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Theclx  : Editus  cft  cum  Gregjs  ,-iu  iupplcraento  ad  extremum  fuP-  P-5*s- 
rioThsmmanitgô  : Parilân.i6ii7  maium  addito.  . 

Baud.p  100.  Xx  diétionairc  géographique  de  Cardinalis  Bonx  rerum  liturgi-  Bona,/«.  Bon.! 

Fcrrarius  augmenté  par  Baudrand;  carum:  Romæ  an.  1 671.  ’•  • 

à Paris  en  1670.011  ajoute  quel-  Joannis  1 Bofco  Cxleftini  bi-  Bofc,t.i. 
quefois  A.  B , pour  marquer  la  bliotheca  Floriacenfis  , tomo  feu 
lettre  fous  laquelle  eft  la  citation . parte  2s  Lugduni  anno  1605. 

Bed.chr.p.n 1.  g^a;  chronicon  , feu  de  fex  Ecclcfia  Gallicana  per  Francif-  Bofth.l.j. 
xtatibus,  t.  x:  Colonix  Agnppi-  cum  du  Bofquet , libio  3 , feu  parte 
nxan.1612.  i,qux  aâa  compkcfcitur  ; PariC 

in  Aû.îi  p.«oi„.in  Actuum  Apoftolorum  caput  anno  1636. 

21  >t.^.  Ægidii  Buchcrii  de  cyclo  Vie-  Buch. 

in  Luc.  - in  Lucam , Ib.  torii  & aliis  cyclis  pafealibus  : An- 

u.jun.  ..martyrologium,  die  11  junii  , tuerpix  anno  1633. 

apud  Bollandum  in  prolegomenis  Gcorgii  Bulli  defenfio  fidei  Ni-  Bul.l.î.p.Sç. 
ad  2 mardi  tomum . ccnx , libro  feu  fcétione  fecunda  : 

«t.ln  Aft  p.tS-...retra<ftatio  in  Aéta  Apoftolo- Oxonii  anno  16S8. 

rum , t.6.  Julii  Bulcngeri  pro  Baronio  jjulen. 

Bcii.p.  Bcllarminus  de  feriptoribus  ec-  contra  Cafaubon  . Lugd.an.1617 

Cxfarii 


ij.uuy,  g.12. 


pont.p.15. 


fup.  p.5iS. 
Bona,/V;i  lion.ii:. 
Bofcjt.a, 


Bofcn.l.j. 
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nés:  Bibliothecx  Pacrum  t.i  1 

Cornelii  à Lapide  inLucx Evan- 
gelium commcncarii:  & fie  de 
exterisin  Scriputram:.Ancuerpix 
anno  1661. 

Urbis  Conftantinopolitanx  def- 
ciiptio  per  Carolum  du  Cangc, 
unacum  fâmiliis  Byzantinis;  édi- 
ta Parifiis  anno  1680. 

-gloflarium  medix  & infimx 
latinitatis,  littera  S:  Lutecix  an. 
1678. 

Canifii  antiquarum  leftionum 
tomus  2:  Ingolftadii  anno  1 602 

Ifaaci  Cafauboni  exercitatio 
1 6,  in  Baronium  articulo  1 6:  Lon-| 
dini  anno  1(114. 

Calfiani  collationes  Patrum  : 
Parifiisanno  1641. 

_.inftitutiones,  feu  de  inftitutis 
coenobiorum . 

Catena  Grccorum  Patrum  in 
Joannis  caput  1 1:  Antucrpix  an. 
U39. 

Ccdreni  hiftoriarum  tomus  pri- 
mus:  Parifiis  anno  1647- 

Cbronicon  Alcxandrinum  leu 
pafchalc , faftivc  Siculi  à Radero 
■editi:  Munachiianid  1 y 

Chronicon  orientale  ab  Ecchcl- 
lenfi  verfum  : Parif  an.  16  y 1. 

Chronicon  Alexandrinum  leu 
pafchalc  ex  editione  Caroli  du 
Cange:  Parif.  an.1688. 

Joannis  Chrylbftomi  in  primum 
ad  Corinthios  cpiftolam  homilix  ■. 
fie  de  fimilibus. 

libr  i de  facerdotio  , tomo  4 

-homelix  in  JAftus  Apoftolorum  . 
...de  prophetarum  oblcuritate 
oratio  1,  tomo  3. 

Grxca  Chrylbftomi  editio  per 
Henricum  Savilium  : Etonx  an. 

l6l2. 

Chrylbftomi  de  virginitate 
tomo  4. 

mH.Eccl.Tom.il. 


EuC 
adm  p 1, 

cx.p.SoS. 

pxd.l  2.  piSi. 
i.Pet.p.yej. 

ftr.l. 

Clcrm.ori. 


DES  CITATIONS.  i* 

S.  Clementis  Papx  ’epiftola  1.  Clein.adCor/ent. 
ad  Corinthios,  ex  Apoftolicis  Co-  Cor./e*  ep.i  p.çS. 
tclerii:  Parifan.i(>72. 

Patricii  Juniiin  hanc  \ fc  da-  n>  vtj  pr  j 
tam  prxfâtio  & notx  : Oxonii  an. 

Recognitiones  Clément!  falsb  recog.l.  p.476. 
adfcriptx,  exCotelerio. 

Clementis  Alcxandrini  verba  Cl-  ou  Cl.  Al.  ap. 
apudEulebium . 

...protrepticon  feu  admonicio  ad 
genres  : Lutecix  an.  1(141. 

...excerpta  ex  libris  Hypotypo- 
feon , 1b. 

-pxdagogus , Ib. 

...in  1 cpiftolam  Pétri  : Biblio- 

thecx  Patrum  tomo  1 . 

...Stromatum  liber  2:  Lutecix  an. 

1641. 

Origines  de  la  ville  de  Cler- 
mont en  Auvergne  par  Savaron  3 
à Parisen  1661. 

Codicis  Juftinianaâ  liber  9,  ti-  Cod.J  ç.f.Sl-7» 
tuloS,lege7:  Lugduni  an.  1630. 

Georgii  Codini  origines  leu  Codi.ori.C. 
antiquitates  Conftantinopolita- 
nx : Lutecix  an.  1 6 y y. 

Codicis  Theodofiani  liber  9,  Cod.TI19.t  40  ' ■ J 
titulo  40,  lege  1 3:  Lugduni  anno  P,3°5' 

1 66y. 

SS.  Euftathii  , Pétri  &c.  a&a  ComW.aft 
grxca,  lêu  lefti  triumphi,  per 
Francilcum  Combefis:  Parif  an. 

1660. 

Chrylbftomi  & aliorum  opuf-  deChry. 
cula  ab  eodem  édita  Parif.  anno 
16^6. 

Bafilius  Magnus  per  eundem  in  Baf. 
ex  manulcriptis  reftitutus  : Parif 
an. 1679. 

Commodi  Augufti  vit  a in  hifto-  Com.v.p.«5. 
riaAug.  Parifiis  édita  an.1610. 

Concordix  Evangclicx  : Parif  Concx.50. 
an.  i6(  3,editx  cap.  yo. 

Conciliorum  poftrcma  editio  Conc.t.î. 
per  Labbeum  : Parif  an.  1(171. 

Conftitutionesapoftolicxcxcdi-Conl\.1.3.c,6.p.îi6. 
tione  Cotclcrii:  Parif.  an.  1671. 
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ap.n. 

E.t.J. 
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Cyp.bapt.p.ia. 
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Daufi. 
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129t. 

Dib , 1 60. 
val.p.670. 


Pion.ecc.h,c.j.p, 

3'** 

div.n. 

n Max. 


T A 

Canon  S<>  ex  divifionc  latina, 
inter  Apoftolicos  • canoncs  qui 
Court  i tu  tionibus  fubncâuntur 
apudCotclerium . 

S.  Barnabx  fie  aliorum  Apofto- 
licorum  feripta  à Joannc  Gotek- 
r io  édita  : Parif  anno  1671. 

Cotekrii  notx  in  eadem  icripta  J 

Monumenta  Ecclcfixgrxce  per 
Cotelerium:  Parif  an.  168 fi. 

Cotdcrii  not*  in  aliquotChry- 
foftomi  opuicuia  : PariiT  édita  an. 

166  L. 

Annonymi  de  baptifmo  hxreti- 
corum  inter  opéra  Cypriano  ad- 
fcript* , in  editiooe  Oxonienfi  , 
tomofeu  parte  3. 

Celfi  ad  Vigilium  prxfktio  in 
difputationcm  Jalônis  fie  PapÜci ,| 
inter  Cypriani  opéra . 

Drlfcrtationes  Cyprianicx  per 
Dodwellum  : Oxonii  an.  1 6S4. 

Cypriani  epirtola  73. 

Diverfa  opuicula  Cypriano  ad 
feripta  apud  Pamelium  . 

Cypriani  opéra,  Oxonii  édita 
an.  1 dsi. 

_vita  per  Pontium  Diaconum  , 
in  prolegomcnis . 

Cyrilli  Jerofolymitani  catcche- 
fes:  Parif.an.ld40. 

D 

ME  moi  K a s contre  nos  Me- 
moircs,par  Datiiî  de  Romi. 
Digeftorumlib.}7,tir.  i4>'egc» 
-relarticulo  aut  cap.  5:  Lugdum 
an.  1 d ; o. 

Dionis  Gaffu  hiftoriarum  lib. 
do, typis  Vcccbelianis  an.  i6c6. 

Ejufdem  fie  aliorum  hiftorico- 
rum  cXcerptaperValcfium:  Parif. 
an.i  634. 

Dionyfii , Areopagitx  dicti , de 
ccclcfiartica  hicrarchia  : Lutccix 
an.  1644. 

..aie  divinis  nominibus . 

S.  Maximi  IciroLa  in  Diony- 
fium , Dionyfii  tomo  1. 


BLE 

• Bibliothèque  des  auteurs  ccclc-Da  P p. 
fiaftiquesparM'du  Pin -,  à Paris 
en  td8d.  On  ne  sert  pas  mis  d’or- 
dinaire en  peine  d’en  marquer  le 
tome  , les  endroits  fur  leiquels  on 
le  cite  en  font  aflez  juger . On  fuit 
toujours  la  première  édition . 

E 

EN  N o D 1 1 Tidncnfis  epifcopiEnn.ear.i  t p.594. 
carmen  18:  Parif  an.161  1. 

Sirmondi  notx  in  Ennodium . n. 

S.  Ephrxm  Edeifeni  DiacomEphr.op.i  1 i.p  <47. 
opufculum  m:  Antucrptx  anno 

tdlÿ. 

Epiphanii  Panarium  advcrfusEpi.jo.c.  «p-nï. 
hxrcfcs,  lrxreû  30:  Lutccix  an. 
tdll. 

...aniccphalxofis  , leu  Panatii  înacP,lS- 
breviarium , tomo  i. 

..Je  Chrifto.tomo  1. 

..indiculus  hxrcfcon  cuique  Pa- 
nard tomo  prefixus . 

..Je  menfuris  fie  ponderibus,  to- 
mo 1. 

Petavii  notx  in  Epiphanium,  Ib.  n. 

Eftii  in  cpiftolam  ad  RomanosEIUn  Rom, 
commenrarius,  fie  fie  de  exteris 
Scripturis:  Parif.  an.  id4o. 

...orarioncs  diverfe  ••  Parif  anno  or. 

L.640. 

Evagrii  fcholaftici  'hift.eeelef  l-j. 

Valefio  édita:  Parif  an.  1673. 

Eucherii  Lugdunenfis  cpifcopiEuch.ad  Val.p  i;. 
epirtola  ad  Vakrianum  de  con- 
temtu  mandi:  Antuerpix  [anno 
idll. 

Liber  de  miraculisS.  StephaniEvod.Lix.fi.p.djj. 
ad  Evodium  Uzalenfem  , apud 
Augurtinumt.10  Lovan.  Bened. 

7 in  appendice. 

Eulêbii  Caftricnfis  liiftoriaec-Eufl.i.  eu  hi.U.p. 
ckfiaftira  lib.  i,  ex  editione  Valc-3*. 
fii:  Lutccix  anno 

Notx  Arnaldi  Pontaci  in  Eufc-  chr.n.P. 
bii  chronicon:  Burdcgalx  anno 
1604. 

-Jibri  de  Demonrtratione  cran-  dem.l.tf.cto.  p. 
gclica:  Parif  anno  1617. 


de  Ch.p.47. 
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in  Marc.I_4.p- 
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107. 

v Conf.l.j  P.50J. 
ty.p.340. 

EuCEm  h.j.p.7. 
Eu'y.p.ji*. 
Fctr.tJ  may 

ie. 

Firm.p. 

Fieu. 
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Florp.336. 

Fort  U.c.a.r-ijo. 

v NUrt.p.34i. 

FraŒ 

Fram.in  Aû. 
Furat.caLp.10tf. 


DES  CITA  TIONS.  xj 

-de  Martyribus  Paleftiws,  cum  num:  Parifiis  aniio  1 6 3 1. 
hiftoria ccckfiaftica . Fulgcntii  profidc  catholica  cort*  in  Pint.p.j34. 

...de  thcclogia  ecckfiaft.  liber  1,  traPintan  Arianum . 
qui  eft  4 contra  Marcellum  An-  G 

cyranum  , cum  Demonft.  evang.  /'~',Alli  a Chriftiana  San-Gal.chr.t  3.  p.iofi. 

Hcnrici  Valcfii  notx  in  hifto-  VJ  Marchanorum , tornoi:  Lu- 
riam  ecckfiaft.  cui  fubjiciuntur  tccix  anno  i£f 6. 

in  editione  fua>  Parif  an.  1639.  Gaudenrii  Brixiam  homilia  1 7-G1ud.fi  17.  p.60. 

Eufebii  de  Prxparacione  evan-  Bibliothccz  Patrum  tomo  1. 
gclica:  Parif  an.  i(>  18.  Auli  Gellii  Noctcs  Atticx  -Gtll. 

-Jibri  de  vita  Conftantini . Amftelodami  anno  i6ji. 

Hiftorica grxca  adEukbn  chro-  Gennadii  de  feriptoribus  ecclc-Gen.c.4tf. 
nicon  per  Scaligcrum  addita  : fiafticis  liber , cum  alibi  editus  : 

Lugduni  Batavorum  anno  1658.  t*m  in  Bibliothcca  Mirzij  An- 
Homilia  3,  ex  his  quz  nomen  tuerpixanno  1639. 

Euicbn  Emiieni  prxkrunt  : Lutc- ...de  dogmatibus  ecclefiafticis  , dog.c.7tf.p.384. 
ciz  anno  1347.  apud  Auguftinum  in  appendice 

Eucychii  Alcxandrini  annales  tomo  3 Lovanicnfiura. 
ccccfiaftici:  Oxonn  anno  itff 9.  Geograplüa  fiera , lêu  nocitiaGto.Fac. 

F antiquorum  epifeopatuum  per 

FErr  ar  11  martyrologium  Carolum  à S.  Paulo  Fulleniêm: 
univerlâle.ad  dicm  t8  maii:  Parif  anno  1641. 

& itade  fingulis  menfibus:  Ve-  Michaclis  Glycz  annales,  ty-Glycd. J r-î3'» 
netiisanno  jtfif.  pographia  regia  editi  anno  1660. 

...de  SanJtis  Italie ts  : Mediolani  Hiftoire  eeelefiaftique  de  M'God.p.ia*- 
anno  1613.  Godeau  Evcfque  de  Vence;  àPa- 

Firmiliani  Carfaricnfis  cpiftola  ris  en  1665.  On  pigera  de  quel 
quxeft  apud  Cyprianum 7 y.  Pa-  tome  font  les  Pages  par  le  temps 
Tifiis  anno  1 603.  dont  on  parle  . 

Hiftoire  eeelefiaftique  de  Mr  Jacobi  Graudamici  chronolo-Gnnd.p.to. 
l'Abbc  Fleuri  ; à .Paris  en  1691.  giz  chnftianz  pars  tertia  -,  Luce- 
Hiftoriz  Remenfis  Ecclclîz  per  cizanno  1668. 

Flodoardum , cum  nocis  Colve-  Gregorii  Magmdialogorum  li-Greg.dial  Li. 
nerii  - ber  1 , illius  operum  tomo  a: Parif 

Flore ntinu  notz  m martyrolo-  anno  1673. 
gium  vêtus  Hieronymi  nomme  ...horruliz  in  Evangelium,  t.  i.in  EvJ1.j3.p-.t470. 
editum:  Lucz  anno  1668.  ..in  Job  leu  Moralium  liber  33,'“ 

Venantii  Fortunati  carminum  lb. 

lib-  8,  cap  feu  carminé  4,  ex  edi-  „liber  9 epiftolarum,  cpiftola  4,  l.jzp.4. 
tronc  Brovcri  : Moguntiz  anr»  tome  1. 

1603.  —Moralium  in  Job,  fom.  1.  mor. 

^devita  SL  Martini-  Gregorii  Turonenfis  liber  i,de  Gr.T.gLM.c  s p. 

Caroli  Fralferui  Francifcani  gloriaMartyrum  r Parif  an.  1640.  »8. 
Diiquilitiones  biblicr  : Lutcciz  -hiftoria  Francorum  : Baillez  h.Fr.Lt.c.v.p. 
anno  168  a.  ' anuoiftfS.  19* 

Liberti  Framondi  in  Aâa  -demiraculis.'icude  gloriaMar-  mir.Li.c.ijp. 
Apoftoloram  : Parif  anno  1670.  tyrum:  Parifiis  anno  1640.  41. 

Fronton»  calcndarium  Rama-  Grutexi  inferiptiones  Romanz  £rut  p.431.1. 

1 € ij 
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xij  T A B 

infcriptionc  prima  , t)  pis  Corn- 
mclianis  anno  1616. 

H 

J)Etri  Halloixde  vitaS.lgna 


tii  : inter  îlluftriores  primi  aut 
(êcundi  Ecclcfîx  fxculi  (cripto- 
res,  tomonDuaci  anno  1656. 
v.îren.  —vitaS.  Irenxi , tomo  2. 

v.Juit.  .„vita  S.  Juftini  ,tomo  1. 

Ilam.l.y,c.i.p.î57.  Henrici  Hammondi  presby- 

tcri  Angli  de  epifeopatus  piribus-. 
Londini  anno  x<>f  1. 

>!;geCl  ).cj.p  Hegefippi  de  cxcidio  Jerofo- 

46 lymitano:  Bibliothccx  Patrum 
tomo  7. 

anac.p.563.  Ejufdem  libri  anaccphalxofis , 

Ibid. 

Hcli  v.  Heliogabali  vita  per  Lampri- 

dium  , in  hiftoria  Augufta  ; Pariî 
anno  16x0. 

Hcrmp.xSa  Hermix  Chriftiani,  gcntilium 

philofophorum  irrifio , poft  opéra 
Juftini:  Parif  édita  anno  1 636. 
Herm.lr.  Hcrmx  Paftor , vide  Paft. 

Hefy.in  Lev.  Hefychii  Jero(î»lymicani  inLc- 

viticum  :•  PariC  anno  1581. 

Hier. ad.  Ct.  Hicronymi  epiftola  ad  Ctcfi-j 

phontem  contra  Pclagianos,  t.  x. 
cclitioms Erafmi  Baiilcx  an. 
m.xi»  -chromcon  anno  Chrifti , <•*  il»* 

numéral  ur , 1 1 ,cx  rccenfionc  Sca- 
ligeri:  Amftelodami  anno  1658. 
chr.n.  Scaligeri  in  iliud  chronicon  no- 

tx  , fie  reliqua  eadem  que  in  Eu- 
icbii  chronicon  ; qux  vide  ad  Euf. 
«P  *4.  Hicronymi  epiftolx  tribus  prio- 

ribus  tomis  contcnrx  fub  uno 
• tamen  numéro, 

in  Dan-ii.  Hicronymi  in  Danicliï  caput 

n, tomo  f. 

in  Gal.p.aoo.  ...mcpiftol. Pauli  ad  Galatns,  t. 5. 
inHab.3.p.aoi.  —in  Habacuc  prophetx  caput  j, 
tomo  6. 

inHdv.a9.p.  13.  ...contra  Helvidium  , tomo  x. 
injer.  .«in  Jeremiam  prophetam  ,t.f. 

in  [ov.  ...contra  Jovinianum  , tomo  r. 

in  If.  4 6.  p.  1 37.  «Jnlfaix  caput  4 6,  tomo  f . 
m Luci.c.3  P i3*>  ••contra  Lucifèrianos , tomo  x. 


I E 

Commentarii  in  Marcum  Hic- 
ronymo  afflicti , tomo  9. 

Hieronymi  in  Matthxi  caput  1, 
verfu  6,  tomo  9. 

...in  O (ex  prophetx  7 cap.  Ibid. 
...dialogorum  adverfus  Pclagia- 
nos liber  fccundus,  tomo  x. 

...libri  contra  Rufinum  , tomo  1. 
...in  caput  3 epiftolx  Pauli  ad  Ti- 
tum , tomo  9. 

...contra  Vigilantium , tomo  x. 

..ale  locis  hcbraicis , Ibid, 
-quxftioncs  leu  tradirioncs  he- 
braiex  i n Gcnclim , Ibid. 

...de  viris  illuftribus  , (eu  (cripto- 
ribus  eccicfiafticis , Ibid. 

Hilarii  Piclavienfis  fragmenta- 
ü Pitluso,  édita Pariùis an.  1598, 
parte  x. 

.oratio  contra  Conftantium  , in 
editione  Parilxis  anno  1571. 

t 


in  Marc.p  !ç. 

in  MttM.v.S. 

in  Of.7. 

in  Pel.i. i.p.z!?. 

in  RuCl.z. 
in  Tit.3.p.îjS. 

in  Vig.  p.  iz«. 
loc.h./tu  l.heb. 
q.inG.p.zoï. 

v.ill  c.tj.p.zïj. 

Hil.fr.:, 

in  C. 


vEst  la  continuation  de  ta  jbid.  <>«  Ib.. 

t citation  precedente  , ou  que 

la  fécondé  cft  fur-  la  mcline  choie 
que  la  première. 

Idatiani  fafti  integri  , jBiblio- 
theex  Labbci  tomo-  x;  Parifanno 
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milia  lèu  oratio  n.  Romxanno  P-5*°. 

1630. 

Celeftini  Papx  epiftola  contra  exCel.p.SS7. 
Scmipelagianos.apud  Profpcrum. 

Prolperi  Aquitani  contra  colla-  Proilin  coll  c.;o.p. 
torcm  : Colonix  Agrippinx  an.  391  • 

1(130. 

Alterius  Profperii  cum  AquitanoProCpro.U.p.iSo. 
editi  de  promitlîonibus  liber  4, 
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QUlNÏItl  AN  lil 
oratorix  : Parif  a 


Rec.l.j.c.tfj.p«*i.T>  ’Ecocnitiokes  Clementi 
XvRomano  tributæ , inter  Apof-| 
tolicaCotelerii  : Parif.an.1tf7!. 
Rein.  Thomx  Rcinefii  inferiptiones  : 

Lipli*  & Francofurti  anno  1 tf  8 1 
Rig.in  Tert.p  7x.  Nicolai  Rigaltii  notât  in  Ter-j 
tulJianum  : Lutccix anno  itfJ4. 
Riv.I. ix.t x.p.  17 j.  Andrei  Rivcti  criticus  facer: 
Gencvx  anno  itftfo. 

Ruf.l,  i.r.9.  p.140.  Rufini  hiftoriaccclcfiaftica,  feu 
ex  Eufcbio  ver/à , feu  Eufêbio  ad- 
dita  : Antuerpi»  anno  1 148. 
rt.Ori.p.iÿj,  ...de  adulte racis  Origenis  libris  , 
Hieronymi  tomo  4. 

de  Ori.  p.778.  Idem  inter  Origenis  opera,îomo 
i:BafilexaRno  itfio. 

e\Pamph.p.7«o.  Apologia  Pamphili  pro  Orige- 
nci  kufinoverfa,  Ib. 

inHier.I.t  p.itÿ  Rufini  contra  Hicfonymum  , 
ipfïus  Hieronymi  tomo  4. 

Rufini  expofitio  fymboü  ; apud 
Cvprianum  Parifiis  editum  anno 
itfoj. 

S 

SAcRAMENTARIU.m  Cp*{tn- 

rii  ab  Hugone  Menardo  edi- 
tum t-Parifanno  164!. 

Salv.  1 7.  1 Salviani  Maffilienfis  Prcsbyteri, 

de  gubernatione  Dei  lib.  7:  Parif 
• ' ' anno  rtftf  y. 

Sauf.p.9ir.  Andrex  du  SaufTay  martyrolo- 

gium  Gallicanum  : Parif  anno 
. itf?7.-  ' 

Seal,  in  chr .feu  in  Scaligeri  notx  in  Enfêbii  chro» 
EufpiSü.  nicon:  Amftelodami  anno  itff8. 

ifag.  p.119.  ...ifâgoge  in  canoncs  chronicos 

Ibid. 

Scult.  Abrahami  Sculteti  medulla  Pa- 

tnftn  : Francof.  anno  itf}4. 

S«g-  Pétri  Seguini  lêle&a  numifma- 

ta:  Lutecixanno  1684. 

Seld.  inEuiy,  Joannis  Scldeni  in  Eutychii 

Ægvptii  origines  Alcxandrinas 

Hijl.  Eccl.  Tom.  IL 


fyrab.p.539. 


Sacr.p.39. 


notx:  Londini  anno  rtf4i. 

Senccx  epiftolx  , cum  exteris 
iiiftitutioncslilliusopufculis:  Parif  an.i 344. 
anno  1 f f 4-j  Scvcriani  Gabalenfis  in  Gcne- 
fîm  homilix  , in  auétuario  3 Bi- 
bliothecxPatrum  : Parifan.itf7!. 

Scptimii  Scveri  Augufti  vita:  in 
hift.Aug.Parif  édita  aaitfio. 

Sanftorum  Siculorum  vitx  per 
Octavium  Cajetanum  : Panormi 
anno  1637. 

Sigcberti  Gemblaccnfis  de  ferip- 
toribus  ecdefiafticis  liber  , poft 
Hicronymum,  Gcnnadium  &c. 
tàMirxo  editus:  Antuerpix  anno 

Theophylafti  5imocattx  de 
hiftoria  Mauricii  Augufti  : Irv- 
golftadii  anno  rtfo4. 

Sixti  Senenfis  bibliotheca  fanc- 
ta:  Colonix  anno  1616. 

Socratis  hiftoria  ecclefiaftica  , 
ex  editione  Valefii  : Parif  anno 
itftfS. 

Addita  grxca  ad  Hieronymi 
librum  de  viris  illuftribus , feu 
per  Sophronium , feu  per  alium 
recentiorem,  capuc  z,  quodeftde 
S.  Andrea  -,  apud  Hicronymnn» 

tom»  tj 

Sozomenis  hift.  eeelefiaft.  ex 
editione  Valefii  : Parif  an.  itftfg. 

Cafauboni , vel  Salmafîi  notx  in 
Spartianum  & alios  Auguftxhift. 
feriptores : Parif  am»  rtfio. 

Stcphani  de  urbibus  : Amftelo- 
dami anno  167$. 

Strabonis  liber  14.  Parif  anno 
xtfio. 

Remarques  du  P.  Petitdidierdc 
la  Congrégation  de  S.  Vanne  , fur 
la  Bibliothèque  ecclefiaftique  de 
Mr  du  Pin  -,  à Paris  en  rtfor. 

Suetonii  Tranquilli  lib.  tf,  qui 
eft  urNerone  : Lugduni  Batavo- 
rum  anno  itfftf. 

Idem  de  vitaGalbx , 8i  fictfc 
exteris  Cxfaribus. 


Sen.ep.4. 

Sev.  tiiGto-fc.i. 

Sev.v. 

Sic.  fui, 

Sig.v.ill.c.  3 p.i  3t. 
Simoc, 

Sixt.I.4. 

Socr.l.  yc.u.p  185 
Soph.c.i.p.îSi. 


S0j.I4.cS. 

Spart. a.C.M  S. 

Stepfc. 

Strab.l.14. 

S.Van.t.r. 

Suet.1.$,c.4. 

r.Galb. 
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Suid.  a.fi. 


Sulp.l.t. 

dial.t.c.i.p.i4i, 
Sixi.nov.  p-4  5 4. 

Synop.  in  A3  p, 
1496. 


Tac.an.lJ.c.io.p. 

100. 


tr. 

v.Ag.c.4  p.140. 
T.Ant.v.p.17, 


Tac. 


Tert.ad  Se.  p.87. 


ap.c.î.p.t. 

bapt.c.n.p.ifit, 
cor,c,i4P- 1 J», 
de  an.c.34-p.337- 

fug.c.i3.p.7oo. 

idal.p.uo. 
je}.c.i.p.70i. 
in  Marc.U.  p, 
307. 

inMarc.3p.S0z. 

inPr.c.i.  p 634. 
in  Val.c.4.  p.290. 
monog.p.687. 
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Hiftoire  del’Eglifê  Si  de  l’Em- 
pire par  Jean  le  Sueur  Calvinifte , 
tome  i;à  Geneveen  1674. 

Suidx  lexicon  in  littera  «.  fl , 
Si  fie  de  exteris  -,  Genevx  anno 
1619. 

Sulpitii  Severi  hiftorix  facrx 
liber  1:  Antucrpix  anno  1(74. 
—dialogus  primus. 

Surius  primo  die  novcmbris,& 
fie  de  fingulis  menfibus  : Colonix 
anno  itfiS. 

Synopfis  criticornm  in  Aflus 
Apoftolorum  , & fie  de  exteris 
Scripcurx  libris  : Londini  anno. 
1674. 

T 

CO  r n e 1 1 1 Taciti  annalmm 
liber  13:  Parif.  an.  itfoS.  In 
capita  libri  dividuntur  ex  tabula 
qux  in  eodem  eft  voluminc, 
...hiftoriarum  liber  r 
-.de  vita  Agricolx. 

TitiAntonini  Pii  vira  per  Ca- 
pitolinum,  inliiûoria  Augufta  : 
Farif.ann016.ro. 

Tatiani  Affyrii  oratio  contra 
Grarcos  S.  Juftini  operibus  fub- 
junfta  : Parif  anno  1 63  <j. 

Tcrtulliani  ad  Scapulam  , ex 


-Pi.;—-  Rigaltii;  L«**ccix  annor..3nltorix  ecclefiafticx  lilx  3 tic 


l6i4‘  t-  , 

-apologia  , feu  apologeticus  pro 
Chriftianis. 

-.de  baptifino . 

...docorona  militis. 

...de  anima. 

-de  fuga  in  pcrfecutionc  . 

—de  idololatria . 

-.dejejunio.  ' 

-in  Marcionem  liber  4,  profil 
feriptus. 

-.in  Marcionem  liber  },  ex  his 
qui  verfibus  Icripti  Tcrtuiliano 
tribuuntur . 

...  in  Praxcam . 

-adverfus  VakntinianoJ. 

-.de  Monogamia, 


L E 

Nicolai  Rjgaltii  notx  in  Ter- 
tullianum . 

...de  orationc . 

-de  pallio . 

...de  prxfcriptione  hxrcticoruth . 

—de  pudicitia. 

Tertullianusrcdivivus,  feu  no- 
tis  illuftratus  per  P.  Gcorgium 
Ambianatem  , t.r.Parif  an.  1646. 

Tertulliani  de  rcfurrcüionc  car. 
nis. 

..fcorpiace. 

..ale  tciUmonio  animx . 
aie  vclandis  virginibus . 

Thcodori  LeÀoris  liber  z,  à 
Valefio  cum  Evagrio  Sic.  editus  î 
Parifanno  1671. 

Theodoreti  hiftorix  ecclefiafti-  ibdrtj. j.c.6p. 
ex  liber  3,  ex  editione  Sirmondi  ®44, 
t.  3:  Parif  an.  11,41. Si  additur  V. 
defignatur  editio  Valefii  : Parif 
[anno  1673. 

—oratio  de  Caritate.  tomo  4. 

...dialogus  1 contra  Eutychianos , 

[Ibid. 

...epiftolx,  tomo  3. 

..aie  curandis  grxcorum  affedti- 
bus,  tomo  4. 

...Iiærcticarum  fabularum  liber  1, 

Ibid. 


n.R  p.79*. 
or*.p.ij4. 

pal  p 13». 

prxr.c.46.p.uj. 
pud.p.7 1 y. 
reda.i. 


refip.381. 

fcorp.630. 

-teft.an.p.80. 

vcl.p.  193. 
Thdrt.L  Li  p.566. 


rie  e»r.p.68î, 
dial.i.p.12. 

ep.p.jîo,  i 
gi.affl.8.p«07. 

h.l.i.c.1  p.191. 


hi.Lj.6* 

In  G q.zo.p.li. 
in  Heh. 


...inGenefim  interrogatio  z<?,t.i. 

..an  epiftolam  ad  Hcbixos  & 
fie  de  exteris  in  Paulum , tomo  3. 

—prxfàtio  ad  epiftolas  Pauli  , Ib.  l.jx  « pr.Paulp.j 
—in  pfidmi  67,  verfuui  18,  t.  I.  pr.67.v-z8. 

..in primant.  i.  Tim  p46> 

-rcligiofâ  hiftoria,  feu  de  vitis  v.Pat.c.i9.p.go4. 

Patrum,  tomo3. 

Jofeplii  Thomafii  codiçes  fa-  Thom.p.isi. 
cramentorum:  Romxan.  1680. 

Theophanis  chronographia  s Thphy.  p.  188. 
Parifanno  1 66  j. 

Theophyladii  in  Joannis  cap.  1,  Thphy.  in  Jo.  i.v 
verfu  43’.  Parif  anno  163  f.  4J. 

Nicolài  Toinardi  notx  in  Lac-  Toin,  in  Lac. 
tantii  librum  de  pcrfccutonim 
morcibus:  Parif  anno  1690, 
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Trig.iy.cji.p.içi,  Trigintafub  Gallieno  tyranno- 
rum  hiftoria  per  Trebellium  Pol- 
lionem , cap.  1 1 , quod  eft  de  Ma- 
erianoftn  hiftoria  Augufta:  PàriE 
édita  arnio  i6to. 

Hiftoria  Ecclefiæ  Tripartita  ex 
Thcodoreto , Sozomeno  & So- 
crate ab  Epiphanie  verfis  , per 
Cailîodorum  digefta  : PariE  anno| 
t çffa. 

Typicoh  SSabx.  Venet.an.  i y4j. 
V 

PEtri  W'aftclii  Carmclitx 
vindici*'  Joannis  Jcrofoly 
mitani:  Bruxellx  anno  164}. 

Bafilii  menologium  ab  Ughcllo 
daturn  iirfua  Italia  lâcra , tomo  <5: 
Romx  anno  16  f j. 

Italix  facrx  tomô  1,  parte  1. 
Vi&orini  Petavionenfis  inApo- 
calÿpfim  : Bibliothecæ  Patrum 
tomo  1,  editionis  Parifienfis- 
Vopilcus  de  vita  Saturnin!  ty- 
ranni  : & fiedealiij.  Editus  inter 
hiftoria-  Augufta;  fcriptorcs  ; Pa- 
rif.  anno  1610, 
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Tiip, 


Typifr 

Va*. 


Ugh.  p.1140.. 


t.i.t. 

Vift.  P.  p.j*&. 


Vop,v,fat.p.z4j, 


Vorburgi  hiftoria  Romanorum  VorU 
Germanica:  Francof.anno  it»4f.  , 

Voflii  de  luftoricis  grscis , vcl  Volt  h.  g.  ««  !atr 
latinis:  Lugduni  Batav.an.  i<fç  1. 

Jacobi  tlflbrii  annales  veteris  & Uff.p. 
novr  Teftamcnti  : Parifan.idyj. 

Iidem  annales  anno  Chrifti  46. 

Iidem  anno  ab  orbe  condito 
34«4- 

Uftcrii  de  Maccdonum  & Afia- 
norum  anno  lôlari  dilïertacio  cum 
annalibus  fupradietis  édita . 

nota:  in  veras  Ignatii  cpiftolas  , 
quibtis  ejus  Ignatiana  claudun- 
tur:  Oxonia:  anno  11.44. 

-prolegomcna  in  Ignatium  , Ib.  in  Ign.pr,  p.y$. 

U fuardi  mattyrologium,cx  Mo-  U lu, 
lani  cditionc : Lovanii  an.  1 j 68. 

Z 

ZOnaræ  annalium  tomüs  Zon.p.iy, 
z,  ;in  illius  Principis  vita  de 
quo  fermo  eft:  Bafilea:  aai  5 
...commentant  in  canoncs  : Pa-  can.p.145. 
riE  anno  1S18. 

...annalium  [tomus  },  à Conftao»  t.j’P  Uî. 

Uino  incipiens . 


an.  4«. 
an.El.34 14, 

an.  M. 


In  Igu.ii. 
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S.  ESTIENNE 


PREMIER  DIACRE  ET  PREMIER  MARTYR. 
ARTICLE  PREMIER. 


Saint  Eftienne  en  prefchant  JESUS  CHRIST  s'attire  la  haine 

des  Juifs. 


V.  S.Pierrc  ' 
*«7- 

* l in  3J  de 
T cre  com- 
mune. 


E S fèpt  Diacres  "qui  furent  établis  par  les 
A port  res  , £ * la  mefrae  année,  à ce  qu’on  croit , 
que  Jésus  Christ  eftoit  monté  au  ciel,  J eftoient 
tous  remplis  du  S.  Efprit , pleins  de  foy  , & de 
fâgeflè . Mais  cette  plénitude  du  S.  Efprit , de 
foy  y de  grâce  , & de  force  , eft  particulièrement 
attribuée  à S.  Eftienne,  que  l’Écriture  nomme  le  premier  d’entre 
eux;  '&  à qui  les  anciens  donnent  quelquefois  le  titre  d Archi- 
diacre. * Ainfi  il  efloit  véritablement  le  premier  [ & par  le  rang, 
&]  par  le  mérité  & la  grâce.  [On  ne  fçait  rien  de  fon  âge,  finon 
juitnîs.  que] b dans  diverfes  vidons  il  apparut  commc'  un  jeune  homme. 
V.  SPicrre  [ Les  uns  difent  qu’il  efloit  du  nombre  des  foptante  Difciples,  ce 
qui  paroi {l  peu  probable;  & les  autres,  qu’il  fut  le  premier  fruit 
de  la  prédication  que  fit  S.  Pierre  le  jour  de  la  Pcntecolle.] c Les 
Peres  l’ont  loüé  comme  très  favant , d & trouvent  beaucoup 
d’eloquencc  dans  le  difeours  qu’il  fit  aux  Juifs. 

Hifl.  Eccl  Tom.  IL  A 
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2 SAINT  ESTIENNE. 

'Il  avoit  receu  l’ordination  avec  les  autres  Diacres  ; mais  il  y 
avoit  receu  une  grâce  plus  abondante  : Et  s’il  avoit  efté  choifi 
comme  un  homme  déjà  rempli  de  l’Efprit  fâint  & de  foy,  l’ordi- 
nation luy  donna  encore  une  nouvelle  plénitude  de  fby  & de  for- 
ce, qu’il  n’euft  pu  avoir  par  la  feule  grâce  du  battefme.  Jufque 
là  il  n’avoit  point  fait  de  miracles  ; mais  depuis  il  fàifoit  de 
Ard  p.3j1.331.  grands  prodiges  à la  viie  du  peuple.'Il  ne  fc  contenta  pas  de  pren- 
dre foin  des  veuves  & des  pauvres  ; <5c  fans  manquer  à ce  pre- 
mier devoir  , il  s’appliquoit  encore  à gagner  des  âmes  à J.  C , <5c 
Afl.or.11p.2if.  à combatte  tous  fos  adverfaires.  Il"  travailloit  tous  les  jours  à 
c-  faire  rentrer  dans  le  bon  chemin  ceux  qui  cftoient  égarez  , <5c  à 

y affermir  ceux  qui  y marchoicnt  déjà . 

Euf.!.i.c.i.p.  [Dieu  luy  ouvrait  par  là  le  chemin  au  martyre  Jqu’il  fouffrit 
3iia^biAugX  ^ fort  peu  après;  comme  s’il  n’euft  efté  elevc  au  diaconat  qu’aftn 
Chrÿ!in  Aft.h.  de  répandre  fon  fang  pour  J C. 'Car  l’éclat  de  fes  miracles  luy 
»s  p-ij9-c|  Aft.  fofeitades  envieux,  & fa  ferveur  dans  la  prediuation  luy  attira 
^Nyfde  St. 1.  haine  du  démon  , <5c  des  ennemis  de  la  foy  , 1 fous  lefqucls  le 
3 p-ssz-a.  Prince  du  menfonge  fecachoit  pour  tafeher  d’étoutèr  la  vérité 

que  prefehoit  le  Saint. 

Chry.in  Aa  h.  'Ceux  qui  s’oppofoient  principalement  à luy , eftoient  les  Juifs 
u '*  'qui  avoient  elle  emmenez  captifs  à Rome,  <5c  mis  enfuite  en  li- 
berté, ceux  de  Cyrene  en  Libye,  & ceux  d’Alexandrie,  de  Cili- 
cie  , & d’Afie,  qui  demeuraient  à Jerulalem,  «5c  y avoient  chacun 
leur  fynagogue , félon  S.  Chryfof lome . D’autres  croient  qu’il  n’y 
en  avoit  qu’une,  commune  à tous  les  étrangers  : [ & cela  paroi  ft 
plus  conforme  au  texte  des  Actes . ] Ces  Juifs  difputoient  avec  S. 
Efticnnc,  dans  le  deftèin  de  luy  faire  dire  quelque  parole  qui  leur 
puft  damer  prife  fur  luy  : '&  les  Alexandrins  fàifoient  voir  dans 
ces  difputes  leur  chaleur  ordinaire , «5c  leur  efprit  porté  natu- 
rellement à la  fedition . 'Mais  ni  eux  ni  les  autres  ne  pou  voient 
refifter  à la  fagefl’e  fans  artifice  & fans  étude  d’Eftiennc,  ni  au  & 
Efprit  qui  parloir  par  luy . 

'Neanmoins  comme  il  difoit  peut-eftre  quelque  chofo  , quoi- 
qu’obfcurément , de  l’abolition  des  ceremonies  de  la  loy , b ils  fu- 
bomerent  des  gents  à qui  ils  firent  dire  qu’ils  l’a  voient  entendu 
Chry.p.i 39.C.  blafphemer  contre  Moyfo  & contre  Dieu.  'Car  ils  le  vouloient 
perdre  dans  les  formes  de  la  juftice , & luy  ofter  en  mefine  temps 
Aug.f-315.cj-p.  la  vie  «5c  l’honneur.  'Us  l’accufoient  non  de  ce  qu’il  avoit  dit , 
mais  de  ce  qui  en  approchôit  le  plus,  par  une  calomnie  d’autant 
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SAINT  ESTIENNE.  j 

plus  odieufe  & plus  criminelle , qu  elle  s’eloignoit  moins  de  la 
vérité.  [Car  plus  leur  menfcnge  eltoit  fêmblable  à la  vérité,  plus 
il  eltoit  difficile  de  l’en  diftinguer , & de  s’en  défendre.]  Mais  il 
fut  en  cela  conforme  à J.  C,  auflibien  que  dans  prefque  toutes  les 
autres  circonftances  de  fon  martyre . 'Ils  accufbient  de  dire  des 
blafphemes  contre  Dieu,  un  homme  que  Dieu  glorifioit  tous  les 
jours  par  des  miracles , eux  qui  fàifoient  fansceffè  blaiphemer 
fon  nom  par  leurs  aérions  criminelles  . Ils  ne  fe  fbuvendent  de 
luy  que  quand  il  falloit  perfccuter  fês  ferviteurs . Ils  témoi- 
gnoient  mefme  beaucoup  plus  d’ardeur  pour  Moylê  que  pour 
Dieu:  & en  effet , ce  n’eftoit  pas  l’honneur  de  Dieu  qui  les  tou- 
choit . 

'Ils  emurent  donc  le  peuple , les  anciens , & les  docteurs  de  la 
Ioy  ; & fe  jettant  fur  Eltienne , ils  l’entrainerent , & le  menèrent 
au  Confeil , où  lés  ennemis  dévoient  eftre  fes  juges . Là  - ils  pro« 
duilirent  leurs  faux  témoins,  qui  depoférent  qu’il  ne  cellbit  point 
de  proférer  des  blafphemes  contre  îe  Temple  & contre  la  Loy. 
Car,  difoient  ils,  nous  luy  avons  oui  dire  que  ce  Jésus  de  Nazaret 
» détruira  ce  lieu  faint  , & chaopera  les  ordonnances  que  Moyfe 
nous  a laillées.  'Le  démon  rcgnoit  dans  cette  affèmblée,  & poilè- 
doit  paiement  les  accufateurs,  les  faux  témoins,  & les  juges  ; & 
il  les  animoit  tous  à répandre  le  fang  innocent  , fans  coniiderer 
combien  la  victoire  qu’il  lèmbloit  remporter  fur  le  Saint  , luy 
ferait  prejudiciable  à luy  mcllne . 


ARTICLE  IL 


Difcours  de  S.  Ejiienne  aux  Juifs . 

' Y'VIeu  avoit  laiffe  agir  les  hommes  Iorlqu’on  n’a  voit  accufe 
. f 3 fes  Apoffrcs.que  d’annoncer  fa  refurrecrion  , & d’autres 
chofes  qui  leur  effoient  glorieufés  Mais  pareequ’on  calomnioit 
ici  Ion  lerviteur , & qu’on  lacculôit  de  blafpheme  , il  prit  vifi- 
blement  là  défénle  , & fit  éclater  fon  innocence  fur  fon  vilage , 
'en  y répandant  une  beauté  & une  grâce  fi  grande,  qu’il  fembloit 
à tous  ceux  qui  le  regardoient  que  ce  fut  le  vifàge  d’un  Ange. 
'C’effoit  l’effet  de  fa.  foy,  de  la  fimplicité,  & de  la  pureté  de  Ion 
a me.  * Et  il  n’eft  pas  étrange  que  Dieu  donne  quelquefois  à lès 
ferviteurs  un  agrément  qiu  vient  de  la  beauté  de  leur  amc , & 
qui  les  rend  en  melme  temps  aimables  aux  gents  de  bien  , & 
terribles  à leurs  ennemis . .. 
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4 SAINT  ESTIENNE. 

Dieu  le  fit  peut-cflre  en  cette  rencontre  , afin  que  les  Juifs 
"ecoutartènt  [avec  plus  de  paix]  le  difeours  que  S.  Ellienne  leur 
vouloir  faire:  'Car  au  lieu  que  J.  C.  avoir  voulu  mourir  fans  rien 
dire,  félon  que  les  Prophètes  l’a  voient  prédit;  [il  voulut  que]  fbn 
fèrviteur  défcndifl  la  vérité  par  fâ  langue  auffibien  que  par  fort 
fâng,  luy  ayant  ordonné  de  publier  fur  les  toits  ce  qu'il  avoit  ap- 
pris en  fccret.  'Après  donc  que  le  grand  Preftre[Caïphe]qui  preli- 
doit  à l’aflèmblée,  luy  eut  demandé  fi  ce  qu’on  difoit  de  luy  efloit 
véritable , 'il  fit  un  difeours  allez  long  , afin  de  donner  temps  à 
la  fureur  de  fes  ennemis  de  fè  ralentir  : & il  le  commença  pour 
ce  fujet  avec  beaucoup  de  douceur , en  les  appcllant  fes  frères 
& fès  pères.  'Il  le  remplit  moins  de  ce  qu’il  avoit  appris , que  de 
ce  que  le  S.  Efprit  luy  infphoit;  & le  prononça  avec  aflürance  , 
'fans  que  la  crainte  des  fupplices  & de  la  mort  pufl  intimider  fon 
ame , qui  meprifbit  déjà  toutes  les  choies  de  la  terre . Ainfi  il  fit 
dans  cette  artèmblée  d’aflàflins  une  école  de  fâgeflè  & de  vérité . 

'11  témoigna  d’abord  fbn  refpecl  pour  les  anciens  Patriarches  r 
s'arrêtant  particulièrement  fur  la  pieté  avec  laquelle  Abraham 
avoir  obéi  a Dieu , & fur  la  promeflê  qu’il  en  avoit  receuë,  fans 
l’avoir  méritée  ni  par  la  Circoncifion,  ni  parle  Temple,  ni  par  les 
fâcrifices,  [ ni  par  aucune  des  ceremonies  de  la  Loy.  ] 'Il  s’étendit 
encore  fur  la  gloire  de  Jofèph  vendu  par  fes  fferes,  [ ce  qui  efloit 
une  figure  de  J.  C.]  'De  Jofèph  il  parta  à Moyfe , & fit  bien  vois 
qu’on  avoit  eu  tort  de  l’accufèr  d’avoir  parlé  contre  ce  fervitcur 
de  Dieu.  Mais  il  ne  manqua  pas  de  remarquer  que  les  Juifs 
avoient  rejetté  d’abord  ce  Prophète,  que  Dieu  avoit  envoyé  pour 
les  délivrer  de  l’Egypte;  & que  mefmc  après  cette  délivrance,  & 
après  tant  de  miracles , ils  avoient  encore  refufe  de  luy  obéir.  Il 
n’oublia  paj  non  plus  la  promeflê  que  Moyfè  avoit  faite,  que  Dieu 
leur  envoieroit  un  Prophète  comme  luy,  auquel  il- fàudroit  obéir. 
'A  cela  il  joignit  quelques  partages  qui  faifbient  voir  combien 
les  Juifs  avoient  eflé  portez  à l’idolâtrie  - 

'Comme onl’avoit  accufcd’eflre  ennemi  delà  Loy[&  du  Tem- 
ple, ] il  en  voulut  faire  l’éloge: a II  reconnut  que  la  Circoncifion- 
avoit  eflé  établie  de  Dieu; 'Que  les- paroles  de  la  Loy  eftoient  les 
oracles  vivansdu  Seigneur,  apportez  à Moyfe  par  un  Ange; 'Que 
c’efloit  par  l’ordre  de  Dieu  que  Moyfè  avoit  dreflèle  Taberna- 
cle , & que  David  qui  avoit  trouvé  grâce  devant  le  Seigneur  , 
avoit  voulu  baflir  le  Temple  avant  que  Salomon  le  fifl  : Mais  il 
prouve  auffitofl  par  les  Prophètes,  que  Dieu  n habite  point  dans 
des  baflimens  faits  de  la  main  des  hommes,  [ comme  s il  y efloit 
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SAINT  ESTIENNE.  * 

renfermé , ne  voulant  pas  qu’ils  s’attachaffènt  à une  choie  fainte 
d’une  maniéré  profane . ]'Ainfi  tout  fôn  diteours  prouvoit  , fans 
qu'on  s’en  apperccuft , qu’il  ne  falloir  point  s’arrefter  ni  au  Tem- 
ple , ni  à la  Loy , fans  laquelle  Abraham  & les  autres  Patriarches- 
avoient  efté  fmîlifiez;  & que  tous  les  efforts  des  Juifs  n’anean- 
tiroient  point  la  prédication  de  l’Evangile,  puifque  Dieu  a ac- 
coutumé de  faire  réitffir  tes  deftêins  lorfque  cela  paroift  le  plus- 
impoffible  aux  hommes. 

'Mais  voyant, [peut-cflre  par  la  lumière  de  Dieu  Jque  les  inftruc- 
tions  qu’il  leur  donnoit  ne  fâifôient  point  d’impreffion  fur  leurs 
cœurs,  & qu’ils  demeuraient  toujours  dans  leur  endurciffement , 
il  ne  crut  plus  devoir  ménager  leurs  efprits  r & il  leur  parla  avec 
toute  la  force  & la  liberté  d’un  homme  qui  n’avoit  que  la  Croix 
de  J.  C.  devant  les  yeux , & qui  n’attendoir  plus  que  la  mort:  car 
v>  S.  Chryfôftome  croit  que  Dieu  le  luy  avoit  révélé.  'Telles  dures, 
» leur  dit-il , hommes  incirconcis  de  cœur  & d’oreilles  : vous  re- 
» liftez  toujours  au  Saint  Efprit , & vous  eftes  tels  que  vos  perci 
„ ont  efté . Qui  eft  le  Prophète  qu’ils  n’aient  point  perfècuté  ? Ils 
„ ont  tué  ceux  qui  leur  prcdifoient  l’avenement  du  Julie;  & vous, 
,,  vous  venez  de  le  trahir , & d’ellre  lès  meurtriers. 

' Voilà  ce  que  leur  dit  un  homme  rempli  du  S.  Efprir.  * Il  paroift 
en  colere  : mais  c’eft  la  colère  d’une  colombe  qui  n’a  point  de 
fiel  , ou  plutoll  c’eft  un  médecin  qui  n’applique  des  remedes 
brulams  fur  un  malade  que  pour  le  guérir.  Car  fa  dernière  aélion 
fit  voir  combien  il  aimoit  ceux  qu’iftalchoit  d’emouvoir  par  ces 
paroles  toutes  de  feu , que  le  fêul  dcplailir  de  les  voir  dans  un 
état  fi  malheureux  avoit  tirées  de  fà  bouche,  & non  aucun  tranf- 
port  de  colere.  'La  langue  crie  & reprend,  dit  S.  Auguftin , mais 
le  cœur  aime,  '&  "l’efprit  ne  fbnge  qu  a leur  obtenir  mifericorde, 
'Les  Juifs  au  contraire  eftoient  non  pas  dans  la  colere , mais  dans 
la  rage , & grinçoient  les  dents  contre  luy , ne  voulant  pas  fe  ren- 
dre à la  vérité  ,.parceque  ce  n’eftoit  pas  elle  qu’ils  cherchoienr  j 
& ne  trouvant  dans  les  paroles  du.  Saint  aucun  prétexte  pour  le 
faire  mourir  avec  apparence  de  juflice^ 

ARTICLE  II  L 

Saint  E/tienne  voit  J.  C ; prie  pour  les  Juifs  qui  Fe  Tapidoicnt. 

fI  j’STlENN  e eftoit  au  milieu  de  ces  furieux , abandonné  de 

I j tout  te  monde.  Mais  J E s 0 s pour  lequel  il  combatoit , ne 
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l’abandonna  pas  dans  ce  befoin . 'Comme  c’efloit  la  première  fois- 
que  l’on  combatoit  pour  fon  nom  juiqu’à  la  mort,  & qu’il  fàlloic 
que  ce  martyre  fuit  entièrement  parfait  pour  forvir  d’exemple 
aux  autres , J.  C.  ne  voulut  pas  envoyer  un  Ange  , mais  il  parut 
luy  mefme  'en  la  forme  qu’il  avoit  eue  for  la  terre , * & en  laquelle 
il  pouvoit  eflre  vu  d’un  homme. b II  parut  debout , marquant  par 
cette  poflure  , qu’il  efloit  là  pour  affoler  fon  foldat  dans  le  com- 
bat , & le  couronner  apres  la  viétoire. 

c Eftienne  levant  donc  les  yeux  en  haut,  vit  les  deux  ouverts, 
avec 1 la  gloire  de  Dieu , & J.  C.  debout  à la  droite  de  fon  Pere. 

'il  eut  foui  cette  vifion , parcequ’elle  efloit  particulièrement 
pour  luy: d mais  il  déclara  à tout  le  monde  ce  qu’il  voyoit , afin 
qu’on  receull  avec  plus  de  foumiffion  la  vérité  qu'il  prefohoit . 

'Il  dit  qu’il  voyoit  le  Fils  de  l’homme  , fans  l appeller  Fils  de 
Dieu  ; pareequ’il  falloit  établir  alors  la  gloire  de-  l’humanité  de 
J.  C contre  les  Juifs  qui  la  combatoient . 'Mais  les  Juifs  qui 
avoient  déchiré  leurs  vétemens  lorfque  J.  C.  leur  avoit  dit  pref- 
que  la  mefme  chofo , fo  bouchèrent  ici  les  oreilles , comme  s’ils 
euffont  entendu  un  bla/pheme,  'pareeque  leur  envie  les  rendoit 
incapables  de  croire  &.  de  voir  ce  qu’il  leur  diloit , & ils  véri- 
fièrent ainfi  à la  lettre  ce  que  dit  le  pfoaume  , Que  les  médians  “ 
eflant  furieux  comme  des  afpics  , fo  bouchent  les  oreilles  de-  “ 
peur  d’entendre  les  charmes  fàcrcz  de  la  vérité-  “ 

Trouvant  donc  enfin  l’occafion  de  fo  venger  eux  mefmcs  fous 
pretexte  de  défendre  la  religion  , ils  s’écrièrent  tous  d’une  voix  , 

& fo  jetterent  for  luy  tous  enfcmble,  'fans  qu’il  oppofafl  à leur 
colere  que  fâ  patience  , à leurs  menaces  que  fa  gencrofîté , à la 
crainte  de  la  mort  que  le  mépris  de  la  vie , à leur  haine  que  là 
charité-,  & à leur  fureur  que  le  defîr  de  leur  fâlut.  'Ils  le  trainerent 
ainfi  hors  de  Jerufâlem  du  collé  de- h porte  du  foptentrion , for 
le  chemin  de  f la  ville  de  ] Cedar , 'qui  efl  de  ce  codé  là  dans  la 

Iirovince  de  Galaad  : Car  le  defort  de  Cedar  efl  au  midi.  'Ce  fut 
à qu’il  fut  "lapidé,  [ ce  qui  efloit  le  fopplice  ordonné  par  la  ley  Note  i. 
contre  les  blaiphemateurs.  J 

'Les  témoins , qui  félon  l’ordre  de  la  loy , dévoient  commencer 
les  premiers  à le  lapider , 'mirent  leurs  vétemens  aux  piex  d’un 
jeune  homme  nommé  Saul,  [ qui  ell  cet  Apoflre  fi  cclcbre  par  les 
peines  qu’il  a cau/ées  à l’Eglifo  là  merc , & par  celles  qu’il  a en- 
fuite  endurées  pour  elle . ] Il  ne  Æ contentoit  pas  d’eflre  prefent 

t.  Un  fermon  attribue  à S.  Aug’.iftin  , porte  eju’ïl  vit  U Trinité  mefme,*  ce  qui  fait  re;etter 
ce  fermon  comme  indigne  de  S.  Auguftin. 
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à l’effufion  du  fang  de  ce  faint  Martyr,  & d’eftre  bien  ai  Ce  de  fa 
mort;  'il  le  lapidoit  mefme  en  quelque  forte  par  les  mains  de  tous 
ceux  dont  il  gardoit  les  habits . 

» Durant  qu’on  traitoit  Efiienne  avec  tant  de  cruauté , il  imi- 
toit  dans  un  efprit  tranquille  l’exemple  de  J.  C.  Il  l’invoquoit 
dans  fes  fouftirances , b & le  prioit  de  recevoir  fon  efprit , comme 
Voulant  dire  qu’il  avoit  vécu  pour  luy  , & qu’il  mouroit  encore 
pour  luy . c H fit  cette  prière  debout , pareequ’il  demandoit  une 
chofo  promifo  ou  mefine  due  aux  Martyrs , & aifée  à obtenir  . 
Mais  il  fe  mit  enfuite  à genoux , comme  ayant  à en  demander 
une  autre  bien  plus  difficile  : Et  c’eftoit  le  pardon  de  ceux  qui  le 
faifoient  mourir.  'Car  il  ne  voulait  pas  qu’une  mort  qu’il  favoit 
luy  devoir  eflre  très  avantageufc  , & qu’il  regardoit  comme  fa 
vraie  vie , fuft  la  condannation  & la  mort  de  ceux  qui  la  luy 
l’ procuraient . 'Seigneur  , dit-il  de  toute  la  force  de  fa  voix  , ne 
« leur  impute?  point  ce  péché.  'Il  ne  demande  pas  que  leur  péché 
demeure  impuni  ; ç’auroit  efté  combatre  la  juftice  divine  : [ mais 
qu’ils  le  puniffent  eux  mefmes  par  la  pcnitence . ] Comme  s’il  euft 
» dit , félon  que  l’explique  un  grand  Evefque , Donne?  leur , Sei- 
» gneur , [ une  crainte  falutaire , ] une  crainte  de  componilion  : Fai- 
« tes  les  repentir  de  la  faute  qu’ils  commettent , ne  permette?  pas 
«qu’ils  meurent  en  cet  état  ; Attirez  les  par  la  penitence  à la  con- 
« noiflance  de  voftra  nom:  Allumez  dans  leurs  cœurs  la  flamme  de 
■»  l’Efprit  faint . Par  ce  moyen  leur  péché  ne  demeurera  point  fur 
« eux.  'Voilà  comment  ceux  qui  voient  J.  C.fo  vengent  de  leurs 
ennemis.  [ On  vit  bien  alors  de  quel  efprit  venoient  ces  paroles 
fi  vehementes , par  lefquelles  il  avoit  tafehé  de  rompre  la  dureté 
du  cœur  des  Juifs.  ] Il  nous  ofla  ainfi  le  pretexte  que  noftre  infi- 
délité aurait  pu  prendre  pour  s ’exeufor  d’aimer  ceux  qui  nous 
font  les  plus  grands  maux . Car  fans  l’exemple  de  S.  Eftienne  , 
on  prétendrait  que  c’eft  une  vertu  dont  il  n’y  a qu’un  Dieu  qui 
foit  capable . 

'Saul  entendoit  cette  priera , & s’en  moquoit  fans  doute  : & 
c’eftoit  Iüy  neanmoins  quelle  regardoit  [ plus  qu’aucun  autre  . ] 
'Car  fans  cette  priera  de  S.  Eftienne , l’Eglife  n’auroit  pas  aujour- 
d’hui S.  Paul. 
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8 SAINT  £ S T I E N N E. 

ARTICLE  IV. 

Mort  & enterrement  de  Saint  Ejiicnne  ■ 

1 -k  P R E s ce  grand  témoignage  que  S.  Effienne  avoit  rendu 
j \ de  fâ  charité,  il  ne  dit  plus  aucune  parole  II  fè  tut,il  s’en 
alla,  il  s’endormit  au  Seigneur  dans  le  repos  de  l’amour,  & trouva 
en  Dieu  "la  joje  ineffable  d’une  fôuveraine  paix,  pareequ’il  avoit  fampir.. 
fôuhaité  la  paix  à lès  ennemis  , & leur  avoit  pardonné  fa  mort , su,'J‘mAm- 
lâns  qu’ils  fuffent  mefme  dans  la  difpofition  de  demander  le  par- 
don de  cette  faute . [ Voilà  quelle  fut  la  mort  ou  plutoft  le  triom- 
phe de  S.  Effienne , qui , comme  S.  Irenée  & tous  les  autres  en- 
fuite  l’ont  reconnu , ] a marché  le  premier  fur  les  traces  que  J.C. 
nous  a marquées  par  fâ  Pafficn  , & a le  premier  fôuffèrt  la  mort 
pour  le  nom  de  celui  qui  1 avoit  fauvé  par  fâ  mort , 'luy  rendant 
le  premier  le  fâng qu’il  a bien  voulu  verfer  pour  nous . 4 S Grégoire 
de  Nyffe  le  met  au  rang  des  Apoffres  & des  Prophètes . b Et  il  a 
me/me  précédé  par  le  temps  de  fôn  martyre , ceux  qui  le  prcce- 
doient  comme  fes  maiff  res  par  la  dignité  de  l’apoffolat . 

[ Sa  mort  arriva,  comme  nous  croyons,  ''à  la  fin  de  l’année  met  Noie  - 
me  en  laquelle  J.  C.  avoit  répandu  fon  fang  peur  nous  ; qui  félon 
l’opinion  la  plus  commune  aujourd’hui  parmi  les  perfonnes  ha- 
biles, cft  la  3 p de  1ère  commune.  ] 'L’Egüfê  celebroit  folennelle- 
ment  la  mémoire  de  fôn  martyre  dés  le  IV.  fîede  au  moins  , le 
lendemain  de  la  naiffancc  du  Sauveur  : f Et  l’union  de  ces  deux 
feftes  nous  peut  marquer]  'que  jamais  les  hommes  n’euflent  eu 
la  force  de  mourir  pour  Dieu  , fi  Dieu  ne  fe  fuit  fait  homme 
afin  de  mourir  pour  eux . 

'Les  Princes  des  Prcftres  ne  le  contentant  pas  d’avoir  fait  mou- 
ru  Saint  Effienne,  voulurent  qu’on  laiflàft  fon  corps  expofé  aux 
belles  fans  l’enterrer  : Et  il  demeura  en  effet  un  jour  & une  nuit 
en  cet  état  dans  le  lieu  où  il  avoit  effé  lapidé  , 1 fans  que  nean-  »- 
moins  aucune  belle  ni  aucun  oiféau  y touchait . Enfin  Gamaliei 
jaloux  de  l’honneur  de  ce  fidèle  miniflre  de  J.  C,  perfuada  à 
plufieurs  Chrétiens  de  ceux  qu’il  connut  avoir  le  plus  de  pieté , 
d’aller  la  nuit  enlever  fôn  corps , de  le  mettre  fur  fon  chariot , & 
de  le  porter  fccrettement  à une  terre  qu’il  avoit  à huit  lieues 
de  Jerufâlem , nommée  de  fôn  nom  Caphargamala  . Ce  fût  là 
qu’il  fût  enterré  'par  quelques  ferviteurs  de  Dieu , qui  firent  les 

1 ^Quelques  nwnufcrits  iTout  point  ceci.Jll  efl  dans  lei  deux  éditions  des  Bénédictins. 
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funérailles  avec  un  grand  deuil , 'c’eft  à dire  avec  autant  de  ma-  H«r.ep.*y.pb 
gnificencef  que  le  temps  le  pouvoir  permettre,  ] 1 durant 1 quaran-  ‘ (!c  St  p 

te  jours  au  moins . b S.  Jerome  dit  que  les  Apoflres  mefines  vou-  631.:.». 
lurent  prendre  part  à cette  pompe  , pour  nous  apprendre  le  ref-  ep33'p' 
peél  que  nous  devons  aux  reliques  des  Martyrs. 

'On  le  pleura  d’abord  félon  les  ceremonies  de  ce  temps  là  , en  Luci  <1= St- 
un  lieu  où  pour  marque  de  ce  deuil  on  mit  un  monceau  de  pe-  p 6},'2  c' 
rites  pierres,  & de  là  on  le  tranlporta  à l’endroit  deliiné  pour  l'a. 
fepulture  , un  peu  plus  vers  le  nord.  'Gamalicl  le  fit  mettre  dans  dic-5  F-®3r-i  b- 
un  monument  tout  neuf,  où  il  y avoit  plufieius'grotes.  On  le  mit  c‘ 
dans  celle  qui  eftoit  à l’orient. 

On  prétend  que  les  depenfès  des  funérailles  eftoient  fort  Bar.34.j30*. 
grandes  parmi  les  Juifs.  Mais  Gamaliel  qui  eftoit  bien  aife  de  Luei.de  St.c.5. 
ménager  cette  occafion  pour  obtenir  quelque  recompenfe  de  p'63I  i a 
Dieu , & pour  participer  aux  mérités  du  faint  Martyr  , voulut 

3 u ’on  prift  fur  fon  bien  tout  ce  qui  ferait  neceflàire  pour  cette 
cpenfe.  Et  lor (qu’il  fut  mort , on  l’enterra  dans  le  mefime  monu- 
ment en  une  grote  fe parce. 

f S.Eftiennc  n’a  pas  eu  à fouftrir  de  la  feule  cruauté]  des  Juifs, 
mais  encore  de  la  malice  des  heretiques  , J’qui  luy  ont  attribué  Bar.44-J  48. 
de  fâufles  révélations  condannées  par  le  Pape  Gelafe. 


ARTICLE  V. 

Dieu  révélé  le  corps  de  S.  Ejiienne,>jiii  ejl  trnnf porté  à Jernf aient  : 
Lucien  en  écrit  l'bijioire. 

' T E corps  de  S.  Eltienne  demeura  longtemps  caché, e pendant 
J ^que  'la  gloire  de  fa  fainteté  briüoit  dans  le  ciel  & fur  la  ter- 

re. Le  long  efpace  des  années  avoit  fait  perdre  la  mémoire  du 
lieu  de  fà  fepulture.  '&  il  eftoit  couvert  fous  les  ruines  d’un  vieux 
tombeau, d où  il  y avoit  une  eglife,  & un  Preftre  qui  la  deflervoit. 
'Enfin  il  plut  à Dieu  de  le  reveler , & de  le  rendre  célébré  par 
quantité  de  miracles , afin  qu’il  éclairaft  toute  la  terre. e II  le  fit 
paroiftre  comme  les  corps  des  faints  Martyrs  ont  accoutumé 
de  paroiftre , en  faifantconnoiftre  par  divers  lignes , au  temps  que 
là  providence  jugea  à propos , le  lieu  où  il  repofbit  : & l’eftèt  fit 
voir  que  ces  lignes  eftoient  véritables,  [&  venoient  de  luy  ] 

'Il  découvrit  donc  ce  threfor  à Lucien  Preftre  [de  l’Eglife]f  de 
Jerufalem , s & Curé  du  lieu  où  repofbient  ces  feintes  reliques . 

i.*a  Quelques  manuferits  ont  40  jours,  St  d’autres  70.  Bcde  a lu  4j. 

H, fl.  Eccl.  Tom . Il  B 
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'Ill’avoit  choifi  pour  cela;  en  le  préférant  à plu  fleurs  excellera 
folitaires  qui  eftoient  dans  les  deforts  ; & dans  oc  deflèin  il  l’a- 
voit  tiré  d’un  autre  village  oii  il  eftoit  auparavant,  pour  le  faire 
Preftrc  [&  Curé]  de  Caphargamala/Auffi  il  eft  qualifié  un  hom- 
me faint , & un  ferviteur  de  Dieu  tout  occupé  dans  la  pieté,qui 
travailloit  avec  ardeur  à tout  ce  qui  eftoit  agréable  à D eu. 

'Ce  fut  Gamaliel  qui  s’apparut  à luy  en  longe  , un  vendredi 
3'  de 1 décembre  fur  les  huit  heures  du  foir , en  1 l’an  4 1 5. a Ga-  1. 
maliel  luy  déclara  où  eftoient  les  corps  tant  de  luy  que  d’Abibas  *■ 
fon  fils,  de  S.  Efticnne,  &de  Nicodeme , b luy  reccomandant  d’en 
avoir  foin,  & de  ne  les  laiffer  point  davantage  dans  le  tombeau 
négligé  où  ils  eftoient  ; c mais  de  dire  à Jean  qui  eftoit  Evefque  de 
Jerufalem  , qu’il  vinft  ouvrir  leur  tombeau  pour  détourner  les 
maux  dont  le  monde  eftoit  menacé;  parcequ’il  folloit  qu’ils  fuf- 
fent  découverts  fous  fon  epifoopat  ; [ qui  finit  environ  un  an 
apres.  3 

'Lucien  s’éveillant  après  cette  apparition,  fo  proftema  en  terre 
pour  prier  , & demanda  à Dieu  que  fi  la  vifion  qu’il  avoit  eue, 
venoit  de  luy, il  luy  pluft  de  faire  qu’il  l’euft  encore  deux  fois.  Il 
fo  prépara  à cetre  grâce  par  le  jeûne;  il  ne  mangea  que  des  vian- 
des feches/c’eft  à dire  du  pain  foc  avec  du  fol , & ne  but  que  de 
l’eau  , comme  nous  avons  accoutumé, dit  il,  de  foire  en  Carefme. 

'Il  vécut  de  la  forte  jufqu’au  vendredi  fui vant  "que  Gamaliel  luy  1®  deeem- 
apparut  une  féconde  fois  ,&  luy  montra  fous  la  figure  de  quatre  bre‘ 
corbeilles  pleines  de  fleurs, les  diftèrens  mérites  des  quatre  Saints 
dont  les  corps  eftoient  dans  le  mefme  tombeau. 

'Lucien  ayant  continué  fon  jeûne  , enfin  le  troifieme  vendredi 
"Gamaliel  luy  apparut  pour  la  troifieme  fois  à la  mefme  heure  : 17  <Jcccm- 
Et  en  mefme  temps  Lucien  fe  trouva  en  fonge  avec  Jean  de  bre 
Jerufalem  qui  luy  cüfoit  en  termes  figurez  , qu’il  folloit  tranf- 
porter  le  corps  de  S.  Eftienne  à Jerufalem  , & luy  laiflèr  les  au- 
tres . 'S’eftant  eveillé  là  deffus , apres  avoir  rendu  grâces  à Dieu 

11  s’en  alla  promtement  à Jerufalem  trouver  Jean;  à qui  il  dit  tout 
ce  qui  luy  eftoit  arrivé , fans  luy  parler  neanmoins  de  la  tranfia- 
tion  du  corps  de  S.  Eftienne  , voulant  voir  s’il  luy  en  parlerait  le 
premier  : Et  Jean  ne  manqua  point  de  le  foire.  Il  ne  vint  pas  luy 
mefme  à Caphargamalai'car  il  avoit  à fo  trouver  au  Concile  de 
Diofpolis  : mais  [comme  il  avoit  fans  doute  vu  les  lieux  en  d’au- 

1.  C’eft  fans  doute  à c.-.ufe  de  cette  première  apparition , que  les  fartes  d’Idacc  difent  que  S. 
Eftiene  fut  révélé  à Lucien  le  vendredi  }c  de  décembre. 

ï.  Bedc  copié  par  Adon  , dit  que  ce  fut  la  fettiemc  année  d’Honoré,  [ e’ert  à dire  en  J'an 
soi,  quatorze  ans  avant  le  Concile  de  Diofpolis,  & avant  qu'Orofe  fuft  en  Palcrtine.  J 

B i; 
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très  rencontres , ] il  'dit  à Lucien  de  faire  creufer  à un  tas  de  c.  s. 

fierre  qu’il  luy  marqua  ; & que  s’il  trouvoit  quelque  choie  , il 
en  fift  avertir  par  le  Diacre  f de  fon  Eglife.  ]. 

'La  nuit  [ du  1 8,  ]Gamaliel  s’apparut  à un  moine  fort  Ample  & c.  s. 

«.  fort  innocent  nommé  1 Migece  , & luy  marqua  exprefl’ément  le 
lieu  où  luy  & les  autres  clloient  enterrez , particulièrement  le 
Grand  & le  Julie , [ c eft  à dire  S.£ltienne . jLucien  ayant  Içeu  le 
lendemain  ce  que  Migece  avoit  vu  , fit  neanmoins  creufer  d’a- 
bord à l’endroit  que  Jean  luy  avoit  marqué.  Mais  ce  fut  inutile- 
ment : de  forte  qu’il  fit  aller  les  ouvriers  au  lieu  que  Migece  luy 
Note  j.  dilbit , où  il  trouva  le  jour  mefme , [ qui  eftoit  "le  x 8 ou  1 9 de  dé- 
cembre , ] le  threfor  qu’il  defiroit , félon  la  révélation  que  Dieu 
luy  en  avoit  faite. 

Il  y avoit  dans  le  tombeau  une  pierre  où  eftoit  gravé  le  mot 
de  Cbeliel,  qui  en  hebreu  lignifie  une  couronne  comme  Sn'pawç 
en  grec . [ L’Eglife  latine  célébré  le  3 d aouft , par  une  fefte  parti- 
culière , cette  decouverte  du  corps  de  S Eftienne  & de  fes  com- 
pagnons : & elle  eft  marquée  ce  jour  là  non  feulement  dans  les 
martyrologes  d’Ulùard > d’Adon , î&  dans  tous  les  autres  depuis  le 
IX.  ficelé , mais  dans  ceux  melmes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jero- 
me , & qui  font  les  plus  anciens  de  tous  ceux  que  nous  avons . J 
'On  a peine  à juger  pourquoi  on  a mis  cette  fefte  en  un  temps  fi  Bar.  j.  aug  a, 
éloigné  du  mois  de  décembre  ; & quelques  uns  croient  que  cela 
V.la  noter,  vient  originairement  de  l’Eglife  d’ Ancône  , "qui  pouvoit  célé- 
brer ce  jour  là  la  dédicacé  d’une  très  ancienne  chapelle  de  S. 
v.  ) 10.  Eftienne , [ dont  nous  parlerons  "dans  la  fuite . } 

'Lucien  ayant  trouvé  les  corps  des  Saints , il  le  fit  auftitoft  /à-  Luci.c  9. 
voir  à Jean  de  Jemfalem , qui  vint  du  Concile  de  Diofpolis  avec 
les  Evefques  de  Sebaftc  & de  Jerico . Us  ouvrirent  le  cercueil  de 
S.  Eftienne , & en  mefme  temps  la  terre  trembla . On  fentit  une 
&, . odeur  excellente , '&  "un  grand  nombre  de  malades  furent  guéris  . c.9!  phor.c.171. 
* Le  corps  du  Saint  eftoit  réduit  en  cendres , hormis  les  os  qui  f 
eftoient  tous  entiers , & dans  leur  "fituation  naturelle , dit  Baille  comb^de 
de  Seleucie . b On  en  mit  quelques  uns  à part  pour  les  laiflèr  dans  chry  p.içs. 
le  lieu , avec  fes  cendres  ; & après  avoir  referme  le  cercueil , on  UCI'C'9‘ 
a.  le  tranfporta  folennellement  * dans  leglife  de  Son , qui  eftoit  > la  e 7- 

3 plus  ancienne  eglife  [ de  Jemfalem  : ]'&  à la  mefme  heure  il  vint  c.  :o. 

t.'C’eft  ainfi  qu'ont  mis  les  Benediflrns  fuivant  les  manufcrits.Les  autres  éditions  ont  Sugecr.  Aug.B.r.7.aj'.p.!>- 
z. ‘Le  14, 15,  ou  aô  décembre  : car  les  manuferits  lifent  différemment . Les  Benediâins  ont  Luci.c.  •«. 
mis  !r  16,  fans  parler  des  autres  leçons  : & on  lit  ainfi  dans  Adon  j.  aug. 

3.  Le  texte  dit,  frima , qui  pourroit  auiîi  lignifier  la  principale.  Mais  la  principale  & la  cathé- 
drale eftoit  celle  de  la  Rcfurretlion. 
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11  SAINT  ESTIENNE. 

une  grande  pluie, au  lieu  que  julqu  alors  il  avoit  fait  une  extreme 
fêchcreife . 

[ Cette  révélation  que  Dieu  fit  du  corps  de  S.  Eftienne , eft  un 
des  plus  célébrés  evenemens  du  V.  fiée  le.  J 'S.  Auguftin  en  parle 
en  divers  endroits  ; a Sozomene  qui  l’appelle  une  chofé  toute  ex- 
traordinaire 6c  toute  divine  , promet  d’en  inférer  la  narration 
dans  fôn  liilloire  : 'mais  c’eft  juftement  depuis  cet  endroit  quelle 
eft  perdue . [ Les  faites  & la  chronique  d’idace , & la  chronique 
de  Marcellin,  k marquent  comme  un  erenement mémorable . J 
'Nous  en  avons  beaucoup  de  particularitez  dans  un  difeours  fur 
S.  Eftienne , attribué  à * Bafile  Evefque  de  Seleucie  au  milieu  du 
V.  fiecle , 6c  donné  au  public  en  1 6 5 6 par  le  P.  Combefis . 'Photius 
en  cite  une  relation  faite  par  un  nommé  Chryfippe  Preftre  de 
Jerufalem  , 'qu’on  croit  eftre  celui  à qui  la  vie  ae  S.  Euthyme 
donne  de  fort  grands  eloges , & qui  mourut  vers  l’an  478.  b Ce 
mcftne  Preftre  en  raportoit  encore  diverfês  particularitez  dans 
un  difeours  fait  fur  le  fâint  Martyr  Théodore . 

[ Mais  ce  qui  nous  en  refte  de  plus  confidcrable  & de  plus  cer- 
tain , c eft  ['la  relation  qui  en  fut  faite  "par  Lucien  mefme , dont  Note  4. 
Dieu  s’eftoif  voulu  fèrvir  pour  cette  œuvre  de  f»  mifcricorde . Il 
l’écrivit  en  grec , & l’adreftà  à toute  l’Eglifè,  'afin  dedonner  paît 
avec  une  entière  fimplicité  à tous  les  Fideles , des  merveilles 
dont  il  avoit  efté  le  témoin  [&  le  miniftre.J'Avite  Preftre  Efpa- 
gnol , "qui  eftoit  alors  à Jerufalem  , l’obligea  par  lés  inftanccs  à v.  s Ao- 
nous  donner  cette  relation  . Il  la  traduifit  enfiiite  en  latin  , & £u(1in 
l’envoya  en  Occident  par  Orofé,  avec  une  lettre  adreflee  à "Bal-  ««  Paicone. 
cône  Evefque  de  Brague  [ en  Portugal,  J&  à toute  fon  Eglifê,  'dont 
cet  Avite  eftoit  Preftre. 

[ Cette  relation  de  Lucien  "a  efté  très  célébré  dans  ÏEgüiè , & v.  u note 
y a toujours  efté  regardée  comme  une  hiftoire  très  fidele  6c  très  * 
afturée  . } 'C’eft  pourquoi  S Auguftin  parle  des  faits  atteftez  par 
les  vifiens  mefmes  qui  y font  contenues , comme  de  veritez  cer- 
taines , connues  & reeeuès  prefque  de  toutes  les  nations . 'Bede 
dit  la  mefme  chofé . 

».  'EU*  peut  n’eflrt  pis  de  luyj  tuai*  elle  eft  do  mefme  temps  , avant  l’an  4T*. 
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ARTICLE  VI. 


Oroff  porte  dsi  reliques  de  S.  Eftienne  à Minorque  ,o«  tous  let  Juifs 
fe  convertirent. 

'TJ  Eaucoup  de  perfonnes  eurent  des  reliques  de  S.  Eftienne  : 
IJ  “&  félon  l'expreflîonde  Bafile  de  Seleucie, elles  fanéfi  fièrent 
& rendirent  illuftres  toutes  fortes  d’endroits  & de  pays . b Avite 
[ qui  eftoit  fans  doute  ami  particulier  de  Lucien , ] luy  en  deman- 
da quelques  unes  de  celles  qu’on  luy  a voit  laiflées  : & Lucien  qui 
avoit  beaucoup  de  refpeét  pour  luy  , luy  donna  en  focret  non 
feulement  des  cendres  de  fon  corps , mais  mefme  quelques  os  , 
"pleins  d’une  onction  , dit  Avite , qui  eftoit  une  preuve  vifible  de 
leur  fainteté , furpaffant  les  parfums  nouvellement  faits  t & les 
odeurs  [les  plus  agréables  : ce  qui  fêmble  marquer  qu’il  en  fort  oit 
quelque  huile  odoriférante. 

'Avite  fe  refolut  d’envoyer  ce  riche  prefent  à l’Eglife  de  Bra- 
guc,  &à  Balcone  qui  en  eftoit  Evefque,[lequel  avoit  fans  doute 
fuccedé  à "Paterne  Ere/que  de  la  mefme  Ëglifë  en  j 99  ou  400. 
* Balcone  vivoit  encore  en  l’an  447  au  moins . ] Avite  qui  eftoit 
Preftre  de  Brague , 'voulut  donc  luy  envoyer  ces  reliques  de  S. 
Eftienne,  dans  l’efperance  que  ce  premier  Martyr  9’eftant  révélé 
pour  feuver  le  monde  des  malheurs  qui  l’accabloient , il  obtien- 
drait de  Dieu  ou  lexpulfion  des  barbares  qui  ravageoient  alors 
toute  l’Efpagne , ou  l’adouciftement  de  leurs  efprits  inhumains . 
Mais  n’ofant  encore  y aller  porter  luy  mefme  ce  riche  threfor , 
il  le  confia  à Orofe  , qui  eftoit  apparemment  de  Brague  mefme 
aufli  bien  que  luy,  & qui  s’en  retournoit  alors  en  Efpagne.  Ce  fut 
aufli  par  luy  qu’il  écrivit  à l’Eglifo  de  Brague , & qu’il  envoya  k 
relation  de  Lucien  qu’il  avoit  traduite,  afin  qu’on  ne  puft  douter 
de  k vérité  des  reliques  dont  Orofo  eftoit  charge. 

'Ainfi  Orofoeftant  parti  de  Paleftine  en  4 16,  apporta  le  premier 
en  Occident  des  reliques  de  S.  Eftienne. c II  vint  en  Afrique  vers 
le  milieu  de  416,  avant  que  de  s’en  retourner  en  Efpagne , com- 
me S:  Auguftin  l'en  avoit  prié.  [ Mais  on  ne  voit  pas  s’il  y laiftà 
aucune  partie  des  reliques  qu’il  porteit  : "&  il  paraift  mefme  plu- 
toft  qu’il  ne  le  fit  pas , quoi  qu’il  y ait  dû  paflèr  quelque  temps  , 
"s’il  eft  vray  qu’il  ait  écrit  fon  hiftoire  en  4 1 6 & 4 r 7'.  ] 

'On  ne  doute  pas  que  ce  ne  foit  luy  dont  Sevcre  Evefque  de 
fille  de  Minorque  , parla  dans  là  relation  d faite  au  mois  de  fè- 
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{ 4 3.  vrier  4 1 8,  'où  il  dit  que  peu  de  temps  auparavant , & à peu  près 

dans  le  mefme  temps  qu’il  avoit  efté  fait  Evefque  de  cette  ifle, 
J 4z.  'qui  eft  prefque  egalement  éloignée  de  la  Mauritanie  & de  l’Efi 

5 «3-  pagne  ; ril  y elloit  abordé  un  Preftre  de  très  grande  fainteté,  qui 

venoit  de  Jerufalem , & qui  en  avoit  apporté  des  reliques  de  S. 
Eftienne  revelées  depuis  peu  de  temps  ; que  ce  Preftre  avoit  re- 
fôlu  de  les  porter  en  Efpagne , mais  qu’il  n’avoit  pu  y palier  [ à 
caufê  que  les  Gots  & les  Vandales  l’occupoient  toute;]  & qu’ainfi 
5 4*.  après  avoir  demeuré  quelque  temps  à Magone  l’une  des  deux 

543.  villesde  l’ifle,  [&qui  en  porte  aujourd’hui  le  nom,  ] 'il  s’eneftoit 

retourné  en  Afrique  , laiflànt  les  reliques  qu’il  portoit  dans  l’egli- 
5 6t.  fê  de  Magone,  'qui  eftoit  un  peu  hors  de  la  ville. 

543-  'La  fuite  fit  allez  juger  que  cela  s’elloit  fait  par  l’infpiration 

î 41.  du  S.  Efprit.  'Car  il  y avoit  dans  cette  ville  un  aflêz  grand  nom- 

5 4 3-69-  bre  de  J uifs,  '&  des  plus  qualifiez  du  lieu , qui  peu  de  temps  après 

fê  convertirent  tous  en  huit  jours , hommes  & femmes , au  nom- 
bre de  540  perfonnes  : & leur  converfion  fut  accompagnée  d’un 
grand  nombre  de  miracles  & de  prodiges , qui  marquoient  vifi- 
5 49  «9-  blement  le  doit  de  Dieu . 'Ils  commenceront  à fê  convertir  le 
C4141.  fâmedi  deuxieme  de  février  en  l’an  4i8.'Sevcre  Eveique  de  l’ifle 
écrivit  la  relation  de  tout  ce  qui  fê  pafla  alors,  & il  l’adrefta  à 
1 41 . toute  l’Eglifé.  'Baronius  l’a  tirée  d’un  manulcrit  du  Vatican , & 

l’a  inférée  dans  lés  Annales , où  on  la  peut  voir.  [ Les  Bcnediéfins 
lbnt  jointe  auffi  au  recueil  qu’ils  ont  fait  des  pièces  qui  regar- 
dent les  reliques  de  S.  Eftienne , dans  l’appendix  du  fêttieme 
tome  de  S.  Auguftin. } 

article  vil 

Reliques  de  S.  Eftienne  à U^ale  : Evode  en  fait  écrire  l'biftoire. 

Evoci.i  ,.c.j.pi  [ T A relation  de  Severc  paflà  bientoft  en  Afrique , ] 'où  Evode 
‘su  rf.  I j[  célébré  entre  les  amisde  S.  Auguftin, &]  Evefque  d’Uzale 

ville  [ de  la  Proconfulaire , voifine  de  celle  d’U  tique , ] la  fit  lire 
publiquement  dans  fon  eglife  le  jour  mefme  qu’il  y receut  fo- 
lennellement  des  reliques  de  S.  Eftienne  ; & elle  y fut  écoutée 
avec  beaucoup  de  dévotion  . [ L’Eglifê  d’Uzale  n’a  donc  eu  ces 
«.14x631.1.3.  reliques  qu’en  418  au  pluftoft  . ] 'Elle  les  pouvoit  avoir  eues  de 
b'  quelques  moines  qiù  les  avoient  fait  venir  d'Orient  fur  le  raport 

"d’Orofe. 

*■ v 'Ces  moines  les  avoient  déjà  fans  qu’on  le  fçeufl: , & perfonne 
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n’efperoit  encore  en  pouvoir  avoir  à Uzale,  lorfqu'il  plut  à Dieu 
d’en  donner  des  marques  par  diverlês  v liions.  'Et  environ  40  «.*.p6jti.b. 
jours  après , on  les  apporta  dans  une  eglife  de  Martyrs  prés  d’U-  c‘ 
zale  , fur  laquelle  quelques  perfonncs  virent  une  étoile  qui  fcm- 
bloit  venir  audevant  du  faint  Martyr  . 'Ces  reliques  confiftoient  c i p.«jt.».a. 
en  une  fiole  où  il  y avoit  des  gouttes  de  fang  & de  petits  frag- 
mens  d’os/L’Evefque  [ Evode]  receut  ces  reliques,  * & après  qu’on  «• 
eut  célébré  les  faints  Myfteres , il  les  porta  à la  ville  aflis  dans  un 
char  accompagné  de  beaucoup  de  peuples  qui  chantoient  les 
loüangesde  Dieu  , & d’un  grand  nombre  de  cierges  & de  lumi- 
naires. 

'Lorfquc  les  reliques  eftoient  encore  dans  l’eglife  des  Martyrs,  e*-P-*JJ- 
un  nommé  Concorde  qui  avoit  eu  le  pié  rompu,  y vint  remercier 
&c-  Dieu 'd’avoir  efté  guéri  la  nuit  de  devant  par  S.  EAienne.  Après 
y avoir  prié  longtemps, il  y alluma  des  cierges, & y Iailla  le  ballon 
avec  lequel  il  eftoit  venu. 

;»  locc  »if-  'Les  reliques  furent  portées  dans  l’eglife  de  la  ville  "au  jubé,&  c 3 F-«33  »• 
a-  placées*  fur  un  throne  omé  de  tentures , 'avec  un  f linge  qui  les  K 
1 htirMm  cou vroit.  Et  le  mefme  jour  une  femme  aveugle  ayant  feulement 

f e’"à*M  touché  ce  linge,  If  recouvra  la  vüe  la  nuit  fuivante. 'Elles  furent  37- 

le.4'*'  miles  enfuite  en  un  lieu  fermé  avec  de  petites  portes , afin  que  1 c' 

l’on  n’y  toucha  A pas  .'Il  y avoit  une  petite  feneltre  par  où  l’on  y ii-c.ii.p6j*. 
fà i foie  toucher  des  linges  , bqui  lêrvoicnt  enfuite  à guérir  divers  * ciuc.».p. 
maux. c Elles  y cAoient  pofées  fur  une  efpece  de  lit.  6j6.t.c. 

d Evode  avoit  d’abord  lèparé  une  partie  des  reliques,  & les  ' b»-c-i-p6s7. 
avoit  miles  en  une  petite  chafiè  d’argent  dans  fon  monaftere  , j|.,.c.s.p. 
‘pour  les  porter  en  une  eglife  de  Ion  diocefe  qu’il  avoit  retirée  63“  c- 
«.  efes 1 DonatiAes.  Mais  la  veille  qu’il  devoit  faire  cette  tranflation,  r 
le  peuple  d’Uzale  l’ayant  fçeu,  s’y  oppolà,&  obligea  l’Evelque  de 
promettre  avec  ferment,  qu’il  mettrait  cette  partie  des  reliques 
dans  l’eglife  [de  la  ville]  avec  le  refie.  Cet  evenement  avoit  efté 
prédit  par  deux  révélations,  qui  marquoient  que  Dieu  n’agreoit 
point  cette  tranflation  . Et  on  remarque  en  eflèt  quelle  eult  efté 
capable  de  caulêr  quelque  divifion . 'Evode  accomplit  là  pro-  c *. 
meflè  , & porta  avec  grande  lôlennité  à l’eglilê  cette  partie  des 
reliques  qu’il  avoit  relèrvée  dans  fon  monaftere.  Dieu  augmenta 
la  joie  de  cette  lôlennité,  en  rendant  la  vüe  à un  aveugle  qui  vint 
en  chemin  toucher  la  chaflè  du  Saint. 

'Depuis  que  les  reliques  de  S.  EAienne  furent  mifes  dans  l’egli-  c.4  p.«jj.i.b. 
fe  d’Uzale,  il  s’y  fit  un  très  grand  nombre  de  miracles/  &on  y vit  3,3 

1.  hérétique  d’Afrique  , qui  reiteroient  le  battefmc  îte.  i*r*.g!eiv.l. 
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venir  de  toùs  codez  une  affluence  incroyable  de  peuple . 'On 
prerend  que  la  fiole  oit  il  y avoit  de  ion  fang  "ea  fait  encore  au-  v-  s-  Eus«- 
jourd’hui  à Naple.  "heag*  Cîr" 

'Evode  crut  qu’il  elloit  de  fon  devoir  de  publier  de  tous  coftez, 

[ & de  conlcrver  à la  polleriréj  les  merveilles  que  Dieu  operoit 
dans  lôn  Eglilc  ; & ordonna  à une  perlonne  de  les  écrire.  Cette 
perfonne  luy  obéir,  '&  ne  pouvant  pasneanmoius  mettre  tous  les 
miracles  qui  Ce  fa  liaient , il  choifit  feulement  ceux  qui  elloient 
les  plus  connus  ,dont  il  fir  un  livre  , 'où  il  protefle  qu’il  n’a  tra- 
vaillé qu’à  raporter  les  faits  avec  toute  la  vérité  & la  fimplicité 
pollible  , ayant  mcfme  mis  quelquefois  les  propres  tenues  dont 
les  malades  s’elloient  fërvis.Carles  perfonnes  lages  &;  religieufes  “ 
aimait  toujours  mieux  , dit-il , la  vérité  , quelque  barbare  que  “ 
foient  les  termes  dont  on  l’exprime  , que  le  menfonge  orné  des  “ 
exprelfions  les  plus  éloquentes  & les  plus  polies  11  dit  luy  mefme  “ 
qu’il elloit  de  l’Eglife  d’Uzale,  '&  qu’il  elloit  prefènt  lorfque  les 
reliques  de  S.  Eltiennc  furent  apportées  dans  la  ville.  * Il  paroifl 
aulli  qu’il  demeuroit  dans  un  monallere  avec  Evode. b II  adrcfTe 
fon  dilcours  quelquefois  à Evode , c quelquefois  à les  peres  & à 
fes  frères, [ qui  elloient  peut  élire  les  Ecclefiafliqu es  6c  les  moines 
d’Uzale.j 

'Il  faifoit  ce  recueil  pour  élire  lu  publiquement  le  jour  de  la 
fèlle  de  S.  Ellienne. ll  On  le  lut  en  effet  ; & après  qu’on  avoit  lu 
un  miracle,  en  faifoit  monter  au  jubé  la  perfonne  dont  on  ve- 
noit  de  raporter  la  guerifon , loriqu’elle  le  trouvoit  prefénte , 
afin  qu’elle  en  rendill  elle  mefme  un  témoignage  authentique  . 

Il  n’y  eut  point  de  cœur  fi  dur  & fi  infenfible  , qui  ne  repandill 
alors  des  l’armes,  & qui  ne  fe  lèntill  touché  par  des  mouvemens 
de  refpeél  «St  de  pieté  . On  interrompoit  la  lcélure  des  miracles 
par  des  cris  de  joie  :&  cette  joie  fe  redoubloit  encore  lorfqu’on 
voyoit  paroillre  ceux  en  qui  les  miracles  s’efloient  operez.  Ainfi 
le  cœur  touché  en  mefme  temps  par  ce  qu’il  entendoit  «5c  ce 
qu’il  voyoit , le  trouvoit  pénétré  des  flammes  du  divin  amour. 

Chacun  copia  aulli  l’écrit. 


mssmumm 


ARTICLE  VIII. 

Miracles  opéré z à U^ale  & à Calame  par  les  reliques  de  S.Eftienne. 

'"T  E meûne  auteur  qui  avoit  écrit  I’hilloire  dont  on  vient  de 
parler,  compolâ  depuis  un  fécond  livre  , partie  des  gueri- 

fons 
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Ions,  partie  de  divers  autres  prodiges  que  Dieu  avait  opérez  par 
le  moyen  des  reliques  de  S.  Eftienne  depuis  qu’il  avoit  écrit  le 
premier . 'On  voit  dans  ees  deux  livres , que  le  -Saint  apparoifleât  > p J j j. 

a fiez  ordinairement  comme  un  jeune  jhomme , a & -quelquefois  a 

"en  habit  de  Diacre.  'On  y voit  aufii  plufieurs  morts  reflufdtez  ; a|4.p«jj  ub. 
prtfennt.  ^ cntrc  autres  l’enfânt  dont  parle  S.  Auguftin,*à  qui  Dieu  ren-  <-ïslAug.Ci*j. 
dit  la  vie  pour  recevoir  le  battelme. 


'Entre  les  autres  miracles , on  peut  remarquer  celui  de  Refti-  Evod.i*.c.n. 
tute  du  diocelé  d’Hippone,  paralytique  de  tous  fes  membres , & p" 6j4’ 
de  la  langue  mefme  ; qui  ayant  oui  parler  des  reliques  de  S. 

Eftienne  à Uzale,  s’y  fit  porter^ce  qui  marque  qu’il  n’y  en  avoit 
pas  encore  à Hipponc  ] Il  ne  fut  guéri  que  peu  à peu;  & comme 
il  vouloit  s’en  retourner  au  bout  de  quatre  mois  , avant  que 
d’eflre  tout  à fait  guéri,  il  receut  ordre  [dans  une  vifion]  d’atten- 
dre encore  quattre  mois,  apres  lefquels  il  s’en  retourna  à pié.'Un  c.i». 
autre  paralytique  fut  guéri  avec  un  peu  de  poufiiere  qu’on  luy  • 
apporta  du  lieu  où  repofoient  les  reliques  du  fâint  Martyr  . 'Un  C,J* 
aveugle  ayant  receu  la  vue  au  mefme  lieu  , apres  y avoir  pafle 
huit  jours  , y offrit  en  aélion  de  grâce  une  chandelle  d’argent . 

'L’hiffoire  du  dragon  de  feu  qui  fit  trembler  toute  la  ville  d’Uza- 
le , eft  particulièrement  remarquable  à caufe  du  tableau  qu’il 
Mrmcrism.  parut  que  Dieu  mefme  en  avoit envoyé, & qui  fut  mis  devant"la 
chafie  ou  la  chapelle  de  S.  Eftienne . 

'On  n’avoit  point  accoutumé  à Uzale  de  faire  donner  à ceux  Angxi^u*©. 
qui  avoient  efté  guéris  par  miracle , des  mémoires  de  leur  mala-  p 29,'*’1‘ 
die  & de  leur  guerifbn,  pour  les  faire  lire  devant  le  peuple,  com- 
me on  faifoit  en  d’autres  endroits.  Mais  S.  Auguftin  y eftant  ve- 
vfts  l’an  nu  "à  peu  prés  dans  le  temps  qu’une  dame  de  qualité  nommée 
î-  Nort  6 fPetrGn'e  > avo'c  c^<-*  guerie  miraculeufement  ; il  exhorta  cette 
‘ ° ' dame , à la  priere  d’Evode,de  donner  un  mémoire  de  ce  miracle; 

à quoy  elle  fê  fournit  très  aifément  : & il  y a apparence  que  les 
autres  firent  depuis  la  mefme  choie.  [Il  y a de  mefine  tout  fujet 
de  croire  que  ce  fut  par  le  conlêil  de  S.  Auguftin  , & pour  fup- 
pléer  au  defaut  de  ces  mémoires , qu’Evode  fit  écrire  les  mira- 
cles qui  s’eftoient  faits  dans  Ion  Eglife . ] 

'L’Eglilê  <ie  Calame  eut  des  reliques  de  S.  Eftienne  quelque 
temps  après  celle  d’Uzale,  par  le  moyen  de  Pofiiie  fon  Evefque  *' 41  u‘ 1 
qui  y en  apporta  : & on  y vit  auffi  paroiftre  des  prodiges  fëm- 
blables  à ceux  que  Dieu  avoit  operez  autrefois . De  forte  que  S. 

Auguftin  & les  autres  Evelques , jugeant  qu’il  eftoit  utile  de 
publier  par  tout  ces  merveilles, introiuifirem  l’ufàge  des  memoi- 
Hift.EcdTom.JI.  C 
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res  dont  nous  avons  parlé  . S.  Auguftin  dit  que  pour  recueillir 
feulement  ces  mémoires , fans  parler  de  beaucoup  d’autres  mi- 
racles  dont  on  n’en  avoit  pu  avoir  , il  eu  fl  fàlu  faire  plufieurs  li. 
vres.  Et  cela  eft  aife  à croire , puilqu’il  y en  avoit  infiniment  da- 
vantage à Calame  qu’à  Hippone,  où  neanmoins  on  en  trou  voit  \ 

environ  70. 

Augp.  tji.i.e.  'Entre  ce  grand  nombre  de  miracles,  S.  Auguftin  remarque 
l’hifloire  d’Eucaire  Preflre  d’Efpagne  guéri  de  la  gravelle  , & 
depuis  reflufoité  par  le  moyen  d’une  de  fës  chemiiès  qu’on  avoit 
2,a*  porté  à la  chaflè  du  Saint . 'Il  remarque  encore  deux  goutteux  , 

dont  l’un  fut  tout  à fait  guéri,  & l’autre  apprit  par  révélation  un 
remede  qui  appaifôit  la  douleur  de  fa  goutte  toutes  les  fois  qu’il 
le  prenoit . 

t 'Mais  il  sarrefte  particulièrement  fur  un  homme  de  qualité 

nommé  Martial , qui  eflant  déjà  fort  âge,  & malade  à la  mort, ne 
vouloit  point  entendre  parler  de  fc  faire  Chrétien  . Son  gendre 
qui  efloit  battizé  depuis  un  an  , s’en  alla  prier  devant  la  chaflè 
**  *•  de  S.  Eftienne, 'avec  tous  les  eflèts  que  peut  produire  une  pieté 

véritablement  ardente  & fincere . En  s en  retournant  il  emporta 
de  l’autel  les  premières  fleurs  qu’il  y trouva,  & les  mie,  lorfqu’il 
fut  nuit , fous  la  refie  de  fon  beau-pere . Le  lendemain  dés  le 
grand  matin  , Martial  demanda  qu’on  allafl  promtement  quérir 
l’Evefque  : Il  déclara  qu’il  croyoit  en  J.  C,  & fut  auflitoft  battizé 
avec  la  joie  & l’admiration  de  tout  le  monde  . Depuis  cela  juf- 
qu’à  fa  mort  qui  arriva  peu  après,  il  eut  toujours  ces  paroles  à la 
bouche  , J.  C.  recevez  mon  efpritj  quoiqu’il  ne  fçeuft  point  dutout 
que  c’euflent  eflé  les  demieres  paroles  de  S.  Eftienne . 

ftffc  J**  ï **  Ï*  5**  V* 

article  IX. 

Saint  Auguftin  honore  les  reliques  de  S.  Eftienne,  & apprend  aux 
autres  à les  honorer. 

Aug.dv.Ui.  'T  Eglise  d’Hippone  n’eut  des  reliques  de  S.Eftienne  qu’a- 

c.j.p.iÿS  i.ii.  J ^ pj.^s  cei]c  je  Calame,  moins  de  deux  ans  avant  que  S.  Au- 

guitin  écrivifl  fon  dernier  livre  de  la  cité  de  Dieu , [ "c’eft  à dire  V.  Saint 
ce  fcmble  fur  la  fin  de  l’an  424.  On  peut  juger  de  quelle  ma-  Au£uftm  ’ 
CP.103.P.174.  niere  S.  Auguftin  les  receut,  ] 'par  la  lettre  qu’il  écrit  à un  Evcf- 
‘•b’  que  nomme  Quintien,  où  apres  luv  avoir  recommandé  quelques 

dames  qui  alloient  chez  luy  , il  dit  quelles  portoient  des  reli- 
ques du  très  heureux  & très  glorieux  Martyr  S.  Eftienne;  à quoy 
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„ il  ajoute  ; Voftre  fâinteté  n'ignore  pas  combien  elle  efl  obligée 
„ d’honorer  ces  reliques , ainfi  que  nous  avons  fait  de  noftre  part . 

'Nous  avons  encore  un  férmon  qui  peuteftre  celui  qu'il  fit  à 
la  réception  des  reliques  de  S.  Eflienne  . On  y voit  que  ces  reli- 
ques confit  toient  en  un  peu  de  poudr  e de  fâ  chair  ; & il  admire 
•t  que  ce  peu  de  poudre  euft  afTemblé  un  fi  grand  nombre  de  per. 
>*  tonnes  ; & encore  une  poutfiere  cachée  [ dans  un  reliquaire . ] Mais, 
« dit-il , les  grâces  que  l’on  en  reçoit  ne  font  pas  cachées . Confi- 
«derez  quelles  peuvent  efire  les  recompenfes  que  Dieu  nous  re- 
>»  ferve  dans  la  terre  des  vivans , puifqu’ii  accorde  de  fi  grandes 
» chofes  par  les  feules  cendres  des  morts . La  chair  de  S.  Eflienne 
«devient  célébré  en  toutes  fortes  d’endroits;  mais  ce  n’efl  que 
» pour  relever  le  mérite  de  fà  foy . Souhaitons  de  telle  forte  d’ob- 
« tenir  des  grâces  temporelles  par  fon  interceflion,  que  nous  meri- 
« rions  en  l’imitant  d’en  recevoir  d’etcrnelles . 'Il  continue  à mon- 
trer que  la  véritable  manière  d’honorer  les  Saints , efl  d’imiter 
leurs  vertus , & que  celle  dont  S.  Eflienne  nous  donne  particu- 
lièrement l’exemple  , efl  l’amour  des  ennemis . 'Il  promet  enfin 
que  ce  Saint  veillera  dans  fes  cendres  [ pour  obtenir  de  Dieu  les 
grâces  qu’on  luy  demandera  .J  . _ 

'On  mit  les  reliques  de  SL  Eflienne  dans  un  lieu  faint  environ- 
né d’une  baluftrade  , 1 qui  efloit  dans  l’eglifo , b & qui  en  efloit 
neanmoins  feparé  en  quelque  forte  : [ Et  ce  pouvoit  cftre  quel- 
que chapelle  particulière  qui  tenoit  à l’eglife , & qui  efloit  en- 
fermée dans  le  mefime  cloiftre  . J 'On  eleva  un  autel  non  à S. 
je  rtlijuür,  Eflienne,  mais  à Dieu  "fur  les  reliques  de  S.  Eflienne;  '5c  le  jour 
quelles  y furent  miles , S.  Auguftin  fit  un  formon  au  peuple  ,'où 
il  luy  raccommande  de  refpccler  ce  heu  & ce  jour , pour  y honorer 
S.  Eflienne , & y adorer  Dieu  qui  luy  a accordé  la  couronne , & 

• a donné  à tous  les  Martyrs  la  grâce  de  vaincre  non  feulement 
tous  les  attraits  du  monde  , mais  encore  fes  plus  grands  fiippli-- 
uiU . ces . 'Cet  autel  efloit  apparemment  dans  une  "chapelle , à la  voûte 
de  laquelle  S.  Auguftin  fit  mettre  quatre  vers  , pour  apprendre 
à tout  le  monde , comme  on  le  juge  par  la  fuite  de  fon  difeours  r 
que  c’eft  à la  vertu  de  Dieu  qu’il  faut  reporter  les  miracles  que 
font  les  Saints , & que  c’cft  de  luy  que  nous  recevons  des  grâces 
par  eux. 

'Il  recommande  fort  cette  vérité  en  divers  endroits , craignant 
fans-doute  f que  la  pieté  ne  dcgenerafl  en  fuperflition , ] qu’on  ne 
difeemaft  pas  a/fezlc  fervitcur  du  mai  lire , [ & qu’on  ne  s’arref  laft 
àS  Eflienne  fans  paflèr  par  luy  jufqu’à  Dieu  ; ] au  lieu  que  tous- 
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les  miracles  qui  fc  font  par  les  reliques  , fe  font  au  nom  [ & par 
la  vertu]  de  J.  C,  afin  qu’il  fbit  adoré  avec  plus  de  refpeét , & 
qu’on^  s afliire  de  plus  en-  plus  qu’ii  viendra  un  jour  juger  les  vi- 
vons & les  morts . 

'S.  Auguftitr  parle  d’une  Mémoire  de  S.  Eftienne  à Hippone 
"hors  de  la  ville.  [ II'  n’exprime  pas  fi  c’eftoit  la  mefme  dont  il  ;» 
parlc  ordinairement , ou  une  féconde . ] 'Il  dit  qu’en  moins  de  no  • 
deux  ans  il  fe  trouvoit  déjà  environ  70  relations  d’autant  de 
miracles  faits  à Hippone  depuis  qu’il  y avoir  des  reliques  de  ce 
Saint , fans  parler  de  pluficurs  autres  dont  il  fâvoit  afiiirément 
quon  n’avoit  pas  donné  de  mémoires.. 

'Entre  ces  miracles , il  marque  feulement  trois  refurreélions  de 
morts , dont  l’une  fè  fit  par  le  moyen  de 1 l’huile  du  fâint  Martyr , r. 

(ce  font  fes  termes) dont  on  frota  le  corps  du  mort;  '&  la  gueri- 
forr.  de  Paul  & de  Palladie  fâ  feeur , qui  trembloient  toujours  . 

[ Nous  pourrons  raporter  "autrepart  les  pardcularitez  de  ce  mi-  V.  Saint 
• racle , qui  font  très  confiderables.  Il  fiiffit  de  dire  ici  ] 'qu’il  fe  fit  Augurtin  ' 

. après  plufieurs  autres , le  dimanche  '&  le  mardi  de  Pafque  " . app.en  «as- 
5Nous  avons  unfèrmonqueS.  Auguflinfit  en  un  jour  fort  chaud  r 
a après  qu’on  eut  lu  ce  que  les  A fies  portent  de  S Eftienne . 11 

vouloir  lire  ce  jour  là  un  mémoire  de  quelque  grâce  que  Dieu 
a voit  accordée  par  le  mefine  Saint:  mais  à caufé  que  la  leflure 
[des  Afles]  avoit  efté  fort  longue , il  remit  cela  au  dimanche . 

'Dans  ce  fermen  il  avertir  fes  auditeurs  que  les  prières  de  S. 

Eftienne-  obtenoient  beaucoup  de  chofés , mais  non  pas  tout . 

Car  nous  trouvons,  dit-il,  dans  les  mémoires  que  l’on  nous  donne  « 
de  fes  miracles,  qu'il  a eu1  quelquefois  de  la  peine  a obtenir  de“ 
certaines  grâces , quoiqu’il  les  air  enfin  obrenües  , lorfque  la  foy  « 
de  celui-  qui  les  luy  demandoit  ne  s’eft  pint  laffée  . On  ne  s’eft  “ 
pint  euuuyé  rona  toujours  prié , «Sc  enfin  Dieu  a accordé  la  grâce  “ 
par  S Eftienne  . Nous  avons  les  paroles  par  Iefquelles  il  l’a  de-  “ 
mandée  , & on  luy  a répondu  ; La  prfbnne  pour  qui  vous  pie/  “ 
n’eft  pas*  digne  de  recevoir  cette  faveur:  elle  a fait  telle  & telle  “ 
chofè1.  Neanmoins  il  a perfifté , il  a conjuré , & enfin  il  a obtenu . “ 

Par  où  il  nous  a fait  voir  qu’il  prie  comme  fêrvitcur , & que  Dieu  “ 
comme  maiftre  accorde  ce  qu’il  veut,  ôc  à qui  il  veut . 

Dans  un  autre  fermoir,  il  dit  qu’il  prefehera  peu , pareequ’on 
fera  bien  aife  d’entendre  lire  un  mémoire  des  grâces  que  Dieu 
avoit  accordées  par  le  fâint  Martyr  _ 'On  voit  la  mefine  cho'c  en 

rXctte  huile  elloit  apparemment  celle  des  lampes  qui  hruloicnt  devant  les  reliques  d«  Sautv 
On  voit  dans  l’h’ Poire,  que  Dieu  a fot'Hnt  tait  des  miracles  par  cette  huile  - 
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d'autres  endroits.  'Il  remarque  dans  unfërmon,  que  le  Martyr 
apparut  une  fois  à une  femme  qui  fbufïroit  de  très  grandes  dou- ,XJIC  d- 
leurs  ; & fur  ce  qu’elle  Ce  plaignoit  qu’elle  ne  pouvoit  les  fuppor- 
» ter , il  luy  dit  avant  que  de  la  guérir  : Et  fi  vous  aviez  à endurer  le 
« martyre  ? comme  voulant  dire  quelle  devoit  regarder  fon  mal 
comme  un  martyre  j car  il  paroifî  que  S.  Augufiin  l’a  pris  en  ce 
fêns. 


ARTICLE  X. 

Miracles  faits  en  divers  endroits  par  les  reliques  de  S.  EJlienne  : 

L' Impératrice  Eudocie  fait  baftir  une  eglife  de  fon  nom 
à Jerufalem  , où  l'on  met  fon  corps. 

[/^\Utre  les  Egüfes  d’Uzale , de  Calame,  & d’Hippone,  S. 

\_/  Auguftin  remarque  encore  divers  endroits  de  l’Afrique  où 
les  reliques  de  S.Efticnneavoient  fiiitplufieurs  miracles.  ] 'L’Evefi  Aug  eiv.  Luc; 
que  Projette  en  apportoit  en  un  lieu' de  la  Numidie  appelle  les 
Eaux  de  Tibile  ; & un  très  grand,  nombre  de  per  formes  venoient 
au  devant.  Dans  cette  foule  if  y avoit  une  femme  aveugle,  qui 
demanda  qu’on  la  fift  approcher  de  l’Evefque . Elle  donna  des 
fleurs  pour  faire  toucher  aux  reliques  : & quand  on  les  luy  eut 
rendues,  elle  les  mit  fur  fes  yeux  , & recouvra  la  vüe  en  mefme 
temps. 

'JLucille  Evelque  de  Synice  [ou  Sinite] auprès  d’Hippone,avoit  c. 
depuis  longtemps  une  fillule,  & il  eltoit  prell  d’y  faire  mettre  le 
fer.  Mais  depuis  qu’il  eut  apporté  à fon  Eglifo  des  reliques  de  S. 

Eltienne,  fâ  hftule  ne  parut  plus,  ayant  efte'guerie  dans  le  temps 
qu’il  les  portoit. 

'Il  y eut  àuflï  deux  morts  reflufeitez  en  un  village  nommé  Au-  *.(►. 
fnemovi*  .*  dure,  dans  l’eglife  duquel  il  y âvoit  "des  reliques  du  mefme  Saint, 

'qui  en  rendant  ainfi  la  vie  aux  morts,  faifoientbien  connoiftre  f.j«9.c.s.p. 
de  quelle  vie  [ & de  quelle  gloire  J il  jouiflbit  luy  mefme  [ devant  1 
Dieu. 

On  ne  voit  point  par  S.  Auguftin  qu’il  y euft  de  fos  reliques 
à Carthage  ; & il  paroifl  mefme  plutoft  qu’il  n’y  en  avoit  pas , ] 

'puifque  Petronie  qui  y demeurait , vintàüzale  pour  invoquer  civ.i.nv.r.?. 
le  fecours  de  S.  Eltienne.  » On  voit  la  mefme  chofè  dans  l’hiftoi-  *”‘*ô*j  l*.- ,t 
V.Ia  note  6.  tc  de  Megecie  , [ "fi  elle  eft  difîèrente  de  Petronie.  ] b Et  Florent  P «36.1.1». 

qui  eltoit  officier  dan  Carthage , Ce  croyant  redevable  de  fâ  vie  b «-î-P-Si®» 
à S.  Eltienne,  s’en  vint  tout  lèul  à Uzale  dont  il  ne  fàvoit  pas 
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tz  SAINT  ESTIENNE. 

feulement  le  chemin  , pour  le  remercier  de  cette  grâce . 'Il  eff 
certain  neanmoins  qu’il  y en  avoit  vers  l’an  434  dans  un  mona- 
dere  de  vierges , où  il  fe  fit  un  miracle  extraordinaire  raporté 
par  un  auteur  de  ce  temps  là. 

. [ Pour  ce  qui  ed  des  autres  provinces , ] 'S.  Auguftin  nous  allure 
qu’il  y avoit  à Ancône  en  Italie  "une  fort  ancienne  * eglife  de  S . v u note  r. 
Édienne , qu’on  croyoit  mefme  ellre  du  temps  des  Apollres . Il 
s’y  fàifoit  quantité  de  miracles , mais  feulement  depuis  que  Dieu 
eut;  révélé  les  reliques  de  ce  Saint . 'S.  Grégoire  le  Grand  parle 
aulli  de  cette  eglife  qui  elloit  auprès  d’ Ancône  * La  tradition  du 
pays  elloit  qu’elle  avoit  elle  baliie  à l’occalîon  "d’une  des  pierres  Sc*- 
dont  on  avoit  lapidé  S.Eftienné,  qui  ayant  cité  ramaflee  par  un 
Chrétien  preient  à cette  aélionx  avoit  depuis  elle  apportée  en 
cette  ville. 

'II  y avoir  des  reliques  de  S.  Edienne  dans  une  eglife  de  Portu- 
gal en  une  campagne  appellce  Ofen . S.  Grégoire  de  Tours  re- 
porte comment  le  battiftere  s’y  rempliflbit  tous  les  ans  le  làmedi 
làint  pir  un  miracle  vifible  , & comment  Dieu  punit  les  héré- 
tiques qui  voulurent  la  profaner. 

'Le  mefme  Saint  témoigne  "qu’il  y avoit  à Tours  des  reliques 
de  S.  Elliennc,  qu’il  mit  dans  une  chapelle  dediée  longtemps 
auparavant  fous  fon  nom  ; qu’il  y en  avoit  audi  à Bordeaux; b ÔC 
que  L’on  confervoit  de  fon  fâng  dans  l’eglife  cathédrale  de 
Bourges , [qui  porte  encore  aujourd’hui  le  nom  de  S.  Edienne.  1 
Il  reporte  diverfès  merveilles  faites  en-tous  ces  lieux  . L’on  voit 
par  ce  qu’il  diede  Bordeaux  , que  ces  reliques  n ’edoient  pas  tou* 
jours  du  corps  du  Saint . 'S"  Melanie  la  jeune  mit  des  reliques- 
de  S.  Edienne  dans  l’eglife  du  monadere  de  vierges  qu’elle  avoit 
fait  badir  à Jcrufklem. 

[Après  avoir  parlé  des- reliques  de  ce  Saint  répandues  dans 
tout  le  monde,  U- ne  faut  pas  oublier  ce  qui  regarde  fon  corps 
entier.  Nous  avons  vu  que  de  fon  tombeau  à Caphargamala  , il 
avoit  efté  porté  à Jeralâlem , & mis  dans  l’eglifc  de  Siou . ] Il  fut. 
depuis  transféré  en  une  eglife  magnifique  que  l’on  dt  badir  au- 
près des  murailles  de  Jcrufalcm , fouis  le  lieu  mefme  où  il  avoit 
dté  lapidé . Bafile  de  Scleucie  "dit  que  ce  fut  Juvenal  qui  la  fit  « «’««  !“r- 
badir.  [ mais  ce  fut  fans  doute  des  deniers  de  l’Impératrice  Eudo- 
cie  femme  de  Theodofe  le  jeune , ] 'qui  cftant  venue  à Jerufalem 
[pour  la  féconde  fois  vers  Lan  444,  ] y fit  badir  à prés  d une  dade 
de  la  ville,  une  eglife  de  S.  Edienne  fort  belle  & fort  exhaudëe  r 
où  elle  fut  enterrée  après  fa  mort . 'Nicephore  ajoute  mefme  ex* 
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prc/Tément,  que  c’eftoit  dans  le  lieu  où  S.  Eftienne  avoit  foaficrt . 

'11  y pouvoit  tenir  dix  mille  pcrfônnes  au  moins . 1 Eudocie  mit  Onc.t.  7 p.9I. 
vers  456,  "un  Supérieur  dans  la  maifôn  de  S.  Eftienne  vers  Jeru-  *■  ^nal 
fâlem,[qui  lemble  par  là  avoir  cfté  un  monaftere;]'&  Meraphrafte  Coid.R  *’£  ’P." 
luy  en  donne  positivement  "le  titre  . b Cette  eglife  n’eftoit  pas 
neanmoins  encore  tout  à fait  achevée  en  l’an  460,  auquel  elle  " sp  7Î‘ 
fut  dediée  le  [ mécredi  J 1 s de  juin  : & Eudocie  y afligna  alors  de 
grands  revenus . 'Dés  l’an  439  il  y avoit  à Jerufalem  une  eglilè  de  Sur.31.dcc  p. 

S.  Efticnnef  difterente  de  celle-ci . ] 383  isi' 

'Eudocie  s’cn  retournant  à Conftantinople  en  la  mefme  année  Marc.chr| 
439,  après  un  premier  voyagequ’elle  avoit  fait  à Jerufalem  , y ap-  j6^'l  1,1  p- 
jvrta  des  reliques  de  S.  Eftienne , qui  iiirent  miles , dit  un  an- 
cien auteur,  dans  lèglifedcS.Laurent  "le  21  de  feptembre,  auquel 
depuis  ce  temps  là  on  fit  [ dans  cette  eglilè  ]la  felte  de  l’un  & de 
l'autre  de  ceslaints[  Diacres . * On  a quelque  lieu  de  croire  que  ce 
fut  une  main  de  S.  Eftienne  qu’Eudocie  apporta  . ] 'On  marque  cang.de  c.1.4. 
julqua  neuf  eglilès  ou  chapelles  de  S.  Eftienne  dans  Conftanti-  P'3«-iJ9- 
nople,  & quelques  unes  qu’on  prétend  anciennes . 'Celle  qui  elloit  p.136. 
dans  le  palais , & qu’on  dit  avoir  efté  baftie  par  Pulquerie , eft  cé- 
lébré dans  l’hiftoire  , pareeque  plufieurs  Empereurs  & Impéra- 
trices y ont  receu  la  couronne . 


S.  NICODEME. 

CONFESSEUR. 

I C O D E M E eftoit  un  Juif  de  la  Icéle  des  Joan.jT.t. 
Phariliens,  f dans  lelqucls  l’humilité  de  la  prédi- 
cation de  J C.  trouva  une  oppolîtion  toute  parti- 
culière : car  s’ils  eftoient  les  plus  exaéts  en  l’ob- 
lèrvation  des  pratiques  extérieures  de  la  vertu , 
ils  eftoient  en  mefine  temps  les  plus  fuperbes , & 
par  conlêquent  les  plus  vides  de  la  vertu  lolide  & intérieure  .] 
'Niccdrmc  pailbit  mefme  pour  un  maiflre  & un  docteur  du  peu-  Vl°-  i 
pie  d'Ifrael  , quoiqu’il  ignoraft  les  vérité/,  les  plus  neccHàires  au 
fàlut  : [ & il  eltoit  encore  enflé  du  faite  des  grandeurs  & des  di- 
gnitez  uu  ficelé , ] 'puifque  l’Evangile  luy  donne  la  qualité  de  v.i- 
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i4  SAINT  NICODEME. 

"Prince  des  Juifs;  [ qui  marque  peut-eftre  qu’il  efloit  Sénateur  de 
Jemfàlem  . Cependant  la  grâce  l’abaiflà  fous  le  joug  & fous  la 
bafleffè  de  la  Croix . ] 

'Lors  donc  "que  le  Sauveur  commença  à faire  connoiftre  fo  l’an  31  de 
puiffance  dans  Jerufalem  par  fcs  miracles  , Nicodeme  ne  douta 
point  que  ce  ne  fufl  un  maiftrc  envoj-é  de  Dieu  [ pour  l’inftruc- 
tion  des  hommes  ; & il  le  vint  trouver  pour  apprendre  de  luy  la 
voie  du  falut . ] Mais  il  y vint  la  nuit , ri  ofont  pas  encore  taire 
profcffion  de  la  vérité  qu’il  reconnoiflbit  en  fon  ame  : 1 & ainfi  il 
efloit  de  ceux  qui  croyaient  déjà  en  J.  C,  mais  à qui  J.  C ne  fê 
confioit  pas  neanmoins  , parcequ’ils  n’avoient  pas  une  fby  aflèz 
éclairée  & aflèz  ferme , oc  n’clloicnt  pas  encore  régénérez  par 
l’eau  & par  le  foint  Efprit . 

'Comme  il  efloit  enflé  de  la  vaine  e frime  de  fa  fcience  , J.  C. 
pour  l’humilier  [ luy  dit  des  verriez  aufquelles  il  ne  comprenoit 
rien,  ]&  luy  infulta mefme  en  quelque  forte  fur  fon  ignorance, 
par  une  parole  qui  efloit  une  cfpecc  de  raillerie . [ Nicodeme  ne 
s’en  ofîènfo  pas , J '&  il  paroi  fl  par  l’Evangile  qu’il  revint  enfuite 
d’autres  fois  vers  J.  C.  pour  recevoir  fcs  inftructions . b II  le  dé- 
fendit mefme  [ ouvertement  ] en  une  occafion  contre  les  Phari- 
fiens , en  leur  remontrant  qu’il  falloir  ecouter  un  homme  , Sc 
l’examiner  avec  foin  , avant  que  de  le  ccndanner . [ Et  il  fe  dé- 
clara encore  plus  ouvertement  fbn  difciple  après  fa  mort,  ] 'lorf- 
qu’il  vint  enfevelir  fbn  corps , & qu’il  apporta  beaucoup  de  par- 
fums pour  l'embaumer. 

'On  fçait  qu’il  fut  battizé  par  les  difciples  de  J.  C,  [ quoiqu’on 
ne  facile  pas  fi  ce  fut  devant  la  Pafïion , ou  apres  la  Pentecofle  . ] 

£ Quelques  uns  difent  que  ce  fut  par  S.  Pierre  & par  S.  Jean . d Les 
Jiufs  ayant  fçeu  qu’il  s’ertoit  fait  battizer , le  dépotèrent  de  la 
dignité  qu’il  avoit , I’anathematizerent , [ le  chafferent  de  la  fyna- 
gogue , ] & le  bannirent  de  Jerufalem . c On  croit  que  cela  arriva 
"dans  la  perfecution  qui  fui  rit  la  mort  de  S.  Eflienne . f Quelques  JU 
relations  moins  autorifées  difent  mefme  qu’on  voulut  le  foire  Xnîn c 
mourir , mais  qu’à  la  confideration  de  Gamaliel , qui  eftoit  fbn 
oncle  ou  fbn  coufin  germain  , on  fè  contenta  de  le  battre  prefque 
jufqu’à  rendre  lame , & de  piller  tout  fon  bien . 'Il  efl  certain  que 
Gamaliel  voyant  qu’il  eftoit  pcrfècuté  pour  J.  C,  le  retira  dans 
fo  maifon  de  campagne , où  il  lu}’  fît  fournir  fo  nourriture  & fon 
vêtement  tant  qu’il  vécut  ; & quand  il  fut  mort,  il  le  fit  enterrer 
avec  honneur  auprès  de  S.  Eflienne . 

'Quelques  uns  difent  qu’il  ne  vécut  que  peu  chez  Gamaliel  : 

[ d’où 
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[ d’où  vient  peut-eftre  que  Photius  croyant  qu’il  eftoit  mort  de 
les  blefl'ures,]  a dit  qu’il  a\ oit  efté  couronné  du  martyre; a quoi- 
que la  relation  manuferite  qui  parle  de  fes  fbuffrances , luy  don- 
nc  feulement  le  titre  de  Conféffeur,b&  dife  expréffèment  que  & 
Eftienne  avoit  efté  Martyr  , & que  Nicodeme  ne  l’eftoit  pas  . 
'Dans  la  révélation  de  fon  corps  il  fut  figuré  par  des  rôles  blan- 
ches dans  un  panier  d’or  , comme  Gamaliel,  & non  par  des  rou- 
ges comme  S.  Eftienne . 'Car  Dieu  révéla  fon  corps  en  l’an  415, 
"avec  ceux  de  S.  Eftienne  & de  Gamaliel , comme  d’autant  de 
Saints  qui  pouvoient  appaifor  fa  colere  irritée  contre  les  hom- 
mes:'&  l’Eglifè  latine  les  honore  tous  enfêmble  le  3 d’aouftdans 
les  plus  anciens  martyrologes . c On  prétend  avoir  aujourd’hui 
/on  corps  dans  l’eglife  cathédrale  de  Pife. 

'Nous  avons  fous  le  nom  de  Nicodeme  & de  Jofcph  d’Arima- 
thie  , un  Evangile  apocryphe  , plein  de  narrations  fabuleufes , 
quoique  'Pierre  des  Noels  & d’autres  modernes  les  aient  prilès 
pour  des  veritez. d Le  titre  de  cette  picce  porte  qu  elle  a efté  trou- 
vée fous  Tlieodofe;  [ce  qui  peut  donner  fiujet  de  croire  qu’elle 
n’a  efté  faite  au  pluffoft  que  fous  ce  Prince  : & je  ne  croy  pas  en 
effet  qu’on  trouve  que  les  anciens  auteurs  en  aient  parlé , 
ni  rnefme  quelle  foi t marquée 'dans  le  decret  de  Gelafe,  fait 
longtemps  apres  les  deux  Theodofës.  ] 

S GAMALIEL. 

DOCTEUR  DE  LA  LOY, 

ET  S.  ABIBAS  SON  FILS. 


A M A L I E L eftoit  un  Pharifien,  docteur  de  la 
loy , très  confideré  de  tous  les  Juifs.  'Aufli  S.  Paul 
entre  les  choies  qui  pouvoient  le  rendre  recoin, 
mandable  aux  Juifs,  leur  dit  qu’il  avoit  eftéelevé 
aux  piez  de  Gamaliel , 'que  c’eftoit  luy  qui  1 avoit 
nourri  & luy  avoir  enfeigné  la  loy  dans  Jerufâlcm. 
«On  prétend  que  S.  Barnabe  eftoit  auffi  fon  difciple. 

[ Peu  de  temps  après  que  le  S,  Efpiit  eut  formé  l’Eglifele  jour 
HJl.EcdTcm.il.  D 
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26  SAINT  GAMALIEL. 

delà  Pentecofte,]'lcs  Juifs  voulant  faire  mourir  les  Apoftres  j 
qu’ils  avoient  fait  venir  devant  lailemblee des  Prcftres  ; Gama- 
licl  'qui  y eftoit  prefènt , commanda  qu’on  les  fift  retirer,  Voulant  V.s.  p;err* 
par  la  crainte  oîi  ils  les  mettoit , empefcher  que  les  Juifs  ne  le  5 16' 
foupçonnaflênt  d’eftre  d’intelligence  avec  eux  , [ & ne  rcjettaf 
fent  ce  qu’il  vouloit  dire  en  leur  faveur . ] Il  parla  enfuite  à l’af. 
femblce  avec  tant  de  difcretion  & de  prudence , que  fans  fê  ren- 
dre fufped , "il  leur  allégua  des  preuves  qui  montraient  que  la  &«- 
religion  Chrétienne  eftoit  une  œuvre  de  Dieu:  '&  il  leur  pcriua- 
da  au  moins  de  ne  pas  faire  mourir  les  Apoftres , comme  ils  en 
avoient  la  penfoe  . 'Ce  difeours  fût  caufê  encore  de  la  converfion 
de  beaucoup  de  Preftres,  qui  confideroient  Gamaliel  comme 
leur  maiftre  & leur  chef 

S.  Chryfbftome  s’étonne  comment  un  homme  d’un  fi  fâge 
difeemement,  & qui  avoit  ouvert  un  avis  fi  équitable,  "n  avoit  Nous  1. 
pas  encore  embrafiëla  foy . Mais  iln’eft  pas  poflible  , ajoute  t-il, 
qu’il  fôit  toujours  demeuré  dans  fon  infidélité . 'Il  dit  mefme  en 
un  autre  endroit , comme  une  chofe  confiante,  qu’il  "fut  con- 
verti  avant  S.  Paul 

[ Ce  que  le  fcul  inftinél  de  la  foy  faifoit  juger  à ce  Pere,  Dieu 
nous  l’a  depuis  appris  d’une  manière  plus  certaine  , ou  au  moins 
plus  claire , par  l’hiftoire  de  la  révélation  des  reliques  de  S.  Eilien- 
ne.  JCar  nous  liions  dans  cette  hiftoire,  qu’aprés  que  S.  Eftienne 
eu  efté  martyrizé , "Gamaliel  encouragea  les  Chrétiens , & les  V.s.E(ticn- 
exhorta  à aller  la  nuit  enlever  fon  corps , leur  donna  fon  chariot  ae  * *' 
pour  l’aller  porter  en  une  terre  qu’il  avoif'à  fix  ou  fept  lieues  de  zo  ou  u 
Jerafalem  , nommée  de  fon  nom  * Capliargamala  ; fournit  les  rfire 
fiais , qui  eftoient  grands  , a pour  luy  faire  rendre  tous  les  hon  * ville  OU 
neurs  de  la  fepulture  , & le  fit  mettre  dans  un  monument  tout  °'4* 
neuf  qu’il  avoit  deftiné  pour  luy  & pour  fa  famille  .'Il  fit  cela  non  m*“  ' 
feulement  par  une  aftedion  & une  compaffion  [ humaine  ] pour 
ce  miniftre  de  J.  C,  mais  encore  ' parcequ’il  vouloit  ménager  »• 
cette  occafion  pour  fe  faire  une  mente  auprès  de  Dieu  , & pour 
obtenir  dans  la  refurredion  quelque  part  à la  foy  de  fon  fervi- 
teur  , dont  il  connoiffoit  la  fainteté. 

'On  croit  que  ce  fut  après  cela  qu’arriva  la  perfocution"de  Ni-  V.fon  titre, 
codeme.  'On  prétend  qu’il  eftoit  "neveu  ou  coufin  de  Gamaliel , 

& qu’à  fa  confideration  les  Juifs  qui  le  vouloient  faire  mourir , 9tfc‘  ' 
fê  contentèrent  de  le  battre  & de  le  chafiër . 'Gamaliel  voyant 
qu’il  fouffioit  cette  perfecution  pour  J.  C,  le  retira  chez  luy  à 

I.  fejlinnni  hnktre  merctdtm  » . 
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la  campagne,  donnant  ordre  à fon  receveur  de  luy  fournir  tout 
ce  qui  luy  ferait  neceflàire;  & qiund  Nicodeme  fut  mort  il  le 
fit  enterrer  honorablement  auprès  de  S.  Efticnne. 

[Il  y a bien  de  l'apparence  que  Gamaliel  efloit  déjà  battizé 
lorsqu’il  faifoit  ces  a&ions  de  pieté  envers  les  ferviteurs  de  J.  C. 

Quoy  qu’il  en  foit  pour  le  temps,]  'il  efl  certain  par  l’hiftoiredc  b. 

la  decouverte  du  corps  de  S.  Ellienne,  qu’il  receut  aufli  luy  mef- 

me  le  battefme  de  J.  C.  par  les  mains  de  fes  dilciples  : '&  quel-  mf.p  wilWior. 

Îiucs  uns  marquent  que  ce  fut  par  celles  de  S.  Pierre  & de  S.  c‘  ,7,  p jS4‘*' 
ean. 'De  deux  fils  qu’il  avoit,  le  fécond  nommé  Abibas  fut  bat-  Luci.dcSt.c  j. 
tizé  avec  luy  à l’âge  de  20  ans  ou  environ  . C’eft  pourquoi  Ga-  r-63»-,btl- 
maliel  le  confîderoit  comme  fon  très  cher  fils  . 'U  mourut  peu  c.j.«  p.«ji.t  b. 
après  avant  fon  pere , ayant  toujours  vécu  dans  la  virginité , & ‘':n  p u‘ M4' 
dans  une  pureté  toute  entière  de  corps  & d’e/prit . [ 'Avant  fâ 
converfion  mefine  ] 'il  efloit  toujours  occupé  dans  le  Temple  [ à mf.p.i«i. 
la  priera]  avec  S.  Paul,  qui  n’dloit  pas  encore  Apoflre,  [ni  peut- 
eflre  mefme  Chrétien.  ] Dans  un  âge  fi  peu  avancé,  il  avoit  une 
connoiffance  parfaite  de  la  loy , [que  fon  pere  luy  avoit  fans  dou- 
te apprife . ] 11  fut  enterré  dans  le  mefme  monument  que  Saint  de  St.c.j.p.sjr. 
Eflicnne  , en  une  grote  feparée  & un  peu  plus  haute . 1 Après  fâ  * ^ 6j{  f s 
mort , Dieu  le  figura  dans  une  vifion  par  une  corbeille  d’un  ar- 
gent très  pur , pleine  de  fâffran , qui  rendoit  une  odeur  très 
agréable . 

'Le  fils  aifhé  de  Gamaliel  nommé  Sedemiasou  Selemias  , ne  c.jp.«jr.t  bf 
voulut  point  embraffer  avec  luy  la  foy  de  J.  C,  non  plus  qu’Ethna  m(  p ut" 
ou  Athée  fâ  mère,  femme  de  Gamaliel.  Ils  fê  feparerent  mefine 
de  luy  & d’Abibas , & fe  retirèrent  en  une  terre  qui  appartenoit 
à Ethna . Ils  y furent  enterrez , laiflânt  vides  les  places  qui  leur 
avoicnteflé  deflinées  dans  le  monument  de  Caphargamala , par- 
ce qu’ils  efloient  indignes  d’eftre  dans  la  focictédes  Saints. 

[Gamaliel  forvéquit  peu  à Abibas , ]'s’il  efl  vray"  qu  ils  foient  mCp  144. 
tous  deux  morts  peu  de  temps  après  leur  battefme  , comme  on 
le  prétend. 'Il  fut  mis  dans  la  mefine  grote  & dans  le  mefme  tom-  deS,\c.;,?.63i. 
beau  que  fon  fils  , auprès  de  celui  de  S.  Eflienne , , b> 

'Ce  futluy'qui  s’apparut  l’an  415  au  Preftre  Lucien,  pour  luy  c4-p«j«.t.d. 
découvrir  où  efloient  les  corps  de  S.  Eflienne,  de  Nicodeme, 
d’Abibas , & le  lien . Il  s’apparut  fous  la  forme  d’un  vieillard,  qui 
avoit  les  cheveux  blancs,  la  barbe  longue,  la  taille  liaute,  lé  vi- 
fâge  venerable  , couvert  d’une  robe  blanche  enrichie  de  bou- 
tons d’or  où  la  croix  eftoit  gravée  . 'Ses  fouliez  efloient  aufii  en-  “>(  p iw- 
richis  d’or , & il  tenoit  une  baguette  d’or  à la  main . Il  fe  repre-  St  c. 
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fénra  aufïi  fous  la  figure  d’une  corbeille  d’or , pleine  de  rofos 

blanches  comme  des  lis . 

'Son  corps  demeura  à Caphargamala  , avec  ceux  de  Nicode- 
me  & d’Abibas . 5 On  prétend  qu’ils  ont  depuis  efté  tranfportez 
à Pifo , & qu’ils  y font  encore  aujourd’hui  dans  l’eglife  cathé- 
drale. [Ufoard , Adon , divers  autres  martyrologes,  ] & les  plu3 
anciens  mefmes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome , les  mettent 
tous  trois  au  nombre  des  Saints  le  i d’aoufl,  en  marquant  la  dei 
couverte  de  leurs  corps  avec  celle  de  S.  Eftienne  ; [ Et  le  marty- 
rologe Romain  les  fuit  en  cela . ] 

'Plufieurs  ont  cru  que  les  Patriarches  qui  gourernoient  les 
Juifs  fous  Confiant™  , [ & jufque  vers  L’an  410,]  defoendoient  de 
Gamaliel  dont  nous  parlons:  [ & ils  pouvoient  venir  de  Selcmias 
fbn  fils  aifhc.  L’on  dit  encore  "diverfês  chofes confiderables  félon  Note 
le  fiecle,  tant  de  luy  mefme  que  de  fes  anceflres  & de  fa  pofleri- 
té.  Mais  nous  ne  voyons  pas  quelles  foient  tout  à fait  certaines . ] 

SAINTE  MARIE 

MADELEINE- 

AVEC  S. LAZARE,  ET  SES  SOEURS 

S.TE  MARTHE  ET  S.TE  MARIE. 

’EST  une  ancienne  queflion  dans  l’Eglifé,  & fur 
laquelle  l’onn’efl  pas  encore  tout  à fait  d’accord,, 
fâvoir'Ti  S."  Marie  Madeleine  eft  k mefme  que  Note  r. 
Marie  fœur  de  Lazare,  & que  la  femme  peche- 
relie  de  l’Evangile  , ou  fi  ce  font  trois  perfonnes 
differentes.  Les  plus  illuflres  Eglifes.de  France, 

& prefque  tous  les  fa  vans  de  ces  temps-ci , fé  font  déclarez 
pour  k diflinilion  de  ces  trois  perfonnes  ; & on  l’a  prouvée  par 
lies  raifons  qui  paroiffent  décider  entièrement  cette  difficulté  y 
fi  l’on  en  veut  juger  fans  prévention  . Nous  recueillerons  nean- 
moins fous  un  mefme  titre  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  do 
ces  faintes  femmes , en  diflinguant  feulement  ce  qui  appartient 
à chacune  d’elles . ] 
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rS.  Luc  raporte  premièrement  l’hiftoire  de  la  femme  peche- 
reflé  , qui  vint  trouver  J.C.  lorfqu’il  difnoit  chez  un  Pharifien  r 
& qui  obtint  le  pardon  de  fés  pechez  par  la  grandeur  de  fôn 
amour, quelle  témoignoit  par  Ces  larmes,  par  les  parfums  quelle 
repandoit  fur  les  piez  de  J.C,  par  les  baifers  quelle  leur  donnoit , 
& par  l’humilité  avec  laquelle  elle  les  efliiyoit  de  les  cheveux. 
Note  ».  [La  fuite  de  S.Luc  demande  que  ceci  fbit  arrivé  dans  "la  Ga- 
rni 3i  <tc  Idée , "en  la  deuxieme  année  de  la  prédication  de  J.C  Et  c’efl 
rere  com-  tout  ce  que  ^ fav ons  de  cette  illuftre  penitente  . ] 'Les  Grecs 
[honorent  le  21  de  mars  fans  luy  donner  aucun  nom. 

'Le  mefme  Evangelifle  continuant  la  narration  des  voyages  de 
J.C.  dans  la  Galilée , dit  qu’il  efloit  accompagné  de  quelques 
femmes  qu’il  avoit  délivrées  des  efprits  malins , & guéries  de  di- 
verfés  maladies  ; & met  à la  telle  de  ces  femmes  Marie  que  l’on 
appelle  Madeleine.  'S.  Matthieu  & S.  Marc  la  nomment  auflila 
première  entre  les  femmes  qui  avoient  accoutumé  de  fuivre 
J.C.  lors  mefine  qu’il  venoit  à Jerufâlem,  & qui  le  fèrvoicnt , 'en 
luy  fburrûflànt  la  nourriture  «3c  le  vêtement  félon  la  coutume  or- 
dinaire des  Juifs . 'Elles  le  fuivoient  non  pour  demeurer  oifives  y 
mais  pour  faire  tout  ce  qu’il  leur  ordonnoit. 

'On  croit  que  cette  Marie  avoit  tiré  fôn  fûrnom  de  Madeleine 
du  bourg  de  Magdale,  ‘qu’on  place  dans  la  Galilée  prés  de  Beth- 
faide  & de  Caphamaiim,  fur  le  bord  du  lac  de  Tiberiade, b ou 
d’urv  autre  Magdale  placé  de  l’autre  codé  du  mefme  lac,  <Sc  qui 
eft  appelle  Magedandans  le  texte  latin  de  S.  Matthieu. 

CS.  Luc  «5c  S.  Marc  témoignent  que  Marie  Madeleine  avoit 
eflé  délivrée  de  fépt  démons  par  J.C,d  ce  que  Baronius  & divers 
autres  entendent  à la  lettre  après  S.  Ambroifè .-  *S.  Grégoire  qui 
a cru  que  c’efloit  la  femme  pechereflè  r entend  par  ces  fépt  dé- 
mons tous  les  vices  & tous  les  crimes  qui  lavoient  poflèdée 
avant  fa  cOnverfion  : fEn  quoy  on  marque  qu’il  a eflé  fuivi  par 
quelques  autres.  * Mais  au  contraire , S. Ambroifè  met  allez  nette- 
ment Marie  Madeleine  au  nombre  des  vierges. h S.  Modefle  qui 
efloit  Patriarche  de  Jerufàlcm [ au  commencement  du  VIL  fie- 
cle,  ] dit  auflî  quelle  a toujours  vécu  dans  la  virginité  , «5c  dans 
une  pureté  toute  entière,  ce  qu’il  cite  des  monumen»  de  l’iii flai- 
re , & des  ailes  de  fôn  martyre. 

l’an  «fc  rVre  S."  Madeleine fuivk encore  J.C."au  dernier  voyage  qu’il  fit  de 
commune  Çgjj ^ jcrufaiem  pour  y fàuver  les  hommes  par  fà  mort  : '&  elle 
fè  trouva  alors  au  pié  de  fa  croix  avec  la  S.te  Vierge . 'Elle  y de- 
meura encore  jufqu’aprés  fa  mort  ; mais  alors  elle  en  efloit  plus 
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éloignée,  peut-eflre  parce  quelle  s’en  efloit  un  peu  retirée  après 
que  J.C.eut  recommandé  la  Vierge  à S. Jean . “Elle  fut  prefènte 
loi  fqu ’cn  mit  le  corps  de  J C.  dans  le  fcpulcre,  enfuite  de  quoy 
elle  alla  préparer  des  parfums  pour  l’embaumer. 

'Elle  demeura  en  repos  le  jour  du  fâmedi;  b«Sc  le  lendemain 
"effant  vende  au  fêpulcrc  avec  d’autres  femmes , elles  furent  &r_ 
étonnées  de  ny  point  trouver  le  corps  de  Jésus  . 'Madeleine  le 
vint  auflïtofl  dire  à S.  Pierre  & à S.  Jean  , "qui  y accoururent , &c. 

<?c  s en  retournèrent  enfuite . 'Mais  Madeleine  demeura  toujours 
auprès  du  tombeau ,.  'pareeque  1 ardeur  de  fon  amour  ne  luy  per- 
mettoir  point  de  s’éloigner  , ni  de  fc  croire  jamais  aflèz  allurée 
que  ce  qu  elle  defiroit  y trouver  n’y  efloit  pas . Audi  en  perfève- 
rant  à chercher  J C,  elle  lè  trouva  enfin,  [ non  pas  mort , mais  vi- 
vant & glorieux.  J 'Car  sellant  encore  baiflee  pour  regarder 
dans  le  fepulcre,  elle  vit  d’abord  deux  Anges  à qui  elle  parla 
puis  s’cflanr  retournée,  "elle  apparceut  J.C.  qu  elle  ne  reconnut  &c. 
que  quand  il  1 appella  par  fôn  nom. 

'Elle  eut  ainfi  le  bonheur  de  le  voir  la  première  le  matin  de  fa 
refurreélicn.  'Mais  Tl  luy  défendit  de  le  toucher.  cElle  porta[aulli-  &c.. 
tolljla  nouvelle  de  cette  apparition  aux  Apoftres,  qui  neanmoins 
ne  la  crurent  pas  'J.Ci  voulut  appaioiflre  d’abord  à une  femme  , 
pour  honorer  ce  fexe  dans  fa  refurreclion  aufTibien  que  dans  fa 
naiflance,  pareeque  fa  bonté  pend  un  foin  tout  particulier  des 
foibles . Mais  il  ne  voulut  point  quelle  le  touchait , pour  luy  ap- 
prendre & à elfe  , & à toute  l'Egide  dont  elle  efloit  la  figure , 
qu’il  faut  que  r.oflre  foy  trous  releve  audefliis  de  toutes  les  cho- 
fes  vifibles , «5c  de  la  chair  de  J C mefme , afin  que  nous  mon- 
tions avec  luy  jufques  à fon  Pere , «5c  que  nous  ne  voyions  plus  ni 
JC.  incarné , ni  quoy  que  ce  fbit , que  par  les  yeux  de  lefprit,  «5: 
d’une  maniéré  toute  celefle. 

[Voila  ce  que  l’Evangile  nous  apprend  de  S."  Mane  Madeleine  , 

Nous  en  trouvons  "peu  de  choies  dans  l’hifloire  de  l’Eglife  . ] Note  3. 
'Glycas  fê  moque  avec  raifôn-,  d’un  entretien  qu’on  pretendoit 
quelle  avoit  eu  avec  Galien,  qui  vivoit  plus  d’un  ficelé  après.  dS. 
Modeflc  dont  nous  avons  déjà  parlé , dit  qu’elle  s’en  alla  à Ephe- 
fê, [ 'pour  y fuivre apparemment  la  S."  Vierge;] après  la  mort  de  Note  4- 
Iaquelle  elle  demeura  toujours  auprès  de  S.  jean  l’Evangelifte , 
fans  jamais  vouloir  quitter  cet  Apofîre  vierge  tant  qu’elle  vécut . 

II  ajoute  quelle  finit  fa  vie  route  apoftolique  par  un  glorieux 
martyre , dont  on  avoit  mefme  les  aélcs , & qu’on  y lifôit  une 
chofé  aflèz  étonnante , lavoir  qu’à  cauic  de  fa  virginité  & de  fa 
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chafteté  toute  entière , elle  parut  aux  jeux  de  ceux  qui  la  tour- 
mentoient,  auffi  pure  & auffi  tranfpa rente  qu’un  cryftaL  [ Nous 
pourrions  mieux  juger  de  la  qualité  de  ce  fait , fi  nous  avions 
encore  ces  ailes.  Nous  ne  voyons  pas  non  plus  fur  quoy  eft  fondé] 

'ce  qu’on  lit  dans  un  ouvrage  attribué  à S.  Jerome , que  S.“  Ma-  Hier.in  Marc, 
deleine  efloit  veuve  . 


'S.  Grégoire  de  Tours  témoigne  , comme  S.  Modefte , que  le 
corps  de  b."  Madeleine  eltoit  à Ephefe , & il  ajoute  que  fbn  tom- 
beau n efloit  point  couvert.  'On  honorait  encore  fes  reliques  a 
Ephelê  en  745,  comme  il  paroift  par  la  viede  S.  Villebaud.iUn 
martyrologe  de  France  marque  fa  fèlle  en  la  mefme  ville  . 'Les 
Ménées  des  Grecs  marquent  auffi  quelle  y eft  morte , & quelle 
y a cfté  enterrée . [Elle  efloit  fans  doute  dans  ] une  eglifê  de  fbn 
nom  fur  une  des  montagnes  [ qui  environnoient]  Ephefe  , nom- 
mée Quileon.  'L’Empereur  Leon  le  fage  qui  commença  à regner 
Note  5.  en  886  /'fit  tranfporter  fes  reliques  à Conftantinople  , & les  fit 
mettre  dans  une  eglifê  qu’il  avoit  fait  baftir  fous  le  nom  de  S. 


Lazare.  Cedrene  dit  qu’il  les  fit  raporter  d’Ephefê. 
b S.  Modefte  appelle  S."  Madeleine  "la  première . 


«>>*»?  *(•  b b.  Modefte  appelle  S."  Madeleine  "la  première , & comme  la  < 

conduélrice  de  toutes  celles  de  fbn  fèxe  qui  fuivoient  J.  C,  te-  ' 
&c.  . nant  entre  elles  "le  mefine  rang  que  S.  Pierre  tenoit  entre  les 

4 imifA «.hommes. 'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre 'd’Egalc  aux  Apoftres.  ! 
Ils  en  font  comme  nous  la  fêfte  le  zi  de  juillet , auquel  elle  eft 
1.  marquée  par  Bede,  Ufuard,  & Adon.  ‘ 

'Pour  ce  qui  eft  de  Marie  focur  de  Lazare  de  de  S.,c  Marthc.cn 
voit  quelle  demeurait  avec  fit  famille  prés  de  Jcrufalem  , à Be- 
Note  6.  thanie,  'que  l’Evangile  appelle  "pour  ce  fujet  leur  chafteau  ou  ; 
leur  bourg.  [Marthe  eft  prefque  toujours  nommée  avant  Marie,] 
'de  forte  qu’il  y a lieu  de  croire  quelle  eftoit  l’aifnée  : & cela  I 
convient  à ce  que  [plufieurs Saints]  ont  cru  que  Marthe  figurait  1 
la  vie  active , & Marie  la  contemplation  qui  eft  le  fruit  des  bon- 
nes œuvres.  'J. C. avoit  une  aflêélion  particulière  pour  cette  fa-  1 
mille,  [&  l’on  voit  qu’il  fe  retirait  allez  fouvent  à Bethanie  oh 
eftoit  leur  maifon.  ] 

P*n  He  l’ere  'Eftant  un  jour  logé  chez  elles, "il  déclara  que  Marie,  qui  eftoi  t 1 
commune  afpîfe  à fe  s piez  pour  l'ecouter , avoit  choifi  la  meilleure  part  ; & 4 
il  la  défêndit  contre  Marthe  qui  fê  plaignoit  de  ce  quelle  la 
laifîoit  travailler  toute  feule  pour  luy  préparer  à manger.  'Ses  pa-  1 

• ■ Ces  trois  martyrologes  ne  mettent  rien  qui  ne  convienne  à S.te  Madeleine  feule . Le  calen- 
drier Romain  du  P.  Fronto  & d’Allatius,  ni  le  Saeraraentaire  , ni  le  miflil  Romain  de  Thomi- 
fius, ne  marquent  rien  pour  le  ai  de  juillet.  Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  & 
Jerome, n’y  font  point  mention  de  S.te  Madeleine  . 
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paroles  entrant  dans  le  cœur  de  Marie  avec  une  vertu  fccrete  & 
/pi rituelle  , y repandoient  une  grâce  & une  force  divine  , dont 
luy  foui  connoiffoit  le  prix.  Marthe  ne  demeura  pas  au/fi  fansre- 
compenfe  ; & les  fervices  qu’elle  rendoit  à J.  C.  avec  tant  d’af- 
fection , luy  firent  avoir  part  avec  le  temps  à la  me/me  grâce.  Car 
fi  Marie  avoir  choifi  la  meilleure  part , celle  de  Marte  ne  laifi 
foit  pas  d’eftre  bonne  & feinte,  &"c’ettoit  par  une  grande  pieté 
quelle  prenoit  loin  que  les  Saints  , [ & le  Saint  des  Saints , J ne 
manqua/lént  de  rien  chez  elle. 

'Quelque  temps  après, "Lazare  ettant  tombé  malade,  Ces  fœtus 
en  avertirent  J.  C,  & quatre  jours  après  quil  fut  mort,  C le 
vintrettufciter.'On  battit  depuis  une  eglifc  fur  le  tombeau  où  il 
avoit  alors  etté  enterré :*&  divers  martyrologes  qui  parlent  de 
cette  eglife,  femblent  dire  qu’elle  ettoit  [ con/âcrée  à Dieu ] fous 
le  nom  de  S.  Lazare  & de  S.“  Marthe.  Elle  ettoit  prés  de  Betha- 
nie  '&  Pallade  parle  d’un  lieu  voifin  de  Jerufolem  appeIlé"Lazaret. 

b Six  jours  avant  la  Pattion , J.  C mangea  à Bethanie  chez  Simon 
le  lépreux.  Marthe  le  fervit,  & Marie  [ fa  focur  ] parfuma  fcs  picz, 
les  ellùya  de  fos  cheveux , & répandit  encore  une  boëte  de  par- 
fums fur  là  telle  . 'Les  difeiples  en  murmurèrent  contre  elle;mais 
"J, C.  la  défendit  encore,  & déclara  qu’en  fàifimt  cela  elle  avoit 
prévenu  fa  fepulture. 

'Lazare  ettoit  à ce  fettin  avec  J.  C,  ce  qui  y fit  venir  beaucoup 
de  monde.  De  forte  que  les  Pharificns  voyant  que  le  miracle  de 
fa  refurreétion  caufoit  la  converfion  de  diverlês  pcrlonncs , vou- 
loient  mefine  le  tuer.  [ Us  n’executereot  pas  neanmoins  ] ce  def- 
fein  au/fi  vain  que  criminel  & impie,  [ pui/que  les  Evangelittes 
ne  le  difent  point , ] '&  que  la  tradition  du  I V.  fiecle  ettoit  qu’il 
avoit  trente  ans  lorfque  J.  C.  le  reflufoita  & qu’il  vécut  encore 
trente  ans  depuis.  [Ainfi  ayant  ettéreflufeité  en  l’an  33,  ilà  vécu 
ju/ques  en  63.] 

'Un  Nicephorc,  [qui  apparemment  eft  allez  moderne,  ] dit  que 
fes  deux  Leurs  allèrent  chercher  /.  C.  dans  le  tombeau  pour 
l’embaumer , avec  Madeleine  & les  autres  femmes  oui  font  nom- 
mées dans  l’Évangile -'L’Ordre  Romain  le  dit  de  Marie  & de 

Marthe.  , , „ 

[ Aucune  hiftoire  digne  de  foy  ne  nous  apprend  ce  quelles 

devinrent  depuis  ce  temps  là.  Les  anciens  Latins,  ]'&  les  Grecs 
modernes,  paroittént  croire  qu’elles  font  demeurecs  a Jerufinem, 
& y font  mortes  .'Car  divers  martyrologes  très  anciens  y mar- 
quent leur  folle  le  19  de  janvier.  Flodoard  dit  que  S.te  Madeleine 
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SAINTE  MARIE  MADELEINE.  j? 
y eftoit  encore  de  fon  temps , c’eft  à dire  vers  l’an  910 . Les  La- 
tins font  aujourd’hui  la  feÜe  de  S"  Marthe  le  29  de  juillet , 'oh  Laun.<TeMagd 
Molanus  a mis  ce  qu’Ufuard  en  avoit  dit  furie  1 7de  décembre . p,8‘ 

'Car  divers  martyrologes  en  marquent  auiïi  la  fefte  ce  jour  là , P-**- 
avec  celle  de  S:  Lazare  Ion  frère  . 'Notker  la  met  le  19  de  janvier,  pto.3'. 

& le  1 7 d’octobre . 'Les  Grecs  font  de  Marie  feeur  de  Lazare  le  Mena*,  p.xsal 
18  de  mars,  à caufe  des  parfums  quelle  répandit  vers  ce  jour 
».  là  fur  J.  C.  'Ils  font  encore  ‘ le  4 de  juin  la  mémoire  des  faintes  Canif  t.i.p. 
femmes  Marthe  & Marie  „ 7S?- 

N «te  t-  [ C’eft  fans  doute  "à  la  feeur  de  Lazare  qu’il  faut  raporter  J 'ce  Laun^eMag^. 

qu’on  prétend  qu’un  nommé  Baidilon  Abbé  de  Leuze  [ en  Hai-  p!7'99' 
naut,  ] du  diocefe de  Cambray,  apporta  de  Jerulâlem,  [ peut-eftre 
vers  l’an  920 , } le  corps  de  S‘e  Marie  Madeleine,  & le  mit  en  l’ab- 
baye de  Vezelay  [qui  cften  Bourgogne,  & du  diocefe  d’Autun, 
oh  il  pou  voit  demeurer  alors . 'Car  on  a (Turc  qu’il  a efté  moine  à-  p-9* 
Vezelay  avant  que  d ’cftre  Abbc  de  Leuze . [ Dans  le  XII.  & le 
XIII.  fiecle , on  venoit  de  tous  codez  à Vezelay  pour  y révérer 
les  reliques  de  S."  Madeleine . ] 'Comme  quelques  uns  doutoient  p67.6S.169; 
neanmoins  fi  elles  y eftoient , deux  Evefques  les  vifiterent  l’an  î74‘ 

1265,  & les  trouvèrent  en  terre  fous  le  grand  autel , avec  une at- 
teftation  du  Roy  Charle  le  fi m pie . 'Deux  ans  aprésonen  fit  une  p 70.79. 
tranflation  le  20  d’avril  x 267  , & on  les  mit  dans  unechaffe  d'ar- 
&c*-  gent . S.  Louis  aflifta  à cette  tranflation  "avec  le  Cardinal  Simon 
légat  en  France . Ils  en  retinrent  l’un  & l’autre  quelques  reli- 
ques . 'Simon  en  prit  une  cofte  qu’il  donna  à l’Eglife  de  Sens  l’an  p.79  80, 

1281,  peu  de  mois  après  avoir  efté  fait  Pape  fous  le  nom  de  Mar- 
tin IV  ; & dans  l’adte  qu’il  en  adreflà  à l’Archevefque  & à l’E- 
glife  de- Sens , il  déclare  que  le  corps  de  S"  Madeleine  eftoit  en. 
core  alors  à Vezelay.. 

Nort  *.  [ "La  croyance  la  plus  commune  aujourd’hui,  & qui  eftoit  com- 

mencée dés  l’an  1254,  eft  que  le  corps  de  Stc  Madeleine  eft  dam 
l’eglife  des  Jacobins  de  S.  Maximin  au  diocefe  d’Aix  en  Proven- 
ce : Mais  on  ne  trouve  point  que  cette  croyance  foit  fondée  que 
fur  des  révélations  ou  des  hiftoires  fort  fufpedles . 

Il  ne  paroi  ft  pas  non  plus  que  ce  qu’on  tient  que  le  corps  dé 
Stc  Marthe  eft  à Tarafcon  en  Provence,  ait  aucun  fondement 
confiderable . ] 'Car  tout  ce  qu’on  en  voit , c’eft  qu’on  prétend  que  Aiex.M-p.cr9. 
l’on  y trouva  fon  corps  l’an  n 8 7 , & que  le  [ dimanche  J premier  6ia 
jour  de  juin  de  l’an  1197,  Imbert  Archevefque  d’Arles  y confiera 
une  eglife  fous  le  nom  de  cette  Sainte . L’un  & l’autre  s’apprend 

1.  Calan’eft  pas  dans  les  Menées. 
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34  SAINTE  MARIE  MADELEINE, 
par  des  vers  qu’on  lit  encore  dans  cette  eglife . 'Une  chronique 
qui  finit  en  l’an  1190,  marque  auffi  qu’on  difoit  que  le  corps  de 
S"  Marthe  elloit  à Tarafoon  auprès  d’Arles . 

'S.  Ambroiiê  dit  que  J.  C.  avoit  "guéri  Marthe  d’une  grande  Note  9. 
perte  de  lâng  ; [ ce  qui  n’ell  point  dans  l’Evangile . ] 

'Pour  Lazare  leur  frere , nous  avons  déjà  dit  qu’il  pouvoir  eftre 
mort  l’an  63  de  1ère  commune , folon  S.  Epiphane  : [&  la  tradition 
que  cite  ce  Perc  mérité  d’autant  plus  de  croyance,  ] que  les  Grecs 
difênt  que  fon  tombeau  elloit  à Cy  tic  [ ville  allez  célébré  ] dans 
l’ifle  de  Cypre,  [dont  S.  Epiphane  elloit  métropolitain.]  Quelques 
auteurs  Latins  confirment  la  melme  choie,  & témoignent  qu’on 
y voyoit  encore  de  leurs  temps  des  eglilês  dedices  fous  fon  nom  . 

Ils  veulent  rnefme  qu’il  cnaitefté  Evefque , & la  Proie  qu’on  dit 
à la  folle  dans  quelques  Eglilês , y ajoute  encore  la  qualité  de 
Martyr . f Mais  comme  aucun  des  Grecs  n’a  remarqué  ces  deux 
circonllances , elles  ne  peuvent  pas  ellre  bien  allurées . ] 

'L’Empereur  Leon  le  fage  ayant  fait  baflir  une  fort  belle  eglilc 
de  S.  Lazare  à Conltantinople  [ vers  l’an  8 90,  ] il  envoya  en  Cy  pre, 
où  l’on  trouva  lôn  corps  enterré  à Cytie  ou  auprès , dans  un  tom- 
beau de  marbre  , dont  linfcriprion  portoit  que  c’efloit  Lazare 
aimé  de  J.  C,  & rclfulcité  par  luy  au  bout  de  quatre  jours . On  le 
mit  dans  une  chalfo  d’argent , & on  le  porta  à Conflanrinople,oii 
Leon  le  fit  mettre  dans  l’eglifo  de  Ion  nom  . Et  les  Grecs  célè- 
brent tous  les  ans  le  1 7 d’oétobre  cette  tranflation  du  lâint  & 
julle  Lazare  , comme  ils  l’appellent  ; outre  la  mémoire  de  la  re- 
furreclion  , qu’ils  font  la  veille  du  dimanche  des  Rameaux  . 

'Beaucoup  de  martyrologes  latins  mettent  S.  Lazare  le  1 7 de 
décembre , après  Raban , Uluard , & Adon . [ On  en  fait  à Paris  le 
2 de  feptembre  , & le  premier  dans  la  Congrégation  de  Cluni . ] 

'U  y a une  eglife  de  fon  nom  à Autun  , où  l’on  prétend  avoir  de 
fes  reliques  ."mais  cela  n’efl  pas  fondé  , 'quoiqu  on  l’ait  cru  dés  la 
fin  du  XII.  fiecle . [ On  dit  que  c’cft  le  devant  de  la  telle,  dont  le 
refie  eft  partie  dans  l’cglilè  collegiale  d’Avallon  au  diocelè 
d’Autun  , depuis  l’an  mille  ou  environ  , & partie  à Marlcille. 

Mais  nous  ne  lavons  point  encore  qu’on  ait  de  bonnes  preuves 
de  tout  cela  : On  en  dit  mefine  des  choies  qui  ne  s’accordent  ni 
entre  elles , ni  avec  l’hiltoirc  . ] 
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HERESIARQ.UE. 

[HERESIE  de  Simon  eft  la  première  de  toutes , 
a la  fburce  & la  racine  de  ce  grand  nombre  de 
fêétes  qui  ont  corrompu  la  vraie  fôy. b Ce  Simon 
eftoit  ' d’un  bourg  de  Samarie  nommé  Gittcn  , 
que  S.  Epiphane  dit  avoir  autrefois  elle  une 
ville . c II  efloit  magicien  , & abulbit  tellement 
tout  le  pays  de  Samarie  par  les  Ululions , qu’il  y efloit  tenu  uni- 
verfellement  pour  La  grande  vertu  de  Dieu  , 'c’eft  à dire  pour  le* 
Pere  clevé  audeflus  de  toutes  choies  . 

'On  a vu  "autrepart  qu’il  ne  lailla  pas  d’embralTer  le  Chrillia- 
nifme  en  l’an  34  de  J.  C,  qu’il  fut  battizé  par  S Philippe  Diacre, 
& qu’il  mérita  auflitoft  la  malédiction  de  S.  Pierre , en  voulant 
acheter  de  luy  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit . 'Au  lieu  de  re- 
courir au  remede  de  la  penitence,  comme  S.  Pierre  l’y  a voit  ex- 
horté , il  s’appliqua  plus  que  jamais  à la  magie  , fit  gloire  de  re- 
liltcr  aux  Apoltres  , & infecta  tous  ceux  qu’il  put  des  erreurs 
[que  nous  allons  bientoft  marquer.  ] 'Il  quitta  [pour  cela]  la  Sama- 
rie , & courut  diverfês  provinces , cherchant  les  pays  où  J.  C.  n’a- 
voit  point  elté  prefehé  , pour  y prévenir  les  efprits . 

'Eltant  à Tyr  en  Phenicie  , il  y acheta  une  femme  publique 
nommée  Helene, d on  Selene  félon  quelques 1 Latins,'  & il  l’acheta, 
dit  Tertullien , du  mefine  argent  dont  il  a voit  voulu  acheter  le 
S.Efprit . f II  la  menoit  partout  où  il  alloit , * commettant  fecret- 
tement  avec  elle  toutes  fortes  de  crimes.  h II  pretendoit  que 
c’eltoit  l'Helene  de  Troie , [ & en  difôit  pluficurs  autres  chofès 
que  l’on  pourra  voir  dans  la  déduction  de  tes  erreurs . ] 

‘ Après  avoir  couru  diverfês  provinces , k & s’eftre  fait  admirer 
d’un  grand  nombre  de  perfonnes  qu’il  trompoit  par  fes  enchan- 
temens;1  enfin  il  quitta  l’Orient,  & s’en  vint  à Rome  du  temps  de 
Claude , [ c’eft  à dire  en  l’an  4 1 ou  peu  après . ] m Si  nous  en  croyons 
"les  plus  illuilres  & les  plus  anciens  auteurs  de  l’Eglifè  , il  y fut 
honoré  cnmme  une  divinité  par  le  Sénat  mefme,  & s’y  vitdreflcr 
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une  ftatue  dans  l’ifle  du  Tibre , avrec  les  deux  titres  [qui  luy  con- 
Aug.  h.i.p.6.i.  venoient  le  moins,  ] de  faint  & de  Dieu  . Il  en  fit  eriger  non  feu- 
la e|Epi.it.  c.3.  ^cment  P0111  luy,  mais  aufïi  pour  fon  Helene , 2 la  dépeignant  fous 
p.5!u.b.  J la  figure  de  Minerve  ,&  luy  fous  celle  de  Jupiter. 

EuflblHierv  'L’hifloire  de  l’Eglifë  dit  que  ce  fut  particulièrement  pour 
ille.i|Thdrt.  diffiper  les  illufions  de  Simon , que  S.  Pierre  vint  à Rome  [ en  l’an 
h.i.i.c.i.p.içi.  41  ; ] bj]  ruina  en  pcU  de  temps  & la  puifiânee  & la  perfonne  de 
4 Eu£I.«.  c.15.  cet  impo  fleur  , dit  Eufëbe , c félon  lequel  il  eft  difficile  de  ne  pas 
r-5»-d-  mettre  la  mort  de  Simon  dés  le  temps  de  Claude  . [ Neanmoins 
c np-iJ  i.b.  p]u(iCLrrs  auteurs  du  IV.  & du  V.  fiecle  , la  mettent  fous  Néron; 

ce  que  nous  fuivons , dautant  que  cette  opinion  s’accorde  plus 
aifement  avec  les  diverfés  ci  rconflances  que  l’on  raporte  de 
cette  mort . Nous  ne  les  marquons  point  ici , pareequ’on  les  peut 
voir  "fur  l’hifloire  de  S.  Pierre . 11  fuffit  de  dire  en  un  mot  que  fé-  V.  s. Pierre 
Ion  beaucoup  d’anciens,  Simon  ayant  entrepris  de  s’eleveren  5 34‘ 
l’air  par  le  fécours  de  fès  démons , la  puifîànce  du  Ciel  implorée 
par  S.  Pierre  & par  S.  Paul , le  fit  tomber  à terre  enprefcncc  de 
Néron.  11  en  mourut  peu  de  temps  apres,  & apparemment  l’anne'e 
de  devant  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul , c’efl  à dire  en  6 5.  J 
Afl.î  v.io.  'Pour  ce  qui  eft  de  fès  erreurs , il  fouftroit , comme  nous  avons 
IrerJ.t.c.io.  dit,  qu’on  l’appellaft  la  grande  vertu  de  Dieu  ; '&  il  portoit  fon 
rj,îd-  impiété  jufqu’à  enfeigner  qu’il  eftoit  le  Dieu  fouverain  . Il  difoit 
qu’il  efloit  defeendu  comme  Pere  à l’égard  des  Samaritains, 
comme  Fils  à legarddes  Juifs , & comme  S.  Efprit  à l’cgard  de 
toutes  les  autres  nations  ; mais  qu’il  ne  fe  foucioit  pas  quel  nom 
Hier. in  Mau.  les  hommes  luy  donnaient . 'S.  Jerome  cite  ces  blalphemcs  d’un  « 

K.P  7o.d.  t[e  ]|vres } je  fujs  ia  parole  de  Dieu  : Je  fuis  la  ' beauté  de  Dieu  : « fctUfut., 
Je  fois  le  Paraclet  : Je  fuis  le  Toutpuiffânt  : Je  fuis  tout  ce  qui  « 
eft  en  Dieu . 

Fleuri,  I.3.C.H.  [lia  efté  l’inventeur  des  "Eons  ] 'devenus  fi  célébrés  dans  1 he-  "»“.■ 

»r  P 39S-397-  refie  des  Valentiniens  : & on  croit  que  c’efloit  comme  autant 

de  perfonnes  , dont  ils  compofbient  leur  "Plénitude  <5c  leur  divi-  ***>“.“«• 
Nar.or.44.p-  nitc  fântaflique . 'Simon  en  avoit  huit  au  moins,  d<Sc  il  mcttoitde 
705  706.  ce  nornbre  une  " Profondeur 1 & un  Silence , dans  Icfquels  luy  & • 

Euün  Mareb  fès  fcélateu  rs  ont  mérité  de  fe  perdre  enfin . £ On  prétend  qu’entre 
4c.9.p.M4^  ces  Eons  il  plaçoit  le  Verbe  au  5e  degré,  [bien  audeflous  du  pre- 
j Tp-s^c.3  mier  ; ] f & qu’il  a efté  ainfi  le  premier  Pere  de  l’Arianifme . 

/ Biiiu.j.fti.p.  * 11  appelloit  fon  Helene  fa  première  "intelligence  ,h  «5c  la  merede  ™nc°n“P; 

jr  julbap.a.p.  toutescofes. 1 II  r appelloit  quelquefois  le  S.  Efprit , & luy  donnoit 

A9!reaLi.c.to.  '■  a Elie  de  Crete  dit  que  les  autres  Eons  de  Simon  eftoient  l’Etprie  , 1a  Vérité,  le  Verbale  , 
p.nj.d.  Vie,  l’Homme,  & l’Egltiê. 
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aufli  le  nom  de  Prunique,  comme  quelques  autres  herefies  l’ont 
nommée  Barbero  ou  Barbelo,  'c’clt  à dire  fille  de  Baal 3 Pour  le 
nom  de  Prunique  on  fçait  peu  ce  qu’il  fignifie.b  II  l’appelloit  aufti 
Minerve  , c voulant  qu’on  cruft  quelle  eftoit  la  Minerve  des  poè- 
tes , comme  luy  leur  Jupiter . 

JC’efloit  par  cette  première  intelligence,  difbit  Simon,  qu’il 
avoit  eu  d’abord  deftêin  de  créer  les  Anges. Mais  elle  connoiffant 
cette  volonté  de  fon  perc,  e & prévenant  fon  deiïein,  ‘ eftoit  def 
cenduë  plus  bas,  & avoit  engendré  les  Anges , & les  autres  puif- 
fances  fpirituelles , * auxquelles  elle  n’avoit  donné  nulle  connoif- 
fance  de  fbn  pere  . h Ces  anges  & ces  pui/Tanccs  avoient  enfuite 
foit  le  monde  • & les  hommes . k Simon  donnoit  à ces  anges  di- 
vers noms  barbares  qu’il  inventoit:  & fuppofânt  qu’il  y avoit  plu- 
fîeurs  cieux  , il  attribuoit  chaque  ciel  à quelques  uns  des  Anges  . 

'Ces  anges  , difbit  il , ne  voulant  pas  qu’on  fçcuft  qu’ils  euf- 
fent  efté  engendrez  par  un  autre , avoient  retenu  leur  mere  par- 
mi eux  , '&  luy  avoient  fait  toutes  fortes  d’outrages  [ & de  vio- 
*•  lences  j pour  l’empefcher'de  remonter  vers  fbn  pere.  Ils  l’avoient 
mefme  enfermée  dans  des  corps  de  femmes , & entre  autres 
dans  celui  d’Helene  femme  de  Menelaus  , qui  fut  caufê  de  la 
guerre  de  Troie  ; '&  il  expliquoit  cette  guerre  d’une  maniéré 
toute  myftique.1  Il  ajoutoit  que  fon  intelligence  partant  toujours 
d’un  corps  en  un  autre , eftoit  enfin  veniie  dans  cette  Helene  de 
Tyr  qu’il  menoit  avec  luy  ; que  c’efloit  la  brebi  égarée;  qu’il 
eftoit  defeendu  des  cieux  pour  la  racheter,  '&  qu’en  partant  par 
chaque  ciel,  il  avoit  pris  la  figure  de  la  puirtânee  qui  y dominoit, 
depeur  d’eftre  reconnu , 'de  mefme  qu’eftant  parmi  les  hommes, 
il  avoit  pris  la  figure  d’un  homme,  quoiqu’il  ne  le  fiift  point  en 
effet,  '&  avoit  efté  crucifié  en  apparence  par  les  Juifs . 

'Il  fê  pretendoit  ainfieftreleChrift,m&  mefloitdans  fês  crimes 
& dans  fês  enchantemens , ce  nom  fàcré,  " par  le  moyen  duquel 
il  s’attiroit  plufieurs  perfbnnes . 0 Aufli  fês  difciplcs  eftoient  com- 
pris par  les  payens  fous  le  titre  deClirétiens.  ? Mais  il  ne  recon- 
noifloit  point  dutout  que  Jésus  fuft  le  Fils  de  Dieu:  au  contraire 
il  [fê  regardoit  comme  fbn  rival,&Js'efforçoit  de  faire,  au  moins 
en  apparence , tout  ce  que  le  Sauveur  a fait  très  réellement  par 
fa  puürance  divine,  pour  s’acquérir  s’il  euft  pu  la  mefme  réputa- 
tion que  luy , & la  mefme  autorité  parmi  les  hommes. 

*•  Il  femble  qu’aprés  ce  qu’elle  avoit  fai:  , elle  ne  devoit  plus  fonger  à fon  pere  , ni  luy  i el- 
le. Mais  nous  mettons  ce  que  nous  trouvons:  Et  il  ne  faut  pas  chercher  de  fuite  dans  un  lyf- 
temc  dont  le  fondelt  une  extravagance  ,&  une  fol'*  auflibicn  qu’une  impiété. 
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Iren.i.i.  c.îo.p.  'Il  difoit  qu’il  eftoit  defoendu  du  ciel  non  feulement  pour 
,l6  a’  délivrer  Ibn  Helene , mais  encore  pour  rétablir  l’univers  troublé 
par  l’ambition  des  Anges , dont  chacun  vouloit  eftre  le  premier, 

Epî.t:  .e  4.p.  & pour  fauver  les  hommes  en  fe  fàifant  connoiflre  à eux . 'Il  ne 
i rVJ  cUE  *'  reconnoifloit  neanmoins  ni  falut  ni  refurreCtion  pour  la  chair  , 
a iren. p.u6.b.  mais  feulement  pour  lame , a laquelle  ne  devoir  rien  efperer  que 
de  là  grâce,  fins  s’arrefter  aux  bonnes  œuvres  ; toutes  les  actions 
ellant,  difoit-il , indifférentes  d’elles  mefmes.  & la  diftinilion  des 
bonnes  & des  mauvaifes  n’ayant  eflé  établie  que  par  les  Anges 
pour  s’aflujettir  les  hommes;  qu’ainfi  ceux  qui  efperoient  en  luy 
& en  fen  Helene,  eltoient  délivrez  de  cette  fupcrftition , <5c 
cfloient  libres  pour  iâire  toutee qu’ils  voûtaient . 'On  voit  les  con- 
fequences  que  le  démon  pouvoir  luy  faire  tirer  de  ce  principe . 

'Regardant  les  Anges  comme  des  ennemis  de  Dieuf vraiment] 
bon  , & comme  des  puilîànces  mauvaifes , qui  cfloient  hors  "de  ',,u' 
la  plénitude , felon  fes  tennes , [ & de  la  participation  de  la  divi-  ,U*T'‘  ' 
nité;J&  voulant  d’ailleurs  qu’ils  euflènt  créé  le  monde,[il  ne  faut 
Conft.  i.6  c.  19.  pas  s etonnerjs’il  meprifoit"«5c  s’il  rejettoit  laloy  donnée  à Moyfe  Note  ; 
Mmfp  utb  C P31-  1e  Créateur,  ] s’il  difoit  qu’il  eftoit  venu  l’abolir,  b «5c  s’il  ne 
vouloit  point  non  plus  qu’on  craignit!  les  menaces  des  Prophe- 
Epi.u,<.4.p.j8.  tes  , qui  n’a  voient,  difoit-il , eflé  infpirez  que  par  les  Anges.  Il 
d-  attribuoit  de  mefme  tout  l’ancien  Teflament  à divers  Anges , la 

loy  à l’un,les  pfeaumes  à l’autre , & ainfï  du  refie . [ Non  feule- 
ment il  ne  rendoit  pas  à ces  paroles  divines  le  refpect  qui  leur 
efl  dû;]  mais  il  menaçoit  mefme  de  la  mort  [<Sc  de  la  dannation] 
tous  ceux  qui  y deferoient . 

îrcn.i.i. c.îo.p.  'Les  difciples  de  Simon  profitèrent  admirablement  de  cette 

■ 1 6 k doctrine  de  leur  maiflre.  Car  ils  vivraient  autant  qu’ils  pouvoient 
EuO.tc.13  r.  dans  toutes  fortes  de  debordemens , 'qui  furpafloient  de  beau- 
ïIC-  coup  tout  ce  que  l’on  pourrait  s’imaginer  , bien  loin  que  ceux 

qui  ont  quelque  pudeur  ofaffènt  jamais  les  exprimer , fbit  par  la 
parole  , fbit  par  écrit . Et  ces  miferables  avouoient  eux  mefmcs 
dans  leurs  livres  , que  ceux  qui  entendraient  parler  pour  la  pre- 
mière fois  de  leurs  my  Itérés  les  plus  fecrets , feraient  furpris 
d’étonnement  & d’effroi . 

jrtn.i.i.c.io  p.  Outre  l’impudicité , ils  s’adonnoient  encore  à toutes  fortes  de 
» V6.  b-  , c forcelleries, c & fe  vantoient  mefme  de  pouvoir  attirer  des  enfers 
'7Tp.r3j*a!n‘C’  les  âmes  des  Prophètes. d Et  quoiqu’ils  fiflènt  femblant  d’imiter 
4 Éuf  î.ic.i  3.  la  divine  philofophie  des  Chrétiens , neanmoins  ils  retomboient 
,pb|iren.i.,.c.  jufque  dans  l’idolâtrie  , dont  ils  fembloient  s’eftre  retirez.  * Car 
\o.p.n6c.  ils  avoient  des  images  de  Simon  & d’Hclene  , reprefentées  feus 
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la  figure  de  Jupiter  & de  Minerve. 'Ils  adoroient  ces  images , a lè 
prortemoient  devant  elles , & leur  offraient  de  l’encens , "des 
viclimes  , & du  via 

'Ils  regardoient  mefine  le  culte  commun  des  idoles  comme 
une  choie  indifférente,  & par  ce  moyen  ils  n’avoient  pas  de  pei- 
ne à éviter  toutes  les  periècutions  que  l’on  faifbit  aux  Chrétiens, 
outre  que  le  démon  lâchant  bien  que  leur  fècfe  ne  luy  faiiôit  au- 
cun tort , ne  les  vouloit  pas  periécuter  . 'S.  Juff in  témoigne  auflî 
que  les  payens  les  laifloient  en  repos  lorfque  l’on  perlécutoit  le 
plus  ouvertement  les  Catholiques. 

[ Quoique  fimon  iê  declaraft  par  toute  là  doctrine  ennemi  des 
Note  4.  Anges,  neanmoins  Jil  leur  rendoit'un  culte  idolâtre;  b prétendant 
que  l’on  ne  pouvoit  eftre  fauvé  fans  offrir  au  fouverain  Pere  des 
iacrifices  abominables , par  le  moy  en  des  principautez  & des 
puillànces  qu’il  plaçoit  dans  chaque  ciel , c non  pour  obtenir 
d’eux  quelque  afliffance  , mais  pour  les  adoucir  , &.  empelcher 
qu’ils  ne  s’oppdâllènt,  aux  hommes,  [ foit  durant  leur  vie,  foit  ] 
après  leur  mort. 

'Cet  impofteur  fût  adoré  comme  un  Dieu  non  feulement  du- 
rant fit  vie  , mais  encore  après  fa  mort. d Et  S Juftin  remarque  que 
vers  l’an  1 50,  preique  tous  les  Samaritains,  & encore  quelque  peu 
d’autres  en  divers  pays  , le  reconnoiffoient  pour  le  plus  grand 
de  tous  les  Dieux.'La  ftatuc  qu’on  luy  avoir  erigée  à Rome  effoit 
encore  debout  en  ce  temps  là 'S.  Clement  d’Alexandrie  dit  que 
V içitt  tw  fes  feéfateurs "l’adoraient  [ encore  de  fbn  temps,  ] & tafehoient 
t|c  fc  rendre  femblables  à luy , [ce  qui  ne  leur  effoit  pas  bien 
difficile.  J'Il  y en  avoit  encore  plufieurs  vers  l’an  120. e Ces  héré- 
tiques cftoient  connus  fous  le  nom  de  Simoniens , afin  qu’on  ne 
pull  ignorer  de  qui  venoit  leur  doéirine  impie:  'Et  ils  s’eftoient 
eux  mefmes  donné  ce  nom.  * On  les  appelloit  auffi  Hclcniens  [ à 
caufe  d’Hclene. 

Quelque  nombreufe  que  cette  fecle  ait  elle  dans  fon  com- 
mencement , & jufqua  l’an  150,  ] Origenc  dit  que  lorfquil  écri- 
voit  fon  premier  livre  contre  Celfe,  [vers  249,  ] elle  fe  trouvoit 
réduite  à environ  trente  perfonnes  au  plus  : Car  il  s’en  trouvoit 
encore  alors  quelques  uns  dans  la  Paleffine  . 'Dans  le  5e  livre  du 
mefmc  ouvrage  , il  dit  qu’on  n’en  trouvoit  plus  pas  un.  [Mais  il  y 
en  avoit  fans  doute  encore  en  d’autres  endroits , ] 'foit  qu’Origene 
ne  le  fçeuft  pas , [ foit  qu’ils  euflent  quitté  le  nom  de  Simoniens. 
Car  un  auteur  qui  a écrit  fiir  le  battcfme  contre  S Cyprien  , & 
ainfi  vers  l’an  256,  ] dit  que  quelques  uns  des  heretiques  defeen- 
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dus  de  Simon  , faifoient  paroiftre  du  féu  audeflusde  l’eau  quand 
ils  donnoient  le  batte/ine , pour  relever  leurs  mylleres , & trom- 
per les  fimplcs  & les  airieux  , en  leur  fàifant  croire  que  leur  bat- 
te/me eftoit  plus  faint  & plus  véritable  que  celui  de  l’Eglifê  Ca- 
tholique . Cet  auteur  doute  s’ils  failbient  paroiftre  ce  feu  par 
quelque  illufion  & quelque  adreflé  purement  naturelle , ou  fi 
c'eftoit  par  magie . Pour  autorifer  ce  battefme , ils  avoient  fup- 
pofé  un  livre  intitulé , La  prédication  de  S.  Paul , plein  de  blafi 
phemes  contre  J.  C,  & de  fautes  contre  l’hiftoire  , dont  on  en 
remarque  quelques  unes. 

Il  refioit  encore  un  afféz  grand  nombre  de  Simoniens  plus  de 
50  ans  apres  Origene  & S.  Cyprien  : [ mais  ils  ne  fbrmoient  plus 
de  fééle.  j Ils  fc  mefloient  parmi  les  Catholiques , & recevoient  le 
battefme  dans  l’Eglite  comme  Simon  , pour  tafeher  de  répandre 
parmi  les  autres  la  dodlrine  contagieufe  dont  ils  eftoient  in- 
feéfez  : & ils  firent  ainfi  un  grand  tort  à quelques  perfonnes. 

Plufieurs  furent  découverts  dans  le  commencement  du  IV.  fie- 
cle , & chaffcz  de  l’Eglife , comme  S.  Pierre  en  avoit  chafle  leur 
maiftre. 

[ Il  y a bien  des  endroits  dans  S.  Paul  & dans  lesautres  Apoftres 
qui  fé  peuvent  raporter  aux  Simoniens.  JS.  Cyrille  de  Jerufalem 
applique  à Simon  ces  paroles  de  la  première  epiftre  de  S.  Jean: 

'Ils  ont  quitté  noftre  compagnie  , mais  ils  n’eft  oient  pas  de  no  Are 
compagnie.  [ Et  ainfi  , félon  ce  Pere  , ce  font  les  Simoniens  que 
S.  Jean  dans  le  me  fine  endroit  appelle  des  Antechrilfs  . S.  Paul 
peut  bien  les  marquer  encore  , Jloriqu’il  avertit  S.  Timothée  de 
fuir  les  profanes  nouveautez  de  paroles , & tout  ce  qu’oppoié 
"une  doélrine  qui  porte  faufiement  le  nom  de  fcience.'Car  Si-  *+*££ 
mon  a efté  le  pere  de  tant  d’heretiques , * qui  fe  vantant  fàuflè-*v*i«Gn'ôf- 
ment  d’avoir  une  fcience  & une  lumière  particulière  fur  les  cho- 
fés  intérieures  & divines  , prenoient  le  nom  de  GnoAiques , qui 
fignifie  favans  & illuminez,  [c’eft  à dire  de  prefque  tous  ceux  qui 
fe  font  devez  les  uns  après  les  autres  contre  la  doélrine  de  l’E- 
glifê  jufques  après  le  milieu  du  II.  fiecle.]  'Il  a encore  cfié  le  pere 
de  ceux  que  l’cn  appelloit  Docetes  ou  Apparens pareequ’ils 
croyoient  que  les  myftcres  de  l’humanité  du  Sauveur  n’avoient 
efté  opérez  qu’en  apparence  : '&  c’eftoit  l’herefie  commune  de 
tous  les  Gnoftiques. 

[ Mais  entre  les  diverfes  feétes  des  Gnoftiques , afléz  différentes 
les  unes  des  autres ,]  'il  y en  a plufieurs  qu’on  marque  avoir  tiré 
[ plus  particulièrement } leur  origine  de  Simon , cn.faifant  quel- 
ques 
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qnes  changemens  peu  confiderables  dans  les  impietez  qu’elles  ] 

avoient  apprifos  de  luy.  'Les  Entyquites  ou  Eutjquetes  font  les  b|Cl.flr.?.n 
plus  anciens  que  l’on  connoifiè . * Ils  oloient  dire  que  les  âmes  *Tha„.h.i.y. 
ne  font  envoyées  dans  les  corps  que  pour  y honorer  les  Anges  c.$  p.i7j.i74| 

1.  créateurs  du  monde  par  toutes  fortes  de  crimes. b Origene  ‘ les 

met  entre  ceux  qui  oppofoient  le  Dieu  de  l’Evangile  à celui  de  i Rufcx  Pam. 
la  Loy  & des  Propheres,  voulant  que  J.C.  fuit  Fils  non  de  celui-  P-?601- 
ci , mais  d’un  autre  Dieu  inconnu  . Il  paroiû  qu’ils  fubfifioient 
encore  de  fon  temps. 

'Aux  Eutiquetes,  Theodoret  ajoute  les  Cleobains , les  Dofi-  Thdrt.h.u.c. 
•théens , les  Gorthcniens,  les  Masbothéens , les  Adrianiftes,  & les  ,p-I93b' 
Caïniftes , dont  les  noms  /tint  auiïi  inconnus  que  les  lentimens . 

'.Hegefippe  parle  des  Cleobains  & des  trois  autres  fuivans , qu’il 
lait  venir  [ non  de  Simon , mais]  d’anciennes  feétes  de  Juifs:  c’eft  p’u.  pr’  r* 
pourquoi  M'  Y'alois  veut  qu’ils  foient  anterieurs  à Simon  ; ce 
que  le  P.  Nouri  ne  luy  accorde  pas , au  moins  pour  toutes  les 
quatre  fcctes  : [Il  Ce  peut  faire  que  d’anciennes  foctes  des  Juifs 
aient  embrafle  les  erreurs  de  Simon  , & foient  entrées  au  nom- 
bre de  fos  di  foi  pies . ] 'Theodoret  ne  nous  en  apprend  rien  da-  Thirt.juçj.1», 
vantage  , linon  qu’aprés  avoir  eu  fort  peu  de  durée , ils  s’elioient 
entièrement  éteints.  [ Nous  en  pourrions  dire  quelque  chofo  de 
plus , particulièrement  fur  Dolithée , fi  cela  en  valoit  la  peine  , 

& s’il  ne  falloit  tirer  une  partie  de  ce  qu’on  en  pourrait  dire  , s 

d’écrits  apocryphes  & fuppofez . Il  n’elt  point  neceflaire  non 
plus  de  pai  1er  ici  des  Simcniaques  , trop  connus  à la  honte  & au 
malheur  de  l’Eglifo.  Car  quoiqu’ils  aient  mérité  ce  nom  parce- 

3u’ils  imitent  l’exemple  de  ce  Prince  des  hérétiques,  au  nombre 
efouels  les  Canons  les  mettent , & pareequ’ils  ont  part  à £1 
malédiction;  ils  ne  viennent  neanmoins  de  luy  que  par  une  fuite 
interrompue  durant  quelques  ficelés . ] 

'Nous avons  vu  que  S.  Jerome  cite  quelques  paroles  d’un  livre  Hier,  in  Mut. 
de  Simon. c L’auteur  du  livre  des  Noms  divins,  dit  que  cet  impie  ^ ^ 

avoir  compofé  plufieursdifoours  contre  la  fby  de  J.  C,  & qu’il  c.s  p.  5,4.1,.’ 
•Vr/f’f  «TiKtV.  les  avoit  intitulez  , ''Contraditoires . 'Les  Conftitutions  difont 

que  Simon , & Cleobe  le  compagnon  de  fos  erreurs,  avoient  d*PVI  ‘lS°’ 
compofé  lôus  le  nom  de  J.  C.  & de  les  difoiples , divers  ouvra- 
ges empoifonnez  qu’ils  avoient  répandus  partout  , pour  tromper 
ceux  qui  aimoient  le  nom  du  Sauveur.  On  parle  d’un  Evangile  "P*  74.be. 
publié  par  les  difoiples  de  Simon , qu’ils  appelaient  le  Livre  des 

1.  Il  les  appelle  Eutyebicns;  au  lieu  de  quoy  on  lit  Ethniens  dans  le  mefme  ouvrjge,impriiné  Cotel-g.t.j.p, 
parmi  les  ouvres  de  S.  Jerome.  ‘ «4°.c. 

HJl.  Eccl  Tom.  IL  F 
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4*  SIMON  LE  MAGICIEN. 

quatre  coins  du  monde , parcequ’il  eftoit  divifc  en  quatre  par- 
ties[Nous  avons  vu  aufli  ce  que  c eftoit  quejleur  Prédication  de 
S.  Paul. 

'L’hcrcfiarque  MENANDRE,  qui  parut  des  le  vivant  des 
A poftres,*  eftoit  difciple  de  Simon  le  magicien.1, 11  eftoit  Samari- 
tain de  race,0 natif  d’un  village  appelle  Capparetaje,d  ou  Cabrai 
félon  Theodoret . * Il  egaloitou  fiirpaflbit  mefmedans  la  fcience 
de  la  magie  Simon  le  magicien  Ion  maiftre . il  fut  auffi  le  fuc- 
cefléur  de  fon  herefie  , { & embrafla  les  mefmes  fenrimens  que 
luy,  [ c’elt  à dire  les  mefmes  folies.]  Tout  ce  que  Simon  s’eftoit 
attribué,  Menandre  Ce  l’attribuoit  auffi.  * Il  ne  pretendoit  pas 
neanmoins  cftre  la  fbuveraine  vertu, hqu’il  fbutenoit  eftre  cachée 
& inconnue  h tout  le  monde  : mais  il  fè  vantoit  d’avoir  efté  en- 
voyé par  cet  Eftre  invifible  pour  fâuver  les  hommes . 

‘Il  difbit , comme  Simon , que  les  Anges  avoient  efté  engen 
drez  pir  l’intelligence  divine;  que  le  monde  k & le  corps  mefme 
de  l’homme  avoient  efté  faits  par  eux; 1 que  pour  luy  il  eftoit 
venu  en  qualité  de  Sauveur,  donner  aux  hommes  par  fa  magie  la 
fcience  «5c  le  moyen  de  vaincre  les  Anges  créateurs  du  monde  ; 
“qu’on  ne  les  pou  voit  vaincre  qu’en  apprenant  fâ  magic  , " & en 
recevant  le  battefme  qu’il  donnoit  en  fon  propre  nom  ; que  ce 
battefme  eftoit  une  refùrreéfion , 0 & qu’aprés  l’avoir  receu  on 
devenoit  immortel  ôc  incorruptible  fans  vieillir  jamais . r Mais 
par  cette  immortalité  imaginaire  , il  fé  faifoit  à luy  & à fès  dis- 
ciples une  loy  réelle  de  ne  mourir  pas  pour  Dieu  mefme . 

q Quoique  ce  battefme  fuft  fi  commode  & fi  féur,  félon  ce  qu’il 
en  difbit,  neanmoins  il  eftoit  tenu  fort  fécret , & eftoit  frequente 
de  peu  de  pcrfbnnes,  [y  en  ayant  peu  datiez  fous  pour  fê  laiffer 
perfuader  de  ces  chimères.]  1 Le  lieu  où  Menandre  s’attira  plus 
de  feclateurs , fut  Antioche. f Ils  prenoient  le  nom  de  Chrétiens , 
le  diable  eftant  bien  aifé  de  fc  fèrvir  d’eux  pour  diffamer  la  reli- 
gion Chrétienne . 'Mais  les  autres  les  appclloient  Menandriens 
ou  Menandrianiftes  : d’où  quelques  uns  croient  que  font  venus 
par  corruption  les  Adrianiftes  avec  Adrien  leur  chef,  'marquez 
par  Theodoret  entre  les  défies  forties  de  celle  des  Simoniens . 
'Il  y avoit  encore  quelques  Menandriens  du  temps  de  S.  Juftin  , 
aftèz  ftupides  pour  croire  la  pretenduë  immortalité  que  leur 
maiftre  leur  promettoit. 

Theodoret  remarque  que  ces  erreurs  ont  efté  refutées  par  S. 
Juftin  , S.  Ircnée , & Origene . [ On  y pourrait  ajouter  les  autres 
Pères  qui  ont  combatu  tous  les  hcretiques.  ] 'Pour  S.  Lin  Pape , 
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SIMON  LE  MAGICIEN.  4j 
l qu’oo  dit  avoir  fait  un  écrit  contre  les  Mcnandriens  , & les  avoir 

chaÛèz  de  l’Egüfe , cela  n’eft  fondé  que  for  le  Prædeflinatuj 
donné  par  le  P.Sirmond , [ dont  il  foffit  de  dire  une  fois  ] 'que  c’eflt  Cot#i.jp.n.p. 
fait' . un  ouvrage  "fans  autorité  , [ dont  pn  ne  (fait  ni  par  qui  ni  quand  16  7' 
il  a efté  fait , & qui  eft  plein  de  fautes  & d'ignorances . J 

'Les  plus  célébrés  difdples  de  Menandre  ont  efté  Saturnin  & Thdrt.p.i93.d. 
Baülidc,  [ dont  on  parlera  en  leur  lieu . j 'Les  Gnqftiques  ont  aufo  Irau*  j-m*. 
tiré  de  luy  leurs  impietez . ■ 14 

NICOLAS  DIACRE. 

AVEC  LES  HERETIQUES 

NICOL  AITES,  ET  CAINISTES. 

I C O L A S eftoit  d'Antioche , & s'eftoit  fait  A3.Sv.j,  . 
Profcly  te,  [ c ’cft  à dire  qu’eftant  Gentil  de  naif- 
fance,  il  avoit  embraffé  la  religion  des  Juifs . J 'Il  v-  s- 
receut  "la  foy  de  J.1C:'&ileftoitmefÎTiedesplus  Epi.ij.e.x.js 
faints  & des  plus  fervens  d'entre  les  Chrétiens  : ?6‘ c' 

'de  forte  qu’il  fut  choifi  par  l’Eglifè  de  Jerufâlem  Aas.v.j.j. 
entre  ceux  de  qui  l’on  avoit  meilleure  opinion , qu’on  jugeoit 
eftre  pleins  du  S.  Efprit , & qui  paroiflôient  les  plus  eminens  en 
v. s Mien-  fogeflé , pour  eflre  fait  Tun  des  iept  premiers  Diacres. 

'Les  anciens  conviennent  qu  ayant  une  femme  qui  efloit  fort  Epf.if.c.i  p. 
belle , * il  fe  fèpara  d’elle  pour  vivre  dans  la  continence , comme  7tfcICi  ftr  î P‘ 
il  voyoit  que  faifoient  ceux  qui  s’appliquoient  [ plus  particulière-  ^Epûj*.,  P. 
ment  ] à Dieu  : [ mais  on  ne  convient  pas  de  la  fuite.  ] S.  Epiphane  =*•'• 
dit  que  le  diable  s’effant  emparé  de  ton  cœur , il  ne  for  pas  allez 
fort  pour  perfeverer  dans  la  continence  qu’il  avoit  embraflée , 

'&  pour  formonter  la  pallion  qu’il  reflèntoit  pour  la  femme  . Vou-  4. 
huit  donc  trouver  des  prétextes  pour  retourner  à fon  premier 
état , & fortifier  fon  incontinence  à fe  s propres  yeux  & aux  yeux 
des  autres , il  fe  fit  des  principes  oppofez  aux  réglés  de  Ja  vérité 
& de  la  pureté.  Il  reprit  enfin  fa  femme,  & cette  faute  enattira 
bientoff  d’autres  . Le  defir  de  couvrir  fa  honte  , & lesjaloufies 
qu’il  conceut , l’engagèrent  encore  à de  nouveaux  excès . lEnfo)  p.  77.  *. 
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3 tomba  dans  les  dernières  extremitez , & donna  commence- 
ment à la  lôïle  des  Nïcolaïtes,  'a  celle  des  Gnoftiques,  & à quan- 
tité d’autres  dont 1 les  noms  (ont  la  plufpart  inconnus,  & qui  ftii- 
vant  chacune  leurs  pallions , inventèrent  mille  lortes  de  me* 

chancetez  & de  crimes '•••>-- 

S.  Epiphane  eft  appuyé  en  cela  par  * S.  Irenée  , Tertullicn,  S. 
Hippolyte,  S.  Hilaire , S.  Grégoire  de  Nyfiè,  S.  Philaftre  de  Breflc, 

S.  Jerome,  Caflicn. , S.  Grégoire  le  Grand  , qui  tous  difént  que 
Nicolas  a elle  le  maiftre  delà  fèéte  impie  & infâme  dos  Nico- 
laïtes . /Qn  y ajoute  encore  S.  Pacien,  le  Pape  Gelafe,  Gildas,  & 
quelques  autres  plus  nouveaux. 

[ S.  Clement  d’Alexandrie  témoigne  au-  contraire  beaucoup 
d’eflime  pour  Nicolas , & raporte  (ôn  hiftoire  d’une  manière  bien1 
différente  . ] 'Car  il  dit  que  les  Apoffres  luy  ayant  lait  quelques 
reproches , comme  s’il  euft  eflé  trop  jaloux  de  (a  femme;  il  la  fît 
venir  devant  tout  le  monde  enlcur  pre  fonce , & permit  de  l’epoiir 
fer  à quiconque  le  voudrait . Cette  parole  qu’il  dit  Amplement , 

& fans  y fâirede  reflexion  , n’cfloitdans  la»  vérité  qu’une  pieuye 

au’il  cfloit  parfaitement  exemt  de  paflïon  . Et  en  effétjay  appris, 
it  S..  Clement , qu’il  n’a  voie  jamais  eu  ln  compagnie  daueuns-“ 
autre  femme . Et  pour  fon  fils  <3t  fês  filles,  qui  vécurent  fort  long-  “ 
temps , ils  ont  toujours  conférvé  leur  chafleté  & leur  virginité <c 
toute  entière . Mais  ceux  qui  cftoient  bien  aifes  de  s'autoriser  de-“ 
fon  nom,  prirent  prétexté  fur  cette  aérien  de  s’abandonner  à “• 
toutes  fortes  de  débauchés.  , 

'Ils  fe  fondoient  encore  fur  une  autre  parole  qu’ils  raportoient 
de  ce  me/me  Nicolas,  Qu’il  falloir  abufcr  de  fâ  chair.  : 'Par  où  ce  “ 
généreux  Diacre  nous  apprenoit , dit  S.  Clement  , que  nous  de- 
vous  réprimer  les  mouvemens  do  la- volupté  & de  la  concupif  “ 
eence  , & par  cet  exercice , mortifier-  les  paffions  & les  impetuo»  “ 
fitez  de  la  chair  : Au  lieu  que  ccs  difciples  de  la  volupté  cxplit“ 
quoient  fes  paroles  félon  leur  fcnfùalité , & non  félon- la  penfée  “ 
de  cet  homme  apoflolique  . 'On  raporte  de  S.  Matthias  une  pa-  “ 
rôle  toute  fémblable  à celle  de  Nicolas.,  & qui  en  fait  voir  l'in- 
nocence . [ Nous  voyons  donc  que  S.  Clement  ne  reconnoifb 
point  d’autre  faute  dans  Nicolas,  qu’une  parole  un  peu  indifcrct- 
te,  laquelle  ne  l’empefehe  pas  de  l’appdler  homme  apoflolique.  J. 


1.  Les  Phiblonites,  F.piphanicns,  Stratiotiques,  Levitiques,  ir  piulicurs  autres. 
x.  S.  Irenée  /.i.r.17.7. ia8  4.TertuIlicn  «t^ra/V^/ijoéÙ.Hippoljrie  dans  Photius 
t.X  Hilaire  in  Mnn.c.xyf  i7*.i.i.S.Gregoire.dc  Nylt  in  Cun.Ln.  t.ip.jo+.r  S.Pliilartre  de  Bref- 
fe  e.  3 4.1 .7. 10.4.  S.Jerome  ep.if^.c.CT ni  ici.  Callien  ttli  1 3.  *.i6p694.XGugûirc  le  Grand. 

in-Hinn?'  b.  3t. p.  15Q4.  4.  • • ..  » 
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'Eufebe  ayant  dit  que  les  Nicolaïtes  Ce  vantoient  d avoir  eu 
pour  maiftre  Nicolas  Diacre  les  réfuté  en  raportant  tout  au  long 
ce  partage  de  S.  Clement . 'Theodoret  fait  la  mefme  choie  , üc 
témoigne  encore  plus  ouvertement  approuver  le  fentiment  de  & 
Clement , 'excufant  mefme  la  permiflionque  Nicolas  donnât 
d epoufer  fa  femme , en  difânt  qu’il  l’avoit  fait  non  pour  le  fbuf 
frir  effectivement , mais  fimplement  pour  confondre  ceux  qui 
l’accufoient  d’en  avoir  de  la  jaloufie.  'S.  Augultin  raportc  aufti  en 
abrégé  ce  que  dit  S.  Clement , & par  rail  croire  comme  luy  que 
Nicolas  a plutoll  erté  l’occafion  que  l’auteur  des  infâmies  de 
ceux  qui  ont  pris  Ibn  nom.  'S.  ViCtorin  de  Pettau  dit  que  les  Ni- 
colaïtes avoient  formé  leur  herefic  fous  le  nom  de  Nicolas  Dia- 
cre . 'On  marque  que  S.  Ifidore , le  Concile  de  Tours  ; & quel- 
ques autres , vont  encore  à le  décharger.  * Et  véritablement  il 
lemble  que  le  fèul  nom  des  Nicolaïtes  a pu  fufhre  pour  croire 
que  leurs  erreurs  venoient  de  celui  dont  ils  avoient  pris  le  nom  ; 
& qu’au  contraire  S.  Clement  d’Alexandrie  n’a  pu  juftifier  Ni- 
colas contre  ce  préjugé  , qu  après  s’eftre  bien  arturé  de  ce  qu’on 
luy  avoit  appris  pour  fâ  déchargé. 

'On  cite  pour  Cm  innocence  S.  Ignace  , & les  Conftitutions 
apoltoliques  , qui  difent  que  les  Nicolaïtes  prennent  fâuflemcnt 
ce  nom  : [ ce  qui  decideroit  abfblumcnr  h difficulté,  fi  les  Confti- 
tutions  avoient  plus  d’autorité  , ou  fi  les  partages  qu’on  cite  de 
S.  Ignace  fê  trouroient  dans  les  meilleurs  exemplaires . Nicolas 
ferait  encore  bien  mieux  juftifié , fi  l’Efprit  de  Dieu  en  parlant 
des  Nicolaïtes , l’euft  fait  en  la  maniéré  qu’on  attribué  à ces 
deux  auteurs . Mais  il  eft  fàfcheux  qu’il  n’ait  pas  au  moins  tû 
leur  nom.  Le  témoignage  de  S.  Irenée  qui  le  condannc  , eft  en- 
core un  grand  préjugé  contre  luy. 

- Ce  qui  eft  certain  , c eft  que  s’il  ira  pas  efté  criminel  en-  for- 
mant Hierclle  deteftable  des  Nicolaïtes , il  a au  moins  efté  mal- 
heureux d’y  avoir  donné  occafion  ; & ceft  avec  raifen  ] qu’il  ne 
fê  trouve  point  que  ni  les  Grecs , ni  les  Latins , [ ni  aucune  autre 
EglifeJ  ait  jamais  rendu  aucun  honneur  à fâ  mémoire. 'Car  pour 
ce  que  Caflien  raporte  , que  quelques  perfbimes  difoient  que 
Nicolas  auteur  des  Nicolaïtes  eftoit  different  du  Diacre , [ nous 
ne  voyons  point  qu’aucun  autre  l’ait  dit  avec  luy. 

Quoy  qu’il  enfbitde  la  per/bnne  de  Nicolas  , ] les  Nicolaïtes 
ont  efté  condannez  nommément  de  la  bouche  de  Dieu  mefme  ; 
[ ce  que  nous  ne  liions  point  d’aucune  antre  fêéJe:  ] J C protefte 
qu’il  hait  leurs  allions.  Il  fait  un  mérite  à l’Evefquc  d’Ephefedc 

F iÿ 
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ce  qui!  les  hait  au(G  ; & fait  un  reproche  à celui  de  Pergame, 
de  ce  que  quelques  uns  dans  font  Egl  ife  fuivoient  leur  doctrine . 
Pnrt.M  pir.  [C’cft  fansdoute  fur  cela  que  J 'le  Prædeftinatus  prétend  qu'ils 
furent  condannez  par  S.  Jean,  qui  ordonna  mefrae,  s’il  en  faut 
croire  cet  auteur,  "que  ceux  qui  auraient  feulement  quelque  &c 
commerce  avec  eux , feraient  auflitoft  exclus  de  la  communion 
de  1 ’Eglife. 

Apoc.î.v.i<>.  'Cequ’en  dit  l’Apocalypfe , nous  apprend , fclonS.  Irenée,  que 
I ren.i.i  c.i7  p.  lesadulteres , & les  viandes  immolées  aux  idoles , pafloient  parmi 
Viâ!p.p.S7iA  eaix  pour  des  chofes  indiflêrentes  . 'Car  ils  mangeoient  ces  vian- 
des apres  les  avoir  exordzées , 6c  ils  accordaient  la  paix  aux 
bcn.p  ttî.*.  fornicateurs  huit  jours  apres  leur  peche' . 'Auffi  ils  vi voient  dans 

Tm.pritfc.  un  entier  libertinage.  'Leurs  fentimens  font  fl  abominables^ qu’on 
47.p150b.c~  nofepas  les  ra porter „ 1 Les  deux  caraéteres  de  cette  feéte  font 
c.i .r*ii6x*  1 unpurctc  oc  la  folies 

Ep:.i5,c.j.&c.  'S.  Epiphane  faite  une  longue  déduction,  tant  de  leurs  aérions 
p 77‘  criminelles,  que  de  leurs  opinions  extravagantes  fur  la  divinité  y 

iren.  1 3.  tii.p-.  & fur  la  création  : 'S.  Irenée  & S.  Philaftre  en  difent  auflî  quel- 
p5^Pa lU  c'33’  (lue  c^°^-  [Nous  nous  conrentons  de  cct  abrégé  qu’en  a fait  S. 
Aiig.b.j.p.7.1.  Auguft  in.]  Outre  la  communauté  des  femmes,  dit  ce  Pcrc  , ces 
*-  herctiques  ne  mettent  aucune  différence  entre  les  viandes  ordi- 

naires, & celles  qui  ont  efté  immolées  aux  idoles  : & en  un  mot 
ils  ne  font  point  de  fcrupule  de  toutes  les  fuperfiiticn.  du  pagrt- 
nifinc,  lis  content  je  ne  fçay  quelles  fables  [ de  la  création  6c  de 
la  difpofition  ].du  monde  , & méfient  à cela  des  noms  barbares 
[ d’anges  & J de  Princes,  pour  epouventer  leurs  auditeurs  ; quoi- 
que pour  les  perfonnes.  d’efprir  ce  foient  plutoft  des  fujCts  de 
moquerie  que  de  terreur  - Tous  leurs  deguifemens  n’empefehent 
pas  qu’on  ne  voie  qu’ils  veulent  que  le  monde  n’ait  pas  efté  créé 
de  Dieu,,  mais  qu’il  eft  l’ouvrage  de  certaines  puiflânccs  qu’ils 
inventent  eux  mefînes  avec  une  temerité  infupportable  , ou 
r-m.R;*s7.av  qu’ils  croient  fur  la  foy  d’autruï  par  une  Icgereté  criminelle  . 'S. 

Irenée  les  appelle  une  branche  des  Gnofliques  : & il  dit  que  ce 
fut  contre  eux  que  S.  Jean  écrivit  fon  Evangile. 

Ct.flc3p.437;  'Us  s’autorifoient  d’un-  livre  qu’ils  confieraient  comme  une 
♦3*.  prophétie , & qu’ils  a voient  peut-eftre  compofé  eux  mefmes . S. 

Clement  d’Alexandrie  raportc  quelques  paroles  de  ce  livre , par 
lefquelles  ils  aveient  l’ef  liront  crie  d’attribuer  leurs  infamies  à 
Dieu  mcffne.  . .. 

Euf.i.jc.19^  'Us  fubfifterent  fort  peu  de  temps , félon  Eufcbe . b Tertullien 
4°T«t  p^i  dit  qu'ils  avoient  feulcmeut  changé  de  nom , & que  leurs  herefies 
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a voient  parte  dans  la  iêfte  des  Caïniftes , 'mifes  par  S.  Irenée  iren.i-1ur.35. 
entre  celles  qui  ont  produit  les  Valentiniens,  [vers  l’an  i30,fquoi-  t p 

que  S.  Epipliane  fêmble  faire  venir  les  Caïniftes  des  Valentiniens  177  V. 
auflibien  que  des  Nicolaïtes  ; 'en  quoy  Theodoret  paroift  l’avoir  Thdrt-hXr. 
voulu  fuivre.  [La  chofe  efl  peu  importante.  ] 

'Ces  CAINISTES  reconnoifloient  une  vertu  fuperieure  à Irenp.1j9.bc. 
celle  du  Créateur.  Ils  appellcient  la  première,  Sageffe,  & l’autre, 

•Vif»» . ' Vertu  pojlerieure.  Ils  pretendeient  qu’eux  & tous  ceux  qui  font 

blafmez  dans  l’ancien  Teltamenr,  comme  Caïn,  E/âü,  Coré  & là 
fuite,  les  Sodomites,  & Judas  mefme  , appartenoient  à laSagefle-, 

&.  tous  les  juftes  au  Créateur;  'Que  par  cette  raifon  Caïn  a fur-  Tert.ptji.b. 

monté  Abelj'Que  pour  les  autres,  il  elt  vray  que  le  Créateur  les  lren  i39'  ' 

a combattis , mais  qu’il  ne  leur  a pu  nuire,  pareeque  la  Sageflè  les 

a retirez  à elle;  'Que  Judas  fàvoit  feu!  tous  ces  myfteres  ; & que  b c- 

c’eft  pour  ce  fujet  qu’il  a livre  J.  C,  'fbit  qu’il  sapperçeufl,difbicnt  TertPïj'-i>  c. 

ces  impies  , qu’il  vouloit  ruiner  la  vérité  , foit  pour  procurer  au 

monde  les  grands  biens  que  la  mort  de  J.C.  y a apportez;  & que 

les  puirtànces  du  Créateur  vouloient  empefeher  en  s’oppofont 

qu’il  ne  mouruft.  'Aurti  ces  heretiques  loüoient  Judas  comme  un  t;Pre<l.  e.ii.p. 

homme  admirable,  & luy  rendoient  des  actions  de  graceAIls  blaf  ^ug  h l8_ 

phemoient  contre  la  Loy  aurtibien  que  contre  le  Dieu  de  la  Loy;  7.*-d. 

& nioient  la  refurreétion . 


[Leur  morale  n’efloit  pas  moins  impie  que  leur  foy  . ] 'Car  ils  Iren.p.tj9.c. 
prétendaient,  conformément  à la  doit r inc  que  Carpocrate  a cn- 
iêignce  [depuis,]  qu’il  fout  foire  toutes  fortes  d’actions  pour  eftre 
fouvé;  & ils  mettoient  la  prefèition  de  la  lumière  à commettre 
hardiment  les  œuvres  de  tenebres  que  la  pudeur  défend  de  nom- 
mer. Ils  di  (oient  encore  que  chaque  action  a un  ange  qui  y preû- 
de;  & ils  l’invoquoient  en  la  fàifont . 

'Ils  avoient  divers  livres  apocryphes,  comme  l’Evangile  de  Ju-  e. 
das , quelques  autres  écrits  faits  pour  exhorter  à détruire  les  ou- 


..a^Tmr.vragcs  du  Créateur;  'un  autre  écrit  intitulé  "l’Afcenfion  de  S.  Epi.p.»77.e. 
V.  s Paul } Paul,  foit  fur  le  fujet  de  fon  raviffement,  "où  ils  avoient  mis  des 
9 N ^ choies  abominables . * 

'Une  femme  de  cette  focte  nommée  Quintille , citant  venüe  T«tbaptx.i. 
[ en  Afrique  ] du  temps  de  Tertulicn , y pervertit  beaucoup  de  p %5Î'C‘ 
monde,  particulièrement  en  détruifont  le  battefme  : [&  il  fèmble 
que  ce  fut  cette  occafion  qui  obligea  Tertullien  de  compofer 
peu  de  temps  après  fon  ouvrage  du  battefme . ] 

'S.  Jerome  dit  que  ce  fut  aufii  contre  les  Caïnirtes  que  Tertul.  Hier.  în  Vis  e, 
lien  écrivit  fon  Scorpiaque/dans  lequel  il  réfuté  les  Valentiniens,  f^Vrorc 
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lesGnoftiques,  & lesautres  hereriques,  qui  difoient  que  le  mar- 
tyre eftoit  inutile . 'Cette  hercfie  fi  dangereufe  ayant  elle  long- 
temps éteinte  ou  alfoupie,  a efté  renouvellée,  dit  S.  Jerome, [à  la 
fin  du  IV.  fiecle]  par  Vigilance,  qui  ne  vouloir  point  qu’on  ren- 
dift  d’honneur  aux  reliques  des  martyrs, & ruinoit  le  martyre  par 
une  conlcquence  neceffaire. 

'Les  Nicolaïtes  [ après  avoir  efté  condannez  par  J.C.  mcfine,  ] 
ont  efté  réfutez  par  S.  Irenée,  par  S.  Clément  d’Alexandrie, par  S. 
Hippolyte  Evelque  & martyr  , & par  Origcne . 


L’H  E R E S I E 


DES  GNOSTIQUES- 

OUS  failôns  un  titre  propre  des  Gnofliques,  à 
l’imitation  de  S.  Epiphane  : Neanmoins  ce  n’cft 
pas  tant  une  lêéle  particulière,  qu'un  nom  que 
prelquc  tous  les  anciens  hérétiques  affectaient 
Je  prendre,  pour  marquer  les  nouvelles  connoif 
lances  & les  lumières  extraordinaires  qu’ils  le 
vantoient  d’apporter  au  monde  ; car  le  mot  de  Gnoffique  figni- 
fie  parmi  les  Grecs , un  homme  lavant  & éclairé  . Aulfi  voyons 
nous  ce  nom  attribué  à toutes  les  premières  herefies . ] 

'Les  Gnoftiques  , dit  S.  Epiphane  , font  des  hcretiques  extrê- 
mement corrompus  dans  les  mœurs,  dont  les  impietez  viennent 
de  Simon , de  Ménandre , de  Saturnin , de  Bafilidc , de  Nicolas, 
de  Carpocrate,  & de  Valentin . 'Ils  ont  trouvé  leur  commence- 
ment & leur  origine  dans  Simon  le  magicien,  dit  le  mefme  Pere 
après  S.  Irenée  , & leur  accroifièment  dans  les  impietez  infâmes 
des  Nicolaïtes , 'que  S.  Irenée  appelle  une  branche  & une  portion 
desGnoffiques. 1 Bafilideeft  nommé  Gnoffique b & chef  des  Gno- 
ftiques , tant  par  S Jerome  que  par  la  chronique d’Eulêbe. c Les 
Carpocratiens  fe  Ibnt  aulfi  glorifiez  de  ce  titre  ; d & Eufebe  dit 
que  Carpocrate  à efté  le  pere  de  cette  feéle , [ parccqu’il  leur  a 
appris  de  nouveaux  crimes . ] e Enfin  S.  Irenée  qui  a particulière- 
ment écrit  contre  les  Valentiniens,  & à leur occafion contre  tous 
les  autres  hereriques  dont  les  dogmes  approchoient  des  leurs , 
n’a  tait  autre  choie  que  réfuter  les  prétendus  Gnoftiques , com- 
me 
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me  il  dit  luy  mefme , & Eufebe  apres  luy  dans  Ton  hiftoire  de  l’E- 
glife . 'Marcionqui  a bientoft  fuivi  Bafilide,  n'a  fait  qu’étendre  ou 
ajufter  d’une  autre  maniéré  ce  qu  il.avoit  appris  de  luy  & des  au- 
tres Gnoftiques  plus  anciens. 

[ Sur  cette  idée , il  n’eft  pas  difficile  de  croire  ] 'ce  que  difent  S. 
Clement  d’Alexandne  & S.  Chryfoftome , que  S.  Paul  a pu  vou- 
loir condanner  les  Gnoftiques,  lorlqu’il  exhorte  S.  Timothée  à re- 
jetter  tout  ce  qu’oppofe  à la  vérité  "une  doétrine  qui  porte  fàuf- 
fement  le  nom  de  icience  . [ C’eft  le  mefme  terme  dont  SJrenée 
a accoutumé  de  fe  fervir  quand  il  veut  parler  des  Gnoftiqnes . ] 

"On  leur  a donné  divers  noms  , comme  de  Borboritesou  Bour- 
beux , à caufe  de  leurs  faletez  ; de  Coddiens , d’un  mot  qui  en  fy- 
riaquc  lignifie  un  plat  ou  une  marmite  , dautant  que  perfonne 
n’olânt  manger  avec  eux  à caufe  de  leurs  infamies , ils  le  trou- 
voient  obligez  d’avoir  toujours  leur  cuiline,  & s’il  faut  ainli  dire , 
leur  plat  à part . En  Egypte  on  les  appelloit  Stratiotiques,  ou  Mi- 
litaires , pareeque  [ quelques  uns]  d’eux  venoientde  lôldats . On 
les  a encore  appeliez  Horiens,  'Phibionites,  Zaoquéens,  & Barbe- 
Iites;  [ de  quoy  il  eft  difficile  & peu  important  de  fa  voir  les  raifons 
particulières  . Nous  allons  voir  que  ce  font  auftî  les  mefmes  que 
les  Docetes,  dont  il  elt  quelquefois  parlé  dans  l’antiquité . On  ne 
s’étonnera  pas  beaucoup  de  cette  diverlité  de  noms , en  conlide- 
rant  que  le  nom  de  Gnoftiques  eftoit  commun  à beaucoup  de  lèc- 
tes  toutes  differentes  , ] chacun  parmi  eux  eftant  bien  aife  de  le 
rendre  le  pere  & le  chef  de  quelque  nouvelle  opinion.  [ C’eft  ce 
qui  fait  que  , comme  nous  verrons,  on  leur  attribué  des  herelies 
toutes  contraires . ] 

'Ce  ferait  perdre  trop  de  temps  que  de  vouloir  décrire  en  dé- 
tail toutes  leurs  extravagances . [ Nous  n’en  raporterons  que  ce 
qui  nous  paroiftra  plus  conliderable . ] 

- 'On  dit  qu’ils  reconnoilfoient  deux  principes , l’un  bon  & l’au- 
tre mauvais . a Ils  mettoient  huit  differens  cieux , & à chacun  un 
Prince  pour  le  gouverner, qu’ils  nommoient  à leur  fantailïe . b Le 
Prince  du  fettieme  [ en  remontant  J eftoit  Sabaoth,  felon  quelques 
uns  d’eux.  'C’eft  luy,  difoient-ils,qui  a fait  le  ciel  & la  terre, les  lix 
cieux  qui  font  audelfousdeluy , & plufîeurs  anges  qui  luy  appar- 
tiennent . Ils  le  faifoient  auteur  de  la  loy  des  j uifs  . Ils  difoient 
qu’il  a voit  la  forme  d’un  aine  ou  d’un  cochon  ; [ ce  que  nous  ne  re- 
marquons, que]  parce  qu’on  a accule  autrefois  les  Chrétiens  d’a- 
dorer la  telle  d’un  afne . c Ils  mettoient  dans  le  huittieme  ciel  leur 
Barbelo  ou  Barbera  , à qui  ils  donnoientdes  cheveux  de  femme , 
Hijl.Eccl.Tom.il.  G 
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& qu’ils  appclloicnt  tantoft  le  pere , & tantoft  la  mere  de  l'univers. 

'On  afliire  que  tous  ceux  d’entre  les  heretiques  qui  ont  pris  le 
nom  de  Gnolliques , diftingqpicnt  le  Créateur  de  l’univers , du 
Dieu  qui  sert  fait  connoiftre  aux  hommes  par  ion  Fils,  qu’ils  re- 
connoiflbient  pour  le  Chrift . Ainfi  ils  établiifoient  deux  Dieux, 

[ quoique  quelques  uns  ne  donnaient  peut-ellre  pas  le  titre  de 
Dieu  au  Créateur  . ] On  croit  encore  qu’il  n y a eu  que  les  feuls 
Gnofliqucs  qui  aient  oie  proférer  ce  blafpheme  : [ car  les  Mani- 
chéens fuivoient  affez  les  principaux  dogmes  des  Gnolliques , 
quoiqu’on  ne  leur  en  donne  pas  ordinairement  le  nom  . ] 

'Quoiqu’ils  euflènt  des  fêntimens  fort  diflerens  fur  J.C,  ils  s’ac- 
cordoicnt  neanmoins  à nier  ce  que  dit  S Jean  , que  le  Verbe  s’eft 
fait  chair,  & ils  vouloient  tous  que  le  Verbe  de  Dieu,  & leChrift 
qu’ils  fê  figuraient  dans  leurs  premiers  degrez  [de  la  divinité,] 
eu  fi:  paru  fur  la  terre  iâns  s’incarner,  fans  naiftre  ni  delà  Vierge, 

[ ni  de  quelque  autre  maniéré  que  ce  fuft  , ] iâns  avoir  de  corps 
qu’en  apparence  , iâns  fbufirir  réellement , [ & par  confêquent  J 
'iâns  refl’ufciter  auffi  : * de  forte  qù’en  mcime  temps  que  les  vrais 
Apoftres  publioient  [ que  nous  fommes  fâuvez  par  ] le  fang  qu’un 
Dieu  fait  chair  venoit  de  répandre  dans  la'Jiidée , [ de  faux  apof- 
tres ] enfèignoient  que  fa  chair , fon  fang  , fês  foufifances , ] nef 
raient  qu’une  imagination  & un  fântofme  . [ Theodoret  qui  ne 
fait  point  de  titre  particulier  des  Gnoftiques , ] 'nous  afliire  que 
tous  ceux  dont  il  compote  fbn  premier  livre  des  herefies , avoient 
appris  de  Simon  le  magicien  à établir  plufieurs  principes  au  lieu 
d’un  feul,&  à dire  que  noilre  Sauveur  n’a  paru  aux  hommes'qu’en  /.„>.• . 
apparence  . 'Ainfi  les  heretiques  appeliez  1 Docetes  ou  Apparens, 
à cauiè  des  dogmes  qu’ils  enfoignoient , b c’eft  à dire  parce  qu’ils 
pretendoient que  J.  C.  n’eftoit  né , n’efioit  mort,  & n’efloit  reifuf- 
cité  qu’en  apparence  , ne  font  autres  que  les  Gnofliqucs.  Etc’eil 
contre  eux  encore  que  [ l’Apoflre  S.  Jean , ] S.  Ignace , & S.Poly- 
carpe  , établiflènt  avec  tant  de  foin  la  vérité  du  myflere  de  l’In- 
carnation , & de  tous  ceux  qui  en  font  la  fuite  . 'Il  efl  aile  de  croire 
aufli  que  ce  font  ou  tous  les  Docetcs, ou  quelques  uns  d’eux, c que 
S.  Ignace  accufè  de  s’abllenir  de  l’Eucariflie  , pareequ’ils  ne 
cro)  oient  pas  que  ce  fuft  la  chair  de  J.  C.  crucifiée  pour  nos  pé- 
chez. 

'Jule  Caflien  qui  eftoit  ce  femble  "le  plus  fignalé  prédicateurs 
de  cette  impiété  vers  l’an  200,  & dont  S.  Clcment  d’Alexandrie' 

1.  'Tcrtullien  infinutl  ce  nom  de  Docetes  ou  Docites  en  parlant  dcMarcion  àc  d’ApelIeÿTheo- 
doret  l’exprime  hMr.fmb.Lyt.ii,}  28  j£. 
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cite  quelques  paroles  tirets  d’un  ouvrage  qu’il  avoit  fait  fur  la 
continence  ; efloit  de  la  fëflcde  Valentin:  [ & ainfi  ce  pourrait 
bien  dbe]  un  Caflien  que  Theodoret  met  entre  les  Valentiniens  Thdrt.h  i.i  e. 
qui  avoient  forme  de  nouvelles  fccles . “Caftien  n’dloit  tombé  * q 
dans  fons  Docifme  que  par  l’averfîon  qu’il  avoit  pour  le  mariage 
& la  génération  ; [ce  qui  efloit  allez  ordinaire  à ceux  qui  ne  vou- 
loient  mettre  aucune  borne  à leurs  impudicitez. 

Quelques  uns  d’entre  ] 'les  G no  (tiques  ufoient  du  vieil  & du  Epî.t6.c.6.p. 
nouveau  Teftament  : mais  ils  en  attribuoient  ce  qui  leur  fembloit  S7‘ 
les  fâvorifor , h le  (prit  de  vérité  ; & ce  qui  les  combatoit , h l’ef- 
prit  du  monde  : 'car  ils  vouloient  que  les  prophéties  vinflènt  de  Irtn.i.i  c.66. 
difîcrens  Dieux  . b Dans  le  nouveau  Tellament  ils  rejettoient  les  fctArlvp. 
epiftres  à Timothée,  pareeque  S.  Paul  les  y condanne  nommé-  3S3.C. 
ment.  [Pour  la  plufpart  ] 'ils  reiettoient  abfolument  «S:  la  loy  & les  eh  s«.c.iS  p. 
Prophètes, c aulfibien  que  [l’Efpritdc]  celui  qui  avoit  parlé  dans  p g7j. 
l'ancien  Teftament.  Ils  bla fphemoient  non  foulement  Abraham,  c.n.pçj 94- 
Moyfè , Elie , & tous  les  autres  Prophètes , mais  aulli  le  Dieu  qui 
lésa  voit  choifis.  'Ils  difoient  que  la  fubftance  des  âmes  eftoit  la  Aug.h.6.p7- 
mdinc  que  celle  de  Dieu.  lb' 

Tour  ce  qui  eft  de  leurs  infâmies  , il  fuffit  de  dire  que  les  tém-  Epi.1ic.4  p. 
mes  eftoient  communes  parmi  eux.  [Il  n’ell  point  neccftâire  d’ex-  s> lL 
primer  les  confequences  de  cette  maxime . On  fçait  allez  que  le 
nom  de  Gnoftiques  dans  les  anciens , marque  proprement  ceux 
qui  faifoient  profèflion  des  demicres  impuretez . ] 'Elles  eftoient  c 3 ps5  b. 
fi  excefliVes  , que  comme  nous  avons  dit , on  n’ofoit  pas  mefme 
manger  i(n  morceau  de  pain  avec  eux.  'C’eft  contre  leurs  abomi-  c.t  i.p.çt  d. 
nations  que  parle  5».  Jude  dans  (cm  epillre  Catholique;  [&  on  peut 
dire  apparemment  la  mefme  chofe  delà  féconde  epiftre  de  S. 

Pierre  ] Il  ne  faut  pas  s’étonner  fi  après  cela  ils  deteftoient  le  C.5.P.S7J. 


jeûne,  '&  s’ils  fé  moquoient  de  ceux  qui  aimoient  une  vie  auftere  c.,  3-p  95  b. 
ou  qui  embrafloient  la  pureté  & la  virginité. 

'Ils  ne  croyoicnt  point  non  plus  de  refiirrection  ni  de  jugement  : c.tj.p.97.c| 
â mais  ils  s’imaginoient  que  ceux  qui  n’auroicnt  pas  efté  inflruits  P*>»l*-«-57P- 
de  leurs  maximes  retourneraient  daas  le  monde  après  leur  mort , isÈpi  »6.c.  a 
& paftèroient  en  des  corps  de  pourceaux  & d’autres  belles  fèm-  p-9»  *1- 
blables.  [ C’eft  pcut-eflre  en  ce  féns , que  ] 'S.  Philaftre  dit  qu’ils  Phiu.  c.100  p. 
connoient  de  la  railôn  aux  belles , aux  férpens , & aux  oifeaux.  t6  d-e- 
'Ils  avoient  la  hardiefte  de  faire  J.  C.  auteur  de  leurs  plus  Epi.iû  c.s.p 
grandes  impietez.  [ Ils  les  fondoient  auffi  fur  divers  livres  apo-  89  b- 
cryphesqui  avoient  cours  parmi  eux,]  comme  un  Evangile  de  S.  c>3P®sb- 
Philippe  difciplc  de  noftre  Seigneur  , 'divers  autres  Evangiles  c*.p.*9.b. 
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5i  LES  GNOSTIQUES. 

qu’ils  attribuoient  aux  Apoflres,  des  révélations  fous  le  nom  d'A- 
dam, plufieursJivrcs  qu'ils  avoient  fuppofcz  fous  le  nom  de  Seth , 

'un  autre  qu’ils  appelloient  Norie,  du  nom  imaginaire  qu’ils  don- 
noient  à la  femme  de  Noé,  'un  autre  intitulé  ‘'l’accouchement  de 
Marie, 'des  interrogations  de  Marie  qu’ils  diflinguoient  en  gran- 
des & en  petites,  'un  Evangile  de  la  perfection,  * & enfin  le  livre 
du  prophète  Barcabbas,dont  le  nom  fort  convenable  à fon  fujet , 
lignifie  en  fj  riaque  fils  d’impureté. 

'11  y en  avoit  parmi  eux  qu’ils  appelloient  Levites,  qui  efloient 
les  plus  corrompus , & auffi  les  plus  eflimez. 

Dans  le  troiueme  fiecle  , Adelphe,  Aquilin,&  quelques  autres 
herctiques,  'fortis , dit  un  payen , ae  l’ancienne  philofophie , foute- 
noient  la  foéle  des  Gnoftiques  par  leurs  impoflures . Ils  avoient 
ramaffé  quantité  de  livres  d’Alexandre  le  Lybien , de  Philocome, 
de  Demoflrate  , & de  Lyde,  [ tous  apparemment  docteurs  de  ma- 
gie : ] & ils  y ajoutoient  des  révélations  qu’ils  attribuoient  à Z o- 
roaftre  [ le  perc  des  magiciens,  ] à Zoflrien,  & à quelques  auteurs 
fcmblables , par  lefquels  ils  faifoient  tomber  plusieurs  perfonnes 
dans  l’erreur  oit  ils  efloient  tombez  les  premiers . Comme  ils 
pretendoient  pénétrer  plus  que  Platon  dans  la  connoifîànce  de 
l’Eflre  fpirituel,  Plotin  [qui  cfloit  alors  le  chef  de  I’ecole  des  Pla- 
toniciens,) les  refutoit  fouventdans  fes  difoours.  Il  écrivit  me  (me 
un  livre  contre  eux  vers  l’an  165  , & porta  fes  difciplesà  faire  la 
mefine  chofe  : de  forte  qu’Amelius  fit  40  livres  pour  réfuter  celui 
de  Zoflrien  ; & Porphyre  en  fit  encore  beaucoup  pour  montrer 
que  celui  de  Zoroaltre  eftoit  nouveau , & compofe  par  ces  héré- 
tiques mefmes  qui  vouloient  faire  paflèr  leurs  rêveries  fous  le 
nom  d’un  ancien  auteur. 

'Nous  avons  encore  récrit  que  Plotin  fit  contre  eux  . Il  y foir- 
tient  quils  ont  pris  toute  leur  doctrine  de  Platon  , en  inventant 
feulement  quelques  nouveaux  mots,  & y ajoutant  quelques  faufi- 
fêtez  pour  faire  une  nouvelle  foéle . On  y vok  qu’ils  croyoicnt  la 
metempfycofe  ; qu’ils  ne  donnoient  que  le  troifiemc  rang  au 
Créateur,  'qu’ils  ne  luy  attribuoient  que  la  nature  de  l’ame, b qu’ils 
blafphemoient  contre  luy  , & condannoient  fos  ouvrages  , mais 
furtout  l’union  de  lame  avec  h corps  ; qu’ils  difoient  que  Dieu 
prend  feulement  foin  des  hommes , & non  du  refie  de  l’univers  ; 
qu’ils  avoient  diverfes  folies  fur  la  création  du  monde  mr  c qu’ils  fe 
fervoient  d’enchantemens  & de  magie  , quoiqu’ils  le  diffimu- 
laflènt  ; 'qu’ils  recommandoient  de  "regarder  Dieu , mais  qu’ils  ne 
parloienr  point  de  la  vertu  , ni  des  moyens  de  l’acquérir , quoi-  *f<t 
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qu’on  ne  puiffe  voir  Dieu  fans  la  vertu , & qu’il  foi t aile  au  con- 
traire d'avoir  le  nom  de  Dieu  [ dans  la  bouche  & } dans  la  mé- 
moire , en  mefme  temps  qu’on  s'abandonne  à toutes  fes  partions , 
fans  fonger  feulement  a s’en  retirer . Plotin  foutient  en  effet  que  p-trjxi*. 
leur  doébine  n’eftoit  propre  qu’à  faire  meprifer  entièrement  la 
vertu,  & à porter  les  hommes  au  libertinage  aufli-bieu  que  celle 
d’Epieure . 

Les  Gnoftiques  duraient  encore  à la  fin  du  IV.fiecIe,  comme  Epi.i6.c. t4.pt 
S.  Epiphane  & S.  Jerome  le  témoignent . Et  il  paroi  ft  par  le  der-  viglci'V'ii* 
nier,  qu’ils  s’étendoient  jufque  dans  l’Efpagne,  [ oh  l’on  peut  dire  a- 
qu’ils  fe  renouvellerent  dans  les  Prifcillianrrtes  . ] 'Philortorge  Philg.l.j.c.is. 
avoue  quefon''Aece  fut  furmonté  [ vers  l’an  3 50,  ] dans  une  difpu-  P s°  s1- 
te  qu’il  eut  avec  les  Borboriens  en  Cilicie . fS.  Epiphane  ertant  Epi.1S.c17p 
encore  jeune  fut  tenté  par  deux  femmes  de  cette  fe£te , qui  s ’ef-  5î',0°- 
forcèrent  de  le  perdre  & de  le  faire  tomber  dans  leurs  filets  : mais 
Dieu  dont  il  implora  le  fecours,  l’en  prefërva  par  fâ  mifericorde. 

Ce  fut  d’elles  qu’il  apprit  les  myfteres  de  cette  feéle  ; &non 
content  de  leurs  difeours , il  lut  luy  mefme  leurs  livres  : S’eftant 
ainfi  affermi  dans  la  vérité , il  découvrit  ces  mifexables  qui  fe 
tenoient  cachez , aux  Evefques  du  pays , & fit  fi  bien  que  l’on  en 
chaflà  environ  80  hors  la  ville  : [ il  entend  apparemment  celle 
d’Hebron  dont  il  eftoit . ] 'Il  jugea  aufli  necertaire  de  les  denon-  « t ♦■P  er- 
cer en  quelque  forte  à tout  l’univers , en  publiant  dans  fes  écrits 
& les  extravagances,  & les  infâmies  de  leurs  feétes,  pour  couvrir 
d’une  confufion  [ fâlutaire  J ceux  qui  y ertoient  déjà  engagez , üc 
pour  empefeher  que  les  autres  ne  s’y  lairtàrtent  furprendre  . Sans 
cette  neceffité  jointe  à l’engagement  où  il  fe  trouvoit  de  parler 
de  toutes  les  herefies,  il  n aurait  rien  dit  de  ceile-cr , & l’aurait 
enfevelie  dans  un  entier  filence , comme  un  corps  déjà  pourri  , 
qui  riexhaloit qu’une  odeur  de  mort  & de  perte. 
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DES  CERINTHIENS 

'EGLISE  a efté  troublée  dés  Gl  première  origine 
par  deux  herefies  oppofees , qui  ont  produit  cha- 
cune plufiettrs  fectes.  L’une  [ qui  eft  vende  des 
Samaritains,  J & qui  eut  Simon  pour  premier  au- 
teur , avoit  pour  dogmes  capitaux  d établir  [deux 
Dieux  &J  deux  principes, le  Créateur, & un  autre 
[ audefliis  de  luv  ; ] & de  dire  que  le  Sauveur  n’avoit  paru  homme, 

[ & n’avoit  opéré  tous  les  myfteres  de  noftrc  fâlut  ] qu’en  appa- 
rence . [ Ce  font  ceux  à qui  l’on  donne  en  general  "les  noms  de  V Ks  Gno 
Gnoltiques  & de  Docetes , fous  qui  l’on  comprend  prcfque  tou-  ftiques 
tes  les  ferles  des  deux  premiers  fiedes , auffi  fécondes  en  crimes 
contre  les  moeurs  , qu’en  erreurs  contre  la  doébine  . ] 
c-‘*-  'L’autre  herefie  oppofoe  à celle  là,  [eft  vende  des  Juifs  qui 

avoient  embraflè  la  foy  Chrétienne  , mais  non  dans  toute  fou 
étendue  . Ils  reconnoiiloient  lu  vérité  d’un  féul  principe  [ <Sc  d’un 
ièul  Dieu  , & la  réalité  de  la  namre  humaine  en  J C:  ] mais  ils  le 
croyoient  tellement  homme  , qu’ils  ne  le  croyoient  rien  de  plus , 

[ & ne  confefloient  point  fà  divinité  . Ils  s’attachoicnt  encore 
aux  ceremonies  de  la  loy  avec  une  fuperftition  qui  affbibliflbit 
la  liberté  & la  majefté  de  l’Evangile. 

S Paul  & S.  Jean  l’EvangeMe  fe  font  particulièrement  oppo- 
fez  à ces  derniers , comme  S.  Pierre  & S.  Jude  ont  combatu  les 
Pe.irf  in  ign  t.  dcreglemens  des  autres  avec  toute  l’autorité  apoftolique  : ] '&  on 
'■  r ® '•  croit  que  c’efl  toujours  aux  uns  ou  aux  autres  qu’il  faut  raporter 

ce  que  S Ignace  dit  contre  les  hcretiques,  [ avec  une  force  vrai- 
ment digne  d’un  martyr.  Mais  quelque  contraires  que  foient  en- 
tre eux  aufli-bien  qu’à  la  vérité,  les  dogmes  qui  forment  ces  deux 
herefies , nous  allons  voir  neanmoins  que  le  démon  a trouvé 
moyen  de  les  joindre , pour  en  former  le  corps  monftrueux  de  la 
doélrine  des  Cerinthiens . ] 

ken  1.3.0. 3.  p 'Cerinthe  chef  de  cette  fééle,  a vécu  & a prefohé  fon  herefie 

H4.tx  Pol.ca.  Je  temp5  des  A port  res , [ & mefme  dés  l’origine  de  l’Eglife,au 

moins  s’il  en  faut  croire  S.  Epiphane  que  nous  liiivons  : 'car  il  y a Note  ». 
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a u (Ti  des  raifons  pour  ne  le  mettre  qu  après  l’an  80  , fous  Domi- 
tien.]  'Il  elloit  circoncis,  [&  apparemment  Juif  de  naiflance.]  * 11  Epi.is  c t-y 
demeura  longtemps  en  Egypte  où  il  apprit  les  fciences  & la  “fhdtthi’ 
philofophie  . Il  alla  depuis  en  Afie,  & ce  fut  là  qu’il  forma  une  c j.p.nç.c. 
foéte  à laquelle  il  donna  Ion  nom . 

'Mais  avant  que  d’y  aller, & de  tomber  dans  le  profond  abyfine  L’1  P-1  « t-c 
où  il  fe  jetta  enfin , il  avoit  excité  beaucoup  de  troubles  dans 
Jerulalem,  fclon  S.  Epiphanejqui  attribué  à luy&  à ceux  de  fa 
fadlion , tout  ce  que  nous  trouvons  de  l’oppofition  que  fàifoient 
les  Juifs  convertis  à la  prédication  de  l’Evangile  parmi  les  Gen- 
tils.] Car  il  dit  que  ce  fût  luy  qui  excita  1rs  Juifs  à murmurer  de 
ce  que  S.  Pierre  avoit  battizé  Corneille  [ vers  l’an  35;  ] 'Que  les  Att.15.v1. 

Pierre  Chrétiens  venus  de  Judée , "qui  prefcherent  à Antioche  la  ne- 

ceffité  de  la  circoncifion  [en  so.ïelloient  des  fondateurs  de  Ccrin-  Epi.  c.4.r.-,ji.; 
the,  qui  les  avoit  envoyez  exprès  tant  en  cette  ville  qu en  beau-  io.c 
coup  d’autres  endroits  ; ce  qui  excita  un  grand  trouble  dans  l’E- 
glifc;  'Que  les  Pharifiens  convertis  au  Chriftianifmc  , qui  foutin-  Aâ.ij.v.j. 
rent  à Jerufalem  contre  S.  Paul,  qu’il  fàlloit  obliger  tous  les  Fidè- 
les & à la  circoncifion  & à tout  le  relie  de  la  loy/eftoient  Ceriiv  Epi.c.«.p.nr. 
the  & fcs  difoiples  ; b Que  c’elloient  eux  qui  vouloient  obliger  S.  n.c  ri. 
Paul  à faire  circoncir  STite;  'Que  ce  font  eux  enfin  que  le  mef-  p.  1 1 j.t>. 
me  S.  Paul  appelle  de  faux  Apoltres,  des  ouvriers  trompeurs  tSc 
perfides,  qui  fo  transformoient  en  Apollres  de  J.  C,  [c’elt  à dire 
que  tout  ce  que  S.  Paul  dit  dans  fos  epiltres  contre  les  Juifs  qui 
fôutenoient  la  neceffité  de  la  loy,]  'comme  dans  l’epiftre  aux  Ga-  Pr*d.c.s.p.i  ?. 
lates,  fo  raporte  particulièrement  aux  Cerinthiens  . 'Et  l’onre-  Epi.c.«.p.u.». 
marque  en  effet  que  leur  dogme  s’ell  fort  étendu  dans  l’Afie[mi-  ab- 

».  neure,  ] & dans  la  1 Galacie . 

[ Cerinthe  ne  vint  peut  eflre  répandre  fos  erreurs  en  ces  pro- 
vinces , que  lorfqu’il  les  vit  trop  connues  & trop  décriées  parmi 
les  Pideles  de  Jerufalem.]  'Car  il  fut  déclaré  hcretique,  & challë  Ph^la  c-6o-P- 
de  l’Eglifo  par  les  Apollres.  CS.  Jerome  dit  que  les  Peres  l’avoient  ) ’Hi'ïr.  cp.s9.t. 
anathematizé  par  cette  foule  raifon,  qu’il  joignoit  les  ceremonies  1p.341.a- 
de  la  loy  avec  les  préceptes  de  l’Evangile  ;[c’ell  à dire  parce  qu’il 
croyoitque  la  loy  eltoit  necellàire,]  'comme  il  paroilt  par  la  ré-  Aug.  tp.15.c1- 
ponfe  de  S.  Augullin  à S.  Jerome.  [Car  le  fimple  ufage  de  la  loy  p I9*b* 
n’elloit  pas  encore  condanné  du  temps  des  Apollres  , comme  on 
le  voit  par  S.  Paul  qui  l’obfervoit  quelquefois.]  'Et  S.  Irenée  dit  C,*-P- 
nettement  que  S.  Pierre,  S.  Jacque , & S Jean  , obfervoient  reli-  1 c 
gieufoment  les  ceremonies  Judaïques.  'Il  elt  certain  que  [ julqu’à  Aû-n.v.io. 

‘Le  PriJeftinatus  du  Pere  Sirmond  dit  que  S.  Paul  les  y anatheiuatiu  . ïttd.c.ï.p.ij. 
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la  révolte  des  Juifs  au  moins,  ] ce  grand  nombre  de  per  (on  nés  qui 
a voient  embrafte  la  fby  à Jerulàlem , eftoient  tous  zelez  pour  la 
loy,  fans  que  S.  Jacque  ni  S.  Paul  y trouvaient  à redire. 

fDu  temps  mefme  de  S.  Juftin,  c’eft  à dire  vers  l’an  1 60,  la  loy 
n’eftoit  pas  encore  rejettée  univerfollement  de  toute  l’Eglife . ] 

'Car  ce  Saint  prefle  par  le  Juif  Tryphon  de  dire  fi  ceux  qui 
croyant  en  J.  C,  & reconnoiffant  l’inutilité  de  la  loy  , voudraient 
neanmoins  l’obforver  autant  qu’on  le  pouvoit  alors , jpouvoient 
encore  eftre  fauvez  ; il  répond  que  fon  fentiment  eftoit  qu’ils 
le  pouvoient  dire  , pourvu  qu’ils  ne  voulufiènt  point  porter  les 
autres  à cette  obfervance  qu’on  ne  leur  accordoit  que  pour  con- 
defoendre  à leur  foibleflè . 'Il  reconnoi/1  neanmoins  qu’il  y en 
avoit  d’autres  d’un  fentiment  different,  & qui  ne  vouloient  pas 
feulement  avoir  la  moindre  communication  avec  ceux  qui  gar- 
doient  encore  quelques  ceremonies  de  la  loy . 

( On  ne  s’étonnera  pas  beaucoup  du  fentiment  de  S.  Juftin  , 
fi  l’on  confîdcre  ce  que  dit  S.  Sulpice  Severe  , ] 'Que  jufques  au 
temps  qu 'Adrien  ruina  entièrement  les  Juifs  [vers  l’an  r pres- 
que tous  les  Chrétiens  [ de  cette  nation  ] adoraient  Dieu  fous 
l’obfervation  de  la  loy . Et  ce  fut, continué  ce  Saint,  par  un  effet 
de  la  providence  de  Dieu  , qu’Adrien  défondit  alors  aux  Juifs 
l’entrée  de  Jerulàlem,  afin  que  la  liberté  de  la  foy  & de  l’Eglifo, 
fufl  entièrement  exemtede  la  fervitude  de  la  loy . 

[Origene  fomble  dire  que  de  fon  temps  tous  les  Juifs  convertis 
l’obforvoient  encore . J 'Car  Celfe  les  acculant  d’avoir  changé  de 
nom  & de  vie,  Origene  répond  qu’ils  fuivoient  la  loy,  & eftoient 
appeliez  Ebionites.  [Neanmoins  il  s’explique  un  peu  après,  J 'de- 
clarant  que  des  Juifs  Chrétiens,  il  y en  avoit  quelques  uns  qui 
avoient  abandonné  la  loy,  & d’autres  auffiqui  la  joignoient avec 
la  fby  de  J.  C.  [ Ces  dernière  eftoient  les  beretiques  Nazaréens , 
les  Cerinthicns , & les  Ebionites,] 'dont  l’auteur  cftoit  difoiple  de 
Cerinthe.  “Origene  avoit  reconnu  aupara  vant  que  J.  C.  avoit  aboli 
la  circoncifion,  ne  voulant  pas  que  fes  difciples  la  receuflènt . 

'C’eft  en  Afie,  comme  nous  avons  dit,  que  Cerinthe  a [ parti- 
culièrement] fe me  fos  erreurs, b y'àyant  établi  [enfin]  là  demeure.*  ‘&rr'  / *«». 
cC’eft  là  que  le  nom  des  Cerinthiens  a pris  naillànce,  d & S.  Epi- 
phane  dit  que  Cerinthe  y a commencé  à prefoher  [ non  la  ne- 
ceffité  de  la  loy,  mais  les  autres  erreurs  encore  plus  grandes , oil 
il  s’engagea  enfin  comme  nom  l’allons  dire . ] On  marque  que  ce 
fut  pur  s’oppfor  à fà  fàufle  do&rine , que  le  S.  Efprit  envoya  en 
Afic'TApftre  $.  Jean , [ que  nous  ne  croyons  pas  s’y_eftre  établi  y.  Sjtla 
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avant  l’art  66.JS,  Irenée  cite  de  S.  Polycarpe,  que  S.  Jean  entrant 
dans  un  bain  à Ephefe  , & apprenant  que  Cerinthe  y eftoit , Ce 
hafta  d'en  fbrtir,  de  peur,  difbit-il,  que  le  bain  ne  tombait  à eau- 
Ce  de  cet  ennemi  de  la  vérité. 

[ Il  faut  eftre  perfuadé  de  ce  que  S.  Auguftin  nous  apprend,  que 
Dieu  punit  les  pallions  injuftes  des  médians  par  des  aveugle- 
mens  incomprehenfi  blés,  mais  juftes , pour  croire  les  contradic- 
tions qui  Ce  trouvoient  dans  les  opinions  de  Cerinthe . ] 'Car  en 
mefme  temps  cju’il  vouloit  que  l’on  obéift  à la  loy,  comme  eftant 
bonne,  '&  que  Ion  obfervaft  la  circoncifion,  & les  autres  cere- 
monies lêmblables;  * il  pretendoit  neanmoins  que  edui  qui  avoit 
donné  la  loy  eftoit  méchant. 

'Il  ne  reconnoiffoit  qu’un  feul  Dieu  de  l’univers  : b & cepen- 
dant il  ne  reconnoiffoit  pas  qu’il  fuit  l’auteur  des  créatures  ; mais 
il  pretendoit  que  le  monde  avoit  elté  fait  par  une  vertu  & une 
pu  if  fanee  bien  inferieure  aux  eftres  invifibles  , qui  n’avoit  point 
dutout  de  communication  avec  eux  , c & qui  mefme  n’avoit  au- 
cune connoiflànce  de  Dieu. d II  attribùoit  à'  ce  Créateur  un  Fils 
f.  unique  , mais  né  dans  le  terrips  & tout  different  du  Verbe  ' Fils 
de  celui  qu’il  difoit  n’eftre  né  d’aucun  autre  , f c’efl  à dire  appa- 
remment du  Dieu  fupreme;  ] * Tertullien,  S.Epiphane,  Saint  Au- 
guftiri,  & Theodoret,  difent  qu’il  attribùoit  la  création  du  monde 
à plufieurs  Anges , & à diverfês  pui  fiances  inferieures . 'Il  avoit 
fon  Silence , fa  Profondeur,  * fa  Plénitude  , plufieurs  eftres  invi- 
(«»WB«ji-fibles  & "ineffables  audeiïus  du  Créateur , { c’eft  à dire  toutes 
**  les  folies  que  Valentin  a fuivies , & a encore  amplifiées . g Ainfi 
il  joigrioit  les  fuperftitions  des  Juifs  avec  les  folies  de  Carpo- 
crate  [ 3c  des  autres  Gnoftiques,  les  plus  oppoféesau  Judaïfme.  J 

'Il  foutenoit  donc  que  la  loy  & les  Prophètes  venoient  comme 
le  monde , [ non  du  vray  Dieu,  mais  ] des  Anges;  'que le  Dieu  des 
Juifs  n’eftoit  qu’un  Ange , & non  le  Dieu  fouverain  ; h 3c  que  ce 
lui  qui  avoit  donné  la  loy  eftoit  un  des  créateurs  du  monde  , '& 
mefme  un  mauvais  [ Ange,  ] félon  S.  Epiphane  , [ qui  s’accorde 
bien  en  cela  avec  J ce  que  S.  Irénée  & Theodoret  nous  aflurent , 
que  fclorr  Cerinthe  le  Créateur  du  monde  n’avoit  aucune  con- 
noiflance  de  Dieu.  ‘ Ce  mépris  qu’il  faifoit  de  l’auteur  de  la  loy , 
donne  fujet  de  croire  qu’il  ne  î’obfêrvoit  point  par  maxime  3c 
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par  principe  de confidence  , mais  feulement  pour  éviter  les  per- 
fêcurions  que  les  Juifs  faifoient  aux  Chrétiens  ; & que  mefme 
plufieurs  de  Ces  difoiples  en  la  voulant  faire  obferver  aux  autres  , 
ne  l’obforvoient  pas.  'Au  moins  S.  Ignace  allure  qu’il  y en  avoit 
qui  enfoignoient  le  Judaïfme  fans  effre  neanmoins  circoncis  : [ & 
ce  peut  dire  un  fêns  literal  de  ce  qui  eft  dit  dans  l’Apocalyplé  , J 
'contre  les  blafphemcs  de  ceux  qui  fc  pretendoient  Juifs  , & ne 
l’efloicnt  pas,  mais  efloient  une  fynagogue  de  fâtan. 

'Pour  ce  qui  regarde  noflrc  Seigneur , Cerinthe  diflinguoit  en- 
tre Jésus  & le  Chrifl.  Iltiiloitquè  Jésus  cfloit  un  pur  homme  , 
né  comme  les  autres  de  Jofcph  & de  Marie  , mais  qu’il  excelloit 
fur  tous  les  autres  en  juflice , en  prudence  , & en  fâgeflè  ; Que 
Jésus  ayant  eflé  battizé , le  Chrifl  du  Dieu  fouverain,  c’efl  à dire 
le  Saint  Efprit , félon  S.  Epiphanc  , efloit  defeendu  fur  luy  fous  la 
figure  d’une  colombe , luy  avoit  révélé  le  Pere , qui  cfloit  encore 
inconnu  , & par  fon  moyen  l’avoit  révélé  aux  autres , & que 
c’eftoit  par  la  vertu  de  Chrifl  que  Jésus  avoit  fait  des  miracles  : 

Que  Jésus  avoit  fouffert  & cfloit  reffufeité  ; mais  que  le  Chrifl 
la  voit  quitté  , & cfloit  remonté  dans  fa  Plénitude  fans  rien  fouf- 
frir.*  Ainfi  il  ruinoit  comme  tous  les  autres  Gnofliques  cette  vé- 
rité [fondamentale  de  noflrc  falut,]  que  le  Verbe  à eflé  fait  chair. 

[ Quoiqu’il  pretendifl  que  le  Sauveur  cfloit  ne  de  Jofêph,  ]'il  fêm- 
ble  neanmoins  qu’il  difoit  qu’il  cfloit  fils  du  Créateur , & que 
mefme  [par  fon  union  avec  le  Chrifl,  J il  cfloit  devenu  filsdu  Dieu 
fupreme.'Ce  menteur  ne  <ê  fouvenoit  pas  mefme  toujours  de  ce 
qu’il  avoit  avancé . Car  il  prétendent  quelquefois  que  "J  ES  US  Note  î, 
n’elloit  pas  encore  refl’ufcité , & qu’il  ne  reflufeiteroit  que  dans 
la  refiirreélion  generale. 

'Il  y en  avoit  mefme  parmi  les  Corinthiens  qui  nioient  abfolu- 
ment  La  refurreélion  des  morts:  '&  félon  S.  Epiphane,  ce  font  eux 
que  S.  Paul  réfuté  en  établifîànt  le  dogme  de  la  refurreelion  de 
J.C.  & de  tous  les  hommes.  [ On  leur  peut  raporter  encore  ] Tcn- 
droit  ou  S.  Polycarpe  traite  d’Antechrifls  quelques  perfonnes  qui 
combatoient  l'Incarnation  de  J.  C,  le  myflerc  de  la  Croix  , la  refur- 
reelion , & le  jugement.  'On  tient  de  mefme  que  ce  font. les  Ce. 
rinthiens , qui  comme  remarque  S.  Paul  , fc  faifoient  battizer  au 
rom  de  ceux  d’entre  eux  qui  efloient  morts  fans  battcfmc,  depeur 
que  quand  ils  fêroicnt  reflufcitcz  ils  ne  fuflcnt  punis  pour  n’avoir 
pas  rcccu  ce  facrcment , & ne  tombafiènt  fous  la  puiflance  du 
Créateur. ‘Leur  battcfme  efloit  admis  par  l’Eglife  félon  S Jerome. 

c Ce  fut  en  partie  pour  réfuter  les  herefies  de  Cerintlic,  que  S. 
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Jean  écrivit  fon  Evangile  : 'ce  qui  n’a  pu  empefcher  que  quel- 
ques heretiques  n’aient  dit  que  cet  Evangile  elloit  de  Cerinthe 
mefme  . 'Cependant  les  Cerinthiens  ne  recevoient  ni  l’Evangile 
de  S.  Jean,  ni  aucun  autre  que  celui  de  S.  Matthieu, 3 dont  ils  re- 
tranchoient  mefme  une  partie . b Ils  rejettoient  aufli  les  actes  des 
Apoftrcs,  cmais  furtout  S.  Paul  comme  ennemi  de  la  Ioy. 

dIl  y a allez  d’apparence  que  S.  Ignace  marque  les  Cerinthiens , 
* lorlqu  il  avertit  les  Magneliens  de  ne  le  pas  lailîér  tromper  par 
les  fables  anciennes , mais  inutiles , de  ceux  qui  ayant  un  autre 
nom  outre  celui  de  Chrétien , vouloient  vivre  félon  la  loy  des 
Juifs,  quoiqu’ils  proféraflént  le  nom* de  J.  C:  Il  fèmblc  leur  attri- 
buer en  incline  temps  d’introduire  un  Verbe  forti  du  Silence,  & 
de  nier  la  naillànce  , la  mort,  & la  refurreétion  réelle  de  nolire 
Sauveur. 

[Outre  tant  d’autres  extravagances,  ] S.  Philaftre  dit  que  Ce- 
rinthe honoroit  Judas,  & rejettoit  au  contraire  les  martyrs  avec 
exécration . 

'II  cil  encore  tombé  dans  une  autre  erreur , qui  a fait  damer 
aulli  à lésdilciples  le  nom  de  QuiliaPes  fou  Millénaires,] à caule 
d’un  régné  chimérique  & tout  .charnel  qu’ils  pretendoient  de- 
voir durer  mille  ans  fur  la  terre.  'Car  comme  Cerinthe  elloit  un 
homme  tout  fenfucl , il  n’efpcroit  point  d’autres  plailirs  que  ceux 
de  la  chair  , c’elt  à dire  des  léllins  & des  noces;  & pour  rendre 
ces  voluptez  un  peu  plus  honnelles , des  fclles,  des  facrifices , & 
des  immolations  de  vidtimes  qui  lé  feroient  à Jerulàlem  durant 
mille  ans  apres  la  refurredlion  . C’elt  ce  qu’il  enléignoit  dans  une 
apocalypléouun  livre  de  révélations  , qu’il  avoit  pris  la  hardiellè 
de  débiter  comme  s’il  eull  elle  quelque  grand  Apoltre  . 'Quel- 
Mote  3.  ques  uns  mefme  luy  ont  attribue  TA pocalypfe  de  S Jean,  croyant 
qu’il  avoit  voulu  autoriiêr  lés  rêveries  fous  un  fi  grand  nom . 

CH  y aurait  plufieurs  autres  cholès  à dire  des  Millénaires:  Mais 
comme  elles  font  longues  à déduire,  & qu’elles  ne  regardent  pas 
particulièrement  Cerinthe  , nous  en  ferons  un  titre  particulier . 

Si  ce  lônt  principalement  les  Cerinthiens  que  S.  Ignace  com- 
bat dans  lés  epiflres  , comme  le  croit  Bullus  , il  faudra  leur  repor- 
ter les  reproches  qu’il  fait  dans  la  lettre  à l’Eglilé  de  Smymc  , ] 
'à  ceux  qui  combatoient  la  grâce  apportée  aux  hommes  parJ.C. 
„ Ils  ne  fe  mettent  point  en  peine,  dit  il,  de  [pratiquer]  la  charité; 
„ ils  n’ont  loin  ni  de  la  veuve,  ni  de  l’orfèlin  , ni  de  l’affligé  , ni  de 
„ ceux  qui  fôuffrent , Ibit  dans  les  priions , lôit  dehors , ni  de  ceux 
„ qui  ont  lâim  ou  lôif . 'Ils  s’abftiennent  de  l’Eucariflie  & de  la  prie- 
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re  [ publique,  ] parcequ’ils  ne  confcficnt  pas  que  l'Eucari/tie  toit u 
Ta  chair  de  no/tre  Sauveur.  Ain/î  en  s’oppofant  au  don  de  Dieu,  “ &c. 
ils  meurent  par  leurs  queftions  & leurs  di/putes , au  lieu  de  ref-  “ 
fufciter  par  l'amour.  * 

'Les  Cerinthiens  ont  au/fi  e/té  appeliez  Merinthiens,  Toit  que 
Cerinthe  ait  eu  un  Merinthe  pour  coadjuteur  de  fes  folies , toit 
qu’on  luy  ait  donné  l’un  & l’autre  nom  . 

'Comme  on  ne  marque  point  d’auteurs  qui  aient  combatu  les 
Cerinthiens  après  Origene  , on  croit  que  le  nom  de  ces  héréti- 
ques a pu  s’éteindre  vers  ce  temps  la , quoique  leurs  erreurs 
/oient  pa/îèes  à d’autres  lêéttfs. 


THECLE- 


VIERGE, 

ET  PREMIERE  MARTYRE. 

E grand  nombre  des  anciens  auteurs  oui  ont 
parlé  de  S."  Thecle,  fait  voir  qu’elle  a e/té  l’une 
des  plus  illuftres,  auflibien  que  l’une  des  plus 
anciennes  Saintes  que  Dieu  ait  données  à /oo 
Eglife . Nous  fouhaiteriens  feulement  que  fes 
actions  fuflênt  aufli  connues  que  fon  nom  , & 
aufli  certaines  que  fa  /àinteté,  ] Tertullicn  expliqué  par  S-  Jero- 
me , nous  apprend  qu’un  Pre/tre  d’Afle  a voit  compolè  un  livre 
des  voyages  de  S.  Paul  & de  $.te  Thecle,  qu’il  avoit  attribué  à S. 

Paul:  mais  qu’ayant  e/lé  convaincu  de  cette  fàufleté  , & l’ayant 
avouée  à S.  Jean,  il  fut  depofé  pour  ce  fnjet . 'C’e/t  pourquoi  le 
Pape  Gelafe  a rejetté  ce  livre  comme  apocryphe , tous  le  titre 
d’actes  de  S.  Paul  & de  S."  Thecle. 

[Au  lieu  de  cette  hi/toire,  nous  avons  aujourd’hui  une  vie  de 
S."  Thecle  compofée  vers  le  milieu  du  V.  fiecle  par  Ba/île  Evef- 
que  de  Seleucie,dont  le  nom  eft  célébré  dans  les  Conciles.  ''Nous  Note  j . 
ne  nous  tendrons  pas  neanmoins  de  cette  piece,  qui  ne  tire  guère 
d’autorité  de  ton  auteur , qui  contient  plufieurs  chofcs  in/oute- 
nables  & fans  apparence,] '&  oui  fuit  [trop]  exactement  l’ancien- 
ne hi/toire  de  51.“  Thecle, [c’en  à dire  celle  qui  avoit  eltèçondan- 


Digitized  by  Googt 


SAINTE  THECLE.  61 

née  par  S.  Jean.  Nous  nous  contenterons  donc  de  ramailer  ce  que 
divers  Peres  de  l’Orient  & de  l’Occident  ont  dit  de  cette  Sainte  , 
l'ayant  £ms  doute  appris  de  ce  qui  s’eftoit  conlêrvc  d’elle  dans 
la  mémoire  des  Fideles,  & dans  la  tradition  de  l’Eglilê.  Car  fi  cette 
voie  n ’eft  pas  allez  certaine  pour  établir  des  veritez  conteftées  , 
elle  fiiffit  neanmoins  pour  nous  faire  recevoir  avec  relpeél  ce 

3ue  ces  grands  hommes  ont  jugé  digne  d'efire  écrir  par  eux  , & 
’eftre  receu  par  les  Fideles  pour  édifier  leur  pieté.  ] 

Note  i.  'S."Metode  [ qui  vivoit  dans  l’Afie  mineure  à la  fin  du  III.  fie- 
de,  ] nous  allure  d’abord  quelle  poffeda  autant  que  perlbnne  & 
la  philolophie  prophane,  & les  belles  lettres.  'Il  loiie  l’eloquence , 
la  force  , la  facilité  , la  grâce , la  modeltie  avec  laquelle  elle  par- 
„ loit:  '&  pour  là  foience  divine  & evangelique , Qu’elt-il  necelfiii- 
„ re,  dit-il , d’en  parler,  puifque  c’elt  S.  Paul  qui  l’a  infiruite , & qui 
„ l’a  rendue  favante? 

'Faulle  hererique  Manichéen  dit  que  cet  Apoftre  ellant  à 
Icône,  1 où  il  lut  deux  fois  folon  l'Ecriture  [ vers lan45,]balluma 
par  lès  dilcours  dans  le  cœur  de  &tc  Thecle , déjà  fiancée,  l’amour 
de  la  virginité  : c Ce  qu’il  allégué  non  comme  une  choie  receuë 
feulement  des  Manichéens,  & conteftée  par  les  Catholiques  , 
mais  comme  une  vérité  reconnue  des  uns  & des  autres. a La  Sainte 
elfoit  recherchée  en  mariage  par  un  jeune  homme  fort  bien 
fait,  des  premiers  & des  plus  confiderables  de  la  ville  , qui  elloit 
très  riche , & d’une  humeur  fort  genereufe  & fort  liberale;  'Et  fé- 
lon S.  Ambroife  , elle  elloit  déjà  accordée.*  Mais  quand  elle  eut 
elté  inllruite  par  S.  Paul,  elle  quitta  toutes  les  penleesdu  mariage. 
'Sa  vertu  la  rendit  capable  d’embrallèr  la  virginité  , en  un  âge 
quiparoillôit  encore  peu  avancé  pour  une  fi  grande  refolution. 

'S.  Grégoire  de  N)  lie  ayant  déclaré  que  la  myrrhe  marquoit 
ordinairement  dans  l’Ecriture  la  mortification  des  fons,  qui  vient 
„ du  defir  ardent  des  biens  celeltes,  ajoute  ces  paroles:  C’elloit 
„ cette  forte  de  myrrhe  , mellée  avec  le  lis  très  pur  de  la  chafleté , 
>>  que  S.  Paul  fâifoit  découler  de  fa  bouche  dans  les  oreilles  d’une 
„ lainte  vierge.  Et  cette  vierge  elloit  la  bicnheureufo  Thecle , qui 
„ ayant  receu  dans  une  ame  bien  préparée  cette  liqueur  precieu- 
» fe  , entreprit  de  donner  la  mort  à l’homme  extérieur,  éteignant 
» dans  elle  mefme  toutes  les  pcnfées  & toutes  les  a ficelions  de  la 
„ terre.  Depuis  cette  inltrudion  quelle  receut  de  S.  Paul,  elle  elloit 
„ morte  à toutes  les  pallions  de  fa  jeunelfe  , elle  elloit  morte  à fa 
„ beauté , elle  elloit  morte  à tous  les  foiis  de  fon  corps . Il  ne  relloit 
» rien  de  vivant  en  elle  que  l’elprit  & la  raifon , par  le  moyen  de  la- 
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quelle  tout  le  monde  eftoit  mort  pour  cette  vierge , comme  elle  “ 

eftoit  morte  pour  tout  le  monde.  „ 

'Son  pere  & fa.  mere  qui  ignoraient  le  paét  de  leur  fille  avoit 
fait  [ avec  Dieu  ] de  conferver  fa  virginité , & qui  ne  favoient  pas 
que  J.C.  luy  avoit  donné  la  main  du  haut  du  ciel , pour  aflurance 
du  mariage  qu’il  contractait  avec  elle  , lu}-  fai  (oient  de  longs 
difeours  meflez  de  lèveras  reprimendes  pour  la  porter  au  maria- 
ge.'Sa  mere  l’en  prefloit  par  Ion  autorité,  celui  qui  la  recherchoit 
l'en  conjurait  par  les  fourmilions  les  plus  humbles  , lès  parens  l'y 
exhortaient  par  leurs  paroles  flateuiès , lès  ferviteurs  l’en  fup- 
lioient  par  leurs  larmes , & les  juges  mefincs  s’eflbrçoient  de  l’y 
contraindre  en  l’intimidant  par  la  crainte  des  fupplices . 'Elle  fut 
neanmoins  délivrée  de  ce  procès , dit  ' S.  Chryfbftome  , [ qui  ne  Note  i- 
marque  pas  fi  elle  fouffrit  alors  les  tourmens  dont  nous  allons 
parler.  ] 

'Auffitoft  qu’elle  fut  délivrée , elle  alla  chercher  S.  Paul 1 pour 
entendre  fes  difeours  b Elle  meprifa&  quitta  fa  mere,  fa  maifon 
toute  pleine  d’or  [ & de  richcfles  , ] la  îplcndcur  de  fa  famille,  la 
compagnie  des  filles  avec  qui  elle  avoit  elle  elevéc  , fa  patrie , 
avec  tous  les  attraits  par  lefqucls  le  démon  s’effbrçoit  de  la 
gagner , ne  longeant  qu’à  trouver  J.  C.  qui  luy  tenoit  lieu  de  tou- 
tes choiès  , & à mériter  d’eftre  aimée  de  luy  . 'Elle  fut  pourfuivie 
de  fort  prés  par  celui  à qui  elle  eftoit  accordée  : c & S.  Ambroife 
dit  que  refufânt  de  fè  marier  , elle  fut  condanncc  par  la  fureur 
de  celui  qui  la  recherchoit , à eftre  déchirée  des  beftes . 'Elle  pa- 
rut nüe  lur  le  théâtre  pour  eftre  expolèe  à leur  rage  : mais  comme 
elle  eftoit  revêtue  de  fbn  innocence:  l’ignominie  de  cet  état  n’eut 
pour  elle  que  de  la  gloire  & des  couronnes.  'Elle  fe  rejouit  au 
milieu  des  lions , & attendit  fans  crainte  ces  animaux  furieux 
qui  epouventent  les  autres  par  leur  fèul  rugiflement.  'Sa  virginité 
la  délivra  de  leur  fureur. d Car  les  lions  qu’on  avoit  lafehez  con- 
tre elle  fe  couchèrent  à fès  picz  , fè  contentant  de  les  lefeher , 

& de  les  baifèr  comme  par  refpeéï, e fans  ofer  violer  ni  l’intégrité 
de  fbn  corps  par  la  moindre  blefliire , ni  la  fâinteté  de  fa  virgini- 
té par  un  regard  un  peu  trop  libre;  [ce  qui  eft  décrit  élégamment 
par  S.  Ambroife.  ] . 

Elle  fut  délivrée  non  fèulement  des  lions,  mais  auffi  du  fcu/& 
de  la  tyrannie  tant  de  celui  qui  la  recherchoit  en  mariage  , que 
de  fbn  propre  pere  1 qui  la  tyrannizoit  encore  plus  cruellement . >• 

'L’auteur  de  la  vie  de  S."  Syncletiquc  la  compare  à S."  Theclc, 

l.  Billi  ne  croit  pas  qy’on  puifli  donner  d’autre  fens  à cet  endroit. 
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dont  chacun  fçait , dit-il , que  le  martyre  a elle  tel,  qu’aprés  avoir 
paflé  par  le  feu  , & avoir  cité  expofée  à la  fureur  des  befles,il  n’y 
a point  d’autres  tournions  quelle  n’ait  aulfi  éprouvez.  'S.Bafilifque  j*  mari,  p.tj* 
dans  fês  actes,  [ qui  font  allez  bons , quoiqu’ils  ne  le  foient  peut-ef  *’ 
tre  pas  tout  à fait , J prie  Dieu  de  le  délivrer  comme  il  a voit  delivre 
Thecle  de  l’amphitheatre . 'Un  ancien  martyrologe  dit  que  ce  fut  Fior.p.*5t. 
ignt  ieptfite  à Rome  "que  Dieu  éteignit  les  feux  pour  luy  conlèrver  la  vie.  'S.  Chry.in  AcU» 
■m  wri*.  Chryfoftome  raporte  encore  d’elle,  quelle  donna  [ tous]  "les  orne-  **•?■*  **•**’ 
mens  d’or  pour  avoir  la  liberté  de  voir  S.  Paul . 

'S.  Méthode  qui  la  fait  paroiflre  dans  fon  célébré  banquet  des  Me«h.conv.p. 
Vierges,  luy  met  en  la  bouche  un  fort  long  difeours  fur  la  vir-  94'I3°‘ 
ginité  , '&  luy  fait  melinc  remporter  la  première  couronne  parle  Pl4l  J* 
jugement  de  la  Vertu, comme  celle  qui  avoit  paru  la  première, 

& avec  plus  d’eclatque  toutes  les  autres.  Il  la  choifit  auffi  pour 
rendre  grâces  à Dieu  au  nom  des  autres  Vierges.  'II  ajoute  encore  p > 30.4 
qu’elle  n’avoit  rien  dit  dans  fon  long  difeours  quecequ’elle  avoit 
pratiqué , pour  rendre  témoignage  à J.  C.  de  la  vehemencc  de  fon 
amour  dans  les  grandes  occafions  quelle  avoit  eues , & dans  les 
grands  combats  oïl  elle  s’eftoit  fouvent  fignalée  avant  toutes  les 
autres , en  faifant  voir  quelle  avoit  tout  le  zele  & tout  le  cou-  p-u»* 
rage  des  Martyrs , & que  fon  corps  répondoit  parfaitement  à la 
vigueur  de  fon  ef  prit . 

'S.  Ifidore  de  Pelufê  & Evagre,  luy  donnent  le  titre  de  première  Ifi.PJ.t.ep,  ' 
martyre: 1 & c’ell  le  titre  fous  lequel  les  Grecs  ont  accoutumé  de 
la  marquer.  b S Grégoire  de  Nazianze  la  nomme  entre  les  plus  341*. 
illuftres  victi/ncs  de  J.C. c S.  Chryfoftome  dit  quelle  a acquis  la  * Ev»-nP-*3- 
double  couronne  du  martyre  ik  de  la  virginité.  d C’cft  en  cette  Tn»*. or. 3. p 
qualité  de  vierge  & de  martyre , que  S.  Auguftin  l’oppofe  à S."  f f 
Crilpinc  qui  effoit  martyre  fans  eflrc  vierge.  7r.p.^sî.d.  * 

e C ’efl  ce  qui  a fait  croire  à Baronius  que  S"  Thecle  effoit  d Alls-vire- 
morte  efîêifivement  dans  les  fupplices . [ Mais  s’il  a desraifons  44,t,6,P***-1- 
Note  4.  confiderablcs  pour  luy  , "il  y en  a d’autres  qui  font  peut-eflreen-  «B4r.47.jn. 
core  plus  fortes , pour  croire  quelle  a fini  fa  vie  dans  la  paix  par 
une  mort  naturelle  ; & qu’on  ne  l’a  confédérée  comme  martyre, 
que  parce  que  dans  le  premier  ufïige  de  l’Eglife  on  donnoit  ce 
nom  à tous  ceux  qui  avoient  fouffêrt  piur  la  foy  , quoiqu’ils  ne 
fuflcnt  morts  que  long-temps  après.  ] 

axJkïr/xir.  'Theodoret  loué  S.,e  Thecle  comme  "célébré  par  les  belles  vie-  Th<fo  ',  p,c‘ 
toires  qu’elle  a remportées.  * S.  Ifidore  de  Pclufe  dit  que  cette  ç? 

Sainte  cil  le  comble  des  victoires  ik  des  trophées  des  femmes  % 
une  colonne  immobile  qui  publie  lins  celle  la  gloire  &.  la  vertu. 
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de  la  pureté,  un  phare  elevé  au  milieu  de  la  mer  des  p.i  filons,  qui 

Ear  ion  exemple  nous  conduit  malgré  les  tempefles  au  port  d’une 
eureufe  tranquilité  . 'S.  Jerome  excitant  S."  Eufloquie  à aimer 
& à eftimer  la  virginité,  dit  que  la  S."  Vierge  viendra  au  devant 
d elle , accompagnée  de  routes  celles  qui  ont  eflé  les  imitatri- 
ces de  fà  pureté , & que  Thede  acconrera  avec  joie  pour  l’em- 
braffer . 'S.  Epiphane  voulant  marquer  les  plus  grands  Saints  que 
l’on  pouvoit  en  quelque  forte  comparer  avec  la  S " Vierge , ne 
nomme  qu’EDe,  S.  Jean  l’Evangelifte  , & S."  Thccle . 

'S.  Jerome  dit  que  S."  Mclanic  l’ayeule  elloit  fi  célébré  en  tou- 
tes les  vertus  , & particulièrement  en  humilité , qu’on  la  norrr- 
moit  Thede  à Jcrufâlem  . 'S.  Grégoire  de  Nyfîè  dit  que  S."Ma- 
crine  fa  fœur  portoit  aulli  ce  nom  en  fecret , parccque  fa  mere 
efïant  prcflc  d accoucher  d’elle , avoir  eu  en  une  vifion  un  ordre 
réitéré  par  trois  fois , de  luy  donner  le  nom  de  'cette  Sainte  fi 
célébré  entre  les  Vierges . [ Quoiqu’Eufebe  n’en  parle  jamais  ex- 
prcflëment,  on  voit  bien  neanmoins  qu’il  la  connue  , puifque] 

'parlant  d’une  Martyre  de  ce  nom,  il  l’appelle  la  T hecle  de  noftre 
tempf . 

[ Les  martyrologes  de  S Jerome,  de  Bede,  & tous  les  autres  la- 
tins , mettent  fa  fefte  le  1 3 de  fêptembre  : les  Grecs  en  font  le 
lendemain.  J Elle  elloit  enterrée  à Sdeucie  enlfàuric,  aqueS. 

Grégoire  de  Nazianze  appelle  la  Seleucîe  de  S.tf  Thede  . ® Il  y 
avoir  en  cette  ville  une  eglifo  de  fon  nom  ; & ce  Saint  s’y  retira 
pour  quelque  temps . 'S.  Ifïdore  de  Pelufe  loue"  un  Taraife  d’avoir 
fait  la  me  line  choie . c Les  deux  S.,e$  Marane  & Cyre, vinrent  de 
Berée  ville  de  Syrie  vers  le  commencement  du  V.  liccle,  en  Ifau- 
rie  pour  vifiter  fon  tombeau,  afin:  de  s’enflammer  de  plus  en  plus 
dans  l’àmour  de  Dieu  . Elles  ne  mangèrent  point  ni  en  allant  ni 
en  revenant , 'Leglife  oit  elle  repolbir  n’efloit  pas  dans  la  ville, 

J mais  apparemment  fur  une  hauteur  qui  en  elloit  éloignée  'd’une  d'un  milles 
petite  dcmi-lieuë  du  collé  du  midi.  * L’autel  y elloit  pôle  fur  fon 
corps,  'fous  une  couppole  foutenüe  de  plulieurs colotmes , & 
toute  brillante  d argent . 

S'*  7 hecle  s ’apparoiffoit  quelquefois  à S.  Martin  . [ Bafile  de- 
Selaicie  en  raporte  plufieurs  autres  apparitions  , & divers  mira- 
cles faits  par  fon  interceflion  vers  le  milieu  du  V.  fieclc  , dont 
quelques  uns  paroillènt  bien  autorilèz  par  les  circonllances  qu’il 
en  marque.  ] 'On  dit  aulli  qu  elle  s ’appamt  à l’Empereur  Zenon 
chafle  par  Bafililbue,  l’exhorta  à reprendre  l’Empire,  & luy  pro- 
duit un  heureux  fuçecs  de  cette  entreprife . 'Ce  qui  ellant  arrivé 
, . [ ert 
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[en  l'an  477,]  ce  Prince  luy  battit  à Seleucie  une  [nouvellejeglifë 
très  considérable,  tant  pour /à  grandeur  que  pour  là  magnifi- 
cence, & les  enrichittèmens.  'On  croit  que  lès  reliques  font  au-  Boii  may,tt. 
jburd’hui  à Milan  dans  l’eglifè  cathédrale  , 1 qui  eft  dediée  fous 
ion  nom. 

^ \y  vvv  v Vv 

SAINT  PHILIPPE 

EVANGELISTE, 

L’UN  DES  SEPT  PREMIERS  DIACRES. 

AI  NT  PHILIPPE  eftoit  de  Cefarée  en  Pa-  i<îP.Lre* 
leftine,  félon  S.  Ifidore  de  Pelufêf  II  a efté  marié,]  f^ta  uMâ  p. 
k&  a eu  quatre  filles , [dont  nous  parlerons  dans  n<. 
la  fuite.  ]c  II  fut  élu  le  fécond  des  fcpt  premiers  *^1,,v'9’ 
Diacres, dcümme  un  homme  plein  de  foy,  rempli  j v.3|chry.n. 
du  S.  Efprit , & qui  avoit  beaucoup  de  réputa-  Il-,«-P-,iac* 
Tu>  ^ St  tion,  ce  qui  fé  fit,  comme  nous  croyons,  Tannée  mcfme  de  la 
2^  mort  de  J.CJT1  sacquit  par  le  zele  & parle  talent  particulier  Aug.f.i  6S.p, 
qu’il  avoir  pour  prefcher  l’Évangile,'  le  furnom  d’Evângelifte  que'  ‘ ^iui.v  r. 
S.  Luc  hiy  donne.  Il  peut  auffi  lavoir  mérité  pour  avoir  le  pre-  Bar.35. 5 1. 
micr  porté  l'Evangile  parmi  les  Samaritains . 

'Car  après  la  mort  de  S.  Eflienne , tous  les  Chrétiens  ayant  A3,  i.  v.i. 
quitté  Jerufâlerrr,  hormis  les  A poil  res,  & s’eflant  difperfèz.  en  di- 
ïTote  i.-  vers  endroits  /'S.Philippealla  prefcher  dans  la  ville  de  Samarie, 

[qui  dans  Pillage  du  peuple  , comme  cela  efl  ordinaire' r gardoit 
toujours  fort  ancien  nom-,  ] 'qüoiqu’Herode  en  la  tebafliflant luy  Tr- 

euil donné  celui  de  Sebafte.  Il  l’avoit  fait  la'  capitale  de  tout  le  Pî,s'  c‘ 
pays  des  Samaritains  [ On  nefçait  pas  fi  S.  Philippe  y vint  fim- 
plcment  par  occafion,  & pour  y trouver  unr  retraite,  ] 'ou  s’il  y Cyp.ep.7j.p-. 
avoit  efté  envoyé  exprès  par  les  Apoflres , comme  S.  Cyprien  le 
fémble  dire.  'Il  y prefcha  le  premier  l’Evangile  de  J C.  reffiifcité;  Euf.iic.».iv 
& avec  une  telle  plénitude  de  la  force  du  S.  Efprit , f qu’il  y fit  Ja£U.v.«-^ 
tn  grand  nombre  de  miracles  . Car  les  efprits  impurs  fortoient 
des  corps  de  plufieurs  poflèdcz  en  jettant  de  grands  cris  ; & 
beaucoup  de  paralytiques  & de  boiteux  y furent  auffi  guéris.  Ces- 
M/L  EccL  Tom.  U I 
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66  SAINT  PHILIPPE  DIACRE, 
miracles  ayant  rempli  la  ville  d’une  grande  joie , firent  que  tout 
le  peuple  fe  rendit  attentif  aux  di/cours  de  S Philippe  : chacun 
les  écouta  avec  une  mefme  ardeur;  '&  la  grâce  de  Dieu  coopé- 
rant abondamment  avec  luy  , ces  peuples  crurent  ce  qu’il  leur 
annonçât  du  royaume  de  Dieu,  '&  ils  furent  battizez  hommes 
& femmes  au  nom  de  J.C. 

'Ils  ne  recevoient  neanmoins  pas  encore  le  S.  Efprit , pareeque 
S.  Philippe  n’eftant  que  Diacre,  n’avoit  pas  Te  pouvoir  de  le  leur 
donner  [ou  pour  parler  plus  exadtement,]*ils  le  recevoient  pour 
la  remiflion  des  pechez,  mais  non  pas  pour  le  don  des  miracles  , 

[&  les  autres  grâces  qui  fê  donnoient  par  iïmpofition  des  mains  , 
dont  les  miracles  vifibles , & particulièrement  le  don  des  lan- 
gues efloient  alors  la  marque  ordinaire.]  'Car  le  pouvoir  de  don- 
ner le  S.  Efprit  en  cette  manière , ettoit  un  privilège  particulier 
aux  Apoftrcs , [ ou  aux  autres  qui  pouvoient  avoir  l’ordination 
epifcopale.]  C’eft  pourquoi  Saint  Philippe  ayant  fait  lavoir  aux 
Apoftres  que  ceux  de  Samarie  avoient  receu  la  parole  de  Dieu , 
afin  que  ceux  qu’il  avoit  battizez  receuflènt  d’eux  le  Si  Efprit  , 

'S.  Pierre  & S.  Jean  y furent  envoyez  de  Jerufalem.  8 Simon  le 
magicien  efioit  alors  à Samfirie , où  depuis  longtemps  il  trompoit  v.fon  titre; 
"les  peuples  par  les  preftiges . Mais  les  prédications  de  S.  Philip-  v.  s.  Pierre 
pe  ayant  ouvert  les  yeux  aux  autres  , '&  fês  véritables  miracles il* 
ayant  entièrement  efiâcé  tout  ce  qu’avoient  pu  faire  les  enchan- 
temens  de  la  magie , 'Simon  mefme  en  fût  fi  furpris,  qu’il  fit  pro* 
fèflion  decioire  en  J.  C,  demanda  le  battefme  , & ne  quittoit 
point  S.  Philippe  , 'quoique  fon.  cscur  ne  fuft  point  changé  .c  SI 
Philippe[qui  ne  connoiüoit  point  fon  hypocrifie>]ile  receut  au 
battefme  , fans  le  punir  de  fa  magie  , fe  contentant  qu’il  fe  con- 
dannaft  luy  mefme  [en  y renonçant . } 

'Ce  que  S.Philippe  fit  à Samarie,  neft  point  contraire  à ce  que* 
dit  S.  Luc,  que  les  Fideles  difperfez  apres  la  mort-  deS.  Ertiennc, 
ne  prefehoient  l’Evangile  qu’aux  Juifs . Car  le  mot  de  Juifs  ex- 
clut en  cet  endroit  les  Gentils , mais  non  pas  les  Samaritains  qui 
avoient  la  circoncifion  & la  kiy  comme  les  Juifs, 'qui  eltoient 
compris  comme  fous  le  nom  d’Ifraelites  & de  mai  fon  de  Jacob,. 

[qui  recevoient  comme  eux  les  livres  de  Moyfê  ,.qui  adoroient 
comme  eux  le  Créateur,  Jqui  attendoient  avec  eux  le  Mefiic,e& 
qui  efloient  tout  2 fait  diftinguez  des  Gentils.  [ La  ville  de  Se- 
bafte  ou  Samarie  efloit  peuplée  de  Gentils  auflibicn  que  de  Sa- 
maritains . ] 'Mais  Dieu  difléroit  encore  un  peu  de  leur  donner 
part  à la  gracc  de  la  perâtence . 
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'S.  Philippe  eftoit  apparemment  encore  à Samarie  , lorfqu’un  Chry.h.i9  p, 
Ange  luy  vint  ordonner  d’aller  du  cofté  du  midi 1 à un  chemin 
defèrt  qui  menoit  de  Jemfalem  à Gaza  . Tl  ne  demanda  point  Chry.p.i77.b. 
pourquoi  on  l’envoyoit  là , mais  il  s y en  alla  auflîtoft.  'II  y trouva  a&i.v.»7. 
un  eunuque  d’Ethiopie  , Surintendant  de  tous  les  threfors  "de 
’ Candace  Reine  de  ce  pays , 'joint  à la  partie  la  plus  méridionale 
de  l’Egy  pte , & dont  la  ville  capitale  eftoit  celle  de  Meroé , dans  ' 11 
une  ifle  du  Nil  qui  portoit  le  meïme  nom. 

'L’opinion  Ta  plus  probable  eft  que  cet  eunuque  eftoit  Juif  ou  AA 

Profelyte.  ( Il  pcuvoit  au  moins  eftre  circoncis  :] 1 car  on  écrit  » jîrint.L«.c. 
que  les  Ethiopiens  l’eftoient. b II  avoit  quitté  la  Cour , & toutes  ♦•P-vo-f- 
les  aff  aires  que  luy  dcnnoient  fa  charge , & eftoit  venu  de  ce  pays  1 

fi  éloigné  "adorer  Dieu  à Jerulâlem . Il  s’en  retoumoit  alors  en  p-ra. 
Ethiopie  affis  dans  un  chariot , & lifoit  le  Prophète  Ifaïe;  tant  il 
avoit  d’amour  & d’application  pour  les  lettres  faintcs.  Il  le  lifoit 
& le  meditoit  avec  refpecl  dans  les  endroits  mefmes  oil  il  ne  l’en- 
tendoit  pas. 

'Philippe  par  ordre  de  TElprit  [ lâint  ] s’approcha  de  luy  : & Aêl.*,Y.»*.j*. 
l’ayant  entendu  qui  lifoit  l’endroit  oh  Ifaïe  prédit  la  Paffion  de 
J C,  il  luy  demanda  s’il  entendoit  bien  ce  qu’il  lifoit.  'L’eunuque  Chrjr.p.i  79.».  ; 
au  lieu  de  s’offènfer  qu’un  homme  en  qui  il  ne  paroifloit  rien  que 
de  meprifoble , vinft  le  traiter  d’ignorant , luy  avoua  avec  fimpli- 
cité  qu’il  avoit  bcfoin  que  quelqu’un  le  luy  expliquai!  . Il  pria 
Philippe  démonter  dans  fon  cliariot,  & de  s’aflêoir  auprès  dç 
luy  pour  linftruire;  & il  luy propofa  enfuite  fes difficultez  d’une 
maniéré  fort  civile. 


TJn  homme  [ à qui  Dieu  avoit  déjà  fait  la  grâce  de] chercher  b- 
la  vérité  avec  tant  de  lincerité , d’ardeur  ,&d’humilité,  ne  pou- 
voit  manquer  de  la  trouver,  felon  la  promeflè  du  Sauveur.  'Audi  Hier  <,P-,0J  P-! 
Philippe  la  luy  annonça , & luy  découvrit  Jésus  caché  fous  cette  7 J~ 
lettre  qui  luy  paroifloit  fi  obfcure.  Tl  luy  apprit  en  mefme  temps  Aug.fiJ.ar  0p. 
toutes  les  autres  veritez  neceflaires  ou  pour  éclairer  fon  efprit , ce9'c  * pi,,b- 
ou  pour  regler  fcs  mœurs . 'Et  il  n’eut  pas  beaucoup  de  peine  à lreni.4c.40. 
inftruire  un  homme  qui  avoit  déjà  appris  bien  des  chofes  des  p'379  *' 
Prophètes,  & furrout  a craindre  Dieu  , & à qui  il  ne  manquoit 
plus  que  la  connciflànce  de  la  venue  du  Mcflie. 

'L’eunuque  n’eut  point  befoin  de  miracles  pour  fe  rendre  à h 

>.  'ou  bien,**  chtmin  jui  mrne  à CMiMyviUe  ahn  dtftrrt.  Car  Gaaa  eftoit  eflêftivemcnt  deferte  Frnm.1nAS.pV 
en  ce  temps  là,  comme  on  l’apprend  de  Strabon.  'L’autres  fens  paroift  neanmoins  plus  natureL 
C'eft  app.  celui  de  S.  Chryfofiomc.  V . S*fn.  txert.f.  1 16-1 18.  Ugh.t.«.p.tiot 

z.  Le  menologe  de  Hal  le  [£r  d’autres]  donnent  [par  erreur]  le  nom  de  Candace  ou  Candax 
i l'eunuque  melïne.  V.BaJ'n.txcrc.f.iij. 

1 y 
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cette  vérité  parce  qu’il  lifoit  les  Ecritures  "avec  foin , avec  appli- 
caricn  , & dans  le  defir  d’y  connoillre  ce  qu’il  devoit  faire . 'De 
forre  qu’ayant  rencontré  de  l'eau  apres  avoir  fait  quelque  che- 
min, il  dit  à Philippe  avec  un  humble  empreflcment , qui  mar- 
quoit  fà  joie , & l’ardeur  de  fà  charité,  Vola  de  l’eau  : Qu’eft-ce“ 
qui  empcfche  que  je  ne  fois  bartizé?  'L’operation  de  Dieu  efloit  “ 
trop  vifible  en  cette  rencontre , pour  ufor  des  delais  & des  épreu- 
ves qui  font  neceflàires  à l’égard  de  ceux  dont  on  connoift  moins 
la  fby  & la  ccnverficn . 'C’cft  pourquoi  Philippe  luy  dit  que  s’il 
croyoit  de  tout  fon  cœur , il  pouvoir  eftre  battizé.  L’eunuque  pro- 
tefla  qu’il  croyoit  que  J.  C efloit  le  Fils  de  Dieu  , & ht  en  mefinc 
temps  arrefter  fon  chariot  Ils  defeendirent  tous  deux  dans  l’eau, 

& Philippe  le  battiza  'avec  les  ceremoines  que  la  tradition  de 
l’Eglife  nous  apprend  dire  neceflàires  en  cette  rencontre . 1 S. 

Jerome  dit  que  cette  eau  efloit  une  fontaine  proche  de  Bethfur 
ou  Bethforon,  à "8  lieues  de  Jerufalem  fur  le  chemin  d'Hebron, & ta  millei. 
que  cette  fontaine  forçant  du  pié  d’une  montagne  rentrait  aufli- 
tofl  dans  la  terre. 

'Philippe  & l’eunuque  eflant  remontez  hors  de  l’eau  , l’Efprit 
du  Seigneur  c’efl  à dire  un  Ange , enleva  Philippe;  & l’eunuque 
ne  le  revit  plus  bce  que  Dieu  permit  tant  pour  relever  S.  Philippe, 

& faire  voir  à l’eunuque  & aux  autres  à qui  il  devoit  annoncer 
l’Evangile  , que  c’efloit  Dieu  qui  le  faifoit  agir,  c que  pareeque 
l’eunuque  [qui  efloit  appcllé  en  d’autres  endroits,  ] aurait  voulu 
s’attacher  à luy.  S.  Chrylbftome  nous  fait  remarquer  dans  cette 
hiftoire  combien  les  Anges  prennent  de  part  à la  prédication  de 
l’Evangile  [ & à la  converfion  des  âmes.  Et  il  ne  faut  pas  douter 
qu’ils  n’aient  encore  aujourd'hui  la  mefme  charité  pour  nous, 
quoi  qu’ils  ne  l’exercent  pas  d’une  maniéré  fi  fcnfiblc , pareeque 
la  foy  n’a  plus  befoin  de  ces  miracles  extérieurs  pour  s’établir.  J 

'Quoique  l’eunuque  n’eufi  efté  battizé  que  par  un  Diacre  qui 
n’avoit  pas  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit  ; "'il  le  receut  nean-  Note  y. 
moins  après  que  le  myftcre  & le  facrement  du  battefme  eut  efté 
accompli  ; pareeque  cet  Efprit  tout-puiflànt  eft  maiftre  de  le 
donner  aux  nommes  ou  par  le  miniftere  des  hommes , comme  il 
fait  ordinairement , ou  par  luy  mefme , comme  il  a fait  en  quel- 
ques rencontres , pour  montrer  que  quand  les  hommes  le  don- 
neot , c’eft  luy  mefme  qui  le  donne  par  les  hommes.  [Et  il  falloit 
bien  que  l’eunuque  euft  receu  la  plénitude  du  S.  Efprit , pour  ] 
'continuer  fon  chemin  avec  la  joie  que  marque  l’Ecriture , quoi- 
qu’il ne  vift  plus  S.  Philippe,  '&  pour  devenir  I’Apoftrc  de  l’E-. 
toiopie , comme  l’appelle  S.  Jerome. 
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'Car  de  difciple  qu’il  eftoit  eftant  devenu  tout  d’un  coup  le 
malftre&  le  docteur  desautres,  'il  fut  envoyéfparle  SEfprit,]& 
merme  par  S.  Philippe , dit  S.  Cyrille  de  Jerufâlem  , prefeher  en 
fon  pays 1 la  doilrine  qu’il  avoit  apprifedans  le  defert.3  Les  Abif- 
fîns  croient  encore  aujourd’hui  en  avoir  receu  la  foy  Chrétien- 
fie  : & on  dit  qu’ils  lifênt  l’hiftoiie  de  fa  converfion  dans  les  ce- 
remonies du  battefme  . 'Les  anciens  remarquent  que  cet  eunu- 
que elt  la  figure  des  véritables  eunuques,  c ’eft  à dire  de  ceux  qui 
fo 


*P  ,0ÎP-7  *- 
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«’.»> . font  purs  & fàints  de  corps  & d’efprit  ; qu’il  eft  nommé  " homme 
par  l’Ecriture  à caufe  de  la  force  de  fâ  foy , '&  qu’il  a vérifié  ce 
que  dit  le  ptêaume  6 7;  L'Ethiopie  fe  baftera  de  venir  offrir fes  pre- 
*•  Jent  à Dieu.  'Les  Grecs 1 l’honorent  entre  les  Saints  le  17  d’aouft. 
b Philippe  que  T Ange  avoit  enlevé  d’auprès  de  luy  [dés  qu’il 
eut  fait  fon  oeuvre , ] fe  trouva  dans  la  ville  d’Azot , 'l’Ange  luy 
ayant  fait  faire  tout  le  chemin  en  un  inflant,&  l’ayant  laide  dans 
le  lieu  où  Dieu  voujoit  qu’il  annonçai!  l’Evangile.  [ Après  y effoe 
demeuré  autant  qu’il  le  jugea  neceflaire , ] 'il  pafia  en  d’autres 
endroits , & annonça  l’Evangile  en  diverfes  villes , julqu’à  ce 
qu’il  arriva  [ enfin  ] à Ccfârée  [ en  Paleftine,]  'où  S.  Ifidore  de  Pe- 
lufè  fêmble  croire  qu’il  établit  fa  demeure . c II  eft  certain  que 
quand  S.  Paul  vint  à Cdârée  [en  l’an  s8,]il  y logea  chez  luy  durant 
quelques  jours  avec  ceux  de  fa  compagnie . [ C eft  peut-eftre  fur 
cela  ] 'que  S.  Ifidore  dit  qu’il  en  eftoit . 

'Quand  S.,e  Paule  vint  en  la  meftne  ville  [en  386,3  elle  y vou- 
dJûuUt.  lut  voir  ''le  petit  logis  de  Philippe  , & les  chambres  de  fès  filles. 

'Car  il  avoit , comme  nous  avons  dit , quatre  filles  vierges  & 
piopheteflés , 'qui  eurent  la  gloire  de  donner  à l’Eglifè , [ après  la 
Mcre  du  Sauveur,]  l’exemple  de  la  virginité/1  Et  ce  fut  par  le  me- 
rite  de  leur  pureté  quelles  acquirent  la  grâce  de  la  prophétie, 
f Voilà  ce  que  l’Ecriture  mefmc  nous  apprend  de  S.  Philippe 
Note  6.  & de  fes  filles.  Que  fi  l’on  y ajoute  "quelques  faits  , le  moins  qu’on 
en  puiflè  dire  , c’eft  qu’ijs  ne  font  pas  trop  bien  fondez . ] 'Les 
Grecs  font  la  fèfte  de  S.  Philippe  qu’ils  qualifient  en  mefine 
temps  Apoftres  & Diacre,  le  i r d'octobre.  'Les  Latins  après  Adon 
& Ufùard  , la  mettent  le  6 de  juin . 

[ Il  faut  ajouter  à l’hiftoire  de  S.  Philippe  le  peu  que  nous  trou- 
vons touchant  S.  Procore , S.  Nicanor , S.  Timon , & S.  Parmenas, 
les  collègues  de  S.  Philippe  dans  le  diaconat . Car  pour  SEf  tienne 

i.  Quelque!  Grec!  difent  qu’il  prête  h»  l’Evangile  dans  l’Arabie  heureufe,  êt  dam  la  Tapro-  Soph.c.i4.f-i<j. 
bane  i!le  de  la  mer  rouge,a foutant  qu’on  tenoit  qu’il  y avoit  foulfcrt  le  martyre  , St  y avoit  etlé  eiBar.<.jmi.b. 
enterré  fort  honorablement  Bec. 

i.  Les  Menées  f.  1941  St  Maxime  de  Cythcre  f.  341.  a,  ne  marquent  pas  proprement  la  fefte 
de  l’eunuque , mais  celle  de  fon  battefme. 
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nous  en  avons  parlé  en  particulier  ; & pour  Nicolas  il  faut  voir 
l’herefie  des  Nicolaïte*.  On  peut  s’aflurer  que  ces  quatre  Saints 
avoient  tous  les  quali  ter.  que  les  Apoftres  demarîdoient  dans 
ceux  qui  dévoient  eftre  choifis  pour  ce  miniftere.  ] 

'Les  Grecs  les  honorent  tous  enfemble , & en  font  leur  grand 
office  le  28  de  juillet , oh  ils  leur  donnent  le  titre  d’Apoftres  & de 
Diacres.  Ils  ajoutent  qu’ayant  prefohé  la  foy  en  divers  endroits  , 
ils  fouftHrent  beaucoup  de  perfecutions , & furent  enfin  marty- 
rizez  ; 'que  S.  Nicanor  fut  confumé  dans  le  feu  avec  deux  mille 
autres  par  la  cruauté  des  Juifs , le  mefme  jour  que  S.  Eftienne/que 
Saint  1 imon  fait  Evefque  de  Boftres  [ en  Arabie,  ] futauffi  brûlé 

rr  le  commandement  des  impies . Mais  ils  difont  feulement  de 
Parmenas  qu’il  s’endormit  aux  yeux  des  Apoftres  ; '&  de  S. 
Procore , qu’il  fut  le  premier  Evefque  de  Nicomedie . 'Bollandus 
fe  moque  avec  raifon  de  ces  deux  mille  hommes  brûlez  avec  S. 
Nicanor  le  me/me  jour  que  S.  Eftienne  fut  lapidé  : 'Et  mefme 
dans  une  mémoire  particulière  que  les  Grecs  font  de  S.  Nicanor 
le  18  de  décembre,  ils  difent  fimplement  qu’il  fe  repofa  en  paix. 
Ils  ne  le  qualifient  qu’Apoflre  : [ mais  il  y aurait  peu  d’apparence 
à croire  que  ce  fuft  un  autre  que  le  Diacre . ] 

'Les  Latins  font  auffi  ces  quatre  Diacres  prédicateurs  & mar- 
tyrs ; & difent  que  S.  Procore  fouftnt  à Antioche  le  9 d’avril  après 
s’eftre  rendu  célébré  par  fes  miracles  ; S.  Nicanor  le  10  de  jan- 
vier en  Cypre , oh  il  avoir  fait  admirer  fa  foy  & fà  vertu  ; S.  Par- 
menas le  z 3 du  mefme  mois  à Philippes  en  Macédoine  ; & S.  Ti- 
mon le  1 9 d’avril  h Corinthe , oîi  eftant  venu , après  avoir  prefehé 
quelque  temps  à Berée  , les  Juifs  & les  payens  le  jetteront  dans 
le  feu,  & voyant  quil  en  efloit  forti  miraculeufement,  l’attachè- 
rent à une  croix . 'Le  martyrologe  Romain  met  la  mort  du  der- 
nier fous  Trajan  . 4 Les  Grecs  en  font  mémoire  [ non  feulement  le 
28  de  juillet  avec  les  trois  autres , mais  encore  le  z de  mars,  le  6 
& le  1 » de  may , fans  neanmoins  en  rien  dire  de  particulier  en  au- 
cun de  ces  trois  jours,  aufquels  ils  répètent  de  mefme  plufieurs 
autres  Saints  . ] 'Les  écrits  fuppofez  fous  le  nom  de  Dorothée, 
font  S.  Timon  Evefque  tantoft  de  Boftres  comme  les  Grecs,  tan- 
toft  de  Tyr  & de  Sidon  . 'On  dit  encore  plufieurs  autres  chofes 
de  luy  , qui  ne  font  pas  mieux  fondées . 

'Nous  avons  en  grec  & en  latin  une  hiftoire  de  S.  Jean  l’Evan- 
gelifte  fous  le  nom  de  S.  Procore  . 'Mais  elle  eft  pleine  de  contes 
fabuleux  & impertinens . C’eft  pourquoi  Baronius  l’appelle  le 
faux  Procore  . ' Voffius  croit  que  c’eft  le  mefme  écrit  que  S.  Atha- 
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nalë  appelle  les  voyages  de  S.  Jean,  qu’il  met  au  nombre  des  apo- 
cryphes.'D’autres  veillent  qu’il  n’ait  efté  compofé  que  depuis  Blond.  fibyU. 
troiscents  ans:  [de  quoy  ils  ne  donnent  point  de  radon  parti-  c‘7pi5- 
culiere.  ] 


PERSECUTION  DE  L'EGLISE 

PAR  NERON. 

IEU  qui  a tout  fait  pour  letabliflèment  & pour 
la  perfection  de  fan  Eglifè  r a voulu  qu’elle  ait 
elle  agitée  durant  prés  de  trois  fiecles  par  des 
perfëcutions  prelque  continuelles  , afin  de  l’af- 
fermir par  les  efforts  mefmes  que  les  hommes 
fâifoient  pour  la  ruiner . Car  rien  n’eftoit  plus 
propre  à établir  les  Fidèles  dans  le  mépris  de  toutes  les  choies 
de  la  terre  & dans  le  defir  de  celles  du  ciel , ce  qui  eft  le  but  & 
la  fin  du  Chriftianilme,  que  le  danger  où  ils  fe  voyoient  fans  celle 
de  perdre  tout  ce  qu’on  peut  aimer  dans  la  vie , & la  viemefme. 

Et  rien  ne  pou  voit  mieux  faire  voir  à tous  ceux  qui  ne  vouloient 
pas  s’aveugler  eux  mefmes,  que  nolbre  religion  n’effoit  point  l’ou- 
vrage des  nommes , mais  de  la  toutepuiflance  de  Dieu  , que  de 
voir  toute  la  terre  armée  contre  elle  durant  trois-cents  ans  fans 
la  pouvoir  vaincre  : ] 

'Après  les  loix  impériales  faites  pour  déclarer  qu’on  ne  vou-  °fi  in 
loit  plus  qu'il  y euft  de  Chrétiens,  le  Sénat,  les  magiftrats,  le  peu-  p*  3°7’  c’ 
pie  Romain , tous  les  ordres  de  l’Empire , & toutes  les  villes  le 
fouleverent  contre  eux . [ Mais  ce  fut  en  vain  que  les  Princes  <Sc 
les  nations  firent  éclater  leur  fremiffement  & leur  rage  contre 
Dieu , contre  fon  Chrift,  & contre  lès  ferviteurs . ] Comme  tous 
les  Rois  de  la  Paleffine  qui  s’effoient  raflèmblez  contre  Jofué  , 
n’avoient  trouve  dans  cette  guerre  que  leur  ooniiifion  & leur 
ruine  ; 'de  mefine,  dit  Origene , les  Princes  & les  peuples  foule-  P-  jol.» 
vez  contre  le  nom  de  celui  dont  Jofué  efloit  la  figure , ne  purent 
empelcher  par  tous  leurs  efforts  que  la  religion  Chrétienne  ne 
setendift  toujours  de  plus  en  plus.  Il  arrivoit  des  Chrétiens  com- 
me  du  peuple  d’Ilr.icl  dans  l’Egypte,  que  plus  on  les  opprimoit, 
plus  en  voyoit  augmenter  leur  nombre  <Sc  leur  force. 
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jz  PERSECUTION:  DE  L’EGLISE 
[ De  la  part  des  hommes  ces  perfecutions  a voient  ordinaire- 
ment trois,  principales  caufes . Car  les  Princes  les  plus  /âges 
avoient  peine  à fbuffrir  une  religion  q ui  s elevoit  malgré  eux  dans 
toutes  les  parties  de  leur  Empire:  On  la  rendoit  odieufe  par  beau- 
coup de  crimes  dont  on  vouloir  que  ceux  qui  rembraflbient  fe 
rendiflènt  coupables  dans  le  fecret.  Et  air  contraireceux  qui 
aimoient  la  corruption  effroyable  qui  regnoit  alors  prefque 
dans  tous  les  hommes  , haïllbient  cette  pureté  de  vie  qu’ils; 
voyoient  malgré  eux  dans  lès  Chrétiens  : parce  quelle  les  con- 
dannoif.. 

On.  peut  juger  encore  que  Te  courage  que  Dieu  donnoit  aux 
martyrs  r effoit  une  des  cnofes  qui  irritoit  le  plus  leurs  perfecu- 
teursj'&  S.  Auguffin  ne  craint  pas  de  dire  que  Dàcien  en’  feilânt 
roftir  S.  Vincent  /lu:  un  gril  fans  le  pouvoir  foumettre  à /a  volon- 
té, effoit  con/umé  fuy  mefme  au- dedans  par  un  feu  plus  violent 
& plus,  cruel.  [ Un  y a point  d’homme  qui  /bit  infaillible,  & il 
ny  en  a pre/que  point  qui  ne  veuille  le  paroiffre.  Ainfi  après 
qu’un  Prince  avoit  lait  une  ordonnance-  pour  obliger  Tes  Chré- 
tiens à /aurifier,  ou  qu’un  Gouverneur  l’a  voit  ordonné  à un  mar- 
tyr, c effoit  un  crime  de-  leurdefobeïr  , parceque  c’elloir  leur 
reprocher  qu’ils  avoient  eu-  tort  de  faire  ce  commandement . Ils 
regardaient  leur  honneur  comme-  interefiè  à lôutenir  ce  qu’ils, 
avoient  fait , & fans  examiner /T  orr  n avoit  point  rai /on  de  leur 
defobeir , il-  falloir  faire'  ceder  les  Chrétiens , ou  leur  faire  fentir 
fes  plus  terribles  effets  delà  colère  des  Princes  &desmagiftrats .. 
C’eft  ce  qu’on  voit  daircmcntdans  Pline  le  jeune , l'ûnr  des  plus 
fàges&  djes  plus  modérez  d’entre  les  payensj'11  fit  tout  ce  qu’il' 

Sut  pour  trouver  du  crime  dans  Tes  Chrétiens.  Il  fe  vit  contraint 
avouer  apres  fes  recherches , qu’il  n’y  avoit  pu-  rien  découvrir 
que  de  louable  ou  d’innocent.  Et  fur  cela  il.  les  condanna  à la 
mort,  'parceque  telle  quefbirrdiïbit-il  r leur  religion , je  ne  puis  «c 
douter  qu’il  ne  faille  punir  leur  opiniâtreté  & leur  obftinacion 
inflexible^ Eft-ce  ainfi.  qu’il  jugeoit  d’Anaxaique , & de  ce  petit  “ 
nombre-  d’autres  payens  , qui  onr  mieux'  aimé  fouffrir  toutes 
chofes,,  que- de  rien  faire  contre  leur  devoir?  Mais  leur  inflexi- 
bilité ne  blefloit  pomr  foti  orgueil,  & celle  des  Chrétiens  l’of- 
fèofoit. 

Les  perfecutions  fe  rallentiffbiént  quelquefois  un  peu,  & re- 
œmmençoient  enfûite  avec  plus  de  violence,,  felon  qu’il  plai/bit 
à Dieu  de  donner  quelque  repos  aux  foibles , ou  d’exercer  la 
vertu  des  fortside  donner  moyen  à l’Eglilè  de  former  & d’établir 
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lâ  difoipline,  ou  de  punir  les  fautes  qui  Ce  commettoient  dans  les 
temps  d une  plus  grande  tranquillité . G’eft  par  ce  moyen  que  de 
la  perlêcution  generale  qui  a duré  jufqu  a Conftantin  , on  a fait 
diverfes  perfecutions  particulières,  ] 'que  l'on  fait  ordinairement 
monter  à dix,  quoiqu’on  en  puiftè  aifément  conter  davantage  , 

'On  met  pour  la  première , celle  de  Néron , non  que  1’Eglifo 
n en  euft  déjà  fouftèrt  plufieurs  autres , [ mais  parceque  ] 'Néron 
employa  le  premier  lepée  impériale  contre  les  Chrétiens.  Car 
Tibère  bien  loin  de  les  perlêcuter , 'n’avoit  ule  de  fon  autorité 
que  pour  les  défendre.  [ Nous  ne  liions  point  que  Caius  ait  rien 
fait  qui  les  regardai!.]  'Claude'en  chaftà  quelques  uns  de  Rome, 
mais  comme  Juifs,[&  non  pas  comme  Chrétiens] '11  femble'que 
Pomponia  Græcina  l’une  des  premières  dames  de  Rome , dont 
nous  avons  reporté  l’hiftoire  dans  un  autre  endroit , ait  efté  ac- 
cufée  comme  Chrétienne  en  l’an  57.  Elle  fut  renvoyée  a lôn 
mari,  quoique  ce  fuit  fous  Néron  [Mais  c’elloit  dans  lès  premiè- 
res années , où  il  palToit  prelque  pour  un  bon  Prince. 

11  ne  faut  point  demander  pourquoi  il  commença  depuis  ;t 
haïr  les  Chrétiens  . ] 'Ceux  qui  fàvent  quel  il  eftoit  dans  les  der- 
nières années , comprennent  fans  peine  qu’une  religioo  aulfi  pure 
quel!  celle  de  J. C,  ne  pouvoir  qu’eftre condannéc  par  ce monftre 
de  toutes  fortes  de  crimes . [ Ce  n’ell  pas  ici  le  lieu  de  marquer 
quels  eftoient  alors  les  Chrétiens  . "Un  lavant  auteur  nous  a de- 
charges  de  cette  peine:  Et  ceux  qui  voudront  l’apprendre  dans 
les  fources , peuvent  ramaflèr  ce  qui  s’en  trouve  dans  les  écrits 
des  Apoftres , & dans  l'epi lire  de  S.  Clément  aux  Corinthiens  : à 
quoy  il  fomble  qu’on  puillé  ajouter  l'excellente  epiltre  à Dio- 
gnete  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  "S.Juftin,  mais  qui  paroilt  plus 
ancienne,  } '&  où  l’on  voit  une  fort  belle  defeription  de  la  vie  & 
de  la  vertu  des  premiers  Chrétiens  . 

'Le  bruit  de  cette  nouvelle  religion  que  S.  Pierre  prefehoit 
alors  à Rome,  félon  Laftance,  autant  par  lés  miracles  que  pirfes 
proies,  '&  qui  commençoit  à y faire  de  grands  progrès, “vint  donc 
jufqu’aux  oreilles  de  Néron  II  fçeut  que  dans  Rome  & partout 
ailleurs  , un  grand  nombre  de  perfonnes  abandonnoient  le  culte 
des  idoles , & condannoient  leurs  anciennes  furperflitions . Ce 
tyran  execrable  & cruel  ne  le  put  fouftrir:  Il  fêhafta  de  détruire  , 
s’il  euft  pu , le  temple  que  Dieu  s eftoit  elevé  dans  les  cœurs  des 
hommes , de  chaftér  la  juftice  de  la  terre  , & de  prfecuter  les 
fcrvitcurs  du  Dieu  vivant . 

Il  commença  à répandre  leur  fang  à l’occafion  de  l’embrafo- 
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ment  "qui  confuma  prcfquc  toute  la  ville  de  Rome , [l’an  64  au  v.  Ncro» 
mois  de  juillet . ] 'Car  voyant  que  tous  les  autres  moyens  dont  il  ‘ 
sefloit  fêrvi , ne  pouvoient  pas  empefcher  que  tout  le  monde 
ne  le  cru  fl  auteur  de  cet  embrafêmcnt , il  voulut  étoufèr  cette 
croyance  generale , en  remettant  la  caufe  & la  haine  de  l’incendie 
fur  ceux  que  le  peuple,  dit  Tacite,  appelloit  Chrétiens; & il  les 
fit  tourmenter  par  les  fupplices  les  plus  horribles  avec  d’autant 
plus  de  liberté,  qu’ils  efloicnt  en  horreur  à tout  le  monde,  com- 
me coupables  des  crimes  les  plus  deteflables.  Ils  tirent  leur  nom, 
continue  cet  hiflorien,  d’un  Chrifl,  que  Ponce  Pilate  Lieutenant 
en  Judée  avoit  fait  executer  fous  Tibere . Et  cette  fuperflirion 
pernicieufè,  qui  [ parce  moyen  } avoit  eflé  reprimée  pour  un 
temps,  paroifîbit  alors  avec  une  nouvelle  vigueur,  non  feulement 
en  Judée , d’où  ce  mal  avoit  tiré  fbn  origine  , mais  dans  Rome 
mefme  , où  tout  ce  qu'il  y a dans  le  monde  de  criminel  & d’in- 
famc  Ce  vient  rendre  de  tous  collez,  & y trouve  des  fêclateurs  & 
de  l’appui.  On  fe  fliifît  premièrement  de  ceux  qui  paroiflôient 
publiquement  eflre  Chrétiens , & par  le  moyen  de  ces  premiers 
on  en  découvrit  un  grand  nombre  d’autres , qui  furent  con- 
dannez  non  tant  comme  coupables  de  l’embraiement,  que  com- 
me victimes  de  la  haine  du  genre  humain. 

'On  infulta  mefme  à leur  mort,  & ils  fèrvirent  de  joiiet  & de 
divertifîèment  au  peuple.  Car  on  en  couvrit  quelques  uns  de 
peaux  de  befles-  pour  les  faire  déchirer  par  les  chiens  ; on  en 
attacha  d’autres  à des  croix  ; & on  en  fit  périr  quelques  autres 
par  les  flammes,  en  les  fàifânt  brûler  durant  la  nuit,  comme  pour 
fervir  de  feux  & de  lumières  , dit  encore  Tacite,  'qui  fé  trouve 
éclairci  tant  par  Seneque,  que  par  Juvenal&  par  fbn  commenta- 
teur : Car  nous  apprenons  de  ces  auteurs  , que  Néron  puniffoit 
les  "forciers , par  où  ils  entendent  aflurément  les  Chrétiens , en 
les  fàifant  couvrir  de  cire  & d’autres  matières  propres  à brûler  ; 

& qu  après  leur  avoir  mis  un  pieu  pointu  fous  le  menton  pour  les 
Élire  tenu  droits  , on  les  faifoit  brûler  tout  vifs . 

Le  martyrologe  Romain  fait  le  24  de  juin  une  mémoire  gene- 
rale de  tous  ces  fàints  Martyrs  difciples  des  Apoflres , & les  pré- 
mices de  tant  de  martyrs  dont  l’Eglife  Romaine  , fi  féconde  en 
ces  fruits  divins , a peuplé  le  Ciel . Ceux-ci  y précéderont  les 
Apoflres  [S.  Pierre  & S.  Paul  qui  leur  en  avoient  montré  le  che- 
min par  leurs  inflruclions,  ] & les  autres  les  y fuivirent . 

'Néron,  ajoute  Tacite,  donna  fes  jardins  pour  fervir  de  théâtre 
à ce  fpeilacle.  Il  y reprefentoit  en  mefme  temps  des  jeux  du 
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cirque  , & il  y paroi  doit  en  habit  de  cocher,  tantoft  méfié  parmi 
la  foule  du  menu  peuple , tantoft  monté  fur  un  des  chariots  qui 
dévoient  courir . Et  c’eft  ce  qui  faifoit  trouver  de  la  com paillon 
aux  Chrétiens  dans  leurs  fouftrances . Car  quoiqu’ils  fuflènt  cri- 
minels [dans  l’efprit  du  peuple , ] neanmoins  leurs  plus  grands  en- 
nemis reconnoiflbient  bien  qu’Hs  eftoient  facrifiez  non  à l'utilité 
publique,  mais  à la  cruauté  du  Prince . 

'Suetone  parle  des  fupplices  dont  Néron  afHigeoit  les  Chré-  Suet.L«.c.i«. 
riens , & met  cela  entre  les  bonnes  aérions  de  ce  Prince  . Car  il  p-s*1- 
s’imaginoit,  [ aufli  bien  que  Tacite , ] que  le  Chrilrianifme  n eftoit 
mtitf'*.  qu’une  fuperlütion  nouvelle  "meflée  de  magie,  'fans  fe  mettre  en  Tert.ap.c.i.p. 
peine  d’examiner  s’il  avoit  railbn  de  le  l’imaginer.  Ces  grands  11  & *ubi- 
genies  qui  avoient  tant  de  foin  de  chercher  la  vérité  dans  l’hif- 
teire , & dans  des  choies  indifférentes , n’avoient  que  de  la  froi- 
deur pour  la  chofe  qui  leur  importoit  le  plus  de  lavoir . Ils  con- 
dannoient  dans  leurs  ouvrages  l’injulrice  des  Princes  qui  punit 
foient  avant  que  de  s’aflurer  du  crime  : & ils  ne  rougifloient  pas 
de  commettre  la  mefme  injuftice  , en  haïflànt  pour  des  crimes 
inconnus  ceux  en  qui  ils  ne  voyoient  rien  qu’ils  ne  fuflènt  con- 
traints de  loiier. 

[ Ce  fut  donc , comme  nous  avons  dit , en  Fan  64  que  com- 
mença la  perfecution  . ] 'Mais  après  ce  premier  commencement  Sutp.Lx.p.uSj 
Note  i.  [ décrit  par  Tacite,  ] 'ton  fit  des  loix,  & on  publia  desedits  qui  dé-  c’7* 

fendoient  d’embrafler  la  foy  Chrétienne  : Et  ces  edits  [ n’efloient  ili.il.'5  P’ 
pas  pour  la  lèule  ville  de  Rome  , mais  J 'généralement  pour  toutes  Orof.p.xxi.r. 
les  provinces  de  l’Empire . [ On  marque  divers  martyrs  dans  la  *• 

Tolcane , qu’on  dit  avoir  fouflèrt  du  temps  de  Néron , comme  S. 

Paulin  Evefque  & patron  de  Luque martyrizé  à Pilé,  S.  Torpete 
qu’on  croit  avoir  efté  couronné  dans  la  mefme  ville , S.  Romain 
Evefque  de  Nepi , & S.  Ptolcmée  qu’on  tient  avoir  aufli  efté  Evef 
que  d une  ville  voifinc  nommée  Pentapolis . L’Eglilè  honore  tous 
Note  j.  ces  Saints  : ''mais  nous  n’en  avons  rien  d’ancien . 

Il  paroift  que  la  perfecution  fût  grande  à Milan , puilquil  y a 
v.  s.  Ger-  allez  d’apparence  que  "S.  Gervais , S.  Protais , S.  Nazaire , & S. 

N-ttJrfc5,  ^ ^lirent  couronnez  fous  Néron . S.  Vital  doit  aufli  avoir 

fouflèrt  à Ravenne  fous  le  mefme  Prince,  s’il  eft  vray  qu’il  fûft 
pere  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais , comme  le  dit  la  fauflè  lettre 
53  de  S.  Ambroife,  & beaucoup  de  nouveaux  auteurs . ] Cclafê  p.de  Np.jj7. 
Note  <•  lit  aufli  dans  fès  ailes , "qui  ne  font  pas  neanmoins  capables  d’au- 
torifèr  beaucoup  ni  ce  fait , ni  aucun  autre . 

'Ils  portent  qu’un  Chrétien  nommé  Uificin,  qui  avoit  beau-  Bon  xijpr.p. 
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coup  fbuftèrt  pour  J.  C,  eftant  enfin  condanné  & prés  d’efire  dé. 
capité , fut  fâifi  tout  d’un  coup  d’une  frayeur  qui  fembloit  le  de- 
voir  faire  renoncer  à la  fby  . S.  Vital  qui  efioit  ofiîcier  & ami  du 
juge  nommé  Paulin,  & quijufque  là  s’elloit  contenté  d’afïïfler 
[ lecrettement  ] les  Chrétiens , fe  déclara  alors  ouvertement , & 
anima  tellement  Urficin, qu’il  en  fit  un  faint  Martyr. 

'Fortunat  Evefquede  Poitiers,  parle  du  tombeau  de  S.  Urficin 
à Ravenne . Il  luy  donne  le  titre  de  ''Doux , & dit  qu'il  elt  devenu 
bienheureux  par  le  mefme  fort  que  S.  Paul , [ c’cfi  à dire  en  per- 
dant la  telle . ] 'Plufieurs 1 martyrologes  mettent  * fa  fèfle  le  1 g de 
juin , auquel  elle  fe  trouve  melme  marquée  dans  les  plus  anciens 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome. 

'S.  Vital  eut , dit-on , le  loifir  de  rendre  à fbn  corps  les  devoirs 
de  la  fêpulture . Mais  ayant  eflé  arref  té  bientofl  après,  & étendu 
fur  le  chevalet , 'Paulin  le  fit  enterrer  tout  vif  en  un  fieu  appelle 
la  Palme;  'ce  qui  efl  attefié  par  le  mefme  Fortunat , [ qui  vivoit  au 
milieu  du  VI.  fieele , ] a & qu’on  dit  avoir  eflé  elevé  à Ravenne 
mefme  . Il  met  S.  Vital  entre  les  illullres  Martyrs  de  l’Eglifê . 'Il 
parle  de  fbn  tombeau  à Ravenne , b & remarque  qu’il  y avoit  de  fès 
reliques  dans  une  eglife  de  S.  André  baflie  par  un  autre  Vital 
Ev  cfque  de  cette  ville . 'Il  y a à Rome  une  eglifê  fort  ancienne 
de  S.  Vital , c marquée  dans  le  calendrier  de  Léo  Allatius . d II  en 
ell  parlé  à la  fin  du  VIII.  fieele . 

e Bede  met  un  S.  Vital  martyr  le  28  d’avril , ce  que  Florus  a en- 
tendu de  celui  de  Ravenne , ( dont  en  effet  Ufuard , Adon , & les 
autres  pofterieurs  mettent  la  fèfle  en  ce  jour  là  . Neanmoins  les 
plus  anciens  martyrologes  marquent  le  mefme  jour  un  S.  Vital 
dans  la  Pannonie . 'On  croit  que  le  corps  de  celui  de  Ravenne  efl 
aujourd’hui  dans  une  grande  eglifê  de  fbn  nom , bail ie  au  fieu  où 
l’on  tient  qu’il  a fouftèrt  le  martyre , & dediée  félon  une  ancien- 
ne infeription  le  18  d’avril  de  l’an  547.  'On  prétend  en  avoir  la 
telle  à Lille  en  Flandre . 'On  peut  voir  encore  dans  Bollandus  di- 
verfès  chofes  fur  ce  Saint , [ qu’il  n’efl  point  necefiairc  d’ajouter 
ici . ] 

'S.'*  Valérie  que  l’Eglife  honore  le  mefme  jour  que  luy , efioit 
là  femme  félon  fon  hiltoire  : & on  prétend  qu  eftant  venue  à Ra- 
venne  fur  la  nouvelle  de  fa  mort , & s’en  retournant  peu  après  à 
Milan  d’où  ils  elloient  l’un  & l’autre  , elle  rencontra  en  chemin 
des  payfans  qui  fàifbient  une  fèfle  de  leurs  idoles , & qui  la  batti- 
rent tellement , parcequ’elle  ne  voulut  pas  prendre  part  à leur  re- 
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joui  (Tance  criminelle,  quelle  en  mourut  trois  jours  après.  'On  Ado,ii.apr. 
1.  trouve  la  mefme  choie  dans  Adon  . 'Les  plus  anciens 1 martyrolo-  Fio«nt.p.«oî. 
g es  joignent  enfomble  au  19  de  juin  S.,e  Valérie  , S.  Vital , & S. 

Urficin , avec  un  S.  Marcel  'inconnu  d’ailleurs . peojx. 

On  met  aufTi  fous  Néron  après  la  mort  de  S.  Pierre  , [ c’eft  à Mombr.t.i  d. 

Non  €■  dire  en  66  au  plutoft , ] le  martyre  de  "S.  Herrrugore , que  les  mo-  *• 
demes  difont  avoir  cfté  premier  Eve  (que  d’Aquilée , & de  S.  For- 
tunat  qui  cftoit , dit  on  , fon  Archidiacre . 'Ce  dernier  paroift  F,or«n'-p  «5*- 
neanmoins  avoir  efté  plus  connu  des  anciens  : '&  Fortunat  de  Fort.v.MarU. 
Poitiers  en  parle  comme  d’un  illuftre  martyr . [ On  fait  leur  fefte 
le  rz  de  juillet,]  '&  on  marque  que  leurs  corps  ont  depuis  efté  Ugh.t.5p.i*. 
tranfportez  à Grado  , f ifle  de  la  coite  voiline , oil  le  liege  epifoo-  b' 
pal  d’Aquilée  a aulli  elle  transféré  durant  quelque  temps . 

'L’Eglifo  de  Saragoce  en  Efpagne  honore  le  13  de  février  S.  Boii.ij.feb.p. 
Polycete , comme  un  fâint  Diacre  qu’elle  croit  avoir  fouffêrt  6i5' 
fous  Néron  dans  un  lieu  voilin  nommé  Caraves  : de  on  en  dit  en- 
*•  core  d’autres  chofes , [ * mais  qui  parodient  peu  fondées . ] Il  sert;  B1r.69j.4fc 
trouvé  un  marbre  en  Efpagne  , qui  porte  une  action  de  grâces  à 
Néron  pour  avoir  purgé  la  province  tant  des  voleurs  , que  de 
ceux  qui  apportaient  une  nouvelle  rtjpcrftition  au  genre  humain  : 
ce  qui  marque  ou  avec  une  entière  certitude , ou  avec  beucoup 
de  probabilité  , qu’il  y avoit  alors  des  Chrétiens  dans  l’Efpagne  , 

& peut  ertre  mefme  qu’il  y eut  quelques  martyrs , f fuppofé  nean- 
moins que  ce  marbre  foit  véritable . Car  généralement  ceux  d’Ef 
pagne  font  fort  fulpects:]  '«Se  on  doute  de  celui-ci  en  particulier.  Suet.Ls.c.is.p. 

[Nous  ne  doutons  pas  que  cette  perfocution  n’ait  couronné  n ^°d' 
beaucoup  d’autres  Saints  dont  Dieu  sert  reforvé  la  connoi/làn- an  ***’ 
ce  : & on  en  trouve  mefme  quelques  uns  dans  les  martyrologes , 
que  nous  ne  marquons  pas  ici , pareeque  nous  ne  voulons  parler 
que  de  ceux  qui  font  plus  célébrés . Si  le  livre  du  Parteur  eft 
v s.Her-  écrit , 'comme  il  fomble , vers  l’an  91 , avant  la  perfocution  de 
nus'  Domitien . On  peut  raporter  à celle  de  Néron  ce  qui  y eft  dit , ] 

'que  Dieu  avoit  déjà  couronn  é plulieurs  perfonnes , les  unes  pour  Pa(Uj.c.s.f  j.‘ 
■LtxAtientr.  avoir  foufiert  "divers  maux  plutoft  que  d’abandonner  fa  loy  , & p#7- 
d’autres  pour  avoir  combatu  contre  le  diable  , & l’avoir  [ entière- 
ment ] vaincu  en  donnant  mefme  leur  vie,  '&en  fouftrant  pour  le  !•<•=  3-  5-  i.p. 
nom  de  Dieu  les  prifons , les  fouets  , les  croix  , & les  dents  des  3‘’ 
belles . 'De  ceux-ci  les  uns  avoient  fouftèrt  fans  hefiter  , avec  un  i.jx.9  J-i&p- 

79- 

1.  Divers  exemplaires  les  joignent  à des  martyrs  de  Rome.il  y en  a un  neanmoins  qui  les  en 
diltingue  : alibi 

1.  Tout  ce  qu'on  en  dit  eft.  tiré  d’une  hymne  fort  barjarejqui  parle  de  U prédication  de  5.  Jac- 
que  en  £fpagae. 
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courage  intrépide  tout  ce  que  les  puiflànces  avoient  voulu  leur 
faire  endurer  : d’autres  avoient  tremblé  d’abord , & avoient  dé- 
libéré s’ils  confefleroient  la  fôy  : mais  [ la  grâce  les  ayant  tirez] 
de  ce  doute  qui  leur  eufl  donné  la  mort,  leur  fit  abandonner  leur 
corps  pour  lauver  leur  arfie  . Ils  receurent  ainfi  la  remilfion  de 
tous  leurs  pechez , 'avec  l’honneur  mcfme  du  martyre , quoique 
non  pas  dans  le  mefine  degré  que  les  premiers. 

[ La  perlêcution  dura  fans  doute  ju /qu’à  la  mort  de  Néron  : J 
'&  cette  mort  fut  félon  La&ance,  la  fuite  punition  des  maux  qu’il 
failbit  IbufFrir  au  peuple  de  Dieu . [ Mais  au  moins  ] 1 on  ne  peut 
douter  quelle  n’ait  duré  jufqu’à  la  mort  de  S.  Pierre  & de  S.Paul, 
en  l’an  66;]  '&  leur  martyre  cil  marqué  comme  une  fuitede  cette 
perlêcution  par  les  plus  anciens  auteurs  ecclefiaftiques. 


SAINT  GERVAIS. 


ET  SAINT  PROTAIS. 

MARTYRS  A MILAN. 


A I N T Gcrvais  & Saint  Protais  ont  fouffèrt 
lorlque  l’Eglife  de  Milan  , quoique  mere  de  plu- 
fieurs  enfans , elloit  neanmoins  fterile  en  mar- 
tyrs: [ ce  qui  fait  juger  qu’ils  ont  elté  les  premiers 
martyrs  de  Milan , "&  qu’ainfi  ils  ont  apparem-  Note  i. 
ment  lôuflêrt  dés  le  temps  de  la  perlêcution  de 
Néron . Les  anciens  nomment  tantoft  S.Gervais  le  premier,  tan- 
tofl  S.  Protais . ] 'Ces  Saints  eltoient  fort  grands  de  corps . b La  grâ- 
ce les  prépara  longtemps  au  martyre  par  le  bon  exemple  que 
donnoient  leurs  mœurs  & leur  vertu , & par  la  confiance  avec  la- 
quelle ils  refiflerent  à la  corruption  du  fiecle . 

[ S.  Ambroilê  montre  allez  qu’ils  furent  tous  deux  décapitez,  ) 
'lorfqu’il  dit  que  leurs  reliques  furent  trouvées  toutes  dans  leur 
fuuation  naturelle,  la  telle  leparée  du  corps.  Tous  les  monumens 
de  l’Eelilc  greque  s’accordent  avec  Iuy  en  ce  point. 

'L’Êglilc  de  Milan  avoit  entièrement  perdu  la  connoillànce 
de  ces  Saints  dans  le  IV.  fiecle  ; c &.  à peine  lorfque  leurs  corps 
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furent  trouver , comme  nous  allons  dire,  les  vieillars  fe  purent-ils 
reflbu venir  de  les  avoir  oui  nommer  autrefois.  [ C’eft  ce  qui  fait 
que  nous  n’avons  o fe  raporter  plufieurs  particularitez  qu’on  trou- 
ve deux  dans  diverfes  pièces , "qui  d’ailleurs  n’ont  pas  beaucoup 
d’autorité.]  'Leurs  corps  eftoient  devant  lesbareaux  qui  aenviron-  p.jij.i. 
noient  les  fepulcres  des  fâints  Martyrs  Nabor  & Félix  . Mais  on  a v"  p'8,’c' 
ignorait  egalement  & leur  nom,  & le  lieu  de  leur  fepulture,  que 
l’on  fouloit  aux  picz  pour  aller  aux  tombeaux  de  ces  autres  Saints. 

'Ils  ne  manquoient  pas  neanmoins  d’aflifter  l’Eglife  de  Milan  An»b.ep  54  p. 
dans  fes  befoins . b Mais  enfin  lorfqu  elle  eftoit  dans  le  plus  grand  J'p  j1,^ 
v.  s.  Am-  danger, ["en  l’an  j86,]&  quelle  avoit  befoin  d’un  fecours  extraor - 
Au'tiimS  binaire, 'Dim  les  découvrit  pour  arrefter  la  fureur  d’une  femme,  Aug  conf.1.9. 
mais  d’une  femme  qui  eftoit  Impératrice.  [C’eftoit  Juftine  veuve  C-7  P 6*.,-C- 
de  Valentinien  I,  & mere  de  Valentinien  le  jeune  qui  régnait 
alors,]  '&  qui  eftoit  à Milan  mefine.'  Cette  Princeftè  faifoit  tous  civ.l.iic^p. 
fes  efforts  pour  chaflèr  S.  Ambroifede  fbn  Eglifê,  [&  pour  ruiner  *9j[mb!vit.p. 
mefmc  La  foy  Catholique,  afin  d’établir  l’impiété  des  Ariens  qui  m. 
l'a  voient  fèduite.  Ce  fut  en  une  conjonfiure  fi  importante,  que  J 
'Dieu  révéla  à S.  Ambroifè  par  une  vifiondqu’il  eut  en  longe,' en  Aug  conf.1.9. 
quel  lieu  eftoient  les  reliques  de  ces  Saints;  [c’eft  à dire  apparent-  j'^p^rîid. 
ment  qu’il  luy  révéla  qu’ils  eftoient  dans  l’eglifo  de  S.  Nabor.  ] Pauiep.ix.p. 

‘ Ce  furent  ces  Saints  mefine  qui  le  revelerent  à luy  : [ ce  qui  ne  ( , 

s’eftant  fait  que  par  l’ordre  de  Dieu , peuteftre  attribue  à Dieu  al.c.*epîVfc*. 
mefine . ] *•  ^ 

*S.  Ambroi/ê  eftant  donc  prés  de  dédier  une  nouvelle  eglifê  , pC6°nIX'9’e'7’ 

[ c’eft  à dire  comme  on  le  voit  par  la  fuite  , ce  qu’on  appella  à / Amb.vit.p. 
caufc  de  luy  la  bafilique  AmbrofienneJh&  qu’on  nomme  encore 
aujourd’hui  S.  Ambroifè  le  grand;  plufieurs  perfonnes  luy  fbu-  g Ambep-s*. 
haiterent  tout  d’une  voix , qu’il  la  dediaft 'avec  la  mefine  fblen-  P 
r»  n«m*n 4 nite  qu  il  en  avoit  cornacre  une  autre  dans  le  quartier  qui  eftoit  875  f. 

Prês  tu  porte  Romaine , 'oh  il  en  avoit  dédié  une  fous  le  nom  des  yit  p.»7.g. 
fâints  Apoftres,  '&  y avoit  mis  de  leurs  reliques  ‘11  répondit  quril  j,  7.s°*entp‘ 
ferait  ce  que  le  peuple  fouhaitoit , pourvu  qu’il  trouvait  des  re-  >'  Amb.ep.54. 
liques  des  Martyrs.  f p *■** 

'Auflitoft  ce  Saint  fèntit  un  mouvement  & une  ardeur  parti- 
culiere , qui  luy  fut  comme  un  prefàge  de  ce  qui  devoit  arri- 
, ver,  s?c  quoique  les  Clercs  en  eufiènt  peur , 1 il  fit  touiller  la  terre 
devant  les  bareaux  de  S.  Félix  & S.  Nabor  . Son  elperance  ne 

«.[Nous  fuppofons  que  cela  fe  fit  immédiatement  après  les  cris  du  peuple,  St  qu’ainfi  la  vifon 
de  S Ambroile  avoir  précédé.  Cela  n’eft  pjs  neanmoins  necelfairc;  car  il  peut  avoir  laide  palier 
quelques  jours  depuis  les  cris  du  peuple  r <k  avoir  eu  cependant  U vilion.  ] Les  Bénédictins  pa-  Amb.S.t.s.p. 
roiflent  avoir  pris  ce  fens.  7+- 
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fut  pas  rrompcc;‘&  Ion  trouva  en  cet  endroit  mefme deux  hom-  Note  j. 
mes  extrêmement  grands , "avec  tous  leurs  os  entiers , '&  en  leur 
difpofition  naturelle  , finon  que  la  telle  eftoit  fcparée  du  corps  ; 
tout  le  tombeau  plein  de  fang , & toutes  les  autres  marques  que 
l’on  pouvoit  defirer  [ que  c citaient  de  vrais  martyrs . On  ne  dit 
point  fi  leurs  noms  Ce  trouvèrent  marquez  fur  leur  tombeau,  ou 
fi  S.  Ambroilë  les  avoit  appris  deux  mefmes  par  révélation.  Ce- 
la Ce  pafla  apparemment  "le  mécredi  1 7 de  juin.]  'S.  Auguftin  dit  v.U  note  «. 
que  Dieu  avoit  gardé  depuis  plufieurs  années  le  corps  de  ces 
faints  Martyrs  comme  dans  le  threlor  de  Ion  fêcret , & les  avoit 
confêrvez  afin  de  les  découvrir  dans  le  belbin . 

'On  avoit  amené  plufieurs  pofledez  pour  leur  impolër  les 
mains:  [&  c eftoit  apparemment  une  maniéré  de  vérifier  les  rcli- 

3 ues]  Auffi  le  premier  témoignage  [que  Dieu  donna]  de  la  vertu 
es  deux  martyrs,  fut,  dit  S.  Ambroife,  qu  avant  mefine  'que  l’on  »iheu  net;» 
commençait  les  exorcifmes , une  des  polledées  fut  faille  [ & agi-  fllcn'ihus' 
tée  du  démon,  ] & jettée  fur  le  lieu  du  fâint  lèpulcre. 

'Les  os  furent  levez  de  terre  , & mis  dans  des  littieres , a cha-  1 

cun  en  leur  rang  & en  leur  fituation  naturelle  , b couverts  "de  vcJ>t- 
quelques  ornemens: c & comme  il  efioic  déjà  tard , on  les  tranf- 
porta  dans  la  bafilique  ‘de  Faulte,  [ qui  eftoit  apparemment  prés  t. 
de  celle  de  S.  Nabor  » ] Durant  toute  la  nuit  on  fit  "des  prières , v'n'tU* . j 
& on  impofa  les  mains  'fur  les  pofledez  , qui  eftoient  extrême- 
ment tourmentez  . * Il  Ce  fit  un  prodigieux  concours  de  peuple 
durant  deux  jours  [que  les  reliques  furent  expofees,  ] c & ce  con- 
cours ne  ccfloit  pas  mefme  durant  la  nuit . 

'Le  "lendemain  on  les  tranfporta  en  la  bafilique  Ambrofienne  jeudi  iS  de 
avec  l’honneur  dû  à ces  l’aints  Martyrs , & une  rejouiflànce  pu-  iuin' 
blique  de  toute  la  ville . En  chemin  arriva  la  guerifon  célébré 
d’un  aveugle  nommé  Severe  , f bourgeois  de  Milan  s fort  connu 
dans  toute  la  ville  , lequel  ayant  autrefois  efté  boucher , avoit 
efté  obligé  de  quitter  cet  emploi  public  par  fon  incommodité  , 

& eftait  nourri  par  les  charitez  de  quelques  perfbnnes . h Cet 
homme  ayant  demandé  & appris  quel  eftoit  le  fujet  de  cette 
joie  , qui  caufbit  un  fi  grand  bruit  parmi  le  peuple , il  fè  leva  & 
pria  celui  qui  le  conduifoit  de  le  mener  au  lieu  où  eftoient  les 
fàintes  reliques . Y eftant  arrivé  , & ayant  obtenu  permifiion  de 
toucher  'le  1 bord  des  ornemens  dont  les  reliques  des  martyrs  * 
eftoient  couvertes,  il  recouvra  la  vue  à l’heure  mefme.  'Ce  mira- 

i.aElle  s’appelle  aujourd’hui  S. Vital  S:  S. Agricole,  tr  ce' le  de  S.N.  bor  eft  celle  de  S.Franç-.  is. 
x S.  Auguliin  dit  un  linge  «pt'il  avoit  fait  tout  hcr  . u cercued  dca  Saints. 

cle 
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c!e  fe  fit  en  prefence  d’une  infinité  de  peuple.  'Celui  qui  avoit  Amb.ep.Bu- 
elle  guéri  publia  hautement  la  merveille  que  Dieu  avoit  fait  en  pj78  879- 
fa  faveur,  & promit  de  fêrvir  toute  fâ  vie  à l’eglifcdeces  Saints,  Aug.f.ii6p. 

[ c’efl  a dire  ] à celle  où  e fl  oient  leurs  corps , qui  eftoit  l’eglife  pI85I0d^Au,b  * 
Ambrofienne  : & il  accomplit  fbn  vœu.  Il  y fervoit  déjà  aétuel- 
lement  IorfqueS.  Auguflin  quitta  Milan  [en  387J&  il  perfeveroit 
encore  en  cet  exercice  lorfque  Paulin  écrivoit  la  vie  de  S.  Am. 
broife  , [ vers  l’an  41t.] 

'Beaucoup  d’autres  perfonnes  furent  auffi  gueries  de  diverfes  Amb.cp.j4  p. 
maladies  en  touchant  les  omcmens  qui  couvroient  les  corps  des  31 6J- 
Saints.  'On  jettoit  deflùs  ces  reliques  beaucoup  de  linges  & de  vé-  m. 
temens  , qui  faifoient  enfuite  divers  miracles . Tous  ceux  qui 
touchoient  feulement  les  bouts  des  linges  , efloient  guéris . 'Plu-  Lm. 
umir»  jh»-  fieurs  le  furent'' par  la  feule  ombre  de  ces  feints  oorps , dit  S.  Am- 
broife.  [ Je  ne  fcay  s’il  veut  dire  qu’on  elloit  guéri  en  approchant 
feulement  des  corps , ou  fi  c’eft  qu’il  regardoit  les  linges  qu’on  y 
feifoit  toucher  , corne  une  ombre  de  leurs  corps  ] 

'Les  démons  mefmes  avouoient  par  la  bouche  des  poflèdez  , ep.B.n  p Mo. 
que  ces  Saints  efloient  de  véritables  martyrs , a & reconnoifibient  b- 
qu’ils  ne  pouvoient  endurer  les  peines  qu’ils  leur  faifoient  fouf-  4 !>!,78-d- 
frir.  'Ils  nommoient  non  feulement  S.  Gervais  & S.  Protais,  mais  vît.p.*i.e|Au*. 
auffi  S.  Ambroife  , quoiqu’il  fufl  alors  éloigné  & occupé  à toute  cur'"i  c'1‘7jt* 
autre  chofe  ; avouant  que  ce  Saint  les  tourmentoit  aullibien  que  4 P’  *94'1- 
les  martyrs  : & ils  les  conjuraient  tous  trois  de  les  épargner,  'Plu-  Amb.v,t.p  sr. 
fieurs  poflèdez  furent  auffi  délivrez  devant  tout  le  monde.  j|ep  î-‘-p-.7|61! 

b Les  corps  des  martyrs  eflant  enfin  arrivez  en  l’eglifè  Ambra-  c.°"  p' 
fienne,  S.  Ambroife  placé  entre  l’un  & l’autre,  fit  un  difeoursau  4Amb,ePS4P- 
peuple  fur  leur  fujet.  Il  infère  ce  difeours  dans  la  lettre  qu’il  3'S,s'  ' 
écrit  à S.<e  Marcelline  fa  fôeur  fur  ce  grand  événement.  'Il  avoit  p.ji7.c. 
deftiné  fà  fèpulture  [ dans  la  cave  qui  eftoit  ] fous  l’autel  de  la 
bafilique  Ambrofienne . [ Il  retint  pour  luy  le  cofté  gauche , J & 
céda  la  droite  aux  maryrs . Il  voufoit  les  y renfermer  ce  mefme 
jour . 'Le  peuple  demanda  que  l'on  remift  cette  ceremonie  jaf-d. 
zi  de  juin.  qu’au"dimanche : neanmoins  S.  Ambroife  obtint  quelle  fe  ferait 
vendredi  dés  le  "lendemain. 

’9'  'Ce  jour  auquel  les  reliques  dévoient  eftre  mifes  fous  l’autel , ep.B.M  p.s79. 

eflant  venu  , le  diable  déclara  par  les  poflèdez  à qui  l’on  impo-  880- 
foit  les  mains , que  nul  ne  pouvoit  dire  fâuvé  s'il  refufoit  de 
&c.  croire  au  Pere,  au  Fils , & au  S.Efprit,  '&  que  quiconque  nierait  la 
divinité  du  S.  Efprit , fouftriroit  les  mefmes  peines  que  les  mar- 
tyrs luy  faifoient  fouflrir  alors.  [ Paulin raporte  une  chofe  toute 
Hijl.  Eccl.  Tom.  JJ.  L 
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8i  SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS. 

fèmblable  , & qui  eft  peut-eflre  la  mefme,  ] 'lav  oir  que  l’un  des 
Ariens  qui  combatoient  , comme  nous  dirons , la  gloire  de  ces 
Saints , fut  tout  d’un  coup  pofledé  par  l’efprit  impur , & com- 
mença à crier  qu’il  fouhaitoit  que  tous  ceux  qui  combatoient 
les  martyrs  , ou  qui  nioient  l’unité  de  la  Trinité  que  prelchoit 
Ambroifè  , cprouvaflènt  les  mefmes  fuppliccs  que  luy. 

'Les  Ariens , ajoute  Paulin , furent  fi  confus  de  cet  accident , 
qu’ils  noyèrent  ce  malheureux . [ Car  tant  de  merveilles  toutes 
divines  ne  les  convertirent  pas  . ] 'Ils  avoient  la  hardiefle  de  fe 
railler  de  cette  faveur  fi  vifibleque  Dieu  avoit  faite  à I’Eglifè  Ca- 
tholique . 'Car  ils  pretendoient  que  ce  n’efloit  point  de  vérita- 
bles martyrs.  a&  que  ce  que  Ion  en  difoit  efloit  faux , mefme  la 
guerifon  de  l’aveugle.  'Ils  avoient  aufli  la  folie  de  fbutenir  que  ce 
que  les  démons  rcconnoiflbient  fbufirir  par  leur  puiflance  , 
n’efloit  qu’une  fable , '&  que  S.  Ambroifè  avoit  apofté  des  hom- 
mes à qui  il  donnoit  de  l’argent , pour  les  obliger  de  faire  fèm- 
blant  délire  poflèdez  , & délire  tourmentez,  par  les  martyrs,  & 
par  S.  Ambroifc  mefine . 

'Mais  quoiqu’ils  foutinflènt  en  public  que  la  guerifon  de  l’a- 
veugle efloit  fàuflè  , ils  ne  laifièrent  pas  de  s’en  informer  fècret- 
tement  ; [ & ils  ne  manquèrent  pas  d’en  trouver  plus  de  preuves 
qu’ils  n’euflènt  voulu.  ] 'Auffi  fi  ce  miracle  & les  autres  n’eurent 
pas  la  force  de  guérir  léfprit  de  Jufline  , & de  la  ramener  à la 
vraie  foy  , ils  en  eurent  neanmoins  aflèz  pour  arrefler  la  fureur 
avec  laquelle  elle  perfecutoit  les  Catholiques  : '&  les  Ariens  mal- 
gré toutes  les  railleries  & les  menfbnges  avec  lefquels  ils'  taf- 
choient  de  décrier  dans  fbn  efprit  les  merveilles  de  Dieu , virent 
l’Eglife  rentrer  peu  à peu  dans  fon  premier  calme. 

'L’auteur  du  traité  De  la  vie  de  l’homme  parfait , méfié  avec 
les  œuvres  de  S.  Jerome,  [qu’Erafme  reconnoifl  eflre  un  homme 
fort  habile  & fort  éloquent,  & qui  a vifiblement  écrit  peu  après 
qu’on  eut  trouvé  ces  fâints  Martyrs,  & mefme  aflèz  prés  de  Mi- 
lan; J 'cet  auteur , dis-je , raportc  une  partie  des  blafphemes  que 
les  Ariens  difoient  en  general  contre  les  miracles  que  Dieu  fai- 
foit  par  ces  Saints , '&  tafehe  par  un  long  cüfcours  de  montrer 
pourquoi  Dieu  les  avoit  honorez  par  tant  de  merveilles  fi  long- 
temps après  leur  mort . 

'C’efl  fur  cette  obflination  des  Ariens,  plus  grande  que  celle 
des  Juifs,  & des  démons  mefmes,  que  S.  Ambroifc  fit  un  difoours 
à fon  peuple  immédiatement  avant  que  de  mettre  fous  l’autel 
les  corps  des  martyrs.  Il  l’envoya  à fâ  fœur  S.tc  Marcelline , 'avec 
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celui  qu’il  avoit  fait  la  veille , pour  achever  l’hiftoire  de  cette 
tranflation  , dont  il  luy  fait  le  récit:  [&  ce  récit eft  d’autant  plus 
indubitable , qu’il  fe  trouve  entièrement  conforme  à ce  qu’en 
ont  écrit  S.  Auguftin  & Paulia  Ce  dernier  fèmble  mefme  avoir 
pris  plaifîr  de  copier  une  partie  du  fécond  férmon. 

. On  ne  peut  pas  douter  que  l’Eglife  de  Milan  n’ait  célébré  tous 

les  ans  une  grâce  auffi  grande  que  celle  de  cette  révélation , ] 

'puifqu’on  voit  par  S.  Auguftin  que  la  fefte  s’en  foifoit  mefme  en  Aug.f  iss.p. 
Afrique . Et  ce  feint  Evefque  fit  un  férmon  au  peuple  en  ce  jour  11  s°  *' 
là  dans  une  egüfe  qui  eftoit  dediée  fous  le  nom  des  SS.  Gervais 
& Protais . [ Nous  avons  donc  tout  lieu  de  croire  quelle  eft  arri- 
vée le  19  de  juin,]  'auquel  la  fefte  de  ces  Saints  eft  marquée  dans  Anai.t  3 p.39s. 
le  calendrier  de  l’Eglifé  d’Afrique,  [ & auquel  toute  l’Eglife  la- 
tine fait  encore  aujourd’hui  leur  fefte  . Car  comme  jufque  là  on 
ne  les  connoiffoit  point  à Milan  mefme , il  n’y  a pas  d’apparence 
qu’on  ait  choifi  d’autre  jour  pour  les  honorer  que  celui  de  leur 
Note  4.  tranflation.  11  faut  féulcment  prendre  garde  que  "le  19  n’cft  pas 
apparemment  le  jour  qu’ils  furent  trouvez,  mais  celui  où  ils  fu- 
rent pofez  deux  jours  après,  fous  l’autel  de  l’eglilè  Ambroficnne] 

Noie  j.  'Leur  fefte  eft  marquée  ce  jour  Là  "dans  les  plus  anciens  monu-  Flo«nt.p.«o?. 
mens  des  Latins . * Les  Grecs  les  honorent  auffi  , mais  le  14  d’oc- 
tobre,  auquel  ils  en  font  mefme  leur  grand  office.  169.1  s*Atc. 

[C’cft  apparemment  de  la  fefte  de  ces  Saints  que  parle  S.  Am- 
rukhri  „ broife,]  'lorfqu’il  dit:  Nous  avons  lu  aujourd’hui  ' heureufement  Amb.pCm.p. 
„ces  paroles  de  l’Evangile,  Je  vous  envoie  comme  des  brebis  au  mi-  9,9'9îo* 

„ lieu  des  loups.  Car  nous  célébrons  le  jour  auquel  [ Dieu  ] a reve- 
„ lé  au  peuple  les  corps  des  feints  Martyrs , qui  après  s’eftre  de- 
Un\.  „ pouiîfez  comme  des  'Tages  férpens  de  leur  chair  mortelle , après 
„ avoir  furmonté  les  rigueurs  & comime  l’hiver  des  tentations;  & 

„ après  avoir  efté  renouveliez,  par  la  grâce  du  S.  Efprit , nous  ont 
„ apporté  par  l’eelat  dont  Dieu  les  a revêtus,  la  lumière  [&  la  cha- 
„ leur  ] de  l’été  , & ont  efté  envoyez  comme  des  agneaux  au  mi- 
! „ lieu  des  loups , c ’cft  à due  des  perfécuteurs  & des  heretiques  . 

[ Ces  derniers  mots  particulièrement  conviennent  à S.  Gervais 
& à S.  Protais , qui  parurent  au  milieu  de  la  perfecution  des 
Ariens , & en  arrefterent  la  violence . 

Il  y a bien  de  l’apparence  quec’cftd’eux  auffi  que  parle  S.  Au- 
guftin,]'lorfqu’il  dit  qu’il  y avoit  à Milan  une  egüfe  de  martyrs , Aug.rp  1 37.1c 
où  par  une  mervei  le  étonnante  les  démons  eftoient  contraints  isi  , a' 
d’avouer  la  verjté;  & où  il  favoit  qu’un  voleur  eftant  venu  pour 
foire  un  faux  ferment , avoit  efté  obligé  de  confeflèr  fon  vol , 

& de  rendre  ce  qu’il  avoit  pris . L ij 
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84  SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS. 

'Dieu  fit  divers  miracles  non  feulement  par  les  corps  de  ces 
deux  martyrs , mais  encore  par  le  fiang  qui  s’eftoit  trouvé  en 
abondance  dans  leur  tombeau  , [ & ce  fut  mefine  principale- 
ment  par  ce  lâng  que  Dieu  répandit  leur  nom  & leur  vénération 
dans  l’Eglife  . 3 Car  on  en  recueillit  une  partie  avec  du  plaftre , 

4 & "on  y trempa  auffi  des  linges  que  l’on  diflribua  enfuite  en  Note  s. 
v-mr.îoï.ioj.  divers  endroits:  & ce  fut  par  ce  moyen  que  les  Eglifcs  de  Fran- 
ce^’Italie,[&  de  pluûeurs  autres  pays,]fe  trouvèrent  remplies  de 
leurs  reliques. 

'Il  y avoit  une  eglifê  de  leur  nom  à dix  ou  douze  lieues  d’Hip- 
pone,  où  il  fe  fàifoit  plufieurs  miracles;  & S.  Auguftin  en  raporte 
un  confiderable.  [Que  fi  fon  fc rmon  186  a eilé  prefohé  dans  Hip- 
pone , comme  il  y a beaucoup  d’apparence,  Jil  y en  avoit  encore 
une  en  cette  ville . D’où  nous  apprenons  que  l’on  avoit  appor- 
té de  leurs  reliques  en  Afrique;  'le  14.'  Canon  du  V.  Concile  de 
Carthage,  détend  de  baftir  aucune  cglifè  de  martj  rs,à  moins  que 
l’on  n’en  ait  "des  reliques  certaines.  &c. 

'S.Severin  de  Bavière  receut  avec  beaucoup  d’honneur  'des  ïers  rtn 
reliques  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais . Elles  luy  furent  données  47°' 
par  un  homme  qui  les  avoit  depuis  quelques  temps , & qui  fut 
ravi  de  trouver  un  Saint  comme  luy  à qui  il  en  puft  confier  la 
garde.  Car  il  avoit  beaucoup  prié  ces  feints  Martyrs  de  le  dé- 
charger de  ce  dépoli  dont  il  fê  croyort  indigne  , ôc  auquel  difoit- 
il , il  s’eftoit  fournis  non  par  une  témérité  prefomptueufo , mais 
par  un  engagement  dont  la  pieté  ne  luy  avoit  pas  permis  de  fê 
difpenfêr . S.  Severin  les  accepta  enfuite  d’une  révélation , qu’on 
peut  voir  dans  la  vie  originale  ; & il  ne  recevait  jamais  de  re- 
liques d’une  autre  manière , fichant  que  noflre  adverfeire  "nous  fubnptr- 
trompe  fouvent  fous  le  nom  des  Saints,  il  les  fit  mettre  par  le  mi-  A*  "f”»'  ? r 
ni  itère  des  Préfets  dans  l’eglife  de  fon  monaftere  [ de  Favianes , 4*  ‘,*,u  ' 
quelques  lieues  au  defTus  de  Vienne  en  Autriche . 

Il  fomble  qu’on  ait  porté  des  reliques  de  ces  Saints  jufqu  a 
"Antioche,  & que  cecte  capitale  de  l’Orient  en  ait  fait  tous  les  V-i^o-e  y. 
ans  la  mémoire  le  30.  d’oétobre.]  'S.Paulin  en  mit  dans  une  eglilé 
qu’il  fit  baflir  à Fondi.bToute  la  France  , & particulièrement  la 
ville  de  Tours,  s’en  trouvoit  remplie  au  VL  fiecle. 

'Baronius  croit  que  S.  Ambroifo  avoit  gardé  quelque  partie, 
des  corps  de  ces  Saints,  pour  en  diftribuer  dans  les  eglilês.  [ Mais 
cela  neft  point  neceffairejCar  comme  nous  avons  vu S.  Gre- 
goire  de  Tours  dit  que  c’eftoit  divers  linges  que  l’on  avoit  trem- 
p.109.  pé  dans  leur  fong-'Ce  Saint  cite  une  lettre  de  S.  Paulin , par  la.- 
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quelle  on  voyoit  que  l’on  en  avoir  envoyé  plu/leurs  de  cette  forte 
à S.  Martin . 'S.  Gaudence  mit  à Brefle  dans  fon  eglilê , appellée  Gaud.fiy.p. 
l’Aflèmblée  des  Saints,  du  fang  de  ces  martyrs  recueilli  avec  du  63,c‘ 
plaftre . 

Il  y avoit  à Rome  du  temps  de  SGregoire  le  grand, une  eglife  Greg.i-9.ep. 

1.  fous  le  titre  de  S.Gervais  & de  S.Protais, 1 baftie 1 apparemment  *Yrom.cii.p. 
dés  le  commencement  du  V.  liecle  . b Car  Anaftafe  dit  qu’une  95. 
dame  de  Rome  nommée  Veftine,  avoit  laifle  par  teftament  tous  ^^*£c-41  ^ 
Tes  ornemens  & lès  pierreries  pour  baftir  cette  eglilê  : ce  qui  fut 
exécuté  après  la  mort  par  le  foin  de  quelques  Ecclefiaftiques  de 
»trs  l’an  Rome  : & l’eglilè  ayant  efté  achevée , le  Pape  Innocent  I.  la  "de- 
dia , en  fit  un  titre , y donna  * beaucoup  de  vailTeaux  lacrez , & 
y alïigna  divers  revenus . 11  eft  parlé  du  titre  de  Veftine  dans  les  From.«4>. 
Conciles  fous  Symmaque , [ vers  l’an  500,  ]&  en  quelques  autres  44-45' 
endroits. 

Il  y avoit  une  Eglilê  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais  à Paris  dés  Sur.*t.may,p. 
le  temps  de  S.  Germain,  [c’eft  adiré  vers  l’an  550,  & elle  eft  enco-  310  i67' 
re  aujourd’hui  une  des  plus  conliderables  de  la  ville .] 'Ils  font  pa-  s*“fi9iun.p. 
trons  des  eglifes  cathédrales  de  Soilfons,  de  Sées , & de  Leitoure; 
b & ik  l’ont  efté  autrefois  de  celle  du  Mans , [oh  ils  font  encore  BoU-*7-i»n-p. 
honorez  comme  les  protecteurs  de  l’Eglilê  & de  tout  le  diocelê . 76l‘  4* 

On  trouve  dans  l’ancien  bréviaire  de  Tolede  une  hymne  fur 
S.Protais  & S.  Gervais,  qui  ne  paroill  pas  indigne  de  S.  Ambroife, 
hors  les  fautes  que  les  copiftes  y ont  laites  ,&  la  ftrophe de  la  glo- 
rification . 

On  prétend  à Brifâcen  Allàce,  que  la  ville  de  Milan  ayant  efté 
ruinée  par  Frédéric  Barberoullè , Amoul  Archevelque  de  Co- 
logne en  tira  les  corps  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais , & les  don- 
na à la  ville  de  Brilàc  vers  l’an  1 1 59.  On  le  voit  par  un  aéte  au- 
thentique daté  du  7 may  1643 , gardé  au  threfor  de  la  fabrique 
de  l’eglifè  S.  Gervais  à Paris . On  fait  dans  cet  acte  un  abrégé 
fort  court  de  la  vie  de  ces  Saints  fuivant  leurs  aétes  communs  : 
mais  on  y met  leur  martyre  fous  Domitianus  Nero  vers  l’an  55  , 
plus  de  300  ans  avant  leur  decouverte  par  S Ambroife . J 


»,  'Lt  P.  Pronto  dit  qu’il  ne  croit  pa»  qne  l’ezlife  de  S.  Gervais  te  S.  Protais  baftie  de  l’argent  Front.ctl-p.44- 
de  Veftine, foit  la  mefmo  que  le  titre  appeilé  de  veftine. QII  n 'allégué  rien  neanmoins  pour  les  dit 
tir.guer;  J & dans  la  fuite,  il  dit  que  l’eglifn  de  ces  Saints  eftoit  audî  appellée  le  titre  de  Veftine.  p.»î- 
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SAINT  NAZAIRE, 

ET  SAINT  CELSE, 

MARTYRS  A MILAN. 

IVERS  monumens  de  l'Eglilc  latine,  & mcfmc  Note  r. 
de  la  greque , parlent  de  S.Nazaire  & deS.Celfè. 

Mais  nous  avons  cru  nousdevoircontenter  pour 
l’hiftoire  de  leur  vie , de  ce  que  nous  en  appre- 
nons d’Ennode  Evefque  de  Pavic,  qui  lleuriflbit 
à la  fin  du  V.  fiecle,  & d’un  fêrmon  fait  ce  fem- 
ble  à Rome  vers  le  me  fine  temps , que  nous  citerons  neanmoins 
finis  le  nom  de  S.  Ambroilc  , dans  les  ouvrages  duquel  on  Ta  in- 
féré . Si  ces  deux  pièces  n’ont  pas  toute  l’autorité  que  nous  pour- 
rions defirer  , on  ne  peut  pas  dire  aufli  qu’elles  n’en  aient  point 
dutout . Mais  ce  que  nous  dirons  de  la  tranflation  de  ces  Saints , 
doit  pafîèr  pour  entièrement  certain  , citant  tiré  de  Paulin  qui 
écrivoit  la  vie  de  S.  Ambroife  [vers  l’an  +r  1 ,] & qui  raporte  ce 
qu’il  avoit  vu  luy  rncfme . ] Il  dit  qu’il  n’avoir  pu  encore  (avoir  en 
quel  temps  S.  Nazaire  avoit  fbuftert . [ Florus , Ufuard , avec  les 
autres  martyrologes  latins  , les  Grecs , & généralement  tous  les 
modernes , difent  que  ce  fut  fous  Néron . ] 'On  trouve  la  mefme 
date  dans  l’hiftoire  de  S.  Syr  par  Paul  Diacre  : 1 Et  elle  eft  au  moins 
fondée  fur  Ennode . 

Il  eftoit  forti  d’une  race  illuftre  & confiderable  . Son  pcrc 
efloit  payen  & portoit  les  armes; b mais  fa  mere qui  eftoit  Chré- 
tienne fuivoit  avec  ardeur  les  traces  de  J . C.  [ L’Eglilc  l’honorc 
le  4 d’aouft  fous  le  nom  "de  S.*e  Perpétue  . ] S.  N.uaire  [ inflruit  tînt  1. 
fans  doute  par  elle  , ] refufa  tout  d'un  coup  eftant  encore  enfant , 
de  fuivre  ton  pere  & dans  fon  emploi  & dans  fa  doctrine  : & 
comme  il  n’efloit  pas  encore  battké  , il  conjura  fa  mere  rdc  luy 
faire  obtenir  cette  grâce . 

'Après  avoir  receu  le  battefme , [ & s eftre  fortifié  dans  la  v'ertu 
auffi-bien  que  dans  1 âge,] ''il parcourut  plufieurs provinces,  pour 
y prefeher  la  foy , & y fit  quantité  de  miracles . 'C’cft  ce  qu’Eufebe 
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nous  apprend  que  faifoient  dans  le  premier  & dans  le  fécond 
ficelé,  plufieurs  d’entre  les  fuccefléurs  des  Apoftres,  qu'il  appelle 
pour  ce  fujee  des  Evangcliftes . '11  confirmoit  les  prédications  Enn.cai.up. 
tant  par  l'exemple  de  fil  pieté  , pratiquant  le  premier  ce  qu’il  î94- 
enfeignoit  aux  autres  , que  par  les  diverfos  fouffranccs  qu’il  en- 
dura. Car  on  prétend  que  prefque  toute  la  terre  s’éleva  contre  AmbXia  p. 
luy  pour  luy  faire  fouffrir  de  cruels  fupplices  . Tantofl  il  cndit-  ,46  a- 
roit  les  plus  rigoureufes  que  fiions,  tantoft  il  eftoit  envoyé  en  exil 
dans  des  pays  éloignez  . On  lit  dans  le  fêrmon  dont  nous  avons 
parlé , qu’il  fut  jette  dans  la  mer  par  le  commandement  de  l’Em- 
&c-  pereur  [ Néron,  ] & que  Dieu  l’en  retira'  par  un  miracle. 

'Enfin  eftant  arrivé  à Milan  , il  fut  délivré  de  toutes  fortes  de  MEimcanS.p. 
peines  par  l’arreft  de  fâ  condannation , & finit  fon  maityre  par  S94’ 
l’épée,  qui  luy  trancha  la  telle.  * Et  cette  mort  fainte,  ou  plutoft  A^bnv  p ,7K* 
ce  triomphe  glorieux , recompenfà  la  breveté  de  fa  vie.  £J93. c r-1  ' 

'Un  jeune  enfant  nommé  Celfo,  qu’il  avoitpris  avec  luy  pour  AmbXi4.p. 
l’exemter  de  la  corruption  du  fiecle , receut  la  mefme  fentence , M6  b' 

& lut  le  compagnon  de  fon  martyre.  'Les  Grecs difênt  qu’il  l’avoit  Mc"*M4  °ct. 
»’*  K'/“i>i*(.amené'de  Cimiezfprés  de  Nice  en  Prosence.]'’ S.  Nazairc  & luy  j',. 

furent  enterrez  dans  un  jardin  hors  la  ville  de  Milan  , mais  en  l Amkv.p  s 7. 
deux  endroits  différera/ Les  proprietaires  de  ce  lieu  défendirent 
à leur  pofierité  de  quitter  jamais  cet  héritage  , pareequ’il  y avoit 
là  de  grands  threfors:  'Et  ce  fut  là  que  leurs  corps  furent  trouvez  P *7g- 
par  S.  Ambroife  après  la  mort  de  Theodofê  I,  [&  ainfi  en  595  ou 
>•  396.'  J Baronius  le  met  en  l’an  395. 

'S.  Nazairc  fc  révéla  luy  mefme  à S.  Ambroife,  comme  eftant  Gaud.f.  r 7 p. 
f,He  n<m  ' dans  un  lieu  indigne  de  luy,  dit  Ennode. ,l  II  y avoit  du  fangdans 

fon  tombeau , encore  auffi  frais  que  s’il  euft  efté  répandu  le  mef-  d Amb.v.p.s;. 
me  iour:  * & on  le  recueillit  [ partie ] avec  du  plaftre, [partie avec  fGaU(i  pôor 
des  linges , comme  celui  de  S.  Gervais  J 1 La  terte  qui  eftoit  fe-  /Amb.v.p  s7.* 
parée  du  tronc , eftoit  toute  entière  & fans  aucune  corruption  , £• 
avec  les  cheveux  & la  barbe , tout  de  mefme  que  fi  on  n euft  fait 
que  de  la  laver  & la  mettre  dans  le  tombeau  . 'On  fontit  une  h. 
odeur  plus  agréable  que  celle  de  tous  les  parfums . Paulin  qui 
raconte  toutes  ces  choies , y eftoit  luy  mefme  prefênt . On  leva 
/.si  h a.  le  corps  du  martyr , & auffitoft  on  le  mit  fur  un’brancard. 

'Dés  que  cela  fut  fait,  S.  Ambroife  alla  prier  avec  ceux  qui  lac-  h. 
compagnoient , en  un  autre  endroit  du  mefme  jardin  où  il  n avoit 
jamais  prié.  On  prit  cela  pour  une  marque  que  Dieu  luy  avoit 
révélé  qu’il  y avoit  quelque  martyr  en  cet  endroit:  & l’on  y 
trouva  en  effet  le  corps  de  S.  Celfe. 

i.Thcodofe  mourut  le  17  de  Janvier  395  ,&  S.  Ambroife  le  4 d’avril  397. 
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'Les  ’ corps  de  ces  deux  Saints  fuient  tranfportez  dans  la  bafi.  *• 
lique  des  Apoftres,  "prés  de  la  porte  Romaine,  'que  S.  Ambroife  *»  Rom*»*- 
avoit  baflie  en  forme  de  croix . Le  corps  de  S.  Nazaire  fut  placé 
au  haut  de  l’eglifê , qui  eftoit  en  rond . Serene  [ niece  du  grand 
Theodofe , ] & femme  de  Stilicon  , enrichit  cet  endroit  avec  du 
marbre  d’Afrique.  'S.  Ambroife  honora  cette  tranflation  par  un 
fêrmon,  qui  fut  interrompu  , parce  qu’un  poflêdé  commença  à 
crier  qu’Ambroifê  le  tourment  oit.  Le  Saint  le  fit  taire , & Iuy  dit 
que  c’eftoit  la  foy  des  Saints , & non  pas  Iuy  qui  le  tourmentoit. 

'Le  corps  de  S.  Nazaire  demeura  tout  entier  à Milan  : mais  fa 
benediélion  fè  répandit  dans  toute  la  terre  par  fes  mérités  & par 
fes  reliques.  'S.  Ambroife  envoya  de  les  reliques  à S.  Paulin  , qui 
les  receutavccun  extreme  rcipeft,  en  mit  dans  l’eglifèdeS.  Félix 
à Noie,  '&  dans  celle  qu’il  fit  baftir  à Fondi.  * S.  Gaudence  de 
Breflè  en  mit  auffi  dans  fbn  eglife.  C’efloit  du  fâng  de  ce  martyr 
recueilli  avec  du  plaflre  ; & il  ne  demandoit  rien  davantage . 'Les 
Evefques  d’Afrique  releguez  ["en  Sardaigne  l’an  508,  par  la  per-  v.SFui- 
fccution  des  Vandales,  ] demandèrent  la  benedidtion,  [c’eflàdire  geacc' 
quelques  reliques]  des  fàints  Martyrs  Nazaire  & Romain  : le  Pape 
Symmaque  leur  en  envoya  . 'Le  fêrmon  attribué  à S.  Ambroife 
efl  fait  en  un  lieu  où  des  étrangers  qui  s’y  efloient  réfugiez , 
avoient  apporté  des  citoj’ens  du  ciel,  [ c’elt  à dire  apparemment 
des  reliques  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfe.] 

Nous  avons  une  epigrame  de  Fortunat  fur  Saint  Nazaire  , à 
l’occafion  d’une  eglifè  que  Leonce  Evefqucfdc  Bordeaux,  ] avoit 
fait  baftir  à l’honneur  de  ce  fâint  martyr , au  lieu  d’une  chapelle 
qui  y efloit  auparavant. 'L’eglifc  cathédrale  d’Autun  eftoit  dc- 
dice  dés  l’an  8 1 5 fous  le  nom  de  S.  Nazaire , b dont  on  marqué 
qu’elle  a receu  des  reliques  le  6 de  novembre:  & l’on  trouve  en- 
core aujourd’hui  de  la  monnoie  d'Autun  fous  le  nom  du  mef- 
me  Saint. 'Un  auteur  du  fiecle  pafl’é  met  auffi  S.  Celle  pour  pa- 
tron de  cette  Eglifè. 

'L’auteur  du  fêrmon  dont  nous  venons  de  parler , dit  que  I’E- 
glife  univerfêlle  celebroit  de  fôn  temps  par  une  commune  fblen- 
nité , la  victoire  que  S.  Nazaire  avoit  remportée  fur  le  démon. 

'Les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome  , joi- 
gnent la  fèfle  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfè , avec  celle  de  S.  Ger- 
vais  & S.  Protais,  le  19  de  juin,  le  *8  de  juillet,  & le  jod’oflobre: 

t.  Piulin  dit  Tranflato  it*qut  corport  M Art j rit.  [Mais  ayant  parié  de  5.  NaiaireSc  de  S.  Celfe, 
que  fera  devenu  l'autre, fi  ceci  ne  s’entend  de  tous  les  deux  ? s’il  ne  parle  que  d'un  , c’efl  S.  Celle 
qu’il  avoit  nommé  le  dernier.  J Et  il  cil  certain  que  S.Naiaire  fut  mis  dans  la  bafilique  des  Apoé- 
tres. 

Et 
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£*5*  9^leS  ho0nPrent  auffi  tous  enremb,e  le  14  d’ofîobre.  Me„«,P,Sj. 
[ Uiuard,  blorus,  oc  le  martyrologe  Romain,  marquent  S.  Na-  ,,llUgh.t  «. 

zaire  & S.Celfefeuls  le  28  de  juillet,  J'auquel  l’Eglife  de  Milan  Mabi.mui.c.,. 
les  honoroit  il  y a au  moins  500  ans.  * Adon  dit  que  c eftoit  le  jour  p 5°3- 
de  leur  mort , qu  on  en  faifoit  encore  une  mémoire  folennelle  le  * Ado,lt,iua’ 
jour  de  & Gervais[  19  de  juin,  ]&  que  le  n de  juin  auquel  il  les 
met,  eftoit  le  jour  que  leurs  corps  avoient  efté  trouvez  & trans- 
ferez  par  S.  Ambroi fc.  'Neanmoins  l’Eglife  de  Milan  ftitaujour-  Bar., 0.^4 
*•  d nui  la  telle  de  leur  translation  1 le  to  de  mayj  ce  que  Içiiiarty-  BoU|îb«p.49j« 
Note  3.  rologe  Romain  a luivi. u f* 
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SAINT  MARC 

EVANGELISTE. 

APOSTRE  DE  L’EGYPTE,  ET  MARTYR. 


Note 


E ftylede  S.  Marc  confirme  ce  que  dit  Bede, qu’il  Synop.îtt 
eftoit  Juifidr  fo iraflèv  vnir  que  h langue  he-braï- 

^ e(foit  plus  “turelleque  la  grequebSes  ib.r  4.P.Æ 

aètes  [ qui  parodient  anciens,quoiqu'ils  ne  fôient  * BoU*l5-arr« 
pas  originaux, ]'diièot  qu’il  eftoit  du  paysde  Cv- 
I rene  dans  la  pruvincefde  Libye, jappellée  Penta- 
polis  f ou  Cyrénaïque,  j Bede  dit  encore  qu'on  tcnoit  qu’il  eftoit  g.p.«Mt. 
de  la  race  facerdotale[d  Aaron:  J « & cela  fe  trouve  dans  imou-  6etü“ 


Lin  Marc. 


Note  i. 


vtage  qui  porte  le  nom  de  S.  Jerome,  quoiqu’il  ne  foit  pas  de  luÿ. 

C^udques  anciens  ont  dit  qu’il  eftoit  du  nombre  des  70  Dif-  Erp-*'«- 
ciples  de  J-  C"  Neanmoins  la  tradition  la  plus  commune  & la 
mieux  autor  ce,  cft  qu  il  a efté  converti  apres  la  refurreetion  de  d PaPiat'Aus| 

* J 9/  ^hPrredfnJon  des  Apodres.  ‘ Beaucoup  de  Peres  ont  dit  gT1™"1 
qu  il  eftoit  difciple  & interprète  de  S Pteire,  & que  c’eft  lemef-  JLdHier. 
me  Marc  que  cet  Apoftre  appelle  fbn  fils  dans  fa  première  epiftre,  on.aP.Eur& 
*parcequ  il  lavoit  engendré  en  J.  C.  f Les  Conftitutions  le  font 
compagnon  des  travaux  de  S.  Paul,  comme  S.  Luc;*  en  quoy  il  y î" 

1 ’îLe  et^uaîe  i0n,n(  P"  !*  P-Mabillon>ne  marque  rien  pour  le  .o  de  may  ni  pour  le  jSS'm 

point  aü°*o  c^may.^]*  * bieop  us  ■‘"'Piment  d’eux  au  nde  juin  qu’au  iS  de  juillet.U  n'cn°p!u!e  z nîp.i  iki,  i"s  1, 

bi°sî'X  S.Jerome  £ns  fcn ImmU .«^«gî^diîrra  MUC'0“  U^'  r.p. 

H/jt.  Eccl.  Tom.  II.  1 
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6o  SAINT  MARC 

a apparence  "qu’on  la  confondu  avec  Jean  Marc,  dont  il  efl  parlé  v.  s.  jMa 
dans  les  Aétes,  & dans  les  epiftresde  S.  Paul  : [Car  plufieurs  n'ont  Marc 
pas  diftingué  ces  deux  Saints.  J - • 

'Lorfque  S.  Pierre  alla  à Rome  ["pour  la  fécondé  fois , apres  V SPier™ 
avoir  efté  délivré  en  l’an  44  de  la  prifon  d'Hcrode,  ] S.  Marc  l'y  * S'- 
accompagna: ' ce  fut  là , félon  la  plufpart  des  Peres,  qu’il  écrivit  r. 
fon  Evangile  ; 'quoique  quelques  uns  aient  dit  au  raport  de  S. 
Chryfoftcnv  , qu’il  l’a  voit  fait  en  Egypte.  *11  l’écrivit  pour  les 
Italiens  fe  confiant  fur  S.  Pierre , [ c’efî  à dire  fuivant  ce  quil 
avoit  appris  de  luy  . ] 

'Il  le  compofâ  à l’inflance  des  Chrétiens  de  Rome,  qui  le  con- 
jurèrent de  leur  laiflèr  par  (Stic  ce  que  S.  Pierre  leur  avoit  prêt 
ché,  & ne  cefièrent  point  de  1 en  preflèr  jufqu  a ce  qu  il  eufl  ache- 
vé cet  ouvrage.  'Ainfi  U mit  par  écrit  ce  qu  il  avoit  entendu  pref- 
cher  à S.  Pierre, b ne  prenant  garde  qu  à ne  rien  oublier  de  ce  qui! 
a\  oit  oui  dire  à cet  Apoflre,  & à ne  mettre  rien  de  faux , fans  fe 
foucier  beaucoup  de  garder  l’ordre  du  temps  . * 11  le  commença 
& l’écrivit  félon  que  le  S.  Efprit  le  luy  ordonnoit  [ intérieure- 
ment. J J On  y peut  remarquer  [ fon  humilité  auflibien  quejcelle 
de  S.  Pierre  , en  ce  qu’il  reporte  moins  que  les  autres  Evange- 
lifles,  ce  qui  efl  le  plus  avantageux  à cet  Apoflre  fon  maiflre,  «5c 
s’étend  an  contraire  fur  ce  qui  luy  paroift  moins  honorable .[  11 
ne  fait  oïdinairement  qu’abreger  S.  Martlùcu  . niais  en  1 abré- 
geant il  y ajoute  quelquefois  en  un  mot  des  chofes  très  impor- 
tes II  avoit  appris ccttc  bicvctc''de  l’amour  qu’avoit  b.  Pierre 

clairement  de  la  génération  divine  & etemelle  VA  Pûrr. 
du  Verbe, [ pour  ceux  qui  ont  les  yeux  de  la  foy.  jMais  comme  il 
ne  la  maitiue  pas  en  termes  formels,  fon  ouvrage  feryit,  aufhbicn 
que  celui  de  S Mattlùeu  , à aveugler  de  plus  en  plus  ceux  qui 
aimant  le  fiecle  prefent  avoient  abandonné  la  voie  de  la  vente, 

& refufoient  de  croire  ce  que  les  difciples  de  J C.  leur  difoient 
de  vive  voix,  pour  fuivre  les  tenebres  de  leurs  penfees  propres. 

'S  Pierre  apprit  par  la  révélation  de  1 Efprit  de  Dieu,  que  S. 

Mar r avoir  crm  l’Evangile,  & il  fut  ravi  de  voir  le  zele  que  « 

Chrétiens  avoient  témoigné  (pour  la  parole  de  la  venté.  ] Il  ap- 
prouva  cet  ouvrage,  & le  mit  par  fon  autonte  dans  1 ufage  de 
l’Eslife.  'C’efl  pour  cette  raifon,  dit  Baronius,  que  quelques-uns 
le  luy  ont  attribué/comme  nous  le  voyons  dans  1 ertullien  & dans 

. SC-ement  d'Alexandrie  dans  Eufc*  /.*.<..*£.  5 3-^, S Epiphane  W.5i.<.^i!.  ^-Grégoire 
<!e  Nazianze  f*r.34.45^9M'°3^S-.lenj,ne 
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S.  Jerome;  ou  plutofl, comme  dit  Tertullien  mefme,  c’eft  jparce- 
que  ce  qui  cfl  mis  au  to«  Fr  les  difciples,  s’attribue  aiiémcnt 
au  maiilre  'O-  ine^me  dans  un  ouvrage  qui  porte  le  nom  de  Ath.ryn.r.,5s. 
S.  Annale,  que  ce  fut  S.  Pierre  qui  le  dite. 

'Quelques  uns  mettent  ceci  dix  ans  après  la  Paflîon  de  J.C, [c’eft  B«.*5.5 19. 
Note  3.  à dire  en  l’an  4 $ . "Il  vaut  encore  mieux  le  différer  de  deux  ou  trois 
ans . Mais  il  y a au  moins  bien  de  l’apparence  que  ce  fiit  avant 
Note  4.  l’an  49.  'Tous  les  anciens  nous  aiïiirent  que  S.  Marc  a écrit  en 
grec,  cette  langue  eftanl  alors  très  commune  à Rome  ; quoique 
quelques  modernes  aient  avancé  fans  en  avoir  aucun  fondement, 
qu’il  l’avoit  fait  en  latin.]  'On  prétend  avoir  aujourd’hui  à Venifé  BoiUj.apr.p, 
&c.  "l’original  de  cet  Evangile  écrit  de  la  propre  main  de  S.  Marc. J45,3i4, 
Quelques  uns  di/ent  qu’il  y en  a une  partie  à Prague  en  Bohcme. 

'Il  y a eu  des  heretiques  qui  ne  recevoient  que  l’Evangile  de  Iren.i.j.c.u.p. 
de  S.  Marc:  & c ’eufl  efté  allez  pour  les  corriger  de  leurs  erreurs, s’ils  *3* 

Note  j.  lcuflent  lu  avec  un  amour  fîneere  de  la  vérité  ["Il  y a eu  au  con- 
traire des  Catholiques  qui  ont  douté  fi  la  fin  de  cet  Evangile  elloit 
de  S Marc . Mais  on  ne  voit  pas  que  ce  doute  fé  foit  beaucoup 
répandu.  ] 

'Dieu  voulut  que  S.  Marc  & S.  Luc  , écriviflènt  l’Evangile,  Aug.f^j.p, 
quoiqu’ils  ne  fu/Iént  pas  Apoftres,  depeur  qu’ai  ne  cruft  que  la  9sï*4,b* 
grâce  d’annoncer  l’Evangile  elloit  renlèrmée  dans  les  Apoftres, 

& ne  pouvoit  palier  à d’autres.  .1 

[ Beaucoup  d’anciens  croient  , comme  nous  avons  dit , que 
noflre  Saint  eft  le  mefme  Marc  ] que  S.  Pierre  appelle  Ibo  fils,  & ».P«.j.v.i  j. 
de  la  part  duquel  il  falue  les  Fidèles  dans  fii  première  epillre  , 
écrite  de  Rome  'S  Jerome  ajoute  mefme  que  ce  fut  luy  qui  en  Hier.ep.'So.q. 
fournit  les  paroles  & le  llyle,  ce  qui  elloit  proprement  la  fonction  n.p.'i'.b- 
d’un  interprète. 

'Divers  modernes  afliirent  que  S Marc  fût  envoyé  de  R orne  à Boiuj.apr.p. 
Aquilée  par  S.  Pierre,  qu’il  y demeura  deux  ans  & demi,  & qu’y  345.dlj47. 
ayant  converti  un  grand  nombre  de  perlônnes,  il  établit  & forma 
cette  Eglifè , qui  a depuis  elle  l’une  des  plus  célébrés  de  l’Occi- 
Note  6.  dent . [ "Mais  on  ne  voit  point  que  cette  tradition  foit  fondée  fur 
l’antiquité. 

v.  s.  Pierre  On  croit  fur  l’autorité  d’Oro/é,  "que  tous  les  Juifs  furent  chafi 
•en  i’in  49.  de  Rome  * en  la  neuvième  année  de  Claude:  & il  efl  certain 
^ Note  j.  que  S.Pierrcefloit  peu  après  en  Orient.] 'Ce  futfen  cette  mefme  Euty.Mp.31S. 
année , félon  les  hifloriens  d’Egypte,  que  S.  Marc  alla  prefeher 
l’Evangile  à Alexandrie,  [ou  plutoll  dans  les  pays  qui  en  depen- 
doient  alors,  ]'5c  qui  comprenoxcnt  toute  l’Egypte,  la  Thebaïde,  Gco.r«.p. 

M ij  l64’ 
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91  SAINT  MARC 

& la  Libye  Pentapolitaine  ou  Cyrénaïque . 'Ce  lut  S.  Pierre  qui 
l’envoya  en  ces  pays,  * pour  y prefcHCl  vp.Tangi]e  qu*,j  avoit  ^ 

, luy  mefime, b & qu'il  y porta.' On  tient  que  pcir^.^ n'zvo\t 
envoyé  en  Égypte  avant  luy  , & n’y  avoit  prefché  la  foy.  * Son 
hiftoire  porte  que  dés  le  temps  que  les  Apoftres  a voient  diftri- 
bué  entre  eux  les  régions  de  l’univers,  S.  Marc  avoit  eu  pour 
partage  le  pays  d’Egypte, e avec  l’Ethiopie  & la  Nubie.  Il  quitta 
donc  Rome  pour  venir  prefcher  l’Evangile  en  ces  paj-s,  fpleins"dc  **. 
fupcrftitions  & de  crimes. 

*11  defcendit  d’abord  à Cyrene  dans  la  Pentapole,  [qui  donne  le 
nom  à cette  partie  de  la  Libye,  J & dont  on  prétend  qu’il  eftoit 
originaire.  Il  y fit  quantité  de  miracles,  & y convertit  un  grand 
nombre  de  perfonnes , qui  briiérent  leurs  idoles , & abatirent , 
dit-on,  les  bois  qu’ils  avoient  eonfacrez  aux  démons  11  répandit 
auffi  le  premier  l’Evangile  dans  les  autres  parties  de  la  Libye  , 
c’elt  à ire  dans  celles  qu’on  appelloit  la  Marmarique  , & l’Am- 
moniaque, ["à  quoy  il  peut  avoir  employé  environ  douze  ans.  Il  V U note  7. 
alla  apparemment  auffi  dansce  temps  là  porter  l’Evangile  dans 
l'Egypte  & la  Thcbaïde.  JCar  on  allure  que  c’ell  de  luy  que  tou- 
te 1 Egypte  1 a receu,  [ il  cft  difficile  de  trouver  un  autre  temps 
pour  placer  cette  partie  fi  importante  de  Cou  apoftolat.  ] 'Philon 
allure  que  dans  tous  les  "cantons  de  l’Egypte  on  voyoit  un  grand 
nombre  de  ceux  qu’il  appelle  Thérapeutes,  [ & dont  nous  allons 
bien-toft  parler.  Ce  fut  par  S.  Marc]  'que  Dieu  répandit  fur  l’E- 
gypte  cette  bénédiction  qu’il  luy  avoir  promi/ê  par  les  Prophè- 
tes, Sx  pour  laquelle  J.  C.  avoit  voulu  y venir  eüant  enfant  : & 
cette  benediélion  fut  fi  abondante,  que  ce  pays  ayant  efté  le  plus 
attaché  de  tous  aux  fuperfütions  les  plus  ridicules  de  lïdolatrie  , 
ce  fut  enfuite  celui  de  tous  dans  lequel  la  parole  de  l’Evangile 
fe  répandit  avec  plus  de  force  Gc  plus  d’eftêr. 

[ b.  Marc  prefehoit  ainfi  aux  environs  d’Alexandrie, fans  entrer 
dans  cette  ville,  attendant  peut-eftre  une  million  particulière  de 
Dieu  pour  cet  ouvrage  plus  important  & plus  difficile  que  tout 
ce  qu’il  avoit  fait  jufhues alors.  ] 'Enfin  [lorfqu’il  elloit  ce  femble 
vers  Cyrene,  ] le  S.  Eïprit  luy  ordonna  dans  une  vifion,  d’aller  auffi 
répandre  la  fêmence  de  la  foy  dans  cette  grande  ville, [ qui  eftoit 
la ‘première  de  l’Empire  après  Rome,  ] 'de  où  perlbnne  n’avoit 
prefché  avant  luy.  'Ce  généreux  athlete  entreprit  avec  joie  cette 
carrière;  il  prit  congé  de  fes  difciples,  en  leur  difant  l’ordre  qu’il 
avoit  receu  de  Dieu  Ils  le  condmfirenc  jufqu’au  vaillëau  oh  il 
devoir  s’embarquer,  & mangèrent  enfemble  un  peu  de  pain,  [ cç 
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qui  n'cft  peut-eftre  pas  fans  myftere.J  'Lesdifciples  prièrent  Dieu 
de  bénir  fon  voyage;  & de  fon  collé  il  pria  Dieu  de  fortifier  lès 
frères  qui  connoilloient  fon  faint  nom  , julqu’à  ce  quil  les  re- 
vint trouver. '11  parti  tainfi  pour  Alexandrie,  oii  il  arriva  en  deux 
commtn-  jours,  'en  la  "lëtricme  année  de  l’empire  de  Néron. 

*u*moij <0*  Tl  entra  dans  la  ville  par  un  quartier  appellé  * Bennide,  * & on 
d 'octobre,  raporte  que  dés  qu’il  entra  fon  foulier  sellant  rompu  , un  lave- 
*•  tier  nommé  Annien,  à qui  ill’a  voit  donné  à racomrnoder,fo  blellà 

Noie  i.  de  fon  haleine  à la  main,  & s’écria  de  douleur,  "Ha  mon  Dieu. 

'Car  toute  la  corruption  de  l’klolatrie  n’a  jamais  pu  empefoher 
que  dans  les  occalions  imprevues , oii  l’on  voit  mieux  les  mou- 
vemens  naturels , lame  des  payera  incline  ne  paru  11  Chrétienne , 
dit  un  ancien  , en  reconnoillànt  un  foui  Dieu , & ne  s’adrdfant 
qu’à  luy  foui. 'Audi  cette  parole  donna  de  la  joie  à S.  Marc,  & luy 
ht  efpcrer  que  Dieu  l’alfifleroit  en  cette  rencontre . Il  l’en  pria 
dans  fon  cœur:  'Et  s’adrelfant  à Annien,  il  luy  parla  [ de  cet  uni- 

Î|ue  Dieu  quil  avoit  invoqué,  &]  de  J C,  par  le  pouvoir  duquel  il 
uy  fit  efoerer  de  le  guérir. 'En  meline  temps  il  fit  un  peu  de  boue 
avec  fa  falive,  en  mit  fur  la  plaie  en  invoquant  le  nom  du  Sau- 
veur, & auffi-toll  la  main  d’Ânnien  fut  guerie. 
ri  «7n7<*Ab  'Annien  touché  de  ce  miracle , & "de  1 extérieur  mortifié  du 
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Saint , ne  doutant  point  que  ce  ne  fuit  un  homme  de  Dieu , il 
l’obligea  par  une  violence  qui  luy  fut  agréable,  d'entrer  chez  luy. 
Dés  qu’il  y fut  , il  fo  mit  en  prière  avec  ceux  [ qui  l’accompa- 
gnoienr  ] Annien  le  fit  manger,  & hiy  ayant  donné  luy  mefme 
occalion  de  linftruire  par  les  queftions  quil  luy  fit,  enfin  il  crut 
à la  vérité,  & fut  battizéavec  toute  fi»  maifon,  & beaucoup  d’au- 
tres perfonnes  que  les  i ni  huilions  & les  grands  miracles  de  SL 
Marc  avoient  aulfi  converties.  < ‘ ■■ 


[ Voilà  ce  que  des  hilioircs  d’nne  autorité  médiocre  reportent 
du  commencement  de  la  religion  Chrétienne  dans  Alexandrie.  J 
'Le  nombre  des  Chrétiens  s’y  multiplia  en  très  peu  de  temps  Euf.l.t.c.is.p, 
d’une  manière  prodig  eufe,  & S Marc  y établit  des  Eglifos  , dit  5i‘c‘ 

Eulèbe  [qui  a peut-eilre  voulu  marquer  parla  qu’il  divilâ  la  ville 
en  cantons , ou  en  paroices , comme  nous  avons  accoutumé  de 
parler,  ordonnant  que  ceux  de  chaque  canton  s’aflèmbleroient 
en  un  certain  lieu  fous  le  Preltre  qui  en  forait  chargé,  pour  y re- 
cevoir l’m'lruilion  de  la  parole  de  Dieu,  & les  facremcns. JC  efi  EPi. P. 
ce  qui  fe  pranquoit  à Alexandrie  dés  le  commencement  du  IV.  w-c-â- 
fiecle  au  moira,bau  lieu  que  dans  la  plufpart  des  autres  villes  tout  * n.P.x7<f. 
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le  peuple  s’sftèmbloit  en  un  mefme  lieu  [avec  l’Eve/que.  J 
'Non  feulement  un  fort  grand  nombre  de  perfonnes  fit  profef- 
fion  à Alexandrie  de  la  foy  de  J.C,  mais  il  y en  eut  mefme  beau- 
coup qui  embraflèrent  les  réglés  les  plus  elevées  & les  plus  étroi- 
tes de  la  perfection  Chrétienne  , animez,  par  l’exemple  que  S. 
Marc  leur  en  donnoit  le  premier.'Car  Eufcbe  & S.  Jerome  croient 
que  ceux  dont  Philon  décrit  * les  mœurs  dans  le  traité  qu’il  inti- 
tule De  la  vie  contemplative , & aufquels  il  donne  le  nom  de  Thé- 
rapeutes , c’efl  à dire  médecins  ou  fêrv iccurs  , elloient  les  pre- 
miers Chrétiens  d’Alexandrie,  [ou  au  moins  de  l'Egypte,]  qu’il 
croyoit  eftre  Juifs  parce  qu’ citant  Juifs  denaiffancc  pour  la  pluf- 

fart , ils  confervoient  encore  beaucoup  de  chofes  des  ceremonies 
udaïques. 

'Les  principales  rai/ons  fur  lefquclles  Eufêbe  s’appuie,  font  la 
grande  conformité  qui  fê  trouve  entre  ces  Thérapeutes , & les 
premiers  Chrétiens  de  Jcrufilem  décrits  par  les  Actcs/Ce  grand 
nombre  de  vierges  volontaires  , que  Philon  dit  eftre  parmi  eux, 
ce  qui  ne  fê  peut  rencontrer , dit  Eufêbe  , que  dans  la  religion 
Chrétienne. 'Ce  que  dit  Philon  qu’ils  elloient  répandus  en  beau- 
coup d’endroits,  mefme  des  pays  barbares.*  Leurs  grandes  aufle- 
ritez  , & le  icflc  de  leur  vie  fart  conforme  à ce  que  ceux  b que 
l’on  appelloit  Afcetes,  [&  les  moines  enfuire,]  ont  pratiqué  dans 
l’Eglifc  'Auffi  Caflien  & Sozomcne  raportent  à ces  Thérapeutes 
l’origine  & l’inftitution  de  la  vie  monauique, 'quoique  le  nom  de 
moines  & une  partie  de  leurs  exercices , n’aient  commencé  que 
long-temps  apres.  • • ‘ . 

'Beaucoup  de  nouveaux  auteurs  ne  veulent  pas  que  ces  Théra- 
peutes fufient  des  Chrétiens  : '&  ils  en  apportent  plufieurs  rai- 
fonsfaufquclles  il  eft  aile  de  répondre,  en  obfervant  avec  Eufcbe 
& S Jerome,  que  Philon  en  décrit  la  vertu  comme  pour  relever 
fa  nation  , pareeque  l’Eglife  d’Alexandrie  ellant  compofée  prin- 
cipalement de  Juifs , retenoit  encore  beaucoup  d’obfervations 
Judaïques.  On  peut  donc  s aflurer  qu’il  ne  leur  attribue  rien  qui 
ne  s’accordaft  avec  le  Judaïfme , & par  confequent  avec  le 
Chriftianifme;  Ces  deux  religions eflant alorsprelque  les  mefmcs 
en  ce  qui  regardoit  l’exterieur . ] 'C’efl  ainfi  encore  que  Philon 
[ voyant  qu’ils  lifoient  les  anciens  interprétés  des  livres  facrez,  3 
dit  que  c’cfloient  les  ouvrages  des  anciens  auteurs  de  leur  fefte, 
[ quoi-qu’il  puiflè  eftre  vray  que  Philon  qui  n avoir  pas  une  en- 
tière connoiflânce  de  la  vérité , ait  pris  pour  anciens  les  écrits 

1.  On  le  peut  voir  d*nj  l’hifloirc  ecdtfiaftique  de  M.  Fleuri , £a.<-.5.p.i74-i7*- 
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des  A polir  es,  voyant  le  refpect  & la  vénération  qu'on  avoit  pous 
eux.  Que  s'il  y a quelque  choie  qui  ne  puifie  pas  convenir  à tou* 
les  Chrétiens , on  peut  ajouter  que  Philon  a décrit  particulière- 
ment la  vie  de  ceux  d’entre  eux  qui  eftoient  dans  letat  le  plu* 
parfait  du  Chriftianifme.  De  forte  que  fi  le  fentiment  d’Eufebe, 

& de  tous  les  grands  hommes  qui  l’ont  fuivi,  n'a  pas  une  entière 
Non  9,  certitude,  qu’il  eft  difficile  de  trouver  en  ces  lônes  de  chofes,"il 
a au  moins  l’avantage  de  ne  pouvoir  ellre  réfuté  ; & par  confe- 
quent  eft  préférable  à tous  les  autres  par  le  privilège  & l’anti- 
quité, & par  la  qualité  de  ceux  qui  l’ont  appuyé.  ] 

'Le  nombre[&  la  vertujde  ceux  qui  s eftoient  convertis  à Ale-  Bo!Uî.ipr.g, 
xandrie  par  le  moyen  de  S.  Marc,  fit  que  toute  la  ville  Ce  Ibuleva  P-«4e-f* 
contre  ce  Galiléen  , qui  eftoit  venu  renverfér  le  culte  de  leurs 
feux  dieux.  Comme  cela  alloit  ju/qu’à  luy  vouloir  ofter  la  vie  , 
il  crut  qu’il  devoit  fe  retirer.  'Mais  ce  ne  fut  qu après  avoir  or-  f|  Chr.ori.p. 
».  donné  un  Evefque  ; & il  choifit  pour  cela  ce  melme  * Annien 

Tou  AgnnrO qu’il  v avoit  converti  le  premier  . 'Il  eft  quelquefois  Euty.p.jjij 
nomme  Anamc.  * Eufobe  m»»t  ]*»  mmmciwm/’nr  de  Ion  epifeo-  ®tdd,'n  £uty- 
pat  fous  le  confulat  de  Celfe  & de  Gallus,  & en  la  huittiemcan-  £ Êu£!.».c.*«. 
V.U  note  ij.nce  du  regnede  Neron,[qui  eft  lan  62  de  J.C,"quoi-qu’apparem-  p.M.J|chr. 
ment  il  ne  le  faille  mettre  au  pluftoft  qu’à  la  fin  de  l’année  lui  van- 
te.] 'Il  conte  S.  Annien  comme  le  premier  Evefque  d’Alexandrie;  î.jc.u.p.ïz. 

ce  que  fait  auffi  Eutyque  l’un  des  fucoeflèurs  de  ce  Saint.bAinfi  d‘chr‘tu'i'-P- 
l’on  voit  que  S.  Marc  a efté  plutoft  confideré  comme  un  Apoftre,  J £ÛCn.p.*9.t. 
qui  eft  le  titre  c qu’Eufebe  melme  luy  donne  , que  comme  un  *• 

Eve/que  particulier  attaché  à une  certaine  Egli  fe.  [Cela  n’a  pas  d 
empelchc  que  le  fiege  d’Alexandrie  n’ait  toujours  pafiè  pour  le 
fiege  de  S.  Marc  parccque  ce  Saint  en  avoit  efté  le  fondateur  ; ] 

'&  Eufebe  dit  quelquefois  qu’Annien  en  a efté  le  premier  Evef-  a. 
que  apres  luy. 

'Les  aftes  de  S.  Marc  portent  qu’avec  Annien  il  ordonna  feule-  Boli.ij.ipr.g. 
Nort  ro.  ment'troi,  Preftres,  fept  Diacres, d&  onze  autres  perfonnes  pour 

fervir  de  miniftres.  Ces  trois  Preftres  font  nommez  Mclie,Sabin,  ,^hr'or,-p- 
& Cerdon  , 'dont  on  croit  que  le  premier  & le  dernier  ont  efté’  Boii.p.349. 
Evefque,  d’Alexandrie  après  S.  Annien  . ’S.  Marc  s’en  retourna  g-p.^.fl  Chr. 
enfuite  dans  b Pentapole,  où  il  demeura  encore  deux  ans.  Il  y 
confirma  les  Fidcles,  ik  y établit  des  Evefques  & d’autres  minif- 
menant tres  11  KVlnt  dc  la"à  Alexandrie,  &fut  ravi  d’y  voir  les  Fideles 
de  l'an  65.  augmentez  en  foy  & en  grâce, aufli-bien  qu’en  nombre.  Il  les  en- 

t. On  met  ordinairement  An,»nn>, 'quelquefois  Anit»nu,  Crc.[Anni»»Hi  dont  fe  fert  Eufbbe  , StlJ.in  Eutv.  ..j. 
eftoit  plus  ordinaire  en  ce  temps  11  J 
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courngea  tout  de  nouveau,  il  pria  pour  eux,'&  puis  il  fe  retira  i 
f L’hiltoire  de  fâ  vie  ne  nous  dit  point  en  quel  endroit  il  le  retira,] 
mais  fi  nous  en  croyons  la  Chronique  orientale,  il  fut  prcfènt  [à 
JRomeJau  martyre  de'  S.Pierre  & de  S.  Paul.  Il  revint  de  Rome  à le  **  juta 
Alexandrie  : 'oîi  les  payens  ne  pouvant  fouffrir  les  grands  mira-  66‘ 
clés  que  Dieu  operoit  par  lu}',  & les  railleries  que  les  Chrétiens 
leur  fâifoicnr  fur  leurs  idoles  , le  cherchèrent  pour  le  prendre  , 

"criant  que  c’eftoit  un  magicien . kc. 

'Dieu  le  cacha  durant  quelque  temps . Mais  enfin  un  jour 
qu’ils  celebroient  la  lèfie  de  leur  idole  de  Serapis , quelques 
gents  qui  n’avoient  rien  à faire  ayant  elle  envoyez  pour  le  cher- 
cher,'le  trouvèrent  qui  ofiroit  à Dieu  la  prière  de  l’oblation  [& 
du  fiicrifice]  Car  c’elloit  un  jour  de  dimanche  , [ & comme  on 
croit, 'le  24  avril  de  l’an  68  . ]Us  fe  faifirent  de  luy,Iuy  mirent  une  Noie  m* 
corde  au  cou  , & le  trainerent  en  criant  qu’il  falloir  mener  ce 
bu  fie  à Bucoles, 'qui  efioit  un  lieu  prés  de  la  mer  plein  de  roches 
& de  précipices  [defiiné  apparemment  pour  nourrir  les  bœufs.  ] 

'Durant  qu’on  le  trainnir  ainfî  depnu  le  matin  jufquau  loir  , & 
que  l’on  couvroit  la  terre  & les  pierres  de  fon  fàng  , & des  mor- 
ceaux de  chair  qui  s’arrachoient  de  fon  corps , il  bcnÙIbit  Dieu, 
ôc  lny  rendoit  grâces  de  ce  qu’il  l’avoit  jugé  digne  de  fouf- 
frir pour  fon  faint  nom  .Quand  le  foir  fut  venu  ils  le  mirent  dans 
une  prifon , en  attendant  qu’ils  eufient  refolu  comment  ils  le  fe- 
raient mourir. 

'Dieu  le  confola  la  nuit  par  deux  vifions,  [que  Bcde  a cru  di- 
gnes d’eftre  marquées  dans  fon  martyrologe.]  Il  luy  envoya  d a- 
bord  un  Ange,  qui  en  faifant  trembler  la  terre,  vint  l’afiurer'quc  & c. 
fon  nom  efioit  écrit  dans  le  livre  de  vie . Et  lorfque  le  Saint  rc- 
mercioit  Dieu  de  cette  faveur, "&  le  prioit  de  ne  le  point  priver  &c. 
de  fa  grâce  JC.  s’apparut  à luy  en  la  mefme  forme  qu’il  avoir  eu 

fur  la  terre,  & luy  donna  la  paix. 

'Le  lendemain  dés  le  matin  les  infidèles  le  tirèrent  de  la  prifon, 

& le  trainerent  comme  le  jour  precedent , jufqu’à  ce  qu’enfin  il 
rendit  fon  ame  à Dieu, & confommaTon  martyre  le  15. ‘jour  d’a-  note  tî, 
vril,  auquel  toute  l’Eglife  greque  & latine,  aufli-bicn  que  lesEgy  p- 
tien’s&  les  Syriens , cclcbrent  aujourd'hui  fa  fèfie. 1 Les  payens 
ne  fe  contentant  pas  de  luy  avoir  ofté  la  vie , brûlèrent  fon  corps 
en  un  lieu  appelle 'les  Mefiàgers  ou  les  Anges,  l’ayant  traîné  de  A*ztfn. 
Bucoles  jufqu’en  cet  endroit . Mais  un  grand  orage  qui  furvint 
les  ayant  obligez  de  fe  retirer  , les  Chrétiens  ramalîêrent  cc 
rcfloit  de  fon  corps,  le  portèrent  au  lieu  de  Bucoles  où  ils  avoient 
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accoutumé  de  s’aïïèmbler  pour  prier , '&  l'enterrerent  en  cet  en-  pié- 
droit du  collé  de  l’Orient  en  un  lieu  crcufé  dans  le  roc , 'prés  d u-  CombtaiJ.p. 
ne  vallée  où  il  y avoit  plufieurs  tombeaux.  aIl  efl  manqué  qu’ils  g p4?e 
l’enterrerent'  avec  les  ceremonies  du  pays,  en  y joignant  la  prière  . 

'Les  aéles  de  S.  Pierre  d’Alexandrie , [ s’ils  méritent  quelque  Combf.ia.jv 
croyance,]  difènt  pofiti vement  que  S Marc  fut  martyrizé  à Buco-  10*- 
lcs,'&  qu’il  y a voit 'une  eglife  baflie  en  cet  endroit  vers  l’an  3 io,&  p.uun. 
un  cimetiere de  S.  Marc.  Ils  ajoutent  que  S.  Pierre  fbufirit  aufiï 
le  martyre  au  mefme  lieu  , '&  qu’ayant  auparavant  obtenu  des  p-wJ-m. 
exécuteurs  la  liberté  d’aller  prier  au  tombeau  de  S.  Marc , il  luy 
recommanda  fon  Eglife  comme  à celui  qui  en  avoit  eflé  le  pre- 
mier Pafteur, le  pria  de  luy  obtenir  la  grâce  de  fbufîrir  le  martyre, 
baifâ  fbn  tombeau , & ceux  des  autres  Evefques  iës  predecef- 
feurs , & alla  enfuite  avec  joie  recevoir  le  coup  de  la  mort . 'Sur  Laurc.nj.jv 
la  fin  du  IV.  fieclç , le  fâint  PreflrePhUorome  vint  à piédeGa- 
lacie  ou  deCappadoce,  vifiterlc  tombeau  de  ce  glorieux  athlcte. 

'On  gardoit  encore  au  VI.  ficelé  le  manteau  ou  le  Pallium  de  S Libmt.c.ia. 
Marc;  & c’efloit  la  coutume  de  l’Eglife  d’Alexandrie , que  le  p'ut* 
nouvel  Evefque  , après  avoir  enterré  fbn  predeceffeur , "Ce  reve- 
toit  de  ce  manteau  , après  quoy  il  pouvoit  légitimement  * pren- 
dre poffeffion  de  fbn  throne  . 'Les  a îles  de  S.  Pierre  d’Alexandrie  Combf.»a.p. 
portent  que  ce  Saint 'h’ofoit  fbuvent  s’aflèoir,  dans  le  throne  11  11 9' 
l .a^/^iïa-cpi  fcopal , pareequ’il  voyoit  "comme  une  majeflé  divine  toute 

éclatante  de  lumière  , qui  efloit  affile  : 'ce  que  quelques  uns  ra-  »i*!Florent.j>. 
portent  à la  Chaire  epifeopale  qui  avoit  fêrvi  a S.Marc  . tf**' 

[La  fefle  de  ce  faint  Evangeliflc  Ce  fait,  comme  nous  avons  dit, 
dans  toute  l’Eglifele  15  d’avril.  ] Les  martyrologes  qui  portent  le  p.«si. 
nom  de  S Jerome,  la  marquent  le  23  de  feptembre  ; [ de  quoy  on 
ne  fçait  point  la  raifbn] 'Les  Grecs  font  encore  une  mémoire  par.  Mcn*iJp.i5;. 
ticuliere  de  l’Apoflre  S.  Marc , comme  ils  l’appellent , le  n de 
janvier,  en  un  quartier  de  Conflantinople  appelle  le  Taureau  , 

[peut-eftre  à caufede  la  dédicacé  J 'dune  grande  eglife  baflie  is»pr.  p.m.rç 
fous  fon  nom  en  cet  endroit , dont  Us  attribuent  la  première  fbn-  ^j_l  or,  Cp* 
dation  au  grand  Theodofe . 

'Les  Egyptiens  donnent  fept  ans  à fbn  epifeopat,  [ depuis  l’an  Chr.orî.p.uof 
6oou  61,  qu’il  vint  à Alexandrie  , jufquesà  fa  mort . Nicephorc  Eu,y  P îî4, 
n’en  conte  que  deux  , attribuant  le  relie  à S Annien  . 

Outre  fon  Evangile, & la  part  qu’il  peut  avoir  eue  à la  première 
epiftre  de  SPierre,]’Ies  Syriens  prétendent  quec’efl  luy  quia  tra-  C.»  Lap.in 
duit  le  nouveau  Teflament  en  leur  langue . Mais  on  croit  que  p'41*1  c* 
cette  verfion  n’efl  pas  affez  digne  de  S.Marc , & qu’cUe  efl  mef- 
Hijl  Eccl.  Tom.U.  N 
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me  pofterieurcà  S Jean  de  Damas . 'On  ne  croit  point  aulfi  qu’il 
foit  auteur  d’une  Liturgie  que  nous  avons  fous  Ton  nom  , & dont 
les  .Egyptiens  fe  fervent  prefcntement.  Et  quoique  Nicetas  le 
Paphlagcnicn femble  avoir  voulu  la  luy  attribuer  , Balfamon  n’a 
pas  lailie  d’en  rejetter  l’autorité . Il  eft  certain  au  moins  que  S. 
Marc  ne  l’a  pas  faite  telle  qu’elle  eft . 

'L’hifloire  de  f à vie  marque  diverfos  particularités  de  fon  ex- 
térieur . 11  nous  fuffit  de  lavoir  que  tout  y reflèntoitTa  mortifica- 
tion & la  penitence , & marquoit  la  grâce  dont  Dieu  remplifloit 
fen  ame  . 'Nous  ne  parlons  point  non  plus  de  quelques  fables 
qu’on  fait  de  luy . 

'Outre  cette  hifloire,  Bollandus  en  cite  une  autre  écrite  en 
grec  qu’il  n’a  pas  donnée  , pareequ’il  la  croit  moins  ancienne  & 
moins  fidèle  que  celle  dont  nous  nous  fommes  fends . 'Il  nous  a 
donné  un  cloge  du  Saint  par  un  Procope  Diacre  , qu’  il  croit 
avoir  vécu  avant  qu’Alexandrie  tombai!  lous  la  puillance  des 
Sarrazins  [ vers  le  milieu  du  VII.  fiecle  . Ce  ne  font  que  des  dif- 
cours  generaux  làns  prefque  aucun  lait.  ] 'Nous  avons  encore  un 
panégy  rique  deS.Marc  par  Nicetas  David, qui  vivoit  au  IX.  fie- 
cle , donné  par  le  P.  Combefis  - 'Ces  deux  dernières  pièces  font 
marquées  par  Léo  Allatius . 

'Le  corps  de  S.Marceftoit  encore  révéré  à Alexandrie  au  VIN. 
ficelé , [quoique  la  ville  fuft  alors  fous  la  domination  des  Maho- 
metans . J II  y eftoit  enterré  dans  un  tombeau  de  marbre  devant 
l’autel  d’une  eglife  qu’on  trou  voit  à droite  en  entrant  dans  la  vil- 
Ie  'du  codé  de  la  terre, 'hors  de  la  porte  Orientale  II  y avoit  là  un 
monallere  , qui  lublidoit  encore  avec  l eglilê  en  870.  * On  pré- 
tend que  vers  l’an  8 1 5,  fous  l’empire  de  Leon  l’Armenien.le  corps 
du  Saint  en  fut  ofté  & tranfporté  à Venife.  [ Nous  Ibmmes  con- 
traints d’avouer  "que  nous  n’avonS  point  d’hidoirc  de  cette  tranf- 
lation  , qui  nous  en  apprenne  aucune  particularité  qu’on  puillê 
regarder  comme  certaine.  J 'Mais  pour  le  fond  , Bernard  moine 
François,qui  fit  le  voyage  d’Orient  en  l’an  8 70, nous  allure  que  le 
corps  de  S.  Marc  n eftoit  plus  à Alexandrie , pareeque  les  Véni- 
tiens "l’avoient  enlevé  à celui  qui  en  avoit  la  garde  , & l’a  voient 
porté  dans  leurifle.  [ Les  Vénitiens  croient  l’avoir  encore  au- 
jourd’hui dans  la  fuperbe  chapelle  de  leurs  Ducs  , qui  porte  le 
nom  de  S.Marc.JIl  paroift  qu’on  ne  fçait  pas  precifoment  en  quel 
endroit  il  eft . 'Il  eft  certain  que  dans  le  XIV.  fiecle  le  Duc  <Sc 
les  Procurateurs  de  la  Republique  pretendoient  le  lavoir  feuls  , 
& en  fàifoient  un  fecret  aux  autres . 'Cette  Republique  a pris  S. 


Tio  \i<rn 
ûrm'Jtnic, 


i part* 

Æsyft;. 


Note  13. 


tultrunt 

furtim. 


Digitized  by  Google 


Notï  >* 


Non  ij. 


a» 


«O  t’a*  44. 

&c. 

i.lleft  i 

Eutyque  f. 


SAINT  MARC.  09 

Marc  pour  fon  patron  & Ton  prote&eur,  & elle  fait  la  mémoire 
de  là  tranflation  le  3 1 de  janvier . 'Cette  tradition  de  l’Eglife  de  p.j4«.b.e.dj 
Vende,  n’empefche  pas  qu’on  ne  pretende  avoiri'en  d’autres  en-  b- 
droits  diverfes  reliques  de  S.  Marc , ou  mefme  le  corps  entier  . 

[Nous  avons  vu  la  principale  partie  de  la  vie  de  S.Anniendif 
ciple  & fucceflèur  de  S.  Marc  , en  voyant  ùl  converlion  & fon 
ordination  . ] Tout  ce  qu’on  en  fçait  de  plus,  c’eftque  c’eltoit  un  EuO  i.c.i4.p. 
homme  aimé  de  Dieu,&  admirable  en  toutes  choies.  •U’gouver-  * airorl  p, 
na  , félon  l’opinion  la  plus  probable  , 18  ans  & 7 mois  depuis  la  no.  ’ 
mort  de  S.Marc  , <5c  mourut  l’an  86 , le  dimanche  26  de  novem- 
bre . 'Le  martyrologe  Romain  marque  fa  fefle  le  15  d’avril  avec  Bjr.iS.apr.f. 
celle  de  S.Marc.  'D’autres  la  mettent  le  premier  & le  deuxieme  BolUb.p.sjS. 
d octobre. b II  y avoitune  eglilé  de  fon  nom  à Alexandrie  dans  le  j £pi-69  C-1  p. 
IV.fiecle . c Baronius  dit  que  Ion  corps  a eflé  tranfporté  à Venilè  r»».c. 
aufli-bien  que  celui  de  S-Marc, dde  quovonne  marque  point  d’au- 
torité  plus  ancienne  que  celle  de  Pierre  de  Noels , e qui  ajoute  à e. 
cela  beaucoup  d’autres  choies  que  Baronius  & Bollandus  n’ont  *tllBir.1ï-:iPr- 
pu  approuver , 

'Son  fucceflèur  fut  S.  Abilius , félon  Eulébe  . { La  Chronique  Eufl.3.c.i4  p. 
orientale  l’appelle  * Melien  . s On  croit  que  c’eft  le  premier  des  *a»>ori,p. 
trois  Piellres  que  S.  Marc  avoir  ordonnez  à Alexandrie  . h Les  m.  * 
Conftitutions  dilênt  qu’il  fut  conlacré  par  S.  Luc.  [ Nous  mar- 1 follblî  apr‘ 
querons  en  ton  lieu  le  refte  de  ton  hiftoire . ] Ëconft.1.7  c. 

44-P-3  »?•*. 


S.  JEAN  MARC 


DISCIPLE  ET  COUSIN  DE  S.  BARNABE. 

A mere  de  Jean  furnommé  Marc/appelloit  Ma-  Aa.it.*.™. 
rie . [ Le  martyrologe  Romain  en  lait  mémoire 
le  29  de  juin,  & met  fâ  fefte  en  Cypre  : furquoi 
Baronius  ne  cite  rien . ] 'Elle  avoit  une  maiton  v.i». 
dans  Jerufalem  , où  beaucoup  de  Fideles  ef 
toient  aflèmblez  '&  en  priere  durant  la  nuit , 
lorfque  S.Pierre'fut  delivre  de  la  prilbn  par  un  Ange.  [Ainli  il  y 
a quelque  apparence  que  ] 'l’Eglife  qui  efloit  dans  une  oraifon  v.y. 


ippellé  Ui lit  dans  Us  afles  de  S-Pierre  d'Alexandrie.  D’autres  latent  AU/iV,  Jmih  &r,  CombCaft.f . 
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continuelle  pour  cet  Apoftre,  [ eftoit  aflêmblée  dans  ce  lieu  . J 
'S.  Jacque  Èvefque  de  Jerufalem  n’y  eftoit  pas  neanmoins  Iorf- 
que  S.Pierre  y vint  apres  la  délivrance  : [ mais  il  puvoits’eftre 
retiré , voyant  la  mort  de  S.  Jacque  le  Majeur  & l’emprifonne- 
mentde  S.  Pierre.  C’eft  peut-eftre  fur  ce  fondement  qu 'Alexan- 
dre moine  de  Cy  pre , qui  a écrit  la  vie  de  S.  Barnabé , J 'dit  que 
"cette  maifon  eftoit  le  lieu  de  toutes  les  alfemblées  Chrétiennes  Note  1. 
que  l’Ecriture  dit  s’eftre  faites  dans  Jerufalem . Il  ajoute  qu’on 
en  a fait  la  fâinte  & célébré  eglife  de  Sion  . 

'Jean  Marc  fils  de  cette  Marie que  quelques  uns  confondent  Note  i. 
par  erreur  avec  S.Marc  l’Evangelifte , 'eftoit  difciple  de  S-Bama- 
bé,  [ & apparemment  encore  ion  coufin , comme  nous  le  verrons 
dans  la  fuite.  ] 'S.  Paul  & S Barnabé  s’en  retournant  de  Jerufâ- 
lem  à Antioche , 'Temmenerent  avec  eux.  'Il  les  fuivit  lorfqu’ils  !’«  44. 
allèrent  prefeher  l’Evangile  enCypre,  & il  les  fervent,  [foit  pour 
leurs  beloins  temporels , fôit  mefme  pour  leurs  fondions  apofto 
liques.  J 'Mais’lorfqu’ils  furent  arrivez  à Perge  dans  la  Pamphy-  l’an  45. 
lie,  'voyant  qu’ils  entreprennent  un  plus  grand  voyage,  “il  les  quit- 
ta^ retourna  à Jerufalem, au  lieu  d’aller  travailler  avec  eux[pour 
l’Evangile  . ] C’eft  pourquoi  Iorfqu’ils  furent  prefts'dc  retourner  l’an  ji, 
en  A fie  , quoique  S.  Barnabé  fuft  d’avis  de  mener  Jean  dans  ce 
voyage  , S. Paul  ne  le  voulut  point  fbuffrir. 

'La  fèverité  de  S.Paul  & la  douceur  de  S.Bamabé  luy  eftoient 
egalement  neceflàires , & luy  furent  toutes  deux  utiles. b La  fer- 
meté de  SPaul  luy  fit  connoiftre  la  grandeur  de  fa  faute , le  fit 
rentrer  en  luy  mefme, & le  porta  à une  crainte  falutaire:&  la  ten- 
drefic  de  S.  Barnabé  fit  qu’il  ne  demeura  pas  abandonné  [ à luy 
mefme , & à un  funefte  defefpoir  , ] mais  qu’il  conceut  une  gran- 
de aftèétion  pur  ce  Saint , qui  avoit  pris  fi  fortement  fa  protec- 
tion, [ ce  qui  le  mit  en  état  de  profiter  mieux  de  fes  avis.JSPauf 
& S.Bamabé  s’eftant  féparez  à caufe  de  ce  différend  , S.  Barnabe 
prit  Jean  Marc  auprès  de  luy  , & le  mena  avec  luy  en  Cypre  . 

[L’Ecriture  ne  nous  dit  pint  clairement  ce  que  Jean  Marc  fit 
depuis.  ] 'Mais  ce  foin  que  S.  Barnabé  prenoit  de  luy  , eft  une 
grande  marque"que  c’eft  luy '"que  S.Paul  dans  fon  epiftre  aux  Co-  Note  3. 
loffiens"applIe  Marc  coufin  de  Barnabé,  dont  il  leur  fait  les  re-  en  63. 
commandations , & qu’il  met  dans  le  petit  nombre  des  Juifs  qui 
l’afliftoient  & qui  luy  donnoient  quelque  confblation  [ à Rome 
dans  les  liens  . J II  leur  mande  auffi  de  le  recevoir  s’il  alloit  à 
Coloffe  , & leur  prie  des  ordres  qu’ils  avoient  receus  fur  fôn  fu- 
jet , 'fôit  de  luy  mefme, d foit  de  S .Barnabe , « fôit  de  l’Eglilè  Ro- 
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écrite  tn  61.  maine.  'C’eft  encore  de  Iuy  qu’il  parle  dans'Tepiftre  à Philemon,  Eft.p  739.1I 
en  6j.  & dans  "la  fécondé  à Timothée  , 1 fe  retraitant  & Ce  corrigeant  lcv- 

en  quelque  forte  de  la  rigueur  avec  laquelle  il  l’a  voit  traité  au-  i.7.p.p.'7tj.  " *, 
trefois , f parceque  Marc  s’eftoit  corrigé  de  là  foibleffe . Ainfi  fé- 
lon les  epiftres  à Philemon  & aux  Colofïiens , il  eftoit  à Rome 
avec  S Paul  en  62  & 63;  & felon  la  féconde  à Timothée,  il  eftoit 
en  Afic  en  65.]  'Car  S Paul  prie  Timothée  [qui  eftoit  en  Afiejde  ,^î- 
l’amener  à Rome  avec  luy, en  ajoutant  qu’il  Iuyeftoit  utile  pour  le  ,m  ' * 

miniftere  de  l'Evangile/Un  ancien  auteur  dit  que  S.  Barnabe  l’a-  Hefy.p.7ij. 
voit  employé  en  Cypre  à prefcherla  foy  avec  luy . 

'Les  Grecs,  & les  Latins  à leur  imitation,  l’honorent  le  27  de  Bau7.&pt.f. 
foptembre  , & difent  quril  a cfté  Evefque  de  Biblide  en  Phénicie: 

[ ce  qui  pourrait  eftre  confiderable  , s’il  paroiflbit  eftre  fondé  fur 

Suelque  auteur  plusauthentique  que  n’cft  la  Synopfo  pretenduë 
e Dorothée . ] 'Les  Grecs  ajoutent  qu’il  Ce  rendit  fi  agréable  à Menxa,p.;6f. 
Dieu  en  prefehant  l’Evangile  , que  fon  ombre  foule  guerifloit  les 
maladies . Ils  luy  donnent  le  titre  d’Apoftre.  'Theodoret  l’appelle  Thdrt.inEph. 
le  bienheureux  Marc . r’l9°'c’ 

'Il  y a desaéfesde  S Barnabe  fous  le  nom  de  Jean  Marc  : mais  Bir.ji.j  y. 
c’eft  un  ouvrage  fuppofé , plein  de  fables  & d’impertinences . 

Tftti-inw.  'Papias  parle  d’un  Jean furnomméT  Ancien, ou  IePreftre  felon  Euf.i.}.e  39-p- 
que  l’a  traduit  S.  Jerome  , qu’il  dit  avoir  elle  difciple  de  J.C.  Il  au.}!  ' ^ 

le  met  entre  ceux  dont  il  avoit  connu  la  doétrine  & par  le  raport 
des  autres , & par  fa  propre  expérience  . 'Eufebe  ne  s’éloigne  pas  Euf.p.  m.d. 
de  luy  attribuer  l’Apocalypfe , [ ce  qu’il  avoit  pris  de  S.  Denys 
d’Alexandrie , J 'qui  penche  fort  pour  ce  fentiment . b D’autres  t 7-«5Pï7ï. 
l’ont  fait  auteur  des  deux  demieres  epiftres  de  S Jean  I’Evangc-  * Hier.v.ai.c. 
lifte . cSon  tombeau  eftoit  fort  célébré  à Ephefé  : [ & c’eft  fans  9. 
doute  à caufé  de  luy,  J d qu’un  auteur  dit  qu’il  y avok  plufieurs  ' ^11*7 

[ Saints  ] du  nom  de  Jean  dans  cette  ville . * Baronius  croit  qu’il  c.,is.p.»7s.b. 
eft  fort  probable  que  ce  S.  Jean  Preftre  eft  le  mellne  que  Jean  d Chry.or.«7. 
Noir  *.  Marc:  [&  s’il  n’y  a pas  preuve  pour  l’aflurer , "il  n’y  en  a peut-  ,0. 

eftre  pas  aufli  de  conlidcrable  qui  nous  empefehe  de  le  croire  . ] 

'La  vie  de  S.Auxibe  premier  Evefque  de  Soli  ou  Solea,  fur  la  Boü.tç.feb.p. 
cofteléptentrionalede  l’ifle  de  Cypre  , 1 porte  qu’il  avoit  eftéor-  p^'.Baudr‘ 
donné  Evefque  par  l’Apoftre  S.Marc  s compagnon  deS.Bamabé  : /Boii.p.iij.{j. 
& on  y lit  encore  quelques  autres  particularitez  de  fês  aérions  .*i4‘ 

Note  j.  ['Mais c’eft  une  picce  incapable  de  faire  foy  , fbit  pour  l’hiftoirc, 

foit  pour  la  doclrine  . S’il  eft  vray,  comme  l’auteur  l’écrit , ] 'que  3 4.  î- 
S.Auxibe  ait  efté  battizé  pai  après  la  mort  de  S.  Bamabé , 'eftant 5 **«• 
encore  aflez  jeune  , '&  qu’il  ait  efté  cinquante  ans  Evefque , P Il4id* 

N iij 
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ioi  SAINT  JEAN  MARC. 

[il  fcmble  qu’on  ne  peut  pas  mettre  là  mort  pluftoft  que  vers  l’an 
izs  JLes  Grecs  en  font  mémoire  le  17  de  fevriensSc  Baronius  le 
met  le  mefme  jour  dans  le  martyrologe  Romain  . 

S.  APOLLINAIRE. 

EVESQUE  DE  RAVENNE. 

ET  CONFESSEUR. 

AINT  APOLLINAIRE  eftoitEvelque  de  Ra- 
venne  : [ & on  n y en  connoift  point  de  plus  an- 
cien que  luy.  ] 'Il  fouhaitoit  le  martyre  avec  ar- 
deur; Mais  fon  Eglife  qui  eftoit  encore  dans  fbn 
premier  âge, retarda  l’effet  de  fbn  defir,  & obtint 
qu’il  demeurai!  avec  elle  pour  l’alMer  dans  les 
combats  qu’elle  avoit  à foutenir  . Il  combatif  fbuvent  pour  la 
foy,&  répandit  fbuvent  fbn  fâng  pour  la  vérité  . L'ennemi  l’atta- 
qua avec  toutes  fortes  d’armes , mais’ il  ne  fut  point  caufê  de  là  Note. 
mort . 

'Neanmoins  le  titre  de  ConfefTeur  ne  luy  ofte  point  l’honneur 
du  martyre,  puilque  ce  n’eft  pas  tant  la  mort  qui  fait  un  martyr, 
que  lafoy  & que  le  defir  du  martyre.Auffi  S.Pierre  Chryfblogue, 

[le  plus  illuftrc  dcfêsfuccefreurs,  ] luy  donne  fouvent  le  nom  de 
martyr  dans  le  fermon  qu’il  a fait  de  luy , '&  ajoute  mefme  qu’il 
efl  lefêul  qui  ait  relevé  l’epifcopat  de  Ravenne  par  la  gloire  du 
martyre.  'S.Gregoire  le  grand  luy  donne  auffi  le  nom  de  martyr  ; 

[car  ce  titre  a eflé  donné  d’abord  à tous  ceux  qui  avoient  fouffêrt 
quelque  chofê  pour  J.C,  quoiqu’ils  ne  fuflènt  pas  morts  par  les 
tourmens . L'Egide  a mefme  accoutumé  de  l’honorer  fous  ce  ti- 
tre, auffi-bien  que  le  célébré  S.Felix  de  Noie  , quoique  celui  qui 
leur  appartient  proprement  fclonl’ufage  établi  dés  le  III.  fiecle  , 
fbit  celui  de  Confeffeur.  ] 

'Le  corps  de  S. Apollinaire  repofbit  h Ravenne  [au  V.J&  au  VI. 
fiecle. 'Il  femble,  félon  S Pierre  Chryfblogue,  quecefuft  dans  la 
ville,  & dans  la  cathédrale  mefme . 'Neanmoins  une  fort  ancien- 
ne infcription  qui  fe  voit  dans  l’eglife  de  ClafTe  , porte  que  le 
corps  de  S.  Apollinaire  eftoit  demeuré  dans  un  fort  beau  tom- 
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SAINT  APOLLINAIRE.  ioj 
beau  de  marbre  blanc  qui  eft  encore  dans  cette  eglife,  julqu  a la 
huittiemc  année  d’après  le  Confulat  de  Bafile'' , [c’eft  adiré  ju£ 
qu  a l’an  549 , ] auquel  Maximien  Evefque  de  Ravenne  l’avojt 
tranfportélc  9*  jour  de  may,  "en  un  endroit  plus  fecret  de  la  mef- 
me  eglife  , [ c’elt  h dire  apparemment  ] dans  la  cavequi  eft  fous  le 
grand  autel , oii  l’on  voit  encore  fon  tombeau  qui  eft  de  marbre  : 

'&  les  Fideles  l’y  vont  vifiter  avec  refpeél.  1 Ce  lieu  de  Claflê  eft  Ugh.t.t.p. 
environ  à une  lieue  de  Ravenne,  [à  laquelle  il  fervoit  autrefois  de 
port.  ] On  y a bafti  un  célébré  monaftere  , dans  l’eglife  duquel  on 
voit  encore  les  tombeaux  de  beaucoup  d’Evefques  de  Ravenne; 
mais  il  eft  prefque  tout  à fait  abandonné  . 

'Fortunat  exhorte  un  de  Tes  amis  d’aller  à Ravenne  fe  proftemer  Fort.v.M«rt.i. 
dans  l’eglife  [ & au  tombeau]  de  S. Apollinaire.  b S.Gregoire  or-  ^ 
donne  d’y  faire  jurer  des  perfonnes , pour  (avoir  la  vérité  de  quel-  jj.p.«7«.a.b.c. 
ques  droits  prétendus  par  l’Evefque  de  Ravenne . 

'On  marque  que  le  Pape  Honorius  baftit  à Rome  uneeglifode  Anaf.c.7i.p. 
S.  Apollinaire,  [vers  l’an  6jo.]cSafèfte  eft  marquée  le  zj  dejuillet  *' pront  Ci)  p 
dans  l’ancien  calendrier  Romain , [ dans  Bedc , & dans  tous  les  io«. 
autres  martyrologes  , ] 'mefrne  dans  ceux  qui  portent  le  nom  de  Fior.p.tf7*. 
S.Jcromc  , dont  quelques  uns  neanmoins  la  mettent  le  jour  de  677  ■ 
devant.  'Ses  aéles,  & ceux  qui  les  ont  fuivis, mettent  fa  mort  fous  s. 
Vcfpafien,[ce  que  nous  faifons  aufli,  ne  trouvant  rien  de  meilleur, 
caf'ces  actes  ne  peuvent  pas  faire  une  grande  autorité  . ] 

'Nous  avons  une  hiftoire  manufcrite  d’un  moine  de  S.  Benigne 
de  Dijon , fur  les  miracles  qui  fc  fàifoient  dans  une  eglife  de  S. 

Apollinaire , 'baftie , difoit-on,  par  S.,eClotilde , qui  y avoit  mis  p.m. 
quelques  reliques  de  ce  Saint  apportées  de  Ravenne  . 'Cet  auteur  p.uj.ijj. 
paroi  fl  avoir  vécu  au  pluftoft  vers  le  X fîecle.'II  dit  que  les  Hon- 
grois  lorfqu’ils  vinrent  courir  & piller  jufques  en  France , firent 
inutilement  tous  leurs  efforts  pour  brûler  cette  eglife  . 

'Il  marque  en  general  un  fort  grand  nombre  de  miracles,  & en  p.*3j  *sj 
particulier  la  guerifon  d’un  nommé  Martin,  tellement  perclus  de 
tous  fes  membres  qu'il  ne  pouvoit  que  fctrainer,  & d’un  Evrard 
de  Dijon  paralytique . Le  premier  paflint  la  nuit  en  prière  dans 
l’eglifede  S.  Apollinaire,  s’y  endormit,  & vit  quelqu’un  qui  luy 
dit  de  fe  lever  & de  le  fuivre  . Dans  l'effort  qu’il  fit  pour  cela  il 
fe  leva  eHéflivement , & peu  de  jours  apres  ü fe  trouva  entière- 
ment guéri . Il  s en  alla  enfoite  à Ravenne  rendre  grâces  à Dieu 
de  fa  guerifon  dans  l’eglife  où  efloit  le  corps  de  S.  Apollinaire, 
y prit  l’habit  de  Religieux,  & y édifia  long-temps  tout  le  monde 
par  l’exemple  de  fon  humilité  & de  fa  douceur . 'Evrard  après  p.t3î  »s<. 
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avoir  beaucoup  prié  au  tombeau  de  S.  Benigne  , où  il  Ce  fàifoit 
alors  divers  miracles , entendit  au  (H  une  voix  qui  luy  ordonnoit 
d’aller  en  l'eglife  de  S Apollinaire  . Il  y alla  , pria  beaucoup  , fe 
lava  de  l'eau  d'un  puits  qui  eftoit  dans  la  melme  eglife , & peu  de 
temps  après  Ce  trouva  tout  d’un  coup  guéri . Il  Ce  fit  Religieux  à 
S.Benigne,  où  on  le  receut  avec  charité,  & il  y perlèvera  julqu’à 
la  mort  avec  beaucoup  de  pieté , & dans  une  exaéte  obeïflànce . 
'On  voit  dans  la  melme  hiftoire,  qu’on  port  oit  alors  les  reliques 
des  Saints  dans  les  endroits  où  l’on  tenoit  des  conférences  pour 
la  paix . 

^<7t?*?Xii7Ui5rG44?Çi£7Ç457Çif;'Cîff?Cl  î7t»45>t>iî?  *249  C49  Q19 CC3 KllD  VLJ 
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LES  HERESIES 

DES  NAZARÉENS. 

ET  DES  EBIONITES- 


E nom  des  Nazaréens  s’eft  donné  d’abord  à tous 
les  Chrétiens , à caulé  que  J.  C.  eftoit  de  la  ville 
de  Nazaret.  'Mais  depuis  il  eft  demeuré  propre  à 
une  lééle  d’heretiques,  qui  affééloient  de  le  pren- 
dre plutoft  que  celui  de  Chrétiens . Aulfi  ils 
eftoient  moins  Chrétiens  que  Juifs,  'cftant  Juifs 
Aug.in  de  naiftànce,  'ayant  la  drconcifion  , gardant  lelâhbat , avec  tou- 

iç.c  4-  ■ s.p.  tes  les  autres obfervations  preferites  par  l’ancienne  loy,  & s’abfte- 

i4j.i.aii4  .*■  nant  (je  tQutes  jes  viandes  défendues  aux  Juifs . * Faufte  le  Mani- 

* p.Mj.i-i.  chéen , dit  qu’ils  faifoient  profdlion  d'eftre  Chrétiens . b S.  Epi- 

p.nP7.îfiiM7d.  phane  allure  qu’ils  n’en  prenoient  point  le  nom.  Mais  il  con- 
vient qu’ils  reconnoilfoient  J.C.  pour  le  MelHe , & il  dit  mefme 
qu’ils  recevoient  le  nouveau  Teftament  comme  l’ancien  ; [ ce  qu’il 
Aug,in  Crc/c.  ne  faut  peut-eftre  entendre  que  de  l’Evangile  . ] 'Ils  avoient  aiifli 
uc.3rp.16*.  1.  je  battefme  des  Chrétiens . 

Thdrt.h.i.tc.  'Theodoretdit  qu’ils  honoraient  J.C  comme  un  homme  jufte. 
i.p  ziÿ.b.  S’ils  l’adoroient  en  mefme  temps  comme  Fils  de  Dieu^ilseltoient 
véritablement  Chrétiens , & n’ont  pu  plier  pur  heretiques 
que  lorlque  les  ceremonies  de  la  loy  ont  commencé  à eftre  re- 
gardées de  toute  l’Eglife  non  lèulemcnt  comme  inutiles,  mais 
comme  entièrement  abolies , & comme  défendues  ; "ce  qui  n’a  v.  les  Ce- 

efté  ,int*lienï* 
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LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONlTES.  îoS 
tfté  que  quelque  temps  apres  la  demiere  ruine  des  Juifs  arrivée 
en  l’an  13  6.  J Mais  l'exprefhon  de  Thcodoretparoift  marquer  que 
félon  Iuy  ils  ne  regardoient  J.  C.  que  comme  un  pur  homme  : [& 
ainfi  ils  pechoient  contre  le  principal  article  de  no  lire  foy  . J 'S. 
Epiphane  doute  de  leur  lentiment  fur  ce  point,  & fur  la  maniéré 
dont  ils  croyoient  que  le  Sauveur  eft  né  de  la  S."  Vierge . 'Nean- 
moins il  dit  quelquefois  qu'ils  confeffoient  J.  C.  Fils  de  Dieu.  'S. 
Jerome  & S.  Auguftin  ne  font  confifter  leur  herefie  que  dans  leur 
attachement  aux  oblèrvations  de  la  loy:  ‘mais  S.  Auguftin  ajou- 
te qu’ils  vouloient  y obliger  mefme  les  Gentils,  & qu’ils  choient 
une  fuite  de  ceux  contre  lefquels  S.  Paul  avoit  efté  obligé  d’agir 
&.  de  parler  II  Ibuvent . [ Leur  opiniâtreté  dans  cette  prétention 
rcr<  l’an  51.  condannée  par  les  Apoftres  dans'  le  Concile  de  Jerufalcm  , a pu 
les  faire  lêparer  de  l’Eglife  vers  le  temps  de  Domirien, } 'fous  qui 
»i  Theodoret'fait  commencer  leur  herefie, [ou  un  peu  auparavant . ] 
'S.  Epiphane  dit  qu’ils  venoient , [ comme  les  Ebionitcs  , ] des 
ÿ.iei  Juifs  Chrétiens  qui  abandonnèrent  Jerufalem  par  l’ordre  de  J.  C,  * peu 
* **  avant  le  fiege,  & le  retirèrent  dans  le  pays  d’audelà  du  Jourdain, 
qu’on  appellent  pour  ce  fujet  la  Perée,cn  la  ville  de  Pclla  & aux 
environs:  C’cft  là  , dit  cePcro , d’où  ces  hérétiques  ont  tiré  leur 
origine . [ Ainfi  ce  lontj  ceux  qu’on  appelloit  quelquefois  Perati- 
ques,à  caufe  du  lieu  où  leur  fedte  avoit  commencé . 

Il  y en  avoit  encore  quelques  uns  du  temps  de  S.  Auguftin  . 
kIls  demeuraient  vers  la  ville  de  Pella  dans  la  Decapole,  [ région 
de  la  Judée  audelà  du  Jourdain, ]à  Cocabe  dans  le  pays  de  Baf’an, 
& à Berce  villc[celcbre]de  la  baflè  S)ric . c Ils  fa  voient  parfaite- 
ment 1’hebrcu,  dit  S.  Epiphane  , & li/ôient  en  cette  langue  , de 
mefme  que  les  Juifs , tous  les  livresde  l'ancien  Tcftament . On 
ajoute  qu’ils  avaient  mefme  confervé  l’Evangile  de  S,  Matthieu 
J en  la  langue  hébraïque, "en  laquelle  il  a cfté  eompofé , & qu’ils 
l’avoicnt  dans  toute  fa  pureté , [ce  qui  n eft  nullement  aifé  à croi- 
re] S.  Epiphane  qui  le  dit , doute  luy  mefme  s’ils  n en  avoient 
point  ofté  la  genealogie  de  J.  C 'Ceux  de  Bcrée  permirent  à S. 
Jerome  de  tuer  une  copie  de  cet  Evangile  hebreu  de  ^.Matthieu. 
'Ils  fe  fervoient  aulfi  de  l’Evangile  apocryphe  de  S.Pierre. 

[Os  hérétiques  tenant  le  milieu  entre  les  Juifs  & les  Chré- 
tiens , avoient  prétendu  eftre  amis  d«r  uns  & des  autres  . Cepen- 
dant ils  fc  virent  traitez  d'herctiques  par  l’Eglilc:]  'tSc.  les  Juils  les 
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haïfloient  encore  plus  qu’ils  ne  haifloient  les  autres  Chrétiens  t 
dautant  qu’eflant  Juifs  comme  eux , ils  rcconnoifloicnt  J.  C.  pour 
le  Meflie  'S.  Epiphane  dit  qu’ils  les  maudiflbient  & les  anathe- 
matizoient  trois  fois  le  jour  dans  leurs  fynagogues.  'Neanmoins  S. 
Juflin,  & S.  Jerome  encore  plusexpreflement , raportent  à toute 
la  religion  Chrétienne  ces  malédictions  que  les  Juifs  pronon- 
çoient  tous  les  jours  contre  les  Nazaréens . 

'Le  mefme  S.  Jerome  dit  qu’il  y avoit  parmi  les  Juifs  une  feile 
condannc'e  par  les  Pharifiens , répandue  dans  toutes  les  fynago- 
gués  de  l’Orient  fous  le  nom  de  Minécns  , & que  ce  font  ceux 
que  l’on  appelle  communément  les  Nazaréens , qui  croyoicnt  en 
J.  C.  Fils  de  Dieu  & de  la  Vierge  Marie , mort  & reffufeité  fous 
Ponce  Pilate,  mais  que  ces  gents  voulant  cflre  tout  enfemble  & 
Chrétiens  & Juifs , ne  pouvoient  cflre  ni  l’un  ni  l’autre. 'On  leur 
a donné  aufli  le  nom  de  Symmaquiens , [à  caufc  de  Symmaque 
interprète  de  l’Ecriture.] 

*S.  Philaftre  rcconnoifl  les  Symmaquiens , fedlateurs  d un  1 a- 
tnce  hérétique  de  Rome  : Mais  félon  les  dogmes  qu’il  leur  attri- 
bué , ils  ont  plus  de  raport  avec  les  Gnofliques  qu’avec  les  Na- 
zaréens ou  les  Ebionites  . Les  Patriciens  qu’il  leur  joint , comme 
venant  du  mefme  auteur , & ayant  1 es  meimes  dogmes,  [choient 
aufli  plu  toit  Marcionites  ou  Manichéens , que  Nazaréens,]  puif- 
qu’ils  dctcfloient  la  chair  jufqu’à  fe  tuer  quelquefois  eux  méf- 
iés pareequ’ils  pretendoient  que  c’cfloit  le  diable  qui  1 avoit 
formée , & non  pas  Dieu . 'S.  Auguflin  parle  de  ces  Patriciens 
en  meimes  termes  ; k&  ajoute  qu’ils  efloient  ennemis  de  l’ancien 
Teflament,  & du  vray  Dieu  créateur  du  monde,  auteur  de  la  loy 
des  Juifs  & des  Prophètes . ‘Gcnnade  leur  attribué  aufli  la  haine 
de  la  chair  [On  ne  trouve  point  quand  ils  ont  efté.  ] . 

dTheodoret  dit  que  S.  Juftrn , S.  Irenée,  & Origcne  , ont  écrit 
contre  les  Nazaréens . [ Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  que  S. 
Irenée  ni  Origcne  en  aient  parlé  expreflèment . Mais  c’cfl  les 
réfuter  que  de  réfuter  les  Ebionites.  ] , . . .. 

'S.  Epiphane  parle  d’une  autre  efpece  de  Nazaréens,  ’à  qui  il 
donne  lin  nom  un  peu  different  des  autres . Mais  comme  c elloit 
une  îecte  de  Juifs  qui  avoit  commencé  avant  J.  C,  [cela  ne  nous 
regarde  point.]  S.  Pnilaflrc  en  parle  aufli. 

"CLES  E KIONITES  ont  renfermé  dans  une  feule  fede  le  venin 
''de  quantité  d’autres . fIls  font  particulièrement  conformes  aux  &e. 
Nazaréens  slls  ont  , comme  eux  , tiré  leur  origine  des  Chrétiens 

1.  U les  appelle  Naccap»*»  j & les  autres 
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circoncis , qui  s’efloicnt  retirez  de  Jerufalem  à PcIIa  durant  la 
guerre  des  Juifs  contre  les  Romains,  '&  ils  ont  commencé  coin-  b. 
me  eux  apres  la  ruine  de  Jerufalem, Vers  le  tempsde  Domitien,  riiJitMtc. 
"ou  un  peu  auparavant . [Origene  paroi  fl  mefme  avoir  confondu 
ces  deux  fcéles,]  lerfqu’il  dit  que  les  Juifs  qui  cro>  oient  en  J.  C,  Ori  in  Celûl  '• 
vivoient  conformement  à la  loy,&  eftoient  appeliez  Ebionites , P 56  c* 
'Neanmoins  les  Ebionites  ajoutoient  pluficurs  erreurs  à celle  C.I  ?. 
des  Nazaréens , comme  nous  venons  en  fon  lieu.  ,ls  «- 

'Comme  le  nom  d’Ebion  fignifie  en  hebreu  un  homme  pau-  Euf.l .3  c-.17.p- 
vre  & miferable , Eufebe  & quelques  autres  fêmblent  avoir  sj  a J|Cotd. 
cm  qu’on  le  leur  avoit  donné  à caufê  des  fêntimens  bas  & in- 
dignes  qu’il  avoient  de  J.  C.'Ces  herctiques  au  contraire  fe  glo-  KpVoc.I7?. 
rifioient  de  ce  nom  , qu’on  leur  avoit  donné , difbient-ils,  à caufê  i.»t.a. 
qu’ayant  vendu  tous  leurs  biens  pour  les  mettre  aux  piez  des 
A poil  res , ils  s’cfloient  réduits  à une  pauvreté  volontaire.  'Mais  Cotci.ip.i'.?. 
tout  cela  n’efloit  que  des  allufions  à leur  nom , “dont  la  véritable  s?yc- 
origine  venoit  de  ce  que  cette  fectc  avoit  pour  auteur  un  homme  ^IPà.b°  C 1 7 ‘ * 
qui  avoit  toujours  eu  le  nom  d’Ebion  ; Dieu  bayant  ainfi  permis 
pour  marquer  combien  luy  & fês  difciples  fêroient  denuez  des 
véritables  richefîés  de  la  foy  & de  la  grâce. 

'Cet  Ebion  qu’un  ancien  dit  avoir  eflé  un  philofopbe  ftoïcicn  Merc.în  Neft- 
plutoflfqu’un  doéteur  de  la  vérité,]  befloit  difciple  de  Ccrinthe  , p ,?^Lj1Ic3';7  P. 
c & fon  fuccefïèur.  4S.  Epiphane  le  fait  fbrtir  de  l’ecole  des  Na-  n a-  , 


1 celles  qu’il  avoit  apprifès  1 

matizer  à Cocabe  village  audclà  du  Jourdain,  où  il  demeuroit 
fIl  a prefehé  en  Afie,  & mefme  à Rome.  Ses  dogmes  infecteront  ‘',*Xo.w»a- 
auffi  l’isle  de  Cypre  . * On  lit  dans  le  Pnedeftinatus , que  S.  Luc  J ÿt*A.e.io  p- 
trouva  des  Ebionites  à Antioche  , & les  condanna  , en  foutenant  tv 
contre  eux  que  J.C.eft  né  Filsde  Dieu, par  l’operation  du  S.Efpt'1_r- 

'S.  Epiphane  ait  que  1 ri  prit  ae  c/icu  envoya  S.  Jean  en  Ai ie  Ep>  s'-  - 


pour  y combatrc  Ccrinthe  & Ebion.  KDn  croit  au  moins  que  exe  ^icr.v.i 
fut  particulièrement  contre  fbn  herefie , qui  commençoit  alors  9jMyc.<n  c • 
à faire  beaucup  de  fcandale  , que  cet  Apoflre  écrivit  fi^i  Evan-  P-'1 
gile  [ en  l'an  97.  ] 'Le  mefme  S.  Epiphane  dit  que  c’eltoit  Ebion 
qui  efloit  dans  le  bain  lorfque"S.  Jean  Ce  hafla  d’en  fbrtir,  depeur 
que  le  bain  ne  tombafl  à caufê  de  cet  ennemi  de  Dieu  . C Les  au- 
tres Peresdifênt  que  c’eftoit  Cerinthe. ] ci  >15- 

'Les  Ebionites  avoient,  comme  nous  avons  dit,  les  me mieser-  ^ p “5‘ 
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108  LES  NAZAREENS, 
dautant  qu’ils  vouloicnt  allier  les  ceremonies  de  la  Iov  avec  TE. 
vangile/Car  ne  croj'ant  pas  que  la  fby  de  JC/uit  fuffilânte  pour 
les  iàuver,  ils  penfoient  qu’il  cjloitneceflâinp  d’y  ajouter  les  ob- 
servations de  la  loy/Ainfi  ils  fôleonifbient  & le  fàmcdi  & le  di- 
manche.lls  avoient  ftdes  Pieûre$  Si  des  Princes  de  la  fÿnagoguq 
car  ils  appelaient  leur  a (far, bloc  Synagogue , & non  pas  Eglifê  » 

'Us  lé  baigpojent  tous  les  jours  [ comme  cela  dloit  ordinaire  aux 
Juifs,]  de  ils  avoient  encore  [comme  les  Chrétiens , ]un  battcfme 
'qui  -efloir  admis  par  I’EgJi/ê  félon  {Saint  Jerome . aIIs  célébrant 
' leurs  myfleres,  dit  S.  Epjphane,àrimitatio8  de  ceux  de  l’Eglifq 
mais  ils  n’y  mettent  point  de  vin,  fè  fervent  de  pain  azymc,&  les 
célèbrent  tous  Je  s ans , 'Fulçbc  fembie  dire  néanmoins  qu’ils  lo 
fjtifôient  tous  les  dimanches. 

[Ils  ajoutoient  à la  loy  divenes  fu perditions.  j Car  ils  adoraient 
Jerufàlem  comme  la  maifon  de  Dieu.  bIIs  ne  vouloicnt  pas , non 
plus  que  les  Samaritains , que  perfonne  d’une  autre  religion  les 
touchâ/1.  'S’il  arrivoit  qu’eu  flirtant  de  fè  baigner  ils  rencontrât- 
fènt  quelqu’un  , ils  fc  baignoient  de  nouveau  . 'Ils  ne  vouloicnt 
manger  d’aucun  animal , ni  d’aucune  des  chofcs  où  il  entre  de  la 
chair , [ni  de  tout  ce  qui  en  vient  ,J  'comme  le  lait. c Et  depeur 
qu’on  ne  leur  objeétaft  l’endroit  de  l’Evangile  où  J.  C-  dit  avoir 
defiré  de  manger  la  Pafque , ils  avoient  corrompu  cet  endroit. 
'Quand  ils  eüoient  malades  ou  piquez  d’un  ferpent,  ils  fè  met- 
tf ÿeut  dans  [’cau , &.  invoquoient  toutes  fortes  de  chofcs  à leur 
iècouis. 

'Us  demeuroient  d’accord  que  le  monde  a efté  créé  de  Dieu  - 
•'Mais  ils  ne  convenoicnt  pas  entre  eux  mefmcs  fur  J.C:Lcs  uns  di- 
foient  avec  Ebion,  «|ii'ü  dloit  né  comme  un  autre  homme  de  J<v 
fêph  Si  de  Marie  , & qu’il  a’avoit  acquis  la  fandlification  que  par 
fes  bonnes «uvreq  & les  antres avouoicnt comme  nous,  qu’il  eli 
né  d’une  vierge,  'mais  ils  ne  voulaient  pas  qu’il  fiift  le  Verbe  & la 
Uc  E>îcu  j itiit  £t  gwuvi«u.K)n  Humaine . 

[ Ain/i  il  n’y  a pas  d’apparence  qu’ils  l’a ppellaiiènt  jamais  le  Verbe.] 

IL  ^ifoient  que  c’cfïcit  le  feul  vray  Prophète, mais  cependant  un 
purhoiTime  f qui  par  fa  vertu  cfloic  arrivé  jufqu’à  dire  appelle 
Chrift , Si  Fils  de  Dieu . [ La  croyance  qu’il  dloit  né  de  Joleph 
eftoit  fans  doute  la  plus  commune  parmi  eux . ] Car  SJrenéc  Si 
Eufebe  la  leur  attribuent  à tous  généralement . ' Ü.Epiphane  ajou- 
te diverfes  autres  opinions  des  Ebionites  fur  le  mdme  fujet , 
qu’il  dit  n’avoir  eflé  inventées  qu'aprés  Ebion.  1 Ils  fuppofeient 
que  leChrifl  & le  dgi/je  efloient  deux  prinpoesque  Dieu  avçÿt  *c. 
oppofez  l’un  à Jlaucrç 
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[Quoiqu'ils  fuiviflènt  la  loy , ils  eftoient  neanmoins  différais 
tics  Juifs  en  beaucoup  de  points . ] 'Ils  reconnoifloient  la  faintetéic.is  p.t4î  K 
d’Abraham , d’Iftac,  de  Jaçob,  de  Moyfo , d’Aajon,&  de  Joftié: 

'Mais  ils  le  moqnoient  de  tous  ceux  qui  font  venus  apres  eux,  & Vc[c.is.p.ij?.{v 
Us  les  anathemarizoient , 'Ils  rejertoient  mefme  quelques  pa.ro-  c 
les  du  Pentatcuque  ; & quand  on  les  prefloit  trop  fort  par  ce  li- 
vre , ils  labandonuoient  entièrement.  'S.Irenée  dit  qu’ils  t;if-  iren.u.e.ss, 
choient  d’expliquer  les  prophéties  avec  trop  de  curiofirf  P 

'Dans  le  nouveau  Teflament , ils  ne  recevoiçntque  l’Evangile  p.^7.c|I.*e.ii, 
de  Saint  Matthieu  , «c’eft  à dire  celui  qui  efloit  écrit  en  hebreu,  j'.ç.j, 
b&  qu’on  appclloit  l’Evangile  félon  les  Hébreux  . c Mais  ils  en  P.9,.c 
eftoient  les  deux  premiers  chapitres,  & en  corrompoient  divers 
paffàges . é S.Epiphane  cire  quelques  fauflètez  d’un  livre  appelle  f l p.XI 
parmi  eux  l’EvangikfJe  ne  ftay  fi  ç’eftoit  quelque  autre  chofe  ] fEP‘- 3°e-'3-  ; 
«Marins  Mercntorf  qui  a écrit  vers  l’an  430,]dit  qu’Ebion  fe  for-  ^é.p7.îloj>. 
voit  quelquefois  de  l’autorité  de  S.  Marc  & de  S.Luc,  au(It-bien  < M».c.in  Nef; 
que  de  celle  de  S.  Matthieu . [Et  il  petit  n’avoir  pas  eflé  fuivi  en  p'llS  j u' 
cela  par  fos  difciples.]  'Il  y en  a neanmoins  qui  croient  qu’Ebion  App.t.i.p.ia. 
pouvoit  alléguer  ces  trois  Evangeliües  'contre  les  Catholiques  , 
comme  une  autorité  à laquelle  ils  deferoient , quoiqu’il  n’y  de. 
jeraft  pas  luy  me/irtc.  'Les  Ébionires  rçjettoienc  abfolument  S.  j* 

Paul  comme  apoftat  & ennemi  de  la  loy  , <i5ç  publiaient  xndjnç  j"  ?jj 
pluficurs  calomnies  contre  îuv.  ft>d}«.*>  p. 

* Ils  avoient  de  faux  aétes  des  Apofîres,  oh  ilsavoient  méfié  ^ ç ^ n 
quantité  de  fables. [Car]  pour autofiter  davantage  leurs  menfon- ',4o‘c'X  ' ' 

^es , h Us  avoient  compofo  divers  livres  fous  les  noms  des  Apof-  ?.  b- 
1res , comme  de  S.  Jaeque , de  S.  Matthieu , & de  S.  Jean  mef-  /,cîî'ru:  1 * 
.me.  'Ils  fe  ferv oient  auffi/des  Voyages  de  S.  Pierre  écrits  par  S.  c.rs  p.i ?#*.& 
Clement[Pape,ou  plutofl  fous  fon  nom.  ] Mais  ils  nvoient  entiè- 
rement corrompu  ce  livre , fans  y laiflcr  prefque  rien  de  vray , y 
ayant  ajufté  toutes  diofes  félon  leur  doétrit#. 

'Pour  ce  qui  cft  .de  leur  vie, S.Epiphane  dit  qu’ils  imitaient  Cflle  c.i  p.  i aj.c. 
des  Carpocraticns , [les  plus  infâmes  de  tous  les  hérétiques . ] 'Ils  c.z  p ns.b. 
eftimoient  au  commencement  la  virginité  à caufo  de  S.  Jaeque 
le  Mineur  ; & leurs  livres  s’adreffoient  aux  Prcftrcs  8c  aux  Vier- 
ges . Mais  depuis  ils  rejetteront  8c  la  virginité , & la  continence  x 
que  les  autres  heretiques  fomblables  à eux  , rejettoient  au  (H  .'Us  clj,?.l4JA 
obligeoient  les  cnfâns  de  fo  marier  extrêmement  jeunes . 'Mais  b. 
ils  permettoient  aux  perfonnes  mariées  de  fo  foparer  pour  en 
epoufor  d’autres , jttfques  à deux,  trois,  & mefme  fcpt  fois.  Car, 
comme  ajouteS.  Epiphanc,  parmi  eux  tout  eft  penrus.Tous  ces  e.vt7.r.n>-i 
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no  LES  NAZAREENS,  ET  LES  EBIONITES. 
de  forci  rcs  ne  venoient  pas  neanmoins  d'Ebion  . Car  les  Ebionites 
ajoutèrent  beaucoup  de  points  à fa  doélrinc  , depuis  qu’ils  fc 
furent  joints  à Elxa'ï  [ auteur  des  "Elcefâïtes , ] lequel  parut  fous 
Trajan . 

'Saint  Juftin,  S.  Ircnée,  & Origene, ont  écrit  contre  eux,  [fans 
parler  de  ceux  qui  l’ont  fait  depuis.  ] 

'Symmaque  auteur  d’une  des  verfions  de  l’Ecriture , efloit 
Ebionite,  félon  Eufobe  & Theodoret. a S.  Jerome  dit  que  luy  & 
Thcodotion  qui  en  a aufiï  fait  une  traduction , efloient  des  hé- 
rétiques qui  judaïzoicnt  ; b & parlant  d’ eux  conjointement  avec 
Aquila  , il  dit  que  c’eft oient  des  interprètes  Juifs  & Ebionites . 
'S.  Epiphane  dit  que  Symmaque  efloit  Samaritain  ; mais  que 
n’ayant  pu  devenir  le  premier  dans  fa  nation  comme  il  fou- 
lraitoit , il  s’cfloit  rendu  Juif,  & s’efloit  fait  circoncir  de  nou- 
veau . Ce  Saint  ajoute  qu’il  publia  fà  verfion  fous  Severe:  ["Mais 
il  efl  plus  probable  que  ce  fut  fous  M.Aurele.]  'On  voyoit  encore 
du  temps  d’Eufebe  quelques  uns  de  fes  ouvrages, où  il  paroiflbit 
établir  l’hercfîc  des  Ebionites , 'prétendant  ' l’appuyer  de  l’autori- 
té de  S Matthieu  , fur  lequel  S Jerome  nous  apprend  qu’il  avoit 
fait  un  commentaire.  'Une  vierge  Chrétienne  nommée  Julienne, 
qui  avoit  receu  ces  livres  de  Symmaque  mefme , avec  fà  traduc- 
tion de  la  Bible  , les  donna  à Origene  à Cefàrée  en  Capadoce  . 
'Nous  avons  vu  que  les  Nazaréens  efloient  quelquefois  appeliez 
Symmaquicns . 

'Pour  Thcodotion  que  S.  Jerome  appelle  aufli  Ebionite  , c S. 
Ircnée  dit  qu’il  efloit  d’Ephcfo,  & profelyte  des  Juifs.  A S.Jeromc 
l’appelle  un  heretique  , & un  homme  qui  fuit  les  Juifs . ‘S.  Epi- 
phane qui  le  fait  originaire  du  Pont,  & * S.Athanafe,  difent  qu’il 
avoit  eflé  Marcionite , & qu’ayant  quelque  dépit  contre  ces  hé- 
rétiques, il  les  quitta,  & fe  fit  Juif  [ Il  fit  fa  verfion  dans  les  pre- 
mières années  de  Commode , vers  l’ an  185.  j 

t,  c’cü  b dire  l’tutcur  du  additions  faites  à fa  Synopfe  • 
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SAINT  HERMAS, 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 

| AINT  Paul  écrivant  aux  Romains  [en  l'an  58,]  Rom.j5.v14. 
les  prie  de  faluerde  Ta  part  un  Chrétien  nommé 
Hennas.'Adon,aUfuard,'&  le  martyrologe  Ro-  Ado/en.pjs. 
main, marquent  fa  ferte  le  9demay,&  Iuy  don- 
nent  cetreloüange  de  s’eftre  facrifié  pour  Dieu , 
de  seftre  rendu  une  hoirie  digne  d’ertre  agréée 
de  luy , & de  s’eftre  acquis  une  grande  réputation  elevée  fur  le 
fondement  fôlidc  de  Cu  vertu.  'Les  Crées  en  font  le  8 de  mars , Menxa,p.»r. 
'&  encore  le  5 doétobre , où  ils  le  mettent  au  nombre  des  A pot  p.78|Ugh.p.  ; 
tres,&  des  70  Difciples.  Ils  ajoutent  qu'il  a elle  Evefque  de  Phi-  11  ** 
lippes  [ en  Macedoine,  ] ou  de  Philippople  [ en  Trace  ; de  quoy 
nous  voudrions  avoir  de  meilleures  preuves.  J 

'Origene  croitque  cet  Hermas  eft  celui  qui  a écrit  le  livre  du  Orî.m  Rom. 
Parieur. b Eufcbe  & S.  Jerome  témoignent  que  plufieurs  autres 
erioient  dans  ce  fentiment , cqui  eft  fuivi  par  Adon,  [quoiqu'il  ^xpiiervan. 
brouille  un  peu,  ] d & par  l'Eglifc  greque  dans  fbn  office;  * & nous  c t°  p c. 
n’avons  rien  qui  nous  donne  fujetd  en  douter..  , Vbop’o  !*n[yJÎ' 

Noie  1.  [ Il  paroift  eneflèt  "que  le  livre  du  Parieur  a erié  écrit  à Rome  pjso.l 

ou  aux  environs , durant  que  S.  Clément  crioit  Pape,  peu  avant  p^’DjPp' 
la  perfècution  deDomiticn,  & ainfi  vers  l'an  92.  ] f Quoique  nous  p 74.  ' 
ne  l’ayons  aujourd’hui  qu’en  latin,  on  ne  doute  pus  qu’iln  ait  ^b'n*rPSî  , 
erié  écrit  originairement  en  grec:  * & S.  Jerome  dit  qu’il  eloit  Appto.p^t 
beaucoup  plus  connu  des  Grecs  que  des  Latins . [ II  eri  en  efîct  * Hier.v.ui.c. 
aflêz  virible  que  le  texte  latin  que  nous  avons  eft  traduit  du 
grec:  ] 'Mais  on  croit  que  c’cll  une  traduction  qui  peut  avoir  erié  Co-e’.ap.n.p. 
faite  dés  les  premiers  temps  de  l’Eglifê;  h üc  011  trouve  quelle  Ce  î4pC,, 
raporte  exactement  aux  partages  grecs  citez,  par  les  an  riens  . * Du  Pm,p.7s. 
[ Nous  tirerons  de  ce  livre  ce  qui  regarde  la  vie  de  fort  auteur , 
avant  que  de  traiter  de  fbn  autorité.  ] 

'Hermas  vivoit  en  Italie  & à Rome,  * Il  eftoit  marié,  & avoit  Pafl.Lt  e ..p. 
encore  fâ  femme  & Ce  s enfàns . [ Il  fcmble  que  fa  femme  furi  Up‘ 

t .[llfuard  l’appelle  Hermés.Et  S. Paul  nomme  un  Hermès  avec  Hermas. J*Les  Grec*  honorent  ' R 

Hermès  le  a!  d’avril  : les  Latins  n’en  font  point.  n.».miy,». 
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paVenne , ] puisqu'il  eut  révélation  quelle  foroit  tin  jour  'Ta  fuiür:  Noté  1 
'fi  l'on  ne  veut  dire  que  Dieu  leur  protnettoit  à l’un  & à l'autre 
la  grâce  de  la  continence.  M!  avoit  elle  riche  autrefois,  & en 
cet  état  il  eftoit,  dit-il.inutile  pour  le  royaume  de  Dteu.bII  eftoit 
mefme  tombé  dans  divcrfes  fautes.  CI1  s’accufe  entre  autres  cho- 
ies ''d’avoir  trompé  beaucoup  de  monde  par  fésdiflimitlations  & Scc. 
fes  menfortges.  [Mais  autant  qu’on  en  peut  juger  pat  ce  que  nous 
allons  yoir , c’eftoit  fa  fincerité  mefme  qui  luy  faifoit  trouver  de. 
grandes  fautes  où  il  n’y  en  avoit  peut-eftre  que  d’aflèz  legeres . J 
'ti  *‘(\t  tmn  inrlnla^nr  à fos  en  fans  ; & comme  il  les  ai- 


il  avoit  efté  trop  indulgent  a 

moit  beaucoup,  il  leur  donr.oit  trop  de  liberté  ; oc  ils  en  avoient 
àbiifé  contre  luy  mefîne  . Ils  s’efloicnt  auflï  portez  à des  allions 
violentes , '&  s’efloient  mefîne  engagez  dans  les  débauchés . Sa 
femme  eftnît  fujettc  à la  medifânee.  'Ces  defôrdres  de  la  mai- 
fon  d’Hermas  avoient  irrité  Hien  ronrre  luy  , pareequ’il  les  re- 
gardoit  avec  trop  d'indifférence  , & n avoit  pas  allez  de  foin  de 
les  corriger. 

'En  punition  de  ces  fautes,  il  le  trouva  engagé  en  beaucoup  d'af- 
faires, & de  peines  féculieres,dont,  félon  les  termes , il  fe  trouva 
confumé.Tl  fut  livré  portr  quelque  temps  à l’ange  de  la  peine, félorl 
le  langage  de  ce  livre:&  cet  ange  luy  fit  fouflrirdes  f ùpplices  très 
l.i.c.3.5  <t  pao-  rigoureuÂ.'Dieu  luy  ofbr  lés  richefles.  mais  en  le  rendant  pauvre, 
il  le  rendit  propre  pour  la  vie  & le  falut  eternel.  ^Car  comme  il 
na Voit  pas  abandonné  Dieil , âuffi  Dicü  ufa  de  miléricorde  en- 
vers luy.  Sa  frmplicité & fbh "àbftinêricé  flngulicre  furent  caufe  tm tintnifa 
de  fon  fklut.  Car  U eft  loué  comme  un  homme  fort  patient,fbrt 
mode  fie  , toujciuts  gày , éloigné  de  toutes  fortes  de  mauvais  de- 
fjrs,  d’une  frmplidté  & d'une  Innocence  non  commune  , 'de  qui 
avoit  accoutumé  de  Ce  purifier  par  le  jeûné.  ( 

'Il  fut  mis  entre  les  mains  de  l’ange  de  la  penitence,afin  d’eftrd 
preiènté  par  luy  11  f.G  Iorfijue  le  temps  en  feroit  venu,  dit  On- 
line; & c’eft  fteut-eftrç  parceqü’iî  efloit  encore  en  Cet  état , con- 
tinue ce’c  auteur , que  S Paul  ne  fait  aucun  éloge  particulier  de 
luy  lorfqu’ilcn  pane  aux  Romains.'!!  donne  à cet  ange  de  la  pé- 
nitence le  nfim  de  Paftenr  :ecar  il  îiiy  âpparoiiïoit  fous  la  figure 
d'un  bercer;  II  parle  quelquefois  delà  panetière.  [C’eft  pour- 
quoi fon  livre  porte  ordinairement  le  titre  du  Pafteut.  J * Il  fut 
fort  fidèle  aux  inftriléliorls  de  cet  ange , h lequel  luy  avoit  efté 
donné  pour  protecteur  par  un  autre  a tige,'  qu’il  ne  defîgne  point 
autrement  qu’en  l’appellant  cet  ange  venerable. 

[Dieu  le  voulut  rendre  non  feulement  le  modelé,  mais  encore 
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SAINT  HERMAS.  nj 

le  prédicateur  de  la  penicence.  Ce  qu’il  fit  par  diverfes  vifions 
qui  compcrfèar  le  livre  célébré  du  Pafleur.j  Car  ayant  eu  quel-  LiAi.j1.p35. 
que  pcmœ  paflàgere  qui  n’clloit  pas  entièrement  pure  fur  le  fujet 
d’une  femme  , cette  femme  luy  apparut  en  longe,  comme  luy 
reprochant  ce  péché,  <5c  l’en  acculant  devant  Dieu.  'Ce  reproche  1 3 p.j«.r. 
l’ayant  accablé  de  douleur,  il  vit  auprès  de  luy  une  vieille  fem- 
me affilé  dans  une  chaire,  qui  luy  ayant  demandé  le  fujet  de  Ibn 
affliction,  le  confola  un  peu,  & l’avertit  que  Dieu  efloàt  en  colere 
contre  luy  à caufe  des  defordres  de  là  maifon  , l’exhorta  à y re- 
médier , & l’alfura  que  fes  enfàns  feraient  penitence , & qu’il  fe- 
rait écrit  au  livre  de  vie . 'Cette  femme  elloit , dit-il , le  Fils  de  1 3-c  9.fi  > p 69. 
Dieu , qui  avoit  pris  cette  figure  pour  luy  reprefenter  l’Eglifé . 

'Elle  lut  quelque  choie  dans  un  livre,  dont  Hermas  n’entendit  !.i.c.i.{ 3p.;s. 
qu’une  partie,  & puis  elle  dilparut. 1 Les  en  fans  d’Hermas  profi-  *• 
terent  des  avertilfemens  de  leur  père , & firent  penitence:  Mais  " '3  C'7  p 6s 
leurs  pechez  ''ne  purent  s'effacer  qu’avec  beaucoup  de  temps  & 
d’afflictions. 


Hermas  eut  une  nouvelle  vifion  un  an  après  la  première,  oh  Lia.».}  ip.3«. 
il  vit  encore  la  mefine  vieille  femme , 'qui  avoit  neanmoins  le  vi-  C-J$  »»**■?- 
làge  plus  jeune  «5c  plus  gay  que  la  première  fois  b Cette  femme  *'c  ^i  p j4 
ayant  lu  un  petit  livre  en  lé  promenant,  le  donna  à Hermas  pour 
en  tirer  une  copie , & le  montrer  aux  élus  de  Dieu.  'Hermas  dé-  P 37- 
crivit  ce  livre  lettre  à lettre , ne  pouvant  pas  mefine  en  trouver 
les  fÿllabes.  'Mais  quinze  jours  après,  ayant  jeûné  & prié,  Dieu  }»p  37. 
luy  donna  l’intelligence  de  ce  livre,  par  lequel  il  elloit  averti  de 
faire  faire  penitence  à là  femme  & à lés  enfans  , avec  afliirance 
du  pardon , non  feulement  pour  eux,  mais  aulli  pour  tous  les  pé- 
cheurs qui  lé  convertiraient  à Dieu  de  tout  leur  cœur  . 'Il  avoit  5 3P.37. 
ordre  auffi  de  pardonner  à fes  enfans:  toutes  les  injures  qu’ils  luy 
avoient  faites,  d’avertir  ceux  qui  gouvemoient  l’Eglife  de  fe 
conduire  en  toutes  chofes  avec  jultice  , <5t  d’exhorter  les  Fideles 
à foutenir  avec  courage  la  perfecution  qui  elloit  prelle  d'arriver. 

'Cette  vieille  femme  s’apparut  à luy  pour  la  troilieme  fois  : } 4.P.J7. 

'Mais  il  n’y  paroiliôit  plus  rien  de  vieil  que  les  cheveux  , & elle  e-3fi°.»3-p«i. 
avoit  mefine  un  vilage  fort  gay  & fort  ouvert . c Ayant  fçeu  î c.».}  4.p.37. 
qu’Hermas  n’avoit  pas  encore  donné  aux  "Anciens  le  livre  qu’il 
avoit  écrit,  elle  y ajouta  quelque  chofe  , & luy  «lit  d’en  faire 
deux  copies , & d’en  donner  une  a Clément  pour  l'envoyer  aux 
autres  villes , «5c  l’autre  à Grapté  pour  la  lire  aux  veuves  & aux 
orfelins  ; & que  pour  luy,  il  lirait  ce  livre  aux  Anciens  qui  gou- 
vemoient l’Eglife  dans  la  mefine  ville,  [c’ell  à dire,  ce  lcmble,à 
Hifl.Eccl.  Tum.  IL  P 
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Rome.  J Origone  donne  à cet  endroit  un  Cens  fort  BTyflique,amaîs 
qui  n'empeJchc  pas  la  vérité  du  (ens  hiflorique  & littéral.  kCe 
qu'Hermas  -devoir  ajouter  dans  ce  livre  efloir  la  vifion  de  l'edifi- 
ce  de  l’Eglife  de  divers  états  qui  la  composent  ; dequoy  il 
eut  la  révélation  quelques  jours  après  en  plein  midi , dans  un 
lieu  écarté  à la  campagne , apres  avoir  demandé  cette  laveur 
par  beaucoup  de  jeûnes  & de  prières. 

«+!*•♦*•  «J-  'Il  eut  encore  quelques  autres  vilïons,  êc  entre  autres  celle  de  la 

perfeention  qui  devoit  bientoft  arriver  ; il  la  vit  dans  le  chemin 
de  la  Campanie  finis  la  figure  d’une  belle  monftrueufe. 

'Une  autrefois  lange  de  la  pénitence , à qui  il  avoit  cfté  com. 
mis,  & qu’il  nomme  le  Palfceur,  luj-  apparut  & luy  ordonna  d’é- 
crire diverfes  inftruétions  qu’il  vouloir  luy  donner,  & diver/ès 
images  qu’il  vouloit  luy  faire  voir,  tant  pour  fon  profit  que  pour 
celui  de  plufieurs  autres  ; [ ce  qui  comprend  les  deux  demieres 
parties  de  ce  livre  du  Pafleur.j  Cet  ange  ordonna  mefine  expref- 
fément  à Hermas  de  prefeher  la  pénitence  , laflurantqu’il  reti- 
ferait  un  grand  avantage  de  cet  emploi , s’il  s’en  acqnitoit  foi- 
gneulcment . 'Hermas  le  fit  efîêéli  varient:  & cetre  prédication 
de  la  pcnitencc'produifir  beaucoup  de  fruit  dans  l'Egide.  CII  y en 
eut  neanmoins  qui  en  demeureront  plus  endurcis , d «5c  il  femble 
mefme  que  quelques  uns  en  aient  efté  le andalizez . * Diai  luy 
promet  allez  clairement  dans  une  de  ccs  vilïons , qu’il  arriverait 
un  pur  ju  (qu’à  la  grâce  & à la  gloire  du  martyre. 

[Il  y a bien  d’autres  chofes  que  l’on  pourrait  remarquer  dans 
cet  ouvrage,  foit  pour  l’état  & la  difciplinc  de  ces  premiers  temps 
de  l'Eglile,  foit  pour  la  doflrine  de  la  foy , ibit  pour  la  conduite 
des  mœurs,  furquoi  il  s’étend  davantage,  & dit  de  fort  belles 
chofcs.  ] 'On  en  peut  voir  une  partie  dans  l’hiltoirc  ecclciialtiquc 
de  Mr  Fleuri , qui  fait  un  fort  long  extrait  de  cet  ouvrage, [com- 
me de  l’un  des  plus  importans , aulfibien  que  des  plus  anciens 
entre  ceux  qui  compefent  la  tradition  eccleliafliquc . ] 'Il  a elle 
aflurément  très  célébré  dans  l’antiquité  , & beaucoup  d’anciens 
auteurs  s’en  font  fervis  , ‘ comme  on  le  voir  parles  palîàges  de 
ceux  qui  nous  relient  aujourd’hui,  mis  par  M.r  Cotelier  à la  telle 
de  cet  ouvrage.  [On  peut  dire  mefme  qu’on  a elle  trop  loin  dans 
l’eftime  qu’on  en  a faire  ] Car  S.  Jreiv.c  s’en  fcrt  contre  les  héré- 
tiques , comme  fi  c’cull  cfté  un  livre  de  l’Ecriture,  s Origcne  dit 
non  feulement  qu’il  cfl  fort  utile  , mais  auffi  qu’il  croit  que  c’elt 
une  Ecriture  inlpirée  de  Dieu.  'Tertullien  cîlant  encore  Catho- 
lique, en  parle  de  mefme.11  & ellant  devenu  Montanille,iI  recon- 
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fioilt  que  les  Catholiques  s’en  lêrvoient  contre  luy  pour  établir 
la.  vérité  de  la  pénitence  après  le  battelme. 

-r  'S.  Clement  d’Alexandrie  allégué  comme  une  choie  divine  ce 
ejue'Tange  a voit  relevé  à Hermas,  * & il  l’emploie  plus  fou  vent 
qu’il  ne  fait  aucun  autre  livre  ecclefiaftique . b S.  Athanalê  l’ap- 
pelle un  livre  très  utile,  par  lequel  la  doctrine  divine, & la  foy  en 
J.G  nous  parlent  & nous  mitraillent.  Il  le  cite  conjointement 
avec  la  Genelê  & l’epiltre  de  S.Paul  aux  Hebreux.'Il  marque  que 
les  Ariens  en  tiraient  contre  l’Eglifo  quelques  objections  dont 
il  fait  voir  la  foiblefle.  'Il  pareil!  aulfi  par  Eufcbe  que  beaucoup 
de  performes  le  recevraient  comme  un  livre  de  l’Ecriture. c S.Ma- 
xime  melme,  qui  vivoit  dans  le  VII.  fiede  , le  cite  encore  avec 
Daniel  , comme  ft  c’eftoient  deux  livres  d’une  égalé  autorité.  On 
le  trouve  encore  aujourd’hui  dans  quelques  anciennes  Bibles , 
& dans  divers  catalogues  des  livres  lierez. 

'Cet  excès  d’eltime  que  quelques  uns  en  làifoient,  f eltoit  peut- 
eftre  caufe  que  ] d’autres  ne  l’ellimoient  pas  allez . 'Car  il  y en 
avoir  qui  le  meprifoient. 1 Tettullien  sellant  fcparé  de  l’Eglifc  , 
& voyant  que  ce  livre , qui  appelles  la  penitence  les  Chrétiens 
fornicateurs,  aulli-bien  que  les  autres, eltoit  directement  contraire 
à la  rigueur  defon  Paraclet , en  parle  d’une  maniéré  fort  pleine 
de  mépris  : & il  avance  mefme  , que  routes  les  Egtilês  Catholi- 
ques l’a  voient  rejette  comme  faux  & apocryphe.  [ Mais  il  elt  cer- 
tain que  üi  paflion  l’a  emporté  un  peu  trop  loin  à fon  ordinaire . 
Cjar  c’dl  du  temps  mefme  de  Tertullien  que  S.  Clement  d’Ale- 
xandrie & Origene  citent  ce  livre  avec  honneur;  lâns  parler  de 
-luy  nie  line  lorlquil  eltoit  encore  Catholique , & les  Catholiques 
-qui  le  luy  objectaient , ne  le  regardaient  point  comme  un  livre 
faux  & digne  de  mépris.  . , 

Ce  qui  elt  le  plus  contraire  à l’eltime  de  ce  livre,  ] c’ell  que  S. 
Profper  rejette  le  témoignage  qu’en  tirait  Callien,  comme  ellant 
lâns  autorité;  '&  que  le  Concile  de  Rome  fous  Gelafe  le  met  au 
rang  des  apocryphes  . c On  peut  croire  que  S.  Profper  le  comioif. 
foit  peu  , félon  ce  que  dit  S.  Jerome, 1 qu’il  elloit  prefque  incon- 
nu aux  Latins . * Mais  ce  q ui  p..roilt  de  plus  folide,  c elt  que  .Saint 
Profper  & Gelalê  l’ont  rejette , non  comme  faux  ou  fuppolè , ou 
comme  ayant  quelque  choie  de  mauvais  .mais  comme  n’eilant 
point  de  l’Ecriture  , [ni  par  conlêquent  allez  autorifé  pour  dire 
produit  comme  une  réglé  certaine  dans  des  dilputes  qui  regar- 
-dent  la  doctrine  de  l’Egli.è.  Or  nous  ne  pouvons  douter  que  le  li- 
vre du  Palteur  ne  foit  apocryphe  en  ce  fons , ellant  certain  que 
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l’Eglife  ne  le  reçoit  point  comme  canonique . ] 'Dans  le  temps 
meïme  qu’il  eftoit  le  plus  eftimé  & regardé  de  plufieurs  comme 
de  l’Ecriture , ce  fentiment  n’eftoit  point  univerfèl , mais  com- 
batu  par  beaucoup  d’autres.' Aufli  Origene  le  cite  fouvcnt  en  he- 
ficant,  & en  témoignant  qu’il  n’efloit  pas  'receu  de  toute  l’Eglife.  Note  j. 
"S.  Jerome  fait  quelquefois  la  mefme  chofo,b&  mefme  le  rejette 
expreflément  du  Canon  de  l’Ecriture; c aufftbien  queS.Athanafe. 

[Et  il  n y a jamais  eflé  compris  par  aucun  Concile,  ni  mefme  par 
aucun  Père.  C’eft  fans  doute  dans  ce  mefme  fèns,]dqu’£ufèbc  le 
met' au  nombre  des  livres  faux  & fuppofëz.  " •>  »•?*  >i»«c 

e Le  plus  feur  eft  donc  de  tenir  le  milieu , & de  s’arrefler  au 
fentiment  du  mefme  SA.thanafe/qui  ayant  fait  dans  une  epiftre 
pafcale  le  catalogue  des  Ecritures  canoniques  , ajoute  ces  paro- 
les; Pour  une  plus  grande  exactitude,  je  fuis  encore  obligé  de  dire,  <« 
que  nous  avons  d’autres  livres"qui  ne  font  point  dans  le  Canon  , »»«- 

mais  qui  félon  l’inftitution  des  Peres  , doivent  eftre  lus  à ceux 
qui  entrent  dans  noftre  religion,  & qui  veulent  eftre  inftruits  des  « 
maximes  de  la  pieté.IÎ  met  en  ce  rang  non  feulement  le  livre  du  “ 

Pafteur,  mais  mefme  la  Sageflè  de  Salomon , la  Sageflede  Sirac 
[ou  l’Ecclefiaftique,]  Efther,  Judith,  & Tobie,  [parcequeces  li- 
vres n’eltoient  point  encore  receus  dans  le  Canon  des  Ecritures 
par  un  contentement  unanime  de  l'Eglife , comme  ils  l’ont  cité 
depuis . J 

'Avant  S.  Athanafê , Eufèbe  avoït  dit  aufîl  que  beaucoup  de 
perfonnesjugeoient  le  livre  du  Pafteur  très  utile  pour  ceux  - qui 
avoient  befoindes  premières  inflruetions  du  Chrillianifme.  [ Lt 
fur  la  fin  du  mefme  fiecIe,]'Rufin  le  met  avec  la  Sageflè,  l’EecIe- 
fiaftique,  Tobie,  Judith,  & les  Macabces,  entre  ces  livres  qu’il 
appelle  eedefiaftiques,  c’cfl  à-  dire  entre  ceux  qui  néftant  pas  re- 
connus des  anciens  pour  canoniques  & capables  de  prouver  la 
vérité  de  noftre  foy  , efloient  neanmoins  lus  dans  l’Eglife  félon 
l’ordre  de  ces  mefines  anciens  [pour  édifier  la  pieté  des  Fideles.  J 
'S.  Jerome  nous  afTure  auffi  que  le  livre  du  Pafteur  nous  eft  cer- 
tainement  utile  ; £ & il  confirme  ce  qu ‘Eufèbe  nousavoit  appris, 
qu’il  fè  lifoit  publiquement  dans  quelques  Egliiès  de  la  Greee  . 

[ Ces  Peres  qui  rejettent  quelquefois  l’autorité  du  livre-  du  Paf- 
teur, lorfqu’on  l’a  voulu  faire  paflèr  pour  canonique  , nous  ap 
prennent  comment  nous  devons  entendre  ce  qu’en  difenc  Saint 
Profper  & Gelafe , qui  n en  auraient  peut-eftre  pas  parlé  moins 
avantageufèment  que  les  autres,  s’ils  avoient  eu  occafion  , com- 
me eux,  de  s’en  expliquer  plufieurs  fois. 
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Ntnt  4 Du  refte  "nous  n avons  point  fujet  de  caindte  que  le  livre  du 
Pafteur  que  nous  avons  aujourd’hui , foit  différent  de  celui  que 
les  Peres  ont  tant  eftimé  , puifque  tous  les  pal  (âges  qu’ils  en  ont 
citez  s y trouvent  encore . Ce  qui  eft  dit  de  l’unique  penitence 
après  le  battefme , eft  entièrement  conforme  à la  difeipline  que 
l’Eglife  a obfervée  durant  plufieurs  fiecles.]  '&  bien  foin  qu’on  le  Appt.i-p.m 

Euillè  acculer  de  fàvorifer  l’herefie  des  Novatiens , qui  ne  vou- 
>ient  point  que  l’Eglilè  puft  remettre  les  pechez  commis  apres 
le  battelme  ; les  Catholiques  s’en  font  lérvis , comme  nous 
avons  vu,  contre  Tertullien  & les  autres  Montaniftes  qui  avoient 
eu  la  mefme  erreur  avant  les  Novatiens . [ Que  s'il  y en  a qui 
avouant  que  ce  livre  eft  celui  qui  a efté  connu  des  anciens , le 
jugent  plus  digne  de  mépris  que  de  refpeft , ils  nous  pardonne- 
ront li  nous  ne  préférons  pas  leur  fentiment  au  jugement  qu’en 
ont  porté  S.  Irencc , S.  Athanafo,  & S.  Jerome] 'Ce  grand  nom-  DuPinrPT6- 
bre  de  vilîons  & de  fimilitudes  qui  peuvent  le  faire  paroiftre  en- 
nuyeux à quelques  uns,  [ peuvent  le  rendre  plus  agréable  , & en 
mefme  temps  plus  utile  à d’autres,  furtout  aux  perfonnes  fimples 
qui  commencent  à goufter  la  vérité, aufquelles  la  limplicité  de 
ton  ftyle  convient  fort  bien  , & en  faveur  defquelles  on  le  lifoit 
Noie  j.  particulièrement  dans  l’£glife."J 

mïnmmmmmmiinwnm 

PERSECUTION  DE  L'EGLISE 

PAR  DOMITIEN. 

jOMITIEN  imitateur  des  vices  de  Néron , & 
furtout  de  fa  cruauté,  l’imita  aufli  dans  fâ  haine 
contre  l’Eglife.  Il  fut  excité  à perfecuter  le  peu- 
ple des  juftes  par  les  démons  , '&  par  quelques 
perfonnes  envieufés  [ de  la  gloire  de  J.  C.]1  U obli- 

Îteoit , dit  Suetone,  ceux  qui  avoient  embrafle  à 
uifs,  de  payer  les  impofts  quel’onexigeoit  avec 
grande  rigueur  de  ceux  de  cette  nation , comme  s’ils  fe  fuflènt 
déclarez  Juifs  ; [ ce  qui  fe  doit  entendre  des  Chrétiens , félon  le 
fl)  le  des  auteurs  de  ce  temps  là.  ] 

'Mais  il  en  vint  enfin  à publier  par  tout  l’Empire  des  edits  cruels, 
pour  renverfer,  s’il  euft  pu,l’£glife  de  Dieu,déja  très  fermement 

P iij 


T«rt.»p.£jp. 
6.c|LaU.ptrf. 
c.jp  ♦lEuf.L 

3.C  i7.p*S.c. 

i4S.b.cx  Melic- 
« Suet  v.Dom. 
c.i  x-p-lox- 


Orofl.7.t.»®. 

pnvb. 


Digitized  by  Google 


Euf.chrjHicr. 

t.ülc.9. 


*-3P-3ïlc-*$ 

iP-44- 


l j.t.Si  tp  66. 
ce-î  î6.p  78. 


EuT.Ljc.i8.p- 

*9-«. 


010,1.67. p. 

. 766.11. 

EuTp.Sÿa, 

Bir.jl.)  7. 

Th-irt.g.afîL 

9,t.4,p.tlL6(l. 
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établie  dans  toute  la  terre.  Ce  fut  là  le  dernier  degré  de  les  cri- 
mes, auquel  il  arriva  par  tous  les  autres. 'Car  il  parodique  cela  ne 
le  fit'quén  l’an  95  de  J C, qui  eftoit  la  quatorzième, [ & la  penuî-  Note  *. 
tienne  année  de  ion  régné.] 

'On  voit  par  le  livre  du  Palleur , [ écrit'Vers  ce  temps  là  mefi  v.s.Hrr. 
me,  J que  Dieu  avoit  averti  l’Eglife  de  cette  grande  tribulation,  nias* 
avant  quelle  arrivait , afin  que  les  Chrétiens  s y préparaient  par 
la  pureté  du  cœur  , par  la  fainteté  de  la  vie , & par  une  pleine 
confiance  en  là  toute  puiflànce  & en  la  mifericorde . f Ce  mefme 
livre  nous  apprend  qu’il  y avoit  beaucoup  de  choies  dont  Dieu 
vouloit  purger  fon  Eglilë  par  ce  moyen . JCar  quoique  la  plulpart 
de  ceux  qui  la  conipofoicnc  fullènt  des  Saints,  il  y en  avoit  nean- 
moins quelques  uns  qui  ne  l’elloient  pas  ; âc  on  trouvoit  déjà  des 
minillres  qui  s acquitoient  mal  de  leur  emploi , qui  pilloient  ce 
qui  appartenoit  aux  veuves  & aux  orfelins , & qui  par  un  crime 
digne  de  la  mort  eternelle,  employoient  pour  eux  mefmes  les 
oblations  [ des  Fideles  J au  lieu  de  les  diltribuer  aux  autres.  [ Les 
Saints  mefmes  n’effoient  pas  fans  divers  defauts , dont  ce  livre 
leur  recommande  de  faire  penitence  ; & il  marque  furtout  les 
petites  drvilions  qui  ne  font  que  trop  communes  entre  ceux  mefi 
mes  qui  ont  de  la  charité,  mais  qui  ne  l’ont  pas  aulfi  grande  qu  el- 
le deuroit  élire.] 

. 'La  religion  Chrétienne  paroilïoit  dellors  avec  tant  d'éclat  > 
que  mefme  les  hiltoriens  payens  ont  parlé  de  la  perfecution  que 
Domitien  excita  contre  elle  , <5fc  des  martyrs  qui  s y fignalereiù. 

'Dion  marque  lur  l’an  95  la  mort  du  "ConluI  Clement , l’exil  de  V.s»î«tw 
Domitille  & femme  , & l’execution  de  beaucoup  d’autres  rtous  Dom,,,nit- 
condannez,  dit-il , comme  athées , pour  avoir  fuivi  les  mœurs  des 
Juifs.'Un  autre  payen  nommé  Brutius  marque  l’exil  deS.'*  Domi- 
tille  [vierge]  niece  du  mefme  Conful,  & le  martyre  ou  au  moins 
le  bannillémcnt  de  plufieurs  autres  Chrétiens. 

'Il  elt  en  effet  aile  de  juger  de  quelle  manière  Domitien  trai- 
toit  les  autres,  puifqu’il  epargnoit  fi  peu  des  perfonnes  fi  illullrcs, 

& qui  luy  elloient  les  plus  proches.  Aufli  on  écrit  qu’il  employa 
toutes  fortes  d’efforts,  & tous  les  füpplices  imaginables  pour  ren- 
verfor  le  Chriltianifme , fans  autre  effet  [ que  de  glorifier]  beau- 
coup de  Chrétiens , a qui  il  faifoit  oller  la  vie . [ Quelques  uns 
croient  qu’il  faut  mettre  en  ce  temps  là  le  martyre  de  "S-André,  V.  leurs  ri- 
de S.  Denys  l’Areopagite,  de  * S.  Onefime  converti  parS.Panl,&  ly^Paui 
de  f S.  Nicomede  PreUre  de  Rome , oh  l’on  voit  qu’il  a elle  fort  5 44.  ’ 
célébré  , quoique  fon  hilloire  foit  peu  connue.  On  y peut  rapor-  + 
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rer  encore  ] ce  qui  cft  dit  dans  i’Apocalyplè  à la  louange  des 
Anges  des  Egli  (es  de  Perga  me  & tic  Philadelphie,  qu’ils  n’avoient 
/point  renoncé  la  foy,  qu’ils  ab  oient  gardé  la  parole  de  Dieu,  , &la 
patience  qu’elle  nous  commande. 

rS.  Clement  Pape  nous  dit  auffitofl  après  cette  perfecution  ,, 
quota  avok  déjà  vu  un  grand  nombre  d’elus,  ù qui  l’eaviç  £ des 
médians  ] avoit  fait  fouiïrir  beaucoup  d’indigrûtez  & de  tour- 
mens , & qui  elloient  devenus  l’ervemple  des  autres , comme  ils 
avoient  eux  mcfmes  foivi  J exemple  de  S Pierre  & de  S-PauL  II 
ajoute  que  for  vie  avoit  perlecuté  mefme  des  femmes  qui  avoient 
.cnduré'les  tourmeDs  les  plus  rudes  & les  plus  cruels  pour  arriver 
julqucs  au  licait  de  la  -carriere.-où  J’oti  -eprouvoit  leur  foy,&  pour 
recevoir  une  recompenfe  d’autant  plus  glorieufe,  que  leur  corps 
ellok  plus  {bible.  Il  femble  mettre  en  ce  rang  une  Danaéfou  Da- 
-nie,  ôc  une  Dircé, [qu'on  peut  juger  par  là  avoir  efte  marty  ruées 
d Rome  fous  Domitien  ] 

'On  caporte  à ce  temps-ci  le  martyre  de  & Antipas  tué  à Per- 
game,  que  ].  C.  mefme  appelle  foo  témoin  ou  fin  martyr  fidele. 
■“Nous  avons  les  aétes,  [dont  on  peut  dire'que  ce  ne  font  que  des 

fiaroles.  ] On  y apprend  qu’il  fc  lâifoit  beaucoup  de  miracles  au 
ieu  où  il  avoit  eue  martyrizé.  Les  Grecs  ajoutent  dans  leur  offi- 
ce que  fin  tombeau , qui  eftoit  dans  leglife  de  Pergamc , jettoit 
fans  celle  une  huile  miraculeufe . Ils  en  font  fort  Iblcnncllement 
l’office  [onzième  d’avril  ; 'de  les  Latins  ont  enfin  appris  d’eux  de- 
puis un  fiecle  à l 'honorer  le  mefme  jour. 

'La  villed’Atind:uisleLatiiim,[&  àprefcntdanslaterrede  La- 
bour , ] conte  les  Evdques  depuis  le  temps  des  Apoltrcs  jufque 
vers  l’an  1 1 50,  que  le  liège  epileopal  en  fut  éteint  à caufe  qu’elle 
efloit  prelque  ruinée . 'Elle  met  à la  telle  S.  M;irc quelle  croit 
avoir  ellé  difoiple  de  S.  Pierre,  & martyrizé  fous  Domitien  le  2S 
d’avril,  6 1 ans  après  la  paffion  de  J.  C,  [c’eft  à dire  vers  l’an  96.  J 
'Et "dans  un  manuferit  qu’on  croit  élire  du  V.  fiecle , on  lit  qu ’a- 
prés  avoir  prelché  la  foy  dans  la  Campanie , il  fut  tué  par  les 
paï  ens,  qui  luy  enfoncèrent  deux  doux  dans  la  telle,  durant  qu’il 
levoit  les  yeux  au  ciel  pour  prier  Dieu . 'Baronius  a mis  fa  telle 
dans  le  martyrologe  Romain. 

'On  baftir  à Arin  une  eglilê  fur  fon  corps , qui  le  ruina  par  la 
fuite  du  temps, en  forte  qu’on  ne  lavoit  plus  mefme  que  fon  corps 
)•  fuit:  'onl’y  trouva  neanmoins  le  la  m edi  1 7.juillet  de  l’an  1046, 
[ou'plutolè  I053,]fous  Leon  alors  Evelque  d’Atin,'ce  qui  ne  fc  fit 
pas  fans  quelques  miracles  . Il  fut  porté  à leglilê  cathédrale  de 
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la  S.“  Vierge,  'en  attendant  qu’on  euft  rebafti  l’eglilë  d’où  on  l’a- 
voit  tiré  pour  l’y  reporten'Et  durant  ce  temps  là  on  trouva  auffi 
fbn  chef  en  un  autre  endroit  de  la  mefme  eglife  avec  les  deux 
cloux  qui  y eftoient  encore  enfoncez  . 'Le  balliment  de  l’eglilê 
eûant  achevé,  ["en  i057,]l’Eve(que  vouloit  attendre  jufqu’au  17  v.u  no:e 
juillet  de  l’année  fuivante  à la  dedier.  Mais  & Marc  mefme  S*ap- 
parut  à une  perfonne  pour  fe  plaindre  de  ce  qu’il  lai  doit  fi  long- 
temps fon  corps  ' hors  de  terre  : 'de  forte  que  le  mécredi  [ premier  fcc- 
jour  d’odobre,  ] l’Evelque  & quelques  autres  après  avoir  jeûné  , 
le  portèrent  le  foir  à la  nouvelle  eglifo,  & le  mirent  en  terre  fort 
fecrettement , afin  qu’aucun  autre  n’en  feeult  le  lieu  : enfuite  de 
quoy  I’Evefque  indiqua  le  jour  de  la  dédicacé  de  leglife,  'qui  fut 
le  [ dimanche  ] 5 d’octobre. 

'L’Eglife  d’Atin  fait  encore  la  mémoire  de  la  révélation  des 
reliques  de  S.  Marc  le  17  de  juillet . 'L’hifioire  en  efi  raportée 
fort  amplement  par  un  homme  d’Atin  mefme,  qui  écrit  ce  qu’il 
avoit  appris  de  ceux  qui  avoient  vu  la  chofo,  & dont  quelques 
uns  déjà  âgez  lorfqu’elle  arriva,  cfioient  encore  vivans.  [ La  fim- 
plicité  de  Ion  ftyle  & de  fa  narration  efl:  une  grande  preuve  de  ù. 
lincerité,  & de  la  vérité  de  Ion  récit. 

Tous  les  Saints  qui  font  morts  dans  la  perlëcution  de  Domi- 
tien,  ne  l’ont  point  rendue  fi  célébré,  que  le'miracle  que  Dieu  fit  v s.  Trm 
à Rome  pour  confcrver  la  vie  à l’Apoltre  S.  Jean,  que  l’on  avoit  1 Evi  y 
plongé  dans  l’huile  bouillante . 11  fut  enfuite  relégué  en  l’ille  de 
Patmos  dans  l’Archipelage.  ] 

'Dieu  avoit  fouvent  louftert  les  crimes  de  Domitien,tant  qu’il 
n’avoit  exercé  fe s cruautez  que  fur  fes  fujets  [payens.  ] Mais  lorf- 
qu’il  les  eut  étendues  jufques  fur  J.  C.  mefme  en  la  perfonne  de 
Ion  peuple , il  fut  abandonné  à la  jufie  punition  qu’il  meritoit  , 

& tué  dans  fa  chambre  [le  18  fcptembre  de  l'an  96;  ] '&  c’eft  ce 
que  Juvenal  femble  avoir  reconnu  [avant  Laéfance,  ] lorsqu'il  le 
plaint  que  Domitien  avoit  vécu  en  fureté  , tant  qu’il  avoit  ré- 
pandu le  fang  des  Lamies,  & des  autres  perfonnes  de  la  première 
qualité,  & qu’il  eftoit  péri  lorfqu’il  avoit  commencé  à attaquer 
'les  perfonnes  le  plus  viles.  'Suetone  rcconnoift  auffi  que  la  mort  (erj^,u 
du  Conful  Clcment  avança  la  ficnne. 

[ Neanmoins  fi  nous  en  croj  ons  deux  des  plus  anciens  auteurs 
ecclefiaftiques,]'Hegelippe cité  par  Eufebc,  & Tcrtullien,  Domi- 
ticn  avoit  arrefté  avant  que  de  mourir  la  perlëcution  qu’il  avoit 
excitée  contre  l’Eglife  , & avoit  ordonné  le  rappel  de  ceux  qu’il 
avoit  bannis . 'Car  comme  il  perfecutoit  non  feulement  les  Chré- 
tiens , 
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y j,  jud*.  tiens,  mais  auffi  tous  ceux"qui  cfloient  de  la  race  de  David,  dau- 
tant  •qu’il  craignoit  auflibien  qu’Herodc,  la  puifTance  & le  régné 
du  Meflie;  depuis  qu’il  eut  reconnu  par  l’interrogatoire  des  pe- 
tits-fils de  [l’Apoftre]  S.  Jude,  qui  eftoient  de  cette  famille,  l’in- 
digence & la  pauvreté  à laquelle  ils  eftoient  réduits , il  vit  bien 
qu’il  n’y  avoit  rien  à craindre  d’eux;  & ainfi  il  rendit  la  paix  non 
feulement  à ceux  de  la  race  de  David,  mais  encore  à tous  des 
Chrétiens. 

[Il  ne  le  fit  aflùrément  qu’à  l'extrcmiré  de  fà  vie.]  'Car  Laétancc  Lact.pcrtc.j. 
attribue  la  fin  de  la  perfëcution  à la  mort  de  ce  tyran,  & à l’arreft  IM' 
par  lequel  on  caflà  tous  fes  edits.'On  raporte  aufli  le  rappel  de  S.  Euf.i.*c.v>i> 
Jean  à l’edit  par  lequel  Nerva  fucccflcur  de  Domirien  rappella  90 c’ 
tous  les  bannis,  '&  S.  Clement  d’Alexandrie  dit,  que  cet  Apoftre  «•***■*** 
ne  revint  de  fon  exil  de  Patmos , qu’aprés  la  mort  de.  Domitien. 

'CefutaufTi  Nerva  qui  défendit  d’accufêr  perfennede  vivre  en  Dio,i.«8p.7«> 
Juif, 1 c’eft  à dire  d ’cmbraflér  la  religion  Chrétienne.  4 UiQ.perf.n. 

'L’Eglife  fut  donc  ainfi  entièrement  rétablie  dans  fa  paix,  dont  p.jj*. 
elle  jouit  [en  quelque  forte]  jufqucs  au  regne  de  [Sevérc,  J aucun  * c‘3,p* 
Prince  ne  l’ayant  perfècutée  pendant  ce  temps  là  [ par  des  edits 
publics,  quoiqu’elle  c’ait  jamais  ceffé  de  fouflrir  beaucoup,  par- 
ticulièrement fous  Trajan  & fous  M.  Aurele.jDurant  ce  calme, 

[ou  plutoft  cette  guerre  moins  déclarée,  ] elle  prit  une  nouvelle 
beauté  & une  nouvelle  vigueur , & elle  s’étendit  à l’Orient  & à 
l’Occident  ; en  forte  qu’au  temps  de  Dece , il  n’y  avoit , dit  Lac- 
tance , aucun  endroit  de  la  terre , ni  aucun  coin  fi  reculé  , où  la 
religion  de  Dieu  neuf!  pénétré  ; point  de  nation  fi  barbare  qui 
ne  fuit  adoucie  par  le  culte  du  vray  Dicu,&  qui  ne  changeait  fes 
mœurs  cruelles  en  des  actions  de  bonté  & de  juftice  . [ On  fçait 
neanmoins  que  ces  expreflions  generales  reçoivent  beaucoup 
d’exceptions;  & S.  Auguftin  allure  que  de  fôn  temps  mefme,  phi- 
fieurs  nations  n’a  voient  eu  encore  aucune  connoifîance  du 
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. L’A  REOPAGITE, 

EVESQUE  D'ATHENES,  ET  MARTYR. 
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ENYS  le  plus  ancien  de  tant  de  Saints  qui  ont 
porte  le  mefme  nomjcftoit  originaire  de  Thra- 
ce  félon  les  dialogues  attribuez  à S.  Cefaire  frère 
de  S.  Grégoire  de  Nazianze  ; [mais  qui  ne  font 
pas  fi  anciens . Cela  n’empefche  pas  qu’il  ne 
puiffe  avoir  eftéjcitoyen  d’ Athènes,  "comme  le  * * *••>** f 


Chry.r1c.L4. 

a£17P?1?  dit,S-  Chnfoftomê. 

<•  chry  n h j*.  'II  eftoit  membre  du  Confcil  de  TA  reopage,*  qui  eftoit  propre-  »»f 

p ment  la  juftice  criminelle  de  cette  ville,  & célébré  par  la  lêverité 

i A ûer.or.  g.p.  de  fes  arrefts . b On  prétend  me  fine  qu’il  eftoit  le  chef  de  ce  Con- 
161. b.  feil. c Ce  qui  eft  certain,  c’eft  que  lorfque  S.Paul  vint  prefeher  à 
c * I?  v 34  Athènes  la  penitence , la  connoiflànce  d’un  foui  Dieu  , & l’ado. 

ration  de  J.  C.  mort  en  croix  , mais  reftufeité  ; les  autres  fc  mo- 
quant d’entendre  parler  d’un  mort  reflûfcité  ; S.  Denys  fut  du 

qui  voulurent  bien  fe  ren- 


fiHmçarh; 

1 1*'. 


Chry.n.h.  39. 
PV-e. 
Bar.jt.0  2. 


petit  nombre  de  ceux  qui  crurent,  & qu 

dre 1 les  difciples  de  S.  Paul . 'S.  Chrifbf  tome  * croit  que  Dieu  les,  1 • 


avoit  préparez  à cette  grâce  par  une  vie  plus  réglée  que  n eftoit  " 

ordinairement  celle  des  payens  : '&  on  aflure  que  perfonne 
n’eftoit  receu  dans  l’Areopagc  , qu’aprés  qu’on  avoit  examiné 
plufieurs  fois  fort  foverement  fa  vie  & fes  moeurs.  'Une  fèmme 
nommée  Damaris  eut  part  au  mefme  bonheur, '&  quelques  Paies 
A{iPofs.p.i«r.  ont  dit  quelle  eftoit  femme  de  S.  Denys. 

i Eu  fl.  3 c.4. 


Afl.17v.34. 

Chry.fac  I.4, 
c 7-p.67.dl 


P-74-a"b.,4.C. 

13.  p.144  a. 
Conû  I.7.C. 
46p.3»7b. 
t Uf  |Ado,3. 
ofl. 


<*  Ce  Saint  fût  depuis  fait  premier  Evefque  d’Athenes  comme 
nous  l’apprenons  de  S.  Denys  "de  Corinthe , [ & les  martyrologes  oui  vîvoic 


grecs  & latins  difent  que  ce  fût  S.  Paul  qui  l’eleva  à cette  di- 
gnité, ] 'comme  on  le  lit  dans  les  Conftitutions. 

*11  couronna  fâ  vie  par  un  glorieux  martyre , après  avoir  rendu 
unilluftre  témoignage  de  fafoy,  & fouffèrt  de  très  horribles  tour- 


cn  170. 


Sar.a.oA.p.t».  1.  Hilduin  Abbé  de  S.Denyï  prés  de  Paris  au  IX.  fccle,raporte  piufrurs  miracles  & pluCeurs 
difeours  de  S.  Paul  à Athènes  couchant  la  converfion  de  S.  Denvs,  • que  Baronius  mefme  n'ap. 
aMr.ja.3 io-ia.  ptouve  pa,  tout  j fait.  Ceux  qui  voudront  en  croire  Hilduin  , les  trouveront  dans  fes  Arcopagi- 
tiques , & dans  Baronius. 
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mens , comme  Ufuard  & Adon  dans  leurs  martyrologes  le  citent 
de  l’apologie  d’Ariflide  , [ faite  fous  l’Empereur  Adrien.  Je  ne 
ffay  neanmoins  fi  ces  martyrologes  fuffifënt  pour  nous  allurer 
que  ceci  fuit  dans  Ariftide , vu  qu’Eufobe  n’en  dit  rien,  ni  lorf- 
qu’il  traite  de  S.  Denys,  ni  lorfqu’il  parle  d’Arillide.  JS-Sophrone 
de  Jcrufalem  écrivant  au  Pape  Honorius  , donne  auffi  à S.  Denys 
la  qualité  de  martyr.  'Les  nouveaux  Grecs  en  demeurent  d’ac- 
cord, & affluent  "qu’il  fut  brûlé. 'Pour  le  temps,  Adon  dit  que  ce 
fut  fous  Adrien  , & femble  le  citer  aufli  d’Ariuide.  Neanmoins  la 
plufpart  des  auteurs  difent  que  ce  fut  "fous  Domitien.* 

'Le  jour  de  la  fefte  de  S.  Denys  l’Areopagite  eft  le  $ d’oftobre 
félon  les  Grecs  & les  Latins , hormis  quelques  nouveaux  Latins 
qui  croient  que  c’eft  le  mefme  que  S.  Denj’s  Apoflre  de  Paris . 
[ C eft  une  queftion  célébré  dont  nous  pourrons  dire  quelque 
chofe  en  parlant  des  Saints  du  III.  fiecle. 

Il  y a une  autre  difficulté  bien  plus  importante  à l’Eglifo , fur 
les  livres  attribuez  à S.  Denys  l’Areopagite.  Mais  nous  ns  croyons 
point  devoir  rien  ajouter  ici  à ce  que  le  P.  Morin  , le  P.  Sirmond, 

Noie*,  & d’autres , ont  écrit  en  ce  temps-ci  pour  montrer  "qu’ils  n’ont 
guere  eflé  compofoz  avant  le  YI.  fiecle  , auquel  quelques  Euty- 
cliiens  commencèrent  à les  citer . Les  Jefuites  de  Flandre  nous 
font  efperer  fur  cela  une  difièrtation  d’une  perfonne  encore  plus 
illuflre  par  fi  pieté  que  par  fa  fcience  , qui  prétend  en  donner 
des  preuves  demonflrativcs.  JLes  Orientaux  attribuent  à S.Denys 
une  liturgie  , [ qui  n’a  pas  fans  doute  plus  d’autorité.] 
i.  'L’Eglifê  de  * Soiffôns  croit  avoir  le  chef  de  S.  Denys  l’Areo- 
pagite,que  Nivellon  Evefque  de  cette  ville  y apporta  deConltan- 
i . rinople  en  i îoj.  'Innocent  III.  envoya  à l’abbaye  de  S.  Denys 1 le 

corps. du  mefme  Saint  qu’on  luy  avoit  apporté  de  Grece,  afin 
qu’on  ne  doutait  plus  que  fes  reliques  ne  fuffont  en  France. 

'La  viè  de  S.  Denys  l’Areopagite  a eflé  compofée  par  divers 
nouveaux  Grecs , mais  on  croit  que  c’efl  fur  les  mémoires  d’Hil- 
duin . Il  y en  a une  entre  autres  dont  on  fait  auteur  S.  Méthode 
de  Confiantinople . 'Léo  Allatius  dit  que  d’autres  l’attribuent  à un 
Metrodore . a M' de  Launoy  a donné  un  recueil  de  ce  qui  s’en 
trouve  dans  les  anciens  jufques  en  45a 

i.D’smres  difent  qu’il  eft  i Longpont  abbaye  de  l’Ordre  de  CifteiUT  h trois  lieues  de  SoifTont. 

».  Il  dit  fimplement  le  Corps  elt  S.  D-nyt  Mais  fon  raifonnement  feroit  entièrement  ibfurde, 
s’il  n’entendoit  que  c’eft  le  corps  qot  lej  Grecs  croyoient  eftre  celui  de  J’Areopagiie.  V.  S.  Deys 
ne  Corinthe. 

Qj> 
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SAINTE  FLAVIE 

DOMITILLE- 
VIERGE  ET  MARTYRE-. 
AVEC  SON  ONCLE  CLEMENT 


CONSUL  ET  MARTYR. 


NTRE  ceux  qui  ont  foufïèrt  dans  la  perfêcu- 
tien  de  Domitien , il  n y en  a guere  eu  de  plus 
illufires  que  Tes  plus  proches  parens,  J fa  voir  Fiat 
vius  C le  mens  fon  coufin  germain,  [ & les  deux 
Flavies  Domitilles,  l’une  femme  & l’autre  niece 
de  ce  Clement.]'  Flavius  Clemens  eAoit,  à ce  que 
dit  le  commentateur  de  Suctone  & les  autres  modernes  , fils  de 
Flavius  Sabinus  frère  unique  de  Vefpafien)  'lequel  eftant  Préfet 
deRome,  "fut  tué  fous  Vitellius , à la  finde  l’an  69  [*FlaviusSa-  v.Vitteiiïm 
binus  fon  fils  aifné,  CoofuI  en  l’an  8z,  fut  tué  peu.  de  temps  après  DomU 
par  Domitien.}  • tien  5 > 

'Flavius  Clemens  avoit  pour  femme  Flavie  Domitille,  que 
Domitien  luy  avoit  fait  epoufêr,3e  qui  efloit  elle  mefmc  parente 
de  ce  Prince.  Philoftrace  dit  qu  elle  efloit  fâ  fœur  : 4 Mais  Domi- 
tille fon  unique  fœur  efloit  morte  avant  que  Vefpafien  fon  pere 
fufl  Empereur,  [ c efl  à dire  en  69  au  pluftard.  La  fuite  nous  fait 
juger  que  Flavie  Domitille  femme  de  Clement  , efloit  fille  de 
celle-ci;  & niece  de  DomitieH.  J Clement  [ en  ] eut  deux  enfans 
que  Domitiendeflinoit  pour  luy  fuccedsr  à l’Empire.  C’efl  pour- 
quoi il  avoit  changé  leurs  premiers  noms  , & avoit  fait  appcller. 

L’un  Vefpafien , &.  l’autcc  Domitien.  [ Ainfi  il  ny  a guere  lieu  de 
douter  que  ce  ne  foient  ]'  les  deux  petits-fils  de  fâ  fœur , dont  il 
avoit  donné  la  conduite  à Quintilien , pour  prendre  foin  de  leurs 
mœurs  & de  leurs  études. 

Clement  futConfu!  ordinaire  en  l’an  9 5 de  J.C. b Mais  à peine 
fut-il  forti  du  Confulat , que  Domitien  le  fit  mourir  fur  un  foup- 
çon  très  léger , dit  Suctone  ; [ & qui  rfcitoit  peut-ellre  mefmc 
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qu'un  pretexte  dont  on  couvrit  la  véritable  caufê  de  là  mort.  ] 

'Car  Dion  dit  qu’il  fut  accufé  d’impieté  ou  d’atheïfme,  crime,  dîo.i.s;  p. 
ajoute  cet  hiftorien  , qui  en  fit  condanner  alors  beaucoup  d’au- 


eu  eftoient  alors  les  Juifs , il  n’y  a pas  d’apparence  qu’un  Conful  P5_b- 
coufin  germain  de  l’Empereur,  recherchaft  fort  leur  religion  . * ir'9  4‘ 

- 'Pour  l’accufation  d’atheïfme  & d’impieté,  c’eftoit  une  des  ca- 
lomnies  les  plus  ordinaires  contre  les  Chrétiens, 

'Suetone  dit  que  Clement  eftoit  tout  à fait  meprifàble  à caufê  suet.v.Dom. 
de  fa  parefle: b Et  c’eftoit  un  des  reproches  que  les  payens  fai- 
l’oient  aux  Chrétiens, cfondé  peut-eftre  en  partie  fur  ce  qu’ils  tra- 
vailloient  à éteindre  en  eux  toute  forte  de  paffion  pour  la  gloire 
& les  dignitez , & qu’ils  ne  croyoient  pas  qu’aucune  affaire  les 
regardait  moins  que  celles  qui  regardoient  le  public  , [ lorlqjue 
l’ordre  de  Dieu  ne  les  engageoit  pas  à s’en  me  fier.  ] 

'Les  martyrologes  ne  parlent  point  de  cet  illuftxe  Martyr  ,com-  ^ 
me  le  qualifie  Baronius:  & il  y a^dit-il, apparence  que  les  anciens  ,^,6. 
monumens  de  l’Eglife  ayant  efté  perdus  par  la  perfecution  de 
Dioclétien,  ceux  des  ficelés  pofterieurs  ont  confondu  ce  qu’ils^ 
ont  pat  trouver  de  Clément  Conful  avec  S.  Clement  Pape , qui 
vivoit  du  mefme  te*ips.  'On  croit  que  c’ell  aufli  de  cette  confu-  Peirf.puy. 
lion  que  vient  ce  que  difent  quelques  auteurs , que  S.  Clement 
Pape  eftoit  de  la  famille  impériale. 

'Neanmoins  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  FioreBt.p.959. 
S.  Jerome,  [oit  l’on  ne  trouve  guere  que  des  Martyrs,  ] marquent  9*9- 
deux  SS.Clemens  à Rome,  l’un  fcul  le  i t de  novembre,  & l’au- 
tre avec  un  Simprone,  le  7 du  mefrrie  moisf  Et  rien  n’empefche 
qu’on  ne  croie  que  l’un  des  deux  eft  le  Conful,  quoi-qu’auifi  rien 
n’y  oblige . ] 'Celui  du  7 novembre  eft  marqué  dans  l’ancien  ca-  BucH.cyci  p. 
lendrier  Romain  de  Bucherius.  [Mais  quand  il  ne  fetrouveroie  163 ‘ 
plus  aujourd’hui  aucune  marque  que  l’Eglife  ait  honoré  Flavius 
Clemenscomme  un  Saint,  & comme  un  Martyr,  Jlcs  preuves  que  Bir.jJ  î ;. 

• nous  avons  alléguées  fuffifent  pour  nous  aflurer  que  la  véritable 
& l’unique  caufe  de  fa  mort  a efté  l’amour  de  J.  C,&  qu’ainfi  il 
mérité  très  bien  la  qualité  de  Martyr/que  lesProtcftans  mefmes  p«rr.pollp. 
luy  donnent.  [Et  certes  il  eftoit  jufte  que  Dieu  ayant  fonié  l’E-  '*• 
glifê  fur  des  pefeheurs  pour  l’établir  dans  l’humilité, & faire  voir 
que  luy  fêul  eftoit  toute  fa  grandeur  & toute  fa  force,  il  ne  rejet- 
taft  pas  aufli  les  grands  du  monde , ] '&  qu’il  s’aflujetrift  par  les  Gregmoi  l.jt. 

Q_iij  C.I.p.JJ.C. 
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miracles  des  derniers  des  hommes  , ces  fuperbes  rhinocéros , fé- 
lon le  langage  de  l’Ecriture  , que  leur  vanité  avoit  fait  rcûlter 
aux  tonnerres  da  fa  parole. 

[11  mourutjComme  nous  avons  dit,  aulfi-toll  après  Ion  confulat: 

Et  il  cGoit  rare  que  l’on  tinft  alors  cette  dignité plusde fix  mois. 

Ainfi  on  peut  juger  qu’il  mourut  désl’an  9 5 auquel  il  fut  ConfuI: 

C’eft  peut-eftre  ce  que  Dion  veut  marquer,  ] Torlqull  dit  qu’il 
mourut  citant  ConfuI.  Mais  il  met  exprelfément  fa  mort  avant 
l’an  96,  auquel  Domitien  fut  tué. 

'Sa  femme  eut  [la  gloire]  de  fe  voir  accufce  d’eftre  impie  com- 
me Iny,[c’eft  à dire  d’avoir  embralfé  la  véritable  pieté.  & de  plus,} 
'Domitien  vouloit  l’obliger  trois  ou  quatre  jours  feulement  après 
avoir  olté  la  vie  à Ion  mari,  d’en  cpoufer  un  autre.[Mais  comme 
elle  préférait  J.  C.  & fen  honneur  a toutes  chofes,  ] 'il  la  relégua 
en  la  mefme  année  dans  l’ifle  de  Pandataire, a nommée  aujour- 
d’hui S."  Marie,  dans  le  golfe  de  Pouzoles. 

'Les  hiftoriens  payens  remarquent  que  la  mort  de  Clement 
hafla  celle  de  Dcmitieabll  fut  tué  le  mois  de  feptembre  fuivant 
[en  96, J par  Efticnne c Intendant  de  Domitille  dont  nous  venons 
de  parler , irrité  ou  de  la  mort  de  Clement,  ou  de  tant  d’autres 
cruautez  que  Domitien  fàifoit  alors  . 

[L’hiftoire  ne  dit  point  ce  que  devinrent  les  deux  fils  de  Cle- 
ment. II  ne  faut  pas  s’étonner  que  la  mort  fie  leur  pere  & celle 
de  Domitien  leur  ait  lait  perdre  l’Empire  auquel  ik  eltoient 
deltinez.  On  peut  prefumer  de  la  bonté  de  Nerva  & de  Trajan 
qu’ôn  les  lai dà  vivre.  "Clement  eut  aulli  apparemmentj'une  fille  Ntur  *- 
nommée  comme  là  mere  Fia  vie  Domitille,  & mariée  à unFlavius 
Onelimus.'On  trouve  vers  Tan  165,  un  Domitien  grand  capitaine, 
qui  pretendoit  tirer  fen  origine  de  l’Empereur  de  ce  nom , & de 
Domitille.fc’eft  à dire  allez  probablement  de  la  niecc  de  Domi- 
tien mariée  à Clement , dont  on  peut  juger  par  là  que  les  enfans 
ent  eu  de  la  polterité.  Car  on  ne  trouve  point  que  Domitien  en 
ait  laillè  aucune.  J 

'Eufcbe  parle  d’une  Flavie  Domitille  relcguée  par  Domitien 
''en  l’an[95  oujçôjparccqu’ellc  elloit  Chrétienne  .Mais  il  dit  quel-  enfin  ijd* 
le  fut  releguée  dans  Tille  Ponce,  [préscelle  de  Pandataire  & fur  Donmun- 
la  mefine  colle  de  l’Italie;]&  il  la  fait  fille  d’une  lœurdu  ConfuI 
Flavius  Clemens . 'Scaliger  veut  que  ce  lôit  la  metine  Domitille 
que  la  precedente , & qu’on  corrige  Eufebc  par  Dion  . [ Mais  il 
n’eft  point  raifennablc  de  trouver  des  fautes  dans  de  célébrés  au- 
teurs, Iorfqu’on  les  en  peut  exemter  , comme  il  eft  aifé  de  faire 
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rn  cette  rencontre  ] 'en  diftinguant  deux  Domitillcs:[Et  1 Eglife 
confirme  cette  diftinétion,  ] 'puifque  depuis  plus  de  800  ans  elle 
honore  S.te  Domitille  niecedu  Conful  Clement , fous  la  qualité 

de  vierge.  . 

'Eufebe  rien  parle  que  fur  l'autorité  d’un  hiftorien  payen , 
nommé  Brutius:  [ce  qui  autorifê  le  témoignage  que  nous  tirons 
de  Dion  , quoique  payen , pour  martyre  de  fon  oncle.  ] Ce 
1.  1 Brutius  peut  eftre  Brutius  ftariêns  qui  fut  Confiil  en  1 an  1 39» 

[ ou  un  Præfens  ] 'à  qui  écrit  Pline  le  jeune,  & qui  félon  fon  com- 
mentateur s’appelloit  auffi  Brutius.  * L’hiftoire  de  ce  temps  la 
nous  en  fournit  encore  d’autres. 

[On  peut  ra porter  en  partie  aux  deux  Domitilles  ce  que  dit 
Tacite , ] que  Domitien  bannit  fur  la  fin  de  fa  vie  plufieurs  fem- 
mes très  illuftres  par  leur  naiflance. b Baronius  ne  doute  point 
qu’elles  ne  loient  toutes  deux  revenues  à Rome  apres  la  mort  de 
Domitien, lorlqueNerva  rappella  tous  ceux  que  fon  predecefleur 
avoit  bannis  injuftement.  L’niftoire  rien  dit  rien;  [dcNervapou- 
voit  avoir  des  raifons  particulières  de  ne  pas  foire  paroiftre  fi-toft 
à Rome  des  nicces  de  Domitien  qui  cftoit  encore  aimé  des  fol- 
dats.  Il  foroit  difficile  de  reftreindre  h quelques  mois  ce  que  dit 
S. Jerome, j'que  S."  Domitille[lajeune]avoit  fouffèrtun  long  mar- 
tyre dans  l’ifle  Ponce.  Les  fouffianccs  de  cette  Sainte  la  plus  il- 
luftre  des  femmes , dit  ce  Père  , rendoient  célébré  cette  ifle , oît 
elle  avoit  eflé  reléguée  fous  Domitien  pour  la  confoilion  de  la 
foy  Chrétienne.  Lorlque  S."  Paulc  alla  à Jerufolem,  [fur  la  fin  du 
IV.  fiecle,  ] elle  paflà  par  là;  «5c  la  viie  des  petites  cellules  ou  cette 
Sainte  avoit  demeuré , donna  à fa  foy  de  nouvelles  ailes. 

[Il  y a lieu  de  croire  que  S."  Domitille  couronna  enfin  fon  long 
martyre  en  fouftrant  mefme  la  mort  pour  J.C,  Jpui/que  l’Eglifo 
rhonnore  comme  Martyre  aufli-bien  que  comme  vierge  depuis 
ou  Avilie,  le  IX.  fiecle  au  moins.  'Les  Aéles  de  S.  Nerée  & S."Acnillce[qui 
font  pluftoft  les  liens,]  portent  qu’ayant  elle  enfermée  dans  une 
chambre  àTerracine  fous  Trajan,  on  y mit  le  fèu.'Il  eflvrayque 
f(’t  „m  in-  Baronius  reconnoift  "que  ces  aétes  ne  doivent  pas  eftre  crus  en 
' sra-  tout,  [ & il  ferait  aile  de  montrer  par  le  détail  que  c’eft  une  tics 
méchante  pièce,  digne  de  paflèr  pour  une  fiction  des  Manichéens 
ennemis  du  mariage  : c’eft  pourquoi  nous  n avoirs  point  voulu 
nous  forvir  de  quantité  de  choies  qu’ils  reportent  de  S.tc  Domi- 
tille. Mais  dans  les  hiftoires  les  plus  fouflès  , il  y a d’ordinaire 

1. 3c  renius  penche  à croire  que  c’eft  un  EruiiusCbrus  dont  parle  Pline.  [Mais  on  voit  qu’il 
n’y  a point  de  neceftïté  de  changer  le  nom  de  BruriusJ 
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Boti.iijnajr,p.  quelque  choie  de  vray  pour  le  fônd.JUfuaid  & les  autres  mar- 
tyrologes fuivans , mettent  la  fèlte  de  S."  Domitille  vierge  le  7 
de  may. 

'La  moitié  de  fon  corps  fut  trouvée  à Rome  dans  l’eglifede  S. 
Adrien  l’an  1 2 1 j/d’oîi  le  Cardinal  Baronius  la  fit  tranfporter  avec 
fon  chef dans  celle  deS.  Nerée&  S.  Acliillée  le  nde  may  1597. 
'On  prétend  auffi  avoir  de  lès  reliques , & mefme  fon  chef  en 
d’autres  endroits.  'Une  chronique  qui  finit  en  l’an  1 184,  marque 
que  l’on  avoit  les  reliques  de  cette  Sainte  au  monaltere  de  S.  Au- 
gufiin  de  Limoges. 

[Nous  joindrons  à S."  Domitille  S Nerée  & S.  Achilléc,]'puif- 
qu’on  prétend  qu’ils  ont  elle  lès  domelliques  , & les  eunuques 
ou  Chambellans.[Nous  aurions  bien  des  cholès  à en  dire,  fi  nous 
efiens  nous  arreficr  à leurs  actes.  Mais  tout  ce  que  nous  croyons 
en  pouvoir  tirer,]  'c’cll  que  ces  Saints  furent  décapitez  à Tcrra- 
cine,  & enterrez  à une  demi-lieuë  de  Rome  fur  le  chemin  d’Ar- 
dea:  ce  qu’il  faut  mettre  au  pluflard  lous  Nerva  félon  leurs  aéles. 

[Mais  fi  leur  hiltoireeft  fort  incertaine,  leur  venerationeft  très 
ancienjnc  & très  allurée.  ] 'Anafialê  marque  que  S.  Jean  Pape& 
martyr  fit  rétablir  ou  acheva  vers  l’an  5 2 S,  un  cimetiere  du  nom 
de  ces  lâints  Martyrs  lûr  le  clnemin  d’Ardca.'ll  y en  avoit  un  ti- 
tre à Rome  du  temps  de  S.  Grégoire  le  grand, *qu’on  dit  s’eltre 
nommé  auparavant  le  Titre  deFafciole.bL’infcription  de  l’home- 
lic  28  de  ce  Saint  fur  les  Evangiles,  porte  qu’elle  a efté  faite  le  jour 
de  leur  felte  dans  leur  eglife:c  Et  il  dit  ces  paroles:  Ces  Saints  , « 
devant  le  tombeau  delquels  nous  fortunes  : n’ont  eu  que  du  me-  « 
pris  pour  le  monde  , & l’ont  foulé  aux  piez  , lorfqu’une  longue  « 
paix , les  années  fertiles , une  fanté  vigoureufe , de  grandes  ri-  « 
chellès,  fembloient  le  rendre  digne  d’eftre  aimé, [s’il  pouvoit  me-  « 
riter  de  l’efire  . ] Mais  tous  ces  agrémens  apparens  n’avoient  au-  « 
cun  attrait  pour  leurs  cœurs. 

[ La  fefte  de  cés  Saints  fe  fait  encore  le  12  de  may  , ] 'auquel 
elle  eft  marquée  dans  le  miflèl  Romain  qu’on  attribue  au  Pape 
Gelafe,  'dans  quelques  exemplaires  du  Sacramentaire  de  S.  Gré- 
goire, 'dans  le  calendrier  du  P.  Fronto, d dans  les  martyrologes 
attribuez  à S.  Jerome , qui  les  mettent  à Rome, [dans  celui  de  Bede 
qui  fait  la  mefme  cholè,  & enfuite  dans  Ufuard  , & les  autres 
plus  nouveaux,  qui  ajoutent  quelques  circonflances  tirées  de 
leurs  aétes.  ] 

'Baronius  ayant  fait  rétablir  à Rome  l’eglifede  leur  nom,  dont 
il  cfioit  Prcftre  titulaire  ou  Cardinal,  y fit  tranfporter  en  1 597,  la 
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moitié  de  leurs  reliques  le  jour  mefme  de  leur  fefte  , les  ayant 
trouvées  dans  l’eglifè  de  S.  Adrien  comme  celles  de  S.te  Domi- 
tille  , qui  y eftoient  jointes  depuis  prés  de  jco  ans . 'Leurs  chefs 
ont  elle  mis  depuis  dans  l’eglife  des  Pères  de  l'Oratoire  de  Ro- 
me. 'On  peut  voir  dans  Boliandus  quelques  autres  endroits  où  on 
croit  qu’il  y a de  leurs  reliques. 

*Leurs  actes  parlent  aflêi  amplement  de  S.teFelicule;[&  ce  qu’ils 
en  raportent  ferait  beau,  s’il  eftoit  mieux  autorité  . Il  eft  certain 
que  S."  Feliculc  a efté  illuftre  à Rome,  Jpui/que  fâ  fefte  eft:  mar- 

Î[uée  dans  le  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  dans  les  martyro- 
oges  de  S.  Jerome,  dans  Bcde,  & dans’divers  autres,  qui  la  met- 
tent tous  le  jj  de  juin.  [Ufuard&  d’autres  enfui  te,  marquent  ex- 
preftèment  qu’elleeft  martyre, & y ajoutent  la  qualité  de  vierge:] 
'en  quoy  ils  fuivent  les  actes  de  S.  Nerée , qui  mettent  Ion  mar- 
tyre peu  apres  celui  de  S.M  Domitille,  [dans  les  premières  années 
de  Tra-an.j  On  croit  que  ton  corps  eft  aujourd’hui  à Parme  dans 
une  eglifé  de  S.  Paul. 

'Les  mefmes  actes  difent  que  le  corps  de  S.teFr*licuIe  ayant  efté 
*c-  jetté  dans  un  cloaque,  S.  Nicomede  "Preftre  l'en  retira  , & l’en- 
terra dans  une  petite  terre  qu’il  avoit  à deux  ou  trois  lieues  de 
Rome;  & que  les  perfêcuteurs  l’ayant  fçeu  , le  firent  tellement 
battre, qu’il  expira  dans  ce  fupplice;  & il  fut  enterré  prés  de  Ro- 
me fur  le  chemin  de  Nomente . 'Ufuard  met  Ion  martyre  /bus 
Domitien:  b & c’eft  l’opinion  commune,[à  laquelle  nous  lommes 
obligea  de  nous  arrefter  , ne  trouvant  rien  de  meilleur,  quoiqu’il 
le  faluft  mettre  fous  Trajan,  fi  l’on  s’arreftoit  aux  aétes  de  S.Nc- 
rée  jSa  fefte  eft  marquée  le  1 5 de  foptembre  dans  les  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome,  de  Bede,  & de  tous  les  autres  pofterieurs,  dans 
le  calendrier  du  P.  Fronto,  '&  dans  le  Sacramentaire  de  S.  Gré- 
goire, 'qui  en  met  encore  une  nouvelle  fefte  le  premier  de  juin,  à 
caufe  de  la  dédicacé  d’une  eglife  de  fon  nom, 'c’eft  à dire  de  celle 
dont  il  eft  parlé  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaque  : '& 
cette  fécondé  fefte  de  S.  Nicomede  fe  lit  encore  dans  tous  les 
anciens  martyrologes.  'Il  y avoit  aufli  à Rome  un  cimetiere  de  S. 
Nicomede , qui  fut  achevé  & con/àcré  par  Bonifâce  V.  vers 
l’an  6zo. 

'Les  aèdes  de  S.  Nerée  parlent  encore  de  quelques  autres  mar- 
tyrs , entre  lefquels  nous  pouvons  remarquer  S.  Victorin,  qui  ap- 
paremment eftant  officier  de  S.te  Domitille, l’avoit  fuivie  dans  fon 

Rabin,  Ufuard , Adon,  Vandelbert  Scc.  Le  calendrier  du  P.  Fronto  marque  (à  fefte  le  14  de 
min,  pcut-ïllre  par  une  pure  faute  de  copifte. 
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exil  : & elle  avoit,  dit-on , une  confiance  particulière  en  luy  . Il 
fut  banni  àffi4  lieues  de  Rome  pour  y travailler  comme  un  efcla-  «o  miil®. 
ve.  Il  y fût  ordonné  Preftre , & ayant  eflé  "martyri/.é,  'quelques  &c- 
Chrétiens  enlevèrent  Ton  corps, & l'enterrerent  auprès  de  la  ville 
d’Amiteme.  Selon  ce  qu’en  difent  ces  aétes , il  doit  avoir  foufïèrt 
fous  Nerva  en  g 7,on  Jans  les  premières  années  de  Trajan.'Ulûard, 
f Adon,>Sc  divers  modernes, le  mettent  fous  Nerva.  * On  prétend 
qu’il  fût  martyrizé  prés  de  Rieti  dans  le  pays  des  Sabins,  où 
elloit  auffi  la  ville  d’Amiterne,  des  ruines  de  laquelle  on  croit 
que  sert  formée  celle d’Aquila, célébré  aujourd’hui  dansl’Abruz- 
ze.'A  deux  lieues  d’Aquila,  il  y a un  bourg  qui  porte  le  nom  de 
S.  Viélorin  : & on  croit  que  ce  font  les  relies  de  l’ancienne  vi  lie 
d’Amiteme.'La  folle  du  Saint  s’y  fait  le  5 de  foptembre.  Ufuard, 

Adon,  & divers  autres  martyrologes , la  marquent  le  1 $ d’avril, 
avec  celle  de  S.  Eutyche  & de  S.  Maron,  dont  les  aétes  de  S.Ne- 
rée  difent  à peu  prés  les  melmes  chofos  que  de  luy. 

["Quelques  uns  font , fans  fondement , S.  Viélorin  Evelquq  Non?  ». 
d’Amiteme , & on  ajoute  à fon  hilloire  diverfos  particularitez  , 
qu’on  croit  appartenir  à un  faint  penitent  de  mefme  nom  , qui 
vivoit  au  VI.  fiecle . J 

Yrrmwmrmnriwirmwiwm 

SAINT  LUC 

EVANGELISTE? 

A I N T Luc  elloit  originaire  d’Antioche  en 
Syrie,  'gentil  "&  paj  en  d’origine . bPlufieurs  Not«  «. 
croient  que  c’efl  celui  que  S.  Paul  dans  l'epi  lire 
aux  Romains  appelle  Lucius  , en  rendant  fon 
nom  un  peu  plus  latin:*  & cela  elt  d’autant  plus 
vraifcmblable , que  les  Aétes  nous  aflûrent  que 
Saint  Luc  elloit  alors  avec  S.  Paul. d Ainfi  il  eltoit  parent  de  cet 
Apollre. 

*11  eftoit’medecin.  S.  Jerome  dit  mefme  qu’il  elloit  très  habile  *• 
dans  cette  profdlion, f & qu’il  n’eut  jamais  "ni  femme  ni  enfans . v u rol*J* 

1 .«Quelques  uni  doutent  fi  le  médecin  eft  le  mefme  que  !*Evangelifle:mais  il  n y a stîcuiïe  raî- 
foo  dedouter  de  ce  qu’Eufebe  flr  tous  les  anciens  ont  cru  dcc. 
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'Ses  écrits  font  juger  qu’il  avoit  une  grande  connoiflânce  de  Hicr.r.7>p. 
la  langue  greque.  * Car  on  trouve  que  fon  ftyle  eft  plus  poli , & l-J- 
relient  plus  l’eloquence  humaine  que  celui  des  autres  écrivains  -In  :ip  1 
canoniques  : [ ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  eftoit  plutoft  Grec 
*•  d’origine  , que  ' Syrien.]  'On  tient  qu’il  favoit  peu  l’hebreu,  & q inG.piij.i. 
me/rne  beaucoup  ont  cru  qu’il  ne  le  fàvoit  point  dutout. 

V.i*  notej.  ["Il  y a aflèz  d’apparence  qu’il  pafla  du  paganifme  au  Chriftia- 
Noti  ».  nifine,  fans  recevoir  la  circoncifion  : "&  ainfi  il  feroit  difficile  Epi.jix.ii.]» 
d’admettre]  'ce  que  quelques  uns  ont  dit  qu’il  avoit  efté  dilciple  ^ *î, c- 
de  J.C.  [Auffi  beaucoup  d’anciens  croient]bqu’il  a feulement  elle 
dilciple  des  Apollres,  particulièrement  de  S.  Paul, e dont  S.  Jero-  ircn.i.i.c.>o.p. 
me  l’appelle  le  fils  lpirituel. d II  a encore  converle  avec  les  autre»  ‘ H^.v.iiu. 

“ Apollres , "&  a pris  un  grand  loin  de  profiter  de  ce  qu’il  appre-  7iinii«5.v.»j. 

«•  noit  d’eux.  wEnnVt 

'Il  eftoit  leur  difciple  non  feulement  pour  les  fuivre  & pour  P 7J.C. 
les  accompagner,  mais  encore  pour  prendre  part  à leurs  travaux,  ' 
pour  prefoher  & pour  annoncer  l’Evangile  avec  eux  , furtout  f^Hier.v.iil.c! 
avec  S.  Paul , dont  il  eftoit  inlêparable  , 1 cftant  prefque  toujours  7 
avec  luy.  * Car  il  aimoit  le  travail , fouhaitoit  d’apprendre  , & 3 c 4 p' 

«p7 »)><*»;.  "avoit  beaucoup  de  patience  . h Aulfi  S.  Paul  l’appelle  fon  bien  s Chry.».Tim. 
aimé.  * Sa  perfcverance  à ne  point  quitter  cet  Apoftre  eft  la  plus  * côu  »°’i4 
grande  preuve  de  fa  vertu.kLes  Grecs  difent  qu’en  le  fuivant  il  a , chry.inAti. 
éclairé  toute  la  terre,  & que  le  Verbe  qui  ccnnoiftcequi  eft  dans  gs 

les  cœurs,  l'a  choiû  pour  eftre  avec  cet  Apoftre  le  doéleur  des 
Nations. 

s'cte  3.  'Il  paftà  certainement  avec  luy  "de  Troade  en  Macedoine  , Aâ  l6  v io| 
dans  le  premier  voyage  que  S.  Paul  fit  en  Grece  [vers  l’an  51.]  Kir.51 54,. 
Nous  n’avons  point  de  preuve  qu’il  l’euft  fuivi  auparavant^  Mais 
de  la  maniéré  dont  S.  Irenée  & d’autres  Peres  en  parlent , nous 
avons  lieu  de  prefumer  que  depuis  ce  temps  là  il  fut  le  compa- 
gnon infcparable  de  tous  les  voyages . Nous  ne  marquerons  nean- 
moins ici  que  ce  que  l’Ecriture  nous  apprend  expreflément.] 
ftc.  'Il  accompagna  S.  Paul'de  Troade  jufqu’à  Philippes  en  Mace-  AtW.v.n-L7 

Noi  e 4.  doine,  oii  il  demeura  quelques  jours.  ["Il  ne  dit  point  ce  qu’il  de- 
vint enfuite  jufqu  a ce  que  S.  Paul  retourna  de  Grece  à Jerufa- 
lem  en  l’an  58.  ] 

'L’année  de  devant,  S.  Paul  envoya  de  Macedoine  S.  Tite  à Co-  ».Cûr  s.v.i  1. 

. rinthe  , avec  une  autre  perfonne  dont  il  parle  fort  avantageufe-  *9- 
v.  s r-ui  ment:  [ '&  l’opinion  la  plus  probable  auffi-bien  que  la  plus  com- 

1 Grotius  croit  neanmoins  qu’on  voit  dans  fon  grec  divers  idiotifmes  du  fyriaque.al]  fait  bien  l,w.p.p.Nj  i 
d’autres  con lectures  fur  S.  Luc,  que  ceux  qui  >es  aiment  peuvent  voir.  « p. I41.it>. 
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mune  , eft  que  c’eftoit  S.  Luc  J Nous  apprenons  donc  de  cet  en- 
droit. que  S.  Luc  avoit  efté  aflbcié  par  les  Eglifes  à cet  Apoftre 
pour  l’accompagner  dam  les  voyages , & recueillir  avec  luy  les 
aumolhes  des  Fidèles, 'ce  que  S.  Paul  mefme  a1  cit  fbuhaité,  afin 
d’avoir  un  témoin  irréprochable  de  fon  entier  dcfintereflement . 

[C  eft  pcut-eftre  pour  ce  fujetj  qu’il  eft  appelle  l’Apoftre  [ ou  le 
dcputéj  des  Eglifés. 

'S.  Paul  nous  affure  au  mefme  endroit  qu’il  eftoit  la  gloire  de 
J.C/&  "qu’il  eftoit  devenu  célébré  par  l’Evangile  dans  toutes  les  nijuiUnt 
Eglifes  . 'Plufieurs  Pcres  ont  expliqué  ceci  de  l’Evangile  qu’ils  'jî' 
ci  oient  que  S.  Luc  avoit  déjà  écrit . [ Mais  quand  il  ne  l’auroit 
éciit  que  depuis , de  quoy  nous  parlerons  dans  la  fuite  , J a on 
mente  des  loiiangcs  en  prefchant  l’Evangile  aulfi-bien  qu’en 
l’écrivant . 

[S.  Paul  fiiivit  bicn-toft  S.  Tite  & S.  Luc  à Corinthe,  d’où]bil 
écrivit  aux  Romains, ^ leur  fit  des  recommandations  de  Lucius  su  «m- 
fon  parent,  'que  plufieurs,  comme  nous  avons  dit,  croient  eftre 
le  mefme  que  S.  Luc. 

[Un  mois  ou  deux  après  jS.Paul  s’en  alla  en  AfieparlaMace- 
deine , & S.  Luc  eftoit  en  fia  compagnie  . Il  partit  de  Philippes 
avec  S.  Paul,  & alla  avec  luy  à Troade.'S.  Paul  voulant  aller  par 
terre  jufques  à Aflon  , il  ordonna  à S.  Luc  & à quelques  autres 
d’y  aller  par  mer  : '&  S.  Paul  eftant  alors  entré  dans  le  vaifièau  , 
ils  allèrent  enfêmble  "jufqu  a Cefârée , 'où  S.  Luc  & beaucoup  &c. 
d’autres  "tafeherent  en  vain  de  l’empefcher  d’aller  à Jerufalcm-.  &c. 

'S.  Luc  y fut  avec  luy  , & l’accompagna  encore  lorfqu  après  fon  . 
arrivée  il  alla  rendre  vifite  à S.  Jacque  . 'Il  le  fui  vit  aufli' depuis  60  l* 
Cefarce  ''jufques  à Rome,  lorfqu’aprés  fon  appel  il  y fut  conduit  &c- 
par  ordre  de  Fefte,  pour  y eftre  jugé  par  Néron.  'Il  eftoit  à Rome 
"lorfque  S.  Paul  écrivit  de  là  à Philemon,  '&  * aux  Coloffiens . 

'Il  fêmble  qu’il  n eftoit  pas  avec  luy  lorfque  cet  Apoftre  com- 
parut d’abord  devant  Néron  "la  fécondé  fois  qu’il  fut  à Rome . «<•  «s- 
'Il  y eftoit,  & eftoit  le  fèul  [de  (es  anciemdifciples  ] qui  luy  tinft 
une  fidele*  compagnie , lorfqu’il  écrivit  la  fécondé  lettre  à Timo- 
thée, 'un  peu  avant  fon  martyre: c & ainfi  il  l’a  accompagné  juf- 
ques à la  fin  de  fa  vie . 

[Il  doit  avoir  beaucoup  furvécu  S.Paul  Jpuifqu’on  affûte  qu  il 
n’cft  mort  que  dam  une  grande  vieilleflè,  à 1 âge' d environ  80  ou  Note  s. 

84  ans.  (Mais  on  fçait  peu  ce  qu’il  fait  durant  ce  temps  là.  Nous 
n’en  trouvons  rien , ] que  ce.  que  dit  S.  Epiphane,  qu’il  receut  la 
commiftion  de  prefeher  l’Evangile,  & qu’il  le  pre  ficha  dans  la 
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Dalmacie , dans  les  Gaules,  dans  l’Italie  & la  Macedoine.  ["L’E- 
glifo  des  Gaules  ne  conforve  aucune  mémoire  qu’il  y ait  prefché: 
ainfi  s’il  l’a  fait , fos  prédications  n y ont  pas  eu  beaucoup  de  fui- 
te . J 'Nicephore  dit  qu’aprés  avoir  efté  à Rome  avec  S.  Paul , il 
revint  en  Grèce , & conduifit  beaucoup  de  perfonnes  à la  lumière 
de  la  vérité  . 'Metaphrafle  dit  qu’il  prefeha  dans  l’Egypte , la  Li- 
bye,& la  Thebaide:  * de  quoy  Fortunat  entre  les  Latins,  neScloi- 

Sne  pas: b & on  prétend  qu’il  ordonna  Abilius  troifieme  Evefque 
'Alexandrie  [vers  l’an  86.] c Le  Prxdeftinatus  du  P.  Sirmond,dit 
qu’il  condanna  à Antioche  l’herefie  des  Ebionites , [ née  vers  le 
temps  de  Domitien. 

Nous  avons  voulu  reporter  tout  ce  que  nous  fâvons  des  actions 
de  S.  Luc, avant  que  de  parler  de  fès  écrits,  qui  rendent  fbn  nom 
fi  célébré  & fi  vcnerable  dans  l’Eglifê;  c’eft  à dire  de  fbn  Evan- 
gile , & du  livre  dés  Actes  dés  Apo(lres.jL’Evangile  fut  écrit  le 
premier, ['&  apparemment  des  l’an  5 $.  JOn  convient  que  ça  efté 
après  que  S.  Matthieu  & S.  Marc  avoient  déjà  écrit  l’Evangile , 
'&  lorfque  les  Apoftres  qui  pou  voient  juger  de  fbn  ouvrage , vi- 
voient encore . d II  efloit  alors  f dans  la  Grece  ] vers  l’Acaïe  & la 
Bcotie. 

* II  le  compofâ  fur  ce  qu’il  avoit  appris  non  feulement  de  S. 
Paul,  mais  aufli  des  autres  Apoftres/ qui  avoient  fuivi  J.C.  depuis 
le  commencement  de  fâ  prédication,  « II  l’entreprit  fur  ce  que 
plufieurs  autres  qui  s’efloient  efforcez  d’écrire  l’Evangile  , h mais 
fans  le  mouvement  de  la  grece, 1 & pou  fiez  par  leur  cfprit  propre 
plutofl  que  par  celui  de  Dieu  , k avoient  efté  abandonnez  du  fe- 
cours  de  Dieu  , 1 & ainfi  ou  n’avoient  pas  achevé  leur  ouvrage  , 
"’ou  avoient  efté  rejettez  de  l’Eglife.  " Mais  pour  luy  , ce  fut  l’Ef- 
prit  de  Dieu  qui  le  pouflà , ou  mefme  qui  le  contraignit  d’écrire 
ce  qu’il  vouloit  alors  faire  ajouter  à ce  que  S.Matthieu  & S.Marc 
avoient  déjà  publié  fur  ce  fujet. 

0 11  l’adrcffo'a  1 hcophile , p foit  qu’il  entende  en  general  par  ce 
mot  tous  ceux  qui  aiment  Dieu, [ou  qui  font  aimez  de  luy,]  félon 
la  lignification  du  terme  grec , foit  qu’il  l’adrefîè  à une  perfonne 
particulière  qui  portail  ce  nom . 1 S.  Chryfoftome  le  loué  d’avoir 
entrepris  cet  ouvrage  pour  un  foui  homme. 

'11  y en  a qui  ont  cnrque  lorfque  S.  Paul  lé  fort  de  ces  termes , 
félon  mon  Evangile,  il  parloit  de  l’Evangile  de  S.  Luc.'  Tertullien 
remarque  que  quelques  uns  mefmes  l’en  faifoient  auteur , dau- 
tant  qu’il  eft  afîêz  raifonnable  d’attribuer  au  maiflre  les  ouvra- 
ges publiez  par  les  difoiples. 1 On  lit  dans  un  écrit  attribué  à & 
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1 34  SAINT  LUC 

Athsnafe,  que  c’eftoit  luy  qui  1 avoir  diélé,  & que  S.  Luc l’avori 
feulement  publié:  [ par  oii  l'on  n’a  peutefire  voulu  marquer  autre 
cho/ê  que  ce  que  dit  S.  Irenée,  ] 'que  S.  Luc  a mis  par  écrit  l’E- 
vangile que  S.  Paul  prefohoit.  * S. Grégoire  de  Nazianze  dit  qu’il 
là  écrit  "fë  confiant  fur  le  fecours  de  S.  Paul . Baronius  croit  que  iw»**  >«f- 
c’efioit  S.  Paul  qui  l’avoit  porté  à l’écrire.  'Origene  remarque  c’u‘‘- 
qu’il  a efié  fait  pour  les  Gentils. 

Les  Marcionites  ne  recevoient  aucun  autre  Evangile  que  ce-  . 
lui  de  S.Luc,mais  après  l’avoir  tronqué  & corrompu . b Auiii  ils  ne 
luy  donnoient  le  nom  ni  de  S.  Luc , ni  d’aucun  autre  auteur. 

CS.  Luc  ayant  écrit  fon  Evangile  fur  ce  qu'il  avoir  appris  des 
autres , d écrivit  enfuite  le  livre  des  Ailes , e fur  ce  qu’il  avoit  vu 
luy  mefmc , dit  S.  Jerome. 1 11  a intitulé  ce  livre , les  Ailes  ou  les 
aétions  des  A polir  es , pareequ’il  vouloit  que  nous  y cherchaffions 
non  les  miracles  qu’ils  ont  fait,  mais  leurs  ailions  & leurs  vertus 
pour  les  imiter. 'Il  y a mis  ce  qu’il  a cru  fuffire  pour  édifier  la  foy 
des  leileurs  ; & l’a  écrit  avec  tant  de  fincerité  [ & tant  de  grâce  ] 
qu’entre  un  grand  nombre  de  livres  qu’on  a faits  fur  l’hiftoire 
des  Apofires , le  fien  feul  a efté  receu  de  l’Eglifc comme  digne  de 
fôy;  & on  a rejette  tous  les  autres.  'Auffi  quoiqu’il  femble  ne  faire 
autre  choie  que  nous  raconter  une  hifloire , oc  repre/ênter  avec 
fimplicité  la  naiflànce  & l’enfance  de  l’Egliiè,  fi  neanmoins  nous 
fanons  reflexion  fur  celui  qui  en  efl  auteur , nous  verrons  que 
toutes  le;  paroles  de  ce  fircré  médecin , font  autant  des  remedes 
contre  les  langueurs  de  nos  âmes. 

'Ce  livre  peut  ne  nous  eftre  pas  moins  utile  que  l’Evangile 
mefmc  , foit  pour  le  reglement  de  nos  mœurs,  fort  pour  l’établii- 
fement  de  la  doitrine.  Car  nous  y voyons  l’accompliflèment  de 
diverfos  chofos  que  J.C.  avoit  prédites , la  defeente  du  S.  Efprit , 

& le  changement  prodigieux  qu’il  a opéré  dans  l’efprit  Sc  dans 
le  cœur  des  Apofires.  Nous  y voyons  le  modèle  de  la  perfèélion 
Chrétienne,  [foit  pour  les  fimples  Fidèles  dans  les  premiers  Chré- 
tiens de  Jenifalem,  j foit  pour  ceux  qui  gouvernent  l’Eglife  dans 
la  vertu  incomparable  des  Apofires  , & furtout  dans  leur  union 
& leur  charité  parfaite.  'Nous  y apprenons  auffi  des  dogmes  que 
nous  ne  trouvons  en  aucun  autre  livre  de  l’Ecriture  avec  la  mef- 
me  clarté . 'On  peut  dire  furtout , que  ce  livre  eft  particulière- 
ment la  preuve  de  la  refurreclion  de  J C,  de  laquelle  toutes  les 
autres  verriez,  de  la  religion  fuivent  fans  peine.  'S.  Chryfofiome 
y admire  encore  la  condefoendancc  dont  les  Apofires  ufoient 
par  linfpiration  du  S. Efprit,  en  établiliant  beaucoup  l’humanité 
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la  Refurre£lion,&  l’Afcenfion  de  J.C,  fans  parler  que  fort  peu  de 
fa  divinité  , depeur  de  rebuter  leurs  auditeurs  en  los  accablant 
par  des  veritez  difproportionnécs  à leur  foibleffe  , au  lieu  de  les 
faiflèr  croiflre  peu  à peu,&  devenir  aflèz  forts  pour  Ce  nourrir  de 
ce  qui  les  auroit  étoufèz  d’abord  , [&  pour  eftre  enfuite  incor- 
porez à l’Eglife  par  les  fâcremens.] 

Un  ancien  a dit , que  comme  l'Evangile  nous  apprend  les 
avions  de  J.C,  les  Aétes  nous  apprennent  lesterions  oc  la  con- 
duite du  S.  Efprit. 

'Comme  S.  Luc  eftoit  difciple  de  S.  Paul,  il  décrit  principale- 
ment ce  qui  le  regarde: 1 mais  il  le  fait  avec  une  entière  fimpli- 
cité  , fans  relever  jamais  ni  Ces  aélions , ni  fés  fouffrances  . b II  en 
conduit  l’hifloire  jufqu’à  la  féconde  année  que  cet  Apoftre  de- 
meura à Rome,  [c’efl  à dire  jufqu’en  l’an  6 3;]  'd’où  nous  pouvons 
juger  que  ce  fut  à Rome  qu’il  l’écrivitfdans  ce  temps  là  mefme.J 
'&  il  ne  faut  pas  demander  pourquoi  il  n’a  pas  achevé  de  faire 
l’hifloire  de  S.  Paul , puifque  ce  qu’il  en  a écrit  fuffit  pour  noftre 
inflruélion , fi  nous  lavons  en  profiter  , & que  le  deffein  de  ces 
hommes  apofloliques  n’eftoit  pas  d’écrire  beaucoup. 

[ Je  ne  fçay  d’où  peut  eftre  venu  ce  qu’on  lit  dans  un  écrit  at- 
tribué à S.  Athanafë,]  'que  ce  fut  S.  Pierre  qui  aida  le  livre  des 
Ailes  à S.Luc. c Ce  livre  a t eflé  traduit  du  grec  en  hébreu . [ Car 
perfbnne  ne  doute  que  & Luc  n’ait  écrit  en  grec . ] d On  remar- 
que qu’il  fuit  plus  le  ilyle  ordinaire  des  hifloires,  * & que  fbn  ex- 
prelfion  ell  meilleure  & plus  greque  que  celle  des  autres  écri- 
vains canoniques  . On  voit  aufn  qu’il  cite  plutofl  l’Ecriture  félon 
le  grec  des  Septante , que  félon  l’hebreu  ; ce  qu’on  attribue  à ce 
que  les  anciens  auteurs  Ecclefiafliques  ont  remarqué , qu’il  fà- 
voit  mieux  la  langue  greque  que  l’hebraïque . 'Ce  fut  par  le 
moyen  de  fbn  Evangile  & de  fbn  hifloire  des  Aéles,  que  de  mé- 
decin des  corps  il  devint  médecin  des  âmes  : & U exerce  cette 
medecine  divine  autant  de  fois  qu’on  lit  fes  ouvrages  dans  les 
Eglifcs . 'Il  a chaflé  les  tenebres  de  toute  la  terre , & a mérite 
qu’on  l’appellafl l’étoile  de  l’Eglifë. 

'Après  que  S.  Luc, fortifié  par  la  puiffance  invincible  de  la  grâ- 
ce , eut  longtemps  combatu  contre  le  démon  & contre  luy  met 
me , & qu’il  eut  arrofé  l’Eglife  par  ce  fleuve  [de  lumière  ] qu’on 
trouve  dans  fbn  Evangile,  [&  dans  fbn  hifloire  des  Adles,]il  alla 
recevoir  la  couronne  des  mérités  que  Dieu  luy  avait  donnée.  [ Il 
mourut’ en  Acaïe,  & peut-eflre  à Patres  ville  de  cette  province , 
déjà  célébré  par  le  martyre  de  S.  André.J  'Toute  I’Eglife  greque 
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136  SAINT  LUC. 

& latine  en  fait  prefentement  la  fc/le  le  18  d’oélobrc.  Quelques 
anciens  martyrologes  marquent  ce  jour  là  "une  tranflation  de  fon  note  h». 
corps,  [que  nous  ne  connoilibns  point,  ] & mettent  là  fefte  le  21 
de  lèptembre.  'L’Eglife  d'Afrique  l’honoroit  le  13  d ’oélobre. 

[Ni  S.  Jerome,  ni  les  martyrologes  grecs  ou  latins, ne  nous  ap- 
prennent rien  de  particulier  fur  là  mort,  & leurs  termes  portent 
a croire  qu’il  efl  mort  en  paix . ] 'Elie  de  Ciete  , célébré  par  fes 
commentaires  fur  S.  Grégoire  de  Nazianze,  fuppofé  me/me  qu'il 
efl  confiant  qu’il  n’efl  point  mort  par  le  martyre  non  plus  que  S. 

Jean  l’Evanselifle  , mais  qu’aprés  avoir  beaucoup  fôuflèrt  pour 
JC.  & pour  l’Evangile , il  efl  retourné  en  paix  vers  le  Dieu  de 
paix. 

[ Cependant  S.  Gaudencc  de  Breflè , qui  vivoit  à la  fin  du  IV. 

Cecle,  & qui  avoit  beaucoup  voyage  dans  l’Orient , ] 'met  S.  Luc 
entre  ceux  qui  apres  avoir  prefehé  le  royaume  de  Dieu  & là 
juflice , avoient  elle  tuez  par  les  impies/S.Paulin  Iuy  donne  auffi, 

'félon  quelques  uns, la  qualité  de  Martyn'dc  le  calendrier  de  l’E-  Note 
glifé  d’Afrique  le  qualifie  pofitivement  Evangelifle  & Martyr . 

'Entre  les  Grecs , S.  Grégoire  de  Nazianze  reproche  à Julien 
l’apoflat  de  n’avoir  point  refpeété  ces  viélimes  immolées  pour 
J C,  ces  glorieux  athlètes  Jean,  Pierre,  Luc,  1 becle,  & les  autres 
qui  ont  expofe  leur  vie  pour  la  vérité  , qui  ont  combatu  contre 
le  fer  & le  feu  , contre  les  belles  & les  tyrans  , "comme  fi  leurs 
corps  euflent  eflé  infcnfibles,  ou  qu’ils  n’euffent  point  eu  de 
corps . 'Quelques  nouveaux  Grecs  ont  dit  encore  plus  pofitive- 
ment que  S.  Luc  avoit  eflé  martyrizé  , & aflurent  qu’il  mourut 
attaché  & crucifié  à un  olivier.  [Mais  s’il  n’efl  pas  certain  que  fà 
mort  ait  eflé  honorée  par  le  martyre,  on  peut  dire  neanmoins  que 
fà  vie  a eflé  un  long  martyre , & que  comme  l’Eglifé  le  dit  de 
luy , il  a fans  celle  porté  fur  fon  corps  la  mortification  de  laCroix.J 
'Les  Grecs[ & les  Latins  mcfmcsjluy  donnent  le  titre  d’Apoflre. 

bNous  ne  raportons  point  la  maniéré  miraculeufe  dont  les  nou- 
veaux Grecs  difent  que  fon  corps  fut  trouvé  par  fes  difciples.c  11 
fufKt  d’apprendre  de  S.  Gaudence , qu’il  fàifôit  voir  par  les  mer- 
veilles qu’il  operoit , qu’il  vivoit  toujours  à l’égard  de  Dicu.d  Ses 
reliques  furent  "portées  d’Acaïe  à Conflantinoplc  avec  celles  de  &c.  v.  s. 
S.  André,  en  l’an  3 57,  & mifes  dans  la  bafilique  des  Apoflres 'On  An,!r 6- 
les  y trouva  enterrées  dans  des  cofres  de  bois , lorfque  Juflinien 
voulut  rebaflir  cette  eglifé:  & après  qu’elles  eurent  eflé  expofecs 
à la  vénération  des  peuples,  elles  furent  remifes  en  terre  au  mef- 
me  lieu.'On  prétend  que  lorfque  le  corps  de  S.  Luc  fut  apporté  à 

Conflantinople , 
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Conflantinople , Anatole  eunuque  & chambellan  de  Confiance , 
&c.  s’ellant  méfié  parmi  ceux  qui  le  portoient , fut  auffitoft  "guéri 
d'un  mal  inairable  dont  il  efloit  travaillé . 


'il  y avoit  des  reliques  de  S.  Luc  dans  l’ eglifé  de  S.  Félix  à Paui.car.i«.p. 
Noie,*  ôc  S.  Paulin  en  mit  dans  celle  qu’il  fit  baflir  à Fondi . b S.  n 
Gaudence  de  Breflè  en  mit  aufli  dans  fbn  eglifé . c On  prétend  que  t Gauif  i ) p. 
S.  Grégoire  le  grand  revenant  de  fa  légation  de  Confiantino- 
pie , en  raporta  aRomelechefdeS.Luc,  pourlemettrc  dans  le  [uTxs' 
monaflere  qu’il  y avoit  fondé  fous  le  nom  de  ce  Saint  & de  S. 

André  ; & que  ce  chef  fè  conférve  encore  aujourd’  hui  dans  le 
v.  u note  Vatican  . p ''On  parle  encore  de  diverfés  reliques  de  S.  Luc  ap- 
portées à Padoue  & en  d’autres  endroits  d'Italie  : mais  il  riy  a 
rien  en  tout  cela  de  fondé  . ] 

'Perfonne  n’ignore  que  l’on  attribué  aujourd’hui  à S Luc  la  Nphr.Uc.4j. 
qualité  de  peintre , & qu’on  prétend  qu’il  a laiflë  plufieurs  ta-  p ***•»*> ...  > 
bleaux  de  fâ  main , comme  de  S.  Pierre , de  S.  Paul , de  J.C  mef-  ••  ' - 
me , & particulièrement  celui  de  la  Vierge,  'que  Pulquerie  mit  l6^'c'M'p'607' 
&c‘  dans  une  eglifé  qu’elle  avoit  "fait  baflir  à Conflantinople . [ Nous  60 

aurions  omis  cette  particularité,  auffi-bien  que]  'plufieurs  autres  t.x.c.*j.p.»to. 
chofés  que  Nicephore  dit  de  ce  Saint , 11  fi  Théodore  le  Leétcur  j'xhar.L.i.«. 
ne  parloir  auffi  du  tableau  de  la  Vierge  fait  par  S.  Luc,  & en-  p.55i.b.r. 
voyé  de  Jerulâlem  à Pulquerie,  [ quoique  peut-cflre  cethiftorien 
mefme , qui  vivoit  au  V I.  fiecle , ne  foit  guère  propre  pour  auto- 
rifér  une  chofé  dont  ni  Eufcbe  ni  aucun  autre  ancien  n’a  parlé . 

Et  il  efl  aife  qu’on  ait  pris  quelque  peintre  nommé  Luc  pour 
l’Evangelifie . ] 'Bollandus  dit  que  la  pieufé  crédulité  des  Fidèles  B0ii.tmy,».i. 
fait  S.  Luc  peintre  , à caufe  de  plufieurs  images  qu’on  honore  M4-1- 
comme  fi  elles  efloient  de  luy . 

'Outre  l’Evangile  & les  Aéles  des  Apoflres , Saint  Clement  Eufi.6  c.t4p. 
v.  s.  Pmi  d’Alexandrie  & S.  Jerome , difént  que  S.  Luc  "a  traduit  en  grec  *j  i-dHicr.». 
l’epiflre  de  S.Paul  aux  Hébreux.  'D’autres  ont  cru  qu’il  pouvoit  ôrUp  EufL 
melme  l’avoir  compofee  des  penfees&  des  paroles  qu’il  avoit  «.c.ij.p.»i7.<i. 
retenues  de  S.  Paul . 'Ellius  ne  s’éloigne  pas  tout  à fait  de  croire  Eft.in  H«b.p. 
qu’il  l’a  écrite  fur  la  matière,  l’ordre,  [&  les  penféesjque  SPaul 
luy  avoit  fournies . 


'Le  mefine  S.  Clement  luy  a encore  attribué  un  autre  ouvrage,  Fuf.n.pai.t.b. 
qui  efl  la  difpute  de  Jafon  & de  Papifque  . Nonobflant  cette 
autorité , S Maxime  Abbé  [ au  VII.  fiecle , ] dit  qu  elle  a efté  mife 
V les  revol  en  écrit  par  Ariflon  de  Pella , [ "qui  peut  avoir  vécu  du  temps  de 
tes idc»  Juifs  t.  Antonin  vers  l’an  140.  Etaflurément  delà  manière  dont  S. 

Jerome  & Origene  parlent  de  cet  ouvrage , il  riy  a nulle  appa-  , ..  ,t 
ffljl.  Eut.  Tom.  JL  S 
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rence  qu’il  ait  cité  écrit  par  S.Luc . Nous  ne  lai  fierons  pas  nean- 
moins de  mettre  ici  par  occafion  ce  que  nous  en  avons  trouvé  . J 
'Cet  ouvrage  eftoit  une  conférence  de  Jafon  Juif  d’origine  & 
Chrétien  de  religion  , avec  un  Juif  d’ Alexandrie  nommé  Papif- 

Îue , qui  y défcndoit  là  fuperftition  avec  toute  l’obltination  or- 
inaire  aux  Juifs . Cependant  Jafon  le  convainquit  C bien  "par  les'  Mn»  *i. 
paflages  de  l’ancien  Teftament , par  la  clarté  avec  laquelle  il  m^n,un,• 
prouva  que  les  prophéties  ont  efté  accomplies  en  J.  C,  & par  la 
force  pleine  de  douceur  avec  la  quelle  il  combatif  fa  dureté , que 
Papifque  éclairé  audedans  de  fon  cœur  par  l’infufion  du  Saint 
Efprit , reconnut  la  vérité , ou  plutoft  fut  admis  à la  connoiltre:  & 
touché  de  la  crainte  du  Seigneur  par  la  grâce  du  Seigneur  mef- 
me,  il  cruten  J.C.  Fils  de  Dieu,  & pria  Jalon  de  luy  faire  obtenir 
le  leau  [ de  fa  foy  & de  fa  religion  , c’eft  à dire  le  battelme . j 
'Jafon  y reprelëntoit  fort  cette  venté  , l’une  des  plus  impor- 
tantes pour  les  mœurs , Que  Dieu  voit  preléntement  & jugera  « 
un  jour  non  feulement  nos  actions  & nos  paroles , mais  jufques  à “ 
nos  penfées , qu’ainli  nous  ne  devons  ni  rien  penlér , ni  rien  faire  “ 
qu’il  puilfe  condanner , mais  tout  faire  julques  aux  moindres  “ 
choies  dans  le  defléin  & dans  le  defîr  de  luy  plaire . “ 

'Cette  conférence  qualifiée  par  Origene , "Contradiélion  , * & 
altercation  par  S.  Jerome , b fut  écrite  en  grec  , c non  par  Jafon 
b|  in  GA  meline , mais  [par  S.  Luc  , fi  on  le  veut  croire  fur  l’autorité  de  S. 
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ClcmentjOU  par  Arilton  , ou]  par  quelque  autre  qui  la  jugea  digne 
de  pallér  à la  poflerité , & capable  d’edifier  ceux  qui  la  broient . 

J Celle  l’epicurien  en  parloit  avec  mépris  en  écrivant  contre 
les  Chrétien^  vers  le  milieu  ou  la  fin  du  II.  fiecle:  ] 'à  quoy  Ori- 
gene répond  qu’il  n’y  a rien  dans  ce  livre  fi  digne  de  raillerie  ou 
de  mépris . Il  en  appelle  à tous  ceux  qui  voudront  lé  donner  la 
peine  de  lire  l’ouvrage  , &il  foutient  qu’ils  mcprilcront  moins  le 
1.  livre  que  celui  qui  en  parle  fi  delà  van  tageulément . 'Il  dit  nean- 

moins en  melme  temps , que  c'eftoit  un  des  moins  confiderablcs 
de  ceux  qui  ont  efté  faits  pour  la  défenféde  noflre  religion  , & il 
avoue  qu’il  eft  plus  capable  d’inftruire  les  fimples  que  de  fâtif- 
faire  les  doftes.  Mais  il  paroift  réduire  ce  defaut  à la  fimplicitè 
du  ftyle , & aux  expbeations  allégoriques  de  l’Ecriture , qui  appa- 
remment n’cfloient  pas  aller,  naturelles  . [ S.  Jerome  le  cite  en 
deux  endroits  , quoiqu’il  n’en  parle  point  dans  lés  Hommes  il- 
luftres . ] '11  y reprend  une  opinion  qu’il  dit  eltre  de  quelques  au- 
tres anciens . 

î.Van.t.i.p.3.  '[Puilque  cet  ouvrage  a cité  c«nnu  de  Celle  l'épicurien,] il  faut 
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qu'il  ait  efté  écrit  au  pluftard  vers  le  milieu  du  Il.fiecle  Tamelius  cyp.ae  Jifu. 
pretcixl  mefme  que  Jafon,qui  y foutenoit  la  vérité  de  la  religion,  p s6;  t- 
V.  s . Paul  eft  'le  parent  de  S Paul  dont  il  eft  parlé  dans  le  chapitre  1 6 de  l’e- 
* 1U  piftre  aux  Romains,&  dans  le  17  des  Ailcs'Les  Proteftansd’An-  ox.t.4.p.ji.». 
gleterre  Ont  copié  cette  note  dans  leiir  édition  de  S.  Cyprien  : 

'&  Spenfer  dans  fes  notes  fur  Origene  , raporte  la  mefme  pen*  Ori.in  cdf.n. 
t.  fée'lâns  la  contefter  . a Elle  paroift  venir  originairement  de  Sixte  s J ^ 
de  Sienne . [Cependant  la  fimple  conformité  du  nom  eft  une  rai-  J5.  xt'  ' 1 p' 
fon  bien  foible  pour  avancer  une  chofe  de  cette  importance.  ] 

'Un  Chrétien  nommé  Celle , jugeant  que  cet  écrit  pouvoir  Cyp.de  jafp. 
eftre  utile  pour  vaincre  la  dureté  des  Juifs  , b encore  plus  enne- 
mis  de  J C.  que  les  payens  mefmes,  'le  traduilit  de  l’original  grec  P 565 1.  ' 
en  latin,  en  faveur  de  ceux  qui  ne  lâvoient  pas  le  grec,  & l’adref- 
fa  à un  /aine  Evefque  nommé  Vigile  , qui  favoit  l’une  & l’autre 
langue,  afin  qu’il  jugeait  de  fa  traduction  . Et  nous  avons  encore 
cette  préfacé  par  laquelle  il  la  luy  adreffe . 'Car  pour  l’ouvrage  ox.t.4.p.p>. 
nous  ne  l’avons  plus  aujourd’hui  ni  en  latin  ni  en  grec.  'On  ne  ori  m CdCn. 
v.s.  Vigile  fçait  point  qui  eft  ni  ce  Celle , ni  l’Evelque  Vigile , ["finon  qu’ils  M?- 1 • 
de  Trente.  ^0^  apparemment  durant  les  perfecutions  de  l’Eglife , & 
avant  le  Concile  de  Nicée.] 

SAINT  TITE 

, DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL, 

ET  EVESQUE  DE  CANDIE. 

A I N T Tite  eftoit'gentil.  cSPaul  l’appelle  fon  GiI.i.t  j. 
fils , [ce qui  donne  lieu  de  croire  qu’il  I’avoit ( T,t-‘  T V 
converti . ] appelle  aufli  fon  frere.  dS  Jerome  *.Cor.»r.i  j. 
fe  fondant  fur  ce  que  S.  Paul  l’exhorte  de  don-  d Hier  *”  Tit. 
ner  aux  autres  l’exemple  d’une  vie  pure  & fans  p'5*’*’ 
tache, croit  qu’il  avoit  reccu  l’Evangile  & lebat- 
tefmc  lorlqull  eftoit  encore  dans  une  entière  pureté  de  corps , 

& qu’il  demeura  vierge  tout  le  refte  de  fâvie . 

i.  Il  contt  Oc  feulement  que  Jlfon  fuft  de  Theflitoniquei'ce  qu’on  tire  des  Aüts  VJ.rsulmitt  t«.  Aft.iy.f.s-7- 
».  SChryfoftome  i»  Tit.  kl.  f .6io.M.  dit  qu’il  eftoit  peut-eftre  de  Corinthe^Mâii  c’eft  qu’il  lo 
confond  »tcc  un  autre  Tit»  fur  nommé  Julie.  K.S.  Ptulnttt  jv 
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140  saint  tite. 

Tite  fervoit  d interprété  à SPaul , * qui  le  mena  avec  luy  [l’an 
$i  au  Concile  dejjerufalem,  boù  quelques  faux  freres  voulurent 
l’obliger  à le  faire  circondr  . Mais  "quelque  inftance  qu’on  fift  v.s.P«i 
pour  cela  , ni  S.  Paul  ni  Tite  n y conientirent  jamais . { ’7’ 

'S.  Paul'Tenvoya[d’Ephefe]à  Corinthe[fur  la  fin  de  l’an  56,  à Ibid,<  ** 
caufe  des  divifions  qui  eftoient  dans  cette  Eglife . ] 'Il  y fut  reccu 
avec  beaucoup  de  crainte  & de  refpeét  '&  fut  entièrement  fatif- 
fait  delà  foumiffion  & de  la  penitence  des  Corinthiens  : mais  il 
ne  voulut  jamais  rien  recevoir  d’eux'Il  commença  deflorsà  faire 
préparer  les  aumofnes  que  les  Corinthiens  dévoient  envoyer  à 
Jerufalcm  : 'de  forte  que  lorfqu’il  s’en  retourna , on  pouvoit  dire 
quelles  eftoient  prefles  . 'Les  Corinthiens  le  prièrent  auffi  de  de- 
mander à S Paul  le  pardon  de  l’inceftueux  , & il  ne  put  pas  re- 
fufer  de  fê  rendre  leur  interceflèur , 'ayant  conceu  dans  ce  voya- 
ge une  tendrcflè  toute  particulière  pour  eux  . 

'S  Paul  eflant  parti  d’Ephefè  [ vers  le  milieu  de  l’an  57,  ] vint 
à Troade  , où  il  efperoit  & fouhaitoit  beaucoup  de  trouver  S. 

Tite . Mais  Dieu  ne  luy  donna  pas  alors  cette  confblation  : Ainfi 
n’y  pouvant  avoir  l’cfprit  en  repos , il  ne  s’y  arrefta  pas , & pafTa 
en  Macédoine , 'où  Dieu  le  confola  enfin  par  l’arrivée  de  ce  difei- 

Î)Ie,'&  par  les  nouvelles  qu’il  luy  apporta  de  l’état  où  il  avoit  lai  fié 
es  Corinthiens  . 'Comme  il  l’aflura  que  leurs  aumofnes  eftoient 
preftes , S Paul  fê  fervit  de  ce  raport  pour  encourager  les  Eglifcs 
de  Macedoine , 'qui  contribuèrent  audelà  mcfme  de  leur  pou- 
voir: 'Et  fur  cela,  S.Paulqui  vouloit  aller  bientoft  à Corinthe, pria 
Tite  d’y  retourner  auparavant  , depeur  que  lorfqu’il  irait  avec 
les  Macédoniens  , les  chofes  ne  fuflènt  pas  entièrement  preftes . 

Tite  à qui  Dieu  n’avoit  pas  donné  moins  de  zele  pour  le  falut 
& la  gloire  des  Corinthiens  , accepta  fans  peine  cette  nouvelle 
fatigue  à laquelle  il  fe  trouvoit  tout  difpofe  de  lüy  mefme , & 

''partit  fans  différer.  'On  ne  doute  pas  qu’il  ne  fê  foit  auffi  chargé  fur  u fin  d« 
de  la  fécondé  epiftre  que  S.Paul  écrivit  alors  aux  Corinthiens*.  *’*"  J* 
[Nous  ne  trouvons  plus  rien  de  luy  jufqu’à  l’an  63,  auqueljS. 

Paul  ayant  eu  la  liberté  de  fbrtir  de  Rome  , '&  s’en  retournant  y.  s.  Paul 
en  Orient , vint  en  l’iffe  de  Crete  , [ que  nous  appelions  aujour-  ♦ *7. 
d’hui  Candie,  ] & y prefeha  quelque  temps.  'Il  fût  [bientoft  J ap- 
pelle autrepart  par  les  befoins  des  Eglifes:  & ne  voulant  pas  quit- 
ter cette  nouvelle  plante  fans  luy  donner  un  homme  apoftolique 
capable  de  la  cultiver  , il  choifit  S.Tite , '&  le  laiflà  en  Candie 
pour  achever  ce  qui  y manquoit  encore , '&  pour  mettre  des 
Preftres  dans  chaque  ville, dou  plutoft  des  Evefque$.*Car  la  fuite 
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fait  voir  que  ceft  le  vray  le  ns  de  S.Paul . [ L’un  & l'autre  prou- 
ve que  S.  Tite  eftoit  ordonné  Evefque . ] 'Baronius  di»  que  tout  Bw.jM  t. 
le  monde  demeure  d’accord  que  S.  Paul  l’ordonna  Evefque  de 
Candie  , 'comme  on  le  lit  dans  les  Conftitutions . 1 Eufébe  I’ap-  Conflj.  ;.c. 
pelle  Evefque  des  Eglifes  de  cette  ifle , b & S.Chryfoftome  veut  4 

que  l’importance  d’une  charge  fi  étendue  nous  fkflè  juger  de  p.7j.c|Sopli.c. 
l’eftime  que  S.Paul  faifoit  de  Tite.  ' ££rl6*nb:rit 

[L’Apoftre  marque  encore  la  mefme  ellime  pour  luy  l’année  h.i.p.619. 
fuivante  , mais  d’une  autre  maniéré]  'Car  ellant  à Nicople , [ou  AlhrrnP- 1 J** 
dans  le  deffein  d’y  aller. ]'&  ayant  befoin  de  luy  , dit  S.  Jerome  , Hier  in  tu.  3. 
pour  perfectionner  les  Eglifes  qu’il  fondoit,  cil  luy  écrivit  une  let-  v 1- 
tre,où  il  luy  mande  que  quand  il  luy  auroit  envoyé  Tyquiqueou 
A rtemas  pour  tenir  fa  place  en  Candie , il  le  vinft  trouver  à Ni- 
copie, où  il  devoit  paflér  l’hiver. 

'Lorfque  S.  Paul  écrivit  de  Rome  là  fécondé  lettre  à Timo- 
théefen  65,]S.Tite  eftoit  allé  en'Dalmacie  par  ordre  mefme  de  S.  (,.c. r< nfMO>’ 
Paul,  pour  y prefcher[ou  y établir]l’Evangilc.<1Il  retourna  depuis  d Soph.c.irp. 
en  Candie , & porta , dit-on , l’Evangile  dans  les  islescirconvoi- 1<5  ' 
fines- 'Il  mourut  & fut  enterré  dans  celle  de  Candie  , * âgé  de  94  b'P*j|lf5o'lS’ 
ans  félon  les  nouveaux  Grecs  , qui  le  qualifient  Evefque  de  Gor- 
tyne  [ancienne  métropole  de  la  Candie , ] & luy  donnent  le  titre  * Men*a,  15. 
d’Apoftre . Mais  ils  ajoutent  à cela  plusieurs  merveilles  de  la  vie  iU&p  i69  t7° 
de  ce  Saint,  [qui  ont  plus  de  raport  à des  longes  qu’à  une  vérita- 
ble hiftoire  . ] 'Bollandus  en  raporte  des  choies  de  mefme  genre  Boiu.jan.p. 
tirées  de  quelques  auteurs  Latins . Les  uns  & les  autres  lé  fbn-  I,4‘ 
dent  fur  la  vie  de  ce  Saint , écrite , dilént-ils,  par  ce  Zene  dont 
parle  S.Paul  dans  l’epiftic  à Tite.  [Nous  nous  conlblons  fans  pei- 
ne de  ne  l’avoir  pas.  ] 

'Les  Grecs  font  la  féfte  de  S.Tite  le  2 s daouft,&  ils  en  joignent  p.t5«- 
l’office  avec  celui  de  S.  Barthelemi.  [Ufuard,  Adon,  &]ftous  les /Boil.«.j*n.p. 
Latins[aprés  eux,]  le  mettent  le  4 de  janvier.  *IIs  dilént  qu'aprés  * ; 18 1. 
avoir  efté  ordonné  Evefque  de  Candie  par  S.  Paul,  & s’eftrc  ac- g üfulAJo* 
quité  avec  une  entière  fidelité  de  la  charge  qu’il  avoit  de  pref- 
cher  l’Evangile  , il  acheva  là  vie  par  une  neureufé  mort , & fut 
enterré  dans  l'eglifé  dont  il  avoit  efté  un  digne  miniftre  . 'Bollan-  BoU.p.»64.» 
dus  ajoute  que  la  cathédrale  de  la  ville  de  Candie  eft  dediée  fous  1 î* 
fon  nom,&  que  l’on  y conlérvc  fon  chef  tout  entier. 

$$ 
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S*  TIMOTHÉE 


DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL, 

E VESQ.U  E DEPHESE  , ETMARTYR. 

AINT  Timothée  efloit  de  Derbe  ou["plutofl:  ] Ho-rt  1. 
de  Lyfhe, 'toutes  deux  villes  de  Lycaonie . “Son 
pere  efloit  gentil;  mais  fâ  mere  efloit  Juive , b& 

['  peut-cflre]  parente  de  S.Paul.cElle  s'appelait  N°tï  *• 
Eunice . Sa  grand-mere  Ce  nommoit  Loïde  : & 
elles  avoient  toutes  deux  embraflé  la  religion 
Chrétienne  avant  S.Timothée . S.  Paul  les  loue  pour  la  finceritc 
de  leur  foy. 

'Lorfque  cet  Apoflre  paflà"à  Derbe  & à Lyflre,il  y avoit.difent  en  l’an  jr, 
les  A 61  es , un  difciple  nommé  Timothée , ( 'ce  qui  marque  qu’il  ou  5*’ 
efloit  Chrétien  des  auparavant , ) d à qui  les  frères  de  Lyllre  & 
d’Icone  rendoient  un  témoignage  avantageux . 'Il  avoit  appris 
les  faintes  lettres  dés  fon  enfance . 'S.Paul  voulut  qu’il  le  fuivifl  , 

'&  Timothée  préférant  à toutes  chofês  la  compagnie  de  cet 
Apoflre , abandonna  fon  pays , fa  maifon,  ‘fon  pere,  & fa  mere,  1. 
afin  de  le  fuivre.  'Ainfi,  dit  S.Chryfoftome,  Dieu  rendit  à S.Paul 
en  Timothée  ce  qu’il  luy  avoit  oflé  par  la  retraite  de  S.Barnabé . 

[C’eft  relever  extrêmement  ce  nouveau  difciple . ] 'Il  efloit  pau- 
vre auffi-bien  que  S.Paul  : [ & il  n’eufl  pas  pu  eflre  fon  difciple , 
s’il  n’eufl  aimé  la  pauvreté  , les  fbuffrances , & toutes  les  autres 
peines  dont  celui  qu’il  prenoit  pour  maillre  fâifoit  fâ  gloire  & 
fa  joie.  ] 

'S.  Paul'  le  circoncit  à Lyftre  avant  que  de  le  prendre  en  fâ  v.s  Paul 
compagnie  . 'S.Chryfoflome  admire  la  pénétration  d’efprit  avec  5 >*• 
laquelle  S.  Timothée  comprit  les  raifbns  de  fâgeflè  & de  pru- 
dence qui  obligeoient  S.  Paul  à le  faire  drconcir  : [ & on  peut 
encore  admirer  l’humilité  avec  laquelle  il  s’y  fournit . ] f S.  Paul 
mefme  nous  apprend  qu’il  s’efloit  fait  diverfes  prophéties  fur 
fon  fujet/par  où  il  nous  marque  peut  eftre  qu’il  ne  l’a  voit  pris  avec 
luy  & ne  l’avoit  circoncis  que  par  un  ordre  exprès  du  S.  Efprit . 

1 .'que  S.Chryfoftome  croit  «lire  demeuré  dam  fon  infidélité, puifqua  {.Paul  n’en  parje  jamair. 
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'Apres  qu’il  fut  circoncis , S.Paul  Iuy  confia , dit  S.Chryfbfto-  ib.pr.p.4°i.b. 
me  , toute  l’œconomie[&  le  minillere  de  la  prédication,  ] 'quoi-  p.4o>b. 
qu’il  fuft  encore  bien  jeune  : 'de  forte  qu’il  fut  fait  en  mefme  p.4oi.a. 
temps  difciple  & mailtre  : 'là  vertu  extraordinaire  foppleant  au  P 4«j.b. 
defaut  de  I âge.  Et  auffi  il  paroifl  que  le  fentiment  deS.Chryfofto- 
me  a efté  que  Timothée  fut  fait  Evefque  auffi-toft  apres  fa  cir- 
concifion.  'On  ne  peut  douter  au  moins  qu’il  ne  le  fuft  brique  *n  Phil«-b-t.p- 
S.Paul"luy  écrivit , puifqu’il  luy  parle  de  l’impofition  des  mains , 7'b  e‘ 

[ & des  accufations contre  les  Preftres . ] 'Il  ne  fut  fait  Evefque  i.Tim.4.v.i4| 
[ue  par  une  prophétie  & un  ordre  particulier  du  S.Efprit . a Ce  JP 

ut  S.  Paul  qui  luy  impofo  les  mains)\5cen  recevant  par  cette  im-  » 1 Tim.i.v  s. 
pofition  la  grâce  du  S.Efprit,  il  receut  le  pouvoir  non  feulement h Chry^n  h.«. 
de  gouverner  l’Eglife , mais  encore  de  foire  des  miracles . 'Auffi  f 13  p. 
S.Chryfbftome  dit  qu’il  refrufoitoit  mefine  les  morts . 

'II  travailloit  avec  S.  Paul  pour  l’Evangile  comme  un  fils  avec  Phiti.i.v,ii. 
fon  pere;  '«5c  cet  Apoftre  l’appelle  non  feulement  fon  fils  très  cher  1.0.4.  v.i  7- 
& très  fidele,  'mais  auffi  fon  frere/le  compagnon  de  fes  travaux,  i.TheCj  w 
d&  en  un  mot  un  homme  de  Dieu.eIl  aflure  qu’il  n’a  voit  perfon- 
ne  qui  fùft'uni  avec  luy  d’efprit  & de  cœur  , comme  l’cfloit  fon  d t.Tin»  6.v.n. 
Timothée  . fIl  recommande  aux  Corinthiens  de  ne  le  pas  mepri-  ' j°'0 

fér,parcequ’il  travailloit  pour  le  Seigneur  auffi-bicn  que  luy;  [&  il  , j' 
le  joint  avec  luy  dans  le  titre  de  plufieurs  de  fes  lettres . ] 'Cette  chry.i-Tua. 
affection  que  S.Paul  avoit  pour  luy , fuffit  pour  juger  de  l’eflime  pr.p4cib. 
que  nous  en  devons  avoir  . 

[ Cet  Apoftre  apres  avoir  pris  avec  luy  S.Timothée  , paffa  de 
l’Afie  en  Macedoine,  oit  il  prefcha  à Philippes , à Theffolonique, 

& à Berce  JEn  quittant  Berce" pur  aller  à Athènes,  il  y laiffo  Si-  Aa.17-v.u- 
las  & Timothée  : '<5c  lorfqu  il  fut  à Athènes , il  leur  manda  par  v.is- 

Quelques  Chrétiens  de  l’y  venir  promtcment  trouver.  [ S.  Timo- 
rée y eflant  venu,  ] 'S.  Paul  le  renvoya  d'Athenes  à Theffaloni-  i.Tbef.  j.v. 
que  pour  y fortifier  la  foy  des  Chrétiens  contre  les  perfecutions 
qu’ils  foudroient  alors.  '11  l’appelle  Diacre  ou  miniftre  de  Dieu  : v.z. 

[&  il  fê  peut  bien  faire  qu’il  ne  fuft  encore  que  Diacre  } Timo-  v.s. 
thée  trouva  l’Eglifè  de  Theffolonique  en  fort  bon  état , '«5c  revint  Aa.1t.v  5. 
avec  Silas  trouver  S.  Paul  à Corinthe.  'Peu  de  temps  après  1.  TheC3v.fi. 
l’Apoftre  écrivit  fo  première  epiftreaux  Theffoloniciens , 'où  il  i.v.«. 
joint  avec  luy  ces  deux  Saints  dans  l’infcription.  '&  il  fait  la  mef- 1 Thefi.v.i. 
me  chofe  dans  fa  féconde  lettre  à la  mefme  Eglifé  : 'ccqui  fuffit  Edi.Thefpr. 
pour  montrer  que  S.Timothée  n’a  porté  ni  l’une  ni  l’autre,  quoi  r'71 3‘c‘ 
que  quelques  uns  le  prétendent . 

[De  Corinthe, S.Paul  fit  un  voyage  à Jcrufolem,  d'où  il  revint 
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prefcher  à Ephefë,&  après  y avoir  paflc  environ  deux  ans,  ]'com- 
me  il  elloit  dans  le  deflèin  de  quitter  l’Afie  pour  retourner  en 
Macedoine  & en  Acaïe  , 'il  envoya  devant  luy  en  Macedoine  fur  ii  fin  d« 
deux  de  ceux  qui  ‘le  fèrvoient,  lavoir  Timothée  & Erafle  [ C’ef-  1 *n|s6, 
toit  apparemment  pour  faire  préparer  les  aumofnes  qu’il  recueil- 
loit  pour  les  Chrétiens  de  Jerufâlem  . ]'ll  donna  aufü  ordre  à Ti- 
mothée d’aller  à Corinthe  , pour  y reprefènter  aux  Chrétiens 
l’exemple  de  fa  vertu, pour  leur  remettre  dans  l’efprit  la  doctrine 
qu’il  leur  avoit  apprife  , comme  il  l’enfë  ignoit  partout  ailleurs , 

'&  peut-ellre  aufli  pour  leur  faire  de  fëveres  reprimendes . “Ecri- 
vant [ peu  après  ] aux  Corinthiens , il  leur  recommande  d’avoir 
foin  que  Timothée  firft  chez  eux  en  afliirance  , & de  le  recon- 
duireen  paix . 'On  croit  que  lorfque  S.  Timothée  fut  venu  à Co- 
rinthe , les  Chrétiens  le  prièrent  de  demander  de  leur  part  à S, 

Paul  le  pardon  de  l’inceltueux  qu’il  avoit  excommunié  : & il  fit 
ce  qu’ils  fbuhaitoient . 

'Après  qu’il  eut  réglé  toutes  chofès  à Corinthe  , il  retourna  en 
A fie  trouver  S.Paul  qui  l’attendoit,  & qui  ayant  mis  ordre  avec 
luy  , dit  S Chrj’foflome , aux  affaires  de  l’Afie  , paflà  en  Mace- 
doine,'011  il  le  mena  avec  luy.  "Il  joint  fôn  nom  au  fien  dans  le  ti-  Note  j. 
trede  la  féconde  epiffre  aux  Corinthiens , écrite  "peu  de  mois  vers  le  mi- 
aprés,'&  il  fait  fes  recommandations  aux  Romains  dans  la  lettre 
qu’il  leur  écrivitflorfqu’il  fut  venu  de  Macedoine  ''à  Corinthe  . ] v.  s.  Paul 

S.  Timothée*  l’accompagna  encore  jufques  à Philippes , lorf  *_î5- 
que  de  Corinthe  il  voulut  retourner  à Jeru(a!em:&|  l’ayant  laiffë 
à Philippes , il  l’alla  attendre  à Troade,  où  S Paul  le  vint  rejoin- 
dre quelques  jours  après . 

[ On  ne  dit  point  ce  que  devint  S.  Timothée  durant  f les  deux 
années  que  S Paul  fut  prifonnier  à Cefàrécen  Paleftine  . Il  peut 
neanmoins  effre  demeuré  dans  ce  temps  là  me/me  auprès  de  luy. J 
'On  prefume  auffi  qu’il  l’accompagna  lorfqu’il  fut  "mené  prifbn-  en  60  ,&  61 . 
nier  a Rome.  [ Il  cil  certain  en  effet  que  S. Timothée  effoit  à Ro- 
me lorfque  cet  Apoftre  écrivit''à  Philemon,  * aux  Philippiens,&  en  61. 
aux  Colo.'fiens  , puifqu’il  eft:  nommé  conjointement  avec  luy  * en  tu 
dans  le  titre  de  ces  trois  lettres . J 

'S.Paul  mande  aux  Philippiens  qu’il  efperoit  de  le  leur  en- 
voyer bien- tort  , afin  d’apprendre  par  fbn  moyen  en  quel  état  ils 
cfloient.  [ "Il  y a apparence  qu’il  le  fit , & que  Timothée  eut  le  Note  4. 
bonheur  dans  ce  voyage  d’eftre  fait  prifonnier  pour  le  nom  de 
J.C]  'Car  S.Paul  écrivant  aux  Hebreux[l’année  fuivante  , ] leur 

1.  Ce  terme  peut- il  permettre  Ce  croire  que  S.Timctltce  fuit  Jé;»  Evefijue  ? 

mande 
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mande  que  Timothée  eftoit  forti  deprifon:  '&  il  eft  certain  qu’a-  i.Tim.6.».u.  • 
vant  i’an  64  il  avoit  confcfle  glorieufement  la  vérité  en  prefence 
d’un  grand  nombre  de  témoins . 'Il  n’eftoit  pas  encore  revenu  Htb.ij.v.î}. 
trouver  S.Paul , lorique  cet  Apoftre  écrivit  aux  Hébreux , à qui 
il  mande  que  s’il  revendit  bientoft  , il  les  iroit  voir  avec  luy. 

[C’eiloit  comme  un  mérite  qu’il  fe  faifoit  auprès  d’eux.  J'Caril  y chry.n.p.9ts. 
a apparence  que  S.Timothée  n’eftoit  pas  odieux  aux  Juifs , en  clEl'-lb-P  **9»- 
faveur  defquels  il  avoit  bien  voulu  fefoumettre  à la  circoncifion 

[ Il  revint  apparemment  aflèz  tort  pour  accompagner  S.  Paul 
en  Orient . J 'Au  moins  nous  lavons  que  S Paul  palïant  d’Aiiecn  i.Tim.i.T.j  4. 
Macedoine  [ l’an  64,]  le  laiflà  à Ephelê,  & le  pria  d’y  demeurer 
Sic.  pour  corriger  quelques  perfonnes  'qui  lêmoient  une  fauflè  doctn- 

ne  ; .'pour  y reglerles  prières  de  l’Eglife  , y prendre  lob  de  la  con-  c.w.i.«.9.&c. 
duite  de  toutes  fortes  de  perfonnes  , '&  delà  fubfiftance  des  jv.u-m. 
Preftres , 'y  reprendre  publiquement  les  pécheurs , y juger  les  v.ii.  t ■ - 
Preftres  meûnes,  y impofcr  les  mains[à  ceux  qu’il  faudrait  elever 
au  miniftere  de  l’Eglife,  ]'y  ordonner  des  Diacres,  4&  mefmc  des  j.vjs.  . 
Evelques.  bCar  il  luy  remet  toit  le  loin  de  toutes  les  Eglitès  d’ Aile.  * 

‘Ainfi  SPaul  l’établit  Evefque  d’Ephriê;  c’eft  luy  qui  le  trou-  P3  , 0.c[Th  Jrtî* 
ve  en  avoir  gouverné  le  premier  l’Egliiê  en  cette  qualité  . 'On  ,b  Pr  r »«i- 
voit  dans  le  Concile  de  Calcédoine  que  S.Timothée  clloit  alors 
confideré  comme  le  premier  des  Evelques  d’Ephelè  , dont  on  en  rf  Lur1.3c.1-p. 
contoit  17  jufqu  a Eftienne  depofé  par  ceConcile/Maximc  eftoit  7(î.t 
Proconful  d’Afie,  félonies  a êtes  de  S/l  imothee , lorique  ce  «9>t.  *P’ 
Saint  en  fut  établi  Evefque  par  SPauL  , ; ‘ . , /Boilawan. 

'On  croit  que  l’Apoftre  ricfloit  pas  encore  parti  de  Macedoine  xha«j£ 
ou  des  environs , lorfqu’il  luy  écrivit  fa  première  epiftre,[où  il  luy  Rom  ur.p^.b. 
donne  divers  préceptes  tant  pour  lé  reglerluy  mefmc , que  pour  ^'ch  fyn  p'  • 
gouverner  les  autres,]  'afin  que  s’il  ne  pouvoit  pas  le  voir  fi-toft,il  i.Tim- 3.W4. 
fçeuft  de  quelle  maniéré  il  lè  devoit  conduire  dans  l’exercice  de 
fa  charge.  'Il  efperoit  neanmoins  aller  bientoft  le  revoir.  • t.i«U.t.i j. 

'Nous  apprenons  de  Cette  lettre  que  S.  Timothée  ne  buvoit  j.v.ï>  : 
que  de  l’eau.  Mais  comme  il  eftoit  fbuvent  malade,  & qu’il  avoit  ' ’ 

l’eftomac  fort  fbible , 'fê  l’eftanr  gafté  par  fès  grandes  aufteritez,  Pon»er.u.c. 
t&  ajant  bien  voulu  eftre  infirme  pour  plaire  à-Dicu;  bS.Paul  luy  , , . 

ordonna  de  boire  un  peu  de  vin,  ‘afin  qu’il  rétabüft  fa  fânté  : mais  h i/pim.  yv 
il  ne  luy  ordonna  pas  d’en  boite  beaucoup  ; parccqu’il  nous  eft  > Saiv.t.i.p.u. 
utile  que  la  chair  foitfoible , afin  que  l’eipnt  en  fbit  plus  fort  & 
plus  vigoureux.il  luy  euft  efté  aife  de  leguerirpar  miracle, com-  Greg.mor.i. 
me  il  en  gueriflbit  tant  d’autres  . Mais  la  foyde  Timothée  eftoit  17-e.11.p7M. 
trop  forte  pour  avoir  bcfoin  de  cette  faveur,  extérieure  de  tem-  7‘7' 

Hifl.  Eccl.  Tom.  Jl.  T 
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porel le . 'S.  Timothée  eftoit  encore  alors  afTez  jeune  , [ ce  qui  ne 

nous  oblige  pas  neanmoins  de  dire  qu’il  euft  moins  de  40  ans. 

Rien  ne  nous  empefehe  de  croire  que  S.  Paul  le  vint  "revoir  à 
Ephefé , comme  il  le  Iuy  avoir  fait  efperer . Il  ne  le  quitta  cette 
demiere  fois  que  pour  retourner  à Rome  , & y aller  recevoir  la 
couronne  du  martyre.  ] 'S.Timothce  qui  efloit  attaché  à luy  par 
un  amour  extrêmement  tendre,  ne  le  put  laiflër  aller  fans  répan- 
dre beaucoup  de  larmes . S.  Paul  n’oublia  jamais  cette  marque 
de  fi  tendreflé  . 'Il  fe  lôuvenoit  continuellement  nuit  & jour  dans 
fes  prières  de  ce  cher  difciple,  dont  il  aimoit  fi  fort  la  foy  fincere; 
'&  il  regardoit  mefine  ce  fouvenir  comme  une  grâce  quTl  avoir 
receué  de  Dieu. 

'Il  ne  perdit  au/fi  jamais  le  defir  de  le  voir  encore,  dans  l’efpc- 
rance  que  cette  vue  Iuy  donnèrent  à luy  mefme  une  pleine  joie  . 
'C’eft  pourquoi  eflant  [ arrivé  a Rome,  & jdéja  fort  proche  de  fi 
mort , il  luy  écrivit  une  féconde  lettre  qui  edoit'toute  pleine  de 
tendreflé  & de  confolation,&  comme  fon  teftament,*par  laquelle 
il  luy  manda  de  le  venir  promtement  trouver  avant  l’hiver. b Car 
il  Ibuhaitoit  de  le  voir , non  feulement  pour  avoir  cette  confo- 
lation  avant  fa  mort,  mais  peut-ellre  encore  pour  luy  recomman- 
der & luy  confier'beaucoup de  chofés  . 'Il  luy  mande  d’amener 
Marc  avec  luy  , & de  luy  apporter  diverfès  chofes  qu’il  avoit 
laiflëes  à Troadc , [ce  qui  marque  que  S.  Timothée  pouvoit  eftre 
alors  dans  l’Afie,  Jquoiqu’apparcmment  il  ncfuft  pas  à Ephefé. 
[ Et  S.  Paul  pouvoit  l’avoir  chargé  en  le  quittant  de  vifiter  les 
Eglifés  d’alentour.)  'Il  luy  mande  qu’il  avoit  envoyé  Tyquique  à 
Ephefé  : quelques  uns  croient  que  c’cftoit  pour  y tenir  fit 

place  durant  qu’il  féroit  le  voyage  de  Rome. 

[C’eft  tout  ce  que  nous  avons  d’afliiré  de  S.Timothée;cnr  pour 
le  refte  de  fa  vie  nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  auteurs  au- 
thentiques . Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire,  c’eft  que  comme 
Eufebe  l’appelle  Evefque  d’Ephcfc  , ] '&  que  cette  Èglifé  com- 
mençait par  luy  la  lifte  de  fés  Evefques  , [ nous  avons  lieu  de 
croire  quil  s’ett  particulièrement  employé  à fancliiier  les  peu- 
ples par  l’exemple  de  fit  vie,  & par  la  force  de  fes  exhortations.) 
‘Car  quoique  S Jean  i’Evangelifte  y demeuraft  en  mefme  temps, 
neanmoins  il  n’en  eftoit  pas  Evefque  particulier  ; mais  il  avoit 
foin  en  general  de  toutes  les  Eglifés  d’Afie,  [par  une  autorité  fu, 
perieure  à celle  mefme  des  Evefques.  j 

Nous  liions  dans  les  additions  faites  aux  Hommes  illuftresde 
S.  Jerome , que  S.  Timothée  finit  fà  vie  dans  la  mefme  ville  par 


V.  S.  Paul 
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SAINT  TIMOTHE'E  i 47 
un  glorieux  martyre.  'Le  martyrologe  Romain  dit  qu’il  fut  Iapi-  Bar.14.jan. 
dé  lorfqu’il  reprenoit  ceux  qui  fàcnfioicnt  à Diane  , & qu’il  ex- 
Notï  j.  pjra  peu  apres.  [''Tout  cela  efl  a fiez  conforme  à fês  ailes , écrits 
apparemment  par  un  Eccldiaftique  d’Ephefe , peut-eflre  dans  le 
V.ou  VI. fiecle,<5t  dont  Phocius  sert  donné  la  peine  de  nous  faire 
un  abrégé.  ] 

1.  'Ces  ailes  portent  que  fous  l’empire  de  Nerva'&  le  Proconful  Boii.u-;«.?.« 
au  com-  Peregrin,  ‘larfque'S.  Jean  efloit  encore  à Patmos , [ & ainfi  ♦ en  J*6,  *" 
mcncemcnt  ^ -j  'jçs  payens  firent  le  ai  de  janvier  une  fe fie  appellée  par  j* s. 5’ 

P£a  les  Aftatiques , Cacagages  ou  conduite,  'en  laquelle  ils  portoient  9 j. 

»Noie  "k*  *ma8”  de  ^urs  Dieux  , & commettoient  mille  infblences, 
avec  d’autant  plus  de  liberté , qu’ils  eftoient  manquez  & armez 
de  grades  mafîùès:  'que  S.Timothée  s’eftant  jette  au  milieu  d’eux  j «. 
pour  empefeher  cette  fefte  abominable , ils  le  battirent  à coups 
de  pierres  & de  mafluësjulqu’à  luy  ofler  la  vie;  & que  fês  difei- 
ples  l’ayant  retiré  de  là  à demi  mort , le  portèrent  fur  une  mon- 
tagne proche  de  la  ville,  où  il  mourut.  Il  fut  enterré, ajoutent  ces 
actes , dans  un  lieu  appellé  Pjon,'&  S.  Jean  ayant  appris  là  mort  « 7. 
lorfqu’il  revint  à Ephcfe  , fe  chargea  du  gouvernement  de  fon 
Eglife. 

'Les  Grecs  femblent  mettre  le  tombeau  de  S.Timothée  auprès  Mta»*,  «.miy, 
de  celui  de  S.  Jean , fur  une  montagne  appellée  Libate . b Ils  ra-  p }S6. 
portent  fon  martyre  à peu  prés  comme  nous  le  lifons  dans  fos  Ugh.t.6.p. 
ailes . Ils  en  font  leur  grand  office  le  zi  de  janvier.  cUfuard  & 1 1 «f - 
quelques  autres  Latins  le  marquent  le  mefme  jour:dmais  la  plut  p.î4i  ^.',,n' 
part  apres  [ Bede,  Raban,  & Àdon,le  mettent  le  14,  auquel  l’E-  * i >• 
glife  Romaine  & beaucoup  d’autres  en  font  l’office. JLes  anciens  j j|Ftorem  p. 
martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome , mettent  fâ  me-  *?*• 

■*.  moire  le  17  de  feptembre.1 

[Bede  & Adon  dans  leurs  martyrologes  luy  donnent  le  titre 
d’Apoftre:  cela  efl  encore  plus  ordinaire  parmi  les  Grecs.  ] 'On  ne  Boli.p.j6*{  j. 
fçait  pourquoi  ils  difent  dans  leurs  Mépées,  qu’il  a non  feulement 
prefehé  l’Evangile , mais  qu’il  l’a  auffi  écritfS’il  n’efl  mort  qu’en 
l’an  97,  j 'il  fêmble  neceflàire  de  dire  que  c’efl  l’Ange  de  l’Eglife  p-sMit- 
d’Ephefe  auquel  S.  Jean  écrit  dans  l’Apocalypfe  . 'Onefime  qui  iïn.»d  Ephp 
a mérité  les  éloges  de  Signace  , rempliflbit  le  fiege  d’Ephefe  [en 
l’an  107,  } '&  rendoit  luy  mefme  un  témoignage  avantageux  à la  p «- 
pieté  de  fon  Eglilè. 

'Les  reliques  de  Saint  Timothée  furent  transférées  d’Afle  & Cbr.Ai  | Hier 

1 fi.cjPh.LL3c. 

1.  Nrrva  régna  depuis  le  moi*  de  fépeem&rt  96,  juiqu’en  janvier  9t.  a-P  *76-d. 

a.'Vandeibeit  le  met  le  16  de  nu 7 : fie  on  ne  cite  cela  que  de  luy.  BolMj. 
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d'Ephe/c  à Conflantinople  fous  Confiance , '&  firent  beaucoup 
de  miracles  en  chemin  . * Elles  furent  receuës  avec  toutes  fortes 
d'honneurs  à Conflantinople'le  14  de  juin,hou  le  premier  du  mef-  N’9'I£  * 
me  moisjfous  le  VlIIconfulat  de  Confiance,  & le  premier  de  Ju- 
lien, [qui  efl  l’an  de  J.C.356.  J On  raporta  encore  à Conftantino- 

Ïle'le  1 mars  de  l'année  fuivante  , les  corps  de  S.André  & de  S.  V-SAndr*. 

Aie.  '&  le  martyrologe  Romain  fait  une  mémoire  commune  de  , 
la  translation  de  ces  trois  Saints  le  9 de  may  ; c auquel  quelques  . > 
autres  ne  parlent  que  de  celle  de  S.  Timothée  . 'Les  corps  de  ces 
trois  Saints  furent  mis  fous  l’autel  de  leglife  des  A port  res  , d où 
les  démons  témoignoient  par  leurs  rugiflèmens  combien  ils  ret 
fêntoient  leur  prefence . 'S.  Chryfoflome  dans  la  première  de  fes 
homélies  au  peuple  d’Antioche  , où  il  fart  un  grand  éloge  de  S 
Timothée, dit  que  fês  os  & fes  reliques  chafîoient  les  démons. 

'Ceux  qui  accompagnèrent  fon  corps  lorfqu’on  le  tranfporta  ï 
Cqnflantinople , eurent  de  fês  reliques  pour  leur  rccompenfê  ; 

'&  la  moindre  partie  de  fês  cendres  faifoit  partout  de  grand* 
miracles.  ["Il  fêmble  qu’on  en  ait  porté  à Rome , & quon  les  ait  v s ri« 
mifes  dans  une  diapelle  du  Saint  prés  de  l’eglife  de  S.  Paul , & not*  ** 
que  cela  ait  donné  occaüon  d’en  faire  la  fefle  à Rome  & en  Afri- 
que le  xa  d’aouft . ] 'Son  corps''fut  trouvé  à Conflantinople  fous  V.S.  André. 
J uflinien,  & enfuite  remis  en  terre  comme  il  efloit. 
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S.  CLEMENT 

PAPE  ET  MARTYR, 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 


ARTICLE  PREMIER. 

Saint  Pierre  fait  Saint  Clement  Evefque  de  Rome  : ilccdc  cette 
dignité  à S.  Lin  . 

O U S aurions  beaucoup  de  chofès  à dire  de  S. 

Clement , fi  nous  voulions  prendre  tout  ce  qui 
en  a efté  écrit  dés  les  premiers  fiecles  de  l'Eglife. 

Mais  nous  aimons  mieux  en  dire  peu,&  ne  rien 
dire , s’il  nous  eft  pofftble , qu’on  pu i fie  acculer 
de  n’eftre  pas  afiez  fondé.  On  verra  dans  la  fuite 
pourquoi  nous  ne  nous  fervons  point  de  tout  ce  qu’on  en  trouve 
dans  les  Récognitions  , dans  les  Confiitutions  des  Apoftres , 6c 
dans  diverfês  lettres  qu’on  luy  attribue . 

Nous  n’ofons  pas  mefme  nous  afturer  beaucoup  de  ce  que  dit 
S.  Eucher,]  'qu’il  efioit  fbrti  d’une  ancienne  famille  de  Sent-  Euch.*t  vu. 
teurs,  & parent  des  Cefars  ; & qu’avant  que  d’entrer  dans  la  voie  P-1* 
des  juftes , il  s’efioit  rempli  de  toutes  fbrtes  de  fcienœs , & d’une 
grande  connoifiànce  des  belles  lettres.  'S.  Nil  dit  de  mefme,  que  Nil.Uep.49. 
Clement  le  philofophe  de  Rome  n’a  point  voulu  mefier  la  dou-  P-440- 
ceur  des  lettres  humaines , dont  il  éftoit  fort  bien  inftruit,  avec 
la  force  de  la  doctrine  des  Apoftres . [ Mais  nous  ne  voyons  pas 
de  quels  bons  auteurs  ] 'ces  deux  Saints , & quelques  autres  an-  Coteiipn.p. 
ciens,  qui  attribuent  auffi  à S.  Clement  une  grande  connoifiànce  J,4-b* 
des  fciences  humaines , [ ont  pu  apprendre  ces  ehofes  : Et  il  eft  à 
craindre  qu’ils  n’aient  fuivi  en  cela  les  fables  des  Récognitions,  J 
'ou  que  S.  Eucher  riait  confondu  S.  Clement  Pape  avec  Flavius  Pe»fep.V.t- 
Clemens  neveu  de  Vefpafien. J II  y a mefme  quelque  lieu  de  croi-  P ”,cm  t 
,re  "qu’il  eftoit  Juif  de  naifiànce  , & de  la  race  de  Jacob,  [plutôt!  * p.»”c.  * ^ 
que  de  celle  des  Ce  fars . Après  tout , ni  la  nobleflè  ni  la  fcience 
ne  font  point  la  grandeur  des  Saints . j 
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•iSo  SAINT  CLEMENT. 

'Ce  qui  peut  véritablement  entrer  dans  fon  éloge,  ceft  que  *S. 

Paul  écrivant  aux  Philippiens,  met  un  Clcment  entre  ceux  dont 
les  noms  eftoient  écrits  au  livre  de  vie , & oui  avoient  travaillé 
avec  luy  pour  l’Evangile.  'Car  Origene,  Eufêbe,  ■&  plufieurs  au-  ». 
très  anciens , marquent  comme  une  choie  fans  difficulté  que 
cela  s’entend  de  S.  Clément  Pape,  qu’on  juge  par  là  avoir  elle  à 
Piulippes  "dans  le  temps  que  S.Paul  y annonça  la  foy,y  avoir  tra- vcrs  i s*- 
vaiilé  avec  luy  pour  l’Évangile, & avoir  mefme eu  parta  ce  qu’il 
y endura . 'S.  Chryfoftome  croit  qu’il  eftoit  un  des  compagnons 
ordinaires  des  voyages  & des  travaux  de  cet  Apoftre , comme 
S.  Luc  & S.  Timothée  . 

'S.  Irenée  nous  aflurc  au  moiris  qu’il  a vu  les  Apoftres  , qu’il  a 
conver/e  avec  eux , que  lorfqu’il  fut  fait  Evefque  de  Rome  , il 
entendoit  encore,  s’il  faut  ainfi  dire,  retentir  à les  oreilles  le  bruit 
de  leurs  prédications,  & qu’il  avoit  toujours  devant  les  yeux  "les  M nafâ- 
rcgles  qu’ils  luy  avoient  données , & l’exemple  de  leur  conduite. 

'Origene  l’appelle  difciple  des  Apoftre£bRufin  ajoute,  & prefque 
Apoftre;  c&  S.  Clement  d’Alexandrie  luy  donne  mefme  le  titre 
d’Apoftre . J Le  Pape  Zofime  dit  qu’il  a elle  inftruit  dans  l’ecole 
de  S.  Pierre , qu’il  a corrigé  fous  fâ  conduite  fos  erreurs  ancien- 
nes, & a fait  de  grands  progrès  dans  la  vérité.  [C’eft  tout  ce  que  * 
nous  pouvons  dire  de  luy  jufqu’à  fon  epifeopat , fi  nous  ne  vou- 
lons ajouter  qu’il  efloit  apparemment  à Philippes,lorfque  SPaul 
parloir  de  luy  aux  Philippiens  en  l’an  6 z.  ] 

'S  Epiphan:  dit  que  S.lherrc  & S.Paul  ne  pouvant  pas  toujours 
eftreà  Rome,  à caufo  des  voyages  qu’ils  eftoient  fouvent  obligez 
de  faire  pour  aller  prefoher  l’Evangile  ; & la  ville  de  Rome  ne 
pouvant  pas  demeurer  fans  Evefque, il  falut  y en  mettre  d’autres 
'pour  y faire  les  fondions  ecclefiaftiques . * Rufin  dit  à peu  prés 
u mefme  chofe  , non  comme  une  conjecture,  mais  "comme  une  * 
tradition  [Et  ce  n’eft  pas  un  intiment  particulier  à S.  Epiphane 
& à Rufin:  } 'Ceft  une  opinion  très  commune,  ‘fui vie  par  Bede 
entre  les  anciens,  embrafTée  entre  les  nouveaux  par  Baronius 
& par  Bollandus , qui  la  fondent  fur  le  Pontifical  d Anaflalc . 

hElleeft  marquée  dans  les  Conflit  utions , qui  portent  qu’aflèz 
long-temps  avant  la  mort  de  S.  Pierre,  S.  lin  fut  ordonné  Evef- 
|ue  de  Rome  par  S.  Paul  ‘S.  Irenée  dit  que  ce  furent  S Pierre  & 
j.  Paul , qui  apres  avoir  fondé  & établi  l’Eglife  de  Rome , con- 
fièrent à S.  Lin  Je  miniftere  de  l’cpifcopat . [ Mais  il  ne  dit  par  û 

».  S.  Jf  rom*  tir  Mie  tyf.171.1Lir  tKH  , S.  Epiphane  ktr.ij.c  67.107.4,  R»£n  de  tJnh.Ori.Af. 
Hier  j.  a 7.193,4, 
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c cftoit  pour  l'exercer  en  leur  ablènce , ou  apres  leur  mort.  JS. 
Epiphaoe  croit  que  S.CIement  peut  avoir  efté  ordonne  par  S. 
Pierre , pour  tenir  là  place  durant  lès  voyages.  'Rufin  ait  que 
i.  *S.Lin  & S-Anaclet  eurent  cette  charge, Jce  qui  a efté  fuivi  par 
Anaftaledc  par  Barocùus,qui  remarquent  feulement  qu’il  ne  faut 
pas  direquik  aient  ai  un  pouvoir  égal  à celui  de  S.Pierrc  . 'Bol- 
landus  met  tous  les  trois  enfcmble  , b&  au  moins  nous  Ibmmcs 
afliirez:  par  Tcrtullien  que  S.  Clcment  a rceeu  l’ordination  epif- 
copale  tic  S.  Pierre  : [ quoiqu’il  ne  Ibit  pas  tout  à fait  clair  fi  ç’a 
elté  pour  gouverner  l’Eglife  Romaine,ou  pour  aller  prelcher  J.C. 
comme  les  Apoftres,à  ceux  qui  ne  le  connoiftbient  pas  encore.  ] 
'S  Chryfoftome  croit  que  S.  Paul  fe  voyant  près  de  mourir  , 
faifoir  venir  à Rome  S.  Timothée  & d’autres  ne  lès  difciples , 
depeur  qu’il  n’y  arrivait  du  trouble  parmi  les  Fidèles  apres  là 
Noie  i.  mort.  [Il  femble  en  effet  qu’il  y ait  eu'quclque  difficulté  lorlqu’il 
fut  queftion  de  choifir  entre  ceux  qui  conduilôient  les  Fidèles 
de  Rome  , celui  qui  les  devoit  gouverner  avec  la  puillànce  fu- 
i.  preme  de  chef  unique  ’&  d’Evefque  : Et  la  caulê  de  cette  diffi- 
culté eft  aiféc  à trouver,  fi  nous  recevons  ] 'ce  que  Rufin  tire  en 
partie  de  la  tradition  , & en  partie  de  quelques  pièces  apocry- 
piies , que  SUn  & S.  Anaclet  ayant  adminiftré  l’epifcopat  de 
Rome  lôus  S.Pierrc  , cet  Apoftre  choifit  neanmoins  enfin  S Clc- 
ment pour  eftre  fucceflèur  de  là  chaire  & de  là  dofriine . [ Il  eft 
difficile,  fi  cela  eft , qu’entre  les  Fideles  les  uns  le  rendant  à l’au- 
torité & au  jugement  de  S.Pierrc  , les  autres  n’aient  pas  louhaité 
de  demeurer  fous  ceux  dont  ils  avoient  déjà  éprouvé  la  condui- 
te & la  pieté . ] 

'S.  Clement  làvoit  parfaitement  ce  que  doit  faire  dans  ces  ren- 
contres un  homme  , qui  à l’exemple  de  Moyfe  préféré  le  falut 
„ des  peuples  au  fien  propre  . 'Qui  d’entre  vous  a du  courage  ? dit  il 
„ luy  meline  dans  une  occafion  lèmblable  . Qui  a des  entrailles  de 
„ merei’Qui  eft  rempli  de  charité?  [Qu’il  le  témoigne  par  lès  aérions, 
„ &]qu’il  dilè  , fi  l’on  difputc.fi  l’on  fe  divilè , fi  l’on  fait  des  fchil- 
,,  mes  à caulède  moy  , jecede,  je  me  retire,  je  conlènsà  tout  ce 
„ que  le  peuple  délire  de  moy,  pourvu  feulement  que  le  troupeau 
« de  J.C,  & les  Preftres  établis[pour  le  gouverner,]  demeurent  dans 
» l’union  & dans  la  paix  . Qui  fe  conduira  de  la  lôrte , ajoute  ce 
» Saintjs’acqucrera  une  grande  gloire  devant  le  Seigneur , & trou- 

î.  M.Godeau  l l.e  jof.lMtk  M. Fleuri  Lie.  i6f.il},  dans  leur  hiftoirt  eccfcfiaftique  , croient 
que  S. Lin  peut  avoir  cité  établi  Evcfque  de  Rome  par  les  ApolLcs,  pour  la  gouverner  fous  eux. 
’VolTius  le  foutient  de  S.  Lin  , & de  & Ciet  enfcmble. 
i.  pur  r a port  1 S Lin  , S.  Anaclet  , & S.  Clement. 
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ist  SAINT  CLEMENT, 
vera  partout  une  retraitef tranquille,  ] puifque  la  terre  eft  à Dieft 
avec  tout  ce  quelle  contient . C’cft  ce  qu’ont  fait , & ce  que 
' feront  encore  ceux  qui  veulent  vivre  félon  Dieu  d’une  maniéré 
, dont  ils  n'aient  point  fujet  de  fé  repentir  . 'S.Epipbane  croit  qu’ri 
» peut  avoir  pratiqué  luv  mefme  la  réglé  qu’il  donne  en  cet  en- 
droit , ÜC  qu’aprés  avoir  efté  fait  Evcfque  de  Rome  par  S.Pierre, 
il  refufa  d’exercer  cette  charge,  jufqu’à  ce  qu’apres  la  mort  de 
S.Lin  & de  S.  Anaclet,il  fut  contraint  de  le  faire.  'Il  femble  citer 
cela  de  quelques  mémoires  plus  anciens  , & neanmoins  il  n’en 
veut  rien  aflurer . 'Tout  ce  qu’on  peut  donc  dire  eftre  certain,  c’eft 
que"S  Lin  fuccedaà  S.Pierre , S.Anaclct  à S Lin  , & S.  Clement 
à S.Anadet. 

ARTICLE  IL 

De  Saint  Lin  premier  fucccffeur  de  Saint  PierrefiS  de  Saint  Anaclct 
juccejjeur  de  Saint  Lin. 

'/^N  croit  que  S.  Lin  eft  celui  mefme  dont  S.Paul  fait  les 
Vy  recommandations  à S.Timothce  [ en  l’an  65.  ] ‘Quelques 
uns  veulent  fur  l’autorité  du  livre  des  Conflitutions , qu’il  fuit 
fils  de  Claudia  dont  S.Paul  parle  au  mefinc  endroit . kUn  auteur 
[dont  on  ne  fçait  pas  le  temps  Jl’appelle  un  grand  homme  & fort 
approuvé  du  peuple.  Il  fulfit qu’entre  tant  d’illuftres  maiflres  de 
lEglifë  eminens  en  vertu[&  en  fâgefle,  jque  les  Apoftres  av oient 
alors  pour  difciplçs , [Dieu]l’ait  choiü  pour  gouverner  le  premier 
'apres  les  Ajx>ilres[ morts  en  66, la  première  de  toutes  les  ÊglifêsJ 
& remplir  le  fiege  de  S.Pierre  : [ cela  fuffit , dis-je , pour  croire 
qu’il  avoit  de  fort  grandes  qualité* . J II  le  choifit  par  la  voix  de 
[toute  3 l’Eglifé  Romaine,  [&  encore,  ] comme  nous  l’avons  cité 
de  S.lrenéc  , par  le  minifkre  de  tous  les  deux  Apoftres  S.Pierre 
& S.Paul  [Ce  fut  durant  fbn  pontificat  qu’arriva  la  ruine  de  Je- 
rufâlcm  , en  l’an  70  de  J.C.  ] 

'Il  gouverna'  douze  ans  [ & quelques  mois  : de  forte  qu’il  doit 
eftre  mort  fur  la  fin  de  l’an  78,  fa  fèfte  eft  mife  par  Floms , par 
Ufuard,  & par  le  martyrologe  Romain,  le  23  de  feptembre,  au- 
quel les  Pontificaux  marquent  qu’il  mourut . Adon  la  met  le  16 
novembre,  & quelques  Eglifcs  de  France  la  font  ce  jour  là  : l’ap- 
pendix  d’Adon  la  marque  le  7 d’octobre  , J 'auquel  Bede  la  met 
aufli . cLes  Grecs  l’honorent  le  5 de  novembre  avec  quelques  au- 
tres qu’ils  prétendent  avoir  efté  comme  luy  du  nombre  des  fep- 
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tante  Difciples  : ceft  pourquoi  ils  leur  donnent  le  titre  d'Apoftres. 

[L’Eglilè  latine  l'honore  tous  les  jours  dans  la  célébration  des 
faints  Myfteres  entre  les  martyrs;  & ainfi  nous  avons  fujet  de 
croire  qu’il  a mérité  ce  titre  en  fouflrant  pour  J.C,  "quoi-qu’appa- 
remment  il  n’ait  fouffèrt  pour  luy  julqu’a  la  mort  que  dans  la 
dilpofition  de  fon  cœur  . J 

'On  a fous  le  nom  de  S.Lin  des  a£tes  du  martyre  de  S.  Pierre  Bib.P.t.j.p.iji. 
&deS.Paul.  'Mais  c’eft  une  pièce  remplie  de  beaucoup  d’er- B»r.69.}6|*®- 
reurs . Baronius foutient  quelle  eft  fuppofoe , ou  du  moins  fort 5 *■ 
corrompue , fi  elle  a jamais  efté  véritable.  'Plufieurs  auteurs  en  Voffhi  g.1.1. 
portent  le  mefme  jugement . “Tritheme  attribue  auflï  à S.  Lin  ' 
une  hiftoire  de  la  dilpute  de  S.Pierre  contre  Simon  , qui  ne  fe 
trouve  plus . [Ceft  peut-eftre  quelque  piece  femblable  à celle 
dont  nous  venons  de  parler . Au  moins  Eufebe  ni  S.  Jerome  n’en 
parlent  pas  davantage  . ] 'Les  decrets  qu’on  prétend  qu’il  a faits  j 4. 

[ne  peuvent  pas  non  plus  avoir  d’autorité , ] ne  fe  lilânt  que  dans 
Anaftafe  ou  dans  des  auteurs  femblables  . Ce  qu’on  dit  qu’il  fit 
pour  l’excommunication  de  l'heretique  Menandre  , & pour  la 
condannation  de  fes  erreurs , [ne  peut  pas  pafier  pour  beaucoup 
plus  authentique  , n’eftant  fondé  que  fur  le  Pracdèftinatusdu  P. 

Srmond . J 

'Les  nouveaux  Grecs  mettent  [fous  fon  pontificat, & ] fous  le  Men*a,tt.jun. 
regpe  de  Vefpafien,  le  martyre  que  S.  Leonce  & quelques  autres  p,33‘,je‘ 
avec  luy  foullrirent  à Tripoli ‘en  Phénicie. 'On  lit  la  mefirie  chofo  Sur.îb.p.ajr. 
dans  les  adles  de  S.Leonce,qui  viennent  de  Metaphrafte,[  & qui  9 *• 
ont  fon  ftylc  8c  fes  faits  . 'Les  Grecs  en  font  leur  grand  office  le  Menxa,  p.133. 
18  de  juin,  [auquel  le  martyrologe  Romain  le  met  auffi  ] bIls  pa-  j39' 
roiflent  dire  qu’il  fe  faifoit  beaucoup  de  miracles  à fon  tombeau.  p 133  134,34 
'Theodoret  conte  un  S.  Leonce  entre  les  plus  illuftres  martyrs.  Thdrt.gr.aff. 
‘L’eglifè  du  grand  martyr  S.  I^eoncc  eftoit  fort  célébré  à Tri-  i.*p«°7  »• 
poli  en  Phenicie  dans  le  V.  fiecle  . d Juftinien  fit  baftir  à Damas  p.^3*biConc3> 
une  eglife  de  S.  Leonce . * On  parle  vers  le  mefine  temps  d’un  tjpiai.a. 
monaftere  du  grand  martjT  S.  Leonce  dans  la  ville  ou  dans  le  Jc  ('“0I7llcl  j' 
diocefe  de  Tripoli . , B0U.10.jan. 

f S.Anaclet  qui  fucceda  à S.  Lin  , eft  toujours  nommé  Anen-  f,3^3.^'^ 
clet  par  les  Grecs, c’eft  à dire  Irrefrekenjible . [Nous  croyons  avec  Hit"  U ' p‘ 
Note  j.  les  anciens , & les  plus  favans  hommes  de  ce  temps , "que  c’eft  le 
mefme  à qui  S.Epiphane  entre  les  Grecs,  & divers  Latins,  don- 
nent par  abréviation  le  nom  de  Clet . ] 

».  '11  gouverna  * douze  ans  fclon  Eufobe  : * à quoy  d’autres  ajou-  Eufi.3.c.i  j p. 

1.  Ils  difent  quelquefois  à Tripoli  en  Afrique  ’^Ad 

l.aNicepboreàEutyque  ne  mettent  que  deux  ans, [ayant  fans  doute  lu  fi  dansEufcbe  au  lieudc/fi  ] e,P-l07-cl  c0’ 
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tent  quelques  mois , les  uns  plus , les  autres  moins.  [ Ainfi  il  efl: 
mort  en  l’an  91,  fa  fefte  cft  marquée  dans  Bede,  Ufuard,  Adon, 

& divers  autres  martyrologes,  tantoft  le  26  d’avril , tantoft  le  12 
ou  le  de  juillet.  Bede  mcfme  Iuy  donne  le  titre  de  martyr:  [& 
l’Eglife  l'honore  entre  les  martyrs  dans  le  Canon  de  la  Méfié . 

Ainfi  il  faut  croire  qu’il  a mérité  ce  titre , 'mais  feulement  de  la  V.Unoie«. 
mcfme  maniéré  que  S.  Lin.  ] 'On  trouve  encore  dans  des  Ponti- 
fkaux'qu’il  efl  mort  en  paix: [ce  qui  félon  l’ulâge  ordinaire  mar-  ft*Uus  »/ 
que  une  mort  naturelle  , & non  violente . ] >»(•••• 

'On  écrit  qu’il  a eflé  enterré  au  Vatican  auprès  de  S.Pierre  , 

*&  l’on  croit  avoir  encore  aujourd’hui  fon  corps  [ au  Vatican  ] 
dans  l’eglifé  de  cet  Apofire  . 'La  ville  de'Ruvo  dans  la  terre  de  RmH. 

Bari  l’honore  comme  fon  patron  , croyant  avoir  receu  la  foy  de 
luy,  & l’avoir  mefmc  eu  quelque  temps  pour  Evefque  avant  qu'il 
le  fuit  à R orne  . [ Et  cela  fè  peut  croire,  fi  l’on  en  a des  preuves 
un  peu  lbrtes.  Car  ladifcipline  de  l’Eglifè  qui  défend  de  palier 
d’un  evefché  à un  autre , ne  pouvoit  pas  dire  encore  gardée  fi. 
inviolablement  en  ce  temps  là  ; & il  peut  mcfme  avoir  établi 
l’Eglifc  à R uvo  fans  y avoir  efté  attaché  comme  Evefque  . ] 

'Nous  avons  trois  Decretalesfous  le  nom  de  S.Clct . [ Nous  ne 

les  examinons  peint  ; ôc  nous  efperons  qtie  les  lecteurs  nous  dil- 
penferont  de  mcfme  d’examiner  les  autres  pièces  de  cette  na- 
ture; puifqu’il  fèroit  dillicile  de  rien  ajouter  "aux  écrits  où  cette  Blondel, 
matière  a elle  examinée  à fond,  ] ’&  que  toutes  les  pcrfbnnes  lia-  rutrKn’ 
biles  conviennent  aujourd’hui  que  les  epifires  dccretales  attri- 
buées aux  Papes jufques  à Sirice , qui  nous  viennent  de  la  collec- 
tion d’Xfiulorus  Mercator , font  toutes,  fauflcs  & fuppofees  . 

uuuuuuiiumumimmHâC 

A R T-I  C L E III. 

Saint  Ciment  fuccede  à Saint  Anaclet-.Schifme  entre  les  Chrétiens 
de  Corinthe  : L'Eglije  Romaine  leur  écrit . 

' C*  A I N T Clément  fut  donc  enfin  contraint  d’accepter  la  con- 
J duitede  l’Eglifê  Romaine  après  la  mort  de  S.Anaclet:  [ & 
ce  fut , comme  nous  venons  devoir,  en  l’an  91  de  J.C,  qui  eftoit 
la  dixième  année  de  Domitien  . ] 'On  faifoit  autrefois  le  23  de 
janvier  une  fefie  de  fa  Chaire,  c’cft  à dire  de  fôn  ordination,  [ou 
de  fon  inthronization . 1 

Il  avoir,  félon  ce  que  nous  avont  dit , donné  la  paix  à l’EsTifê 
de  Rome  , en  renonçant  à l’epi  feopat , 6c  Dieu  fe  fèrvit  enfuite 
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de  fort  epifcopat  pour  donner  la  paix  à une  autre  Eglifo.  ] 'Car 
dans  le  temps  de  fon  pontificat,  il  arriva  une  divifion  confident* 
ble  entre  les  Chrétiens  de  Corinthe. 'Cette  ancienne  Eglifo  efioit 
«•  très  ferme , & très  folidement  établie , *&  fleurifloit  ‘en  toutes 
fortes  de  vertus  Chrétiennes . bMais  ce  comble  d'honneur  & de 

floire  y produifit  la  jaloufie  , & enfuite  la  divifion  & la  guerre . 

, 'envie  eleva  les  particuliers  contre  ceux  qui  efioient  dans  les 
emplois  & dans  les  charges  , ceux  qui  n’elioient  connus  de  per- 
fbnne  contre  ceux  qui  efioient  dans  l’efiime  de  tout  le  monde , 
les  fous  contre  les  fages , les  jeunes  contre  les  vieux  . 

Cette  fodition  excitée  feulement  par  une  perfonne  ou  deux, 
'mais  qui  efioient  hardies , entreprenantes, & téméraires,  catta- 
quoit  particulièrement  les  Prefircs  : a£t  elle  alla  fi  avant , que 
contre  l’ordre  de  la  jufiiee  l’on  en  depofa  quelques  uns , quoique 
leur  conduite  fuft  très  fage  ; & on  les  priva  d’un  minifiere  qu’ils 
&c.  honoraient  par  une  vie  fàinte  <Sc  irreprochable.Ce  fchifmé'beau- 
coup  plus  criminel  que  celui  dont  S.  Paul  reprend  les  mefmes 
Corinthiens,  'avoit  caufo  la  ruine  de  beaucoup  de  perfonnes , fait 
tomber  les  autres  dans  le  découragement , jette  plufieurs  dans  le 
doute  & la  défiance[de  la  vérité  de  noftre  religion,]  accablé  tous 
les  Chrétiens  de  Rome  d'affliction  & de  douleur,' <3c  efiant  paflé 
jufques  aux  oreilles  des  infidèles , il  leur  avoit  fait  blafphemer  le 
nom  du  Seigneur . 

'Ce  malheur  fimefte  pour  (à  durée  aufïï-bien  que  pour  fês  effets, 
'&  qui  terniflbit  entièrement  la  gloire  de  la  vertu  & de  la  cha- 
rité des  Corinthiens , les  obligea  de  demander  focours  aux  autres 
Eglifos . 'ils  s’adreflèrent  à l’Eglifè  Romaine  , qui  fut  obligée  de 
demeurer  quelque  temps  dans  le  filence  par  les  calamitez  qui 
Note  6.  l'aftligeoient  ; 'ce  qui  marque  apparemment  la  pcrfecution'quc 
Domicien  excita  contre  l’Eglifo,  [ & qui  ne  finit  qu’en  96.  Mais 
Dieu  ayant  rendu  la  paix  aux  Fideles,] 'l’Eglifo  de  Rome  leur  ré- 
pondit enfin  par  cette  grande  & admirable  lettre,  *quc  les  Peres 
ont  appellée  très  puiflànte'&  très  utile  ; ?qui  efioit  reccué  uni- 
verfollement  de  tout  le  monde  ; !’qui  fo  lifoit  publiquement  non 
feulement  à Corinthe,  comme  nous  le  voyons  par  S.Denvs  Evef- 

Îue  de  cette  ville  vers  180 , ‘mais  encore  en  beaucoup  d’autres 
Eglifos,  juqu’au  temps  d’Eulcbe  k&  de  S Jerome  ; ‘de  que  quel- 
ques uns  ont  mefme  voulu  mettre  au  rang  des  Ecritures  cano- 
niques . 

"’C’cft  dans  cette  lettre  que  l’Eglifo  Romaine  nous  ayant  don- 
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ïj6  SAINT  CLEMENT. 

né  une  excellente  idée  de  la  vertu  Chrétienne  , en  nous  décri. 
c.t.j.p.ji.ji.  vant  celle  des  Corinthiens  avant  ce  fchifme , 'en  déploré  la  ruine 
caufée  par  cette  fedition  impie  & deteftable  : [ ce  font  lès  ter- 
. 4-6  P 93.94.  nies;]  'Et  elle  fait  voir  par  là  combien  les  effets  de  la  jaloufiefont 
c 7.8  p.9v9j.  dangereux  & funeftes  . Mais  ne  fe  contentant  pas  de  découvrir 
cette  plaie , elle  en  fournit  le  remede,  en  exhortant  les  Corin- 
<.9-.Lp.95.96l  thiens  à embraflèr  la penitence,  '&  leur  reprefentant  les  avanta. 
«g  p toi.  ges qUi  fe  trouvent  dans  la  foumiflion  à lordre  de  Dieu,  »&  dans 
loi!319'*97  l'humilité  fainte . bEt  enfin  montrant  la  fource  du  facerdoce  des 
* c. 3 7-44.pt  preftres , 'elle  exagere  le  crime  qu’ils  avoient  commis  eo  depo- 

j p’iVicJ  font  de  bons  Preftres  fans  en  avoir  de  fujet  - 
< r Il6  '£Ue  finit  en  exhortant  les  auteurs  de  ce  defordre  à recourir 
<.S6. p..  1 7 d.  aux  larmes  & à h penitence  , 'de  ceder  non  à fes  exhortations , 
C.57.P  .1S.C.  mais  à la  volonté  de  Dieu, 'à  fe  foumettre  aux  Preftres,<i&  mefme 
'ui  c.54  p.117.».  à fe  retirer  en  quelque  autre  endroit,û  cela  eftoit  neceflàirepour 
,<55.p.t. 7.bin.  le  rétabliffement  de  la  paix  . 'Elle  emploie  pour  cela  non  le nie- 
Piot.c.  ment  l’exemple  de  beaucoup  de  Chrétiens  qui  s’eftoient  mis  en 
prifon  afin  d’en  délivrer  d’autres,  ou  qui  s’eftoient  vendus  pour 
efclaves  , afin  de  nourrir  les  pauvres  du  prix  de  leur  liberté  : & 
elle  cite  mefme  ce  qu’ont  fait  divers  payens,  [comme  Codrus,  les 
Dcces , & plufieursautres,  3 pour  délivrer  leurs  citoyens  par  leur 
propre  làng  des  maux  qui  les  rrwnaçoicnt . 

. 5o.r.n9.  'Claude,  Ephebe,  VaLerien,Viton,&  Fortunat,  furent  députez 
’ pour  porter  cette  kttre.Et  l’Eglifc  Romaine  prie  les  Corim  luens 
de  les  renvoyer  promtement^fin  quelle  euft  bien-toll  fujet  de  fe 
rejouijfpar  les  nouvelles  que  lés  députez  hay  apporteroient  J de  U 
paix  & de  l’uoico  çfpcrok  que  Dieu  leur  rendrait  * 


ARTICLE  IV. 

Ofif  la  lettre  de  ÎE&ïfe  Romaine  aux  Ccrintbiem  ejl  de  S. Clément  ï 
CHvtrjes  remarques  fur  cette  lettre . 

rCTO  u s avons  toujours  parlé  de  cette  lettre  comme  eftanc 
E«f.!  j.ci6p  de  I’Eglifo  Romaine,  }'au  nom  de  laquelleclle  eft  écrite, 

is.  * rCa»'  o°n  foulemcnt  ccft  ellequi  parle  dans  le  titre  & dans  le 

Irfn  1 c corps  de  lettre , ] 'mais  aulfi  S.Irenée  la  luy  attribue  formelle- 
a7"j.3C  3 P ment  *&  S-Cferaent  d’Alexandrie  en  citant  quelques  paroles  ,. 
fCLftr.5p.5t6.  ^jqy’eUej  tirées  de  l’epiftre  des  Romains  aux  Corinthiens: 
CoteUpj»  p.  'ce  qui  fuffit  pour  montrer  qu’eUe  ne  Bit  pas  écrite  par  S.  Cle- 
u c.d. r ment  lorfqu’il  eftoit  exilé  & éloigné  de  Rome , comme  quelques 
uns  l’ont  dit  fon* aucune  preuve 
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'Ce  fut  luy  neanmoins  qui  la  oompofa  au  nom  de  fon  Eglife  : EaCLi&ts.p. 
•Ce  que  nous  apprenons , non  feulement  de  S.Clement  d’Alex  an-  *^(  nrj 
drie,  d’Origene,  [&  des  auteurs  pofterieurs,]qui  la  citent  fous  fon 
nom  ; [mais  plus  arturément  encore  de  S.  Denys  de  Corinthe  , On-priaU-c. 

2ui  vivoit  environ  80  ans  apres  S.  Clément.  ] b & qui  dit  que  ce  * Êuf.uÂij. 

jt  luy  qui  l’écrivit. CI1  la  fit  au  nom  de  toute  l’Egüfê  Romaine,  p us-*»- 
parccque  dans  ces  temps  apoftoliques  les  Evefques  ne  fartaient  '^^n  aP  n P- 
rien  qu’avec  la  participation  & l’union  de  leurs  Églifês , comme 
S.Cyprien  l’obfervoit  avec  grand  foin.  'Et  mefme  comme  il  s’a-  pearfdifp. 
gifloit  d établir  le  refpcél  dûau  miniflere  &à  la  dignité  de  l’état  ’S+ms- 
ecclefiaftique  , il  peut  fcmbler  que  toute  I’  Eglife  Romaine  en 
corps  avoit  plus  d’autorité  pour  le  faire,  fans  que  l’Evefque  & le 
Clergé  , qui  pouvoient  en  quelque  forte  paflcr  pour  parties , y 
paruflèntexpreflément . 'Que  fi  quelques  hérétiques  veulent  in-  Coteljjui.p. 
fercr  de  là  que  les  Evefques  n’avoient  rien  audefius  des  Prcftres, 
il  faudroit  donc  qu’ils  en  inferaflènt  auffi  qu’ils  n’avoient  rien 
non  plus  audefius  des  fimples  laïques . 

'Cette  lettre  parte  pour  un  des  plus  beaux  monumens  qu’ait  l’E-  DuPin,p.7* 
glife  après  l’Ecriture  fainte  . 'Il  y paroift  beaucoup  de  force  & p *°. 
d'onction,  accompagnée  de  prudence,  de  douceur,  de  zele,  & de 
charité  . 'Le  ftylc  en  eft  clair  , fans  aucun  ornement  étranger  , & Phot.c.u6.p. 
approche  de  cette  fimplicité  que  l’Eglifo  demande  des  écrivains  3°î- 
ecclefiafliques , dit  Photius  'Elle  a un  très  grand  raport  avec  le  EuQ.îæîs.p. 
caraétere  ae  l'epiflre  aux  HebreUx  . On  y trouva fbuvent  les  mef- 
mes  fons , & quelquefois  les  mefmes  paroles . 'Ceft  cette  confbr-  EuCp.î  ÎÔA. 
mité  qui  a fait  croire  à plufieurs  que  S.  Clement  efloit  le  tra- 
ducteur de  l’epiflre  aux  Hébreux  . 'D’autres  mefme'Ten  ont  fait  i6.c.»j.p.*i7. 
auteur.  à. 

'Photius  reprend  trois  chofes  dans  cette  epirtre  aux  Corin-  Photx.it«.p. 
thiens  ; l’une  que  S Clement  fuppioÆ  de  certains  mondes  audelà  3°s’ 
de  l’Océan  ; l’autre  de  ce  qu’il  fc  ferr  de  la  comparaifbndu  Phoe- 
nix, comme  d’une  chofe  cres  véritable  ; la  troifieme  de  ce  qu’il 
n’emploie  que  des  termes  qui  marquent  l’humanité  de  J.C,  l’ap- 
pcllant  bien  fouverain  Pontife,  de  rroftre  chef  mais  ne  difânt  rien 
de  luy  de  grand  & de  relevé,  ni  qui  marque  fà  divinité . 

'La  première  de  ces  remarques  ne  nous  doitpas  donner  beau-  Coteî.»p.a.p. 
coup  de  peine  , depuis  que  nous  favons  avec  arturance  ce  que  les  **■*»• 


dPour  ce  qui  eft  du  Phoemx,  fic’elt  une  faute  à S.Clement  d’en  c-3Pa,”b- 
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158  SAINT  CLEMENT. 

avoir  parle,  elle  luy  eft  commune  avecplufieurs  auteurs  très  con«' 
ridera  blés , Chrétiens  & payens . 'S.  Cyrille  de  Jeru&lem  cite  cet 
endroit  fans  y trouver  rien  à redire.[A  1 egard  du  troifieme  point, 
il  fuffiroit  pour  jufiifier  S.  CIcment , que  comme  Photius  le  re- 
connoirt  luy  melme , il  ne  dit  rien  qui  ne  s’accorde  avec  la  foy 
de  l’Egliléfurla  divinité  de  J.C.  ] 'On  y peut  ajouter  que  félon 
S. Athanafe , c ’eftoit  la  conduite  des  Apoftres , de  parler  plus 
ordinairement  de  l’humanitc  du  Sauveur  que  de  fa  divinité.'Mais 
il  y eft  melme  parlé  des  fotijf rances  de  Dieu  , ce  que  Photius  n’a- 
voit  pas  apparemment  remarqué,  [&  ce  qui  lüffitpourcondanncr 
tout  cnfemble  l’Arianilmc  & l’herefie  de  Neltorius .] 

'Cette  epiltrc  dont  nous  avions  long-temps  elté  privez  , nous 
a cité  donnée  en  1633  par  Junius,quidit  l’avoir  tirée  d’un  manufi 
crit  apporté  d’Egypte  en  Angleterre, écrit  vers  le  temps  du  grand 
Concile  de  Nicce  : & la  vérité  decettc  pièce  lé  juftirie  "par  un  Note  7. 
grand  nombre  de  palfages  que  les  anciens  en  ont  citez. 'On  parle 
d’une  traduction  qu’on  dit  en  avoir  elle  faite  par  S Jerome , 'ou 
plus  probablement  par  Rufin  .' 


K ci  e :iS  i~  c Zi  -i vx/  Sî  ée  3^  cé  c ü K îv  S déïé  ei 
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De  la  mort  de  S.  C le  ment , & de  f es  reliques. 


[T  'EVENEMENT  le  plus  remarquable  du  pontificat  de  S. 

[ y CIcment, efi'la  perfecution  que  Domiticn  excita  contre  les  y Cc tte  per- 
Chrétiens.  Mais  nous  n’en  parlons  pas  ici , pareeque  nous  nefi:<:“:ion* 
trouvons  point  dans  aucun  auteur  digne  de  fby  quelle  part  ce 
Paint  Pape  y peut  avoir  eue.]  'Dieu/'comme  nous  croyons,  en  a voit  vs.  Hcr- 
averti  fon  Eglife  par  la  révélation  qu’eut  Hcrmas,  tant  de  cette 
tcmpelle , [que  de  pluficurs  autres  chofes  qui  regardoient  1 uti- 
lité  de  tous  les  Fidèles.  J 'Il  receut  ordre  de  mettre  ces  virions  par 
écrit  6c  d’en  donner  une  copie  à Clement,  [ce  que  tout  le  mon- 
de entend  de  celui  dont  nous  parlons , J afin  qu’il  les  communi- 
quait aux  autres  Eglifes . 

1 [Nous  pouvons  marquer  ici  la  mort'd’Abile,Jconté  par  Eufebe  r. 
pour  fécond  Evelquc  d’Alexandrie  . Il  avoit  liiccedé  [ "en  86  ] à ^otSt' ,^-rc 
S.Annien,[&  il  mourut  apparemment*le  lundi  29  d’aoult  en  l’an  * Note  s. 
96,  ] après  avoir  gouverné  prés  de  dix  ans . 'On  croit  que  luy  & 

Cerdon  fon  fuccellèur  a voient  efié  du  nombre  des  trois  premiers 
Prefires  ordonnez  à Alexandrie  par  S.  Marc.  [ S’il  faut  s’arrelter 
aux  Conftitutions  attribuées  à S.  Clement , comme  nous  le  di- 


1.  On  l’appelle  quelquefois  Mi  lie  f Milien  &c.  V.  S.  Msrt. 
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rons  dans  la  fuite  ] 'ce  fut  S.  Luc  qui  l’ordonna . * On  prétend  que 
r£glife[  d’Alexandrie]  jouît  de  la  paix  durant  fon  epifeopat  ,\Sc 
que  le  nombre  des  Fideles  s'augmenta  beaucoup  , tant  dans  l'E- 
gypte que  dans  la  Thebaïde  & dans  la  Libye . 'Il  cil  honoré  par 
l’Egliféle  22  de  mars,  auquel  fon  nom  le  lit  dans  les  martyrolo- 
ges d'Adon,  d'Ufuard,  de  Notker,&  dans  divers  autres. 

'Quelques  monumens  de  l’Eglife  d’Alexandrie  difent  qu’aprés 
la  mort  deS.Abile,  elle  fut  trois  ans  fins  Evelque.[Ainfi  Cerdon 
Note  9.  n’aura  commencé  qu’en  99 , ce  qui  ne  s’éloigne  pas  d’Eufèbe.  'Il 
y a quelque  lieu  de  croire  qu’il  fut  fait  Eve/que  le  30  aouft  de 
cette  année  là,&  qu’il  mourut  le  5 juin  de  l’an  1 10,  ] 'ayant  gou- 
verné dix  ans  & un  peu  plus  de  neuf  mois . On  dit  que  toute  fa. 
vie  fut  un  modèle  de  continence , d’humilité,  & de  douceur . 
[ Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  qu’il  fuit  honoré  ni  par  l’E- 
glifê  greque,ni  par  la  latine.  JEutyquc  luy  donne  le  nom  de  G01- 
V.  s.  A’.e-  dius.  [ ''Prime  fut  fon  fucccfléur . 

xan.  rc  Pi-  Qn  met  c[u  temps  de  S.  Clement  S.  Syr  & S.  Juvence , célé- 
brés entre  les  faints  Evefques  de  Pavie,  mais  dont  l’hiftoire  ell  fi 
Note  10.  peu  certaine  , "qu’il  y a fujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  vécu  dans 
le  IV.  fiecle  plutoft  que  dans  le  premier.  ] 

'Eu/ébemetla  mort  de  S.C!emenr,&  le  commencement  de  S. 
Note  u.  Evarilte  fon  fucceflèur,  "en  la  troifieme  année  de  Trajan,  [c’cft  à 
dire  en  l’an  ioode  J C,]  enquoy  ila  erté  fuivi  des  autres . [Bede 
&tous  les  martyrologes  pol  teneurs  mettent  fa  fefte  le  2?  de  no- 
vembre , auquel  elle  eff  auffi  marquée  dans  le  miffcl  Romain 
donné  par  Thomafius,  dans  le  Sacramentaire  de  S.Gregoire,  & 
dans  le  calendrier  du  P.  Fronto  . ] Ixs  Grecs  en  font  leur  grand 
office  le  24  du  me  line  mois  félon  leurs  Ménées,bou  le  25  félon  le 
menologedc  Bafile:  cLes  Mofcovites  l’honorent  auffi  le  25.  [ De 
forte  qu’à  conter  depuis  l’an  91,  ] d il  doit  avoir  gouverné  neuf 
ans,  comme  marque  Eufébc  , [ avec  quelques  mois  que  luy  don- 
nent de  plus  les  catalogues  des  Papes.  ] 

'Eufebe  & S.  Jerome  parlent  de  fa  mort  fans  en  rien  dire  de 
particulier  , *&  S.Ircnée  faifânt  le  dénombrement  des  Papes  ju f- 
qu  a Eleuthcre , ne  dit  point  qu’aucun  d’eux  ait  eflé  martyr , 
hors  S Telcfnhore.  'Neanmoins  Rufin  donne  ce  titre  à S.  Clé- 
ment, f&  le  Pape  Zofime  dit  qu’il  avoit  fait  un  fi  grand  progrès, 
qu  enfin  il  avoit  confacré  par  le  martyre  la  foy  qu’il  avoit  ap- 
prife  de  S.Pierre  , & enfeignéc  aux  peuples  : [ce  que  tous  les  au- 
tres qui  font  venus  depuis  ont  fuivi . Ainfi  nous  ne  pouvons  dou- 
ter qu’il  n’ait  mérité  le  titre  de  martyr , & que  l’Eglifé  n ait  rai- 
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i«o  SAINT  CLEMEN  T; 
fon  de  le  mettre  dans  le  facré  Canon  de  la  Méfié  avec  les  mar- 
tyrs , auffi-bien  que  S.  Lin  & S.  Anaclet . ''Mais  l’autorité  de  S.  Not»  1*. 
Irenée  fait  que  nous  noierions  pas  non  plus  affurer  de  luy  qu’il 
ait  confommé  fâ  vie  par  le  martyre . 

'Nous  avons  une  hiftoire  ancienne , qui  porte  que  Trajan  le 
bannit  dans  la  Querfonefe  audelà  du  Pont  Euxin  ; qu’il  y fit 
naiftre  une  fontaine  par  fos  prières , & qu’aprés  qu’il  y eut  de- 
meuré au  moins  un  an  , durant  lequel  il  convertit  tout  le  pays, 

Trajan  y envoya  un  officier , par  l’ordre  duquel  il  fut  noyé  dans 
la  mer  avec  un  anchre  attachée  au  cou  ; que  la  mer  fe  retira 
enfuite  jufqu’au  lieu  où  on  l’avoit  jetté  , qui  efloit  à une  grande 
lieuë  de  la  terre;  que  les  Chrétiens  y citant  allez,  trouvèrent  fon 
corps  dans  un  tombeau  de  pierre  fous  un  temple  tout  de  mar- 
bre ; que  tous  les  ans  la  mer  fe  retirait  de  mefme  à la  fefte  du 
Saint  jufqu’audelà  de  fon  tombeau  , & ne  revenoit  dans  les  bor- 
nes ordinaires  qu’au  bout  de  fèpt  jours . 'S.  Grégoire  de  Tours 
raporte  une  partie  de  ces  chofes , & les  cite  des  aétes  de  S.  Clé- 
ment . 'Il  ajoute  qu’une  mère  qui  avoit  amené  fon  enfant  avec 
elle  au  tombeau  du  Saint , l’y  ayant  laiflë  par  megarde  brique 
la  mer  revint,  elle  le  retrou  va  vivant  l’année  d’après . 'La  mefme 
chofe  efl  ra portée- avec  d’autres  circonflances  dans  un  fermon 
d’un  auteur  grec  nommé  Ephrem  , 'qu’on  dit  avoir  encore  fait 
un  autre  écrit  des  miracles  de  S.  Clement.  [Nous  fouhaiterions 
que  toutes  ces  chofes  fuflènt  auffi  allurées  qu’elles  font  célé- 
brés. Mais  c’eft  ce  que  ''la  qualité  des  pièces  dont  elles  viennent  y.  u nota 
ne  nous  permet  pas  de  dire.]  **• 

'Il  y avoit  une  egüfe  à Rome  dans  le  IV.  fiecle , qui  portoit  le 
nom  de  S.  Clement,  & qui  en  confervoit  la  mémoire.  'Cefuc 
dans  cette  eglife  que  le  Pape  Zofime  examina  l’affaire  de  Ce- 
lefte  ,'C’efloit  b flation  du  fécond  lundi  de  Carefme;  & il  en  efl 
parlé  dans  divers  Conciles  . 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  de  quelques  reliques  de  ce  Saint , 
apportées  en  Limofin , dont  Dieu , dit-il , confirma  la  vérité  par 
un  miracle  accordé  à la  prière  de  S.  Hirier.  [Ce  pouvoit  eftre 
quelque  poudre  de  fon  tombeau , ou  quelque  autre  chofè  de  la 
mefme  nature  , plutofl  qu’aucune  partie  de  fon  corps . ] 'On  tire 
neanmoins  de  quelques  monumens  dcl’Eglifc  d'Auvergne,  [donc 
nous  ignorons  le  temps  & l’autorité,  ]que  S.Illideou  Allirc  Evef- 
que  de  Clermont  à la  fin  du  IV.  fiecle  , avoit  un  bras  de  S Clé- 
ment, qu’il  avoit  apporté  luy  mefme  du  tombeau  de  ce  Saint,  & 
qu’il  mit  dans  une  eglifè  qu’il  fit  baftir  fous  fon  nom  ; [de  quoy  S. 

Grégoire 
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Grégoire  ne  dit  rien  dans  la  vie  de  S.  Allire . ] On  ajoute  que  ce 
bras  fut  levé  de  terre  par  l‘£vefque  Bego  [vers  l’an  993J&  que 
cette  eglifo  qui  eft  aujourd’hui  l’abbaye  de  S.  Allire, a long-temps 
porté  le  nom  de  S.  Clement,  qui  citait  le  titre  du  grand  autel, fie 
quelle  eft  marquée  fous  ce  nom  dans  une  charte  d'un  Roy  Clo- 
vis . Un  Winebrand  [ que  je  ne  connois  point,  ] reporte  cela  à S. 
Clement  Pape . 

'On  prétend  que  le  corps  de  ce  Saint  demeura  dans  la  Quer- 
fonelè  jufqu’au  milieu  du  IX.  fiecle , auquel  on  marque  quun 
faint  Evefque  nommé  Conftantin  le  trouva  dans  une  ifle  . Nous 
en  avons  une  hiftoire  qu’on  croit  eftre  de  Gauderic  Evefque  de 
Velitres,  auteur  du  mcfme  temps . 'Il  n y eft  point  dit  comment 
on  fut  alluré  que  c’eftoit  le  corps  de  S.  Clement  Pape,finon  par- 
ce qu’on  fentit  une  excellente  odeur  en  le  découvrant , fie  qu’on 
trouva  une  anchre  au  mefine  endroit . 'Cela  arriva  le  30  de  dé- 
cembre , 'environ  l’an  8 50. 

'S.  Conftantin  tranfparta  folennellement  les  reliques  en  l’eglife 
cathédrale  de  la  ville  capitale  du  pays  : '&  neanmoins  il  eft  dit 
dans  la  fuite  qu’il  portoir  partout  avec  luy  les  reliques  ôc  le  corps 
de  S.Clement.  Ainfi  eftant  venu  à Rome  vers  le  commencement 
d’Adrien  II.  'fur  la  fin  de  l’an  8 67,  ou  peu  aprés,»il  les  y apporta 
avec  luy,  comme  Anal  talc  le  bibliothécaire  l’atteftc  en  8 7 5. Elles 
y furent  receuës  avec  une  grande  folennité  , & on  marque  qu’il 
le  fit  en  cette  occaûcn  plulieurs  miracles . 'BoUandus  croit  que 
cela  ne  fc  doit  entendre  que  d’une  partie  des  reliques  de  S.  Clé- 
ment , fie  que  S.  Conftantin  en  avoit  laifle  aulfi  une  partie  dans 
la  Querfonefo  , d’où  on  prétend  que  Jaroflas  Roy  des  Ruflcs , 
beaupere  d’Henri  I.  Roy  de  France  , en  tranfporta  le  chef  à 
Kiovie  vers  l’an  1040.  'On  croit  cependant  avoir  aujourd’hui  à 
Cluni  le  mefine  chef , apporté  du  monaftere  de  S.  Clement  à 
Conftantinonle,lorfque  cette  ville  fut  prife  par  les  François  [ l’an 
1 zo4JMais  M' du  Cangequi  nous  apprend  que  Bafile  le  Macé- 
donien avoit  fait  baftir  une  chapelle  de  S.  Clement  dans  le  palais 
de  Conftantinople , fie  y en  avoit  fait  apporter  le  chef,  croit  que 
ce  S.  Clément  eft  celui  qu’on  dit  avoir  fouftert  à Ancyre . 
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ARTICLE  VI. 


Seconde  lettre  aux  Corinthiens, cinq  Decret  aies,  (S  les  Récognitions, 
attribuées  à S.  Clcment . 
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[ f “"V  U T R E la  cclebre  epiftre  aux  Corinthiens, on  a attribué 
V_y  plufieurs  autres  écrits  h S Clement.  JNous  avens  un  grand 
fragment  d’une  lettre  “qu’on  croit  avoir  auffi  elle  écrite  aux  Co- 
rinthiens : c’elloit  une  exhortation  generale  à la  vertu  . b Cette 
lettre  eft  fort  ancienne  : mais  Eufobe  fomblc  douter  quelle  foit 
de  S.Clcment  : ["&  d’autres  la  rejettent  tout  à fait.]  'Cependant  Note 
Mr  Cotclier  penche  beaucoup  à croire  qu’elle  eft  véritablement 
de  ce  Saint.'Si  elle  en  cil, elle  doit  avoir  eflé  écrite  avant  l’autre, 
lorfque  l’Eglifo  de  Corinthe , «Sc  toute  I’Eglifo  univerfoUe  efloit 
encore  dans  la  paix;  [L’autre  pafic  neanmoins  pour  la  première  à 
caufo  de  fon  importance , de  là  beauté,  & de  l’autorité  quelle  a 
toujours  eue  dans  l’Egli'è  . ] 'L’auteur  de  celle  qui  eft  conteflée 
y parle  en  fon  nom  , ëc  non  pas  au  nom  de  l’Eglifc  Romaine , 
comme  dans  l’autre. 

'Nous  avons  encore  cinq  autres  lettres  fous  le  nom  de  S.  Clc- 
ment , qui  font  du  nombre  des  Decretales  . [ C’eft  pourquoi  il 
n’eft  pas  neceflàire  d’en  parler, finon  de  la  premiere,qui  eft  beau- 
coup plus  ancienne  & plus  célébré  que  les  autres.j'Car  Rufin  l’a 
connue , l’a  crue  de  S.  Clement,  & l’a  meftne  traduite  en  latin . 

'Elle  eft  citée  auffi  par  le  Concile  de  Vaifon  en  442. d Cependant 
elle  mande  la  mort.de  S.  Pierre  à S.  Jacque  Evefque  de  Jcrufâ- 
lemXqui  eftoit  mort  plufieurs  années  avant  S.PierreJC’eft  pour- 
quoi les  Cardinaux  Baronius,Bellarmin,du  Perron,  & beaucoup 
d’autres  Catholiques , l’abandonnent  abfolument . [ Cela  nous 
difpcnfe  d’examiner  les  raifons  particulières  que  l’on  peut  ajou- 
ter à celle  là.  ] 'Quelques  uns  prétendent  quelle  n ’cft  guere plus 
ancienne  que  Rufin  qui  l’a  traduite  ; [ mais  ils  n’en  donnent  pas 
de  preuve  particulière  . ] 'Turricn  en  cite  le  grec  que  l’on  garde 
à Rome  dans  la  bibliothèque  du  Vatican  . e Mr  Cotelier  nous  l’a 
donné  depuis  peu  d’années.  fMais  il  faut  remarquer  que  la  lettre 
traduite  par  Rufin, n’eft  que  la  première  partie  de  celle  que  nous 
avons  aupurd’hui  dans  les  Decretales . Le  refte  y a efté  ajouté 
vers  l’an  800,  comme  le  remarque  le  P.  Labbe . 

'Cette  lettre  nous  renvoie  à l’Itinéraire  de  S.  Clement;  s & il 
fcmble  lèlon  Rufin,  qu’elle  duft  fervir  de  préface  au  livre  des 


*3- 


Digitized  by  Google 


kt . 


A$tç  xa 
'jtptiiêtA 


SAINT  CLEMENT;  i6j 

Récognitions , .'à  la  telle  dcfquelles  elle  fè  mettoit  du  temps  de  Phot.c.j  13  P. 
Photius:  * & cela  fo  voit  encore  dans  des  manuscrits . b Pliotius  lS’  b; , 
remarque  que  cette  lettre  ciloit  quelquefois  au  nom  de  S.  Cle- 
ment,[tcLIe  que  nous  l’avons  de  la  traduction  de  Rufin, jquclque-  iPho:-c-‘'3  r- 
fois  au  nom  de  S.  Pierre  mcfine . 1,9  b' 

'Pour  les  Récognitions , c’eft  un  ouvrage  où  l’on  raporte  fous  le  a. 
nom  de  S.  Clément  les  actions  de  S.  Pierre  , lès  entretiens  avec 
Simon  le  magicien  , & comment  S.  Clcment  mefme  reconnut 
fon  pere  & lès  frères,  [ ce  qui  luy  a fait  donner  le  nom  de  Réco- 
gnitions ou  Reconnoillânces . ] 'On  l’appelle  aulfi  les  Voyages  ou  eotelap.n.p. 
l’Itineraire  de  S.  Pierre  , & les  actes  de  S.  Pierre  ou  de  S.  Cle-  ro-MDa  P- 
ment  . Mr  Cotelicr  croit  que  c’eft  aufti  ce  qu’on  appelle  la  dil- p,T" 
pute  de  S.  Pierre  avec  Apion , 'quoique  Photius  en  lâlle  un  ou-  piiotc.113  p. 
vrage  diffèrent . l8s  c* 

Origene,  S.  Epiphane,  & Rufin, ont  cru  que  le  livre  des  Reco-  Co!e| ,ap  p. 
gnitions  venoit  efièctivement  de  S.  Clément  ; mais  que  les  hcre-  3<x>'Ep..3o.<\ 
tiques  l'avoient  corrompu,  & y avoient  méfié  diverlès  erreurs.  S.  RÛÎiaortjv 
Epiphane  dit  que  les  Ebionitesqui  s’en  fervoient,  n’y  avoient  195  a- 
prefque  rien  laiilè  d’entier  . 'S.  Jerome  ne  laillè  pas  de  le  citer  Hicr.în  Gal.p. 
Ibus  le  nom  de  S.  Clement . c Rufin  l’a  mefme  traduit  en  latin  à * ®*ec-o  p 

la  priere , dit-il , de  S.  Gaudence,  & il  n’  avertit  point  qu’il  en  ait  3Q7|n.p!’34  j.ai 
rien  retranché  que  quelques  endroits  qui  furpaifoient  lès  forces  Genn.c.17. 

& lôn  intelligence . 

'Le  jugement  qu’on  fait  aujourd’hui  de  cet  ouvrage, c’cfl  qu’il  Reco?.n.p. 
a efié  compofé  par  un  auteur  habile  dans  la  philofophie  & les 
lèiences  humaines,  (car  Photius  en  eftime  beaucoup 'le  ftyle&  I,3pi  9 c' 
l’érudition ,)  mais  peuinfiruit  dans  la  théologie  & la  doctrine  de 
l'Eglifè,&  très  mauvais  faifèur  de  romans.Car  il  eft  plein  d’hifloi-  b|Swt.t.i.p. 
res  fabuleufès  & fans  apparence  , & n’cft  pas  mefme  exemt  de  65  « «|Du  p p- 
diverlès  herefies:  d II  a elté  rejetté  par  S.  Athanalè,  *par  le  Pape  p'^pp't'1‘ 
Gelalè,&  généralement  par  tout  le  monde. £ En  un  mot,  on  le  re-  •*  Ath.fyn.p. 
garde  comme  un  ouvrage  qui  n’eft  d’aucun  prix  , ni  d'aucune  \ 5B4'on j decr 
utilité . . p.  19. 

[Si  cet  écrit  efi  le  mefme  queladifpute  deSPierrcavec  Apion,  p,n,p 

il  n’a  apparemment  efié  compofe  que  dans  le  III.  ficelé  . ] Car  £ua.j.c.3«.p. 
Eufebe  dit  que  l’on  produifoit  "depuis  peu.de  fort  longs  ouvrages  1 1 0 c- 
fous  le  nom  de  S.  Clement , qui  contenoient  des  dialogues  de  S. 

Pierre  & d'Apion  . Il  rejette  cet  ouvrage  pareequ’il  n’eftoit  pas 
autorifé  par  la  citation  des  anciens,  & qu'il  ne confervoit pas 
mefme  le  caractère  de  la  foy  apoftolique.[Ce  qui  eft  certain, c’eft 
que  les  Récognitions  font  plus  anciennes  qu’Origene  , ] 'puiiqu’il  o p iicc-i* 
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1I4  SAINT  CLEMENT, 
les  cite  comme  un  écrit  de  S.  Clement  de  Rome  . On  y trouve 
onze  chapitres  fur  le  deftin  pris  d’un  ouvrage  que  l’heretique 
Bardefàne  avoit  compofé  [ vers  l’an  1 70.  ] 

'Il  y avoit  plufieurs  éditions  du  livre  des  Récognitions , affez 
differentes  l’une  de  l’autre . II  paroift  que  la  moins  ample  qui  a 
efté  traduite  par  Rufin, eftoit  fous  le  nom  de  S.  Clement, & l’au- 
tre fous  le  nom  de  SPierre.  TM’  Cotelier  croit  que  les  19  "Entre- 
tiens  qu’il  nous  a donnez  en  grec  fous  le  titre  de  Clémentines , 
peuvent  eflre  l’autre  édition.  [ Et  neanmoins  ils  font  auffi  fous  le 
nom  de  SClement.  Mais  il  n’eft  pas  necefTaire  de  s’arrefter  beau- 
coup  fur  cet  ouvrage , ] 'puifqu’ü  eft  plein  d’erreurs,  "quoi-qu’il  &*.  - 
puiffe  fervir  à connoiflre  mieux  les  dogmes  des  premiers  héréti- 
ques, furtout  ceux  des  Ebionites,qui  y font  extrêmement  répan- 
dus . [ Hors  cela,  ] 'tous  ces  ouvrages  pleins  d’erreurs  & de  fables 
font  de  très  peu  d’utilité . 

'Mr  Cotelier  nous  a donné  une  hiftoire  de  S.  Clement , faite , 
à ce  qu’il  croit,  par  Meraphrafte,  qui  eft  un  abrégé  des  Récogni- 
tions, des  Clémentines , & des  aétes  de  fon  martyre  . [ Mais  nous 
n’avons  point  cru  devoir  chercher  la  vérité  dans  des  pièces  ou 
corrompues  ou  fàuflès  dés  leur  origine  . ] 

'L’auteur  des  Récognitions  dit  qu’il  avoit  déjà  envoyé  à 5. 
Jacque  dix  autres  livres  des  difoours  que  S.  Pierre  avoit  faits  à 
Cefarée.  'On  ne  fjait  pas  s’ils  ont  jamais  paru.  * Il  eft  certain  qu’on 
ne  les  a pas . 

S5SS353BS335  333:  «533303B33  35$385B38E3S3S3&SSS8  &6SBB388B989SM 
ARTICLE  VIL 

Des  Conflit  ut  ion  s (S  d:i  Canoni  apofloliques , & de  quelque t autre/ 
écrits fuppofen  à S.  Clement. 

'T  ’TN  autre  ouvraSe  quiP°rte  au^*  le  nom  de  S.Clement,& 

J qui  eft  encore  plus  célébré  que  fês  Récognitions, eft  celui 
des  Constitutions  apoftoliques,  nommé  auffi  La  doclrine  Catho- 
lique '&  cité  quelquefois  fous  le  fimple  titre  des  Canons.bOn  ne 
fait  pas  bien  fi  c eft  celui  que  quelques  anciens  ont  appelle  La 
doctrine  des  Apoftres , dont  il  eft  parlé  dans  S.  Athanalè  & dans 
Eufebe . 'Si  ce  font  deux  ouvrages  differens , comme  le  croit  M‘ 
du  Pin , [ S.Epiphane  eft  le  premier  qui  ait  parlé  des  Conftitu- 
tions . ] 'On  tire  au  moins  de  Saint  Denys  d’Alexandrie  quelles 
nettoient  point  encore  faites  en  150,  ou  qu  elles  n’avoient  au- 
cune autorité  dans  l’Eglife , 
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SAINT  CLEMENT.  165 
'S.  Epiphane  témoigne  que  beaucoup  en  doutaient . Pour  Iuy  Epî.ro.e.io,p. 
■»'*  il  les  reçoit  comme"bonnes,  & loutient  qu’on  n’y  trouve  rien  de  8l,  *« 

contraire  à la  croyance  & à la  difcipline  de  l'Eglife . 'Mais  il  en  b|h.p.i9a»»i| 
cite  des  paflàges  qui  ne  s’y  trouvent  point  aujourd’hui , & dont  c’’1’ 
on  y trouve  mefme  tout  le  contraire  . 'On  voit  la  mefme  chofe  Conft.n.pun. 
dans  ce  qu’en  cite  l’Ouvrage  imparfait  fur  S.  Matthieu  : ce  qui  *■ 
fait  juger  que  nous  n’avons  plus  ces  Gonftitutions  en  l’état  mef 
me  quelles  eftoient  dans  le  IV.  fiecle , & au  commencement  du 
i»  mil*,  y '£t  aufli  les  Grecs  dans  le  fécond  Canon  de  leur  Concile''du  4. 

Dôme  [en  691,]  difént  qu’elles  ont  eflé  corrompues  par  des  héré- 
tiques . 'On  croit  quelles l’eftoient  dés  devant  Anaftafe  d’Antio-  put*. 
che,'&  peut-eftre  par  le  mefme  impofteur  qui  nous  a fi  fort  défi-  ignprol.e.t.p. 
guré  les  lettres  de  S.  Ignace  vers  le  milieu  du  VI.  fiecle . » Elles  ^Dup^p.ij. 
peuvent  mefme  avoir  efté  altérées  plufieurs  fois . 'Photius  qui  dit  Phot.c.n3.p. 
qu’elles  font  fans  comparaifon  audeffous  des  Récognitions  pour  1,5‘ 
le  ftyle  & la  manière  d’écrire , mais  plus  pures  pour  la  doctrine, 
allure  en  mefme  temps  qu’il  eft  fort  difficile  de  les  juftifier  de 
l’erreur  d’Arius . 'Audi  quoique  le  dernier  Canon  des  Apoftres  les  Conacan.it 
mette  au  rang  des  Ecritures  canoniques , b & que  les  Ethiopiens  £n*p.uj.b. 
les  refpeflent  comme  une  Ecriture  divine  & fâcrée,'on  eft  nean-  e. 
moins  contraint  d’avouer  qu’il  y a beaucoup  de  chofés  qui  com- 
batent  & la  vérité  & la  vraifémblance,&  qui  font  fort  éloignées 
du  temps  & du  caractère  des  écrits  apoftoliques.  'Un  célébré  Peirtin  Ign.t. 
Proteftant  croit  que  c’eft  un  recueil  de  divers  écrits  que  l’onavoit  , p 4o'<1' 
compofez  dés  les  premiers  temps  fous  le  nom  des  Apoftres  , & 

3u’on  pretendoit  contenir  diverfes  inftru&ions  qu’ils  avoient 
onnées. 

[Quelque  cet  ouvrage  fàflé  ordinairement  parler  les  Apoftres 
mefmes,  ] 'il  y a divers  endroits  où  la  compofition  en  eft  attri-  C0nap.ji9.cl 
buée  à Clement  leur  collègue  : & cela  eft  ainfi  cité  dans  le  Con-  l,*c- 
cile  du  Dôme.  'Photius  l’entend  de  S-Clement  de  Rome , & leur  Fhot.cuj.pw 
titre  le  porte  expreflément.  [On  ne  voit  pas  fi  cela  eftoit  de  mef- lSç' 
me  dans  celles  qu’avoit  S.  Epiphane.j'Mais  il  fuffit  qu’un  écrit  fi  Conan.p. 
important  pour  fon  fujet , puifqu’il  contenoit , félon  ce  Saint  , 11  *b. 
toute  la  difcipline  canonique , ait  elle  peu  ou  point  connu  avant 
luy , pour  voir  qu’on  ne  croyoit  point  qu’il  vinft  des  Apoftres,  ni 
immédiatement  , ni  par  le  foin  & par  la  plume  d’un  Saint  auffi 
célébré  qu’eftoit  le  Pape  S.  Clement. 

'Mr  ae  l’Aubépine  dit  qu’il  y a de9  chofes  excellentes , que  AlbobCUc.  j. 
tout  y eft  conforme  à la  difcipline  obfervée  par  l’Eglife  greque  MM*» 
dans  les  quatre  premiers  fiecles , qu’il  ne  doute  point  que  cet 
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écrit  n’ait  autrefois  fervi  à cette  Eglitè  de  rituel , de  pontifical  , 

& de  Code  ; mais  que  c’eft  indubitablement  un  recueil  des  di- 
vcrfes  coutumes  qui  fe  font  établies  peu  à peu  dans  I’Eglifé  , & 
dont  quelques  unes  cfloicnt  encore  contclfées  dans  le  IV.  fie- 
cle  ; de  forte  qu’on  ne  peut  fins  une  grande  ignorance,  les  vou- 
loir attribuer  aux  Apoflres,[ni  parconfequent  à S.  Clément  qui 
On(».R,p.iij.  n’a  pas  furvécu  S.  Jean  l’Evangclilte.  ] 'Il  e/t  vifiblc  par  la  difiê- 
a b-  rence  du  fiyle,  qu’elles  ne  font  point  du  mefme  auteur  que  le* 

р. no.b.  Récognitions.  'On  marque  que  celles  qu’ont  les  Ethiopiens  ne 

font  pas  tout  à lait  fomblables  aux  noftrcs. 

с. m.p.3fj|  'Les  Conftitutions  finiffont  par  les  85  Canons  célébrés  depuis 

l’not.c.i  1 j.p.  iong.tempS  fous  Je  titre  de  Canons  des  Apoftrcs,  * mais  qui  con- 

* Conft.n.p.  tiennent  diverfoschofos  qui  n’efloient  point  encore  receués  du 
ï'A’b  cbn  tcniFs  ^cs  Apoflres  & de  S.Clement . b On  croit  que c’ell  aufh  un 
c-’3  p-37-i8*  * recueil  de  divers  decrets  faits  dans  les  premiers  fieclcs  de  l’E- 

glifo , fondez  fur  les  réglés  & l’efprit  des  A pitres  , &deshom- 
lgn.proi.c.6.  mes  apofloliques '&  que  ce  recueil  n’a  point  cité  fait  avant  le 
P-40-  III.  fiecle. 

Cmfl.r.p.3i7.  'On  ne  les  trouve  point  citez  avant  le  Concile  de  Conflanri- 
îî!fr  nople  en  $94.  Les  Grecs  fe  font  obligez  à les  obforver  dans  le 

Concile  du  Dôme  r Latins  au  contraire  Jes  ont  rejettez  fous 
Gelafe;  «ScDenys  le  Petit  n’ayant  pas  Iaif lé  pu  de  temps  après 
d’en  mettre  les  50  premiers  h la  telle  de  fon  recueil , ces  cinquan- 
te ne  firent  receus  que  pu  à pu  plufieurs  fieclcs  apres , & on 
rgn.pT0U.15-.  n’a  jamais  teceu  les  3 5 autres.'S.Ifidore  de  Seville  prétend  mefme 
r ‘°3-  que  ce  font  des  hérétiques  qui  ont  compfo  tous  ces  Canons  , 

ÔC  qui  les  ont  attribuez  aux  Apoflres. 

BjM*  sf.c.it.  'Quoique  S.Bafile  remarque  que  les  anciens  Peres  ne  metteient 
r un  pint  par  écrit  les  ceremonies  des  Myfleres,  c on  n’a  pas  laiffé 

' r/ôcuh.L13"  d’attribuer  une'Liturgie  à S.  Clement  ; <I&  un  difoours  attribué  à *- 
F ) 80.  S.ProcIc,dit  que  c’efloient  les  Apflrcs  mcfiries  qui  la  luy  avoient 
ign  prol.c.T#  d idée. 'On  en  cite  une  écrire  par  luy  en  grec , & traduite  en  cal- 
r ’*•  daïque  apres  l’an  407.*  Le  Cardinal  BcIIhrion  répond  aux  Grecs 

< ALx.t.i.p,  ^ ja  cjtojent.j  qu’on  l’a  toujours  mife  au  rang  des  écrits  apociy- 
Bar.ioi.j  1;.  phes'Quelques  uns  ont  cru  que  ce  n’elloit  que  le  7 & le  8.'  livre 
tgp.rroci  c.r.  des  Conltirutionsf&  il  y a bien  de  l’apparence. 
p,i[ProcLn.p.  f Anaflafê  d’Antioche  cite  de  Clement  ce  dodeur  fiicré  & 

/Cmci  ap.n.  apflolique , un  premier  difoours  fur  la  providence  ik.  la  juflice 
r.43S  de  Dieu  . «On  a prétendu  qu’il  avoit  aufli  recueilli  en  un  volume 

* J des  révélations  de  S.  Pierre  . 'On  trouve  encore  plufieurs  pafîàges 

citez  de  luy  dans  divers  auteurs. 

1.  C’crt  à peu  ptis  ce  que  nous  appelions  un  Miflel. 
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ARTICLE  PREMIER. 

Del  caufes  qui  ont  fait  perfccuter  les  Chrétiens  durant  les  trois 
premiers  ficelés. 

ES  que  noltre  religion  a commencé  à pnroiflre  T«t.aP.c.?.p. 
fur  la  terre, elle  a commencé  à éprouver  la  haine  8 b- 
qui  cil  la  compagne  ordinaire  de  la  verité:&  elle 
a trouvé  autant  d’adverfaires  qu’il  y a eu  de  per- 
fonnes  qui  n’ont  pas  voulu  l’embraficr. 

[La  pureté  de  la  morale  directement  oppolee  à 
la  corruption  des  payens , fut  làns  doute  un  des  plus  puillàns  mo- 
tifs de  cette  averfion  publique:  & pour  rendre  cette  averlion  plus 
violente,  les  démons  le  iervirent  de  l’amour  que  les  hommes  ont 
ordinairement  pour  toutes  leurs  anciennes  coutumes  . ] 'Car  làns  Cî«m.*dm.p. 
cette  attache , ou  plutofl  làns  cette  véritable  manie  , on  n’euft  J7kc- 
pas  haï  & rejetté  comme  on  làilôit,le  plus  grand  bien  que  Dieu 
ait  jamais  fait  au  genre  humain  ; & on  ne  lè  fuit  pas  bouché  les 
oreilles  depeur  de  recevoir  les  faintes  inllru&ions  que  les  Chré- 
tiens repandoient  de  toutes  parts. 

Mais  pour  rendre  l’Evangile  encore  plus  odieux  à tout  le  mon-  lufl.ap.i.p.ji. 
de , le  diable  (cma  de  tous  collez  un  grand  nombre  de  calomnies  b' 
contre  les  Chrétiens,  [ comme  on  l’a  pu  voir'en  un  autre  lieu . ] 
v.s.  Pierre  'Ce  qu’il  faifoit  félon  la  prophétie  de  Zacarie  , afin  que  le  corps  diai.p.3«j.a.b. 
5 de  Jésus  ellant  couvert  de  ces  vétemens  fi  difformes  & fi  fa  les  , 

pcrlbnne  n’o/àlt  en  approcher  . 'L’inclination  que  les  hommes  ap-tpjs.d. 
ont  naturellement  à croire  toute  forte  de  mal  les  uns  des  autres  , 
ne  luy  donna  pas  en  cela  peu  d’avantage:'Et  il  réullit  fi  bien  dans  Epi.*7.r.3.p. 
fon  delîèin,  que  beaücoup  de  payens  nevouloient  pas  parler  I04,c  ” 
lêulement  avec  un  Chrétien;  tant  ils  avoient  ce  nom  en  horreur. 

'C’cfi:  fur  cette  préoccupation  qu’on  les  condannoit  dés  qu’ils 

43-àb. 
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s’avouoient  pour  Chrétiens, '/ans  qu’on  vouluft  s'informer  à fond 
de  leur  doctrine,  ani  leur  permettre  de  fc  défendre . b Car  les  dé- 
mons empefehoient  mefme  les  payens  de  lire  & de  comprendre 
ce  que  les  Chrétiens  leur  reprefentoient  pour  la  défenfe  de  la 
vérité.  'Ils  eftoient  contraints  d’admirer  & de  louer  la  pureté  de 
leur  vie  : Et  cependant  par  un  étrange  dereglement , ils  aimoient 
mieux  condanner  le  bien  qu’ils  avouoient  eftre  vifible  en  eux  , 
par  le  mal  qu’ils  s’imaginoient  y eftre  caché  , que  de  fo  fervir  de 
cette  vertu  éclatante  qu’ils  voyoient  de  leurs  propres  yeux , pour 
juger  favorablement  de  ce  qu’ils  ne  pouvoient  connoiftre. 

'Que  s’il  fè  trouvoit  un  Chrétien  convaincu  de  quelque  crime , 
comme  cela  arrivoit  quelquefois , particulièrement  à caufe  de 
tant  d’heretiques  infâmes  qui  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétiens; 
ils  ne  doutoient  plus  que  tous  les  autres  ne  fuflènt  coupables  des 
mefmcs  crimes  : '£n  quoy  ils  eftoient  confirmez  par  les  déclara- 
tions qu’ils  tiroient  ou  des  payens  efclaves  des  Chrétiens , ou  des 
femmes  & des  enfâns , Iorfqu  ajoutant  la  rigueur  des  tourmens  à 
la  foiblefle  des  uns , & à l’averfion  que  les  autres  ont  naturelle- 
ment pour  leurs  maiftres , ils  leur  faifoient  depofêr  contre  eux 
les  crimes  les  plus  noirs  & les  plus  abominables. 

[11  ne  faut  donc  pas  s’étonner  de  tant  de  per/êcutions  que 
l’Eglifc  a’fouffèrtes  durant  txois-cents  ans  : Et  on  le  trouvera  en- 
core moins  étrange  , quand  on  faura  que  cette  averfion  generale 
que  l’on  avoir  pour  la  vérité  , eftoit  foûtenüe  nar  l’autorité  des 
loix.On  avoir  aboli  celles  de  Domiticn  & de  Néron.]' Mais  l’une 
des  plus  anciennes  loix  de  l’Empire  Romain  , défendoit  abfolu- 
ment  de  reconnoiftre  aucun  Dieu  qui  n’euft  pas  efté  approuve 
c.<.;.P.5.c.d|«.  par  le  Sénat . 'Et  comme  J.C  n’avoit  point  efté  receu  par  cette 
b.«.  autorité  , il  n’eftoit  point  befoin  de  nouvelles  loix  pour  expofer 

fes  adorateurs  à toutes  les  infultes  & à toutes  les  violences  de 
leurs  ennemis . 'Nous  voyons  en  effet  par  Tertulliea , & encore 
plus  clairement  par  Eufebe , que  fous  les  Princes  les  plusfavora- 
blés  aux  Chrétiens , lors  mefme  qu’il  eftoit  défendu  fur  peine 
de  la  vie  de  les  accufer , il  eftoit  aufü  défendu  de  les  abfoudre 
quand  ils  eftoient  une  fois  mis  en  juftice,  s’ils  ne  renonçoient  à la 
foy;  'les  Sénateurs  Romains n’eftant  pas  exemts  de  cette  rigueur. 

‘Tibère  per(uadé[en  quelque  fortejde  la  divinité  du  Sauveur, 
par  ce  que[Pilate]luy  en  avoit  mandé, "avoir  voulu  porter  le  Sé- 
nat à la  reconnoiftre,  [ce  qui  eult  mis  les  Chrétiens  à couvert  de 
la  rigueur  des  loix  Romaines , comme  un  grand  nombre  de  peu- 
ples ^qui  dans  l’Empire  fuivoient  chacun  avec  liberté  leur  reli- 
gion 
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SOUS  EMPEREUR  TR  AJ  AJ* 
gion  particulière . Mais  ce  Sénat  efclave  des  moindres  mouve- 
mens  de  Tibere , ] rejetta  neanmoins  en  cette  occafion  ce  qu'il 
avoit  demandé^ parceque  le  Chriftianifme  né  fur  la  Croix  & de 
la  Croix  de  Ibn  auteur,  devoit  s’établir  par  la  Croix,  & qu’il  fal- 
loit  que  l’Eglife  en  corps , aufii-bicn  que  les  particuliers , entrait 
dans  la  gloire  par  les  fouffrances . ] 

'II  arrivoit  encore  aflèz  fouvent , que  fans  qu’il  y çuft  aucune  Eur.i.<.c.ij,p. 
nouvelle  loy  contre  les  Chrétiens , les  peuples  demandoient  pu- ,19,d> 
bliquement  dans  Ips  amphithéâtres  qu’ils  fuflênt  tous  extermi- 
nez , '&  que  fans  attendre  aucun  ordre  des  uMgUlrats , ils  em-  Tert.ip.c.37. 

Eloyoient  contre  eux  les  pierres  & le  feu;  & portoient  leurs  vio-  P-3Î,C* 

:nces  julque  dans  les  afyles  de  la  mort , pour  arracher  les  corps 
des  Chrétiens  de  leurs  fêpultures,  les  deterrer  à demi  pourris,  oC 
les  déchirer  en  pièces . 'Les  Juifs  fe  fignaloient  furtout  quand  il  Qrp.dif.u.c. 
falloit  agir  contre  les  Chrétiens  ; & on  le  voit  dans  l’hiftoire 
par  divers  exemples. 

ARTICLE  IL 


Troifitnte  perfecution  de  l’Eglife  foui  Trajan. 

'/^\N  attribué  la  perfêaition  que  l’Eglifê  fbuffrit  fous  Trajan,  Euf.i.j.«.j*.p. 

V / à ces  foulevemens  que  les  peuples  fàifbient  contre  les  l0J,c* 

Chrétiens , tantoft  en  un  endroit,  tantoft  en  un  autre.  [Mais  ce 
n’en  fût  pas  la  feule  caufè  . Trajan  dont  l’hiftoire  releve  fi  fort 
la  douceur , contribua  neanmoins  beaucoup  aux  cruautez  que 
l’on  exerça  alors  contre  eux.  ] 'Il  fê  fàifôit  une  gloire  d’eftre  plus  Piin.pan.p.çS. 
religieux  que  les  autres  Princes , [ & de  maintenir  les  loix  Ko-  ”• 
maines  dans  leur  vigueur.  ] 'Enflé  des  victoires  qu’il  avoit  rem-  Ign.*a.p,t. 
portées  fiir  les  Dacesfen  101  & en  tos,]ilcroyoit  ne  pouvoir  mieux 
affermir  lôn  empire,  qu’en  contraignant  tous  les  Chrétiens  d’em- 
brader  le  culte  des  démons , [à  qui  il  rapnrroit  les  avantages  & 
les  triomphes  qu'il  ne  devoit  qu’au  vray  Dieu.] 'Il  elt  vray  qu’il  Bar.ioo.;  *. 
ne  publia  aucun  nouvel  edit  contre  noftre  religion , 'comme  il  T*rt.»p.e.j.p. 
paroift  par  Tertullien  & S.  Meliton,  qui  ne  le  mettent  point  au 
nombre  des  perfecuteurs.'Mais  la  réponfê  qu’il  fit  à Pline  furies  Pii»!t.io.ep. 
Chrétiens , comme  nous  leraporterons  ci  dellôus,*  & la  maniéré  ^0l3  Pj*”‘  4 
mefme  dont  Pline  luy  en  avoit  écrit,  témoignent  qu’il  avoit  beau-  - ,'r’IO,'p'  * 
coup  d’averfion  pour  eux  : ce  qui  fuffifôit  pour  exciter  contre 
eux  les  peuples  & les  magiflrats. 

[Il  ne  fecontentoit  pas  mefme  d’autoxifer  leurs  pallions  par  les 
Hijl.  Ecd  Tcm,  Il  — - y 
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p_s31lep.5j.99.  loix  communes  qui  deTendoient  toute  religion  nouvelle.  ] 'Com- 
ii’.p.5s7.«i*.  nie  jj  craignoit  toutes  fortes  d’aflôciations  & d’unions  particu- 
lières, il  ordonnoit  aux  Gouverneurs  de  les  défondre  par  des 
«F..6i.p.s3!.  edits  folennels  ; 'en  ccnfoquence  de/quels  les  Chrétiens  nofoient 
lLfj.3.c.3i.p.  tenir  jeurs  aflcmblées  ordinaires  . 'La  recherche  qu'il  fit  des 
1H,,‘  defoendans  de  David  , fut  encore  un  fujet  particulier  pour  per- 
focutcr  cette  famille  ; & ce  fut  ce  qui  couronna  S.  Simeon  de 

jerufalem.  . 

Eufebe  dans  fa  chronique  marque  cette  perdition  en  I année 
107  de  J.C,  [qui  cftoit  la  dixième  de  Trajan;  peut-ellre  pareeque 
ce  Prince  eftant  alors  en  Orient, elle  y fut  plus  violente;  ou  par- 
ceque"S.  Simeon  de  Jerufalem , & S.  Ignace  d'Antioche,  qui  en  Note  i. 
furent  les  plus  illuflrcs  vidimes , foufirirent  cette  année  là.  Mais 
la  célébré  lettre  de  Pline  fur  cette  perforation  "doit  avoir  elle  v.  Trajin 
piin.i.io.ep,  écrite  dés  l’an  1C4J&  elle  nous  donne  lieu  de  croire  qu'il  y avoit  ntne  M* 
Î02.P.631  ,63î[  eu  quelque  perforation  trois  ans  auparavant . [ Si  c eft  fous 

',t0"  6‘  Trajan  que  "S.  Clément  Pape  a foufiêrt  les  maux  temporels  qui  v.feur*  ti- 

luy  ont  acquis  pour  l’etcrnité  le  titre  & l’honneur  du  martyre  , t,cs* 
ç’a  eflé  au  pluffard  en  l’an  100.  Et  c'eft  vers  le  mefme  temps  qu  on 
met  aux  environs  de  Rome  le  martyre  de  S.te  Domitille  & de 
quelques  autres.  —,  • ..  * " * -, 

Cette  perforation  parut  particulièrement  en  Syrie  lorfque 
Plin.'.io.fp,  Trajan  y cftoit , ] ’ÔC  en  Bithynieoîi  Pline  le  jeune  qui  en  efloic 
jci.p.631.  gouverneur  fit  divers  martyrs,  comme  luy  mefme  le  dit  dans  fcs 
Cyp.<?if.n.c.  fottres . 'On  voit  par  le  martyre  de  S.  Simeon , que  la  Palefiine 

ao.p.i+i,.  n’en  fut  paS  exemte:  [&  nous  y trouverions  mefme  des  peuples 

entiers  de -martyrs  * fi  nous  ofion* recevoir  le  témoignage  d une  Note  », 
lettre  écrite  à Trajan  par  Tiberien  , qui  a eflé  produite  par  des 
perfonnes  très  habiles,  mais  que  diverfos  raifonsfont  juger  efire 
ou  fauflè  ou  fort  fufpcdc.  Nous  croyons  auffi  "devoir  referver  Note  3. 
Tctt.ad  îcap,  pour  le  régne  de  M Aurelc  0,,  Ho  Commode  Jlcs  cruautez  que 
e.4.p.-«.».t>.  je  Proconriil  Amus  Antouius  exerça  en  A fie  contre  les  Chré- 
Cyp.cUf.n.c.  tiens  quoique  quelques  uns  les  ra portent  au  temps  de  Trajan . 
ai.p.247.  [Ce  que  nous  lavons  de  la  Syrie,  de  la  Bithynie,  & de  la  Pa- 
lefline  .peut  nous  faire  juger  de  ce  qui  arriva  dans  le  refie  de 
EuC.i.3.c.3>p.  l’EmpirejEufobe  fomble  neanmoins  dire  que  la  perforation  qui 
205. b.  fut  violente  en  beaucoup  d endroits,1  ne  fut  pas  umverfolle . Et 
- c.3».p.«oj.e.  auMnt  c pon  en  peut  juger  parles  adtcs  de  S.  Ignace,  les  Chré- 
tiens jouïfioient  d’une  afTez  grande  liberté  dans  l'Afie  mineure 
en  l'an  i07fEn  effet,  n’y  ayant  point  d’edit  general  contre  eux, 

'il  eft  aife  que  les  peuples  & les  Gouverneurs  lésaient  laiflez  en 
repos  en  quelques  provinces . J 
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'S.  Chryfoftomc  parlant  principalement  de  ce  qui  fe  paflà  à Chry.t.i.or. 
Antioche,  dit  qu’il  s’excita  alors  une  horrible  guerre  contre  l’E-  4l  ?,150,  ’• 
glife:  Et  comme  fi  tout  l’univers  euil  efié,  dit-il,  opprimé  d’une 
très  cruelle  tyrannie  , les  Chrétien,  efioient  pris  au  milieu  des 
places  & desafièmblées,  ils  efioient  livrer  à des  tourmens  innom- 
brables , & confiannez  à des  /upplices  très  rigoureux . On  atta- 
quoit  particulièrement  les  Evefqucs  , que  l’on  recherchoit  plus 
que  les  autres;  le  démon  sellant  figuré  que  s’il  pouvoit  ravir  les 
pafieurs  à leurs  brebis,  il  ravagerait  ai/cment  tous  les  troupeaux. 

ARTICLE  III. 


Peregrin  efl  mis  en  prifon  : De  S. Ce  faire,  S. Hyacinthe,  & S.Zofime- 

[\  TO  u s verrons  fur  l’hiftoirc  de  S.  Ignace  , avec  quel  zelc 
J_\|  & quelle  afiêétion  les  Fidèles  alfifioient  alors  ceux  qui  fouf- 
fraient  pour  J.  C.  Mais  Dieu  a voulu  que  les  ennemis  mefmes  de 
l’Eglife  luy  rendiflent  en  ce  point  un  témoignage  très  glorieux  . 

Car  il  faut  apparemment  raporter  au  temps  de  Trajan  ou  d’A- 
drien , ce  que  nous  liions  dans  Lucien  touchant  la  prifon  de 
Peregrin  . Nous  ferons  dans  la  fuite  l’hifloire  de  ce  miferable 
apoflat . J 11  fufïit  de  dire  ici  qu'eftant  alors  illuflre  parmi  les  I.ucî.v.Per.p, 
Chrétiens  de  la  Palefiine,  où  il  effoit  Préfixé  ou  Evefque,  félon  ce  9,î-d* 
qu’en  dit  Lucien,  'il  fut  pris  pour  ce  fujet,  & mis  en  prifon, ad’oh  P 
les  Chrétiens  tafeherent  de  le  faire  lôrtir  : & voyant  qu’ils  ne  le  * ’ 
pouvoient,  ils  prirent  tout  le  foin  qui  leur  fur  poffible  pour  faire 
qu’il  n’en  reflêntift  point  l’incommodité . 'Lucien  ajoute  que  des  b. 
le  matin,  on  trouvoit  de  vieilles  femmes , des  veuves,  & des  en- 
fans  orfelins , qui  alfiegeoient  la  porte  de  la  prifon  [pour  le  venir 
j.  vifîter.J'Les  magifiratsdes  Chrétiens,  ( ce  font  apparemment  les 
Prcfircs  & les  Diacres,)  pafloient  mefme  la  nuit  auprès  de  luy , 
J'iaf6//>»7»t"donnant  de  l’argent  aux  gardes  pour  en  avoir  la  liberté.  On  lay 
faifoit  toutes  fortes  de  fèfiins,  dit  Lucien,  [qui  veut  par  là  décrier 
la  charité  des  Chrétiens:  mais  ces  fefiins  dévoient  efire  fort  fo- 
»,  bres;  ] puifqu’ils  efioient  mcslez  deldifcours  fàints  [&  edifians.  ] 

'Les  Eglifcs  en  commun  envoyoient  de  l’Afie  mefme  des  députez  c» 

Ôc  de  l’argent  pour  le  confoler,  pour  l’encourager , & pour  faire 
qu'il  ne  manquait  de  rien.  Car  ce  que  les  Chrétiens  font  ainfi  en 
commun , dit  Lucien,  fe  fait  avec  une  promtitude  incroyable  , 

i .0!  i’t  riXn.Nc  pourroit-il  point  m:fiat  figniSerles  miniftrei  ficrei>piiifqucriXt7*'  cil  ua 
ficnfic»  ? 

z,  »»  bit»,  de  II  Icélure  des  livres  qu'ils  regardent  comme  fierez  , \o‘yn  Cto «1 

Y ij 
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parcequlls  n’epargnent  rien  , 'meprifent  lesricheflès&  la  mort 
me/me,  dans  l’efperance  de  devenir  immortels  , s’ils  fuivent  les 
lobe  de  leur  premier  legiflateur;&  une  de  ces  loix  eft  de  fe  croire 
tous  freres  : De  forte  qu’ils  regardent  leurs  biens  comme  leur 
e fiant  communs  à tous. 

'Le  Gouverneur  de  Syrie  qui  eftoit  uri'homme  de  lettres, voyant  frymrtfU 
Peregrin  refolude  mourir  plutoft  que  de  renoncer  fe  religion  , 
loit  par  vanité,  comme  le  dit  Lucien,[foit  que  fe  foy  fuft  alors 
fîncere,]le  mit  hors  de  prifon,  ne  voulant  pas  qu’il  euft  l’honneur 
de  mourir  [pour  J.C  JI1  s’en  retourna  en  l’on  pays,*  & fitenfuite 
divers  voyages,  fens  jamais  manquer  de  rien;  pareeque  les  Chré- 
tiens qui  laccompagnoicnt  partout , luy  fourniffoient  toutes 
chofês  en  abondance . 

[ Entre  les  martyrs  que  la  perfecution  de  Trajan  a faits  en 
Italie , outre  ee  que  nous  avons  dit  au  t repart  de  S.  Clement,de 
S."  DomitiUe,&  de  ceux  qui  ont  fouftèrt  a fbn  occafion,]  Baro- 
nius  croit  que  nous  y devons  mettre  S.  Cefeire  Diacre  & martyr 
à Terracine,  que  l’Eglifê  honore  le  premier  jour  de  novembre. 

Il  eft  célébré  : 'car  /on  nom  fe  trouve  ce  jour  là  dans  quelques 
exemplaires  du  martyrologe  attribué  à S.  Jerome,  fens  parlerfde 
Bede,Jde  Raban,  [&  des  autres  pofterieur*,]  'fa  fede  eft  encore 
marquée  dans  l’ancien  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  & dans 
le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire.  'Il  y a à Rome  une  eglife  fort 
célébré  de  S.  Cefeire, b dont  il  eft  parlé 'dés  l’an  603'  Elle  a efté  &c. 
autrefois  une  abbaye.  Le  corps  du  Saint  y a efté  long- temps, & a 
depuis  efté  tran/jx>rté  danscelle  de  S."  Croix.  S.  Annon  Eve/quc 
de  Cologne  en  emporta  un  hras  pour  fon  Eglife.  'S.  Bernard  s’en 
revenant  à Clairvaux  après  le  fthifme  de  Pierre  de  Leon,  en  tira 
une  dent  avec  un  miracle  viiible.'L’Eglife  de  Terracine  l’honore 
encore  aujourd’hui  comme  fon  patron.4  Les  Grecs  en  font  aulfi 
mémoire  le  7.*  jour  d’octobre. 

[Mais  il  faut  nous  contenter  de  fevoir  que  Dieu  a glorifié  ce 
Saint,  & veut  que  nous  l’honorions  comme  un  martyr  ] 'Ce  n’eft 
pas  que  nous  n ayons  des  aétes  de  luy  allez  anciens,  fuivis  par  les 
Grecs  dans  leurs’ Menées;  '&  il  en  eft  encore  parlé  dans  les  aétes  1. 
de  & Nerée  & de  S.  Achillée.  [Mais  toutes  ces  pièces  font  telles 
que  nous  n’ofons  y rien  appuyer.  Pour  le  temps  melme  oh  il  a vé- 
cu, quoique  nous  le  mettions  fous  Trajan  pour  fuivre  Baronius; 

X.  Les  Menées  (ont  comme  les  bréviaires  & les  livres  de  l’office  des  Grecs, où  ils  font  les  elo-es 
de*  Saint»,  & en  raporteitt  thiitoireenpeude  mots.  On  les  appelle  Ménées,pareequ’ilsfonc  àu- 
ica  par  mois . Les  mcnologea  en  /ont  comme  un  abrégé,  tantoff  plus  long,  St  tantoft  plus  court. 
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Note  4.  ion'ne  fçait  neanmoins  s’il  n’a  point  fouflèrt  des  la  perfecution 

de  Néron  ] 'Baronius  dit  qu’Alberic  Diacre  du  mont  Caflln , & Bar.i.nor.fc 
Gelafo  moine  du  mefme  monaftere  & depuis  Pape  , ont  écrit 
l’hiftoire  de  S.  Ccfàire,le  dernier  en  vers,&  l’autre  en  proie;  mais 
il  ne  paroift  pas  les  avoir  lus. 

'Leonce  Confulaire , & Luxurius  dont  il  eft  fort  parlé  dans  les  Sur  *«.jul.p. 
aéles  de  S.  Cefaire  , font  encore  nommez  dans  ceux  de  S.  Hya-  ,u* 
cinthe  , & avec  des  circonftances  toutes  fomblables:  'ce  qui  fait  Bir.io#.}  u. 
que  Baronius  met  auflice  Saint  fous  Trajan:  [mais  ces  deux  his- 
toires en  difent  aulfi  des  choies  qui  fe  contredifont  viliblement  : 

On  peut  remarquer  dans  celle  de  S.  Hyacinthe,  ] 'que  Leonce  le  $ur.»6.jui.p. 

»»  menaçant  de  divers  fupplices:  Ce  ne  font  pas  les  divers  fuppli-  J1°  *• 

>>  ces  que  ie  crains,  luy  dit  le  Saint , mais  les  etemels.  C’eft  pour- 
» quoi  je  n’ay  point  d egard  ni  à volfre  commandement , ni  aux 
«»  menaces  de  voftre  Prince;  Voftre  colère  s’enflamme  & s’évanouit 
»»  en  un  mefme  jour;  Vous  ne  fâuriez  echaper  vous  mefme  a la 
»*  mort  : & apres  cela  que  forez  vous?[Le  relie  de  cette  piece  eft 
Note  j,  peu  confiderable;"<Sc  on  ne  peut  pas  mefme  dire  qu  elle  ait  beau- 
coup d’autorité.]  Les  martyrologes  d’Ufuard  & d’Adon  mettent 
S Hyacinthe  le  16  de  juillet , & difent  qu’il  fouftnt  à Porto  au- 
près de  Rome. 

[Nous  ne  trouvons  point  que  la  perfocution  de  Trajan  ait  fait 
d’autres  martyrs  dans  l’Occident  qui  foient  célébrés . Pour 
l’Orient  Jles  Grecs  & les  Latins  honorent  le  19  de  juin  S.  Zoli-  Bir.«p.jun.d. 
me,  que  le  martyrologe  Romain  met  à Sozople  [en  Pifidie.]  Les 
‘ Grecs  par  lefquels  nous  le  connoiffons , 'difont  qu’il  eftoit  d’Apol-  Menai, p.i«4l 
loniade  dans  le  territoire  de  Sozople  , & qu’il  acheva  fon  mar- 
tj  re  à Conone  ou  Cane,  ville[que  nous  ne  trouvons  point  ; mais 
qid  doiteflre  , félon  eux,  dans  la  Pifidie.  ] Ils  raportent  ample- 
ment fon  hiftoire  dans  leurs  Menées , & dans  fos  a fies  'qu’on  at-  Bir.is.iun.ci. 
tribuë  à Metaphralle;  [ & ils  en  font  dignes.  ] 'Neanmoins  Léo  AlLde  Sim-  P- 
• Allatius  veut  qu’ils  foient  de  quelque  autre  auteur  qui  n’eft  pas  m‘a" 
connu. 

'Les  Grecs  font  leur  grand  office  le  premier  jour  de  mars  de  Boii.r.mar»,p. 
S.“  Eudocie,  qu’on  dit  avoir  fouflert  le  martyre  à Heliople  dans 
la  Phenicic;'&  à leur  imitation  on  l’a  mife  dans  le  martyrologe  p.t.î  %■ 

Noie  ♦.  RomainfOn  en  dit  bien  des  chofes/'mais  on  n’en  a rien  d’affuré. 

On  verra  dans  la  fuite  quelques  autres  martjrs  dont  le  temps 
eft  plus  marqué  ; & on  en  trouve  encore  plufieurs  autres  dans 
les  martyrologes,  qu’on  dit  avoir  fouflert  fous  Trajan.] 

Y uj 
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article  IV. 

Lettre  de  Pline  à Trajan  fur  les  Chrétiens. 

[CHl  faut"raporter  à ce  tcmps-ci  le  martyre  de  S.  Phocas  de  v.S.Pho. 
j Sinope,  on  y voit  qu’on  exccutoit  les  Chrétiens  dans  le  Pont  c,s« 
fans  aucune  forme  de  juftice.  Mais  nous  trouvons  plus  de  lu- 
mière pour  ce  qui  regarde  cette  province  dans  la  lettre  célébré 
de  Pline  le  jeune,  "qui  la  gouverna  avec  celle  de  la  Bithyniedc-  T.Tnjin 
puis  ]a  fin  de  l'an  ioj,  julqu’au  commencement  de  l’an  105.  ] note  ** 
'Comme  Trajan  luy  avoit  permis  de  le  confulter  fur  toutes  les 
difficultez  qu’il  rencontrerait  dans  l’adminilf ration  de  fa  char- 
ge, voici  ce  qu’il  luy  écrivit  fur  les  Chrétiens. 

Dans  tous  les  doutes  qui  me  furviennent,  je  prens,  Seigneur , „ 
la  liberté  de  vous  en  faire  le  raport.  Car  qui  pourrait  ou  me  de-  « 
terminer  avec  plus  d’autorité  dans  les  choies  dont  je  doute  , ou  « 
minflruirc  avec  plus  de  lumicre  dans  ce  que  j’ignore  ? Je  ne  me  « 
fuis  jamais  trouvé  quand  on  a examiné  des  Chrétiens  : C’eft  « 
pourquoi  je  ne  fçay  ni  furquoi  on  les  interroge , ni  de  quelle  ma-  « 
niere  on  les  punit.  Et  je  ne  me  trouve  pas  peu  erabaraffé  pour  « 
fa  voir  fi  on  ne  doit  point  mettre  quelque  dillinition  entre  les  « 
âges  ou  fi  on  doit  traiter  avec  la  mefme  rigueur  les  enfans  les  “ 
pîus  jeunes , & les  perlbnnes  qui  font  plus  âgées  -,  fi  le  repentir  « 
peut  mériter  le  pardon , ou  s il  eft  inutile  de  cellèr  d cftrc  Chie-  “ 
tien  quand  on  l’a  efté  une  fois  ; fi  c’eft  le  nom  mefme  de  Cliré-  « 
tien  que  l’on  punit  dans  eux  iaxis  autre  crime , 'ou  fi  on  ne  les  pu-  “ 
nit  qu’à  caufe  des  crimes  que  ce  nom  porte  avec  iby? 

'Voici  cependant  la  conduite  que  j’ay  tenue  a l’egard  de  ceux  « 
qui  m’ont  efté  déférez.  Je  les  ay  interrogez  pour  lavoir  s’ils  “ 
eftoient  eftèdivemcnt  Chrétiens.  Quand  ils  l’ont  avoue  , je  leur  « 
ay  fait  deux  ou  trois  fois  la  mefme  demande  , en  les  menaçant  « 
mefme  de  la  mort , [s’ils  ne  renonçoient  à cette  religion.  ] Ceux  « 
qui  ont  perfifté  dans  leur  aveu,  je  les  ay  fait  mener  au  fupphce  ; “ 
ne  doutant  pas  que  quand  le  Chri  ftianifme  ne  les  euft  pas  rendu  « 
criminels,  leur  obfti nation  & leur  opiniâtreté  inflexible  ne  me-  « 
ritaft  d’eftre  punie.  J’ay  trouvé  mefme  des  citoyens  Romains  « 
coupables  de  cette  manie  ; & à caufe  de  leur  qualité  , je  les  ay  “ 
fait  mettre  à part  pour  les  envoyer  à Rome.  “ 

'Mais  le  nombre  des  accufcz  augmentant  toujours , comme  il  « 
arrive  d’ordinaire , par  le  temps , & par  lexaéle  îechcrchc  que  ‘ 
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» j’en fîiiibis,  il  s’en  efl  trouvé  de  diverfès  fortes.  On  m'a  mis  entre 
,,  les  mains  un  libelle  fans  nom  d’auteur,  par  lequel  pluficurs  per» 

„ fonnes  efl  oient  acculées  nommément  d’eflre  Chrétiennes . Ce» 

„ pendant  comme  pluficurs  protelloient  de  ne  l’eftrc  point , & de 
„ ne  l’avoir  jamais  cité;  qu’ils  adoraient  les  Dieux  quand  je  le  leur 
» commamlois , & dans  les  termes  que  je  leur  preferivois  ; qu’ils 
,,  offraient  de  l'encens  & du  vin  à voflre  flatuë,  laquelle  j'avois  taie 
» apporter  exprès  avec  les  images  des  Dieux  ; que  mcfme  ils  mau- 
» dilioient  le  Clirifl , à quoy  l’on  dit  qu’il  cil  impoflîble  de  faire 
» jamais  refoudre  les  véritables  Chrétiens  ; j’ay  cru  eftre  obligé 
>»  de  les  renvoyer  abfous.  D’autres  nommez  dans  le  rnefîne  libelle, 

„ ont  reconnu  leur  faute  & y ontrenoncé  aufïi-tofl, avouant  qu’ils 
,,  avoient  cité  de  cette  religion  , & afTurant  qu’ils  l’a  voient  aban- 
„ donnée,  les  uns  trois  ans  auparavant , les  autres  encore  plultolt , P-63** 
„ & quelques  autres  il  y a plus  de  20  ans  . Ils  ont  tous  rendu  leurs 
» devoirs  aux  images  tant  de  voflre  Majeflé  que  des  Dieux,  & ont 
» donné  des  maledi&ions  à leur  Chrift. 

» 'Ceux-ci  afluroient  que  toute  leur  faute,  s’ils  efloient  coupa-  p,631‘ 
» blés , ou  leur  erreur , s’ils  cftoient  dans  legarement , avoit  elté 
» qu’en  certains  jours  rcglez  ils  avoient  accoutumé  de  s'afïcmbler 
*»  avant  le  lever  du  foleil , pour  chanter  "alternativement  les  loüan» 

» ges  de  Chrift  comme  d’un  Dieu,  ôc  s’obliger  par  les  ceremonies 
» de  leurs  myfteres  non  à commettre  des  crimes  , mais  à ne  faire 
« ni  vol,  ni  larcin,  ni  adultéré  , à obfcrver  inviolablement  leur  pa- 
n rôle/  à reconnoiftre  en  jufticc  les  déports  qu’on  leur  aurait  con- 
n fiez  ; Qu  après  cela  ils  fè  retiraient,  & fe  raflembloient  encore 
» pour  prendre  leur  repas  , dans  lequel  il  n’y  avoir  rien  d’extraor- 
« dinaire  ni  de  criminel  : Quemefme  ils  ne  s’efloicnt  plus  affèm- 
« blcz  de  la  forte  , depuis  que  j'avois  détendu  , félon  vos  ordres, 

« toutes  les  aflbciations  & les  aflemblées  particulières. 

„ 'Cette  depoûtion  m’a  obligé  de  tafeher  de  tirer  un  plus  grand  p,Sil* 
„ éclairciflèment,  en  appliquant  à la  queftion  deux  forvantes  , que 
„ l’on  difoit  ellre  de  leurs  "mini  (1res  [ ou  Diacomflès.  ] Mais  je  n’ay 
« rien  appris  d’elles,  'linon  que  c’ert  une  fuperrtition  aufli  ridicule  , p-<33' 
» que  l'attache  qu’ils  y ont  eft  prodigieulè.  C’eft  pourquoi  j'ay  fur» 

« fis  la  conclufion  de  cette  affaire , afin  de  vous  en  faire  le  raport. 

» J’ay  cru  qu  elle  eltoit  aflèz  de  confoquence  pour  vous  en  impor- 
» tuner,  quand  on  ne  confidcrcroit  que  le  grand  nombre  de  ceux 
” qu  elle  envelope,  puifqu’il  n’y  a point  d’âge,  de  condition  , ni  de 
” foxe,  qui  ne  s’y  trouve  intercilë&  pour  le  prefent  & pour  l'ave- 
” nir.  Car  le  venin  de  cette  fuperllition  ne  sert  pas  feulement  re- 
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pandu  dans  les  villes , mais  jufque  dans^  les  bourgades , & dans  « 
route  la  campagne.  Cependant  le  mal  n eft  pas  encore  en  tel  état  « 
qu'on  n’en  puiflè  arrefter  le  cours,  & mefme  le  guérir  entière.  <4 
ment . Il  eft  certain  au  moins  que  l’on  commence  à fréquenter  « 
les  temples  , lefquels  efloient  déjà  prefque  abandonnez  ; que  l’on  « 
renouvelle  les  anciennes  ceremonies  de  la  religion  , qu’une  Ion-  « 
gue  intermiiïïon  fembloit  avoir  abolies;  & que  l’on  voit  de  tous  « 
collez  vendre  les  viandes  des  facrifices,  que  fort  peu  de  monde  “ 
acbetoit  auparavant . C’eft  ce  qui  fait  juger  qu’une  infinité  de  « 
perfonnes  quitteront  leur  égarement , fi  Ion  tait  grâce  à ceux  “ 
qui  rentreront  dans  leur  devoir,  * 

n 

IV 

ARTICLE  V. 


Injujlice  des  Princes  contre  les  Cbré tiens :R éponfe  de  T rdjan  à Pline. 

[X  TOUS  découvrons  par  cette  lettre  un  étrange  aveugle- 
1\|  ment  dans  ces  plus  grandes  lumières  du  paganifme.puif- 
que  ces  fâges  Romains  forçoient  les  Chrétiens  non  à avouer 
leur  crime  prétendu  pour  le  punir,  mais  à 1rs  defa  vouer  pour  les 
déclarer  innocens.  ] 'Tertullien  décrit  cette  conduite  extrava- 
gante avec  les  plus  vives  couleurs  que  fi»  efprit  ardent  & clevé 
luy  ait  pu  foumirXcomme  il  ferait  aile  de  le  faire  voir,  fi  noflre 
defTein  nous  permettoit  de  raporter  ici  fes  paroles. 

Le  privilège  qu’avoient  les  citoyens  Romains , au  raport  de 
Pline  d’eflre  renvoyez  à Rome, fut  bien-toft  violé  pour  les  Chré- 
tiens. JCar  M.  Aurele  ordonna  au  Gouverneur  des  Gaules , de 
les  faire  executer  dans  la  province . Toute  la  faveur  qu’on  leur 
fit , ce  fut  de  leur  trancher  la  telle  forts  autre  fupplice  : ce  mu 
mefme  ne  fut  pas  obfervé  alors  à 1 egard  de  S.  Amie.  Car  il  fut 
expofé  aux  befte  à l’inflance : du  peuple  & fouflntd  autres  tour-  . 
mens  très  cruels,  dont  fa  qualité  1 avoir  fait  exemter  auparavant 
'Nous  lifons  auffi  dans  les  ailes  de  S.  Juftin,.  que  cet  dluftre  phi- 
lofojihe  [qui  eftoit  citoyen  Romain,  ] fouffrit  le  fouet  avant  que 

dCf  On  vd^encore  par  la  lettre  de  Pline,  combien  la  religion 
Chrétienne  eftoit  alors  repanduë  , lorfque  S.  Jean  n’eftoit  peut- 
eftre  pas  encore  mort.  ] 'Et  il  ne  faut  pas  s’imaginer  que  la  per- 
fection qu’on  luy  faifoit  ait  arrefté  fon  progrès , puifque  le  fang 
des  martyrs  eft  ce  qui  l’a  rendue  fécondé.  [ Nous  omettons  plu- 
fieurs  autres  remarques  qu’on  pourrait  faire  fur  ce  témoignage 

auffi 
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■•suffi  avantageux  qu’authentique,  que  la  vente  a tiré  de  la  bou- 
che de  Ce  s ennemis . ». 

DoJ’jc'c!.  JI  eft  difficile  de  comprendre  par  quelle  raifbnjun  'Proteftant  Cyp.Jif.u.c. 
a prétendu  que  l edit  de  Pline  contre  les  aflociations , ne  regar-.1? 
doit  que  les  agapes  & les  fèftins  de  charité  que  les  Chrétiens 
faifôient  entre  eux , & non  les  affemblées  eccleliai tiques  où  ils 
recevraient  l’Eucariftie  , [ comme  fi  ces  deux  choies  n’eufient 
pas  cité  alors  ordinairement  jointes  enfemble.Quand  elles  eufient 
elle  fepari  es  , les  payens  favoienc-ils  ces  difiinétions , ou  s’en 
mettoient-ils  en  peine  ? Et  fôngeoienr-ils  à autre  choie  qu’a 
empefeher  tout  ce  qu’ils  s’imaginoient  pouvoir  eftrc  la  fôurce  de 
quelque  cabale  ? ] 

'Pour  ce  que  dit  Pline,  que  ces  Chrétiens  apoftats  déclarèrent  Pliai. io.«p. 
que  depuis  ion  edit  ils  ne  s’eftoient  plus  aflêmblez  , [ ce  n’eit  pas  10I,p,6!t 
à dire  que  ceux  qui  avoient  plus  de  courage  & plus  de  fby, 
qu’eux  , ne  l’euflènt  pas  fait , puiique  les  plus  cruelles  pcr/êcu- 
fions  ne  les  ont  pu  empdeher  de  le  trouver,  quand  ils  le  pou- 
voient , aux  aiièmblécs  de  l’Eglife  , quoiqu’ils  le  fiilênt  avec  plus 
S.D  .tive , de  précaution  & plus  de  iêcret  Nous  avons  plufieurs  martyrs'qui , 
ont  fouflèrt  avec  joie  pour  ce  fujet . J 
' 'II  ne  s’eit  confervé  auaine  mémoire  de  ces  véritables  Chré-  Bar.to^.tç». 
tiens  que  Pline  dit  avoir  mieux  aimé  fouttrir  la  mort,  que  de 
renoncer  à J.  C,  ce  qui  fait  juger  que  Dieu  Ce  referve  un  très 
grand  nombre  de  martyrs  , [ dont  il  ne  découvrira  la  gloire  aux 
hommes  qu’au  dernier  jour,  lorfqu’il  punira  leurs  perfècuteurs.  J 
'Eufêbe  & S.  Jerome  ont  cru  que  le  nombre  de  ceux-ci  mefine  Euf.Lj.c.jz.p. 
avoit  efté  confiderable  ; f & nous  ne  voyons  pas  qu’on  ait  aucun  ,0î-bbhr- 
fondement  ] 'de  dire  qu’ils  Ce  foient  trompez . Cyp.dif.n.c. 

‘Nous  avons  encore  la  reponfe  q ue  Trajan  fit  à la  lettre  de  Pline:  * f 
„ Vous  avez  agi , luy  dit-il , comme  vous  deviez  dans  la  difeuffion- 
„ & l’examen  de  ceux  qui  ont  efié  accufez  d’eft  re  Chrétiens . Car 
„ on  ne  peut  pas  établir  un  ordre  fixe  en  cette  matière, ni  juger  par 
„ la  mefine  réglé  des  efpeces  Ci  differentes . Il  ne  faut  faire  auaine 
„ recherche  contre  les  Chrétiens  : Mais  fi  on  les  déféré  & qu’on 
u les  accufe  en  juffice,  il  les  faut  punir  ; en  forte  neanmoins  que 
jj  ceux  qui  fôuticndront  n’effre  point  Chrétiens,  & qui  le  juftitie-  • 
j>  ront  par  les  effets  , c eft  h dire  en  fâcrifiant  à nos  Dieux , fuient 
jj  traitez  comme  innoccns:  Et  quand  mefine  ils  auraient  efté  i u C- 
jj  peéb  par  le  paflé,  il  faut  accorder  le  pardon  à leur  repentir.  Pour 
jj  ce  qui  eft  des  libelles  qui  ne  font  avouez  de  perfonne  , en  n’y 
jj  doit  avoir  aucun  égard  en  quelque  crime  que  ce  foi: . Ce  iéroit 
Hiji.EuLTom.il.  Z 
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une  chofede  trop  mauvais  exemple , & trop  indigne  de  noftre  « 
ficelé . “ 

[Voilà  l’ordonnance  que  la  haine  contre  les  Chrétiens , & 
l’horreur  de  punir  tant  de  perfonnes  en  qui  on  ne  pouvoit  prou- 
ver aucun  crime  , ont  tirée  d’un  des  plus  modérez  ik  des  plus 
Cages  Princes  qu’aient  jamais  eu  les  Romains . ] 'La  neceflite  [de 
fatisfaire  à des  paillons  oppoices.  j a fait  qu’il  n’a  pu  éviter  defê 
contredire.  Il  défend  de  rechercher  les  Chrétiens  comme  inno- 
cens,  & il  ordonne  de  les  punir  comme  coupables . Il  ufe  en 
mefme  temps  d'indulgence  & de  rigueur:  il  diifimule  une  faute 
& la  chaftie  . Ordonnance  impériale  , s’écrie  Tertullien  , pour-  « 
quoi  vous  combacez  vous  vous  meûne  ? Si  vous  ordonnez  la  con-  « 
dannation  d’un  crime,  pourquoi  n’en  ordonnez  vous  pas  lare-  » 
cherche  ? &.  fi  vous  en  défendez  la  recherche  , pourquoi  n’en  or-  « 


donnez  vous  pas  l’abiolution  ? “ 

'Il  y a , continue  Tertullien , des  compagnies  d’archers  & de  « 
foldats  établies  par  toutes  les  provinces  de  l’Empire , pour  re-  « 
chercher  les  voleurs  : & de  plus , tout  homme  eft  archer  & fol-  “ 
dat,  pour  découvrir  & pourfuivre  les  criminels  de  leze  Majefté  “ 

& les  ennemis  publics  ; & on  étend  cette  recherche  jufqu’àleurs  “ 
complices , à leurs  receleurs , à leurs  confidens . Il  n’y  a que  les  « 
Chrétiens  qu'il  eft  défendu  de  rechercher,  & qu'il  eft  permis  « 
de  dénoncer  en  juftice  , comme  fi  cette  recherche  devoit  d’elle  « 
mefrne  produire  autre  chofe  qu’une  dénonciation . Ainfi  lorfque  “ 
vous  condannez  celui  qu’on  dénoncé , fans  que  vous  vouliez  « 
qu’on  le  recherche  , vous  donnez  lieu  de  croire  qu’il  n’a  pas  me-  “ 
rite  le  fupplice  parcequ’ila  efté  trouvé  coupable,  mais  feulement  “ 
pareequ’il  a efté  trouvé , quoiqu’il  ne  duft  pas  eftre  recherché.  “ 

[ Cependant  cette  ordonnance  fi  deraifoonable  fubfifta  durant 
prés  d’un  fiecle , & fut  la  réglé  des  Romains  jufques  à la  perie- 
cution  de  Severe  , comme  on  le  verra  par  divers  endroits  de 
l’hiftoire,  finon  queM.Aurele  par"une  extravagance  encore  plus  vmju. 
grandc  , ] 'défendit  fur  peine  de  mort  daccufer  les  Chrétiens , "**  » >«• 
fans  les  exemter  de  foufirir  eux  mefines  la  mort . 
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ARTICLE  VL 

La  perfecution  continué  : De  S.  Romule  & de  quelques  autres  qu'on 
dit  y avoir  efié  couronnez- 

’T  A réponfe  de  Trajan  à Pline  ne  laiflk  pas  d’arrefter  un  peu 
1 > la  perfecution,  qui  efloit  alors  très  violente.  Mais  ceux  qui  ioj.c. 
vouloient  du  mal  aux  Chrétiens,  trouvaient  bien  facilement  le 
moyen  de  leur  en  faire,  puifque  tantofl  le  peuple,  tantofl  les  ma- 
giflrats  & les  officiers  leur  tendoient  des  piégés  & des  embuf- 
ches  : de  forte  qu’encore  qu’il  n’y  euft  point  de  perfecution  pu- 
blique & ouverte , neanmoins  dans  chaque  province  les  payens 
renouvelloient  leur  inhumanité  contre  eux , & fàifôient  fouffrir 
à un  grand  nombre  de  Fideles  diverfes  fortes  de  martyres . 

'Trajan  mefme  , félon  le  témoignage  des  aéles  originaux  de  igo.afl.p.*. 
S.Ignace  , reduifbit  encore  les  Chrétiens  lorfqu’il  vint  à Antio* 
che[le  7 janvier  de  l’an  107,]  à laneceffité  volontaire  ou  de  fa- 
crifier  aux  démons , ou  de  mourir . Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il 
condanna'S. Ignace  à eflre  mené  à Rome  pour  y eflre  expofe  aux 
belles  ; & Eu/êbe  met  auffi  la  mefme  année  le  martyre  de  S Si- 
meon de  Jerufalem.'Neanmoins  [vers  le  mois  d’aouft,]  Dieu  tou-  ad  Ph!»d.p.jt| 
chéparles  prières  de  fês  ferviteurs , accorda  la  paix  à l'Egli&  * jiSîSyC 
d’Antioche  , qui  recouvra  fâ  gloire  , & "l’intégrité  de  fês  mem-  £.9,1.*°  V’ 
bres,  [eue  la  crainte  de  Trajan  avoit  peut-eflre  obligez  de  fë  dit 

Errfer  & de  fë  cacher  ] S.  Ignace  apprit  cette  nouvelle  à Troade, 
rfqu’on  le  menoit  à Rome-&  il  pria  les  Egfifes  d’envoyer  quel- 
qu’un témoigner  à ceux  d’Antioche  la  part  qu’elles  prenoient  à 
leur  joie . Les  plus  proches  y avoient  déjà  envoyé  des  Diacres , 
des  Preflres  , & quelques  unes  mefme  leurs  Evefques . 

'S.Ignace  parle  de  cette  paix  comme  d’une  faveur  particulière  n,;d. 
que  Dieu  avoit  faite  à fbn  Eglifê,'&  eflant  fur  le  point  de  mourir  *a,p,7t 
le  ao  décembre  de  la  mefme  année, il  pria  encore  Dieu  d’appaifer 
la  perfecution . 

[ "U  eut  peut-eflre  pour  compagnons  de  fbn  martyre  SZofime 
& S.Rufë  , que  l’Eglife  honore  le  18  de  décembre  : Au  moins  il 
eft  certain  qu’ils  furenf  compagnons  de  fês  liens. 

La  perfecution  continuoit  donc  encore  à la  fin  de  làfl  107. 

Et  il  faut  mefme  dire  qu’on  l’exerçoit  avec  beaucoup  de  vio- 
lence , lorfque  Trajan  fàifoit  la  guerre  en  Orient,  (ce  qui  n’arriva 
peut-eflre  pas  avant  l’an  1 1 5,jfi  nousreccvons  ce  qui  eflj'dans  les  Sur.  j.fcpt.p. 
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ailes  des  Saints  Eudoxe, Zenon, &.  Macaire,  qu’une  armée  d'onze 
mille  Chrétiens  ayant  remporté  une  viéloire  dans  l’Orient,  Tra- 
jan  au  lieu  de  rccompenlèr  ces  foldats , les  relégua  tous  à Meli- 
line  en  Arménie  , pour  les  punir  de  ce  qu’ils  avoient  refuie  de 
facrifïer  , lêlon  l’ordre  general  qu’il  en  avoit  donné  ; Que  ces  lôl- 
dats  fouftirirent  avec  paix  leur  exil  ; mais  que  Romule 1 Grand-  i. 
maillre  du  palais  s’eftant  plaint  hautement  de  cette  injultice, 
sellant  avoué  Chrétien , Trajan  après  l’avoir  fort  maltraité  de 
paroles, le  fit  battre  à coups  de  verges, & enfin  decapiter.'Un  me- 
nologe  dit  que  Romule  avoit  luy  mefme  porté  Trajan  à aller  dans 
les  Gaules , [ou  plutoll  dans  la  Galacie,  j pour  obliger  ces  onze 
mille  foldats  à facrifier  , & qu’il  fe  convertit  enfuite  : [ ce  que 
nous  lailfons  à accorder  à d’autres  . ] 'Les  Grecs  font  la  felle  de 
S.Romule  le  6 de  lêptembre/Baronius  dit  le  5,&  l’a  mis  ce  jour 
là  dans  le  martyrologe  Romain  . 

'Pour  les  onze  mille  lbldats,les  Grecs  dans  leurs  Ménées  difent 
que  Trajan  eu  Ion  fuccelîèur  les  fit  tous  mourir.  aC’ell  pourquoi 
Baronius  croit  que  ce  peuvent  eltre  les  dix  mille  Chrétiens,qu’on 
dit  avoir  ellé  crucifiez  fur  la  montagne  d’Ararat  dans  la  grande 
Arménie,  lotis  .Adrien,  & dont  on  lait  la  felle  le  21  dejuia  [Ce 
que  nous  pouvons  dire  de  toutes  ces  cho/ès  . c ell  qu’il  faut  des 
preuves  indubitables  pour  croire  que  Trajan,  ou  me  line  Adrien, 
aient  fait  mourir  dix  ou  onze  mille  perfonnes  à la  fois  : celles  Note  7. 

quon  allégué  ne  font  nullement  de  ce  genre  . ] Nous  trouvons 
bien  que  Trajan  a lait  une  ville  de  Melitine,  qui  n’elloit  aupara- 
vant qu’un  chalteau  -,  [ & nous  voudrions  pouvoir  dire  que  cette 
ville  qui  a donné  beaucoup  de  Saints  à l’Eglifo , a eu  onze  mille 
Confclleurs  ou  martyrs  pour  les  premiers  habkans  ] 'mais  no' Ire 
Roy , félon  l’exprelfioo  de  l’Ecriture,  veut  eftre  honoré  avec  ju- 
gement . 

[Nous  aurons  une  preuve  plus  formelle  que  la  perfccutîon  de 
Trajan  a continué  julqu’à  la  fin  du  regne  de  ce  Prince , fi  nous 
recevons  ] 'ce  que  l’on  dit  de  la  confelfion  ou  du  martyre  de  S. 

Barfimée  Evelque  d’Edellè,honoré  le  30  de  janvier,  8c  de  S5ar- 
belc  honoré  avec  S."  Barbée  ou  Bcbée  là  lôeur  le  29  du  incline 
mois.  Car  on  met  tout  cela  fous  Trajan,  & fous  Lj  lias  fon  Lieu- 
tenant.[Ainfiee  nepeutcllre  qu’en  l’an  1 16, "auquel  LufiusQuie-  v.  Tia;au 
rus  prit  & brûla  la  ville  d’Edellè  , environ  un  an  avant  la  mort  5 **• 
de  Trajan. } 'Mais  tout  ce  qu’on  dit  de  ces  Saints  n’elt  fondé  que 
fur  les  menologes  des  Grecs , que  Baronius  a fuivis . Ceux  qui 

1 . mu  U împerMtor'u  prcfrfitus  «,  titre  incoiinu  çlu  temps  de  Trajan;  * 
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dans  Bollandus . 


ARTICLE  VII. 


P eregrin  de  parricide  devient  Chrétien,  Preflre,  Confejfieur , enfin 
apoflat  & cynique . 

I T3U I s qjr  e noltre  fujet  nous  a obligé  de  reporter  ci-deflüs 
«l  une  partie  de  1 hiltoirc  du  philofophe  Percgrin,on  fera  fans 
doute  bien  aife  de  trouver  ici  le  relie  de  ce  qui  le  regarde , & 
comment  apres  avoir  elté  ou  avoir  paru  un  zélé  Confêflèur  dii 
nom  de  J.C,il  perdit  toute  là  gloire  par  une  malheureufè  apolta- 
fte,  par  une  vie  toute  criminelle,  & par  une  mort  tune  (te,  ayant 
voulu  luy  melme  e(tre  (on  boureau,pour  acheter  aux  dépens  de 
ik  propre  vie  une  vaine  admiration  des  fous  . ] 

K,T;  *•  . Il  eltoit  de"Parionavillc  maritime  de  l’Hellefpont, entre  Lamp-  Luci.v.pcr.p. 

laque  & Cyzic. k On  prétend  que  dans  ta  première  jeune flè  , il 
tomba  dans  des  crimes  honteux  pour  Icfquels  il  penlà  perdre  la  b«K:  a? 
t ie  en  Arménie , & en  Alic . On  l'accule  melme  d’avoir  étoufé  * Luq.v.Pcrj,. 
fon  pere  pour  jouir  nlutoft  de  fon  bien,c&  on  dit  que  comme  (on  995;b  c' 
crime  Ce  rendoit  public,  il  fut  obligé  de  quitter  ion  pays,  * 

d’errer  de  codé  & d’autre  . Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il  em- 
bralla  le  Chriftianitme  dans  la  Paleftine,  [par  une  converfion  ou 
fincere  ou  apparente:  Et  foit  que  l’on  ignorait  fa  vie,foit  que  l’on  .* 
crull  voir  en  luy  des  marques  d’une  pénitence  capable  d’obtenir 
par  le  battefme  le  pardon  d’un  parricide , ] les  Chrétiens  le  rc- 
ceurent;  & en  peu  de  temps  il  devint  très  conlidcrable  parmi 
».  -eux,&  'chef  de  leurs  aflèmblécs,  dit  Lucien , [ce  qui  marque  au 
moins  la  preltrife . ] Il  interpretoit  leurs  livres , en  compofoit  de 
nouveaux  : en  un  mot , s’il  en  faut  croire  Lucien  , il  palfoit  pour 
un  prophète,  & pour  un  oracle.  'Il  acquit  mefmeThonncur[&  le  „ , 

titre  de  Confelïeur,]  ayant  cité  mis  en  prifon,  où  il  fut  allillé  par  ’ * 

V.  t les  Chrétiens[avec  le  zcle  que  nous  avons  raporté  "ci-deflus,  par- 
ceque  cela  a pu  arriver  fous  Trajan , ou  comme  il  y a plus  d’ap- 
parence , fous  Adrien  fon  fuccedèur.  ] 'Depuis  meline  qu’il  eut  r.59,.a. 
abandonne  le  dinilianiirnc  ^ il  {c  fai/oit  honneur  de  cet  empri- 
fonnement “ 

Le  Gouverneur  de  Syrie  en  Je  mettant  hors  de  prifon, [comme  «■ 

nous  1 avons  raporté,  luy  dclèndit  apparemment  de  demeurer  en 

J . S .XTxff  r;  %d  c'uf,  ' • 

Z iij 
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fc.  <*.  Syrie  ni  en  Paleftine , puiiqu’au  fortir  de  la  prifon  il  s’en  re- 

tourna en  fon  pays , où  il  fit  une  ceffion  au  public  de  toute  la 
fucceffion  de  fon  père  ; ce  qu’il  fit , félon  Lucien , pour  étoufer 
l’horreur  qu’on  temoignoit  avoir  de  luy  àcaufode  fon  parricide, 
dont  la  mémoire  eftoit encore allez,  recente  . Et  ilréufTiten  cela: 


car  cette  aéfion  luy  acquit  l’amour  & l’eftime  de  tout  le  peuple. 
fc’994.a.  ■ 'Ses  admirateurs  la  relevoient  extrêmement , & quoique  ce  qu’il 

avoit  donné  n’allaft  pas  dans  la  vérité  à plus  de  quinze  talens , 
ils  Iefaifoient  monter  jufqu’à  la  valeur  de  cinq  mille. 
t-wA)  'Lucien dit  qu’il  portoit  alors  un  manteau  de  philofophe,  de 
grands  cheveux,  une  befoce,&  un  baftonjfc’efl  adiré  qu’il  avoit 
tout  l’exterieur d’un  philofophe  cynique.  Cependant  il  eftoit 
F.59I.1;  , encore  alors  Chrétien. 7 Car'il  entreprit,  dit  Lucien,  de  voyager  «S*m  nm- 

une  fécondé  fois  par  le  monde  , ayant  de  grandes  provifions  dans  ‘r,MtWî’ 
la  libéralité  des  Chrétiens,  qui  l’accompagnoient  partout , & luy 
fourniffoient  toutes  chofés  en  abondance  . Cela  dura  quelque 
temps  : mais  enfin  il  fit  ''quelque  foute  contre  la  difcipline  des  Non  9.  - 
Chrétiens  ; & ils  ne  voulurent  plus  le  recevoir . Il  lé  trouva  alors 
réduit  dans  une  grande  neceflïté  . Il  voulut  rentrer  dans  fes  biens 
K en  vertu  d'un  refcritde  l’Empereur/Mais  la  villede  Parion  ayant 

député  contre  luy,  il  fut  jugé  qu’il  ne  pouvoit  revenir  contre  une 
donation  qu’il  avoit  faite  de  fui  bon  gré  fons  que  perfonne  l’y 
obligeait . 

t,  ^ 'U  s’en  alla  donc  en  Egypte, où  il  apprit  d’un  Agathobule'  tout  kt- 

ce  qu’il  y avoit  de  plus  infâme  & de  plus  bas  [ dans  la  fecte  des 
f'.W(f.b|Ce!i.u  cyniques.Ce  fut  peut-eftre  en  ce  temps  làj'qu’au  lieu  du  nom  de 
j 1^.  1 1 p.içej  Peregrin  qu’il  portoit  encore  lor/qu’il  eftoit  Chrétien , il  prit  ce- 
3*9.h.U,"P'  Protée»qu’il  aimoit  beaucoup, [&  fous  lequel  il  eft  fouvenc 

a Luc  . p. 993.  marqué  dans  l’hiftoire . J Selon  ce  que  les  fables  difent  de  l’an- 
cien  Protée  , ce  nom  convenoit  parfoitement  aux  divers  chan- 
gemens  de  Peregrin , & au  fèu  dans  lequel  il  finit  enfin  fo  vie. 
jiçjj.e.  'Apres  avoir  trop  bien  profité  des  inftruétions  d’Agathobule  , 

il  s’en  vint  en  Italie , où  dés  qu’il  fut  arrivé , il  commença  à dire 
des  injures  à tout  le  monde,  & particulièrement  à l’Empereur  . 

Il  lefoifoit  fons  grand  danger;  car  comme  ce  Prince , [ qui  appa- 
remment eftoit  Antonin, } eftoit  plein  de  douceur  &de  bonté,  il 
ne  Æ mettoit  guère  en  peine  des  injures  d’un  homme  qui  foifoit 
proféfïion  d’en  dire  à tout  le  monde  ; & iln’euft  pas  voulu  punir 
«!!«,,. i.  un  philofophe  pour  des  paroles  . 'Ainfi  Peregrin  difoit  tout  ctf 

qu’il  vouloit  ; & fon  audace  emportée  le  foifoit  admirer  desfots. 

Mais  enfin  le  Prefet  de  Rome  qui  eftoit  un  homme  foge  & ha- 
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bile  , las  de  fes  extravagances  , luy  ordonna  de  fe  retirer . Cette 
petite  punition  fut  bien  relevée  par  fes  feélateurs , qui  vouloient 
qu’on  f admirait , pareequ'on  n'a  voit  pu  fouffrir  difoient-ils  fo 
franchife  & fa  liberté. 

11  fe  retira  donc  dans  la  Grece , où  il  continua  fa  mefme  vie  : . 

'&  penfa  une  fois  y eftre  lapidé  par  le  peuple  , à caufe  des  in-  *,b. 
veéîives  qu’il  failôit  contre  une  perfonne  de  qualité , qui  vou- 
loit , difoit-il , efteminer  tous  les  Grecs  : & le  crime  de  cette  per- 
forine eftoit  que  la  ville  d’OIympe  en  Elide , fouftrant  beaucoup 
pareequ'on  y manquoit  d'eau  , il  avoit  fait  la  depenfe  d’y  en 
"amener  [ de  bien  loin.  ] Peregrin  aimant  mieux  fe  retrader  que 
de  mourir , fit  enfuite  publiquement  l'éloge  de  celui  contre  qui  il 
invedivoit  auparavant.  [ Je  ne  fçay  fi  ce  ne  ferait  point  le  célé- 
bré Herode  Atticus,  ] 'contre  qui  ce  cynique"declamoit  fa ns  celle  PhiM.foph. 
à Athènes  avec  fon  langage  à demi  barbare, comme  l’appelle  Phi- 
loftrate.'ir'n’epargnoit  pas  non  plus*Demonax  cynique  auffi-bien  Luci.v.Dcm 
que  luy  , mais  un  peu  plus  civilife  . p,5ï ,,b‘ 

[ Parmi  tout  cela,  J 'il  mefloit  quelquefois  des  chofes  utiles  pour  Gtiu.i»,c.w. 
les  mœurs , comme  ce  qu'Aulu-Gelle  luy  avoit  entendu  dire  , p,195> 

Qu’il  faut  extrêmement  recommander  cette  vérité  aux  perfon- 
nes  ordinaires , que  les  chofes  les  plus  fecrettes  fe  découvrent 
enfin  par  le  temps,  afin  que  la  crainte  de  l’infamie  les  empefehe 
de  pecher  : mais  que  quand  un  crime  pourrait  demeurer  incon- 
nu à Dieu  mefme  , le  foge  neanmoins  ne  le  commettrait  pas  ; 
pareequ’il  évité  le  péché  par  l’amour  de  la  juftice , & non  par  la 
crainte  de  la  peine  & de  la  honte . Aulu-Gelle  l’alloit  fouvent 
voir  dans  une  cabane  où  il  demeurait  auprès  d'Athenes.'Plufieurs  Luci.v.Per.p. 
fe  rendirent  fes  difciples,  & entre  autres  un  Theagene,  dont  I00,,ï* 
Lucien  parle  quelquefois . 


soec-  ffD*^*EO«eO(?OeO^ 

ARTICLE  VIII. 

Peregrin  fe  brûle  publiquement  aux  jeux  Olympique / . 

[TL  foifoit  profelfion  , félon  la  philofophie  des  cyniques , de 
JL  meprifer  tous  les  plaifirs,  & d’efire  audeffus  de  tous  les  eve- 
nemens  de  la  vie.  J 'Cependant  sellant  une  fois  trouvé  en  danger  Luci.v.Ptr.p. 
de  foire  naufrage,  on  le  vit  pleurer  comme  une  femme  ; “&  il  ne  ^°c0j’c* 
témoignoit  pas  plus  de  confiance  dans  fes  maladies . 'On  marque  b.£  * 
suffi  qu’il  prenoit  tous  les  plaifirs  &fuperflus,&  mefme  criminels 
dont  il  trouvoit  l’occafion  : 'ce  qui  a fait  dire  qu’il  n’a  voit  jamais  a.h. 
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eu  la  vérité  en  viie  , mais  que  fbn  but  dans  toutes  les  paroles  & 
lès  aérions  eftoit  la  gloire , & les  louanges  des  hommes;  6c  cç  fut 
aufli  la  vraie  caufede  là  mort . * 

'Car  tout  ce  qu'il  avoit  pu  inventer  pour  fc  faire  confiderer 
par  le  monde,  eltant  epuife  , & voyant  que  l'on  commençoit  à 
1 oublier , parccqu'il  n’avoit  plus  rien  de  nouveau  à dire  ; comme 
là  plus  forte  pallion  eftoit  de  faire  parler  de  Iuy  , il  fc  re/olut  à 
finir  fa  vie  par  une  mort  qui  puft  le  rendre  célébré  , 'dansl’dpe- 
rance  de  pouvoir  mefme  enfuite  palier  pour  un  Dieu. 'Ainfi  [en 
1 an  1 6 1 , ] lorfque  tous  les  Grecs  efloient  aftcmblez  pour  voir  les 
jeux  Olympiques , il  déclara  que  dans  la  mefme  folennité  qui  fc 
devoit  faire  [ quatre  ans  apres , ] ilfê  brûlerait  luy  mefme:  '6c  il 
n’y  avoit  pas  en  effet  de  fupplice  plus  proportionné  à fès  crimes 
que  le  feu.  Mais  il  difôit  que  c’efloit  pour  apprendre  aux  hom- 
mes à meprifèr  la  mort , & les  douleurs  les  plus  violentes , 'qu’il 
vouloit  finir  auffi  glorieufêment  qu'il  avoit  commencé , & imiter 
Hercule  dans  fa  mort  au! h-bien  que  dans  fâ  vie . 

'11  écrivit  cependant  à prefque  toutes  les  villes  conhderablcs 
de  la  Grèce,  pour  leur  donner  comme  par  teftament  des  loix  & 
des  réglés , qu’il  les  exhortait  d’obfèrver  ; 6c  il  envoyoit  ces  let- 
tres par  fes  difciples  : 'en  quoy  quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoit 
voulu  imiter  ccqu’un  véritable  zele  de  pieté  avoit  fait  faire  à S. 

Ignace. 

'Les  jeux  de  la  2^6.*01ympiade,aufqucls  il  devoit  exécuter  fâ 
promeflè  , enl’an  165  de  J.C,  eltant  enfin  arrivez  , [les  Grecss’y 
rendirent  fans  doute  en  plus  grand  nombre  qu’à  l’ordinaire  , pour 
voir  un  ipeCtacle  <i  nouveau  . ] 'On  en  parloir  fort  diverfement . 
•Quelques  jours  avant  l’execution,  Theagene  [fbndifciplejcn  fie 
publiquement  l’éloge  : '&  auffi-toft  un  autre  lit  une  déclamation 
contre  luy  fur  fa  vie , & fur  le  defîèin  de  fa  mort. 'Lucien  qui  ra- 
perte  leurs  difeours  , [ou  plntoft qui  lésa  faits,  ]y  eftoit  prefent. 
'Cependant  Pcrcgrin  fê  dreflbit  luy  mefme  publiquement  un 
grand  bûcher  dans  une  folle  qu’il  avoit  creufee’en  un  lieu  fâcré, 

'à  une  lieuë  de  la  ville  d’OIympe  . 

' 'Il  parut  un  jour  en  public, & fit  un  difeours  fur  fâ  mort  en  pre- 

fence  d’une  fi  grande  foule  de  monde  , "qu’on  y eftoit  étoufé.<rm?:/?t£rajt. 

'La  plufpart  luy  crièrent  en  pleurant  qu’il  fc  confèrvafl  pour  le 

bien  des  Grecs  : Et  on  croit  qu’il  elpercit  que  tout  le  monde 

confpircroit  pour  l’empefcher  de  fê  brûler . Mais  bien  d’autres 

luy  dirent  tout  haut  qu’il  exécutait  une  fi  belle  reiolution  : fur- 

cuoi  on  le  vit  partir  & trembler, & il  ne  put  mefine  achever  tout 

fbn 
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fon  difcours  . 'On  remarqua  aulfi  qu'il  différait  là  mort  de  jour  c. 
en  jour , '&  on  faifoit  courir  le  bruit  que  Jupiter  témoignoit  par  p.iooi.J. 
quelques  fonges  qu’il  ne  vouloit  pas  qu’il  exécutai!  fon  delléin  . 
'Neanmoins  la  vanité  l’emporta  enfin, comme  il  l’avoua  luy  mef  p.ioo7,c,<i. 
me  . Car  environ  neufjours  auparavant, un  excès  de  viandes  luy 
ayant  caufé  un  vomilîêment,  & enfui  te  une  greffe  fievre,  le  mé- 
decin qui  le  vit  fouftrir  fon  mal  avec  beaucoup  d'impatience  , 
luy  en  fit  des  reproches,&  luy  dit  que  puifqu’il  defiroit  la  mort, 
il  devoit  la  recevoir  avec  joie  lorlqu'elle  fe  prefentoit  d’elle 
» mefme  : Surquoi  Peregrin  luy  répondit  : Mais  il  n’y  a point  de 
» gloire  à mourir  d’une  fievre  comme  les  autres . 

'Enfin  après  avoir  bien  différé , & laifle  paffèr  tous  les  jours  des  p.too4.c, 
jeux,  il  déclara  qu’il  fe  brûlerait  la  nuit  fuivante.Tout  le  monde 
accourut  : & après  minuit , 'lorfque  la  lune  le  fut  levée, [&  ainlï  p ioosc.b, 
vers  le  16  de  juillet, Jil  parut  une  torche  à la  main,fuivi  de  quan- 
tité de  cyniques  qui  en  avoient  aufli . On  mit  le  feu  au  bûcher; 

& comme  il  fût  allumé , il  demanda  de  l’encens  qu’il  jet  ta  dans 
le  feu . Il  pria  tous  les  démons  de  luy  eftre  favorables , & enfin 
il  lé  jetta  dans  le  feu,  où  il  fut  aulïi-toft  étoufé,  & réduit  en  cen- 
dres 'Lucien  qui  effoit  prefent , voulant  fe  railler  de  là  mort,  fut  c.d^j.c. 
pre/que  affommé  par  les  cyniques . Il  ne  manquoit  pas  neanmoins 
de  perfonnesqui  s’en  moquoient  aulfi-bien  que  luy.  Les  autres  ad- 
miraient fa  confiance  prétendue . 

'Sa  mort  le  publia  bientôt!  avec diverfcycirconftances  que cha-  p.ioos.b.e.d. 
cun  y ajouta  ; & Lucien  eut  le  plailir  de  voir  des  gents  protefter 
iërieufement  y avoir  vu  des  prodiges, que  luy  mefme  a voit  inven- 
tez pour  fc  moquer  d’eux.  'Il  ne  doutoit  pas  qu’on  ne  luy  dreflàft  p.iooy. 
bien-toft  des  lbàtuès  par  toute  la  Grèce,  'qu’on  ne  luy  elcvall  des  p.’ooj.a.b.c. 
autels , qu’on  ne  luy  cdmauaft  des  pontifes , qu’on  ne  luy  attri- 
buai! des  miracles  & des  prophéties.  'Athenagore  nous  affiire  au  Athng.icj.p. 
moins  qu’on  luy  avoit  drellè  une  ftatuë  à Parion , & qu’on  preten- 
doit  quelle  rendoit  des  oracles. 

'Aulu-Gellequi  écrivoit  peut-eftre  avant  la  mort  de  Peregrin,  Geiu.«i.c.,,. 
cite  ce  prétendu  philofophe  comme  un  homme  grave  & confiant.  p i9*- 
Ammien  Marcellin  hiftorien  payen  du  IV.fiecle,  l’appelle  un  il-  Amm.u9.p. 
luftre  philofophe, & loué  beaucoup  fa  mort. 1 On  dit  que  Maxime 
de  Tyr  en  parle  aulfi  avec  éloge . 'Philoftrate  la  donne  au  moins  Phiirt.foph. 
pour  une  marque  d intrepiiité. b Lucien  ditqu’im  homme  fut  a f- 
fez  fou  pour  donner  un  talent, [qui  cftoit  une  très  grande  fomme,]  P 
afin  d’avoir  fon  ballon  de  cy nique, & le  pouvoir  montrer  par  ra- 
reté. [Mais  lâns  parler  des  Chrétiens , à qui  la  vérité  apprend  à 
Hijl.Eccl.Tom.il.  A a 
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difcerner  la  vraie  généralité  que  la  grâce  donne , de  celle  qui 
vient  de  vanité  ou  de  brutalité;entre  les  payens  rnefmes,  Lucien, 
comme  nous  avons  vu , n’a  raporté  I’hiuoire  de  là  vie  & de  la 
mort,  que  pour  s’en  moquer  : & Paufanias  qui  écrivoit  peu  d’an* 
nées  après,] 'parlant  d’une  autre  mort  femblable  à celle  ci, dit  que 
toutes  les  adions  de  cette  nature , font  plutoft  des  effets  de  folie 
que  de  courage . 

SAINT  SIMEON 

EVESQUE  DE  JERUSALEM, 

ET  MARTYR a 

A I N T "Simeon  eltoit  fils  de  Clcophas  folon  les  ou  Symeon 
plus  anciens  auteurs  de  l’Eglife , [ & de  Marie  v.s.jacque 
laeur  de  la  Vierge.  Ainli  il  elloit  neveu  de  Saint  le  Mincuc 
Joléph,&  frere  Je  J.C,]  c eft  à dire  fon  coulîn  gcr-  "° 
main. [Il elloit  aufli  frere  de  S.Jacque  le  Mineur, 
de  S.  Jude,  & de  Jofeph,  ou  Jofé.  Car  on  croit  que 
celt  ce  Simon  ] 'que  l’Evangile  joint  avec  eux  ; [ ces  deux  noms 
ellant  la  mefme  cholè,comme  il  le  voit  par  S.Pierrequi  ell  ordi* 
nairement  appellé  Simon,  ] '&  quelquefois  "Simeon  dans  le  texte 
original.  * S.  Jerome  donne  l’un  & l’autre  nom  à celui  de  Jcrau- 
lem.  ["Mais  il  ne  le  faut  pas  confondre  avec  SSiinca  Apoitre  . ] v.S.Simoa. 
'Quoique  l’Evangiie  dife  que  les  frères  de  J.  C.  ne  croyoient  pas 
encore  en  luy,  [ quelques  mois  avant  fa  palfion,  ] 'Eufobe  ne  laillè 
pas  de  dire  qu’il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Simeon  a elle  dif- 
ciple  de  J C,  ce  que  l’on  peut  conjecturer  tant  de  fon  grand  âge  , 

[ dont  nous  parlerons  dans  la  fuite,]  que  de  ce  que  l’Evangile  met 
Clcophas  fon  pere,&  Marie  de  Cleopnas  [ qui  pouvoit  ellre  fa  me- 
re  , au  nombre  de  ceux  qui  foi  voient  le  Sauveur . ] S.Luc  après 
avoir  parlé  de  S.Jacque  & de  S. Jude  [lés  freresj  entre  les  Apoltrcs, 
met  encore  les  freres  du  Seigneur  au  nombre  de  ceux  qui  atten- 
doient  en  priere  la  defeente  du  S.Elprit.[On  a pu’voir  for  S.Jude 
ce  que  dit  S.  Chryfollome  de  la  vertu  emineme  de  ces  coufins  de 
J.  C,  & de  ceux  mefmes  qui  avoient  elté  longtemps  fans  croire  en 

luy- J. 
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'S.  Epiphane  dit  que  lorfque  les  Juifs  maflâcrerent  S.  Jacquc  le  £pi.7»e.t4.p. 
Mineur  , Simeon  fils  de  Cleophas  [fon 1 frerej  leur  reprocha  cette  ,0+*-,0-*7. 
cruauté  fi  criminelle . Hegefippe  raporte  la  meîine  chofê  d’un  Euf.Uc.aj.p. 
Preilrede  la  race  des  Rccabites  [foit  que  S Simeon  fuft  Prefire  & és-b- 
Rccabite , à quoy  nous  ne  voyons  neanmoins  aucune  apparence, 
foit  que  deux  perfonnes  aient  fait  la  mcfme  chofê . ] 

'S.Jacque  eftrns  mort  [ en  l’an  6z;Jlcs  Apoflres,  les  difciplcs,&  1.3.C.11  p.85. 
les  parens  de  J C,  dont  il  y en  avoit  encore  plufieurs  en  vie,  saf-  *7, 
fêmblerent[à  Jerufalem]  pour  Iuy  donner  un  fuccefleur,&  durent 
tous  d’une  voix  S.Simeon,  comme  digne  de  remplir  fa.  place.["On 
ne  peut  guere  douter  que  ce  n’ait  efté  auffi-toft  après  la  mort  de 
S.Jacque  , quoiqu’il  y ait  quelque  difficulté  fur  cela  dans  les  au- 
teurs . Ainfi  ce  fut  fous  la  conûuite  de  SSimeon  que  Jles  Juifs  for-  C.5.P.75 
tirent  de  Jerufalem  par  Ibid  re  de  Dieu/'avant  que  cette  ville  fuit  p,l1^,I[| 

affiegée  [en  l’an  70, ]&  fè  retirèrent  audelà  du  Jourdain  en  la  ville  menf.c.ij.p. 
de  Pella  . * On  prétend  que  leur  retraite  en  ce  lieu  fut  l’origine  de  ‘Ji* 
quelques  herefies  qui  y prirent  alors  leur  commencement , com-  ,t3.b.c|3o.c.i.. 
me  de  "celles  des  Nazaréens  & des  Ebionites . p n6.b.c. 

'Après  la*ruinede  Jerufalem  les  Chrétiens  y retournèrent, & y m«n£c.i$.p. 

♦v  U ruina  parurent  avec  éclat  par  un  grand  nombre  de  prodiges  & de  mira-  1 7llb- 
des  juifs}  clés;  'de  forte  qu’on  y vit  refleurir  l’Eglifê  de  J.  C,  compofée  d’un  Euf.dtm.i.  j.c. 
fort  grand  nombre  de  Juifs  qui  avoient  cmbraflè  la  foy  : & cela 
continua  jufqu’à  ce  que  la  ville  fut  mince  de  nouveau  dans  les 
[ demieres  ] années  d’Adrien . 

[ Nous  ne  lifons  pas  qu’on  ait  fait  aucune  peine  à S.  Simeon  ] 'dans  KU  3 c.11-  ■ 9. 
les  recherches  que  ' Vefpafîen  & Domitien  firent  faire  de  tous  P-‘7  k|jy  u 
ceux  qui  eftoient  de  la  race  de  David , jofqu’à  les  faire  mourir . 

'Mais  Trajan  ayant  continué  la  mefme  recherche , il  fut  déféré  à C-J»  P ,0«  *• 
Attique  Confulaire  [&  gouverneur  de  la  Paleftinc , ] tant  en  cette 
qualité,  que  comme  Chrétien,  par  quelques  Juifs  heretiques'de  la  Chr.ALp.554. 
leéle  des  Ccrinthiens  & des  Nicolaïtes , fi  nous  en  croyons  la 
chronique  d’Alexandrie;  'ou  des  fêétes  Juives  qui  regnoient alors  Euf.l.«.c.*t.p. 
entre  les  Juifs  mefmes . b II  fouffrit  divers  tourméns  durant  plu-  •«'•'♦îKp  ss- 
fleurs  jours  au  grand  étonnement  de  tout  le  monde,  &d’Attique  sj.j.c.ji.p. 
mefme. Car  il  avoit  alors  1 20  ans.  Enfin  il  fût  condanné  à cftre  cru-  IO«-c- 
cifié  , '&  finit  fa  vie  mortelle  de  la  mefme  manière  que  J.C, [pour  p.103.104. 
aller  jouir  de  fon  immortalité  & de  fa  gloire . 

Il  moufüt  félon  la  chronique  d’Eufebe  enl’an  i07,&"nousn’a- 
Vôns  point  de  raifon  qui  nous  oblige  à changer  cette  date  , com- 
me quelques  perfonnes  habiles  le  voudraient . Ainfi  cflant  alors 

j.  S.  Epiphane  dit  ftn  t tu  fin, 

A a ij 


V.5.*J*«]ue 
le  Mineur 
J 7. 

Notf. 


V.Ia  ruine 
des  Juifs} 
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âge  de  120  ans,  il  efl  vifible  qu’il  efloit  né  huit  ou  neuf  ans  avant 
J.C.  Il  doit  avoir  gouverné  l’Eglifè  de  Jerufalem  environ  4?  ans] 
'Diverfès  eglifes  prétendent  avoir  de  fes  reliques . JLes  Latins  en 
font  la  féftc  depuis  le  IX.  fiecle  au  moins  le  18  de  février,  b&  les 
Grecs  le  27  d’avril . c Ceux  qui  I’avoient  déféré  comme  ellant  de 
la  famille  [de  David, & J des  Roisdes  Juifs,fe  trouvèrent  eneflre 
eux  mefmes,"&  furent  aufli  condanncz. 


I.3.C.55.P  io€.b.  'Julie  qui  efloit  Juif  comme  S.Simeon , fut  fon  fuccefîéur  dans 
Chr.Ai.p.eçe.  le  fiege  de  Jerufalem  . 'La  chronique  d’Alexandrie  prétend  que 
c’efl  [Joféph]  Barfàbas  fürnommé  le  Julie  propoféavec  S.  Mat- 


EuCi.j.c.jt,p.  thias  par  les  Apoflres  pour  dire  mis  à la  place  de  Judas/MaisEu- 
,04,d*  febe  après  Hegefippe , termine  à la  mort  de  S.  Simeon  les  temps 
apofloliquesde  ceux  qui  avoient  elle  aller,  heureux  pour  appren- 
dre la  vérité  de  la  bouche  de  J.  C. 


J.4.r.«.p.  141.  'Hegefippe  dit  que  S Simeon  ayant  fuccedé  à S.  Jacque  par  un 

confontement  univerièl , Thebuthe  ou  Thebule  , qui  dloit  Juifj 
fifché  de  n’avoir  pas  eflé  fait  Evefque,[foit  de  Jerufalem  mefine. 


foit  de  quelque  autre  endroit  ; car  cela  n’ell  point  exprimé, Jcom- 
f.j.cvjj>.p,i04,  mença  à corrompre  par  fes  erreurs  la  virginité  de  l’Eglife.'Nean- 
10J*  moins , dit  le  mefme  auteur  , tant  que  les  Apoflres,  & ceux  qui 

avoient  oui  J.C,  demeurèrent  fur  la  terre,  c’dl  à dire  jufqu’à  la 


« 

(C 

(C 


mort  de  S^imecn,  aucun  neretique  n’ofà  encore  déclarer  fon  im-  “ 
pieté,  le  contentant  de  la  faire  croillre  dans  le  fecret  & dans  les  “ 
tenebres . Et  ainfi  l’Eglife  le  conferva  encore  durant  tout  ce  “ 
temps  là , vierge , pure , & exemtc  de  toute  corruption;  perfonne  « 
n’ofant  combatre  ouvertement  fa  doélrine . Mais  après  la  mort  “ 
des  Apoflres  & des  autres  qui  avoient  appris  la  vérité  de  la  bou-  “ 
che  de  J.  C;  les  heretiques  commencèrent  à lever  la  telle, à oppo-  “ 
fer  'les  fauflès  lumières  des  Gnofliques  à la  lumière  de  la  véritable  “ 
doélrine  de  l’Eglife , & à former*des  corps  animez  par  l’efprit  de  « 
menfônge,  d’erreur, & d'impiété,  qui  regnoit  dans  les  auteurs  de 
leurs  nouveaux  dogmes.  . % “ 

[Si  ce  que  preten>-  ici  Hegefippe  efl  véritable,  il  faut  dire  que 
les  Nicolaïtes,  les  Corinthiens,. les  Gnofliques , les  Nazaréens , & 
les  Ebionites , avoient  bien  commencé  du  temps  des  Apoflres  , 
mais  avoient  encore  peu  d éclat  & de  foélateurs . Et  neanmoins 
je  ne  fçay  fi  S Jean  nous  permet  de  le  dire  des  Nicolaïtes . Pour 
Simon  le  magicien  & fes  difciples , ce  paflage  peut  ne  les  pas  re- 
garder. Car  ils  efloient  tout  à fait  diflèrens  des  Chrétiens, oc  je  ne 
n.p.jjv*.  f’çay  s’ils  en  prenoient  feulement  le  nom . J 'Quelques  uns  préten- 
dent que  le  paflàgc  d’Hegcfippe  ne  doit  s’entendre  que  de  l’Egtifc 
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de  Jerufàlem . Mais  ils  avouent  qu’Eufêbe  paroi  il  l’avoir  entendu 
de  toute  l’Eglilê  : [ & il  fcmble  qu’il  ferait  difficile  de  l’entendre 
d’une  autre  maniéré. 

L'Eglifêde  Jerufàlem  n’avoit  eu  que  deux  Evefques  en  plus  de 
70  ans  depuis  queS.Jaccjue  y eut  efté  établi  apres  la  mort  de  J C, 
jufqu’a;:  martyre  de  S . Simeon.  ] 'Mais  depuis  cela  jufqu’àce  que  u.c.s.p.xt7.k 
les  Juifs  furent  chaflèz  de  la  ville  [vers l’an  136,]  on  en  conte  trei-  ‘lchr* 
ze,  fçavoir  Julie,  Zachée.Tobie,  Benjamin,  Jean, Matthias , Phi- 
lippe, Seneque,  Jufte  II,  Levi.Ephrés,  Joie  ou  Jofeph,&  Jude.lls 
elloient  tous  Juifs.Mais  ils  embrafl'oient"avec  une  fby  & une  cha- 
rité fincere  la  doélrine  de  J.  C,  de  forte  qu’ils  furent  jugez  dignes 
d’eftre  mefme  elevez  à l’epifcopat  par  ceux  qui  elloient  capables 
de  f aire  un  difeemement  [ fi  important  & fi  difficile . ] ’L’Eglile  1.  j.^.35-  r->  °6- 
qu’ils  gcuvernoient  efloit  auffi  toute  compofee  de  Juifs  devenus 
ndeles,  dont  le  nombre  efloit  extrêmement  grand . 'Selon  Sulpicc  Suip.u.p.iyo. 
Severe  , il  paroifl  qu’ils  obfèrvoient  tous  encore  les  ceremonies 
de  la  loy. 

'Eufêbe  parlant  de  cesEvefques  qui  ont  conduit  l’Egliffc  deje-  Euf.u.c.j.p. 
rufàlem[aprés  S.  Simeon,]  jufqu’à  la  ruine  delà  ville  fbus  Adrien,  ‘'r-15*'-' 
dit  qu’on  tenoit  qu’ils  avoient  gouverné  chacun  peu  de  temps  : 

[&  leur  nombre  le  fait  aflèz  voir.]  'Cela  peut  eure  venu  de  ce  Biii.may.t.j. 
qu’on  les  choififioit  entre  les  plus  âgez  du  Clergé  pour  les  faire  r-6-b- 
Evefques  : car  on  ne  voit  pas  qu’ils  aient  eflé  plus  perfêcutez  que 
d’autres . Quelques  uns  ont  voulu  marquer  combien  chacun  en  EuOpp.Sil 
particulier  a tenu  le  fieve . ‘Mais  Eufêbe  nousaffiirant  qu’il  ne  l’a  N',hr,^iir- 
pu  trouver  nullcpart,  bnous  ne  pouvons  nous  arrelter  a ce  que  les  P.t  î7.b. 
autres  en  ont  dit  depuis , non  pas  mefine  à ce  qu’on  en  peut  tirer  b B >i\  ' » mars, 
de  S.  Epiphane  , ‘non  plus  qu’à  tout  ce  que  quelques  modernes  l0m 

avancent  fur  leur  vie  & fur  leur  mort;  tout  cela,  comme  le  remar- c.H. 
que  Bollandus , n’ellant  que  des  probabilitez  fans  fondement  par- 
ticulier, ou  mefme  de  pures  imaginations.  [Ainfinous  n’en  pou- 
vons dire  autre  chofè  finon  qu'Eufêbe  dans  fa  chronique  met  Za- 
chée  fuccefl'eur  ae  Jufle  fur  l’an  r 1 r,&  Seneque  fur  l’an  r 14.] 

'S.  Epiphane  & d’autres  donnent  à Jufle  le  nom  de  Jude,  & à p.«.t|Epu*. 
Zachce  celui  de  Zacarie . Les  martyrologes  d’Ufuard  , d’Adon  c-10-P-5s°-t'-  * 
& d’autres  poflerieurs , mettent  ce  dernier  au  nombre  des  Saints 
le  z 3 d'aoult  éc  difènt  quil  s’eft  rendu  rresillu lire  dans  l’exercice 
de  fa  charge  'Matthias  nommé  par  d’autres  Matthieu , efl  auffi  Boii.miya  j. 
honoré  le  30  de  janvier  dans  Ufuard  & beaucoup  d’autres  marty-  P 6l>°-i*n-P» 
reloges  , qui  diient  qu’il  mourut  en  paix  après  avoir  beaucoup  I0'5’ 
fouiiért  pour  J .C,  comme  on  le  voyoit  par  une  liifloire  admirable 

A a iij 
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& très  digne  de  foy  . Cette  hifioire  nous  efi  aujourd’hui  incon- 
nue , & l’a  toujours  efté  aux  Grecs  : C’efi  pourquoi  Bollandus  dit 
qu’elle  luy  eft  fort  fufpeéle,&  que  ce  n’eft  peuteftre  que  celle  que 
nous  avais  de  S.  Matthias  Apoftre . Il  doute  aulïï  fi  le  corps  de 
Saint  Matthias  qu’on  dit  eftre  à Rome,  n’eft  point  l’Evefquc  de 
Jerufitlem. 

nuy,t.  3 p.to.a.  'Il  croit  que  Jude  le  dernier  des  Evefques  Juifs,a  cité  martyrizé 

k-  entre  ce  grand  nombre  de  Chrétiens  que  Barcoquebas  fit  mourir 

vers  l’an  1 34, & que  c’eft  ceS.Jude  Quiriaceou  Cyriaque  Evcfque 
de  Jerufalem  , que  tous  les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome 
mettent  le  premier  de  may,&  d’autres  le  quatre;au  lieu  que  fclon 
les  faufiès  hiltoires  que  l’on  en  fait,  il  faudrait  dire  qu’il  a vécu 
fous  Confiant  in  & fous  Julien  l’apoftat . [ Nous  ne  voyons  point 
que  tout  cela  fbit  aflèz  fondé  J 


SAINT  IGNACE 

DISCIPLE  DES  APOSTRES  , 
EVESQUE  D ANTIOCHE. 


ET  MARTYR. 


ARTICLE1  PREMIER. 

Du  mm  de  Tbeophore  qu'a  eu  S Ignace  : Qu'il  a efle  dijciple  dei 
Apojlrts , & fait  par  eux  Eve  hue  d'Antioche  : De  S.Evode  » 
fon  predeceffeur . ' 

. . * 1 

A I N T Ignace  paroift  avoir  efié''Syrien  d’origi-  v.  5 7. 
ne,plutoft  que  GrecJOutrc  le  nom  'd’Ignace  il  »• 
avoit  encore  celui  de"!  heophore , [qui  fignific  $«♦«>»>' 
Porte- Dieu Jcomme  il  fe  voit  par  fes  aétes.  Car 
. c’efioit  en  luy  un  véritable  nom,&  non  pas  un ti- 
tre  d’honneur  qui  marquait  f à pieté  extraordi- 
naire; puiique  fon  humilité  l’cuft  empeiché  de  le  prendre,comme 
il  fait , à la  telle  de  toutes  fês  lettres.  [Cependant  comme  ce  nom 

Hic, j,  Hel*.c.».  1.  Il  eft  quelquefois  appelle  Egnarius  : [ & ce  n’eft  que  le  mefme  nom  V.Vtlaten  note  «. 

p.ij.». 


IgD.  l£l."4.p. 

37. 
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».  marquoit  fort  bien  (â  vertu,  il  a pu  donner  occafion  à un'ancienj 

'de  l'appeller  la  maifon  & la  demeure  de  Dicu/ll  a encore  donné  Chry.t.s.»r.5t. 
fujet  à quelques  Latins  des  derniers  liecles  , de  dire  qu’aprés  là  f-„40'  dv , 
mort,  ion  cœur  ayant  elle  hache  en  pièces, en  y trouva  le  nom  de  u.b.e. 

J.  C.  écrit  en  lettres  d’or  ; [ce  qui  n’eilant  nullement  recevable  ni 
par  foy  mefme,ni  par  ceux  qui  en  font  auteurs,  ]eft  déplus  tout  à 
lait  contraire  à ce  que  nous  lavons, 'qu’il  ne  relia  rien  de  fon  corps  ign.ï0.p.t. 
que  les  os  les  plus  gros  & les  plus  durs. 

s-.iw  'Ce  mefmc  nom  de  Theophore'prononcé  d’une  autre  maniéré,  " ^ *7' 5n*' 
fignifiant  porté  de  Dieu , quelques  Grecs  citez  par  Analtafo  lebi-  t^ooiPcM. 
bliothecaire  au  IX.liecle,  & d’autres  enfuite,  en  ont  pris  fujetde  ign.M.p. 
dire  que  S.  Ignace  clloit  cet  enfant  que  J.  C.  prit  entre  fes  bras  , ,4*‘ 
pour  donner  un  modèle  de  l'humilité  Chrétienne:  Ce  qui  n’ayant 
nul  fondement  dans  l'antiquité  , eil  encore  convaincu  de  fàuiTeté 
parce  que  dit  S.Chryfoltome,'que  ce  Saint  n’a  jamais  vu  J.C.  *11  Chry-t;,,6'°r* 
a [feulement]  efté  difoiple  des  A poil  res,  b&  on  le  dit  en  particu-  ‘ 

lier  de  S.Pierre/&  de  S.Jean. * S.Chryfoftome  ne  laide  pas  de  luy  * Greg.Uep. 
donner  le  titre  d’Apoflre  , [ que  les  Grecs  attribuent  ordinaire-  ? ign'.di.n. \ 51 
ment  aux  difeiples  des  Apoltres  ; & je  ne  fcay  pourquoi  ils  ne  le  Hier.chr. 
donnent  pas  aujourd’hui  à S.Ignace.]  °r 

•Nous  ne  pouvons  douter  après  les  témoignages  formels  de  S.  » p.504.11 
Chryfoftome  & de  Theodoret , que  S.  Ignace  n'ait  receu  la  con-  TMrt.dni.i. 
thiite  de  l’Eglife  d’Antioche  , & la  grâce  de  l’epifcopat  , par  le  p'3' 
choix  des  Apoftres  mefmes,&  par  l’impofition  de  leurs  mains.On 
le  dit  nommément  de  S Pierre  de  S Paul.[Mais  comme  Eu-  ConA.t.j.c.e*. 

Noti  ».  febc  dans  fa  chronique  ne  commence  fon  epifcopat"qu’en  l’an  P i1?-1- 
68,aprés  la  mort  de  ces  deux  Apollres,  & que  nous  avons  beau- 
coup d’autoritez  pour  croire  que  S.  Evode  a fuccedé  immédiate- 
ment à S.Picrre,ce  que  la  chronique  d’Eufebe  met  en  l’an  4J;Jon  n.p.i^.b. 
eft  obligé  de  dire  ou  que  les  Apoftres  ont  ordonné  S.Ignace  après 
la  mort  de  S.  Evode, & qu’Eufcbe  Ce  trompe  de  ne  mettre  fon  or- 
dination qu’en  68,  'ou  que  S Evode  & S.  Ignace  furent  faits  en  Bar  «j  J 1 î.m| 
nielme  temps  Evefques  d’Antioche  , l’un  pour  les  Juifs,  l’autre  “l,,feb.  '■ 
pour  les  Gentils  ; à caufe  de  la  divifion  , ou  au  moins  de  la  diffé- 
rence que  l’obfervation  des  ceremonies  de  la  loy  , aulquelles  les 
Juifs  eftoient  alors  forr  attache/,mettoit  entre  les  Gentils  & eux: 

& qu’enfuite  Sdgnace  céda  l’honneur  tout  entier  à S.Evode,  [qui 
pouvoit  eftre  le  plus  âgé,]  pour  luy  fucceder  après  fa  mort, ce  qui 
eft  le  fentiment  de  Baronius  ; 'ou  comme  le  P.  Halloix  juge  plus  Hiii.v.îgn.p. 

*94.495.  394. 

i.lcan  de  Jerufiletn, félon  quelques  uns,  ou  plutofl  Jean  le  jeûneur  Evcfque  de  CoaAemlnnple 
à la  lia  du  VI.  fiecle. 
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gxibable , qu’ils  gouvernèrent  tous  deux  enfemblejulqu’â  ce  que 
Evode  mourut  en  l’année  68vPar  ce  moyen  S.Ignace  aura  elle 
mis  en  la  place  que  quittoit  S.  Pierre , comme  le  dit  S.  Chry- 
foftome  ; & aura  aufli  fuccedé  à S.  Evode  en  68,  comme  l’a  cru 
Eufebe , dautant  qu’ayant  alors  commencé  à gouverner  feul  l’E- 
glife  d’Antioche  par  la  mort  de  S.  Evode , il  a pu  eftrc  conlïderé 
comme  ion  véritable  fucceflèur. 

Les  anciens  ne  nous  apprennent  rien  de  S.  Evode . ] 11  en  eft 
parlé  avantageulêment  dans  une  lettre  attribuée  à S.  Ignace  , 
[mais  qu’on  croit  eftre  toute  fuppofée.j'L  ancien  auteur  que  nous 
avons  déjà  cité , le  met  entre  les  plus  illuftres  Prélats  qui  eufient 
cité  avant  luy , le  qualifiant  la  bonne  odeur  de  l’Eglilê,  & le  fuc- 
ceflèur des  faints  Apoflres . 'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre  d’A* 
poftre , & veulent  qu’il  ait  eflé  eminent  entre  les  feptante  Difci- 
ples,[fans  en  pouvoir  donner  de  preuves.]  Ils  en  font  la  fèfle  le  29 
d’avril  & le  7 de  feprembre.  Ufuard,Adon,&  les  autres  Latinsja 
marquent  le  6 de  maj’,&"ajoutent  qu’il  finit  là  vie  par  un  glorieux  Note 
martyre  . [ Ainli  Euicbe  dans  là  chronique  marquant  l’entrée  de 
S.Ignace  en  la  mcfme  année  que  mourut  Néron, il  y a apparence 
que  fi  S.Evodea  cité  martyrizé,ç’a  efté  fur  la  fin  de  la  perlècution 
& du  régné  de  ce  Prince  . ] 'Nicephore  luy  attribue  divers  écrits, 

& particulièrement  une  lettre  intitulée  Lumicre.*N[a\s  on  ne  trou- 
ve point  quelle  ait  efté  ni  citée  ni  connue  de  l’antiquité  : '&  ce 
qu’il  en  raporte  [ n’eft  propre  qu’à  faire  juger  quelle  eft  entière- 
ment fuppofée.  ] 

article  ii. 

De  l'epifeopat  de  S.  Ignace  : Il  foubaite  le  martyre  : 

Autorité  de  fes  a fl  et. 

T Ly  avoit  deux  cents  mille  perlbnnes  dans  Antioche  lorfque 
_1_  S.Ignace  en  prit  le  gouvernement/Il  s’appelle  luy  mefme  l’E- 
vefque  de  Syrie  ; [ ce  qui  marque  peut-eftre  que  toute  cette  pro- 
vince  rcconnoiflbit  dellors  l’Evelquc  d’Antioche  pour  fon  chef  , 
comme  on  fçait  qu’elle  l’a  reconnu  depuis  fous  le  titre  d’Archc- 
velque  & de  Patriarche.'II  eft  certain  au  moins  quelle  dependoit 
alors  de  cette  métropole  pour  le  civil , aufli-bien  que  la  Phenicie 
mcfme,  l’une  & l’autre  cftant  foumife  à un  mefme  Gouverneur. 

'Ce  lâint  pafteur  eut  beaucoup  de  peine  à adoucir  les  tempeftes 
de  plulieurs  perlècutions  excitées  fous  Domitien  : & il  s’oppolà 

comme 
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comme  un  bon  pilote  à ce  trouble  & à cette  agitation  des  puif- 
fances  ennemies,  par  le  gouvernail  de  la  priere  & du  jeûne  , par 
l'afiiduité  de  fes  puüfantes  exhortations  , & par  le  fecours  & la 
force  qu’il  recevoir  de  l’Efprit  [de  Dieu  ,]apprehendant  que  cet 
orage  ne  renverfaft  quelques  uns  de  ceux  qui  eSloient  plus  fbi- 
bles  & moins  genereux. 

Il  fe  réjouit  de  la  fèrmetéque  Dieu  donna  à l’Eglife,  & de  la  F.«9s. 
paix  qu’il  luy  rendit  enüiite;  lorique  la  persécution  eut  ceSTé  pour 
un  peu  de  temps.  Mais  panni  cette  joie,  il  s’attriftoit  [de  n’avoir 
pas  cfté  jugé  digne  de  mourir  pour  le  Seigneur.  ] Il  fàifoit  Souvent 
cette  reflexion  en  luy  mefme,  qu’il  n’eftoit  pas  encore  parvenu  au 
véritable  amour  de  J.C,  ni  à l’ordre  le  plus  parfait  de  fes  disciples; 
eftimant  que  par  la  confeflion  qui  fe  fait  dans  le  martyre,  il  fe  f uSt 
approché  plus  prés  duSeigneur,&  qu’il  euft  eu  avec  luy  une  union 
plus  étroite  & plus  entière  . 

Il  continua  cependant  toujours  d’éclairer  comme  une  lampe  Ibid, 
divine  les  cœurs  de  fon  peuple,  en  leur  expliquant  les  Ecritures, 
v.*  4.  [ Nous  verrons"en  fon  lieu  les  inflruébons  qu’il  donnoit. dans  les 

lieux  où  il  paflà  en  allant  Souffrir  le  martyre  à Rome;&  c citaient 
fans  doute  les  mefmes  que  celles  qu’il  avoit  toujours  données  à 
Son  peuple  & aux  EgliSés  de  Syrie. 

L’une  des  principales  eStoit  l’horreur  du  fehifme  & des  divi- 
sions;] Turquoi  il  femble  par  une  de  fes  lettres,  qu’il  ait  eftéune  ign.ad  PWad. 
lois  tenté  par  des  personnes,  qui  ayant  deffein  de  former  un  fchÜ-  p'î0‘ 
me,  tafcherent  de  le  furprendre  par  des  raports  deSàvantageux 
qu’ils  luy  firent  contre  leur  Evelque.  Perfonne  ne  l’a  voit  averti  de 
lamauvaifeintentiondeces  fehifmatiqûcs;maisilsnepurent  pas 
tromper  le  S.Efprit[qui  refidoit  dans  Son  cœur.]Ainfi  Se  trouvant 
au  milieu  du  peuple[de  cette  Eglife,]il  dit  à haute  voix  , Suivez 
l'EveJque; fuive\  les  Prejlres  & les  Diacres.  Il  fitainfi  ce  qu’il  put 
comme  un  amateur  de  l'unité,  pour  maintenir  l’unité  dans  cette 
Eglife.  Le  SchiSmc  qu’on  avoit  médité  ne  laifià  pas  de  paroiSlre 
bien-roft  aprés;&  on  crut  qu’il  en  avoit  eu  quelque  connoiSIànce  : 
mais  il  prend  à témoin  le  Dieu  pour  lequel  il  eStoit  alors  chargé 
de  chaines,  que  c’eftoit  le  feul  mouvement  du  S.  Efprit  qui  l’a  voit 
t.  Sait  parler  en  cette  rencontre.  ['On  croit  mefme  que  le  S.  Eipric 
„ fit  entendre  alors  ces  paroles:]  Ne  faites  rien  Sans  l’Eveique  : Con- 
,5  Servez  vollre  corps  comme  le  temple  de  Dieu.  Aimez  l’unité,  & 

î.'C'eft  le  lins  qu’a  fuivi  M.  F!euri,aprés  l’ancienne  verlion  des  lettres  de  S.Ignace  donnée  par  ïleuti.l.j.p.j'i. 
UlTerius  p.116  ,&  celle  que  le  mefme  TJ  fit  ri  us  a jointe  ai»  ter  re  grec  original  p.30.  [Ce  pourroient 
r.ea  micros  cftre  les  paroles  de  S.  Ignace.] 

Hijl.  Eccl  Tom.  Il,  B b 


Digitized  by  Google 


P 30. 

Fleuri, l.j.cÿ. 

P31*». 

<*  Ign.sd 
Pii:jd,p,I9. 


St rph.  7. 
6ç  3|Baudi.p. 
57. 

îgn.sd  TiuIÎ.J 
5.P.18. 


•A  âM.p,  696. 


Ciïjy.t.r.or. 


f, 


194  S A I N T I G N A C E. 

fuiez  les  divifions.  Soyez  imitateurs  de  J.C,  comme  luy  me  fmt  a 
eflé  imitateur  de  fon  Pere . 

'Nous  tirons  ceci  de  la  lettre  qu’il  écrivit  peu  avant  fa  mort  à 
l’Eglife  de  Philadelphie, ce  qui  fait  croire  à quelques  uns  que  cela 
c finit  arrivé  dans  cette  Eglifê  mefme . * 11  paroifl  en  effet  quil 
avoit  eflé  h Philadelphie,  & qu’il  y a voit  annoncé  la  vérité  à tout 
le  mondc.il  rend  grâces  à Dieu"de  ce  qu’il  n’y  avoit  blefTé  en  rien 
la  confciencc  des  Fidèles  , & que  perfonne  ne  pouvoit  dire  qu’il  «Vf  •»  w7i. 
eufl  eflé  à charge  à qui  que  ce  fufl,  ni  peu  ni  beaucoup,  ni  en  fè- 
cret  ni  en  public.[  Ainfi cette epiflre s’adrefle  apparemment  à I’E- 
glife  de  ] 'Philadelphie  en  Syrie,  qu’on  croit  eftre  l’ancienne  Ra- 
bath  des  Ammorutesf  plutoll  qu  ajcelle  qui  efloit  dans  la  Lydie. 

'Dieu  avoit  donné  à ce  Saint  de  grandes  lumières  fur  les  chofes 
vifibles  & invifibles/ur  les  fubflances  celefles  [&  fpintuellesjfur 
'les  places  des  Anges,  fur*les  rangs  des  Principautez:  f & cela  luy 
pouvoit  eftre  neceflàire,  à caufe  des  fables  que  les  Gnoltiques  de-  * 
bitoient  alors  fur  ce  fujet.]Ainfi  il  efloit  fort  capable  [ d’en  parler 
&J  d’en  écrire  : mais  ce  n’eftoit  pas  la  matière  dont  il  avoit  ac- 
coutumé d’entretenir  fon  peuple,  pareequ’il  craignoit  quelle  ne 
fifl  tort  aux  foiblcs,  & quelle  n’étoufaft  ceux  qui  nettoient  pas 
capables  de  comprendre  des  chofes  fî  relevées . f II  ne  s’eftimoit 
pas  luy  mefme  davantage  pour  avoir  ces  connoiflances,J&  il  ne 
croyoit  pas  mériter  feulement  le  titre  de  difciple  [ de  J.  C.  Car 
plus  il  avoit  de  lumière, plusjil  trouvoit  qu’il  luy  manquoit  encore 
bien  des  chofes , afin  que  Dieu  ne  luy  manquait  pas. 

'Après  qu’il  eut  encore  gouverné  fon  Eglifê  durant  quelque  peu 
d’années  depuis  la  perfecution  de  Domitien,  il  parvint  à la  cou- 
ronne qui  choit  l’objet  de  fes  vœux&de  fes  defîrs:Cela  arriva  dans 
la  perfecution  de  Trajan,[dont  il  a eflé  la  plus  illuftre  victime.  J 
'S.  Chryfoflome  en  parlant  de  cette  perfecution,  remarque  que 
le  démon  y attaquait  particulièrement  les  Evefques,  dans  l’efpe- 
rance  de  ravager  enfuite  plus  aifément  les  troupeaux.  'Mais  il  em- 
pefehoit  affez  fouvent  qu’on  ne  les  flfl  mourir  dans  les  villes  oh 
ils  exerçoient  leur  miniftere  , & les  fàifoit  conduire  en  d’autres 
fort  éloignées,  pour  y fbuftrir  le  martyre.  Il  pretendoit  que  fê  trou- 
vant privez  par  ce  moyen  [ du  fècours  & de  la  confolation  ] de 
ceux  avec  qui  ils  eftaient  les  plus  unis,  & qu’eflant  laflèz  des  longs 
travaux  du  chemin,  ils  en  deviendroient  plus  foiblcs  dans  le  com- 
bat. Il  ufâ  de  cet  artifice,  ajoute  S.  Chryfoftome,  envers  le  bien- 
heureux Ignace , qu’il  fit  mener  depuis  Antioche  jufques  à Rome 
par  divers  détours,  & par  le  chemin  le  plus  long , afin  que  la  lon- 
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gueur  du  temps  & du  voyage  affoiblill  la  confiance  de  ce  Saint. 

[ Tout  ce  que  dit  S.  Chryfoltome  eft  parfaitement  conforme 
e.  3.  "aux  aélesdeS.  Ignace  qu’Uflerius  nous  a donnez  : Ce  qui  n'aug- 
mente pas  peu  la  croyance  & le  refpeél  que  nous  leur  devrions 
mefme  fans  cela,  puilque  leur  breveté  & leur  fimplidté  font  des 
preuves  authentiques  de  leur  fidelité  toute  entière . Ainfi  nous 
ne  pouvons  avoir  trop  de  vénération  pour  ces  ailes,  Jpuilqu’ayant 
efté  écrits  par  ceux  mefmes  qui  accompagnèrent  S.  Ignace  à 
Rome,  [ ceft  la  plus  ancienne  hiltoire  que  nous  ayons  dans  l’E- 
glife  après  les  Ecritures  facrées . Nous  tafchenons  donc  de  rapor- 
ter  exaélement  toutes  les  circonftances  qu’ils  contiennent , com- 
me nous  avons  déjà  commencé  de  foire  ; fans  nous  arrefler  à ce 
V.u  note  j.  que  les  auteurs  poflerieurs  ont  dit  de  ce  Saint/  la  vérité  s’y  trou- 
vant entremeflée  & obfourde  par  diverfes  narrations  ou  incer- 
taines ou  fobuleufes . j 

jggugguff  RÆft  &&&&&&&&£&&& 

ARTICLE  III. 

Saint  Jgnme  confeffc  JC.  devant  Trajan,  qui  l'envoie  à Rome 
pour  y ejlre  expofé  aux  bcfles. 

Note  4,  'T  'EMPEREUR  Trajan  cfloit déjà  dans  la"neuvieme  année 
I y de  fon  regne,[qui  eftoit  l’an  106  de  J.C, jlorfqu 'enflé  de  la 
V.  Trajm  4 vidloire^qu'il  avoit  remportée  [l'année  precedentejfur  les  Daces , 
' *•  ' 7'  les  Scythes,  & plufieurs  autres  nations  barbares, [&  ne  connoiflànt 

pas  qu’il  devoitees  avantages  ] au  Dieu  des  armées  adoré  par  les 
Chrétiens,  il  crut  qu’il  ne  luy  manquoit  plus  rien  pourvoir  tout 
aflujetti  à fa  puiflance , que  de  contraindre  toute  l’Eglife  Chré- 
tienne à embraflèr  le  culte  des  démons  avec  le  relie  des  idolâtres. 
Et  afin  de  réuflir  dans  ce  deflèin,  il  menaça  d’exterminer  tous  les 
fêrviteurs  de  Dieu,&  les  reduifit  à la  necelïité  de  facrifier  ou  de 
lbid,$  1 s.  mourir.  'IT'partit  de  Rome[dans  cette  difpofition]  au  mois  d’oélo- 
brc,*fc  hallant  de  palier  en  Arménie  pour  aller  faire  la  guerre  aux 
Parthes.'II  arriva  au  mois  de  décembre  à Seleucie,&  fit  fon  entrée 
à Antioche  le  jeudi  7 de  janvier  , dit  un  ancien  chronologille:  'ce 
qui  fe  rencontre  en  l'an  107  de  J.  C. 

'Ce  fut  alors  qu’Jgnace  craignant  pour  fon  Eglilê,  fouflfit  vo- 
lontairement comme  un  généreux  foldat  de  J.C,  d'ellre  conduit 
à Trajan.  Aufli-toll  qu’il  fut  arrivé  en  fa  prefonce, l'Empereur  luy 
» dit:  Eli  ce  vous  qui  comme  un  mauvais  démon,  prenez  plaifir  à 
» violer  nos  ordres,  & à perfuader  aux  aueres  de  le  perdre  malheu- 
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reufement  ? Ignace  réponditffans  s’étonner , ] Perlbnne  n’appelle  <, 
Theophore , mauvais  démon  . Car  les  démons  s’enfuient  devant  « 
les  fêrviteurs  de  Dieu.  Que  fi  vous  me  nommez  mauvais  démon,  «4 
à caufê  que  je  fuis  fàfcheux  & infupportable  aux  démons,  je  con-  « 
feflè  mériter  ce  nom;  pareeque  poflédant  J C, qui  eft  le  grand  Roy  *4 
elevé  audeffus  du  ciel,  je drflipe  toutes  leurs  embufclics  & tous  « 
leur  efforts.  <« 

'Trajan  luy  répliqua , Et  qui  eft  STheophore  ? Ignace  Iuvké-  “ 
pondit,  C’eft  celui  qui  porte  J.  G en  Ton  cœur.  Trajan  luy  dit,  Voui  “ 
croyez  donc  que  nous  n’avons  pas  dansnoltre  a me  les  Dieux  qui  “ 
nous  aident  à combatrc  nos  ennemis  ? C eft  une  erreur,  dit  S.Igna-  « 
ce,  d’appeller  les  démons  que  vous  adorez,  des  Dieux.Car  il  n’y  a « 
qu’un  lèul  Dieu,  qui  a fait  le  ciel,  la  terre,  la  mer,  & tout  ce  qu’ils  « 
contiennent  ; & un  J.  C.  'ibn  Fils  unique , au  royaume  duquel  je  « 
defire  ardemment  d’eftre  admis.  Trajan  luy  répliqua;  N’entendez  « 
vous  pas  ce  Jésus  qui  fut  crucifié  fous  Ponce  Pilate?  A quoy  le  « 
Saint  répondit , C eft  luy-  qui  a crucifié  le  péché  avec  le  démon  « 
auteur  du  pcchc,  & qui  a auffi  condanné  toute  la  malice  des  de-  “ 
mons,les  ayant  afiujettis  fous  les  piez  de  ceux  qui  le  portent  dans  “ 
le  cœur . Trajan  luy  dit , Vous  portez  donc  le  Crucifié  dans  vous  “ 
mefme  ? Ignace  luy  répondit , Oui , je  le  porte  : car  il  eft  écrit[de  “ 
ce  J ESU  s Fils  de  Dieu  habiter  ai  & je  me  repoferai  en  eux.  “ 
'Alors  Trajan  prononça  cette  fêntence  , Nous  ordonnons  qu’l-  “ 
tenace, qui  dit  porter  en  foy  le  Crucifié, foit  lié,&  conduit  par  des  “• 
fôldats  dans  la  grande  Rome, pour  y eftre  la  pafture  des  belles  & “ 
le  l'pcifacle  du  peuple. 


-ARTICLE  IV. 


Voyage  de  S. Ignace  par  V Afie:  Son  foin  pour  T Eglife:  Honneurs 

qu’il  reçoit  partout.  _ . . 

1 U A N D le  Saint  eut  entendu  prononcer  l’arreft  de  fa  mort, 

[ou  plutoft  de  fbn  triomphe, }il  s’écria  avec  joie  : Je  vous  u 
renosgraces , Seigneur  , de  ce  qu’il  vous  a plu  m’honorer  de  ce  u 
témoignage  d’un  parfait  amour  pour  vous,  en  permettant  qu’on  ,, 
me  liaft  de  chaînes  de  fer , comme  S.  Paul  voftre  grand  Apoftre.  ,« 
'Et"tout  ce  que  je  fouhaite  , c’eft  que  les  belles  me  déchirent  „ 
[promtement.]aEn  achevant  ces  paroles  il  prit  fes  chaines,&  s’en  « 
chargea  avec  joie,  comme  de  pierreries  lpirituelles , avec  lefqueL- 
les  il  luuliaitoit  de  refiufiiter/’Puis  il  pria  pour  l’Eglife , & la  rcr- 
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commanda  à Dieu  avec  larmes,  & fut  aulïitoft  enlevé  par  les  fol- 
• dats  pour  eftrc  mené  à Rome,  & y fervir  depaiture  aux  belles, [ou 
plu-tolt  pour  y eftre  immolé  au  Seigneur]  comme  un  belieiffans 
tache]  digne  chef  d’un  noble  troupeau;  ■ • > • ‘ “J  .t  •’ 

Il  partit  d Antioche  avec  la  gayeté&  lâferveur  que  luy  infpi-  ibid. 
roit  le  defir  d’une  fin  fi  glorieulè.  'Et  il  fe  rejouifloit  encore  de  ce  ign.ad  Rom.p. 
que  Dieu  luy  accordoit  ainfi  la  grâce  qu’il  luy  avoit  [fouvent]  dfc  11  • 
mandée.d’aller  voir  les  Chrétiens  de  Rome.  'JLl'  lai/là  à l’Egüfe  de  pur. 

Syrie  J.  C.  mefme  pour  Evefque  au  lieu  de  luy,  avec  la  proteéliort 
de  la  charité  & des  prières  qu’il  demandoit  à[  toutes  ] les  autres 
pour  elle.ll  vint  d’Antioche  à Seleucie,  où  il  s’embarqua, 1 pouî  Af).M.  p.ffç?. 
faire  fon  voyage  le  long  des  colles  de  l’Afie.  b Divers  Chrétiens  * fo/d’**’34’ 
d’Antioche[prenant  une  voie  plus  courte,]  le  prévinrent,  & l’alle-  £ lgn.'»d  Rom. 
jent  attendre  à Rome.  P*16, 

Il  fut  accompagné  depuis  la  Syrie  ju/ques  à Troade,&  mefme  ,d  rhbd.P.3r; 
jufques  à Rome,  par  Philon  Diacre  qui  eftoit  de  Cilicie,  & par  ^nn9I'p'45j 
1.  ‘ Agathopode.  Philon  affiftoit  le  Saint  dans  le  minifteredela  paro-  *v’n’37,!M  ' 

le,[&  les  Fidèles]  luy  rendoient  un  témoignage  avantageux.S.  Igna- 
fû».  ce  appelle  l’autre  un  homme  élu  [de  Dieu,]  & qui  avoit  renoncé  à 
tous  les  foins  du  fiecle  pour  l’accompagner  dans  fon  voyage . Il 
femble  dire  qu’il  travaillent  aufiî  fous  luy  au  minillere  de  le  parole: 

il  dl  appellé  Diacre  de  Syrie  dans  î’epiftre  à ceux  de  Tarfe , ep.f.,.p.i5,. 
attribuée  à nollre  Saint.  'Ils  ont  ellé  mferez  tous  deux  dans  le  Boiuj.apr.p. 
martyrologe  Romain  le  1 5 d’avril  en  qualité  de  Diacres. c On  croit  3îg„  afl.n.37. 
que  ce  font  eux  qui  ont  écrit  les  afles  de  S.  Ignace. d S.  Clement  p.+*|Âa.'ivi.P.' 
d’Alexandrie  cite  une  lettre  de  l’herefiarque  Valentin  à Agatho- 
pode;  *&  quelques  uns  croient  que  c’eft  celui-ci:  [ mais  ils  n’en  450.A  ’3’ 
donnent  pas  de  preuve.  ] * Pearf.sp.V. 

'Le  Saint  eftoit  gardé  nuit  & jour,  fur  mer  & fur  terre,  par  dix  r0!«. 

ir  foldats,  qu’il  appelle  des  léopards,  [ * a caufè  de  leur  cruauté.  ] Car  P»1;* 
ils  luy  fàifoient  d’autant  plus  de  mal,  qu’il  leur  faifoit  plus  de  bien. 

Mais  aulfi  plus  ils  le  rnaltraitoient,plus  ils’inftruifoit  parleurs  in- 
juftices  [dans  la  do&rinc  de  la  patience  & de  la  Croix.  ] 

'Quelque  refierre  qu’il  fuit  par  lis  gardes,  il  ne  laifiôit  pas  de  Euf.i.j.c.jf.p. 
confirmer  & de  fortifier  par  fes  feintes  remontrances  les  Eglifes Io4,d* 
de  toutes  les  villes  par  où  il  paflôit . Et  la  première  des  cnofes 
qu’il  leur  reccommandoit,  eftoit  de  fc  precautionncr  contre  les  he- 


t.  Quelques  manuferits  luy  donnent  encore  le  nom  do  Relis  , au  lieu  duquel  d’autres  mettent  Mût». 
Caius, comme  une  troHiemc  perfonne  qui  accompagnoit  le  Saint.*Voflius  paroill  eftre  pour  Relis,  ’ v , 

& croire  quec’  eft  U mefme  perionne  qu ‘Agathopode.  ' r'  ’*  ‘ 

2.  Quelques  uns  ont  cru  qu’ils  eiloient  de  quelque  corps  qu’on  appelloit  les  Léopards,  comme  Cotc!.ap.n.p. 
nous  avons  aujourd’hui  les  Dragons,  Mais  on  tfouve  l’autre  fens  mieux  établi, 
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refies,qui  commençdent  alors  as’elever  & à le  répandre,  'particu- 
lièrement, à ce  qu’on  croit , contre  celle  des  Cennthiens, 'qui  joi-  v>ur  ti- 
gpoœntenfëmble  les  fu  perforions  des  Ebiookes  & des  J dis  , avec  “*• 
les  rêveries  impies  & extravagantes  des  Gnoftiques . 'La  fécondé 
inflrudlion  qu’il  donnoit  partout , elloit  de  s’attacher  inviolable- 
ment  à la  tradition  des  A po lires , à laquelle  il  jugea  mefme  devoir 
rendre  témoignage  par  écrit[dans  les  lettres  qu’il  adreflà  à diver- 
fes  Eglifës , J a foi  qu’elle  fe  confêrvafl  plus  furement  dans  toute 
Ja  poûerké. 

[ Il  ne  manqua  pas  encore  lâns  doute  à faire  de  vive  voix  les 
mefmes  exhortations  qu’il  fait  dans  toutes  Ces  lettres , touchant 
l’union  qui  doit  eitre  entre  les  membres  de  l’Eglilê , l'utilité  de  la 
prière  commune  & publique,  & la  fourni  iïion  que  tous  les  Fideles 
doivent  avoir  pour  le  Clergé  & particulièrement  pour  l'Evcfque:] 

'Il  enfeignoit  encore  admirablement  aux  Chrétiens  dans  toutes 
les  villes  où  il  pafloit,  & plus  mefrne  par  fon  exemple  que  par  fes 
paroles, à meprilër  la  vie  prefonte,  à n’aimer  que  les  biens  de  la  vie 
future , à lever  les  j eux  vers  le  ciel , & à ne  craindre  jamais  rien 
de  tout  ce  qui  leur  pouvoir  arriver  en  ce  monde  de  plus  fafeheux 
& de  plus  funclte. 

'Les  Fideles  des  villes  auprès  defquelles  il  polToit,  accouroient  de 
toutes  parts  audevant  de  luy:  "Ils  l’animoient  encore  [ par  leur  »>•<'*»*. 
foy  ] au  combat  qu’il  avoit  entrepris.  Ils  luy  fburnifToient  abon. 
damment  tout  ce  qu’il  avoit  befoin'pour  le  foulagement  de  fon 
corps,  & ne  foulageoient  pas  moins  fon  efprit  [par  la  joie  que  luy 
caufoit  l’ardeur  de  leur  charité.  3 'Ils  le  conduiraient  tous  en  trou- 
pes,& ils l’afTili oient  tant  par  leurs  prières  ferventes,  que  'par  les  •*?»?«/«*«- 
perfonnes  qu’ils  laiffoient  auprès  de  luy  pour  l’ accompagner  en 
kur  nom/Les  villes  & les  Eglilèsd’Alic  luy  deputoient  par  hon- 
neur des  Evefques,  des  Preflres,  & des  Diacres,  courant  toutes  à 
luy  dans  1 efperance  de  recevoir  quelque  fruit  de  la  plénitude  de 
fa  grâce  & de  la  vertu  de  fa  benediélicn:  'de  forte  qu’il  dit  luy  mef 
me  qu’il  avoit  avec  luy  plufieurs  EglifêsfEt  il  n’y  a pas  lieu  de  s’é- 
tonner que  les  Chrétiens  rendirent  ces  honneurs  à un  S.  Ignace,  j 
'puifqu’ils  n’en  fàifoient  guère  moins  à tous  ceux  qui  avoient  le 
bonheur  de  fouflrir  pour  J.  C,  [ comme  on  l’a  pu  voir  "en  un  autre  v.u  j* rf  * 
endroit.  J Tr»jan  f 3. 

'Les  Chrétiens  qui  vendent  honorer  & affiler  S.  Ignace,  n’en 
remportoient  pas  de  leur  coflé  peu  d’avantage  & peu  deconfola- 
tion,  en  voyant  que  ce  martyr  courait  à la  mort  avec  une  joie  di- 
gne de  celui  qui  par  la  mort  alloit  entrer  dans  la  poireflion  du 
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royaume  qui  eft  dans  les  deux.  Car  au  lieu  délire  affbibli  paria 
longueur  du  chemin  , comme  croyaient  lés  ennemis , il  en  deve- 
noit  plus  fort  & plus  courageux,  & témaignoit  mieux  fou  emi- 
nente  vertu, parcequ’en quelque  lieu  qu’il  allait , il  favodt  que  J.  C. 
y eftoit  toujours  avec  luy. 

A R T I C L E V. 


Saint  Ignace  arrive  à Smymc  , d'où  il  t’crit  aux  Remaint , 
it  à d'autres  Eglifes. 

'T  E Saint  après  beaucoup  de  peines  & de  fatigues  arriva  à Aa  M.p  M. 

I > Smyme , 'où  il  eut  bien  de  la  joie  d’aborder  & il  lé  halta  p.690. 
d’aller  voir  S.  Poiycarpc  qui  en  eftoit  Evelque , & qui  avoit  efté 
autrefois  , aufli-bien  que  luy , difciple  de  S.  Jean  l’Evangelifte. 

Lorfqu’on  l’eut  conduit  chez  ce  Saint , il  l’entretint  de  dilcours 
fpirituds  , en  luy  témoignant  combien  il  le  tenoit  glorieux  de  lès 
chai  nés.  Il  fupplia  aufli  toute  l’EgUié  en  commun , & ceux  qui 
eftoient  accourus  de  toutes  parts  pour  le  viliter , mais  particu- 
lièrement & Polycarpe , de  joindre  lés  vœux  aux  Cens , afin  que 
la  cruauté  des  belles  le  lift:  bien-toft  difparoiftre  de  deflus  la  terre 
aux  yeux  des  hommes,  pour  paroiltre  dans  le  ciel  aux  yeux  de 
Dieu. 

*‘»v*at hw.  'Les  Chrétiens  de  Smyrne  "luy  rendirent  tout  riyooneur  & tous  lgn.*d  Smy.p. 

les  lérvices  qu’ils  purent , de  luy  témoignèrent  toujours  beaucoup  37 
d’aftèétion,  tant  dans  leur  ville  que  dehors.  [ A l’égard  des  autres 
Eglilés,]  'on  Içait  qu’il  y fut  vifité  au  nom  de  celle  d’Ephelé  par  ad  EpheCpi. 
Oncfime  qui  en  eftoit  Evelque,  Burrhus  Diacre,  Crocus,  Euple, 

& Fronton,'au  nom  de  l’Eglilè  de  Magnelie  par  Damas  (on  Evef-  ad  Magnp.,*. 
que , Baflé  & Apollon  Preftres , de  Sotion  Diacre  ; 'au  nom  des  «d  T«ii.p.i6. 
Trailiens , par  Polybe  leur  Evelque.  'il  lé  loué  particulièrement  p.io|ad  Magn. 
du  foin  & de  l’alfiftance  des  Chrétiens  d’Ephelé.  * Il  écrivit  de  , 

Smyme  à toutes  ces  trois  Eglifes  les  excellentes  iettresque  Dieu  1*^16-^107.  j 
a conlérvées  julques  à nous.  b II  y repreféntc  Ooefime  Evelque  »•  - 

d’Ephcfè  , comme  un  Prélat  dont  on  ne  pouvait  allez  louer  la  p.1*»  ,a.d  Eph 
v.  s.  Paul  charité.  [ On  a parlé  "autrepart  de  ce  que  quelques  uns  preten- 
r.otc  70.  dent,  fans  beaucoup  de  raiion , que c’eft  l'Gnefime  lérviteur  de 

Phüemon , & converti  par  S.  Paul.  J 'S.  Ignace  fe  rejouit  d’avoir  « s- 
eu  pour  quelque  temps  là  compagnie , & jugea  de  là  combien 
les  Cliretiens  d’Ephefc  eftoient  heureux  de  le  poftèder  toujours . 

Oncfime  de  lin  collé  lotioit  extrêmement  la  pieté  &la  difci-  f *. 
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pline  qu  obfervoient  les  peuples  que  Dieu  luy  avoit  confiez  , & 
il  leur  rendoit  ce  témoignage,  qu’ils  vivoient  tous  félon  la  vérité  ; 
qu’ils  n’ccoutoient  pcrfonne  au  préjudice  des  paroles  de  J.  C,  & 
s :î.  qu'il  n’y  avoit  parmi  eux  aucune  herefie , 'ni  aucune  divifion.  S. 

Ignace  dit  luy  mefme  qu’ils  eftoient  comblez  des  effets  de  la 
5 ç,  mifericorde  & de  la  force  F de  Dieu;  ] 'qu’ils  n’aimoient  rien  que 

Dieu  foui;  qu’ils  eftoient  remplis  de  fon  efprit  & de  fa  fainteté 
comme  fos  temples  ; que  la  pratique  de  fos  commandemens  les 
i i.  ornoit  & les  couvrait  de  toutes  parts  ; 'qu’ils  faifoient  tout  dans 

[la  vue  & dans  les  réglés  de]  J.C,  ce  qui  rendoit  leurs  actions  "les  7i.  **?* 
i lt  plus  indifférentes  faintes  & fpirituelles;  'qu’en  un  mot  ils  eftoient  capzx' 

5 4.’  ! dignes  d’avoir  un  Evefque  tel  qu’Onefime.  'Audi  ils  luy  eftoient 

5 10,  tous  fort  unis,  particulièrement  "le  Clergé;  '&  la  grâce  les  faifoit*^»!'?'1’''» 

tous  concourir  en  J.  C.  pour  obéir  aux  Preftresôc  à l’Evelque,  & 
pour  rompre  un  mefme  pain , qui  comme  un  remede  fàlutaire , 
nous  donne  l’immortalité  & nous  prefêrve  de  la  mort, 
c , î,  ' 'Le  Saint  dit  qu  ’Ephefè  eftoit  le  partage  de  ceux  qui  fbuff  raient 

la  mort  pour  J.  C,  [ c’eft  à dire  apparemment  de  ceux  qu’on  en- 
f ?.  voyoit  d’Orient  fouflrir  le  martyre  à Rome;]'que  leur  Eglilc  avoit 

s 1 1.  ^toujours  efte  très  célébré , 'qu’ils  s’eftoient  trouvez  unis  & con-  7*‘>- 

t is.  formes  en  tout  aux  Apoftres.  'Il  les  releve  beaucoup  fur  ce  qu’ils 

avoient  efté"inftniits  par  S.  PaulXûns  rien  dire  de  S Jean  dont  il 
avoit  efté  luy  mefme  difoiple;  ce  qui  eft  remarquable  pour  ne  Ce 
«o.  pas  trop  fonder  fur  leftlcnce  des  autres.  'Il  les  loue  encore  de 

ce  que  quelques  perfonnes  infeeftées  d’une  mauvaife  doélrinc 
eftant  venus  à Ephefe  , ils  s’eftoient  bouché  les  oreilles  pour  ne 
les  pas  entendre , & n’avoiont  point  fouftèrt  qu’ils  euftént  répan- 
du parmi  eux  leur  zizanie»  ’ ‘ - ’•  " : - - ’ 

a!  M»gr.î  > 'Il  loué  les  Preftres  de  Magnefie  du  refpetl  qu’ils  avoient  pour 
!'■*  • leur  Evefque  Damas , quoiqu’il  fuft  encore  allez  jeune:  en  quoy 

ils  témoignoient  leur  véritable  prudence  , & favoir  qu’en  hono- 
rant un  Evefque,  c’eft  Dieu  mefme  que  l’on  honore.  ».  . • c. 
ad  Trilî.ç  i.p.  'Il  louëaufli  les  Tralliensde  la  foumiflîon  qu’ils  avoient  pour 
1 f • Polybe  leur  Evclquej  comme  pour  J.  C.  mefme,  ne  fàifant  quoy 

» i que  ce  fùft  fans  fon  ordre:  '&  luy  de  là  part  leur  rendoit  ce  té- 

moignage, qu’ils  avaient  un  cœur  pur  & fimple,  & une  patience 
non  pafiàgere  ; mais  comme  naturelle  pour  recevoir  indifferem- 
j 3 ment  [tout  ce  qu’il  plaifoità’Dieu  de  leur  envoyer.  [Pour  Polybe, 

on  voyoit  en  luy  le  miroir  de  la  charité  qui  regnoit  dans  fes  dif- 
ciples.  Son  foui  extérieur  eftoit  une  grande  inftruélion.  [ 11  eftoit 
- fort  doux,  &jfji  douceur  eftoit  fa  force,  on  forte  qu’il  eftoit  diffi- 
» cile 
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die  aux  impies  mefines  de  ne  le  pas  refpeéler . [On  peut  juger 

Î|uelle  eftoit  l’ardeur  de  fon  zclej'par  la  joie  qu’il  eut  de  voir  S.  f i. 
gnacefnon  fur  le  throne,mais]dans  les  liens. 

'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Smyme  une  quatrième  lettre  da-  ign.id  Rom. 
tée  du  14  d’aouft,adreflëe  à l'Eglife  de  Rome,  où  elle  fut  portée  p,l6> 
par  quelques  Chrétiens  d’Ephefe  , [qui  prenoient  une  voie  plus 
courte  que  luy  pour  y aller.  Cette  lettre  eft  peut  eftre  unique  en 
fon  genre  ]Car  il  l’emploie  toute  entière  à conjurer  les  Romains  p.»  îfAa.p. 
de  ne  le  pas  priver  de  l’effet  du  plus  grand  de  le s defirs , en  em-  ' 3<* 
pefehant  qu’il  ne  mouruft  pour  J. C/ce  que  laftèélion  ardente  Aa.My.69». 
qu’il  voyoit  pour  luy  dans  ceux  d’Afie  luy  donnoit  fujet  decrain- 
dre . 'Mctaphrafte  dit  qu’il  avoit  peur  que  les  Romains  ne  fiflènt  Boii.i.feb.p. 
violence  aux  miniffres  de  la  juftice  pour  l’arracher  de  leurs  l6,Cl 
mains.  [Mais  il  ignoroit  que  leur  pieté  les  rendoit  auffi  peu  ca- 
pables de  former  le  deflèin  d’une  lêdition , que  leur  fbibleflè  de 
l’executer  ] 'D’autres  penfent  qu’ils  pouvoient  [ ou  par  argent  ou]  R-oœ* 
par  leur  crédit  & leurs  follicitations  auprès  des  magiftrats , em-  n,l,p  >0, 
pefeher  la  mort  de  S.  Ignace.  [Neanmoins  il  eft  difficile  de  croire 
que  les  magiftrats  puflènt  arrefter  par  eux  mefmes  l’effèt  d’une 
ientence  prononcée  par  l’Empereur  , ni  en  obtenir  la  révocation 
de  Trajan,  qui  apparemment  eftoit  alors  en  Orient  occupé  à une 
guerre  importante. 

Ce  qui  paroift  plus  vrai-fomblable , c’eft  que  S.  Ignace  avoit 
peur  que  les  Romains  n’obtinflent  de  Dieu  par  leurs  prières  que 
les  belles  ne  luy  fiflènt  aucun  mal, ce  qui  eft  arrivé  allez  fou  vent, 
comme  nous  l’apprenons  tant  de  l’hiftoire  eccleliaftiquc , ] 'que  »<*  Rom.p.»}. 
de  cette  lettre  melme.  [En  ce  cas,  il  eftoit  aile  que  le  peuple  fc 
portail  à demander  la  vie  pour  un  vieillard  venerable,  en  faveur 
duquel  le  ciel  lë  fuft  déclaré  : & on  ne  luy  refufoit  guère  ces 
fortes  de  grâces. 

Le  ftyle  de  cette  lettre  aux  Romains  eft  aufli  ardent  & auflî  en- 
flamme que  le  fujet  en  eft  extraordinaire .-  & nous  n’avons  peut- 
ellre  rien  dans  la  tradition  de  l’Eglife  qui  foit  li  digne  de  l’Elprit 
T»ltr  si»-  feint  qui  parle  dans  les  martyrs.]  'Uri'homme  fevant  du  dernier 
fuUnfii,  flCçle , dit  que  ce  font  les  paroles  d’un  cœur  emporte  par  un  ra- 
villement  &.  une  extafe  de  l’amour  divin, qu’il  eft  difficile  de  lire 
avec  quelque  fentiment  de  pieté  fens  verlèr  des  larmes, & qu’heu- 
reux font  ceux  qui  font  embrafez.  d’un  fi  noble  feu. 

'Eufebe  & S.  Jerome  «portent  quelques  paroles  de  cette  let- 
tre  , pour  faire  soir,  difent-ils , quel  eftoit  l'efprit  d’un  fi  grand  ‘jii./.V®  ' 
homme.aGildas  fumommé  le  Sage, [Abbé  de  Ruys  prés  de  Ven- 

Hift.  Eccl  Tom.  U Ce  »W.u(*.?. 
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nés  en  Bretagne, & depuis  dans  la  grande  Bretagne,]en  parle  ainfi 
dans  fa  remontrance  au  Clergé  de  l’Eglife  Britannique  : Qui  eft  « 
celui  d’entre  vous  qui  ait  la  moindre  rcflemblance  avec  le  faint  “ 
martyr  Ignace  Evefque  de  la  ville  d’Antioche  , qui  apres  avoir  “ 
fait  des  adtions  illuftres  pour  J.  C,  eut  le  corps  moulu  & brifé  à « 
Rome  entre  les  dents  des  lions  ? Certes  fi  jamais  vous  écouté*.  « 
lire  les  paroles  qu’il  difoit  lorfquon  le  conduifbit  au  fupplice  , “ 
j’ofe  aflurer  que  s'il  vous  refte  encore  quelque  goutte  de  fang  « 
qui  vous  puille  monter  au  vifage  pour  vous  faire  rougir  de  honte,  “ 
non  feulement  vous  ne  vous  croirez  pas  Préfixés  & Evefques  en 
comparaifon  de  Iuy  , mais  mefme  vous  ne  vous  regarderez  pas  “ 
dans  le  rang  des  moindres  Chrétiens.  “ 

At\.M.p.6j9.  'Les  difciples  de  S.  Ignace  qui  ont  compofé  fes  a&es , ont  cru 
700'  que  cette  excellente  lettre  meritoit  d’y  eftre  inférée  toute  en- 

d.695,  tiere  : '&  c’efl  par  ce  mo}en  que  nous  en  avons  recouvré  depuis 

peu  d’années  le  texte  original , celui  que  nous  en  avions  aupara- 
vant dans  Metaphrafte  e fiant  altéré  en  quelques  endroits , & 
n’eflant  afluré  dans  les  autres  qu 'autant  qu’il  eftoit  appuyé  par 
Peirf.de  ign.t.  l’ancienne  verfion  latine  , 'fur  laquelle'des  perfonnes  habiles  VoÆus. 
ï-p.n  }•*■  avoient  eflé  obligées  d’en  former  un. 


ARTICLE  VI. 

r . , . * * t 

Dieu  rend  la  faix  à l'Eglife  d'Antioche:  S. Ignace  écrit  fur  cela 
quelques  lettres  : De  SZoftme , & de  S.Rufe. 

Aa,M.p.7oj.  > A Près  que  S.Ignace  eut  demeuré  quelque  temps  à Smyrne, 
jr\  il  en  partit  prefTé  par  fes  gardes , pour  continuer  fon  voya- 
ge,&  arriva  àTroadc,[villc  baftie  des  ruines  de  1 ancienne  Troie. J 
Ign.id  Phhd.  q]  fut  accompagné  jufque  là  par  Burrhus  Diacre  d’Ephefe , que 
rr.Hd  Smy.p  ks  chrétiensdeeSm>me  & d’Ephefe  avoient  député  pour  luy 

rendre  cet  honneur.  • 

f S Ignace  avoit  demandé  dans  toutes  les  lettres  les  pneres 
des  Fideles  pour  l’Eglife  d’Antioche , "perfecutée  comme  on  a Nor*  j. 
*d  Smy.p.  37.  Vu  par  TrajanJDieu  exauça  ces  prières  que  des  frères  luy  adref- 
3?’  foient  pour  leurs  treres  , "&  rendit  la  paix  à cette  Eglife , [ fans  y.  £ 

qu’on  en  fâche  d’autre  caufé,  fînon  qu’il  tient  en  fà  main  le  cœur  f ^ 
p.37|id  rhud.  dœ  Rois,  & les  tourne  comme  il  luy  plaifl.j'S. Ignace  apprit  cette 
* adPciy .5  7.  nouvelle  vers  le  temps  qu’il  arriva  à Troade‘11  en  reflèntit  beau- 
P.17Î,  coup  de  joie , & fc  trouva  d’autant  plus  en  état  daller  jouir  de 
Dieu  par  le  martyre,  eftant  déchargé  de l’inquietude  que  luy 
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donnoit  letat  de  fon  peuple.  'Il écrivit dooc  de  Troade  aux  alpha | 

Chrétiens  de  Philadelphie  &de  S'myme,pour  les  prier  d’envoyer 

un  Diacre,  ou  quelque  autre  perfonne  de  leur  part  avec  des  let-  , o/.j?'  'J 

très , afin  de  témoigner  à l’Eglilê  de  Syrie  combien  ils  fé  rejouifi 

Ibient  de  ce  que  Dieu  luy  avoit  rendu  la  paix-'Les Egides  les  plus  ad  PMaJ  p.3>. 

proches  avoient  déjà  fâtisfait  à ce  devoir,  y ayant  envoyé  les  unes 

des  Evcfques,  & les  autres  des  Preltres  & des  Diacres.'Nous  ap-  Luci.v.Ptr.p. 

prenons  de  Lucien  que  ces  députations  de  chanté  fé  fàifoient  ’9S,c-d‘ 

avec  une  diligence  incroyable , à caufe  du  defintcrcflément  des 

Chrétiens,  & de  cet  amour  ardent  qu’ils  avoient  les  uns  pour  les 

autres. 

'L’Evefque  de  Philadelphie  efloit  venu  alors  trouver  S.Ignace,  Isn-îd  p“h<*. 
qui  en  lait  un  grand  éloge, [fans  le  nommer.jll  avoit  fait  un  long  p,1/’ 
voyage  pour  rendre  au  Saint  cette  marque  derefpedl  & d’amitié, 
fi  Philadelphie  dont  il  choit  Evefque  eft  celle  de  Syrie.  J 

'S.  Ignace  avoit  envoyé  peu  auparavant  en  divers  endroits  pji-jtMSmjs 
Philon  & Agathopode,  qui  furent  mal  receus  en  quelques  lieux.  P-37’ 

Mais  ils  eurent  toute  forte  de  fâtisfaélion  des  Chrétiens  de  Phi- 
ladelphie & de  Smyme  : de  quoy  le  Saint  Ifs  remercia  dans  les 
lettres  qu’il  leur  écrivit . Ces  deux  lettres  furent  portées  par 
Burrhus. 

Non  6.  S.Ignace  écrivit  aufli’de  Troade  à S.Polycarpe  en  particulier,  Eufj,L'‘.-3rs;p- 
pour  luy  recommander, dit  Eufébe,  comme  à un  homme  apofto-  m.c.iÉ.pv'j. 
lique , le  foin  de  fon  Eglifo  d’Antioche  . [_  Il  luy  parle  avec  l’au-  ». 
torité  que  la  charité  & l’amitié  pouvoient  donner  à un  ancien 
Evefque  prefl  à mourir  pour  J.C,  fur  un  autre  que  Dieu  ne  vou- 
loit  perfectionner  par  la  mefme  grâce  qu 'environ  60  ans  apres  . ] 

11  luy  mande  qu’on  le  preffoit  tout  d’un  coup  de  quitter  Troade  ijn.ad  Polyp. 
& de  s’embarquer;  ce  qui  l’empefchoit  d’écrire  à toutes  les  Ï7,,d' 
Eglifes,  pour  les  prier  d’envoyer  fé  rejouir  avec  celle  d’Antioche 
de  la  paix  que  Dieu  luy  avoit  rendue . C’efl  pourquoi  il  prie  S. 

Polycarpe  de  fé  charger  de  ce  foin  , 'fans  craindre  que  ni  luy  ni  c. 
les  autres  fe  plaigniflènt  de  ces  peines  que  le  charité  leur  im- 
m pofoit.  Car  un  Chrétien,  dit-il,  n’eft  pas  le  maiftre  de  luy  mefme. 
y » [B  eft  à Dieu;]&'il  a toujours  le  temps  de  faire  ce  que  Dieu  de* 

» mande  de  luy.  > i 

S.  Ignace  sellant  donc  embarqué  à Troade  , aborda  à Naple 
[ville  maritime  de  la  Macédoine, ]d’où  il  paffa  à Philippcs,'où  les  Potyv  p.!  i.p. 
Chrétiens  le  reccurent  & le  conduifirent  enfuite  félon  fon  me-  ,007-i’* 
rite.' Il  avoit  alors  Zofime  & Rufè  pour  compagnons  de  fes  liens  9- 
& de  fà  gloire,  & ces  trois  Saints  parurent  en  cette  ville  comme 

Ce  ij 
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des  modelés  d’une  véritable  charité, & y montrèrent  un  exemple 
illuftre  de  b patience  Chrétienne,  au  milieu  des  citai  nés  dont  ils 
eftoient  chargez  . Mais  ces  chaines , pour  parler  avec  un  grand  « 
Martyr,  efloient  des  ornemens  dignes  des  Saints,  & des  diadèmes  « 
propres  à couronner  ceux  que  noltre  Dieu  & no  dre  Seigneur  ont  « 
vraiment  choifs;  pour  eflre  Rois  dans  le  cicl.yCar  ils  ne  couraient  “ 
pas  en  vain,  puifquils  marchoient  dans  la  foy  & dans  la  juflice  , “ 
puifqu’ils  n’aimoient  pas  le  fiecle  prêtent, mairie  Sauveurjqui  eft  “ 
mort  & reflufeité  pour  nous  Ainli  le  Seigneur  leur  a donné  au-  “ 
prés  de  luy  b place  qui  leur  efloit  dlie,  ann  qu’ils  f vent  glorifiez  “ 
avec  luy  , ] comme  ils  ont  foufiért  avec  luy  . 'L’Egliiè  latine  ho-  “ 
nore  depuis  plulieurs  fieclcs'S.  Zofime  & S.  Rtifb  au  nombre  NoTE  * 
des  faints  Martyrs  le  1 8 de  décembre , fur  le  tém<  ignage  que  S. 

Polycarpe  leur  rend , & les  met  entre  ces  anciens  ciifciples  par 
lefquels  les  premières  Eglifes  des  Juifs  & des  Gentils  ont  efté 
fondées . 

ARTICLE  VII. 

Saint  Polycarpe  fait  un  recueil  des  lettres  de  S. Ignace. 

[Ç  A INT  Ignace  ne  manqna  pas  de  prier  les  Philippiens  d’écrire 
j à l’Eglife  d’Antioche:  ] 'Il  le  fit  auffi  luy  mefme  ; & écrivit 
enfuke  à S.  Polycarpe  , pour  le  prier  de  faire  porter  fa  lettre  en 
Syrie . Les  Philippiens  firent  b mefme  chofe  : mais  de  plus , ils 
prièrent  S.  Polycarpe  de  leur  envoyer  toutes  les  lettres  de  S. 

Ignace , tant  celles  qu’il  avoir  receuës  de  luy  , que  les  autres  qu’il 
pourrait  trouver  . S.  Polycarpe  leur  récrivit  ; promit  de  faite  te- 
nir leurs  lettres , ou  de  les  porter  luy  mefme;  les  pria  de  luy 
mander  des  nouvelles  de  SJgnaœ  & de  toute  fa  compagnie  ; & 
leur  envoya  toutes  les  lettres  de  ce  Saint  qu’il  avoit  pu  recouvrer. 

'Ainfi  c’eftà  S.Polycarpe  que  nous  devons  b confêrvation  de 
ces  belles  lettres , 'qui  contiennent  b foy  & la  patience  que  l’on 
doit  avoir, & tout  ce  qu’il  y a de  plus  édifiant  dans  b pieté  Chré- 
tienne . [ Nous  avons  raporté  en  general  les  principaux  points 
qu’elles  traitent , & nous  ne  croyons  pas  qu’il  foit  neceflàire  d’en 
marquer  rien  de  plus  particulier  , furtout  puifque  ceb  fë  trouve 
fait’par  d’autres.  Nous  croyons  feulement  devoir  ajouter  ici,  qae  *. 

r.par  M.du  Pin  dan*  fa  Bibliothèque  ccclefiadique.f  1 30  1 3 3, par  tet  PP.*  S. Vanne  dans  Teiir» 
Remarques*.  11*-*  31,  & furtout  par  M.Fl«uri  dans  fon  hiftoire  ecclefiaftique,f  3*344-370.  Elles 
ont  etté  traduite*  ftcfquc  tome»  entière*  en  fransoi*  p*r  M-  le  Matftie  > Stjimpritnées  à Paris  es* 
tiiSj. 
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fi  la  charité  & l'ardeur  du  Saint  pour  J.  C.  y paroiflent  partout, 
fon  humilité  n y paroift  pas  moins , particulièrement  dans  la  ma- 
niéré dont  il  le  rabaiffe  audeflous  de  ceux  à qui  il  écrit , & dans 
cette  inllante  demande  qu’il  fait  à toutes  les  Eglifes  de  prier  pour 
luy  , afin  que  Dieu  luy  accorde  la  grâce  d’achever  le  martyre 
qu’il  avoit  u heureufement  commencé,  craignant  encore  que  Ton 
„ infirmité  ne  luy  fift  perdre  fa  couronne.  ] 'J ’ay  de  grands  fentimens  I§o-*d  Tnit 
„ pour  Dieu,  dit-il  aux  Tralliens;  mais  je  me  mefure  moy  mefïne  * 4 p''7' 

» pour  ne  me  pas  perdre  par  la  vaine  gloire . Car  j’ay  maintenant 
»>  plus  fu  jet  de  craindre  que  jamais,  & de  ne  pas  ecou  ter  ceux  qui 
naçiyïi,,.,,  me  relevent  & m’enflent  par  leurs  louanges,  & qui  mé'pcrfecu- 
« tent  & m’affligent  en  difant  du  bien  de  moy . Il  eft  vray  que  je 
» fbuhaite  le  martyre  ; mais  que  fçay-je  fi  j’en  fiais  digne?  Je  fens  la 
» guerre  violente  que  me  fait  l’envie  [du  démon,]  quoique  les  autres 
yp<t«Yn7»f..-  ne  ja  voient  pas . C’eft  pour  cela  que  j'ay  befoin  "de  cette  humble 
*»  modération  , qui  difiipe  tous  les  efforts  du  Prince  du  fiecle . 

'Son  ftyle  fuit  plutoft:  les  mouvemens  de  fon  ardente  charité  Fieuri.i.j.c.j. 
que  les  réglés  de  la  grammaire  : [ & il  femble  que  fa  langue  ne  P-w* 
puiflè  fuffire  à exprimer  la  grandeur  de  fes  penfées  . Mais  parmi 
cela  on  voit  une  élévation,  un  têu , une  force,  & une  beauté  d’ef- 
prit  qni  n’eft  nullement  commune,  ] 'jufqu  a faire  douter  à quel-  Peirf.ep.V  i. 
ques  fâvans  , fi  ces  lettres  n’eftoient  point  trop  belles  pour  effre  p i1* 
de  ces  premiers  temps  du  Chriftianifme  [Tout  y eft  plein  de  fens, 
mais  d’un  fens  profond  , qu’il  faut  méditer  pour  le  developer  & 
le  bien  comprendre  . Ce  font  ces  qualité*  de  fon  ftyle  qui  nous 
ont  fait  croire  qu’il  eftoit  plutoft  Syrien  d’origine  que  Grec  na- 
turel:.)'&  Voflius  y remarque  le  caractère  des  Syriens  dans  la  Ion-  P.i». 
gueur  des  titres , & la  multiplication  des  epithetes . 

* Ces  lettres  ont  fbuvent  eflé  citées  par  les  anciens,  * comme  par 
S.  Irenée,  par  Origene,  par  Eufebe,  par  S Athanafe,  par  S Jero- 
me , 'qui  attribue  mefme  à S.  Ignace  ce  qu'Origene  tire  de  fes  lEn.ad  Eph.n. 
paroles  , quoiqu’il  ne  le  dife  pas  exprefsément , *&  particulière- 
ment  par  Theodoret  dans  fe>  trois  dialogues . b Eufebe  & S'.Jero-  3,  i6.t,*4p' 

me  n’en  content  que  fept,  qui  font  celles  dont  nous  avons  parlé  , 6 Eu,;:-î  c A 
adreficesaux  Eglilès d’Ephefe , de  Magnefie,  de  TraIIes,de  Ro-  p,07ad‘ 
me,de  Philadelphie, de  Smyrne,&  une  à S.  Polycarpe.  'Baronius  Bar.109.}  19. 
croie  qu’ils  n’en  ont  pas  marqué  davantage  , pareeque  & Polycar- 
pe n’envoya  que  ces  fept  aux  Philippiens , de  forte  quelles  fai- 
foient  comme  un  corps  à part . 

+Iren.!.5.c.z8.p^!«.b;Ori.in  L«c.fc.6.t.i.p.»i4|EuCI.j.c  jS-p.107lAth.de  fynod.  p.9lz.a|Hier  v.ilt. 
c.i6p.Z73-|in  Matt.i.p.  14  a.  < 
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[Nous  en  avons  aujourd’hui  quelques  autres  que  l’on  attribué 
aufîi  à S.Ignace.  Et  il  y a en  effet  bien  de  l’apparence  que  ce  Saint 
en  a écrit  plus  de  fcpt.]  'Car  il  promet  d’écrire  aux  Ephefiens  un 
fécond  petit  livre  , comme  il  l’appelle.  ‘Il  eft  certain  auflî  qu’il 
écrivit  encore  de  Philippes  à S.  Polycarpe  . [ Il  eft  auffi  comme 
indubitable  que  luy  qui  exhortoit  tous  les  autres  à écrire  à fbn 
Eolife  d’Antioche  , n’avoit  pas  manqué  à le  faire  des  premiers , 

[ & mefme  plu  heurs  fois.  ] Il  y a au  moins  toute  apparence  qu’il 
luy  a écrit  de  Philippes . [ Mais  pour  fa  voir  fi  les  lettres  que  l’on 
a ajoutées  aux  anciennes  font  ou  véritables  ou  fuppofées , ou 
corrompues,  "c’eff  une  queffion  trop  longue  & trop  ditficile  pour  Note  ». 
cftre  traitée  ici.  ] '11  fuffit  de  dire  en  un  mot  qu’outre  que  les  an- 
ciens ne  les  ont  jamais  citées,  il  s’y  trouve  diverfes  chofes  qui  ne 
permettent  guerre  qu’on  leur  donne  aucune  autorité . 

[Celles  mefmes  qui  ont  toujours  efté  reconnues  pour  indubi- 
tables,avoient  effé  tellement  altérées  il  y a plufieurs  fiecles , que 
les  plus  habiles  n’y  pouvant  plus  difeemer  ce  qui  eftoit  véritable- 
ment de  S.Ignace  , de  ce  qu’on  y avoit  ajouté,  l’Eglife  n’en  pou- 
voit  prcfque  plus  tirer  aucun  avantage.  Mais  Dieu  a permis  que 
de  noffre  temps  deux  de  fos  ennemis  luy  aient  rendu  ce  threfor,] 

'l’un  "ayant  trouvé  en  Angleterre  deux  copies  d’une  ancienne  Uflèrius. 
traduélion  latine  , & 'l’autre  un  peu  après , l’ancien  texte  grec  l&ac 
dans  un  manuferit  de  la  bibliothèque  de  Florence,  qui  s’elt  ren-  Vo,r,us* 
contré  tout  conforme  à l'ancienne  verfion  latine  d'Angleterre . 

[ L’un  & l’autre  texte  eft  fort  différent  de  celui  que  nous  avions 
eu  jufoucs  alors;  & s'accorde  au  contraire  parfaitement  avec  ce 
que  les  anciens  ont  cité  de  S.  Ignace  : de  forte  que  tous  les  Ca- 
tholiques & les  Proteftans  l’ont  rcceu  avec  refpcct  > comme  le 
véritable  texte  de  ce  Saint , "hors  quelques  Proteftans  trop  atta-  Note  ,. 
chez  à l’herefie  des  Presbytériens  pour  ceder  aux  preuves  fi  clai- 
res par  Iefquelles  l’epifoopat  y eft  établi . J 

article  VIII. 

Saint  Ignace  arrive  à Rome . 

'C  Al  NT  Ignace  ayant  quitté  Philippes,traverfa  la  Macédoine 
J & l'EpireJufqu’à  Epidamne  [ou  Duras,]où  il  s embarqua  Car 
la  mer  Adriatique, & de  là  il  entra  dans  la  mer  Tyrrhene  ou  de 
Tofcane.  Il  paila  auprès  de  beaucoup  d ides  & de  diverses  villes. 

& ayant  apperccu  Po;.izoles , il  defiroit  d y descendre  , voulant 
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fuivre  le  mefme  chemin  que  S.  Paul,  'qui  prit  terre  à Pouzoles  Aa.ii.r.i  j i5 
pour  aller  à Rome.  'Mais  ne  le  pouvant  pas  à eau  fè  d’un  vent  très  Aa.M.p.705. 
violent  qui  furvint,  & qui  repouflà  le  vaifleau,  il  lë  contenta  de  7*6' 
loüer  la  charité  & le  bonheur  des  frères  qui  demeuroieut  en  ce 
lieu  , & continua  fb n chemin  . 

» 'Nous  eufrnes  le  vent  favorablc,difènt  les  auteurs  de  lès  actes; 

» & en  un  jour  & une  nuit  nous  arrivafrnes  au  port  de  Rome.  Ils 
achevèrent  ainfi  ce  long  voyage  , & ils  avouent  qu’ils  ne  lache- 
verent  qu’avec  beaucoup  de  douleur  : Car  ils  gemifloient  de 
cette  faicheulc  /épuration  , [ qui  les  devoit  bientolt  priver  de  la 
: 'r  • pre/ënce  d’un  fi  faint  pa/leur;  J pendant  queceju/le  qui  fbuhai- 
toit  ardemment  de  fortir  de  ce  monde  afin  de  po/Iêder  le  Sei- 
gneur qui  eftoit  lôn  unique  amour , fe  rejouï/Ioit  de  voir  appro- 
cher l’accompli/lèment  de  Ton  defir . 

'Quand  il  fut  abordé  à la  ville  de  Porto , les  foldats  qui  crai- 
,\!a . gnoient  d’arriver  trop  tard  à Rome,  pareeque  'les  jeux  qu’on  re- 

Êefentoit  alors,  eftoient  près  de  finir,  le  pre/Toient  de  fe  hafrer. 
t le  laine  Evefque  leur  obeï/Toit  avec  d’autant  plus  de  joie  qu’ils 
>i  le  prefloient  davantage  . Lorfquc  nous  fuîmes  partis  du  Port  de 
„ Rome.difent  ces  actes, comme  le  bruit  de  1 arrivée  du  faint  mar- 
»,  tyr  s’e/loit  répandu  en  divers  lieux  , nous  trouvafrnes  des  freres 
,»qui  vendent audevant  de  nous,  remplis  de  joie  & de  triftefiê  tout 
»,  enfemblc.  Car  ils  le  rejouï/Toient  d’une  part  d’eftre  allez  heureux 
»>  pour  fe  pouvoir  entretenir  avec  Theophore  : & de  l’autre  ils 
» eftoient  trilles  de  voir  qu’un  fi  excellent  homme  eltoit  conduit 
» à la  mort . Quelques  uns  mefme  dilbient  avec  aflèz  de  chaleur 
x«7-”r«W„qU’il  fâlloit  "gagner  le  peuple  , & empefeher  qu’il  ne  demandait 
»’  la  mort  d’un  homme  fi  julle , [ou  faire  mefme  qu’il  demandait  là 
grâce  & fa  vie.  ] Le  Saint  le  Içeut  parla  lumière  du  S Efprit  : & 
dés  qu’il  les  eut  fitluez  avec  tous  les  autres , il  les  conjura  d’avoir 
une  véritable  charité  pour  luy , & leur  dit  fur  cela  encore  plus  de 
choies  qu’il  ne  leur  en  avoit  déjà  écrit  dans  la  lettre  ; de  forte 
qu’il  les  fit  changer  de  lèntiment , & obtint  deux  qu’ils  ne  luy 
enviallènt  point  le  bonheur  d’aller  promtement  à Dieu  . Apres 
qu’il  les  eut  ainfi  calmez  , & qu’ils  fe  furent  mis  à genoux  avec 
tous  les  Chrétiens  qui  fe  trouvèrent  là, il  pria  avec  eux  le  Fils  de 
Dieu  d’avoir  pitié  des  Eglifes,  de  mettre  fin  à la  perlècution,' & p.  Tor- 
de conlèrver  la  charité  entre  les  Fideles . 
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[M-ïC- 

article  IX. 

Martyre  de  S.  Ignace  : Il  apparoifl  à Jet  dijcipks . 

>ç<  A INT  Ignace[aprés  cette  priere  toute  ardente,]  fût  fbudain 
J conduit  a l’amphitheatrc  ; & félon  l'ordre  que  l’Empereur 
en  avoit  donncf  dés  Antioche, ]ce  venerable  vieillard  fut  auili-toft 
expofé  aux  belles  par  les  impies/à  la  vue  des  paycns  qui  elloient 
accourus  de  toutes  parts  pour  en  avoir  le  plaiür:  Et  c’efloit  alors 
une  de  leurs  folennitez  [profanes , appellce  " Sigillaria .]  'Le  Saint  VJ*  note 
entendant  les  rugiflèmens  des  lions  aflâmez  , * dit  ces  paroles  , 

[qu’il  avoit  déjà  écrites  aux  Romains.]Je  fuis  le  froment  du  Sei-  « 
gneur  : Il  faut  que  je  fois  moulu  par  les  dents  de  ces  animaux  , « 
afin  que  je  devienne  le  pain  pur  de  J C.  “ 

'Il  verfa  fon  fâng  avec  une  joie  incroyable  à la  vue  de  toute  la 
ville  de  Rome  * Il  fut  en  un  moment  dévoré  des  belles,  félon  ce 
qu’il  avoit  defiré. b Et  comme  il  avoit  témoigné  dans  fa  lettre[aux 
Romains,]qu’il  fouhaitoit  que  les  belles  ne  lailfaflènt  quoy  que  ce 
foit  de  fon  corps , afin  de  ne  donner  pas  mefrne  après  fa  mort  la 
peine  d’en  rien  recueillir;  Dieu  , qui  Ce  plaifl  à fatisfaire  le  defir 
du  jufle, l’exauça  encore  en  ce  point  : 'Car  il  ne  refia  en  enet  que 
les  plus  gros  & les  plus  durs  de  fes  os  lierez , c comme  tous  les 
. Grecs  anciens  & modernes  en  tombent  d’accord . 

J Son  martyre  arriva"en  l’an  107, le  20  de  décembre, «auquel  les  Note  .0. 
Grecs  en  font  la  fefle  avec  beaucoup  de  follennrté  : f6c  ce  fut  en 
ce  jour  , félon  quelques  manuferits,  que  S Chryfoüome  en  pro- 
nonça l’eloge  [ que  nous  avons  cité  quelquefois.]  s II  y a aufh  de 
très’  anciens  martyrologes  latins  qui  marquent  ce  jour  la  un  S. 

Ignace  martyr  h Rome  » L’Egbfe  latine  qui  fait  aujourd  hui  fa 
fefte  le  premier  de  février  , la  faifoit  aufl.  autrefois  au  mois  de 
décembre,  [& apparemment  le  1 7,  auquel  Bede  1 a mile  . J 
'Après  que  nouseufmes  vu  nous  mefmcs  de  nos  propres  yeux , « 
difent  les  auteurs  des  aCÏes  , ce  trille  fpeaacle  qui  nous  fit  re-  « 
pandre  beaucoup  de  larmes  , nous  demeurafmes  toute  la  nuit  “ 
dans  la  maifon  [ ou  nous  eflions  logez,  ] en  veilles  & en  prières , 
fuppliant  à genoux  noflre  Seigneur  de  nous  confoler  de  cette 
mort  , en  nous  donnant  quelque  gage  alluré  de  la  gloire  qui  a-  ^ 
voit  fuivie.  Dans  cette  conflemation  generale  de  nous  tous,  quei- 

W.Jelgn.ra.  1.  'Pcarfon  ne  veut  pis  qu’il  les  ait  dites  à Rome.  [Mais  nous  ne  voyou,  rien  qui  non.  empef* 
che  de  fuivre  en  cela  S.  Jerome.  ] qUCS 


a. 

a’.Chry.t.i.or. 

4î.p.506.c., 

Hier.v,ill.e,i6 


Chry.p.  5°e*f- 
dlyoy.b. 
m Act.M.p. 
707!  F.uf.l.  j.c. 
36.P  loS.d. 

6 Ign.ail.p.SI 
ad  Rom.p.aj. 

A£l.M.p.707l 
Evag.l.i.c.  1*. 

P*74‘- 
c Ign.ait.n.  34. 

P-  45- 
À AA.M.p. 
707. 

« Menza,p. 
310- ;40. 
f Igp.ael.n.3*. 

p,49«  50  Boll,  I 

leb.p.  1 s. a. 
g Boil.p.i5.a. 
h da 

Aît.M.p.707. 


Digitized  by  GoogI 


SAINT  IGNACE.  ic* 

„ qucs  uns  s’eftant  un  peu  endormis , virent  S.  Ignace  qui  entroit 
„ comme  en  hafte,&  nous  embrafiuit,  & d’autres  le  virent  comme 
„ priant  pour  nous  & nous  bonifiant.  Il  apparut  aufli  à quelques  uns 
„ tout  en  fueur  , comme  une  perforine  qui  fort  d’un  pénible  & la- 
„ borieux combat , & fê  tenant  debout  devant  le  Seigneur , 'avec  Ijn.aap.g. 
j>  une  grande  confiance  & une  gloire  ineffable  . 

• » 'Ayantefté  remplis  de  joie  par  ces  vifions,&  les  ayant  conférées  Aaj4.p.7ot. 
» enfêmble  , nous  rcndifmes  gloire  à l’auteur  de  tous  les  biens , & 

» "nous  nous  rejouifmes  du  bonheur  qu’il  avoir  donné  au  Saint 
cmIoç.  „ Nous  vous  avons  marqué  le  jour  & le  temps  de  fa  mort, afin  que 
» nous  publions  nous  afièmbler[tous  les  ansjpour  honorer  fon  mar- 
« tyre  au  temps  oti  il  a fouflêrt , dans  l’efperance  de  participer  à 
„ la  vidtoire  de  ce  genereux  athlete  de  J.  C,  qui  a foulé  le  diable 
c' Xpiça.  » aux  piez,&  dilfipé  jufqu’à  la  fin  toutes  fês  embufehes,  "par  le  lë- 
» cours  de  noftre  Seigneur  J.C,par  lequel  & avec  lequel  la  gloire  & 
i.  » la  puiflàncefeft]  au  Pere  avecI’Efprit  faint,  ‘dans  tous  les  fiecles . 

*>  Amen . . - \ . e . • \ 

[C’cfl  ainfi  que  finifîënt  les  a£tes  de  S.Ignace  , dont  nous  nous 
fommes  particulièrement  fërvis  pour  cette  narration  . Nous  y 
avons  joint  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dans  les  bons  au- 
teurs fur  les  actions  de  ce  Saint:  Et  nous  fommes  neanmoins  bien 
éloignez  dofèr  dire  que  nous  en  ayons  fait  la  vie . Ses  aétions  ex- 
térieures n’en  font  que  la  moindre  partie . La  plus  belle  Sc  la  plus 
importante  eft  ce  que  l’on  peut  tirer  de  fe*  lettres  fur  fon  efprit 
& fa  vertu,  particulièrement  de  celle  aux  Romains,  qu’on  peut 
dire  dire  le  chefd  œuvre  d’une  pieté  & d’un  courage  toutapoflo- 
lique  . C’efl  pourquoi  nous  l’aurions  peut-eftre  mile  ici  toute  en- 
tière contre  noftre  coutume , fi  elle  n’eftoit  déjà  imprimée  avec 
i-  les  autres  ‘lettres  de  noftre  Saint , & l'éloge  que  S.Chryfoftome 

en  1667.  en  a prononcé,  dans  une  autre  vie  qui  a paru  en  noftre  langue'  il 

y a quelques  années , faite  par  M‘le  Maiftre  , que  fa  vertu  & fôn 
éloquence  ont  rendu  célébré  , & qui  efloit  d’autant  plus  digne 
de  faire  l’hifloire  des  Saints , que  fôn  humilité  luy  a fait  croire  * 
jufqu  a la  mort  qu’il  en  eftoit  plus  indigne . ] 

i.T.e  latin  ajoute  infantia  Ecelefia^ui  pourrait  faire  traduire  par  lequel  & avtt  lequel  l»  faintt 
Telife  adore  la  gloire  if  ta  fuijfanee  du  Pere  avec  l'  Efprit  faint. 

1.  hors  celle  à S Polycarpe  , & on  a aufli  omis  quelques  endioiti  dans  les  autres  . 

ms 

Hiji.  Eccl  Ton.  II.  D d 


Digitized  by  Google 


I 


Ign.ici.p.*, 


Chrv.t.i.or. 

4i.p-507.b. 

* ÀJojtift.p. 
37- 

b Chry.p  507, 
b. 

e c.d. 


Hier,v.ilLci6 

p.274.a|Evag. 

i.i.c.ifi.p.274. 

a.b. 

A BoILi.feb.p. 
33- 

t Chry.t.t.or, 
4î.P5°7.c. 
f P joï. 


F.v.tg.l.i.c.iS. 

p.274.b. 


B ai. 4 38.)  13. 


Evig.l.i.c.ifi. 

р. ï  74-b. 

с. 


Bar  637I  i|i7. 
«lcc.f. 

Ignaiiln.  jSp. 
50. 


ïio  SAINT  IGNACE./  - 

ARTICLE  X. 

Translation  des  reliques  de  S. Ignace:  De  diverfes  cbofes  qu'on  luy 
attribue:  De  S. Héron  fon  fucceffcur . 

qui  rcfta  des  os  de  S.Ignace  après  /on  martyre  , fut  mis 
V,  a 'dans  une  chafTe  comme  un  threfor  ineflimable,  & raporté  «'• 
'peu  de  temps  apres  à Antioche  , a par  ceux  mefmes  qui  avoient 
accompagné  le  Saint  à Rome;  b Dieu  ne  l’ayant  ofté  a fon  trou- 
peau que  pour  le  luy  rendre  auffi-tofl-plus  glorieux  par  la  couronne 
du  martyre  qu’il  avoit  acquifè  . c II  fut  raporté  comme  en  triom- 
phe fur  les  épaules  [des  Chrétiens]  de  toutes  les  villes  depuis  Ro- 
me jufqua  Antioche  ; f autant  que  cela  fe  pouvoir  fans  trop  pa- 
roiftre  aux  yeux  des  payera . ] ‘Ses  reliques  furent  mifes  dans  le 
cimetiere  hors  la  porte  de  Daphné. d Les  Grecs  folennifént  cette 
tranflation  le  29  de  janvier  , & les  Latins  le  17  de  décembre , 
["quoiqu’elle  ne  fc  fait  faite  apparemment  en  aucun  de  ces  deux  N'oie  i i. 
jours.] 'Les  peuples  les  vifitoient  tous  les  jours,  pour  recueillir  les 
fruits  fpirituels  que  Dieu  y verfoit  abondamment. 1 S.Chrjfoflo- 
me  exhorte  toutes  fortes  de  perfonnes  à y aller , en  les  afliirant 
qu’ils  en  recevront  beaucoup  d’avantages , foit  pour  lame , foie, 
pour  le  corps . 

'Depuis  ce  temps  là,  Theodofo  le  jeune  ayant  confacré  à Dieu 
fous  le  nom  de  S.  Ignace  , un  vieux  temple  de  la  Fortune  , qui 
refloit  encore  à Antioche , ''il  y fit  tranfporter  les  reliques  de  ce  &c. 

Saint  avec  une  grande  folennité  ; ce  que  Baronius  met  en  l’an 
4 3 8, /ans  en  avoir  de  raifon  particulière, [&  tout  ce  qu’on  en  peut 
dire , c’efl  que  félon  l’endroit  oit  en  parle  Evagre , ç’a  plutofl  elle 
dans  les  dernières  années  de  ce  Prince,  & vers  l’an  450,  que  dans 
les  premières.  ] 'La  féfte  de  cette  féconde  tranflation,  ["qui  pou-  V.  la  note* 
voit  bien  eftre  le  29  de  janvier,  ] fut  toujours  depuis  foleunifée  à "• 
Antioche  ; '&elle  y fut  encore  beaucoup  augmentée  par  le  Pa- 
triarche Grégoire  , qui  a gouverné  cette  Eglilc  [depuis  572,  juf- 
qu’en  592,  félon  Baronius  . 

Le  martyrologe  Romain  marque  le  x 7 de  décembre,  que  les 
reliques  de  S.  Ignace  ont  elle  reportées  d’Antioche  à Rome  , & 
mifés  dans  l’eglifé  de  S.  Clément  Pape  & martyr;  ] 'ce  que  nous 
apprenons  plutofl  de  la  tradition,  dit  Baronius, que  d’aucun  écrit. 

'Cette  tranflation"ne  fé  peut  mettreavant  l’an  638, auquel  Antio-  n„te  »*. 
che  fut  prife  par  les  Sarfazins . 

I.  in  capf*.  I.c  gifc  a «»  \»ts. 
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'S.Bernard  dans  le  7.'  fermon  fur  le  pfcaume  90, témoigne  que  Boiufcb.p. 
la  pauvreté  deClairvaux  eAoit  enrichie  des  reliques  de  ce  feint  î®1- 
Martyr  . On  prétend  auffi  en  avoir  àChanrcs . 'Les  Jefuites  de  e. 

Rome  croient  en  avoir  le  chefj  qui  leur  a elle,  difènt-ils,  envoyé 
de  Prague . 

'Nous  n’ajouterons  rien  à ce  que  nous  avons  dit  des  écrits  de 
S.Ignace  , linon  qu’outre  le s lettres  , on  luy  a attribué  quelques  prolc  i p i }* 
autres  ouvrages  que  nous  n’avons  point , ou  qui  font  certaine- 
ment fuppofez.  'S.  Jerome  le  met  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Hier.in  H.lv. 
les  hérétiques . [Et  il  eA  vilîble  qu’il  les  combat  louvent  dans  fês  c'9'p  i31'b' 
lettres,] 'quoique  fans  les  vouloir  jamais  nommer,  pour  marquer  fgn.id  Smy. 
davantage  l’horreur  qu’on  en  doit  avoir.’ Il  veut  aulfi  que  les  au- 
très  ne  les  nomment  jamais,  ni  en  particulier, ni  en  public  ; 'qu’on  5 
les  fuie,  jufqu’à  éviter  mefme  de  les  rencontrer, & que  neanmoins 
on  prie  pour  leur  penitence , puifque  J.  C.  les  peut  convertir , 
quelque  difficile  que  cela  Ibit . 

'Socrate  dit  que  ce  Saint  ayant  entendu  en  une  vifion  des  An-  Sorr.i.s.c.j.p. 

. ges  qui  chantoient"altemati veinent  les  loüanges  de  Dieu,  il  infli-  3,3'b’ 

• tua  cette  maniéré  de  chanter  à Antioche , d’oti  elle  le  répandit 
dans  toute  l’Eglife . 'Plufieurs  autres  raportent  la  meûne  choie . Boii.i.fcb-p.i;. 
bTheodoret  dit  au  contraire  que  Flavien  & Diodore  Prcflres  J’ThJrLl  f 
d’Anriochef vers  l’an  3 sortirent  les  premiers  chanter  les  plèaumes  ,9.p.tïi.î*  r' 
de  David  à deux  chœurs . 'Neanmoins  on  voit  dans  la  lettre  de  PiinJ-iœjv 
Pline  fur  les  Chrétiens,  que  'cette  coutume  eAoit  établie  dans  la  ,0I•p■®î^• 
Bithynie  dés  le  temps  de  S.Ignace  ; 'ce  qui  donne  lieu  de  croire  Boni,iit.Li.c. 
qu’elle  vient  peut-eAre  autant  des  ApoAres  mefme,  que  d’aucun 
de  leurs  fucceAèurs . 'Nous  la  trouvons  dans  les  Thérapeutes  de  Phav.con  r. 
Philon , [que  les  anciens  ont  cru  eAre  les  plus  parfaits  des  Chré-  90 1C- 
tiens  du  temps  des  ApoAres . De  forte  quelle  fut  apparemment 
plutoA  renouvellée  par  Flavien  & Diodore,  qu’ils  n’en  furent  les 
premiers  inAituteurs . ] 

'Héros  ou  Heron,fut  fait  Evefque  d’Antioche  apres  S Ignace.  EuH.j  c j«.p. 
[Entre  les  lettres  du  Saint, qui  font  ou  incertaines  ou  fuppofées,] 

'il  y en  a une  à cet  Héron, par  laquelle  il  l'appelle  Diacre,  cluy  re-  iga.ep.f.n  p. 
commande  l’Eglife  d’Antioche  , marquant  qu’il  croyoit  aAuré-  ' p1,1/,5’ 
ment  qu’il  ferait  fon  fucceAèur  , & luy  dorme  diverfes  inAruc- 
tions . 'Baronius  a tiré  d’un  manuferit  du  Vatican  une  prière  de  Bir.no.;  s.9. 
cet  Héron  à S.  Ignace  . Elle  eAoit  enfuite  des  lettres  de  ce  feint 
Martyr, '&  paroifl  avoir  eAé  faite  par  ceux  qui  ont  fuppofe  quel-  ign-aQ  np. 
ques  une*  des  feuflcs  lettres  qui  luy  font  attribuées , & qui  rece-  *3“ 
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SAINT  IGNACE, 
voient  pour  bons  les  actes  latins  corrompus.  Ufuard , A don , 6c 
d’autres  Latins,  marquent  fa  fefle  le  17  d’oétobre,  & difent 
qu’ayant  imité  S.Ignacc  fbn  predecefleur , l’amour  qu’il  avoit 
pour  J.C,  "luy  fit  donner  fà  vie  pour  le  troupeau  c^ui  luy  avoit  cité  tnMt . 
confié.  [Nous  n’en  trouvons  pas  d’autre  autorité.  ] II]  gouverna 
environ  11  an,  félon  la  chronique  d’Eufebe , qui  marque  l’entrée 
de'Corneille  fon  fucceffeur  en  l'an  128  de  J.C. 


S.  EVARISTE 


PAPE* 

AINT  EVARESTE, [nommé communément 
Evariflc  jTucceda  à S.Clemcnt  dans  le  gouver- 
ncmcntdc  l’Egliié  Romaine, en  la  troiliemean-  men'  ' 5‘ 
née  de  Trajan,c’e(t  à dire[à  la  fin  dejl’an  tco  de 
J.C.'Il gouverna'' prés  deneuf  ans.  [ félon  ce  qui  Note. 
nousparoift  le  plus  probable,  c’eft  à dircjjufqu’à 
la  1 1*  année  de  Trajan , [qui  efl:  la  iog.'de  J.C,  6c  jufqu’auj'16  ou 
au  27d’oétobre,  qui  font  les  jours  aufquels  fa  fefte  efl  marquée 
dans  Florus,  Adon , & divers  autres . 

[ Ce  fut  donc  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  perfécution 
dcTra.'an,  &que  S.Ignace  fut  martyrizé  à Rome  le  20  décem- 
bre 107,  après  avoir  écrit  aux  Fideles  de  cette  ville  la  lettre  ad- 
mirable que  nous  en  avons  encore,  J 'pour  les  conjurer  de  luy  ob- 
tenir de  Dieu  la  force  de  confommer  fbn  martyre  , au  lieu  de  tra- 
vailler à l’empefcher  de  mourir,  'par  le  crédit  qu  ils  a voient,  [foit 
auprès  de  Dieu , foit  auprès  des  hommes  ; J leur  chant  facile  , dit 
ce  Saint  de  faire  ce  qu’ils  vouloient . Des  le  titre  de  fa  lettre  il 
leur  donne  de  grands,  éloges , dit  qu’ils  font  remplis  des  efiéts  de 
la  mifericorde  6c  de  l’amour  de  Dieu, qu’ils  ont  receu  de  [grandes] 
lumières,  qu’ils  font  des  modèles  de  charité,  qu’ils  font  unis  & 
dans  leurs  aérions  extérieures , & dans  les  mouvemens  intérieurs 
de  leur  cœur  à tous  les  commandemens  de  Dieu , qu’ils  font  rem- 
plis de  fa  grâce,  'fans  divifion  & fans fchifme,  purs  & finccres«JW.™,,-. 
dans  leurdcétrinc , fans  mélange  d’aucune  couleur  étrangère  . "II  vp*#*]**. 
reconnoifl  mefme  allez  clairement  la  primauté  de  l’Eglife  Ro- 
mairie . 'Dans  la  fuite  il  dit  qu’ils  avoient  inftruit  les  autres  delà 
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vérité,  & qu’ils  n avoient  jamais  eu  d'envie  contre  perfonne . 'II  p.;o a. 
avoit  beaucoup  fouhaité  de  les  voir,  & l’avoit  demandé  à Dieu, 
comme  une  grâce  : 'Et  il  eftoit  au  (H  fort  aimé  d’eux  . • p.e^.c. 

[Un  peu  avant  le  martyre  de  ce  Saint,  Dieu  avoit  retiré  à luy 
S.  Jean  l’Evangeliftc , & S.  Simeon  de  Jerufalem , l'un  le  dernier 
des  A poftres,&  l'autre  le  dernier  des  difciples  de  J. C.  "De  forte 
que  depuis  ce  temps  là  les  hérétiques  commencèrent  à attaquer 
l’Eglifo  avec  plus  de  hardieflè . 

Dieu  le  permettoit  pour  exercer  l’Eglifê,non  pour  l’afloiblin  ] 

'&  il  détruiibit  en  mcfme  temps  le  régné  des  démons,  en  fâifant  Bar.iooj  j. 
cefter  les  oracles  par  lefquels  ils  avoient  accoutumé  de  tromper 
les  hommes . 'On  en  marque  plufieurs  qui  ne  rendoient  plus  de  Apoi.Ty.v.L 
réponfodés  le  premier  fiecle  de  l’Eglifo.  a Juvenal  fo  plaint  du  4’. 

filence  de  celui  de  Delphes,  [le  plus  fameux  delà  Grecejll  fup- 
pofè  que  celui  d’Ammon  duroit  encore mais  il  ceflà  auffi  bien- 
tofl . [ Et  Plutarque  célébré  en  ce  temps-ci  entre  les  philofophes 
payons  par  fon  érudition  & fà  probité,]  'avoue  que  cet  oracle,  & riut.or.Jctp. 
tous  les  autres  de  l’antiquité , à la  referve  , dit-il , d’un  ou  deux , 7^« 
ne  répondoient  plus  à ceux  qui  les  confoltoient , ou  eftoient  en- 
ticrement  abandonnez  . [ Il  a fait  un  grand  traité  pour  chercher 
lescaufosdece  fllence,&  a efté  réduit  à en  alléguer  de  ridicules , 


pareequ’il  ignorait  la  véritable,  quiefloit  le  commandement  du 
fouverain  maiftre  de  l’univers , qui  après  avoir  vaincu  les  démons 
par  fil  croix,  ] 'faifoit  taire  leurs  faux  oracles,  pour  faire  entendre  Eufprap.i.j.r. 
les  oracles  de  là  venté,  & répandre  partout  les  lumières  delà  IP,»cd- 
doélrinc . 'Porphyre  mefme  a raporté  quelques  réponfès  de  fes  c.i«.p.to4,ioj. 
Dieux  , qui  avouoient  cette  ceiTation  de  leurs  oracles . [ On  ne 
laiflè  pas  de  trouver  encore  plufieurs  réponfès  des  idoles  dans  les 
hiftoriens  payens . Mais  c’eftoient  fouvenr  plutofl  les  ouvrages 
de  limpof ture  des  hommes  que  de  la  foicnce  des  démons , com- 
me on  le  peut  jugcr"par  ceux  qui  fo  rendoient  à Abonitique  fous 
M.Aurele  , félon  Lucien . 


S.Evarifte  mourut  donc , comme  nous  croyons , le  z6  ou  27 
octobre  de  l’an  109.  Les  martyrologes  d’Adon,  de  Florus,&  d’au- 
tres , difent  qu’il  fut  couronné  du  martyre  : ce  qui  ne  paroi  fi  pas 
avoir  efté  connu  des  anciens , ni  mefme  de  S.  Irenée . ] 'On  luy  Bar.iti.ji. 
attribué  deux  epi  lires  [dccrctales,]  'la  diftribution  des  Titres  ou  m.j  4. 
des  paroices  de  Rome  ; 'ce  que  Baronius  explique  fort  au  long  , 5 4- 5. 

'&  l'ordre  que  l’Evelque  quanti  il  prefohe  , foit  toujours  accom-  < ?• 
pagné  de  fept  Diacres . [ Mais  nous  ne  voyons  en  cela  rien  de 
fondé , non  plus  qu’en  ce  que  les  Pontificaux  difent  de  fon  pere , 
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de  fbn  pays , & de  fes  ordinations . C’eft  pourquoi  nous  eiperom 
quon  nous  difpenfera  de  marquer  ces  fortes  de  chofes  dans  les 
autres  Papes  .J 

“S.  Optât  Iuy  donne  S.  Sixte  pour  fucceffeur . [ Mais  c’eft  que 
luy  ou  fes  copiftes  ont  oublié  S.  Alexandre , ] 'qui  doit  eftre  mis 
entre  deux  , félon  Slrence , Eufebe  , S.  Epiphane  , S.  Auguftin 
mefme  qui  fuir  S.  Optât  dans  le  refte , [ & généralement  feloo 
tous  ceux  qui  ont  fait  le  dénombrement  des  Papes,  j 

mimLmmmmmmmmt 

L HERESIE 

DES  ELCESAÎTES. 


E S hérétiques  que  nous  appelions  EIce/àïtes  , 
ont  encore  efté  nommez.  Oflcnicns,  Sampféens, 
'&  Ampfeniens.[Nous  les  nommons  Elcefaitcs 
ou  Helcefàïtes,  pareeque  ce  nom  eft  plus  con- 
nu que  les  autres:  & nous  les  mettons  au  temps 
de  Trajan,parceque]'c  eft  celui  où  a vécu  Elxa» 
dont  ils  font  tire . 'Car  pour  la  fecle  en  elle  mefme , on  prétend 
qu’elle  eft  beaucoup  plus  ancienne  , eftant  félon  S.  Epiphane , 
l’une  des  lëpt  qui  s’eftoient  formées  parmi  les  Juifs  avant  la  ve- 
nue de  J.C  , & qui  fubfïllerent  jufques  à la  ruine  de  Jerufâlem  ; 
après  laquelle  elles  s’éteignirent  peu  à peu  . 'Scaliger  a cru  que 
celle-ci  pouvoit  eftre  la  mefme  que  celle  des  célébrés  Efîcens 
ou  Efleniens  de  Jofeph  & de  Philoncar  le  nom  me/me  d’Ellèniens 
n eft  pas  fort  différent  de  celui  des  Ollèniens:  & le  Pere  Petau  ne 
rejette  pas  cette  conjecture  , eftant  aile  que  dans  la  fuite  des 
temps  les  Efleens  aient  ajouté  diverfes  chofes  diftêrentcs , ou 
mefme  contraires  à ce  qu’ils  [ pratiquoient  ou  ] enfeignoient  du 
temps  de  Jofeph , & qu'ils  aient  pris  auffi  quelque  chofé  des 
Chrétiens  - 

'Ces  heretiques  tenoient  le  milieu  entre  les  Juifs , dont  ils  ti- 
roient  leur  première  origine,,  les  Chrétiens,&  les  payens  ; n 'eftant 
dans  la  vérité  ni  Chrétiens , ni  Juifs , ou  plutoft  n’cflant  rien  du- 
tout , [&  n’ayant  point  en  effet  de  religion . ] 'Ils  s’eftoient  répan- 
dus dans  les  pays  de  la  Paleftine,  qui  font  audelà  du  Jourdain  <Sc 
de  la  mer  Morte/ùi  l’on  en  voyoh  encore  quelques  reftes  à la  fin 
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du  IV.  fiecle  : & ils  portoient  alors  le  nom  de  Sampfcens , 'qui  n.p.j7. 
fignifie  en  hebreu  adorateurs  du  folcil.  'On  tenoit  que  c eftoit  ij.c.i.p.eo.  ». 
aufli  dans  ces  mefmes  pays  que  leur  fe&e  avoit  commencé  . 

'S.  Epiphane  dit  qu’ils  n’adoroient  qu’un  fëul  Dieu  : mais  ils  jj.c.i.p.eii.c. 

V s’imaginoient  l’honorer  beaucoup'en  fe  lavant  plufieurs  fois . Ils 
sattachoient  tout  à fait  aux  Juifs,  '&  fuivoient  leurs  coutumes  , i9.c.j.p.4jc. 
comme  le  fabbat , la  circoncifion  , «5c  tout  le  relie  des  [petites  ] 
ceremonies  de  la  loy.  'Mais  ils  rejettoient  avec  exécration  tous  c.j.p*i.»>. 
les  facrifices , le  feu  , d’immoler  & de  manger  des  animaux:  "& 
neanmoins  ils  vouloient  qu’en  priant  on  Ce  toumaft  toujours  du 
codé  de  Jerufalem, ne  pouvant  fouftrir  qu’on  obfervaft  [la  réglé 
de  l’Eglilë]  de  fe  tourner  vers  l’Orient. 

Ils  avoient  une  telle  horreur  des  facrifices  , qu’ils  foutenoient 
que  les  anciens  Patriarches  n’en  avoient  jamais  offert , & que  la 
loy  ne  les  commandoit  point . 

[ On  s’étonneroit  davantage  d’une  prétention  fi  infoutenable 
& fi  ridicule,  ] 'fi S.Epiphane  ne  nous  apprenoit qu’ils  rejettoient  c-s-P4;.c|iic.. 
abfolumcnt  le  Pentateuque  •&  les  Prophètes  ; [ce  qui  comprend  Jfjcî’p.^i., 
fans  doute  tous  les  livres  de  l’ancien  Tedament.J  Ils  n’avoient  pas  d. 
plus  de  refpeél  [pour  le  nouveau  & ] pour  les  Apoflres.Origene  EuCUc.jt.p., 
dit  qu’ils  rejettoient  quelque  choie  dans  toute  l'Ecriture  , & 134-*- 
qu’ils  fe  forvoient  aufli  de  quelques  paroles  de  tous  les  livres  de 
l’ancien  & du  nouveau  Teflament , hormis  de  SPaul  qu’ils  re- 
jettoient entièrement . 

'Ils  juraient  par"diverfes  créatures,  comme  par  le  lèl , l’eau, la  Epi.19c.1p. 
terre.  Ils  faifoient  particulièrement  grand  état  de  l’eau , b qu’ils  *^£,.p.4(Sl. 
confideroient  comme  une  divinité  , & comme  la  fource  de  la  vie.  d. 

'Ils  haïfloient  la  chafteté  & la  continence  , & obligeoient  [leurs  19.C.1.P.40.C. 
difoiples]  à fe  marier.'Quelques  uns  d’entre  eux  s’abftenoient  des  jj.c.i.p.46i.c. 
animaux.  'Ils  avoient  quelques  prières  hébraïques  , qu’ils  vou-  19c.4-p.4z 4 j. 
loient  que  l’on  dill  fans  les  entendre . 

Ils  reconnoifloient  un  Chrill  [&  unMeflîeJ  qu’ils  appelloient  c.jp^i.d. 
le  grand  Roy  : mais  il  efl  difficile  de  favori  s’ils  léntendoient  de 
JC,  ou  de  quelque  autre  meflïe  qu’ils  pretendoient  n’eflre  pas 
encore  venu.  'Ils  luy  donnoient  une  forme  humaine , mais  invifi-  c.«.p.4i.c[jo.c, 
ble  , qui  avoit  environ"  t8  liâtes  de  haut , mefurant  fa  eroflêur, 
fes  piez , & fes  autres  membres  a proportion  . Ils  avoient  1 înfo- 
lence  de  dire  la  mefme  chofe  du  S.  Efprit , qu’ils  pretendoient 
eflre  une  femme , & encore  beaucoup  d’autres  folies , 'dans  lef  Thdrt.h.!.i  c. 
quelles  ils  fe  contredifoient  quelquefois . ï-f-m**»»*-  < 

'Ils  aimoient  les  erreurs  de  l’aftrologie  judiciaire  , s’appellant  p-m-x. 
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eux  mefines  Prognoftiqueurs;  & embrafioient  aufli  la  magie,  Ce 
fêrvant  beaucoup  d’enchantemens , & de  l’invocation  des  de. 
a WF.uH.f.e.  irions . 'Ils  avoient  compote  un  livre  qu’ils  difoient eftre  defoendu 
js.p.ij+a-  tjll  Qej.  & i|s  affuroient  que  celui  qui  l’entcndoit  lire  & le  croyoit, 
recevoit  le  pardon  de  Ces  pechez,  mais  un  pardon  différent  de  ce- 
lui que  J C.  nous  a donné . 

aiKpi.ij.c.i.p.  [Ce  qui  a rendu  le  nom  des  Elceteïtes  plus  célébré,  ] c’eft  cet 
4C  C‘  • efprit  de  duplicité  &de  fourberie  qu’Origene  & b.  Epiphane  re- 
marquent en  eux  , qui  leur  faifoit  dire  que  pourvu  qu’on  confer- 
vaft  la  foy  dans  le  cœur,  on  pouvoit  fans  péché  la  renoncer  de 
19.C.1.3.P.40.CI  bouche  quand  il  y en  avoit  neceflité  , 'adorer  mefmeexterieure- 
41  c-  ment  les  idoles,  & participer  aux  tecrifices  abominables  des  in- 

Kufpi34 j-1  fideles.  'Voilà  ce  qu’ils  appelloient''une  adrellè  d’habile  homme  . „• 
Fpi.i9.c.i.3-p-  'Cette  deteftable  hypocrifie,qui  rendoit  leurs  maux  incurables, 
4°c|4i-c-  dit  S.Epiphane,  leur  eft  venue, *auffi-bien  que  plufieurs  autres  er- 

* r |4i.  reun  ayec  |e  nom  d’ElcefaïteSjd’un  faux  prophète  nommé  Elxaï, 
c.j.p.43  A.  qui  fe  joignit  fous  Trajan  à l’ancienne  feéte des  Ofleniens,'&  aug- 
menta le  venin  non  feulement  de  cette  herefie  , mais  encore  de 
c.i.p.4o.b.  celle  des  Ebionitcs , & de  celle  des  Nazaréens . Cet  Elxaï  elloit 
Juif  d’origine  & de  croyance , fans  neanmoins  obforver  la  loy  des 
Juifs.  C’cftoit  un  homme  fort  corrompu  dans  fes  mœurs,  d’un  ef- 
l>l53-c.i.p.46«.  pht  fourbe  & propre  à tromper.  'Il  compote  un  livre,  qui  contc- 
K noit,  difoit-il,  des  prophéties , & une  tegefle  toute  divine . bS.Epi- 

£ ‘|S-c-3-4-P-4î.  pjjane  en  Clte  quelques  parolcs^Je  ne  fçay  fi  c’cft  celui  que  les  El- 
c.\.p.4o.b.  ccfaïtes  difoient  eftre  defoendu  du  ciel . ] 'Elxaï  avoit  un  trere 
1 3.C.1  .p.4«i.t\  nommé  Jexée,  'auquel  les  Elceteïtes  attribuoient  aufli  un  de  leurs 
livres . ' < . 


19  c.1p.411.  'Elxaï  eftoit  confideréde  ces  malheureux  qu’il  avoit  feduits, 
comme  quelque  puiflâncc  nouvellement  rcvelée,à  caufe  que  fon 
a.b|j  j.cj.p.4<i.  nom  le  fignifie  félon  l’hebreu'llsreveroient  mefme  ceux  de  te  ra- 
K ce  jufqu’à  les  adorer, & à mourir  pour  eux . Il  y avoit  encore  fous 

Valcns  deux  Iceursde  cette  race  bénite,  comme  ils  l’appelloicnt , 

Elles  avoient  nom  Marthe  & Marthane,&  elles  eftoient  confide- 
rées  parmi  eux  comme  des  deeflès.  Dés  quelles  fortoient  en  pu- 
blic , cesmilêrables  les  accompagnoient  en  foule  , ramaflôient  la 
poudre  de  leurs  piez , & la  telive  quelles  crachoicnt  ; gardoient 
ces  chofes  avec  foin  comme  des  remedes,  & les  mettoient  dans 
les  caractères  qu’ils  portoient  fur  eux  , s’imaginant  que  c’cftoient 
des  prefervatils  fouverains.  Mais  la  folie  & la  fuperliition  font  les  xi>«fa»Â. 
fuites  ordinaires  de  l’aveuglement  des  heretiques . 

Meth.conv.p.  'S.Mcthode  met  les  difciplcs  d’Elealce,  (car  il  l’appelle  ainfi  , ) 

>*  0 a.  avec 
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avec  Valentin  & Marcion/rntre  ceux  qui  nemeritoientpas  feu- 
lement qu’on  parlait  d’eux. 

'Origene  a écrit  pour  la  vérité  contre  cette  herefie.*Il  en  par-  Thdrt.h.i.i.c. 
loitdans  une  homelie  fur  le pféaume  8 2, où  il  témoignoit  quelle  7PEl“|b6  c , 
avoit  attaqué  l’Eglifé  depuis  peu  de  temps.  [ Cela  peut  marquer  p.13Vd.  ’ J ' 
quelque  branche  de  ces  heretiq  ues  qui  ait  commencé  vers  l’an 
240,  ] 'ou  qu’ils  avoient  fait  alors  quelque  éclat  extraordinaire  Bar.î^.î  7. 
contre  l’Eglifé . 'Eufebe  ajoute  que  ce  feu  fut  prefque  auffi-tofl  Euf.p  iij.d. 
éteint  qu’alluméjfce  qui  fe  peut  entendre  de  la  meiine  maniéré. 

Car  on  ne  peut  pas  dire,  félon  S.  Epiphane  , que  les  Elcefaites 
aient  ni  commencé  ni  fini  du  temps  d’Origene  . ] 'Ce  Pere  parle  <*• 
en  particulier  contre  un  homme  qui  fbutenoit  hautement  cette 
impieté.[C’eft  peut-eflrejun  Alcibiade  natif  d’Apamée  en  Syrie,  Thdrt.h.Ue. 
que  Theodoret  dit  avoir’formé  ou  rendu  célébré  cette  herefic.  7‘  p‘ 111  l>- 


SATURNIN 


HERESIARQUE 

'HERETIQUE  Saturnin  ou  Satumile  , com-  Pef.dog.M.». 
me  les  auteurs  le  nomment  allez  indifféremment,  *•*.♦•»  4-pij. 
'a  fuccedé  à Menandre  , b dont  il  efloit  difciple  , Tert.prxfic. 
c ayant  tiré  fés  herefies  tant  de  luy  que  de  ceux  ^Thd^'h 
qui  l’avoient  déjà  précédé.1*  Eufèbe  dit  qu’il  avoit  Cà1  p 
paru  lorfqueles  Eglifés  brilloient  deja  dans  toute  f Epi.»j.c.i.p. 
la  terre  comme  des  étoiles  très  éclatantes . Il  en  parle  en  faifant  , c 
l’hifloire  du  temps  d’Adrien, c&  Theodoret  le  met  expreflcmcnt  p.nc.a.c. 

V'.Batiide.  fous  ce  Prince.["Il  peut  neanmoins  avoir  commencé  dés  le  temps  ' lllc1rt- 

deTrajan,]’un  peu  avant  Bafilide  Ml  publia  fes  herefies  à Antio-  Tcrt.prxfic. 
che/dont  il  efloit, & établit  les  ecoles  de  fon  impiété  dans  1 a Sy-  9.150. 

rie.hCe  fut  là  qu’il  confirma  la  doélrinc  infâme  de  Simon  le  ma-  { \Vtn'u.c.ix. 
gicien,’fuivant  prefque  en  tout  les  impictez  de  Menandre  . r-  ■ « s-  b- 
kIl  reconnoifibit  un  Pere  fbuverain  , qu’il  pretendoit  eflrc  in-  * r e- 
connu à tout  le  monde,  & qu’il  difoit  avoir  fait  les  Anges,  les  Ar-  * F.uf.p.i  1 9.  J. 
canges,  & les  autres  natures  fpirituelles  & celeftes  II  croyoit  que  * Iren-  r'llSb’ 
fitçxt’ai.  féptde  ces  Anges  's’cflant  "lbuflraits  à la  puiffance  du  fouverain  Epi.i3.c.i.p.6t, 
Pere,1  avoient  crée  le  monde  & tout  ce  qu’il  contient,"  fans  que  b\.  jren  p llg 

1.  tmtxpoVwf , qui  reçoit  l’un  & l’autre  fenj,  b. 

jap.  Eccl  Tom.  II.  E e ™ Au*.H.j.p.«. 
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îl8  SATURNIN., 

Dieu  le  Père  en  euft  aucune  connoifiànce;  'que  ces  Anges  poflc- 
doient  chacun  leur  portion  du  monde  ; 'qu’ils  efloient  auteurs 
d’une  partie  des  prophéties , mais  que  les  autres  venoient  de  fa- 
tan  ennemi  des  Anges  créateurs  de  l’univers  , & particulière- 
ment du  Dieu  des  Juifs, qu’il  difoit  cftre  aufli  un  Ange,'&  lun  des 
{cpt  qui  aveient  ave  le  monde. 

Il  ajoutait  que  Dieu  ayant  faitparoiflre  une  image  toute  bril- 
lante, & l’ayant  aufli-toiï  retirée,  'tous  les  Anges  créateurs  ravis 
d’avoir  vu  cette  image, 'qui  elloit,  difoit -il, celle  de  Dicu,s’efloient 
aflcmblez,  & que  pour  imiter  cette  image,  ils  avoient  formé  un 
homme,  lequel  ne  pouvoit  que  ramper  fur  terre  comme  un  ver, 
jufou’à  ce  que  Dieu  en  ajanteucompaffion,  parcequ’ilefloitfait 
à fon  image,  luy  avoir  envoyé  une  étincelle  de  vie, qui  l’avoit  ani- 
me, & l’avoitdrefié  fur  fos  piez.  Cette  étincelle  de  vie  efl  l’amc, 
laquelle  venant  de  Dieu,  devoit  ellre  fauvée , & retourner  à fon 
principe . 'Mais  pour  le  corps, il  le  condannoit  à périr, niant  abfo- 
lument  la  rcfurreélion  de  la  chair. 

[Puifoue  tous  les  hommes  font  droits  fur  leurs  piez,  Saturnin 
leur  devoit  donner  à tous  fon  étincelle  de  vie.  Cependant  par  un 
tour  d’imagination  que  nous  ne  comprenons  pas , ] 'il  ne  l’accor- 
doit  qu’à  quelques  uns,  c’efl  à dire  aux  bons;s&  ceux  là  efloient 
ceux  de  Ci  feclejTous  les  autres  efloient  des  méchans,  & autant 
par  nature  que  par  la  liberté  de  leur  volonté.]  'Car  il  pretendoit 
que  les  Anges  avoient  d’abord  formé  deux  hommes,  l’un  bon,  & 
l’autre  méchant,  dont  tous  les  autres  efloient  enfuite  defeendus, 
divifez  en  ces  deux  natures . 'C’efl  luy  qui  a inventé  le  premier 
cette  diflinéliori’d'hommcs  bons  & méchans  par  nature, [qui  efl 
devenue  fi  célébré  dans  les  hcrefies  fumantes  • 

Continuant  fa  fable,] 'il  difoitque  le  Dieu  des  Juifs  , & tous  les 
autres  Princesrcreateurs  du  monde,  ] sellant  foulevez  contre  e 

_ . f cV.r\rVïfW  -.1  f»t7Y  lH  f "7  H 1 1 rf'  1<“  P 
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dre  les  méchans  avec  les  démons  qui  les  affifloicnt.  '11  difoit  que 
ceSauveur  avoit  paru  hommefenJ.C, ]a  voit  agi, avait  fquflvrt  fous 
la  figure  d’un  homme;  mais  que  tout  cela  ne  s’elloit  fa  it  qu  en  ap. 
parence,  & que  dans  la  vérité  il  n’efloit  point  né,  & n avoit  point 

eu  de  corps.  . . r . 

'Saturnin  efl  encore  le  premier,  félon  Thcodoret,  qui  ait  enlei- 
gné  que  le  mariage  & la  génération  des  enfans  vient  de  fàtan  . 

a S.Epiphane  dit  qu’il  eftoit  venu  *«7 « A»***  <**  ceU  "Ut  dir*  ? 

jq’ya  t-il  point  faute  dans  ynintw  ? 
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C’efl  fur  ce  fondement  que  plufieurs  d'entre  Tes  difoiples  sabfte- 
noient  de  la  chair  des  animaux  , trompant  beaucoup  de  monde 
par  cette  continence  feinte.  Thcodoret  lait  de  cette  pratique  un 
des  dogmes  de  leur  hcrelie. 

'S.  Juftin  met  les  lieretiques  appeliez  Saturniliens,  du  nom  de  juft,dial.i».îj* 
leur  auteur,  entre  ceux  qui  prenoient  le  nom  de  Chrétiens,  mais 
avec  qui  les  vrais  Chrétiens  ne  vouloient  avoir  rien  de  commun.. 


BASILIDE 

HERESIARQUE. 


*|:t.  j;  ypd  ASILIDE  eftoit  d'Alexandrie , difoipîe  de  Me- 
fe  nandre  aufii-bien  que  Saturnin.  ‘Mais  il  fc  vantoit 

fâufiement  de  fuivre  la  doélrine  de  S.  Matthias. 
>,■5  F Yy  j II  pretendoit  au(Ti  avoir  eu  pourmaillre  unGlau- 
1;)  L//  cias , qui  avoit  elle,  comme  l’on  difoit,  interprété 
C - • • ; S.  Pierre.  'Il  fe  révolta  contre  l’Eglifo  par  lès 

Note  . menfonges  quelque  temps  apres  les  Apoftrcs  ["c’eft  à dire  ce  fem- 
ble  fous  Trajan,]  & parut[principalementj(bus  Adrien, auifi-bien 
que  Saturnin,  [mais  un  peu  plu  (lard,  puilque  S.Irenéc,  & les  au- 
tres enfuite,  mettent  toujours  Saturnin  le  prcmierj&  Tertullien 
*•  dit  pofitivement  quc'Bafilide  parut  après  luy. 

'Bafilideprefchafon  hercficdans  Alexandrie, b&  en  infocla  non 
&c*  feulement  cette  ville  & fon  territoire,  mais  encore  "plufieurs  au- 
tres cantons  dcl’Egypte.‘Ce  fut  en  ce  pays  qu’il  établit  les  croies 
de  les  erreurs.11  Il  cftoit  à Alexandrie  en  l’an  1 3 3,  folon  la  chroni- 
q ue  de  S.  Jerome,  & il  y mourut  dans  le  temps  que  Coqucbas,chef 
des  Juifs  révoltez,  perfecutoit  les  Chrétiens  dans  la  Judée;[ce  qui 
v.foeTKrt.  marque  à peu  pies  le  mefmc  temps, puilque' la  révolté  des  Juifs 
commença  en  134, & finit  en  136.  La  chronique  d’Eufcbc  marque 
feulement  fur  l’an  133,  que  Bafilide  paroifioit  alors  [ Je  ne  fçay 
quand  on  peut  mettre  J ce  que  dit  Archelaüs,que  Bafilide  prefeha 
fes  deux  principes  aux  Perfes;  fi  c ’eft  du  meime  Bafilide  dont  il 
parle  , comme  il  y a apparence. 

[Cet  efprit  fuperbej'ne  trouvant  pas  que  les  fables  de  Ménandre 

1.  iB  .roaiui  Soutient  le  contraire  fur  un  endroit  de  S,  Ignare  [ nui  c(l  coriompu.  J 
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210  BASILIDE.’ 

fon  maiflre , & celles  de  Saturnin  fon  condifciplc,  fulTent  allez  rc- 
levées  pour  luy,en  inventa  de  nouvelles, '&  porta  (bn  impiété  bien 
plus  loin  qu’eux.’C  eft  pourquoi  plufieurs  pcrlonnes  luy  ont  don- 
né [particulièrement]  le  titre  d’herefiarque  . b Ainfi,bien  que  Sa- 
turnin & luy  enflent  eu  tous  deux  un  me  line  maiflre, & queplu- 
fleurs  de  leurs  opinions  fuflént  Icmblables  , ils  firent  neanmoins 
deux  bandes  & deux  fééles  toutes  fèparécs. 

'S.  Epiphane  dit  que  la  fo urcc  des  egaremens  de  Bafilide , fut 
qu’il  voulut  chercherfpar  de  faux  principes, ]la  caufe  & l’origine 
du  mal.'Il  mettoit'  diver/ês  générations  en  Dieu,  dont  la  demiere 
avoit  produit  des  Anges  qui  a voient  fait  un  ciel , que  ces  Anges  en 
avoient  produit  d’autres  qui  avoienf  fait  un  fécond  ciel  fur  le 
modelé  du  premier,  '&  ainfi  toujours  fuccelfivement  jufques  au 
nombre  de  365  deux, 'avec  une  infinité  d’Anges,c  au/quels  il  don- 
noit  des  noms  tels  qu’il  luy  plaifoit.dIi  contoit  auffi  365  membres 
dans  le  corps  de  1 homme.  * S.  Jerome  contoit  apparemment  ces 
deux  imaginaires,  Iorfqu’il dit  que  Bafilide  avoir  inventé  365  Eons 
[ou  Siècles, ]avec  uafouverahrDieu  Abraxas  'Car  à caufe  que  ce 
mot  d’Abraxas,  ou  Abra fax  félon  d’autres,  contient  dans  lechifre 
grec  le  nombre  de  365,1e?  Bafilidiensenfaifoientun  nom  fâcré. 

'il  pretendoit  que  les  Anges  du  dernier  ciel,  qui  efl  celui  que 
nous  voyons,  avoient  fait  tout  ceqtti  eft  dans[noflre]monde;  qu’ils 
avoient  diftribué  entre  eux  les  provinces  & les  peuples  de  la  terre; 
que  le  chef  de  ces  Anges  clloit  le  Dieu  des  Juifs,  & que  tous  les 
autres  s’efloient  bandez  contre  luy  , parce  [ qu’au  préjudice  du 
partage  fait  entre  eux,]il  avoit  voulu  foumettre  tomes  les  nations 
à la  fienne. 

'11  attribuoit  le?  prophéties  aux  Anges  créateurs, & la  îoy  par- 
ticulièrement au  Dieu  des  Juifs.  [ C’efl  pourquoi]  'il'rejct toit* l’an- 
cien  Teflament . Et  il  ne  traitoit  guère  mieux  le  nouveau,  qu’il  *’ 
''defiguroit  entièrement.  'Car  il  en  ofloit  tout  ce  qu’il  y trouvât- 
de  contraire  h fés  erreurs  , & des  epi lires  entières , comme  celle 
aux  Hébreux,  celle  à Tite,  & les  deux  à Timothée,  prétendant  de 
fon  autorité  qu’elles  n’efloient  pas  de  S.  Paul,  fans  en  donner  au- 
cune railbn. 

'Cependant  il  faifoit  profeffion  de  révérer  l’auteur  du  nouveau 
Teflament  . 'Car  il  difbit  que  le  Pere  avoit  envoyé  fon  premier 
Fils,  que  les  Bafilidiens  appelloientTntelligence,  Jefus,  le  Chrifl,  *•*$*. . 
pour  tirer  les  hommes  qui  croiroient  err  luy , de  la  puiflânee  des 
Anges  créateurs  du  monde.  'Il  l’appelloit  auffi  Cauîaucau  , nom 

1.  S.  Jerom;  dit  tout  ccci  de  Marcioa,  de  BafdUe , & des  autres  Uereuqi.es  femblab.’es. 
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dont  on  croit  qu’il  fe  fervoit  pour  effrayer  les  /impies,  Payant  tire 
d’un  endroit  du  texte  hebreu  d’Ifaïe,  où  S Epiphane  dit  qu’il  li- 
gnifie Efperance  fur  efperancc.  Il  di/bit  donc  que  ce  Sauveur  & 
ce  Chrift , avoit  fait  les  miracles  que  l’on  en  raporte  ; 'qu’il  ne 
s’eftoit  pas  neanmoins  incarné , mais  qu’il  s’effoit  feulement  cou- 
vert de  l’apparence  d’un  homme/que  dans  la  Palfion  il  avoit  pris 
kl  figure  de  Simon  le  Cyrenéen,  & luy  avoit  donné  la  fienne,  & 
qu’ain/I  les  Juifs  avoient  crucifié  Simon  au  lieu  de  luy,  qui  les  re- 
gardoit  cependant,  & le  moquoit  d’eux  /ans  qu’on  le  vit;'&  qu 'en- 
fuite  il  cftoit  remonté  dans  le  ciel, vers  /bn  Pere^/âns  avoir  jamais 
ellé  connu  ni  des  Anges,ni  de  per/bnne.  'Ainfi  quoi-que  luy  & les 
difciplcs  parlaffènt  fouvent  de  Jésus,  ils  n’avoient  garde  de  le 
pofleder  dans  leur  cœur,  ne  le  reconnoiflant  pas  mcfme  pour  un 
[vrayjChrift.  'Cet  impie  o/oit  me/me  dire  que  le  Seigneur  e/loit 
capable  de  peclier. 

'II  nioit  la  refurreétion  de  la  chair, b & ne  reconnoifloit  point  de 
falut  que  pour  l’ame. 

CU  s’adonnoit  extrêmement  à la  magie,  * 8c  Ces  difciples  auffi. 
'Baronius  reprefentc  quelques  figures  gravées  fur  des  pierreries, 
qui  paroiflènt  venir  deux, à caufe  du  mot  Abrafax  qui  s’y  lit  en- 
core , f Ce  Cardinal  croit  que  ce  font  des  figures  dont  ils  fe  for- 
voient  dans  leurs  operations  magiques. 

«Ils  ufoient  fans  diftinction  des  viandes  immolées  aux  idoles  , 
Melon  la  doctrine  de  leur  mai  lire;  ‘ comme  auffi  de  toutes  fortes 
de  voluptez,&  generalement  de  toutes  choies , k foit  qu’ils  s’ima- 
ginaffènt  qu’e/tant  parfaits , ils  pouvoient  tout  faire  lâns  fe  cor- 
rompre, foit  qu’ils  crufiènt  qu’ellant  par  leur  nature  du  nombre 
des  élus,  il  feroient  fauvez , quelques  péchez  qu’ils  euflent  com- 
mis, 'Car  ils  croyoient,  [ comme  Saturnin,  J que  la  foy  & la  pre- 
deltination  avoient  leu rlburce  dans  la  "nature.  'S.  Clément  d’A- 
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lexandriè  dit  que  cette  liberté  qu’ils  prenoient  de  tout  lâire  , ne 
venoit  pas  des  premiers  auteurs  de  leur  fecte,  'dont  il  raporte  fur  p-4itf.ur- 
cela  quelques  difeours.  'Mais  S.  Irenée  en  attribué  l’origine  à Ba-  iren.p.uç.d. 
lilide  mefme:  'ce  que  S.Philaftre  & S.  Epiphane  ont  fuivi:  [C  eff  PhiU-p-v-dj 
peut-e/tre  en  partie  pour  ce  fujetj  ’qu’Eufebe  dit  que  les  Gnoffi- 
ques  viennent  de  luy,  m & que  S.  Jerome  lcfurnommelc  Gnolti-  mH,cJr.-.9. 
que. n Ce  Pcre  luy  donne  meline  le  titre  de  mai/tre  ôc  de  docteur  “><>■(■ 
de  débauché.  n IovJ,*r- 

'Une  des  maximes  de  ceux  de  fa  forte, effoit  de  fe  cacher  extre-  lrcn.p.ne.4. 
mement , & qu’il  falloir  connoiffre  tout  le  monde  fans  eftre  con- 
nu de  perfonne  . Ils  recommandoient  /brt  que  l’on  cachait  leurs 
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in  BASILIDE 

mylteres,'&  mefme  ilsfaifoient  obfervcr,  comme  Pythagore,  un 
filcnce  de  cinq  ans  à ceux  qui  fojoignoient  à eux.  * Pour  fo  mieux 
cacher , ils  efloient  toujours  prefts  à renoncer  leur  foy  dans  la 
pcrfocution,  'quoiqu’ils  ne  fuilent  guere  expofoz  à élire  perfocu- 
tez,  e fiant  fembla  oies  à tous  [les  plus  méchans,  & ne  fàifant  rien 
qui  les  diflinguafl  des  payens.J  'Bafîlide  mefme  difoit  qu'il  ne  faut 
point  fouffrir  le  martyre; b renoncer[à  J.C,]&  facrifier  aux  idoles, 
eflant,  difoit-il , des  chofos  allez  indifférentes. c S.  Clement  d’A- 
lexandrie raporte  de  luy  quelques  paflhges  fur  le  martyre,  où  il 
ne  témoigne  pas  en  avoir  une  grande  idée.  Aufh  Origene  dit  que 
fa  dodrine  fur  ce  point,  & fur  quelques  autres, doit  eftre  regardée 
comme  une  pefte,  non  feulement  à caufe  de  fa  fkufleté,  mais  en- 
core parcequ’elle  corromp  [ Iecœur  & J les  mœurs. 

'Cet  heretique  pretendoit  que  l’ame  avoit  péché  dans  une  vie 
precedente  , & qu’elle  en  efloit  punie  en  celle-ci. d Car  il  croyoit 
'la  metempfycofo  de Py thagore,  & difôit  mefme  que  l’ame  pou- 
voit  avoir  elle  dans  le  corps  d’une  belle  ou  d’un  oifeau  avant  que 
de  venir  dans  celui  d’un  homme. 

[ Il  paroifïoit  bien  foveredansfà  morale,  ] 'lorfqu’il  difoit  que 
Dieu  ne  pardonne  point  d’autres  pechez  que  ceux  qui  font  invo- 
lontaires & d’ignorance.  'Mais  il  ne  reconnoiflbit  point  d’autre 
peine  du  péché,  que  fa  mctempfycofe , & fes  transmigrations  de 
lame  d’un  corps  en  un  autre  après  la  mort.  [ Ainfi  il  fc  reconcilioit 
bien-toft  avec  les  plus  grands  pécheurs,]  ollant  aux  hommes  par 
cette  erreur  aufli  pemicieufè  que  vifible , la  crainte  falutaire  des 
peines  de  l’autre  vie,  qui  les  aurait  peu  empefoher  de  s’abandon- 
ner aux  crimes,  & entretenant  les  impies  dans  1 audace  [avec  la- 
quelle ils  fo  moquent  de  la  juflice.  ] 

'Les  Balilidiens  croyoient  auffi,aprés  Pythagore.que  nous  avions 
deux  âmes,  * & s’imaginoient  que  les  pafuons  fuflent  autant  défi 
prirs  effectifs , attachez  & joints  à l’aine  raifonnable  : c’eft  pour- 
quoi ils  les  nommoient  des' Additions.  Et  ils  joigr.oicnt  encore  à 7rf70-arp7  n 
cela  * d’autres  folies . 

[Bafilidcqui  rcéttoit  les  vrais  Prophètes,]  'en  avoit  fuppofede 
faux,  aufqucls  il  donr.oit  des  noms  barbares  pour  epouventer  les 
fimnlcs,  comme  un  Barcabbas  & un  Barcoph.  On  voit  encore  que 
fes  difoiples  fé  forvoient  d’une  prétendue  prophétie  de  Cam. ( Il  a 
écrit  24  livres  fur  l’Evangile.'S.  Clement  d’Alexandrie  cite  le  23.' 
livre  de  fo  s expofîtions.  e On  ne  voit  pas  s’ils  efloient  for  les  Evan- 
giles de  l’Eglifo,  ou  for  celui  de  Bafihdc  mefme. h Car  il  en  avoit 

4,  le  p.ifTir  e des  nr.es  d’un  corps  en  un  au::e  . 
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auffi  compofé  un  qui  portoit  fon  nom.  'Archelaiis  cite  deux  paflà- 
ges  du  ij' traité  de  Bafilidc:  & on  croit  avec  grande  rai /on  que 
les  traitez  & (es  livres  fur  l’Evangile  font  un  mefîne  ouvrage. 

'Ces  24  livres  turent  réfutez  avec  beaucoup  de  force  & de  lu- 
mière dés  le  temps  d’Adrien  & de  Bafilide  me/me,  par  Agrippa 
fur  nommé  Catlor,  l’un  des  plus  illuftres  & des  plus  doétes  écri- 
vains que  l'Egliiêeuft  en  ce  temps  Ià,<Sc  l’un  des  plus  généreux  dé- 
fenfours  de  la  vérité.  En  réfutant  Bafilide,  il  découvrit  aufli  tous 
fes  mytteres  ridicules. 

'Bafilide  lairta  après  luy  un  fils  nommé  Ifidore,  qui  confirma  les 
impietez  de  fon  pere,  & y fit  quelques  nouvelles  augmentations. 
'S.  Epiphane  le  fait  fo&ateur  des  herefics  de  Valentin.  Il  cite  fos 
exhortations,1  & quelques  paroles  d’un  [autre]  de  fes  livres, qu’il 
intitule  fes  Morales.  'S.  Clcment  d’Alexandrie  raporte  le  mefme 
partage,  & du  me/me  livre  d’Ifidone.b  licite  auffi  le  premier  & le 
fécond  livre  des  expofitions  de  ce  fils  & de  ce  difoipîe  de  Bafilide 
fur  le  prophète  Parcor.  [C’eft  peut-eftre  celui  qu’Eufebe  appelle 
Barcoph.  ] 'Il  parle  encore  d’un  traité  du  mefme  Ifidore  fur  "la  fé- 
condé ame,  & en  raporte  un  partage. 

'On  remarque  des  Bafilidiens,qu’ils  difoient  que  J.  C.  avoit  efié 
battizé  le  iode  janvier,  & qu’ils  fèrtoient  ce  jour  là,  partant  lanuit 
precedente  en  leétures  [ & en  prières.  ] 

'S.  Epiphane  dit  que  cette  herefie  durait  encore  de  fon  temps. 
c S.  Jerome  témoigne  la  mefme  chofo,  & ajoute  qu’elle  avoit  parte 
j ufque  dans  l’Efpagne.  Elle  regnoit  fi  foit  en  cette  province , que 
ce  Pere  fait  un  grand  éloge  de  Lucinius,furce  qu’il  ne  s’eftoit  pas 
lairtc  emporter  a ce  torrent.  Il  fait  venir  ces  Bafïlidicns  d’un  ma- 
gicien nommé''Marc, qu’il  ditefire  forti  delà  race  de  Bafilidc,  [& 
il  paroift  l’entendre  à la  lettre.  Je  penfo  que  ces  Bafilidiens  d’Ef- 
pagne , n’eftoient  autre  chofo  que  les  Prifcillianifles,  qui  y firent 
tant  de  bruit  à la  fin  du  IV.  fiecle.  ] 

'L’herefie  des  Bafilidiens  a efté  réfutée  non  feulement  par  Caftor 
Agrippa,  mais  auffi , par  S.  Irenée,par  S.  Clément  d’Alexandrie, 
& par  Origcne. 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

SOUS  L’ EMPEREUR. 

ADRIEN, 

ARTICLE  PREMIER. 


Dei  caufes  de  cette  perfecutkn. 


comme  la  principale  caufè  de  la  perfccution.  Il  avoit  aufli  un 
foin  tout  particulier  des  fblennitez  Romaines,  & n’avoit  pas 
moins  de  mépris  pour  toutes  les  religions  étrangères  [ aux  Grecs 
& aux  Romains.  ] 'Il  s’adonnoit  encore  à l’aftroîogie  judiciaire,  'à 
toutes  fortes  de  divinations,  & jufqu  a la  magie  la  plus  facrilcge. 
'Les  payens  mefme  le  font  moquez  de  la  fuperfhtion  avec  la- 
quelle il  obfenoit  les  prefiges. 

'Après  cela  il  n’y  a pas  Leu  de  s’étonner  ni  que  les  Chrétiens 
aient  cfté  perfccutez  fous  ce  Prince , ni  qu’il  les  ait  perfccutez 
luy  mefme,  [ puifque  fans  parler  des  autres  fuperftitions,que  les 
Chrétiens  ruinoient  de  tout  leur  pouvoir,  J'nous  vo)  ons  que  l’a- 
mour de  la  magie  a fiiffi  pour  exciter  la  cruelle  perfecution  de 
Valerien,'&  pouraugmenterle  feu  de  celle  de  Maximin  II  [Que 
fi  nous  recevons  les  aéles  de  S.te  Symphorofc,  ] fnous  y verrons 
qu 'Adrien  ne  la  fit  mourir  que  pareeque  le  démon  déclara  qu’il 
11c  rendrait  aucun  oracle  tant  que  cette  Sainte  & les  cnfàns  vi- 
vraient 
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vroient  dans  la  religion  qu’ils  profèfToicnt . [ Et  cela  ne  doit  pat 
paroi  (Ire  incroyable,  ] 'puifque  Conftantin  raporte  l’origine  de  la  Eufv.Cc-a. 
perfecution  de  Dioclétien  à une  choie  toute  lèmblable  . 1x.jo.jM67.*. 

a On  marque  aufli  que  ce  fut  particulièrement  du  tempsd’A-  «Cypdifn.c. 
drien,  que  l’on  commença  à découvrir  les  abominations  des  Car- 
pocratiens , & de  quelques  autres  heretiques  du  mefme  genre  , *53‘ 
dont  les  infâmies  retomboicnt  fur  les  plus  (âints  des  Catholiques, 
pareeque  les  payens  confondoient  enfcmblc  tous  ceux  qui  por- 
toient  le  nom  de  Chrétiens, & que  fans  s’informer  de  la  vérité  des 
chofcs , ils  les  haïfloient  tous  comme  coupables  des  mefmes  cri- 
mes qu’on  avoir  découverts  dans  quelques  uns  de  ceux  qui  s’attri- 
buoientee  nom  facré.[C’eft  peut-eftre  de  laque  venoientjees  cris  EHf.Uc.tp. 
tumultuaires  des  peuplesqui  demandoient  le  fang  des  Chrétiens , ,lï,l3e’ 

[ comme  nous  le  verrons  dans  la  fuite . ] 

'Baronius  croit  que  cette  perfecution  peut  encore  eftre  veniie  Bar.ito.j  4. 
de  ce  que  les  Juifs  s’eftant  révoltez  fous  Adrien  aufli-bien  que  (bus 
Trajan  , & ayant  commis  des  cruautez  toutes  extraordinaires 
contre  les  Romains , il  eftoit  impoflible  que  la  haine  que  l’on  avoit 
contre  cette  nation  , ne  retomba (1  en  partie  fur  les  Chrétiens , tant 
pareequ’ils  eftoient  prcfque  confiderez  corn  nie  Juifs , 'que  parce-  Tert.1pc.40. 
qu’on  av’oit  accoutumé  de  rejetter  fur  eux  toutes  les  calamitez  cafL^ii". 
qui  arrivoient  à l’Empire . [ Ileft  vrayque  les  révoltés  que  les  Juifs  »>“- 
avoient  faites  (bus  Trajan , "eftoient  appaifées  dés  le  commence- 
ment d’Adrien  : mais  la  mémoire  & la  haine  de  leurs  cruautez 
dura  encore  long-temps  après  ; pour  la  guerre  qu’ils  firent  (bus 
Adrien  , ce  ne  fut  qu’aprés  que  ce  Prince  eut  appaifé  la  perfe- 
cution. J * > 


ARTICLE  IL 


De  S.  Eujiacbe , & des  autres  qu'on  croit  avoir  fouffert  à Rome 
Jous  Adrien  . 

[T  Es  actes  de  S."  Sabine  qui  ont  leurs  difficultcz , mais  qui 
I y ont  neanmoins  quelque  air  de  vérité  & d’antiquité,  J 'por-  Balut  mifc.t. 
tent  que  beaucoup  de  Chrétiens  (bufïfirent  le  martyre  pour  le  l'p'106- 
fer  triem  nom  de  J.Gdans  la  perfecution  [d’Adrien,  ] ''en  divers  endroits  de 
terrtrum.  ]a  Krre  [ On  prétend  mefme  quelle  couronna  deux  Papes,  Saint 
Alexandre  en  l’an  1 19,  & Sixte  I.en  119.  Mais  nous  remettons  h 
v.  s»  int  examiner  "en  un  autre  endroit  ce  qui  regarde  cesdeux  Papes , avec 

Alexandre  piufieurs  Saints  aftèz  célébrés,  qu’on  joint  à S.  Alexandre  . J 
r<'  Hifl.Eccl.Tom.il  Ff 
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n6  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
'Entre  les  autres  qu’on  croit  avoir  honoré  alors  par  leur  fâng 
l’Eglife  Romaine,  on  met  S.Euftache,  ou  plutoft  Euftathe , S." 
Theopilte  fa  femme,&  leurs  enfans  Agape  & Thcopifte:  [&  félon 
leur  hiftoire , ils  doivent  avoir  fouffert  au  commencement  d’A- 
drien . ] 'La  fèfte  de  S.Euftache  eft  marquée  dans  le  calendrier  du 
P.  Fronto  le  1 1.  de  feptembre  [Mais  il  y a certainement  faute, puif- 
qu’elle  fuit  des  Saints  qui  font  le  16.  Il  faut  apparemment  lire 1 le  *. 
20, auquel  le  martyrologe  Romain  la  met  : ] '&  les  Grecs  la  font  le 
mefmejour.  [ Vandelbertlametle  iç.^Florus  la  marque  le  pre- 
mier jour  de  novembre, qu’U fuard  dit  élire  aulfi  fon  véritable  jour, 
quoiqu’on  la  fift  principalement  le  fecond  [àcaufe  de  la  feile  de 
la  Toullàints , comme  aujourd’hui  à caulè  des  Morts , plulîeurs 
Eglifes  de  France  en  font  le  troilïeme  du  rnelme  mois.  ] 'Il  y a à 
Rome  une  célébré  & ancienne  eglifc  de  ce  Saint  . 'L’hiltoire  en 
parle  à la  fin  du  VIII.ficcle,&  au  commencement  du  fuivant.bBa- 
ronius  dit  qu’on  avoit  autrefois  accoutumé  d’y  faire  de  grandes 
aumofnes  aux  pauvres,  en  mémoire  & à l’exemple  de  celles  que  ce 
Saint  avoit  faites;&  cela  eft  marqué  dans  une  ancienne  oraifon  . 

[Pour  Thiftoire  qu’on  raporte  de  S.Euftachc,  quoiqu’elle  lôit  Note  t. 
au  moins  du  VlIIfiecle,]  '&qu’clle  lôit  fort  célébré  parmi  les  La- 
tins & parmi  les  Grecs  ; neanmoins  le  jugement  defavantageux 
qu’en  font  aujourd’hui , après  Baronius , [ toutes  les  perfonnes  ju- 
dicieufes , nous  difpenfe  d’en  rien  mettre  ici . 

Nous  n’avons  pas  plus  de  lumière  fur  l’hiftoire  de  S.te  Sophie 
veuve  , & de  fes  trois  filles  vierges  & martircs , Pillis,  Elpis,  & 
Agapé.ou  comme  d’autres  les  appellent  félon  la  lignification  grc- 
quc  de  leurs  noms,  Foy,  Elperance,  & Charité.  Car  quoique  nous 
en  ayons  allez  de  choies , "elles  font  fans  autorité . Ainfi  if  faut  le  Note  x. 
contenter  de  ce  que  dit]' Ufuard.qu  elles  ont  fouffert  à Rome  fous 
Adrien.  Il  le  dit  egalement  de  la  mere  & des  filles,'&  cela  lè  trou- 
ve encore  en  d’autres  martyrologes. c Cependant  leurs  ades  difont 

Îue  S.te  Sophie  mourut  trois  jours  après  les  filles,  lâns  rien  fouffrir. 

,e  martyrologe  Romain  les  fuit , & fepare  leurs  folles,  mettant 
S.,e  Sophie  le  30  de  feptembre  , & fes  filles  le  premier  d’aouft . 
'D’autres  les  mettent  toutes  quatre  le  premier  d’aouft  ou  le  30  de 
feptembre. d Les  Grecs  les  honorent  auffi  toutes  enfemble  le  1 7 de 
feptembre, auquel  ils  en  font  leur  grand  office;  * & ils  fuivent  leurs 
ades  pour  la  mort  de  S.“  Soplfie,  quoiqu’ils  luy  donnent  aulfi  la 
qualité  de  Martyre . 

[Il  faut  que  S.,e  Sophie  ait  efté  fort  célébré  dans  tout  l’Orient , ] 

a.  mettre  XX.  au  lieu  de  XI, 
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'puifque  la  chronique  des  Evefques  d’Alexandrie  parlant  d'Eu- Chr.ori.p.nr. 
mene,  qui  gouverna  depuis  133  julqu’en  143 , ajoute  que  de  ion 
temps  S.te  Sophie  fut  couronnée  du  martyre  avec  (es  trois  filles  . 

'Baronius  dit  qu’il  y a auprès  de  Rome  une  ancienne  eglife  de  la  Bir. 
mefme  Sainte . [ Pour  celle  de  S."  Sophie , qui  eltoit  autrefois  la 
cathédrale  deConftantinople,  on  fçait  quelle  a pris  ce  nom  de  la 
Sageflè  etemelle . ] 

'Les  noms  de  S.EIeuthere  Evefoue,  & S."  Antie  fa  mère,  tous  Boii.i8.aprp. 
deux  martyrs , font  célébrés  le  18  d avril  dans  les  martyrologes  at- Sl8-b* 
tribuez  à S.  Jerome,  qui  les  mettent  à Rome . Tous  les  aétes  que 
nous  en  avons,  Florus,  Ufuard , & les  autres  martyrologes,  difcnt 
qu’ils  ont  fouflèrt  fous  Adrien:  [ & c’elt  tout  ce  qu’on  en  peut  lâ- 
Koir  j.  voir,  'le  refie  de  ce  qu’on  endit  n’eftant  fondé  que  fur  des  pièces 

qu’on  regarde  comme  de  pures  fuppofitions . ] 'Les  Grecs  font  de  P S’-8.f.f* 
S.EIeuthere  le  1 5 de  décembre  avec  une  folennité  extraordinai- 
re: & ils  femblent  croire  avoir  le  corps  à Conftantinople  . Ainfi 
VJa  peif.  c’eft  apparemment  "ce  Saint  Eleuthere  'dont  Codin  dit  qu’un  nom-  Cod.ori.C.p. 
noit  Üc  ’ nié  Bafile  y fit  baftir  une  egliiè du  temps  d’Arcade,  [ vers  l’an  400  ] ‘‘ 

'Cela  n’empefohe  pas  que  ceux  de  Rieti  ne  prétendent  avoir  les  Boii.i«.»pr.p. 
reliquesdu  mefme  Saint,  & de  S."  Antie  fa  mère.  * Les  Grecs  font  '*  jrilFior. 

toujours  S.  Eleuthere  Evefoue  d’Illyrie  : ce  qui  peut  s’accorder  p.445. 
avec  ce  que  Raban  & Notkerdifent, qu’il eftoit  Eve/que d’Aqui- 
lée,  [cette  ville  eftant  fi  prés  de  l’Illyrie , qu’il  eft  aile  que  les  Grecs 
ne  l’en  aient  pas  di(linguée.Mais  on  ne  peut  rien  aflurer  fur  cela, 

& l’Eglifo  d’Aquilée  ne  le  met  point  entre  fes  Evelques . ] 

'On  a trouvé  à Rome  dans  le  cimetière  de  Callifte,  l’epitaphe  M»bî.it.It.p. 
de  Marius  qui  commandoit  quelques  troupes , & qui  finit  fa  vie  ' 3 ’ 
par  le  martyredu  temps  del’Empereur  Aarien.ellant  encore  jeu- 
ne , mais  ayant  beaucoup  vécu , puilqu’il  donna  là  vie  pour  J.C. 

Ses  amis  l’enter  rerent  avec  [ une  joie  me  liée  de]  larmes,  & ne  pu- 
rent mefme  luy  rendre  ce  dernier  devoir  qu’avec  crainte , [ce  qui 
marque  allez  que  la  perfecution  n’eftoit  pas  petite.  ] Son  epitapne 
porte  qu’il  le  repofa  en  paix  : [ & il  eft  Ixm  de  le  remarquer , pour 
ne  pas  prétendre  que  cette  exprelfion  foit  toujours  la  preuve 
d’une  mort  paifible&  oppolee  au  martyre  .quoiqu’elle  en  foit  or- 
’•  dinairement  la  marque  ]<Je  Martyr  fut  enterré 1 le  8 ou  le  10  d’un 
mois  qui  n’eft  pas  exprimé.  [On  trouve  plufieurs  Marius  dans  les 
martyrologes  de  S.Jerome , ] '&  un  le  8 de  novembre:  mais  c’elt  à Fior«ot.’p.j5;. 
Nicomedie,  [ & non  pas  à Rome . ] 

1.  JO.  VJ.  Ne  faudroil-il  point  lire  JD,  XV,  UihtJ  ;«»«>  le  >3  de  juin  f 

Ff  y 
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ARTICLE  III. 

Divers  martyrs  en  Italie  if  en  Sardaigne  fous  Adrien  ' 

[/^vN  croit  que  l’Ombrie  fut  honorée  du  temps  d’Adrien, par 
Vy  le  martyre  de"S." Scrapie  & de  S."Sabinc;&.  la  ville  de  Ti-  v.ies  s.«» 
voli  par  celui  de  S."  Sy  mphorofc,  & de  lès  fept  enfâns . Mais  nous  |*bjnf  ^ __ 
parlerons  de  ces  Saints  en  particulier . J ’ 

'L’Eglife  de  Todi  dans  la  mefme  province , honore  le  premier 
jour  de  feptembrc  S.Terenticn  comme  Ton  premier  Eve/que  & Ion 
patron , & croit  qu’il  a eu  la  telle  tranchée  du  temps  d’Adrien  , 
après  divers  tourmensque  luy  fît  fou  ff  ri  rie  Proconful  Lecien . [ Il 
y en  a des  aéles  imprimez  dans  Mombritius , mais  qui  ne  valent 
quoy  que  ce  loir . ] 'L’extrait  allez,  long  que  Ferrarius  fait  de  lôn 
martyre , tiré  des  leçons  de  l’Eglife  de  Todi , [ fait  voir  que  cette 
Eglifë  n’en  a pas  de  meilleurs  mémoires . ] 'Audi  Baronius  dit  bien 
qu’on  luy  avoit  envoyé  de  là  des  actes  manulcrits  de  ce  Saint  ; 

[ mais  il  n’en  fait  aucun  éloge . ] 'On  croit  que  le  corps  de  S.  Te- 
rentien  ed  aujourd’hui àTortone  [ dans  le  Milanés.oii  l’on  en  fait 
auffi  h fede  de  mefme  qu’en  quelques  autres  Eglifes  d’Italie.  Son 
nom  a edé  inféré  dans  le  martyrologe  Romain.  ] 

'On  met  auffi  divers  martyrs  dans  la  Lombardie  fous  Adrien1, 
comme  S Marcien  Evefque  de  Tortone  , SSecond  à Ad  [dans  le 
Piémont,]  S.Calocereà  Albenga  fur  la  code  de  Genes,S.Faudin, 

S.Jovitc,  [&  S."  Afre]  à Brcdifdans  les  Etats  de  Venifè.L’liidoire 
de  tous  ces  Saints  ed  liée  enfëmblc  , & n’en  fait  proprement 
qu’une . ] Les  pluscelebres  font  S Faudin  & S Jovite,  que  l’Eglife 
de  Bredë  honore  comme  fès  patrons  le  i s de  février:  & ils  font 
marquez  ce  jour  là  par  Ufuard,  & par  divers  autres  martyrologes. 

[Ufuard  qualifie  S Jovite  Diacre  , & on  prétend  que  S.  Faudin 
edoit  Pred re JBolland us  croit  qu'ils  fôuflHrent[’en  l’an  r2i,]deux  ». 

ans  après  qu’ Adrien  fut  revenu  du  voyage  qu’il  fit  ’en  IlIyrie[Tan  V.  Adrien  $ 
1 1 9 .]  Il  le  tire  de  quelques  circondanccs  de  leurs  aéfes  ; [ ce  qui  6‘  7* 
n'ed  pas  une  grande  autorité . Car  de  plufieurs  pièces  qu’il  donne 
pour  l’hidoire  de  ces  Saints  , il  n ’y  en  a aucune  qu’on  puiflè  dire 
edre  bonne  , pour  ne  pas  dire  qu’elles  ont  toutes  les  marques  de 
faudeté . C’ed  pourquoi  ceux  qui  voudront  fâvoir  tout  ce  qu’on 
dit  de  ces  Saints , peuvent  confulter  l’ample  recueil  qu’il  en  a fait. 

Nous  mettons  leur  martyre  fur  l’an  125  dans  nodre  chronologie, 

I,  Bollandtts  dit  eu  l’an  |lo,  (uppofant  qu’Adrien  cAoit  revenu  d'Ilijrie  des  l'an  uj. 


Digitized  by  Google 


SOUS  L’ EMPEREUR  ADRIEN.  229 

fans  autre  rai  Ton  part  iculière  , mais  feulement  parcequ’ils  ont 
fouftèrt  vers  ce  temps  là.Lc  P.  Pagi  le  met  en  134  ou  135  ] 

'C’efl  en  partie  fur  leurs  aéles  qu’efl  fondé  ce  qu’on  dit  de  S.  îî  apr.pjtj.ju 
Calocere . 'Bollandus  en  donne  aufli  des  acles  particuliers , [mais  f. 
qui  ne  valent  pas  mieux  que  les  au  très.}' Le  martyrologe  Romain  f. 

& quelques  autres, mettent  fa  fofte  le  18  d’avril, peut-ellre  àcaufc 
de  quelque  tranfiation.Car  félon  fès  acles, il  efl  mort  le  1 9 de  mars; 

& fà  fèfte  eft  marquée  ce  jour  là  par  Ufuard,[qui  ne  parle  point 
d’Albenga,  mais  le  met  à Breflè,]  'où  on  dit  qu’il  avoit  eflé  con-  psn-îj.  * 
verti  par  S.Fauftin  & S.  Jovite  ; '&  ceux  de  Breflè  prétendent  en-  ps*3-J-e-  k 
core  aujourd’hui  avoir  fon  corps  dans  l’eglife  de  S."  Afrc,  ou  tout 
entier  ou  en  partie.  Ceux  d’Albenga,où  on  dit  qu’il  a eflé  marty- 
rizé , prétendent  l’avoir  auffi  dans  l’cglifè  des  Religieufes  de  S.,e 
Claire. On  raporte  qu’en  l’an  1286, 1.anfranc  Evcfque  d’Albenga  UgHi  <p. 
tira  fon  corps  de  terre,&  le  mit  fous  un  autel  magnifique  qui  por-  m° A 
toit  fon  nom. 

'Il  eft  encore  parlé  de  S.  Calocere  dans  les  acles  de  S.  Second  , Boil.tt.arr.p- 
qui  font  du  mefme  genre  que  les  autres , [ quoique  ce  foient  les J'"7' 
moins  mauvais]  'de  plufieurs  hiftoires  que  Bollandus  a eues  de  ce  jomars.pw- 
Saint.  ‘L’Eglifè  d’Afl  l'honoré  comme  fon  patron  , & en  fait  la 
fefte  le  30  de  mars, auquel  on  croit  qu’il  a fouftèrt  le  martj  rc.Ba- 
ronius  l’a  mis  le  29  dans  le  martyrologe  Romain/On  voit  par  di-  p-799  «4. 
vers  ailes  du  IX&  du  X.fiecle,que  jufqu’à  l’an  969  au  moins, fon 
corps  eftoit  honoré  dans  l’eglifè  cathédrale  , qui  portoit  fon  nom 
avec  celui  delà  S."  Vierge.'On  croit  qu’il  a depuis  eflé  traniporté  J- 
dans  une  autre  eglife  confàcrée  auffi  fous  fon  nom.  Son  corps  y fut  *•£ 

Sec.  trouvé  tout  entier  en  l’an  1 2 1 3 ,& 'montré  au  peuple.'Il  fut  encore  P Scî- 

trouvé  en  i47i,'&mis  en  1597  fous  le  grand  autel  dans  une  chafiè  P 3‘st,c- 
d’argent  Bollandus  raporte  divers  aéles  fur  tout  cela. 

'L’Eglifède  Tortone  honore  aufli  le  6 de  mars  SMarcicn  com-  6.m:rs>p4ii, 
me  fon  principal  patron,  & comme  fon  premier  Evefquc . Elle  le  d- 
faifoit  autrefois  le  2 7, auquel  il  eft  marqué  dans  quelques  anciens 
martyrologes  manuferits:  & on  croit  que  c’eft  le  jour  de  fon  mar- 
tyre.'On  en  a des  acles,  mais  qui  ne  font  que  des  extraits  de.ceux  P4H  *• 
de  S.  Second.  Bollandus  donne  une  hiftoire  qui  raporte  comment  b 
fon  corps  fut  trouvé  fous  Conftantin  le  20  d’oélobrcfmais  elle  ne 
paroift  pas  ancienne . ]'ll  croit  que  S Marcicn  , S.  Second  , & S.  15  &1,  p 
Calocere , ont  fouftèrt  environ  un  an  avantS.  Fauftin  & S.  Jovite.  9' 

[ Ainfi  nous  les  pouvons  mettre  en  l’an  120,  mais  fans  prétendre 
qu’il  y ait  rien  en  cela  de  bien  afluré.  J 

'Il  diffère  jufque  vers  l’an  133,1e  martyre  deS."Afre  dont  il  eft  u may.pizj. 

F f iij 
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fort  parlé  dans  les  afles  de  S.Fauftin  & de  S.  Jovite  . Il  donne  en- 
core /on  hifloire  en  particulier  compofée  des  leçons  de  l’ancien 
bréviaire  de  BreflèfMais  il  avoue  qu  elle  eft  & plus  nouvelle,  &; 
moins  vraifemblablc  que  les  aétes  de  ces  Saints . 'Le  corps  de  S." 

Afre  eft  maintenant  à Brellè  dans  l’autel  d’une  eglifè  de  Ion  nom, 
oui  eft  une  abbaye  de  Chanoines  Réguliers.  Son  chef  a efté  mis 
dans  un  bufte  d’argent.  On  fait  fa  fèfte  le  24  de  may. 

'Les  aftes  de  S.Prime  Preftre,  & S.Marc  Diacre,portent'qu’ils  & 
fouflHrent  le  martyre  à Trieftc  dans  l’Iftriedu  temps  d’Adrien  , 
le  dixième  jour  de  may . 'Quelques  nouveaux  martyrologes  en 
font  le  lendemain  [Ces  aéles  font  peu  de  cho/ès , & on  voit  bien 
qu’ils  n’ont  pas  efté  écrits  dans  les  premiers  temps  de  l’Eglifè . ] 

'On  tient  que  vers  l’an  755,S.Annon  Evefque  de  Verone  acheta 
les  corps  de  ces  Saints , & les  mit  à Verone  dans  une  eglifè  de 
S Firme  , qui  eft  aujourd’hui  entre  les  mains  des  Cordeliers . On 
croit  qu’ils  y font  encore  : mais  du  refte  on  n’en  a confèrvé  au- 
cune lumière  certaine 

'On  prétend  que  la  Sardaigne  donna  , fous  Adrien  , à l’Eglife 
fcn  premier  martyr  S.  Antioque  , dont  le  nom  y eft  encore  fort 
célébré.  On  en  fait  la  fefte  le  1 3 de  décembre.' Baronius  cite  pour 
fès  aétes  ce  qu’on  en  lit  en  cette  ifle  dans  le  bréviaire  . 'Ferrarius 
raporte  un  abrégé  de  fon  hiftoirc,fqui  n’en  donne  pas  une  grande 
idée.  On  dit  que  ce  Saint  mourut  dans  l’idc  de  Sulci , oii  Adrien 
lavât  banni;  J '&  cette  isle  porte  aujourd’hui  le  nom  de  S. Antio- 
que . On  y paftè  quelquefois  de  la  Sardaigne  à pié  fec. 

'On  met  encore  fous  Adrien,  & Gabin  & S.Crifpule,  martyrs 
en  Sardaigne, 'dont  les  noms  fe  trouvent  le  30  de  may  dans  les  mar- 
tyrologes de  S Jerome,  d’Ufuard,  d’Adon , & generalement  dans 
tous  les  anciens.  ["Mais  il  y a aflèz  fujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  Note  «, 
fouffert  fous  Dioclétien  plutoft  que  fous  Adrien  . ] On  met  tou- 
jours leur  martyre  à'Torre  ville  de  Sardaigne , 'fur  la  cofte  occi-  Turnius. 
dentale  de  l’isle  : elle  eft  maintenant  prefque  toute  ruinée.'On  dit 
que  la  cathédrale  de  cette  ville  a eftédediée  fous  le  nomdeS.Ga- 
bin  le  quatrième  may  5 1 7;  & Baronius  raporte  au  mefitie  Saint  ce 

2 ne  dit'S.Gregoire  de  l’Abbeflè  d’un  monaftere  de  S.’ Gabin  & S.  1. 

,uxore  au  diocefè  de  Cagliari.  Sanfon  place  un  bourg  de  Gavino 
au  lieu  oh  a efté  autrefois  la  ville  de  Torre.'Baroniuscite  les  aéles 
de  S Gabin  & de  S.  Crifpule , qui  fe  lifènt, dit-il,  dans  leur  eglife. 
[Bollandus  mefme  ne  les  a pas  eus.  ]’ Ferrarius  en  dit  peu  de  cho- 
ies.'On  croit  que  le  corps  de  S.Gabin  eft  à Rome  fous  un  autel  de 

1.  Lcseditions  de  Paria  en  1605,  & 167], lifent  tu  cet  endroit  Gr»vinL 
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l’eglife  de  S.  Pierre,  auquel  les  i Iles  de  Sardaigne  &deCorfo 
payoient  autrefois  quelques  redevances. 

ARTICLE  IV. 

Sainte  7Loé  ejl  martyrisée  avec  quelque!  autres  en  Orient. 

[/^V  N ne  dit  point  que  la  perfocution  d’Adrien  ait  faitautant 
\_J  de  martyrs  dans  l’Orient  que  dans  l’Occident . Les  nou- 
V.  s.Phiiip.  veaux  Grecs  y mettent  à Ephefo  une'S."Hermionc  , qu’ils  font 
pe  Apcftic.  £|je  5 Philippe  l’un  des  fopt  premiers  Diacres.  ] 'Ils  honorent  cw.t.’.p. 

le  fettieme  de  leptembre  S.  Eupfyque,  martyr  à Cefarée  en  Cap-  *s7|Ugh.t.6. 
o padoce,  dont  ils  difont  qu’aprés  avoir  efté  pris  & relafohé.il  ven-  p 1063,10 

dit  tout  fon  bien,en  donna  une  partie  à les  accufateurs,  & le  relie 
aux  pauvres;  enfuite  de  quoy  il  fut  repris,  & confomma  fon  mar- 
tyre par  divers  fupplices  du  temps  d’Adrien.  Baronius  a jugé  cet- 
te hilloire  digne  d’eftre  mile  dans  le  martyrologe  Romain.  [Mais 
v.  n pref.  commd'il  y a eu  certainement  un  S.  Euplÿque  martyrizé  àCelâ- 
toj  note"?  en  Cappadoce  fous  Julien  l’apollat  ; il  y a quelque  fujet  de 
7‘  craindre  que  celui  qu’on  met  fous  Adrien  ne  foit  le  mefme.J 

'Les  Grecs  font  le  deuxieme  de  may,de  S."  Zoé,  avec  S Hef  BoiUnuy*. 
pere  fon  mari , & leurs  enfans  Cyriaque  & Theodule  . Ils  difont  l77, 

3ue  ces  Saints  eftant  efolaves  d’un  payen  nommé  Catale.à  Attalie 
ans  la  Pamphylie  , les  deux  cnfâns  encore  jeunes  , qui  ne  pou- 
voient  plus  fouffnr  le  culte  qu’on  rendoit  au  démon  dans  la  mai- 
fon  de  leur  maiftre,fe  declarcrent  Chrétiens.'  de  forte  que  Catalr, 
après  leur  avoir  fait  fouffrir  divers  fupplices,  les  fit  enfermer  avec 
leur  pere  & leur  mere,  dans  un  four  où  ils  moururent.  'Nous  en  P-W 
avons  des  a£les[écrits  d’un  ftyle  fort  fimple,&  mcfmc  un  peu  bar- 
bare L’hiftoire  en  eft  agreableanais  il  s’y  rencontre  aulfi  plulieurs 
difficultezCe  n'efl  apparemment  qu’un  abrégé  de  quelque  hiftoi- 
rc  plus  ample  .dont  les  Grecs  ont  pris  dans  kuroffice  diverfos  par- 
ticularitez  que  nous  ne  trouvons  pas  dans  ces  aéles.J  'Ils  mettent  P-»77.c|On;f. 
ces  Saints  fous  Adrien  [&  il  faut  mefme  que  ç’ait  efté  avant  la  Ioy  t,1'p'76  • 
par  laquelle Jce  Prince  ofta  aux  maiftres  le  droit  de  vie  «5c  de  mort  A<,r-'r- 
qu’ils  avoient  fur  leurs  efolaves . 'C’eft  en  l’honneur  de  cette  S.M  Proo.rdi.  i.  ..c. 
Zoé, que  Juftinien  fit  baftir  une  eglife  à Conftantinoplc,*  quoique 
vs.  M.ir.  d’autres  fomblent  dire  quelle  a efté  baftie'  par  S Marcien,[qui  vi-  « Corolle.  ' 
nome?  0"  voit  cent  ans  auparavant;/ fi  l’on  ne  dit  que  Juftinien  a foulcmcnt  r 

rebafti  celle  que  S. Marcienavoit  baftie, comme  l’Empereur  Bafile 
la  fit  rebaftir  encore  depuis. 
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Le  martyrologe  Romain  attribué  au  règne  d’Adrien,  une  fille 
efclavc  nommée  Marie,  quon  dit  avoir  fbuftèrt  le  martyre, [avec 
Florent,  p.947.  un  courage  qui  fait  voir  qu’il  n’y  a en  J.  C.  ni  fexe  ni  qualité. JLe 
*•  nom  de  cette  Sainte  fé  trouve  dans  Ufuard,Adon,Raban,  & plu- 

M fr.t.i.p.nj  fieurs  autres  martyrologes,  le  premier  jour  de  novembre  . 'Nous 

en  avons  une  longue  hiftoire.[mais  nous  ne  voyons pas'qu’elle foit  Noie  j. 
afléz  aflurce  pour  ofer  en  rien  raporter.  ] 

ARTICLE  V. 

S.  Qu  Achat  & S.Arijiide  présentent  à Adrien  des  apologies 
pour  les  Chrétiens. 


Hier.ep.84.p, 

ÎV.tychr. 


EufJ. 

lOp.3. 


.C.37.p. 


'TA  IEU  arrefta  enfin  la  perfecution  que  l’on  faifoit  à fes  fer- 
J / viteurs,par  les  apologies  que  S.Quadrat  & S.Ariftide  adref- 
ferent  pour  eux  à l’Empereur  Adrien^tous  deux  dignes  délire  les 
inftrumens  de  la  miiéricorde  de  Dieu  envers  Ion  Eglifé , furtout 
S.QuadratJCar  c ’cftoit  l’un  de  ceux  qui  paroilfoient  avec  le  plus 
d’eclat  au  commencement  du  fécond  fiecle , & qui  compofoient 
1.4.0. î.p.ï  1 6.<i|  le  premier  ordre  de  la  tradition  apoflolique . 'On  voyait  encore  de 
^on  temPs  quelques  uns  de  ceux  qui  avoient  efté  guéris  & refl'uf 
tiii.chr.an,  citez  par  J.  C.  1 II  avoit  efté  inftruit  par  les  Apoftrcs,  b&  il  eftoit 
CKi:;|Hier.  ]Uy  mefmc  prophete.cBien  des  interprètes  modernes  veulent  qu’il 
l Eu  1:1.3.0.37.  fôit  l’Ange  de  Philadelphie  à qui  J.  C.  parle  dans  l’Apocalypfc  : 
p.icç.jitj.c.  [Mais  on  ne  peut  trouver  aucun  fondement  de  cette  opinion  : & 
cHai'ûv.Quid.  il  foroit  mefme  difficile  de  l’accorder  avecl’hiftoire  de  ce  Saint.  ] 
p-fioi.  Car  Eufébc  le  met  vifiblement  entre  les  fucceflèurs  des  Apof 

lfof;â|r.r.*K  tresjlefqucls  abandonnant  tout  leur  bien  , alloicnt  prefeher  la  fùy 
' dans  les  provinces  barbares.  ‘Auffi  les  Grecs  dans  leur  office  Iuy 
attribuent  partout  le  titre  & les  fondions  d’Apoftre . f£ufébe  ap- 
pelle ces  fortes  de  perfonnes  des  Evangeliftcs{Et  ce  qu’il  en  dit , 
eft  trop  remarquable  , pour  ne  le  pas  rapporter  ici  en  fês  propres 
termes. 

1.3.C.J7.  p.icr,  'Quadrat , dit-il , & plufieurs  autres  qui  eftoient  célébrés  dans  “ 
l’Eglifé  du  temps  de  Trajan,  y faiioient  le  premier  degré"de  la  tra-  “ 
dition  ecdeiiaftique  venue  des  Apoftrcs  , dont  ils  avoient  efté  les  “ 
difciples  . Ces  hommes  divins  imitant  le  zele  de  leurs  maiftres  , « 
dévoient  l’cdifice  des  Eglifes  dont  les  Apoftres  avoient  jette  les  “ 
fondemens.  Us  travailloient  avec  une  application  infatigable  à la  “ 
prédication  de  l’Evangile;  & ils  repandoient  par  toute  la  terre  la  “ 
ièmence  divine  de  la  parole. Car  la  plufpart  de  ceux'qui  embrafi  “ 

foient 


p.ios 
1.  3. 

r Men.fifc, 
/'Eufll.j.c.io, 
r- 175.  t. 
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f tuf  oX.  ne* 
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)>  foient  alors  la  foy  , eftant  remplis  de  l’amour  d’une  fâinre  philo- 
» fophie , commençoient  par  diftribuer  leurs  biens  aux  pauvres:  & 

» après  cela , ils  alloient  en  divers  pays  faire  la  fonction  d’Evange- 
” liftes , annoncer  J.  C.  à ceux  qui  n'en  avoient  point  encore  oiu 
” parler , & leur  donner  les  livres  facrez  de  l’Evangile . Quand  ils 
” avoient  ainfi  pôle  les  fondemens  de  la  religion  dans  un  pays  d’in- 
” fidcles,  ils  y établillbient  des  pafteurs  , à qui  ils  confioient  le  foin 
” des  âmes  qu’ils  avoient  acquifes  à J.  C;  & ils  paffoient  enfoite  en 
»’  d’autres  pays.Dieu  travailloit  partout  avec  eux  par  la  force  de  là 
” grâce . Car  le  S.  Efprit  operoit  encore  alors  par  fcs  forviteurs  un 
” grand  nombre  de  prodiges  extraordinaires  : de  forte  que  dés  qu’il» 

” commençoient  à prefcher  dans  un  pays  , on  voyoitfquelquefois] 

” des  peuples  entiers  embraflèr  tout  d’un  coup  la  croyance  du  vray 
” Dieu,&  recevoir  dans  leurs  cœurs  les  réglés  de  la  pieté. 

'Ce  zele  d’annoncer  l’Evangile  comme  les  Apoftres , eftoit  en-  l s-t.10  p-.7j. 
core  allez  commun  à la  fin  du  deuxieme  fiecle;oîi  nous  envoyons  b- 
un  exemple  dans  S.  Pantene  l’un  de  ces  faints  Evangeliftes  : [ & 
c’eft  appremment  ce  que  Photius  a voulu  marquer, Jlorfqu’il dit  Phot.c.4*.p. 
vers i’*u  que  Caius  qui  s’eftoit  rendu  célébré  à Rome  fous  Zephyrin'en  3i,J7- 
I10’  qualité  de  Preftre  de  cette  eglifo  , fut  confàcré  Evelque  des  Na- 
tions. [Car  on  ne  put  ps  douter  que  ceux  qui  , comme  dit  Eu- 
febe,  établillbient  des  plteurs  dans  les  Eglifes  qu’ils  avoient  fon- 
dées , n’euflènt  eux  mefmes  receu  l’ordination  epilcople  pur 
une  fonction  qui  eftoit  toute  apftolique. 

Voilà  donc  quel  eftoit  S.Quadrat , & les  mérités  qu’il  s’eftoit 
acquis , lorlqu’aux  titres  de  dilciple  des  Apftres , d’Evangelifte  , 
d’Evefque  des  Nations,  & de  Prophète,  il  ajouta  encore  celui  de 
premier  AplogifteJ'par  l’aplogie  qu’il  complà  pur  la  religion  Euf.l.4.c.j.^ 
Chrétienne;  [car  c’eft  la  première  qui  foit  marquée  dans  l’hiftoi-  "6,c‘ 

« uflïuei.  re.Il  l’adrelfa  à Adrien, T&'  la  luy  prefenta  luy  mefine+en  l’an  rz6,  c|chr|Hier.r. 

* Note  6.  ja  chronique  d’Eulêbe . a Elle  faifoit  voir  l’excellent  elprit 

de  fon  auteur,  & la  pureté  de  la  doétrine.bS.Jerome  l’applle  un  p.nVc.4  C1' 
ouvrage  très  utile,  rempli  de  puiftàns  raifonnemens,  plein  des  lu-  * Hier.  valu, 
mieres  de  la  foy ,&  digne  d’un  difciple  des  Apftres.cEufebe  Evef-  *phôY/.',*«».p. 
que  de  Thelï'alonique  du  temp  deS.Gregoire  le  Grand.employa 
quelques  pliages  de  S.Quadrat , pur  réfuter  un  moine  Éuty- 
chien  nommé  André. 

'L’admirable  genie  de  S.Quadrat  Ce  fit  lî  fort  admirer  dans  cette  Hicr.ep.t4,t, 
pièce  , qu’elle  eut  la  force  d’éteindre  la  prfocution  dont  l’Egli-  1*P-317-b- 
fo  eftoit  alors  agitée. 'il  n’eut  ps  neanmoins  tout  foui  la  gloire  de  Eur,«hr. 
cette  pix.  Il  la  prtagea, comme  nous  avons  dit,  avec  S.  Ariftide, 

Hift.  Ecd.  Tom.  Il  G g 
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n,;i  4-c.j.Pi„6.  'le  quel  prefenta  aufïi  en  mefme  temps  à Adrien  une  apologie  , 
djHicr.v.iïi.c.  arcmplie  de  paffàges  des  philofophes,b&qui  a fervi  à la  pofterité 
I0'P'tr.ep.'ï4.t.  d’un  monument  illuftre  de  fon  bel  efprit  & de  fa  grande  elo- 
n7.b.  quence . cUfuard  & Adon  difènt  qu’il  loutint  la  divinité  de  J.  C. 


i Hier 
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b v.ill.C.îO. 
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devant  Adrien,  non  feulement  par  fes  livres, [c’eft  à dire  par  fon 
apologie , ] 'mais  encore  par  un  fort  beau  difeours  qu’il  pronon<;a  lueuUmift* 
en  fa  prelènce.[Nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  anciens.  ] 

'Ce  Saint  eftoit  d’Athenes , philofophe  de  profeffion , d&  il  en 
garda  l’habit  lorfqu’il  embrafla  la  foy,'aulfi-bien  que  S. juftin. 

d «S75,4’ 

ARTICLE  VI. 

Adrien  défend  de  perfecuter  les  Chrétiens , veut  confacrer  des 
temples  à J C. 

'T  ’Elo  OU  e N C E & les  raifons  de  ces  deux  faints  Apolo- 
| j gifles , furent  foûtenües  par  la  lettre  que  Serenius  Grania- 
nus  Proconful d’Afie,  écrivit  à l'Empereur,  pour  luy  reprefenter 
combien  il  y avoit  d’injuftice  à condanncr  les  Chrétiens  fur  les 
cris  des  peuples , fans  les  juger  [ par  les  formes , ] & fans  les  con- 
vaincre d’aucun  crime.  'Plufieurs  autres  Gouverneurs  firent  auffi 
la  mefme  choie . 'Adrien  ne  put  refifter  à tant  de  follicitations  fi 
prenantes,  & il  écrivit  à Minucius  Fundanus  fuccdfcur  de  Gra. 
nien  , qu’il  ne  falloit  faire  mourir  perfonne  qu’aprés  une  accuia- 
tion  juridique , & une  conviction  de  fon  crime. 

'Ce  refait  a efté  très  célébré  parmi  les  anciens  . Il  a efté  cité 
comme  fort  avantageux  pour  les  Chrétiens  , non  feulement  par 
S.Meliton , par  Eufebe  dans  fâ  chronique, 'par  SSulpice  Severe  t 
fpar  Orofo , b mais  mefme  par  l’Empereur  Antonin. h S Juftin  l’a- 
voit  inféré  tout  entier  en  latin  dans  une  de  fes  apologies , comme 
contenant  tout  ce  que  les  Chrétiens  pouvoient  demander  aux 
Empereurs;  ’&  Eufebe  l’a  traduit  en  grec  dans  fon  hiftoire  ec- 
clefiaftique . Nous  le  traduirons  ici  en  françois  fur  le  grec  d’Eu- 
febe  , puifque  l’on  a perdu  le  texte  original  que  S.  Juftin  avoit  - 
confervé. 

Refcrit  d'Adrien  à Minucius  Fundanus  Proconful  d'Afie. 

'J’ A Y receu  la  lettre  que'le  très  illuftre  Serenius  Granianus  “ 
voftre  predeceffeur , m’avoit  écrite.*Cette  affaire  ne  me  fémble  “ r,^u1' 

î.On  a apparemment  omis  ici  le  fujet  de  U lettre  de  Granien,pour  k contenter  de  l’ordonnan- 
ce de  l’Empereur,  ■> 
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„ nullement  à négliger,  quand  ce  ne  (croit que  pour  empefeher  les 
„ troubles  qui  en  peuvent  naiffre , & offer  aux  calomniateurs  loe- 
ss cafion  qu’ils  en  peuvent  prendre  pour  exercer  leur  malice  , 'Si  c. 

» donc  les  peuples  de  voftre  gouvernement  ont  quelque  chofe  à 
» dire  contre  les  Chrétiens  , & qu’ils  le  puiffent  prouver  cla’irc- 
» ment , & le  (oûtenir  à la  face  de  la  juftice  ; qu’ils  fè  fervent  con- 
» tre  eux  de  cette  voie,&  qu’ils  ne  fè  contentent  pas  de  les  pourfui- 
»»  vre  par  des  demandes  & des  cris  tumultuairesC’eft  à vous  à con- 
” neiltre  de  ces  accufâtions,  [&  non  point  à une  afièmblée  de  peu- 
” pie.] Si  donc  quelqu’un  fè  rend  accufatcur  des  Chrétiens, & qu’il 
” fàdc  voir  qu’ils  agiflènt  en  quelque  choie  contre  les  loix , punif- 
” fè z-les  félon  la  qualité  de  la  faute.  Mais  auffi  fi  quelqu’un  fe  joue 
” à les  accufer  par  calomnie,  entreprenez  le  vigoureufèment , & ne 
»’  manquez  point  de  le  chaftier  comme  (à  malice  le  mérité. 

V.  |a  peif.  'Adrien  écrivit  la  mefine  chofe  à divers  autres  Gouverneurs . c.»6.p.M*.e. 
de  ira  jan  (-Qpe  fi  cet  cjjt  femble  avoir  quelque  ambiguité, 'puifqu’il  n’efloit 
pas  difficile  de  prouver  que  la  religion  Chrétienne  en  elle  mefine 
effoit  contraire  aux  loix  de  l’Empire,  il  y a apparence  qu  Adrien 
l’expliqua  en  faveur  des  Chrétiens , ou  en  termes  exprès  , ou  au 
moins  en  les  traitant  avec  douceur .]  'Et  Antonin  fon  fucceflèur  c.i3.p.n7a. 
déclaré  nettement,  qu’Adrien  n’avoit  point  compris  la  qualité  de 
Chrétien  entre  les  crimes  qui  meritoient  punition. 

[Il  faut  bien  en  effet  qu’il  ait  traité  fort  favorablement  les  Chré- 
tiens dans  les  dernieres  années  de  fa  vie,  ] 'puifoue  l’on  a cru  au  Alex.  v.  pu?.', 
raport  de  Lampride , qu’il  avoit  eu  defièin  de  faire  adorer  J.  C. 

„ comme  un  Dicu,&  de  luy  elever  un  temple.il  fit  baftir  des  tem- 
„•  pics  dans  toutes  les  villes,  ajoute  cet  auteur, fans  y mettre  aucune 
>»  ftatuë  ; & comme  ils  ne  font  point  confacrez  à aucune  divinité  , 

»•  » ils  portent  le  nom  de  leur  fondateur . ’On  tient  qu’il  les  avoit  fait 

» faire  pour  le  fujet  que  j’ay  dit:  mais  que  ce  defièin  fut  rompu  par 
« quelques  perfonnes  qui  confultant  les  oracles  , apprirent  que  fi 
« jamais  cette  entreprife  réüffiflbit , tout  le  monde  fe  fèroit  Chré- 
» tien , & les  autres  temples  demeureroient  abandonnez . 'C’eff  ap-  Adri.v  r-’  ^K 
paremment  de  ces  temples  qu’il  faut  entendre  ce  que  ditSpartien,  Cp’l<s’1"*'1'' 
que  quand  Adrien  fut  en  Afie  [en  l’an  117,]  il  y confacra  divers 
temples  qui  portoient  fon  nom . 'Nous  trouvons  dans  l’hifloire  itiJ.c. 
quelques  uns  de  ces  Adrianées  : car  c’cfl  ainfi  qu’on  les  appelloit. 

■ 'Il  y enavoit  unfort  grand  à Tiberiade,lequel  effoit  demeuré im-  EPj-3°<e-ll-P- 

t.Cafaubon  ne  veut  point  croire  ce  que  dit  ici  Limpride.parceque d’autres  ne  l’ont  point  dit.  Hmp.n.C.p.170. 
[M  iis  eft-ce  U une  raifon  à ceux  qui  adorent  J.C(dc  ne  pas  croire  ce  que  tes  ennemis  ont  cru  1 fa  *• 
gloire  ? J Saumaife  fuppofe  que  la  chofe  eft  vraie.  «.S.p.«».a»ln 
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parfait , & fervoit  de  bain  public.  Le  Comte  Jofeph  en  prit  une 
partie  du  temps  de  Conltantin,  & la  reduifitcn  eglilè.'Celui d'A- 
lexandrie fervit  auflî  à en  faire  la  grande  eglife  appelléc  la  Cefa- 
rée.dont  S. Athanafe,fous  qui  elle  fut  achevée,  [parle  amplement. 

Les  Chrétiens  fe  fervirent  avantageufement  de  la  tranquillité 
que  Dieu  leur  avoit  donnée  par  les  écrits  de  S.  Quadrat  & de  S. 
Ariflide.JCar  Eufebe  dit  que  ceffoit  particulièrement  du  temps 
d’Adrien , que  la  dodtrine  de  la  verité"brilloit  aux  yeux  de  tous 
les  hommes.  [ La  nouvelle  divinité"d’Antinoüs  y contribua  beau-  v.  Adrien 
coup  • Et  Dieu  détruifant  le  régné  des  démons  par  ceux  mefmes  * 
qui  les  adoroient,] 'Adrien  acheva  enfinr,d’abolir  la  coutume  qui  Ibid.j  i«. 
avoit  autrefois  efté  très  commune  de  leur  immoler  des  hommes  : 

'ce  qu’on  autorifê  par  le  témoignage  de  Porphyre.  [Il  ne  fit  appa- 
remment cette  ordonnance  qu’aprés  la  mort  d’Antinoiis. 

Le  peu  de  lumière  que  nous  avons  de  ces  premiers  temps,fak 
que  nous  ne  voyons  pas  bien  à qiioy  il  faut  reporter  ce  que  nous 
trouvons  dans  les  actes  de  S.“  Symphorofe , qui  paroiflent  fort 
bons, ] Qu  après  qu’Adrien  eut  fait  mourir  cette  Sainte  & les  fept 
enfàns  à Tivoli , la  perfècution  ceffa  durant  un  an  & demi . [ 11 
femble  donc  quelle  ait  recommencé  enfuite.] 

C'ÎOSG 

ARTICLE  VII. 

Quelques  remarques  fur  S.  Arifide  Cf  fur  S.  Quadrat. 

[TJ  U ISQUE  nous  avons  reporté  ci  deflus  la  plus  grande  par- 
Jf  tie  de  l’hifloire  de  S.Quadrat  & de  S.  Ariflide,il  faut  ajou. 
ter  ici  le  peu  qui  refte  encoreà  dire  fur  ces  deux  Saints.  J Ufuard 
& Adon  citent  de  l’apologie  du  dernier  le  martyre  de  S.  Denys 
l’Aieopagite . [ Il  eft  neanmoins  difficile  de  croire  qu’Eufèbc  qui 
remarque  fi  exactement  dans  les  anciens  auteurs  les  moindres 
chofes  qui  regardent  les  grands  Saint., , en  euft  oublié  une  auffi 
confiderable  qu’eft  celle  là . Adon  ajoute  que  cette  apologie  fe 
confervoit  encore  de  fon  temps  à Athènes  entre  les  plus  illuflres 
monumens  de  l’antiquité.  Ufuard,  Adon,&  plufieurs  autres  mar- 
tyrologes,marquent  la  fefte  de  S.Ariftide  le  3 1 d’aouft. 

Les  mefmes  martyrologes  marquent  celle  de  S. Quadrat  le  16 
de  may.]  Le  Typique  de  S.Sabbas  en  met  la  fèfle  le  2 1 de  fêptem- 
bre,&  l’office  le  n.'On  voit  la  mefme  chofè  dans  les  Ménées,qui 
difent  bien  des  chofes  à fa  louange.  «D’autres  Grecs  en  font  auffi 
. le  ao  ou  le  zi.  Us  marquent  qu’il  fouffric  le  martyrebfous  Adrien. 
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Il  s’accordent  tous , mefme  le  Typique  de  S.  Sabbas , à mettre 
la  fèfte  à Magnefie  ,oîi  leurs  Menées  dilènt  que  fon  corps  foilôit 
un  grand  nombre  de  miracles.'On  met  une  Magnelie  dans  la  Ca- 
rie , qui  eft  fort  célébré , & une  autre  dans  la  Lydie . 

SDenys  qui  gouvemoit  l’Egli fe  de  Corinthe  du  temps  du  Pa- 
pe Soter,  vers  l’an  1 70,*  parle  d’un  Quadrat,  le  quel  après  la  mort 
de  SPublie,  martyrizé  dans  les  perlècutions  de  ce  temps  là/c’eft 
à dire  fous  M.  Aurele,[ou  au  pluftoft  fous  Antonin  Javoit  efté  fait 
Evelque  d’ Athènes , '&  y avoit  rétabli  la  foy , & raflèmblé  l’E- 
glifo , 'que  la  mort  de  S.  Publie  avoit  prefque  entièrement  ruinée. 
'S.  Jerome  a cru  que  ce  Quadrat  eftoit  le  mefme  que  l’Apolo- 
gi fie, b & les  martyrologes  latins  ont  fuivi  fon  lêntiment. c Nean- 
moins il eft  difficile  qu’un  difciple  des  Apoftres  fuit  en  état  d’eftre 
Note  7.  fait  Evefoue  fous  M.Aurele.  ' Et  il  y a encore  d’autres  raifons  qui 
rendent  plus  probable  le  lêntiment  de  ceux  qui  croient  que  ce 
font  deux  Saints  difièrens.  'Les  anciens  martyrologes  qui  portent 
le  nom  de  S Jerome , & le  Romain , mettent  un  S.Quadrat  Evef- 
que  le  z 1 d’aouft.  'Baronius  dit  qu’il  ne  fçait  d’où  il  eftoit  Evelque. 
'Pierre  des  Noels  & d’autres  nouveaux,  l’entendent  de  celui  d’A- 
thcnes , qu’ils  confondent  avec  l’Apologifte , mais  qu’ils  difent 
1.  eftre  mort  1 en  paix  . 

'Le  martyrologe  attribué  fauïïèment  à Bede,qui  fait  auffi  le  dif- 
prmHvît,  ciple  des  Apoftres  Evelque  d’Athenes,  dit  qu’il  "établit  cette  vé- 
rité , Que  rien  de  ce  qui  peut  lèrvir  à la  nourriture  de  l’homme,ne 
doit  eftre  rejetté  par  des  Chrétiens . [On  pourrait  croire  qu’il  en 
aurait  parlé  dans  fon  apologie,  fi  l’auteur  inconnu  de  ce  marty- 
rologe l’a  voit  vue.  Mais  pour  le  dogme  dont  il  parle , il  n’en  fout 
point  chercher  d’autre  auteur  que  S.  Paul , ou  plutoft  que  J.  C. 
mefme.  J 

1.  Les  mirtytologej  de  S.  Jerome  femblent  plutoft  en  faire  un  martyr  ; puifquMs  ne  fe  fervent 
point  du  mot  de  ihfojîtic , comme  Ut  ont  accoutumé  de  faire  pour  ceux  qui  ne  le  font  pu. 
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S.  ALEXANDRE 

PAPE. 


A I N T Alexandre  conté  par  S.  Irenée  pour  le 
cinquième  Evefque  de  Rome , fucceda  àS.Eva- 
rifte,[  "fur  la  fin  dejla  douzième  année  deTrajan,  v.S.Ev*« 
[qui  eftoit  la  109*  de  J C ] 'Il  gouverna  dix  ans, rifte- 
["mais  non  entiers , jufqu’au  3 may  de  l’an  1 19.S.  Note  i. 
Irenée , ni  aucun  autre  ancien , ne  nous  apprend 
rien  de  particulier  ni  de  fâ  vie , ni  de  fa  mort . 

Quoique  S Irenée  ne  nous  permette  point  de  croire  qu’il  ait 
fini /a  vie  par  le  martyre,  cela  n’empefche  pas  qu’il  n’ait  pu  mé- 
riter le  titre  de  martyr  d’une  autre  maniéré , ''comme  S Lin.Et  il  V.s.  cie- 
M e nard, Bom.  Je  faut  dire,  ] 'fi  c’eft  luy , comme  on  le  tient,  que  l’Eglife  a mis  dans  ™nt  note 
s.icr.p.S6|  leCanon  de  la  Méfié.  'Noustrouvons  enefiet  la  feftedes  SS.  Ale- 
From.cii.p.  xanc|re>  £vence,  & Theodule,  marquée,  &aïïurément  comme  de 

martyrs , dans  le  Sacramentaire  deS  Grégoire , & dans 1 le  calen-  1. 
drier  du  P.  Fronto,  autroifieme  jour  de  may,  auquel  les  Pontifi- 
caux marquent  la  mort  de  S.  Alexandre  Pape  , & auquel  fa  fefie 
eft  mife  dans  Bede  & dans  tous  les  autres  martyrologes  pofte- 
Fîorcnt.p.o  j.  rieurs , avec  celle  des  SS.  Evencc  & Theodule . 'Les  martyrologes 
*9<5,  appeliez  de  S.Jerome, mettent  aufli  ces  trois  Saints  le  mefme  jour  ; 

mais  ils  mettent  S.  Alexandre  après  S.  Evence  fans  le  qualifier 
Boi!.3.nuy,p,  Evefque  'Nous  avons  mefme  une  longue  hiftoire  de  fon  martyre, 

37“37S'  [autorifée  par  Bede  & par  tous  les  martyrologes  fui  vans  : Mais 

avec  cela  "elle  eft  tellequenous  n’ofonsy  rienappuyer ,]  'non  plus  Note  1. 
que  Baronius  qui  y reconnoift  plufieurs  fautes  . 

Ro!i.3.imy,p.  'Diverfês  Eglifes  prétendent  avoir  de  fes  reliques  à Rome  "&  &c- 
3J°-37'.  ailleurs;  de  quoy  on  ne  voit  point  de  fondement  afliiré.Et  le  nom 
d’Alexandre  eft  allez  commun  pour  croire  que  toutes  ces  reli- 
ques ne  font  pas  d’un  mefme  Saint .[  On  convient  que  S -Sixte  fut 

ion  fuccefleur . . 

Quoique  nous  ne  voyions  point  qu’on  puiflé  rien  fonder  fur  les 
aéles  de  S.  Alexandre  , ils  nous  donnent  neanmoins  occafion  de 
parler  ici  de  S.  Herme  , & de  S.  Qiiirin,  qu’ils  difent  avoir  fouf- 

All.conr-p.T4t9,  j.  Le  calendrier  de  Léo  Allatiur  a Alexii . , , ét  T hccàori. 
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fert  le  martyre  un  peu  avant  luy  , & dont  ils  raportent  bien  des 
eu  Saint  chotes  quenous  omettons . Mais  autant  que  l'hiftoire  de  "S.  Her- 

Hdme.  me  nous  paroi  fl  incertaine,  autant  il  eft  certain  que  Ton  nom  eft  il- 

luftre  entre  les  Martyrs.  ] 'Il  eft  marqué  le  18  d’aouft  [ auquel  nous  Buciucyei.p. 

+ f it'ên  ^ honorons  encore,  ]dans 1 le  calendrier  de  Bucherius  * , oc  il  y eft  l68t 
Pan  354"  dit  qu’il  fut  enterré  dans  le  cimeriere  de  Baflïle  fur  l’ancien  che- 
min du  Sel . 'Sa  fefteeft  marquée  de  mefme  dans  celui  du  P.Fron-  Front.catp. 
to,  * dans  l’ancien  miflèl  Romain  donné  par  Thomaflus,  b&dans  **^üjr  _ 
le  Sacramcntaire  de  S.  Grégoire  ,avec  une  préfacé  propre. c Son  *Sacrpo6.’’* 
nom  fe  lit  auflï  dans  les  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  e Florent  P- 
de  Saint  Jerome,  [ dans  celui  de  Bede,  J & prefque  dans  tous  les  7 * 
autres.  *<■  > ' 

Il  eft  parlé  dans  Anaftafe  d’une  eglife  de  S.Hermeà  Antium  Amft.c.4j  r- 
en  1 an  419-  "fous  Bonifàce  I. d II  eft  dit  de  Pelage  II.  qu’il  fit  le  cimetiere  de  S.  ^c  g4.r^, 
Herme  martyr.  'Il  y avoit  dans  ce  cimetiere  une  eglife  qu’ Adrien  Florent. p. 7*5- 
*’  I.  rebaftit  & augmenta  beaucoup.  'On  remarque  que 1 S.Gregoire  ^.,m  'CiIp‘ 

parle  d’un  monaftere  de  S.  Herme . 

'Grégoire  IV.  cherchant  de  tous  coftez  des  reliques  pour  met-  Snr.vjun  p.j«. 
tre  dans  l’eglife  de  S.  Marc  qu’il  fàifbit  baftir , y fit  tranlporter  le  { *s 
corps  de  S.Herme.  Un  Diacre  nommé  Deufdona,en  obtint  un  os 
du  doit  en  donnant  de  l’argent  à ceux  qui  avoient  la  garde  de 
ces  reliques , & l’apporta  à Mulinhein  fur  le  Rhein,  pour  en  faire 
un  prêtent  à Eginhart  : '&  Eginhart  meûne  reporte  un  miracle  qui  S »<• 
fe  fit  alors  le  2.8  d’aouft  , jour  delà  fefte  du  Saint . C’eftoit  le  di- 
manche, [ & ainfi  en  l’an  830,  auquel  le  18  d’aouft  tomboit  au  di- 
manche, plutoft  qu’en  l’an  8 29  auquel  Baroniusamis  ceci.  ]'On  Moif.Bci*.p. 
.»««  Waflfore  que  fon  corps  aefté  transféré  l’an  860  à Ronfenay''cn  Flan-  p j^4°b  în,ay* 
«îenarde, U dre  au  diocefe  de  Maline , & qu’il  y eft  encore  aujourd’hui . On  y 
&c.  fait  la  fefte  de  fa  tranflation  "le  6 de  juillet.  > 

'Les  aétes  de  S.Alexandre  donnent  à S.Hermeune  feeur  nom-  BoU.upr.p.j. 
mée  Théodore, honorée  comme  une  martyre.  Sa  fefte  eft  marquée  6- 
par  U fuard,  Adon,&  par  d’autres, le  premier  d’avril  On  a fou  mar- 
tyre dans  l’hiftoire  de  S te  Balbine  dont  noos  allons  parler,  oh  l’on 
prétend  quelle  foufffit  peu  après  S.  Herme,  & fous  le  mefme  ju- 
ge nommé  Aurelien.  'Quelques  martyrologes  luy  donnent  auffi  le  p-*-*. 
titre  de  Vierge  . 

'Le  nom  de  S.  Quirin  eft  marqué  le  30  de  marsdans  Ufuard  , 3o.m*rs,p.«i  1. 
dans  Adon , & dans  divers  autres  martyrologes,  avec  un  abrégé  de 


1 .[L’autorité  de  ce  calendrier, où  il  n’y  a que  de*  martyrs, fa  it  que  nous  ne  pouvons  nous  inci- 
ter J à un  manuferit  du  Sacrimentaire  , où  il  eft  quilifié  Confefteur, 

».  Ou  le  cite  du  livre  i.  ep.59.  où  celi  n’eft  pas.  • 
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*4a  SAINT  ALEXANDRE, 
ce  qui  eft  dit  dans  les  aflesde  S.  Alexandre . 'On  prétend  que  foa 
corps  a efté  transité  à Nuis  fur  le  Rhein  pré  de  Cologne, vers 
l’an  1050 , & on  y fait  la  fefte  de  cette  tramlation  le  30  d’avril . 

Mais  les  reliques  du  Saint  y ont  efté  brule'es  en  partie  vers  l’an 
158  5, par  les  Calviniftes.  'Diverfos  Eglifes  de  ces  quartiers  là  & des 
Pays-bas  croient  en  avoir  auflî  des  reliques;  & le  nom  de  ce  Saint 
y eft  fort  célébré . 

'On  marque  que  fa  converfion  vint  de  ce  que  S."  Balbine  fâ  fille 
avoit  efté  guerie  "des  ecrouelles  par  S.  Alexandre , a & qu  apres 
qu’il  eut  efté  martyrizé , fa  fille  perfovera  dans  la  fâinte  virginité. 

'Elle  eft  honorée  par  l’Eglife  "en  cette  qualité  le  3 1 de  mars, depuis  Note  J- 
le  IX.  fiecle  au  moins , comme  on  le  voit  par  les  martyrologes  de 
Florus , dTJfoard,  & d’Adon . 

'On  tire  d’Anaftafe  que  S.Marc  Pape , qui  focceda  à SSilveftre, 
fit  une  eglifc  dans  un  cimetiere  auprès  de  Rome , qui  a porté  d’a- 
bord le  nom  de  Pretextat,&  puis  celui  de  S."  Balbine,parcequ  el- 
le y a elle  enterrée . On  voit  encore  aujourd’hui  une  autre  eglife 
de  S."  Balbine  dans  Rome  for  le  mont  Avcntin/qui  eft  un  titre  de 
Cardinal  Preftre.b  C’eftoit  il  y aplufieurs  fiedes  la  ftation  dutroi- 
fieme  mardi  de  Carefme . c Trois  Preftres  de  S.,e  Balbine  foufcrivi- 
rent  au  Concile  de  Rome  en  595 , fous  S.  Grégoire  le  Grand. 

[Cerdon  troifieme  "Evefque  d’Alexandrie,  mourut,  comme  nous  V.  S.  cie- 
croyons,  au  commencement  du  pontificat  de  S.  Alexandre , le  5 ni£nt  ( f‘ 
juin  de  l’an  1 10.  ] 'Son  fucceflèur  nommé  Prime  par  Eufèbe,Apri- 
me  par  la  chronique  Orientale, & Barme  par  Eutyque, d gouverna 
ii  ans&  5ijours,  eftantmort'en  121,  le  dimanche  27de juillet.  Note  4. 
[On  ne  dit  rien  de  particulier  de  fa  vie , & nous  ne  trouvons  point 
qu’il  foit  honoré  par  l'Eglife . ] 

'Jufte  gouverna  après  iuy  durant  dix  ans,  & prés  d’onze  mois , 

["&  mourut  en  l’an  133,  lcfamedi  7dejuin.]Toutcequ’onditde  Note  j. 
Iuy,  c’eft  que  c’eftoit  un  homme  agréable  à Dieu . Eumene  luy 
fucceda . 

[Nous  pouvons  joindre  à S.  Alexandre  le  peu  que  nous  favons 
de] 'fonfoccefleur  S.  Sixte  ou  Xyfte:  ["car  beaucoup  l’écrivent  de  Note  «. 
l’une  & de  l’autre  manière.] e II  gouverna  dix  ans,  [mais  "non  en-  Note  7. 
tiers,]  eftant  mort  dés  l’an  1 28,  [ & peut-eftre  le  23  de  décembre,] 

'auquel  les  plus  anciens  martyrologes  mettent  deux  SS.  Sixtes 
martyrs  à Rome.  'Sa  fèfte  eft  neanmoins  marquée  par  Florus  & 
par  quelques  autres  le  troifieme  d’avril . Le  martyrologe  Romain, 
avec  Ufoard , Adon , & la  plufpart  des  pofterieurs , la  mettent  le 
6 dumefmemois.  Tous  ces  martyrologes  luy  donnent  le  titre  de 

martyr . 
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martyr . [ Et  on  ne  le  luy  peut  refufer,ü  c’eft  Iuy  que  l’Eglife  a 
mis  dans  le  Canon  de  la  Meflè/'Mais  celan’eft  pas  fansdifficulté. 

Il  ne  paioift  point  que  & Irenée,  ni  aucun  ancien,  ait  fçeu  qu’il 
fort  mort  par  Je  martyre]  'On  luy  attribue  diverfes  chofës,[dont  n». 

nous  pourrons  parler  fur  Sixte  IIjOn  dit  qu’il  alla  une  fois  dans  Sur.to.jun.p. 
la  terre  Sabine , "pour  y catechifër  & y battizer  S.  Cercal  , qui  ,63-5  *•> 
peu  après  fut  couronné  du  martyre. 

. On  prétend  que  fon  corps  fut  enterré  au  Vatican  auprès  de  BoiUapr.p. 
celui  de  S.  Pierre  ; & l’on  marque  que  vers  l’an  iioo,  le  Pape 
Pafcal  II.  le  mit  fous  un  autel  de  l’eglifè  du  Vatican , d’où  il  fut 
tiré  par  l’Antipape  Anaclct,  & tranfporté  à Alatri  dans  la  Cam- 
pagne de  Rome  le  1 1 janvier  de  l’an  1 1 3 2 On  en  raporte  l’hiftoire, 
qui  eft  un  peu  extraordinaire , mais  elle  n’eft  écrite  que  long- 
temps depuis,  fur  la  tradition  du  peuple . Il  fut  trouvé  dans  l'egh- 
fe  cathédrale  de  cette  ville  le  12  mars  1584.  Tout  cela  fë  peut 
voir  amplement  dans  Bolkndus . [Ce  fut  "S.  Telefphore  qui  fuc- 
ccda  à S.  Sixte.  ] 


S/E  SYMPHOROSE, 

ET  SES  SEPT  EN  FANS,  MARTYRS.  ... 

'UNE  des  plus  illuflres  victimes  de  la  cruauté 
d’Adrien,  a eflé  S."  Symphorofè,  femme,  belle- 
fôeur,  & mere  de  martyrs,  & qui  remporta  elle 
mefmela  couronne  du  martyre  à Tivoli  prés  de 
Rome.  Nous  avons  des  aétes  tant  d’elle  que  de 
Saint  Getule  fbn  mari  . Ces  derniers  paroiflènt 
moins  bons;  c’efl  pourquoi  nous  en  tirerons  jeu  de  chofë . Ceux 
de  S."  Symphorofê  fe  font  eftimer  parieur  fimpl  cité  & leur  bre-.. 

Not  e.  1.  veté . "Et  mefme  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empefehe  de  croi- 
re ce  qu’ils  portent  dans  une  petite  préfacé,  ] 'qu’ils  viennent  d’un  Sur.i  «.jui.p 
recueil  des  martyrs  de  Rome& d’Italie,  fait  par  [ Jule  ] Africain  5 *• 

célébré  dans  Eufèbe,  [&  qui  vivoit  au  commencement  du  III. 
fiecle  . Eufèbe  pouvojt  avoir  inféré  ce  recueil  dans  fon  ouvrage 
des  Martyrs,  dont  la  perte  efl  fi  fènfible  à tous  ceux  qui  aiment 
l’antiquité  ecclefiaflique.  ] 

Eccl.  Tom.  JJ.  Hh 
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'S.  Getule  portoit  aufli  le  nom  de  Zotique.  * Ii  avoit  un  frere 
nommé"  Amance;  & ils  eftoient  Tribuns  l’un  & l’autre[dans  les  <*  Amice. 
troupes  ] de  l’Empereur  Adrien.b  Amance  demeurait  caché  par 
la  crainte  qu’il  avoit  de  ce  Prince . Getule  avoit  là  femme  , fes 
enfans,&  beaucoup  de  richeflès  à Tivoli,  [ qui  eftoit  alors  la  terre 
Sabine,  & eft  aujourd’hui  de  la  Campagne  de  Rome.]  Il  avoit 
abandonné  tout  cela  pour  J.  C,  difent  fes  aétes  . 'Il  demeurait 
neanmoins  toujours  dans  la  terre  Sabine  allez  prés  de  Rome,  où 
il  nourrifloit  & inftruiibit  beaucoup  de  Chrétiens. 

'Cereal  que  ces  a£tes  qualifient  Vicaire,  fut  envoyé  par  Adrien 
pour  le  prendre . Mais  il  fut  converti  luy  mefme  par  Getule  & 
par  Amance, '&  ils  l’cnvoj  erent  àRome  pour  eftre  battizé  par  le 
Pape  Sixte,  ["lequel  gouverna , félon  Euicbe,  depuis  l’an  de  J.  C V.  Saint 
1 i9,julqu’en  n8.]Quelque  temps  après  ils  furent  pris  tous  trois,  p1lpjÏQd" 
Getule,  Amance,  & Cereal,  avec  un  nommé  Primitif,  par  Lici- 
nius.  'Ils  fbuff rirent  divers  tourmcns/fùrent  fouettez  , & laifïèz 
vingt-fept  jours  en  prilbn  à Tivoli;^  enfin  aimèrent  mieux  eftre 
décapitez  que  de  lâcrifier  aux  idoles  , comme  remarquent  les 
aéles  de  S."  Symphorofe,  'quoique  ceux  de  S.  Getule  raportent 
leur  martyre  d’une  autre  manière . Ils  furent  executez  a "cinq  «i  milles, 
lieues  de  Rome  fur  le  bord  du  Tibre. 

'S.“Symphorolc  enleva  le  corps  de  ion  mari,  & l’enterra  dans 
une  fablonniere  qui  eftoit  fur  fes  terres.  'Elle  enterra  aulfi  au  mef- 
me  lieu  , félon  Adon  , les  corps  des  autres  martyrs  fes  compa- 
gnons. 'Il  y a prés  de  Tivoli  une  vieille  eglife  de  ces  Saints  toute 
ruinée,  & il  y a apparence, dit  Baronius,  quec’eft  lelieu  de  leur 
fepulture  . [ ''On  ne  fçait  pas  bien  aujourd’hui  fi  le  corps  de  S.  Note  i. 
Getule  eft  à Tivoli , ou  s’il  n’a  point  efté  transféré  à Rome . ] 

Ufuard,  Adon,  & d’autres  martyrologes,  mettent  ce  Saint  «Sc  fes 
compagnons  le  10*  jour  de  juin.  Le  martyrologe  Romain  met  le 
il  de  janvier  un  S.  Zotique  martyr  à Tivoli.  'Baronius  prétend 
que  c’eft  le  mefme  que  Saint  Getule,  en  quoy  il  eft  fuivi  par 


[ On  ne  dit  point  ce  que  faifoitS.teSymphorofe  durant  la  pri- 
fon  & le  martyre  de  fbn  mari.]  'On  voit  encore  à Tivoli  , dit  Ba- 
ronius, une  dfterne  feche , où  on  prétend  qu  elle  fe  retirait  avec 
fes  enfans  durant  la  perfecution  ; [ attendant  avec  humilité  & 
dans  les  incommoditez  de  cette  retraite  , que  Dieu  mefme  l'en- 
gageait dans  le  combat.  Et  voici , félon  fes  aétes , comment  cela 


arriva . ] 
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»,  'Adrien  ayant  fait  baflir  * un  temple  qu’il  vouloit  dedier  avec  Sur.ts.juLp. 
les  ceremonies  profanes  du  paganifme,  & confultant  fur  ce  fujet  ÎIC-}  *• 
par  des  fâcrifices,  fa  idoles  & les  démons  qui  les  habitoient , ils 
luy  dirent  pour  toute  réponfc , qu’ils  efloient  tourmentez  & dé- 
chirez par  les  prières  que  la  veuve  Symphorofe&  fa  fcpt  enfans 
offraient  tous  les  jours  a leur  Dieu:  Que  fi  elle  & fa  enfans  vou- 
loient  fâcrifier,  ils  luy  promettoient  de  luy  accorder  tout  ce  qu’il 
leur  demanderait . 'Conftantin  déclare  que  la  perfëcution  de  Euf.v.Conf.i. 
Dioclétien  vint  d’une  chofê  fêmblable , qui  eftoit  qu’Appollon  *-c-5  P-4«7->- 
avoit  déclaré,  comme  on  le  publioit,  que  les  jufles  qui  efloient  fur 
la  terre  l’empefchoient  de  rendre  de  véritables  oracles . [ On 
v.  Saint  fçait  au(fi"la  reponfê  prefque  pareille,  que  le  démon  fit  à Julien 
JtibyU».  1 apoflat  pour  la  gloire  de  J.  C,  & de  S.  Babylas  d’Antioche  . ] 

'Adrien  Ht  donc  prendre  S.,c  Symphorofe  & fa  fept  enfans  , Sur.ts  jul.?. 
».  adont  les  noms  effoient  Crefcent , * Julien , Nemefê , Primitif, 

3.  Juflin/  Staflée,  & Eugene.bIl  tafcha  par  de  douces  perfuafions  J 4 £ * 
de  les  porter  à fâcrifier  : furquoi  la  bienheureufê  Symphorofe 
»>  luy  répondit  , ça  eflé  pour  ne  pas  confentir  à ce  que  vous  de- 
» mandez,que  Getulc  mon  mari,  & fbn  frère  Amance,  ont  fbuffèrt 
» divers  fùpplices,&  que  comme  de  généreux  athlètes,  ils  ont  fiir- 
» monté  vos  démons  paruneglorieufe  mort.  Car  ils  ont  mieux  ai- 
» mé  eflre  décapitez  que  d ’eflre  vaincus.  Que  fi  la  mort  qu’ils  ont 
»»  endurée  pour  J C,  leur  a caufé  un  deslionneur  temporel  dans 
« l’efprit  des  hommes  terreflres  , elle  leur  a acquis  un  honneur  & 

» une  gloire  immortelle  devant  les  Anges  du  ciel:  Et  maintenant 
s»  ils  régnent  avec  ces  efprits  bienheureux  , & portant  comme 
» d’illuftres  trophées,  les  marques  de  ce  qu’ils  ont  fbufïèrt,  ils 
» jouïfiènt  de  la  vie  eternelle  dans  les  deux , en  la  compagnie  du 
»>  Roy  eremel. 

« 'Refblvez  vous,  luy  dit  Adrien,  ou  à fâcrifier  vous  & vos  enfàns  ( u 
si  aux  Dieux  toutpuif&ns,ou  à fèrvir  vous  mefme  de  facrifice.  He- 
».  las,  dit  Symphorofe  , ferais-je  bien  affez  heureufê  pour  eflre  of- 
» fèrte  à Dieu  en  facrifice  avec  mes  enfans?  Ce  fera  à mes  Dieux, 

»’  repartit  Adrien,  que  je  vous  fâcriherai . Vos  Dieux, reprit  laSainte, 

« ne  peuvent  pas  me  recevoir  en  facrifice  . Que  fi  vous  me  faites 
” brûler  pour  le  nom  de  J.C.  mon  Dieu,  le  feu  qui  me  confumcra 
” brûlera  & tourmentera  plus  vos  démons  que  moy. 

î.Le  texte  porte  nnf niait.  Maij  dedioit-on  un  palais  avec  des  ceremonies  de  reIij>ion?Le  mot 
pec  figmfioic  peut-eflre  aurti  un  temple.  Adrien  en  fit  baftir  un  célébré  à Venus , deeié  appartm 
ment  en  l’an  1 30-  V.  Adrien  0 10. 

*.  Bede  ai.  \hI.  le  nomme  Lucien.  Ufuard  fie  Adon  ont  Julien. 

3.  On  lit  Staitécdans  Surnu. Mau  Bede  fit  les  autre»  martyrologes  ont  Staflée. 
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'Vous  n’avez  que  Deux  chofes  à choifir,  repartit  l’Empereur,  « 
ou  de  facrifier  à mes  Dieux, ou  de  finir  voftre  vie  par  les  plus  ri-  «- 
goureux  fupplices.  'Vous  croyez  m’ebranler,  dit  Symphorofe,  & « 
m epouventer  par  vos  menaces  : Mais  je  ne  fouhaite  rien  tant  “ 
que  de  me  repofer  avec  mon  mari , que  vous  avez  fait  mourir  “ 
pour  le  nom  de  J.  C.  «• 

‘Alors  l’Empereur  Adrien  ordonna  qu’elle  ferait  menée  au  tem- 
ple d’Hercule;  que  là  elle  ferait  foufHetée,  & puis  pendue  par  les 
cheveux  . Mais  comme  ni  les  terreurs  ni  les  fupplices  nettoient 
pas  capables  d’ebranler  là  fermeté,  il  commanda  qu’on  luy  atta- 
chait une  grotte  pierre  au  cou , & qu’on  la  jettaft  dans  la  rivière 
[du  Teveron  qui  patte  à Tivoli. J'Car  ce  fut  à Tivoli  que  le  mar- 
tyre de  S."  Symphorofe  fut  confommé . Eugene  qui  ettoit  frere 
de  la  Sainte,  & le  premier  de  la  ville  de  Tivoli,  retira  fôn  corps, 

& l’enterra  dan  les  fàuxbourgs  de  ce  lieu. 

'Le  lendemain  Adrien  ayant  fait  amener  devant  luy  les  fept 
fils  de  S."  Symphorofe,  tafeha  aufli  de  leur  perfuader  de  facrifier 
aux  idoles . Mais  voyant  qu’ils  ne  s ’epouventoient  point  de  tou- 
tes les  menaces  qu’il  leur  fàifoit,  il  fit  planter  fept  poteaux  au- 
tour du  temple  d’Hercule  ,.oil  on  les  attacha  en  leur  tirant  les 
membres  avec  des  poulies  ; & puis  par  fô n ordre  , on  donna  un 
coup  de  poignard  à Crefeen^dans  la  gorge , à Julien  dans  lctto» 
mac,  à Nemefc  dans  le  cœur,  à Primitifdans  le  ventre , à Juttin 
dans  le  dos,  à Staéiée  dans  le  cofté , & on  fendit  Eugene  par  le 
milieu  du  corps  depuis  les  piez/'jufquà  la  telle,  'ou  feulement  juf-  * 
qu’à  la  poitrine  félon  Bede,  qui  dit  aufli  que  S.  Juttin  eut  tout  le 
corps  coupé  en  autant  de  piecesquil  avoir  non  pas  de  membres , 
mais  de  jointures,  & queàtaétéecouché  par  terre  fut  percé  d’une 
infinité  de  coups  de  lances.  Adon  luit  Bede. 

'Le  jour  fuivant,  Adrien  retourna  au  temple  d’Hercule,  & fit 
ofter  les  corps  de  ces  fept  frères , qu’il  fit  jetterdans  une  grande 
foflë.  Les  pontifes  [payera]  appelleront  ce  lieu  les  fept  Biothana- 
tes  , 'terme  qui  félon  fôn  origine  greque  , lignifie  ceux  qui  ont 
fini  leur  vie  par  une  mort  violente.4Lampride  & Tertullien  s’en 
fervent  en  ce  fera.  Et  il  paroi  11  par  ce  dernier,  que  ce  termeeftoic 
particulièrement  en  ufage  parmi  les  magiciens. 

S.“Symphorofe  lôuflrit,  comme  nous  avons  dit , à Tivoli Joù 
Adrien  fe  plaifbit  tellement  J1  qu’il  y fit  faire  un  palais  fuperbe  : 

[Et"ce  fut  là  que  dans  les  demieres  années  de  là  vie  il  exerça  fes  V.  Adrien 
plus  grandes  cruautez . Nous  ne  lavons  point  fi  ce  fuit  aufli  • en  4 ,4* 

i.'Cela  fe  raporteroit  I ce  que  remarque  leP.  Ruinart,  que  félon  un» addition  qui  fe  trt  uvj 
dans  un  manuicrir, Adrien  mourut  peu  après  cea  Saints^Mais  cette  addition  a paru  fans  de  uce 
fufneilelce  Pere,puifqu’il  ne  la  reporte  pai:]'&  il  met  mefnie  le  martyre  dcsSainu  yera  l’an  ;id, 
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ce  temps  là  qu’il  fit  mourir  les  Saints  dont  nous  parlons,  ou  fi  ce 
fûft  lor/quil  revint  de  fon  premier  voyage  d’Orient  vers  l'an  125, 
p«r- qui  eft  le  temps  où  l’on  croit  "que  la  perfecution  eftoit  la  plus 
'•  violente  julqu’à  ce  qu’ Adrien  la  fit  ceflèrcn  126.  Peut-eftre  mef 
me  qu’il  faudrait  les  mettre  des  l'an  1 20^ près  que  ce  Prince  fut 
revenu  d’illyrie,  ou  en  l’an  122,  auquel  il  pouvoit  eflre  encore  à 
Rome  avant  Ion  premier  voyage  d’Qrienr,  puifqu’il  femble  que 
la  perfecution  ait  continué,  quoiqu’avec  quelque  interruption.  ] 

'Car  apres  la  mort  de  ces  Saints,  dont  les  noms,  difent  leurs  aéies,  Sur.ii.jui.p, 
font  écrits  au  livre  de  vie,  la  perfecution  ceflà  durant  un  an  & 
demi  : ce  qui  donna  moyen  de  rendre  à leurs  fâints  corps  l’hon- 
neur qui  leur  efloit  dû,&  de  les  enterrer  avec  tout  le  foin  pofli- 
ble  dans  des  tombeaux  qu’on  leur  dreffa.  Lorfque  leurs  aéies  fu- 
1.  rent  écrits , ils  repofoient  fur  le  "chemin  de  Tivoli  à trois  ou  qua- 
tre lieues  de  Rome , ils  y eftoient  encore  du  temps  d’Adon.  Ado,î7.jun. 
'Baronius  remarque  qu’il  y avoit  fur  ce  chemin  une  eglife  fort  Bar-‘  8-iu1-*- 
célébré  & fort  ancienne  fous  le  nom  de  S te  Sy  mphorofê.  'On  en  Aring.1.^.17. 
voit  encore  quelques  vefliges  à neuf  milles  de  Rome,  & le  peu- 9 >,p,5S* 
pie  appelle  ce  lieu  Les  fêpt  freres. 

'Dans  quelques  exemplaires  des  aéies,  on  a ajouté  ces  mots  à Sur.i».juLp. 

» la  fin  : Us  eftoient  autrefois  fur  le  chemin  de  Tivoli  ; & mainte- 11  6* 

n nant  ils  font  dans  la  ville  de  Rome  en  la  bafilique  de  S.  Michel 
j>  Arcange.  'Baronius  raporte  une  infeription  qui  témoigne  qu’ils  Bar.it.jiiU, 
y furent  tranfportez  par  le  Pape  Eftienne,  [ il  ne  dit  pas  lequel,  j 
avec  S"  Sy  mphorofê  & SZotique  fon  mari. 'Ils  y furent  trouvez  Aring.i.^. 
fous  Pie  IV,  ce  qui  n’empefohe  pas  que  ceux  de  Tivoli  ne  preten. l7i  lp55* 
dent  avoir  encore  ajourd’hui  une  partie  au  moins  des  corps  de 
tous  ces  martyrs. 

'Leurs  aéies  portent  qu’on  célébré  leur  fèfte  fe  18  de  juidet ,.  Sur.it.iui  p. 
*auquel  la  plufpart  des  martyrologes  la  mettent  aufïi;  & c’eftle 
jour  auquel  on  ea  fiât  aujourd’hui  la  mémoire  b Les  martyrolo-  * p,^ 
ges  appeliez  de  S.  Jerome,  la  marquent  non  feulement  ce  jour  là, 
mais  encore  le  27  de  juin,  auquel  Adon  ditaufti  qu’on  la  fàifoit. 

Bede  la  met  le  21  de  jui  I le  t.[S.'  • Sy  mphorofê  mourut  un  jour  pluT 
loft  que  fos  enfant;  mais  on  n’en  fait  qu’une  mefme  fefîe . } 
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S,TE  SABINE  VEUVE, 

E T 

S/E  SERAPIE  VIERGE  a 

TOUTES  DEUX  MARTYRES. 

E nom  de  S."  Sabine  elV  célébré  dans  l’Eglife  par 
un  grand  nombre  d’anciens  monumens.  [ Son  nif- 
toire  eft  agréable  & edifiante^c  fi"les  pièces  dont  Note  i. 
nous  la  tirons  ne  font  pas  tout  à fait  indubitables , 
aulfi  nous  ne  croyons  pas  quelles  foient  de  celles 
qui  ne  méritent  aucune  croyance  dans  l’efprit 
des  perfonnes  judicieufcs . Nous  y pignons  celle  de  S.,e  Serapie , 
moins  parccqu’on  la  trouve  dans  les  me/mes  aéles,  que  parceque 
S."  Sabine  luy  doit  la  converfion  , le  courage  avec  lequel  elle 
fouflrit  le  martyre,  & la  gloire  dont  elle  jouit  dans  le  ciel.  J 

'S."  Sabine  eftoit  une  dame  dequalité,  fille  d’un  nommé  Herode 
qui  avoit  beaucoup  paruà  Rome  fous  Vefpafien  ;[  ce  qui  fait  ju- 
ger qu’elle  devoit  dire  âgée  lorfqu’elle  fouftrit  le  martyre  fous 
Adrien.}  Elle  avoit  epoufô  un  nommé  Valentin/qui  l’avoitlaifiée 
veuve.  [On  ne  dit  point  quelle  en  euft  d’enlâns.  J 'Elle  demeurait 
dans  la  ville  de  Vindene  en  Ombrie,  [ qui  n’elt  guère  connue  que 
par  cette  hiltoire.} 

S.le  Sabine  fc  trouva  unie  d’amitié  avec  S.te  Serapie,qui  eftoit 
une  vierge  Chrétienne  , originaire  d’Antioche  , '&  encore  ' fort 
jeune.  'Cependant  elle  eut  allez  de  force  pour  porter  Sabine  par 
lés  exhortations , à quitter  le  culte  des  démons , & à embralfer 
la  foy  du  vray  Dieu.  Sabine  fit  donc  profclfion  d obéir  à J.  C,  '6c 
par  fon  lècours  elle  augmentoit  tous  les  jours  en  foy  & en  bonnes 
œuvres . II  paroilt  qu’  elle  avoit  chez  elle  S.tc  Serapie  avec  quel- 
ques autres  vierges. 

'Il  s’éleva  alors  une  nerfecution  contre  l’Eglife  , qui  couronna 
plulîeurs  martyrs.  'C’elt  celle  de  l’Empereur  Adrien,  ["qui  fomble  V.Ia  perf. 
avoir  particulièrement  éclaté  en  lan  1 2 s}*Bery  lie*  qui  eftoit  alors  d Ad1E,en* 

1.  D'autrei  lifcnt  Virille. 
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"gouverneur [de  l’Ombrie,  ] envoya  chez  S.‘eSabine,pourfe  faire 
amener  les  vierges  [ qui  demeuraient  chez  elle.  J L’hiftoire  dit 
quelle  ne  le  voulut  point  fouflrir:  mais  peu  apres  S.tcSerapie  la 

Fria  de  luy  permettre  d’aller  trouver  le  juge,  cfperant  que  J.Gne 
abbandonneroit  pas , pourvu  quelle  1’afTiftaft  cependant  pariés 
prières.  Comme  Sabine  vouloit  vivre  & mourir  avec  cette  fâinte 
vierge,  [à  qui  elle  devoit  fon  fâlur,]  elle  ne  put  la  laiffer  aller,  mais 
Serapie  la  preffant  toujours , elle  fe  fit  porter  avec  elle  chez  Be- 
rylle.  'Le  juge  qui  refpeéloit  fa  qualité,  la  reccut  avec  honneur,  & p.n>;-»  ». 
luy  fit  neanmoins  des  reproches  de  ce  qu’une  perfonne  de  fon 
rang,  s’abaiflbit  ju/qu’à  Ce  joindre  aux  Chrétiens  à la  perfuafion 
d’une  miièrable  "magicienne.  Car  c’eft  ainfi  qu’il  trairait  S.tc  Sera- 
»,  pie , Sabine  luy  répondit , Je  fouhaiterois  que  vous  eprouvafïiez 
»,  vous  mefme  les  charmes  d’une  magicienne  aufli  fainte  que  celle- 
»»  ci,  & que  vous  puffiez  quitter  vos  idoles , pour  adorer  celui  qui 
„ promet  une  vie  etemelle  aux  bons , & qui  livrera  les  méchans  à 
>»  des  fupplices  qui  ne  finiront  jamais  . Le  juge  ne  voulut  point 
aller  plus  avant  ; ainfi  elle  s’en  retourna  chez  elle  avec  Serapie  . 

'Mais  trois  jours  après , Bcrylle  fit  enlever  Serapie  par  "Ce s ar-  i 3. 
chers,  pour  l’interroger  publiquement . Sabine  la  fuivit  à pié,  & 

Ce  voyant  hors  d’état  de  l’affifter  d’une  autre  manière,  elle  menaça 
le  juge  avec  beaucoup  de  force  de  la  colère  du  Dieu  vivant , s’il 
ofoit  maltraiter  une  Vierge  qui  luy  eftoit  confâcrée:  Et  enfuite 
elle  Ce  retira  chez  elle  toute  fondante  en  larmes. 

'Berylle  interrogea  enfuite  S."  Serapie , & l’exhorta  de  fàcri-  { 4. 
fier  "aux  Dieux  que  les  Empereurs  adoroientElle  répondit  quelle 
ne  fâcrifioit  point  aux  démons , parcequ’elle  efloit  Chrétienne  . 

„ Sacrifiez  donc  au  moins  à voftre  Chrift,  luy  dit  le  juge.  Oui , ré- 
».  pondit  la  Sainte  , je  luy  offre  tous  les  jours  des  facr ifices  : car  je 
„ l’adore  &je  le  prie  nuit  & jour.  Où  efl  le  temple  de  voflre  Chrift, 

» reprit  le  juge , & quel  fàcrifice  luy  offrez  vous  ? Elle  répondit , 

» C’eft  de  me  conferver  moy  mefme  pure  par  une  vie  chafte,  & de 
porter  les  autres  par  fa  mifêricorde  à la  profeffion  que  j’ay  cm- 
« Draflée  . Eft-ce  donc  là,  dit  le  juge  > le  temple  d’un  Dieu,  & ce 
,,  que  vous  offrez  à voftre  Chrift?  Il  n’y  a rien  de  plus  grand,  répon- 
„ dit-elle , que  de  connoiftre  le  vray  Dieu , & de  le  fèrvir  par  une 
„ vie  fâinte  . Le  juge  ajouta , Selon  ce  que  vous  dites , vous  elles 
»»  vous  mefinc  le  temple  de  voftre  Dieu.  Oui,  dit  la  Sainte , fi  par 
» fa  grâce  je  demeure  pure  : Car  l’Ecriture  divine  nous  dit , Vous 
« tjles  le  temple  du  Dieu  vivant , & le  S.  Efprit  habite  dans  vous . Si 
iî  donc  on  vous  viole,  repartit  le  juge,  vous  ne  ferez  plus  le  temple 
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de  Dieu.  Elle  répondit,  L’Ecriture  nous  apprend  encore , que  fi  «t 
quelqu’un  viole  le  temple  de  Dieu,  Dieu  le  perdra.  « 

t j,  'Sur  cela,  ce  juge  [ impie,  fanss’arrefter  à la  menace  quelle  luy 

avoit  faite,  ] la  fit  mener  en  un  lieu  fort  obfcur,  pour  y eftre  aban- 
Terup.c.jo.p.  donnée  à deux  Egyptiens.  'Car  ces  graves  magiftrats  ne  rougif- 
foicnt  pas  de  prononcer  de  fêmblables  arrefts  contre  les  fem- 
mes Chrétiennes  , reconnoiffant  par  là  que  tous  les  fupplices  & 
toutes  les  morts  leur  eftoient  moins  fènfibles  que  la  perte  de  la 
chafteté , [ mefine  en  la  maniéré  quelle  fe  peut  perdre  par  une 
Auj.civ.i.i.c,  violence  étrangère.  ] 'Car  la  chafteté  eftant  plus  une  vertu  de 
l amc  Clue  du  corps,  elle  fe  conferve  toujours  tant  que  le  cœur 
«.12.Î.C.  ‘ demeure  invincible  aux  efforts  des  hommes,  & que  la  volonté  ne 

civ.i.i.c.iï.p.  cordent  point  à leurs  crimes.  'Mais  quoique  Dieu  puifiè  quelque- 
14  fois  permettre  le  crime  d’un  autre  envers  une  vierge  pour  17m- 

milicr;[  cependant  il  aime  û fort  la  pureté  du  corps  mefme,  que 
dans  toutes  les  occafions  oh  nous  liions  que  des  vierges  ont  efté 
expolécs  par  les  juges  à ces  infamies  , nous  liions  en  mefine 
temps  qu’il  les  en  a défendues , & fouvent  par  des  miracles  vifi- 
bles , qui  ne  font  jamais  plus  croyables  que  dans  ces  fortes  de 
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C’eft  ce  qu’il  fit  en  faveur  de  S."  Serapie.  ] 'Car  torique  fur  le 
foir  les  deux  Egyptiens  voulurent  entrer  oh  elle  eftoit, a ils  virent 
un  jeune  homme  tout  refplendiffànt  de  lumière , qui  les  arrefta , 

& leur  caulà  un  fi  grand  effroi  qu’ils  tombèrent  par  terre  làns 
parole  & fans  mouvement,  ayant  feulement  les  yeux  ouverts,  & 
ils  demeurèrent  toute  la  nuit  en  cet  état.  On  entendit  en  mef- 
me temps  un  grand  bruit , & un  tremblement  de  terre  qui  fe  fit 
fèntir  par  toute  la  ville.  'La  Sainte  eftoit  cependant  en  oraifoa 
Elle  avoit  demandé  d’abord  à Dieu  par  une  prière  très  ardente  , 
"qu’il  luy  pluft  de  conferver  le  corps  quelle  luy  avoit  coniâcré  : Src, 
& dans  ce  danger  extreme  elle  n’oubiioit  pas  S."  Sabine,  priant 
Dieu  de  l’affiftcr  & de  la  fortifier,  afin  quelle  ne  donnaft  point  de 
fujet  de  joie  au  démon  . Elle  fit  cette  prière  debout,  dofènt  les 
a61ej;'&  lorfqu’enfuite  elle  eut  vu  le  miracle  que  Dieu  avoit  fait 
pour  elle,  elle  paflà  toute  la  nuit  en  oraifon  les  mains  étendues 
vers  le  ciel. 

'Le  lendemain  torique  Berylle  l’eut  envoyé  quérir  pour  l’in- 
terroger de  nouveau , on  fut  bien  étonné  de  trouver  les  deux 
Egyptiens  étendus  par  terre . 'Le  juge  ne  laiflà  pas  de  la  vouloir 
railler:  mais  elle  luy  répondit  avec  gravité,  qu’elle  n’a  voit  eu  avec 
elle  que  celui  à qui  elle  appartenoit , J.  C.  le  gardien  & le  con- 

fêrvateur 
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fervateur  de  fa  chafteté . On  pretendoit  qu'elle  avoit  ofté  la  pa- 
role aux  deux  Egyptiens  par  quelque  forcellerie  , afin  qu’ils  ne 
puflent  dire  ce  qui  s'elloit  paflé  à fa  confufion  . Et  comme  elle 
proteftoit  que  la  magie  eftoit  défendue  à des  Chrétiens , qui  at- 
tendoient  tout  de  l'invocation  du  nom  de  J.  C , plus  puiflante  que 
toutes  fortes  de  charmcs,le  juge  mefme  luy  dit  que  fi  elle  vouloit 
qu’on  fuft  perfuadé  de  là  pureté , il  falloit  quelle  guerift  les 
Egyptiens.  Elle  en  fit  allez  long-temps  difficulté, depeur  qu’on  ne 
l’accufâft  de  les  avoir  guéris  par  magie  . C’cft  pourquoi  elle  ne 
voulut  pas  aller  au  lieu  où  ils  efloicnt  encore  étendus  par  terre  , 
mais  demanda  qu’on  les  amenait  devant  le  tribunal  du  juge,  afin 
que  tout  fê  fift  publiquement . 'Alors  elle  étendit  les  mains  au  p.m.J  7. 
ciel , & pria  Dieu  de  faire  voir  fa  puiflance  pour  confondre  les 
incrédules . Elle  toucha  enfuite  les  deux  Egyptiens , en  leur  or- 
donnant au  nom  de  J.C.  de  (b  lever  : & en  mefme  temps  ils  fu- 
rent guéris , fe  levèrent , parlèrent , '&  déclarèrent  comment  la  * *. 
chofë  eftoit  arrivée . 

'Un  fi  grand  miracle  ne  toucha  pas  ceux  mefmes  qui  en  avoient  ttid. 
cfté  témoins:  [ & ceux  de  J.  C.  n’avoient  pas  touché  la  plufpait 
des  Juifs  , n’y  ayant  que  fa  grâce  qui  amolliffe  les  cœurs  , & qui 
diftipe  les  tenebres  de  nos  préventions  . ] On  continua  à dire  que 
la  Sainte  eftoit  magicienne.  Le  juge  luy  promit  de  lalaifîèr  aller, 
fi  elle  vouloit  déclarer  de  quels  charmes  elle  fe  fervoit  : Et  com- 
me elle  continuoit  à dire  qu’elle  deteftoit  tous  les  charmes , il 
la  menaça  de  luy  faire  couper  latefte  fi  elle  ne  fâcrifioit:  àquoy 
» elle  répondit , Faites  ce  que  vous  voudrez  , car  je  ne  fâcrifie 
„ point  aux  démons , & je  ne  fais  point  leur  volonté  , pareeque  je 
r>  fuis  Chrétienne . 

h •i.pad*.  'On  luy  appliqua  deux  "flambeaux  allumez , qui  s’éteignirent  * »• 
aufli-toft/difent  les  aétes,de  quoy  la  Sainte  rendit  grâces  à Dieu. 

Le  juge  la  prefla  encore  de  facrifier  auxDieux  depeur  de  mourir: 

„ & elle  répondit , C’eft  pour  ne  ps  mourir  d’une  mort  véritable 
&c.  „ [&  etemelle,]  que  je  ne  veux  pas  facrifier  à vos  démons  . "Je  me 

>»  facrific  moy  mefme  au  Dieu  immortel  , s’il  veut  bien  recevoir 
» pour  hoftie  une  pechcreflè , "mais  qui  cft  neanmoins  Chrétienne. 

'Le  juge  la  fit  battre  h coups  de  baftons , & enhn  il  prononça  la  t «•- 
fentenee,  par  laquelle  il  la  condanna  à eftrc  decapitée.pour  avoir 
meprifé  les  ordres  de  l’Empereur)&  avoir  efté  convaineiie  de  plu- 
Noie  i.  fleurs  forcelleries.La  fèntence  fut  bien-toft  exécutée  ["le  29'  jour 
d’aouft:  ] & S."  Sabine  ayant  retiré  fbn  corps , luy  fit  des  funé- 
railles avec  les  ceremonies  ordinaires , & l’enterra  [le  3 1 du  mef- 
Hijl.  Eccl.  Tcm.  II.  I i 
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me  mois  ] comme  un  threfor  précieux,  dans  un  tombeau  magni- 
fique quelle  s'efloit  fait  faire  pour  elle  mefme,  'prés "du  lieu  où  la  *j  *reum 
Sainte  avoir  eflé  executée.  [ Sa  fcfle  efl  neanmoins  marquée  par  F *uJi,ni- 
Ufuard , Adon , & les  autres  martyrologes , le  3 de  feptembre , 
pour  la  raifon  que  nous  marquerons  dans  la  fuite.  ] 

'Après  la  mort  de  S.le  Serapie,S."Sabine  fe  trouva  animée  d’une 
[nouvelle]  confiance  en  J.  C,  & plus  inébranlable  [ que  jamais  ] 
dans  la  foy  que  cette  faune  vierge  luy  avoit  apprifè . Elle  ne  ceffa 
point  depuis  ce  jour  là  de  faire  de  grandes  aumofhes.de  vifiter  les 
malades  & les  prifonniers,  & de  leur  fournir  avec  abondance  tous 
leurs  befoins.  [Dieu  luy  fàifoit  ainfi  mériter  la  grâce  du  martyre,] 
qu’il  luy  vouloit  accorder  le  mefïnc  jour  qu  a S.,i:Serapie;  [&  ap- 
paremment au  bout  de  l’an.]  Car  Helpide,  qui  eflqualifié'Prefêt,  Noie  3. 
e fiant  venu[à  Vindene,]  & Ber)- lie  en  luy  fàifant  raport  de  tout 
ce  qui  s’efloit  pafiè  , luy  ayant  auffi  parlé  de  Sabine  ; cet  homme 
qui  n’avoit  de  refpeél  pour  perfonne , l’envoya  arrefler,  & fê  la  fit 
prefenter  comme  une  criminelle  . Il  luy  demanda  pourquoi  elle 
s’efloit  oubliée  clic  mefme, & s’efloit  jointe  aux  Chrétiens, 1 dont  1. 
la  vie,  luy  difoit-il,  efl  une  mort:à  quoy  elle  répondit , Et  moy  je  « 
rends  grâces  à J.C.mon  Seigneur,  de  ce  que  nonobflant  mes  pe-  “ 
chez , il  a bien  voulu  me  délivrer  par  Serapie  fa  fainte  fêrvante,  “ 

'des  fouillures  dans  lcfquelles  j eflois  plongée , & me  retirer  de  la  “ * muhu 
puiflànce  des  démons  que  j’adorois , par  le  mefme  égarement  où 
je  vous  vqy  encore  engagé . “ 

'Après  quelques  autres  paroles  , le  Prefet  luy  jura  par  tous  fes 
Dieux , que  fi  elle  ne  fâcrifioit , il  alloit  fans  delai  la  condanncr  , 

& luy  faire  trancher  la  telle.  Mais  la  Sainte, fans  s’effrayer  de  cet- 
te menace,  luy  répondit  conflamment  : Je  ne  fâcrifie  point  à vos  « 
démons,  pareeque  je  fuis  Chrétienne  : J C.efl  mon  Dieu  : je  fuis  « 
fa  fêrvante:  je  l’adore, & je  ne  dois  fâcrifier  qu’à  luy  fêul.  Sur  cela  «« 
le  Prcfèt  prononça  qu  elle  feroit  décapitée  , & tousfês  biens  con- 
fifqucz  . 'Elle  mourut  ainfi  , ou  plutofl  elle  fut  couronnée  le  19 
d’aoufl,  auffi-bien  que  la  fainte  vierge  qui  avoit  eflé  fà  maiflreflc 
dans  la  foy,  & elle  fut  enterrée  auprès  d’elle  par  les  Chrétiens, qui 
emportèrent  fon  corps  avec  une  extremejoie,  & luy  rendirent  les 
derniers  honneurs.  [Sa  fe fie  efl  marquée  dans  le  martyrologe  de  S. 
Jerome.dans  celui  de  Bedc,&  generalementdans  tous  les  autres.] 

'Elle  l’efl  auffi  dans  l’ancien  calendrier  du  P.Fronto,&  dans  le  Sa- 
cramentaire  de  S Gregoire. 

[Bede  & tous  les  autres  poflerieurs,la  mettent  à Romede  forte 

1.  aucrum  vit*  mort  tji  , comme  on  Ut  dans  un  manuferit  de  Beauvais. 
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qu’il  y a apparence  que  fon  corps  y a efté  tranfporté.  J 'II  y a à Ro- 
me fur  le  mont  Aventin  une  ancienne  eglife  de  S.“Sabine  , 'ton- 
dée"dés  le  temps  du  Pape  Celeftin  I,par  un  Prellre  nommé  Pierre, 
comme  on  le  voit  dans  une  ancienne  infeription . [C’eft  apparem- 
ment à cette  eglife  qu’il  faut  raporter  ce  que  nous  lifons  dans 
Adonjque  Ie''cercueil  de  S.tc  Sabine  & de  S.“  Serapie,fût  mis  en 
un  lieu  que  l’on  dédia  fblennellement  le  j de  feptembre  pour  eftrc 
un  lieu  de  prières  : & depuis  cela,  ajoute  Adon,  la  fefte  de  S."Sc- 
rapie  fe  fait  principalement  le  mefme  jour.  'Il eft  parlé  de  l’cglifo 
de  S."Sabine  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaque,'&  f ous 
S.  Grégoire  le  Grand.  * Ceftoit  autrefois  la  dation  du  jour  des 
Cendrcs.bElIe  a efté  augmentée  & ornée  par  le  Pape  Eugene  II. 
cCe  font  aujourd’hui  les  Jacobins  qui  la  delièrvent. 


B ir.îÇ  ang.c. 
4îi  î 6|AtuLt‘ 
4-P'49°. 


Ado,3.ftpt. 


Bar.iç.aug.c. 

Greg.U.ep. 
44.p.«}i.c|9.rp. 
zz  p. 946  b|n. 
ep.  i.p.1044.1. 
a Front.ca!.p. 
3î- 

4 Bar.zç.aug.e. 
c Ferr.it.p.56 1 . 


V.  Saint 

Alc.xamire- 

l’apc. 


S.  TELESPHORE 

PAPE  ET  MARTYR.. 

AVEC  SAINT  HYGIN  SON  SUCCESSEUR. 

PRES  Saint  Sixte  I,  ["qui  mourut,  comme  nous 
croyons,fur  la  fin  de  l’an  tî8,]S.‘Telefphore  fut 
fait  Evefque  de  Rome,'&  le  fottieme  pafleur  de 
cette  Eglifo  depuis  les  A poftres.d  Quelques  édi- 
tions de  la  chronique  d’Èufelie  luy  attribuent 
l’inftitution  du  Care/me.'Maiscelane  fe  trouve 
point  dans  les  meilleures  , ni  dans  prefque  tous  les  manuforits  : 
[ & on  demeure  allez  généralement  d’accord  que  ce  qu’on  en  lit 
dans  quelques  uns  ne  peut  venir  nid’Eufebe , ni  de  S.Jerome  fon 
tradudleurJU  y a dans  un  formon  mal  attribué  à S.  Ambroife,que 
c’eft  S.Telefphore  qui  a ajouté  une  fottieme  femaine  au  Carefme, 
& que  c’eft  l’origine  de  la  Quinquagefime.  'On  trouve  quelque 
chofe  de  femblable  dans  les  PontificauxfEt  cependant  cela  ne  fe 
paît  pas  foutenir,puifque  fans  parler  des  autres  raifons,]'du  temps 
de  SGregoire  le  Carefme  n’a  voit  encore  que  fix  femaines  juftes. 

'On  attribué  pluûeurs  autres  ordonnances,  [aufti  peu  afliirées,] 
à ce  faint  Pape,  'dont  fa  mort  fût  certainement  honorée  par  un  il- 
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EuCp.t  u-d.  lu  (Ire  martyre,  'dans  la  onzième  année  de  fon  epifcopat,qui  ertoit 

la  première  de  l’Empereur  Antonin  ; ["c’eft  à dire  apparemment  Note  i. 
Boii.if  r.t.t.p.  en  l’an  139  de  J.C  ] 'On  prétend  qu’il  mourut  le  2 de  janvier,  au- 
îî-  quel  fa  fefte  eft  marquée  dans  divers  ‘martyrologes;  D autres 1 la  1. 

s.jm.p.1093.  mettent  le  5 du  mefme  mois 'Quelques  Eglilés  d’Efpagne  en  font  »• 

p 240  9 17.  Je  28  fuivant . 'Les  Grecs  en  font  aufli  mémoire  le  21  de  lévrier 
dans  leurs  Menées.  [ Il  y aurait  lieu  d’eltrc  furpris  de  ce  que  Ibn 
nom  ne  fe  trouve  point  dans  les  monumens  de  l’Eglilé  avant  le 
lX.fiecle,fi  nous  ne  favions  par  plufieurs  autres  exemples, que  les 
martyrs  les  plus  anciens  ont  fouvent  ellé  les  moins  connus.  J 
Enf.chr.  'Dés  l’an  1 2.8  de  J.C,[qui  eftoit  la  derniere  année  deSüixte,ou 

la  première  de  S.  Telefphore,  j Corneille  fucceda  à''Heron  Evef-  v.s.i£mce 
i.4.r.zo,p.  141,  que d’Antioche  j&  fut  ainfi  le  quatrième  Evefquede  cette  Eglilè.  5 ,0- 
chl-  Il  eut  Eros  pour  fucceflèur'en  la  cinquième  année d’Antonin, [qui 

elloit  la  i+z.'de  J.C.J&  ainfi  il  doit  avoir  gouverné  quelque  i4ans. 

La  chronique  de  Niccpltore  luy  en  donne  treize . 

1.4-wo  p.i4i.  'S.'Thcophile  fucceda  en  l’an  1 68  à Eros , [ qui  doit  ainfi  avoir  V.fon  titre. 
*Jcvhr*  . , » gouverné  26  ans,  ] ‘comme  on  le  lit  dans  Nicephore  & dans  une  3. 

chronique  tiree  d bnlebe . 

[Julie  qui  gouvemoit  l’Eglilé  d’Alexandrie  depuis  l’an  112, 
i^.c.s.p.itïj.  "ellant  mort  le  famedi  7de  juincnl’an  i33,]'EumcnenomméHy-  v.  Saint 
Chr.oii.p, in.  menée  dans  la  chronique  d’Èufebe,tut  fon  fucccflèur.  'Il  gouver-  Alexandre 
na  dix  ans  & 122  jours,  ['jufqu’au  7 ou  8 odlobre  de  l’an  243:] & Note  2. 


Çur.l.4,r.7.p. 
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Marc  ou  Marcien  luy  lücceda . 

'Eulébc  parlant  du  règne  d’Adrien,  & particulièrement  de  lés 
demieres  années,  dit  que  comme  Saturnin,  Bafilide,  & divers  au- 
tres hcretiques  s’elevoient  alorscontre  l’Eglile,  il  y avoit  aulfi  dans 
l’Eglife  plufieurs  grands  hommes  qui  combatoient  pour  la  vérité , 

& qui  défèndoient  avec  éloquence  la  doctrine  apollolique  qu’elle 
avoit  receué,[la  plufpart  par  leurs  difeours, J & quelques  uns  met 
me  par  des  écrits  , où  ils  fburnifloient  des  armes  à ceux  qui  dé- 
voient venir  après  eux  pour  loutenir  la  fby  contre  les  attaques 
des  heretiques.  '11  ne  nomme  en  particulier  que  Caftor  Agrippa, 
dont  nous  avons  parlé  en  "un  autre  endroit . V.Bmiide. 

'SAINT  HYGIN  fut  lefuccellèur  de  S.  Telelpliore  dansl’e- 
pücopat  de  Rome  bII  ne  gouverna  que  quatre  ans,  ["qui  apparcm-  Note  3. 
ment  mefme  ne  furent  pas  entiers,  J 'puifqu’on  marque  que  S.Pie 


1.  Florus  , Raban  , Norker  , St  d’autres. 

».  Ufuard  , Adon  , & le  Romain. 

3. 11  y a donc  faute  dans  la  chronique  d’Eufebe  greque&  latine  de  l’édition  deScaliger  , qui  ne 
luy  donne  que  »4  ans,  & une  plus  grande  dans  Eutyquc,  f 359>qui  n’en  met  que  13. La  chronique 
4’Eufèbe  donnée  par  Pontac  , ne  dit  point  combien  il  a gouverné. 
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3 cal  un. 

* 3 îJ.jan. 


Note  r. 


SAINT  TELESPHORE;  îïj 

luy  avoit  déjà  fuccedé  en  141.  [Ce  pontificar  fi  court  ne  laifiè  pas 
d’eftre  plus  célébré  dans  l’hiftoire  que  celui  de  Tes  predcceflèurs,  ] 

'parceque  les  herefiarques  Cedron  & Valentin  , vinrent  alors  re-  lren.i.r.e.18. 
pndre  leurs  erreurs  parmi  les  Chrétiens  de  Rome.["Noiis  en  par-  p-,1®;|;3-C  4r- 
lerons  en  un  autre  endroit,  & nous  verrons  que  toute  l’indulgence  îip’i'çjfiî’Euf. 
dont  l'Egli/ê  Romaine  ufa  envers  eux  , les  ayant  mefine  receus  Uc.n.p.:«. 

Elufieurs  fois  à la  penitence,  ne  put  retirer  ces  malheureux  de  l'a-  a'b‘chr' 
yfinc  oû  ils  a voient  mérité  que  Dieu  les  laiflaft  tomber . ] 

TJn  ancien  Pontifical  dit  queS.Hygin  fut  enterré  auprès  de  S.  Boii.apr.r.r.p. 
Pierre"le  30  de  décembre  . Ànaftafe  dit  que  ce  fut*l'onzicme  de  îl> 
janvier, 'auquel  le  martyrologe  Romain  & quelques  autres  nou-  n.jan.p.«fis. 
veaux  en  marquent  la  telle . aAdon,  Notker , & quelques  autres  \\\_ 
plus  anciens  la  mettent  le  xo.  Il  y en  a qui  marquent  que  c’ell  le 
jour  de  fa  mort,  & qu’il  fut  enterré  le  lendemain.  Les  nouveaux 
l’honorent  du  titre  de  martyr  : & Molanusl’unde  ceux-ci , dit  ufu.n.jan.n. 
qu’on  le  donne  à ce  Pape  & à quelques  autres  , pareequ’ils  ont 
beaucoup  fouflèrt  pour  J.C.  'Les  plus  anciens  ne  luy  donnent  au-  Boü.n.jan.r. 
cun  titre:  ôc  quelques  martyrologes , dont  l’un  eft  écrit  il  y a plus  66;-5  »• 
de  500  ans,  le  qualifient  Confèfleur.[On  peut  alfurer  que  S.Irenée 
n’a  point  fçeu  qu’il  full  martyr.]  'On  luy  attribue  quelques  ordon-  p.666.5  y.Bur. 
rances,  dont  Bollandus  ne  veut  point  fe  rendre  garant . ,5*.î  ». 


LES  HERESIES 

DES 

CARPOCRATIENS, 

ET  DES  ADAMITES* 

L eft  difficile  de  dire  en  quel  temps  a vécu  Car-- 
pocrate,chef  de  l’herefie  des  Carpocratiens;  les 
uns  le  mettant  dés  les  commencement  de  l’Egli- 
fe,&  les  autres  fous  Adrien  vers  l’an  1 30.  Nous 
fuivons  ce  dernier  fentiment , qui  nous  paroift 
un  peu  mieux  fondé . ] 

'S.Eniphane  crit  qu’il  eftoit  de  Cephalenie^ifle  prés  de  la  Gre-  Epi.n  c-3-p. 
ce  -]b  Neanmoins  S.Clement  d’Alexandrie  & Theodoret  difent  j r.4Is. 

Ii  iij  blThdrt.hj.i. 

c.j.p.  îçô.ab. 
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qu’il  eftoic  d’Alexandrie . C’eftoit  fa  femme  qui  eftoit  de  Cepha- 
lenie. 'Elle  s’appclloit  Alexandrée  . 11  en  eut  un  fils  nomme  Epi- 
phane,  [dont  nous  parlerons  ci-aprés.  J 

'Ce  Carpocratc  eftoit  magicien  & fomicateur  : *&  aucun  here- 
fiarque  n’a  cflc  fi  déréglé  dans  lès  mœurs  _b  Eufebe  dit  nettement 
qu’il  eft  le  pere  de  l’hereliedes  Gnoftiques;[<5c  il  eft  vray  que  tout 
ce  que  Tondit  de  plus  infâme  des  Gnoftiques , fe  dit  de  mefme 
desCarpocratiens.  llfuffit  de  raporterdeuxde  leurs  principes,  ] 
'dont  l’un  e(l  la  communauté  des  femmes, c & l’autre,  que  Tonne 
pouvoir  arriver  à leur  perfection , ni  fê  délivrer  de  la  piullance  des 
Princes  du  monde,  comme  ils  difôienc , fans  avoir  paîlé  par  toutes 
fortes  d’împudicirez,i  & decrimes,'  ayant  pour  maxime  qu’il  n y 
a aucune  action  mauvaifè  en  elle  mefme, & que  ce  n eft  que  l’opi- 
nion des  hommes  qui  en  a fait  la  diftiruftion . C’eft  ce  qui  les  porta 
à établir  une  nouvelle  rnerempficolè,afinqueccux  qui  n’auroient 
pa?  paftè  par  toutes  fortes  d ’aétions  dans  une  première  vie,  le  puf- 
fent  faire  dans  une  fécondé  : & ü cela  ne  fuftifoit  pas,  il  falloit 
toujours  la  renouveller , jufqu  a ce  qu’ils  euftènt  fatisfait  à cette 
étrange  obligation. 

[Il  n’eft  pas  difficile  de  s’imaginer  quelles  confoquences  ils  ont 
pu  t ircr  de  ces  principes . ] 'Elles  font  n horribles , que  S.Ircnéene 
peut  pas  croire  ce  qucl’cnen  difoit,  quoique  cela  fuftappuye  fur 
leurs  propres  livres.  'On  les  accufoit  de  commettre  dans  leurs  aga- 
pes toutes  les  infamies  que  les  payens  reprochoient  fàuflcment 
aux  Chrétiens . 

'Pourcequi  eft  delà  magie, ils  en  pratiquoient  toutes  les  efpeces, 
f & cela  fi  publiquement, qu’ils  fèmbloicnt  en  vouloir  faire  vanité. 

* Le  diable  !esavoitcnvoyez[furlaterre]pour  rendre  la  fainteré 
de  noftre  religion  inutile  en  la  rendant  odieufo;  dautant  que  Ton 
attribuoità  tous  les  Chrétiens  ce  qui  n 'eftoit  que  parmi  ces  hé- 
rétiques. 'Et  cet  artifice  luy  avoir  fi  bien  réuffi,  que  beaucoup  de 
payens  ne  voulaient  pas  feulement  s’entretenir  avec  un  Chré- 
tien ,parceque  comme  ils  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétiens,  on 
ne  les  diftinguoit  pas  de  ceux  qui  l’eftoient  véritablement . 

'Pour  ce  qui  eft  de  leur  théologie  , ils  reconnoifloien»  un  fcul 
principe  de  toutes  choies,  qu’ils  appelluient  le  Pere.  'Mais  ils  at- 
tribuaient la  création  du  monde  à des  anges  beaucoup  inférieurs 
à Dicu,&  qui  ne  vouloient  point  reconnoiftre  fon  autorité.  [Ainfi 
ils  pouvoint  bien]  'rejetter  les  Prophètes,  comme  quelques  uns 
le  remarquent . 

Ils  ditôient  que  J.C.  eftoit  né  de  S.  Jolcph , femblable  aux  au- 
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très  hommes'En  forte  que  quelques  uns  d’eux  avoient  l'infolence 
de  dire  qu'ils  l’egaloient,"&  melme  qu’ils  le  furpaflbient  en  quel- 
que chofe.  'Ils  difoient  qu’il  avoit  fouffert  en  Judée , mais  qu’il 
n y avoit  que  fon  ame  qui  euft  effé  receuë  dans  le  ciel,  “fon  corps 
eftant  demeuré  fur  la  terre.  bAuffi  ils  ne  croy oient  pas  la  refur- 
reétion  de  la  chair  , 'qu’ils  rejettoient  avec  la  loy  . d Ils  recevoient 
l’Evangile  de  S. Matthieu  . 

'Ils  marquoient  leurs  difeiples  au  bas  de  l’oreille  droite  avec 
un  fer  chaud  , ou  avec  un  rafoir  . 

aïs  avoient  des  images  de  J C,  tant  en  peinture,  qu’en  boffe  de 
toute  forte  de  matière;  qu’ils  difoient  avoir  elle  faites  par  Pilate. 
Ils  les  confervoient  en  cachette  . «Ils  avoient  aufli  des  images  de 
Pythagore.de  Platon,  d’Arillote,  & d’autres  philofophes.IIs  met- 
toient  des  couronnes  fur  toutes  ces  images , & fur  celles  de  J .C, 
'&  leur  rendoient  tous  les  honneurs  fuperflitieux  que  les  payons 
rendoient  aux  idoles,  les  adorant , & leur  offrant  des  facrilices . 

'Une  femme  de  cette  fecle  nommée  Marcelline,  vint  à Rome 
fous  Anicet  [vers  l’an  1 60,]  oh  elle  pervertit  beaucoup  de  monde. 
'Elle  adoroit  les  images  de  J.C , de  S.  Paul , d’Homere  , & de  Py- 
thagore,&  leur  offrait  de  l’encens.  h Celfe  l’epicurien  dit  que  par- 
mi les  Chrétiens  il  y avoit  des  Marcelliens , ainfi  nommez  d’une 
Marcelline,  des  Harpocratiens  qui  venoient  de  Salomé , d’autres 
[ou  Harpocratiens  ou  hcretiques  J qui  venoient  de  Mariamne  , 
d’autres  enfin  qui  venoient  de  Marthe.  (Il  eft  affèz  aife  de  croire 
que  les  Harpocratiens  font  les  mefines  que  les  Carpocratiens , 
comme  Hilderic  & Childeric,  Haran  & Carres  Mais  il  n’eff  ni 
aifé  ni  important  de  fâvoir  ce  qu’ils  avoient  de  commun  avec  Sa- 
lomé, Mariamne,  ou  Marthe,  ] 'puifqu’Origene  témoigne  n’avoir 
jamais  pu  trouver  aucun  de  ces  heretiques  nommez  par  Celfe  . 

[Ce  qui  a rendu  les  Carpocratiens  plus  célébrés , c’eff:  Epipha- 
ne  fils  de  Carpocrate,]  'qui  ne  vécut  neanmoins  que  17  ans. 'Mais 
par  le  moyen  de  la  philofophie  de  Platon,  il  étendit  beaucoup  les 
fables  des  Carpocratiens,  k&  y ajouta,  dit  S.Epiphane  , celles  de 
"Second  difeiple  de  Valentin  . 'Son  pere  luy  fit  apprendre  & la 
philofophie  de  Platon, & les  belles  lettres,  de  forte  qu’il  excelloit 
en  ces  deux  chofes.raMais  Dieul’ofta  bien-toft  du  monde, comme 
une  épine  capable  de  percer  les  âmes  de  plufieurs . 

'Neanmoins  les  plaies  qu’il  avoit  déjà  faites  ne  furent  pas  gué- 
ries par  fa  mort  précipitée . 'Car  la  réputation  qu’il  avoit  acquife, 
le  fit  reverer  comme  unDieu.On  luy  eleva  & on  luy  confiera  un 
temple  à"Samé  ville  de  Cephalenie;  on  luy  dreffà  des  autels , on 
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erigea"unc  academie  fous  fcn  nom  . Tous  les  premiers  jours  des  mi «ru»», 
mois  les  Cephaleniens  s’aflèmbloient  dans  fon  temple  pour  célé- 
brer la  fefle  de  fon  apotheofe.  Ils  luy  offraient  des  facrifices , ils 
foi  Huent  des  feflins,  & chantoient  des  hymnes  à fon  honneur  . 

Cet  Epiphane  a IaifTé  divers  ouvrages , & un  entre  autres  fort 
célébré  , intitulé  De  la  juflice  , * dont  S.  Clément  d’Alexandrie 
cite  quelques  paflâges.bIl  y fuivoit  "la  doctrine  impie  de  fon  pere.  &c- 
TAtn  des  plus  fiuneux  & des  plus  dcteflables  fuccefléurs  de 
Carpocratc,  a elle  Prodique , qni  ayant  ajouté  une  [nouvelle]  im- 
pudence aux  dogmes  des  Carpocratiens , fut  chefd’une  nouvelle 
feéle  'appelléc  des  Prcdiciens , t!&  qu’on  appelle  aufli  des  AD A- 
MITES.  eCar  ils  avoient  pris  ce  nom,  prétendant,  dit  S.Epipha- 
ne,  eflrc  Adam  & Eve,  [ou  avoir  l’mnocence  & la  pureté  de  leur 

Ercmicr  état , pendant  que  rien  n’y  efloit  plus  oppofé.  ] flls  appel- 
lent pour  cela  leur  eglifo  le  Paradis:  & ils  y eltoient  nuds , mais 
apres  l’avoir  bien  cchaufée , de  01105-  Adam  n’avoit  pas  befoin . 

'Ils  fe  donnoient  aufli  le  nom  de  Gnofliqucs[ou  Illuminez:&  leur 
vie  répondoit  parfaitement  à l’idée  que  ce  nom  nous  donne  au- 
jourd’hui . Nous  ne  l’avons  que  trop  montré:  & fi  on  en  veut  en- 
core d’autres  preuves,  ] on  peut  voir  les  paffages  de  S.  Clement 
d’Alexandrie  que  Thcodorct  raporte, [outre  pluficurs  autresqu’il 
a omis  . Sans  cela  mefine  , il  fuffit  de  favoir]  'qu’une  des  Ioix  de 
Prodique  efloit  la  communauté  des  femmes,  '&  d’ajouter  cemot 
de  S.CIement  fur  fes  difciples  : ‘Ils  vivent  comme  ils  veulent , & *• 

ils  ne  veulent  vivre  que  dans  la  volupté.  'Ils  ne  laifîoient  pas  d’en 
avoir  parmi  eux  qui  prenoient  le  titre  de  Confinons  , & qui  fe 
glorifioient  de  vivre  dans  une  virginité  toute  entière  . Il  eft  aifé 
déjuger  par  leurs  principes  quelle  efloit  leur  chaflcté . [ On  ne 
voit  pas  bien  ce  que  des  gents  comme  eux  pouvaient  prendre 
pour  un  péché.  ] 'Mais  enfin  quand  quelqu’un  y efloit  tombé  , ils 
difcient  que  c’elloit  Adam  qui  avoit  mangé  du  fruit  défendu  , & 
qu’ils  le  chaffoient  du  Paradis  en  l’excluant  de  leurs  aflèmblées  . 

[Pour  ce  qui  regarde  le  refie  de  leurs  dogmes,  ]TertuIlien  les 
joint  avec  Valentin , & leur  attribue  d’avoir  combat»  l’unité  de 
Dieu.  Us  rejettoient  le  mariage,  qui  n’eufl  jamais  elle, félon  eux, 
fi  Adam  n’eufl  point  péché . s Ils  difoient  qu’il  ne  falloir  point 
prier  , ce  qu’ils  avoient  tiré  des  philofophes  Cyrenaïciens  , [ c’efl 
à dire  des  Épicuriens. ]hIls  cfloient  ennemis  du  martyre, ’auffi-bien 
que  les  autres  Gnoltiques  . [ Il  y a apparence  qu’ils  exerçoient 
la  magie  , ] k puifqu’ilsfè  vantoient  d’avoir  les  livres  fêcrets  de 
Zoroafire . 

i.  TJZan  cûç  /Pv\0*1xi  y fibxotjat  S't  f iXftT otuç* 
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'Saint  Epiphane  doutefi  cette  herefie  fubfiftoit  encore  de  fbn  Epi.s».c.i.p. 
temps  : [ Et  il  y a quelque  lieu  de  croire  qu’elle  n’ertoit  pas  tout  4S*a* 
à fait  éteinte,  J'puifque  ce  qu’il  en  raporte  luy  avoit  elle  certifié 
par  la  depofition  de  beaucoup  de  perlonnes  . II  dit  qu’il  n’avoit 
jamais  rencontré  aucun  de  ces  heretiques  , & qu’il  n’en  avoit 
rien  lu  dans  aucun  auteur .[n’ayant  pas  fçeu  que  ceux  qu’il  appelle 
Adamites , eftoient  les  mefmes  que  les  Prodiciens  de  S.  Clement 
d’Alexandrie . Il  ne  dit  point  quand  cette  fèéle  a commencé  . Il 
la  met  feulement  entre  les  Cataphryges  qui  ont  paru  vers  171  > 

& lesTheodotiens  qui  font  venus  un  peuapurés,  fans  en  raporter 
aucune  raifôn  . Mais  elle  doit  en  effet  avoir  commencé  vers  ce 
temps  là  au-pluftard , ] puifque  le  nom  de  Prodique  eft  célébré 
dans  Tertullien  & dans  S.  Clement  d Alexandrie  . 
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E S premiers  qui  ont  écrit  contre  les  Valenti- 
niens , n’ont  pas  marqué  de  quel  pays  efloit  Va- 
lentin leur  chef . S.  Epiphane  dit  que  le  bruit 
commun  le  faifôit  originaire  de  Phrebon  ou 
Pharbé , qui  eft  un  quartier  d’Egypte  proche  de 
la  mer  'Ileftoittres  doéte;  & on  ne  peut  former, 
comme  il  fit,  une  nouvelle  herefie , fans  avoir  un  efprit  plein  de 
feu,  & de  grands  talens  naturels , [qui  ne  fervent  qu’à  rendre  plus 
coupables&  plus  malheureux  Jceux  qui  combatent  Dieu  "par  les 
talens  qu’il  leur  a donnez  pour  le  ièrvir  , & qui  de  fes  grâces  fè 
font  des  idoles . 'Il  étudia  les  fciences  de  Grecs  , & les  lettres 
humaines  dans  Alexandrie . 1 II  apprit  auffi  la  philofophie  de 
Platon . 

bOn  pretendoit  qu’il  avoit  eu  pour  maiftre  [ dans  la  doétrine 
ecclefiaftique , ] un  Theodade  difciple  de  S Paul  ; [ ce  qui  pour- 
roit  porter  à le  croire  plus  ancien  que  nous  ne  fiions;  J 'oc  on 
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cite  mefme  de  "quelques  auteurs , [ mais  peu  confiderables,]  qu’ils.Viaaorin, 
avoit  fèmé  fon  herefie  dés  le  vivant  de  S.  Jean  . 'Neanmoins  S.&  Autpert’ 
Epiphane  affine  qu’il  n’eft  venu  qu’aprés  Bafilide  , * S.  Clément 
d’Alexandrie  le  joint  au  mefme  heretique  , &aux  autres  qu’il 
place  vers  le  temps  d’Adrien  ou  d’Antonin . 'Il  ne  commença  en 
effet  fon  herefie  que  fous  Antonin  , félon  Theodoret , b ou  vers  ce 
temps  là  , félon  TertuIIien , cqui  fèrnble  le  faire  difciple  de  Mar- 
cion. 

4Son  ambition  fut  caufe  de  là  perte,  comme  de  celle  de  beau- 
coup d’autres . Car  comme  il  avoit  de  l’efprit,  de  l’eloquence, [& 
de  la  fcience , ] les  grandes  qualitez  luy  firent  efpcrer  de  parvenir 
à l’epifoopat . Mais  parceque  la  prérogative  du  martyre  luy  en 
fit  préférer  un  autre  , le  dépit  & la  vengeance  l’emportèrent  hors 
del’Eglifo,  & luy  firent  embraflcr  l’erreur  pour  pouvoir  comba- 
rre  la  vérité  quelle  enfèignoit.  'II  prefoha  [fon  herefie  J dans  l’E- 
gypte  ; & cette  fomence  , comme  celle  d’une  vipère , y produifoit 
encore  des  fruits  de  mort  fur  la  fin  du  IV.  fiede,  tant  a Alexan- 
drie , que  dans  la  Thebaïde  , & en  divers  autres  endroits  de  ce 
pays.  II  fit  la  mefme  chofo  dans  Rome,  'oit  il  vint  fous  le  pontifi- 
cat d’Hygin,  [qui  commence  en  l’an  i$9,&  finit  en  i4i.]Êufèbe 

rrle  de  ce  voyage  fur  la  3.'  année  d’Antonin , qui  efl  l’an  140  de 
C 

'II  parut  neanmoins  en  cette  Eglife  comme  Catholique . e Car 
tant  à Rome  qu’en  Egypte , ilfembloit  conferver  encore  une  par- 
tie  de  la  pieté  & de  la  vraie  foy.  [Mais  comme  il  l’avoit  déjà  aban- 
donnée en  partie  , ] '&  que  fa  curiofîté  toujours  inquiété  caufoit 
du  trouble  & du  fcandale  parmi  les  Fideles,il  fut  "deux  fois  chaffc  Note  r. 
de  l’Eglife , & "en  fut  retranché  enfin  pour  toujours  vers  le  mef-  « f*y,- 
me  temps  que  Marcion , [c’efl  à dire  apparemment  dans  les  pre-  TJZtÉ' 
micres  années  de  S Pie  fucceflèur  d’Hygin . La  chronique  de  S. 

Jerome  donne  lieu  de  croire  que  ce  fut  en  143.  ] 

'Au  lieu  de  fe  corriger  par  cette  peine  , il  répandit  le  venin  de 
fâ  doftrine  [ avec  plus  d’audace  & d’impieté  qu’auparavant . ] 

'Eftant  allé  en  Cypre , fon  efprit  acheva  de  s’y  corrompre,  dit  S. 

Epiphane  , & fa  foy  y fit  un  entier  naufrage . fS.  Philaffre  témoi- 
gne auffi  que  ce  fut  en  Cypre  qu’il  commença  de  dogmatizer 
hautement.  [II  revint  de  Cypre  à Rome,  s’il  n’a  elle  anathematizé 
qu’aprés  eftre  tombé  dans  les  derniers  excès  de  l’impiété:  mais  il 
peut  l’avoir  efté  dés  auparavant.  ] 'S.  Juflin  dans  fon  dialogue  con- 
tre Tiyphon  , [ écrit  apparemment  fous  Antonin,vers  15s,]  parle 
des  Valentiniens  comme  d’une  fecte  déjà  fâmeufè . 'S.  Polycarpe 
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eftant  venu  à Rome  fous  S.  Anicet , qui  gouverna  félon  Eufobe  , 
depuis  157  jufqu’en  168,]  y convertit  beauooup  de  Valentiniens . 

[Valentin  pouvoir  eltre  mort  alors  ] 'Car  S.Ircnée  nous  apprend  c 4-p.utA 
qu'il  ,eft  mort  du  temps  d’ Anicet , '&felon  Tertullien  , il  femble 
qu’il  n’ait  pas  paffé  le  temps  d'Antonin,  [qui  mourut  en  l’an  x6r.  ” 

Onavoitde  Iuy  diverfes  lettres,  & d’autres  ouvrages.]  Car  S.  ci.nr.i.p.j7j. 
Clément  d’Alexandrie  cite  quelques  unes  defos  lettres , * & une  * j0p4J0d. 
entre  autres  à Agathopode  /Il  cite  aulli  une  de  fos  homélies , où  «.p  509. 
l’on  voit  un  orgueil  epouventable;  '&  une  [autrejfur  l’amitié.bTer-  6.p.64  i.c. 
tullien  parle  des  pfeaumesde  Valentin,  c&  fe  moque  d’un  Alexan-  îopjj"» '* 
dre  qui  les  citoit  comme  quelque  choie  de  fort  authentique  . «tiV.p.m.b. 
'Quelques  uns  prétendent  que  ce  que  S.  Epiphane  cite  d’un  livre  PearCin,en't* 
des  Valentiniens , eft  de  Valentin  mefmc  : mais  d’autres  foutien-  ’ 4 ’ 
nent  que  cela  ne  peut  eftre . [ Dans  ces  fragmens  que  l’on  a de  luy, 
on  voit  qu’il  écrivoit  fort  bien  de  méchantes  choies . 

Pour  ce  qui  eft  des  erreurs  de  Valentin  & de  lès  fedlateurs , ce 
ferait  un  travail  bien  ennuyeux  & bien  ingrat  de  les  raporter 
en  détail  ; & il  ferait  mefme  entièrement  inutile  , ] 'puifqu’une  Ficun,i.  3.0.17. 
perfonne  célébré  a bien  voulu  s’en  donner  la  peine , d pour  mon-  ^ ’40J‘ 
trer  jufques  où  les  plus  beaux  efprits  fe  font  égarez  , quand  ils  J 
ont  fuivi  leurs  penlées  dans  l’explication  des  Ecritures , mepri- 
fant  [ la  limplicité  de  la  foy,&  la  réglé  infaillible  de  la  tradition 
apoftolique  & de  l’autorité  de  l’Eglife  . Nous  nous  contenterons 
donc  de  marquer  ce  qui  nous  a paru  déplus  important  dans  leurs 
dogmes  , pour  en  donner  quelque  connoiftànce . ] 

'Quoique  Valentin  ait  efté  un  des  plus  infignes  corrupteurs  de  Tert.pr*r.e. 
la  vérité  , e il  n’a  pas  neanmoins  cité  tout  à fait  l’inventeur  de  fa 
doélrine . Il  en  a tiré  l’idée  de  divers  auteurs  "payens , poètes,  & &c. 
philofophes, comme  Pythagorc,  Platon,  ‘Hefiode,  '[&  beaucoup  ' 
d’autrcs.]U  l’avoitmefine  trouvé  formée  par  d’autres  qui  avoient  Tert.pnf.c.  7. 
abandonné  la  vérité  avant  luy . «Tertullien  dit  qu’il  en  rencontra  P*3l-d- 
la  femence  dans  une  ancienne  opinion , la  quelle  il  fuivit;  [ & tou- 
tes  fe  s folies  ne  font  guere  autre  chofe  que  celles  de  Simon  le  deigat.i.p.59. 
magicien,  & de  fes  difeiples,  étendues,  rabillées , rajuftées , & *Tert.  in  v»i. 
peintes  de  quelques  nouvelles  couleurs .] h AufllS.  Irenée  dit  qu’il  c.«.p.ï9o.d. 
accommodoit  les  principes  des  Gnoftiquesà  fe  doflrine,  '&  que  * ^'l*,,c’î* 
fe  feéte  n’eftoit  qu’une  branche  de  cette  herefie. k S.Epiphane  dit C.34.P.  137.1». 
la  mefme  chofe  , & ajoute  que  les  Valentiniens  feifoient  gloire  * Ep'.meap. 
de  porter  le  nom  de  Gnoftiques  . [ Ainfi  ce  n’eft  pas  fens  raifon  ' 3‘ 
que''S.Irenéc  intitule  l’ouvrage  qu’il  a fait  contre  t\xx, Convint  ion 
& réfutation  de  la  fauffe  fcience , ou  des  Gnoftiques . 
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Le  fond  & le  principal  point  de  leur  herefie,eftoit  qu’au  lieu  de 
reconnoiftre  pour  premier  principe  la  divinité  d’un  feul  Dieu 
créateur  du  ciel  & de  la  terre,  ] 'ils  établifloient  trente  Eons  ou 
Siecles,divifez  en  trois  clafl'es  de  huit , de  dix , & de  douze  : * Ils  di- 
Ibient  que  le  premier  de  ces  Eons , auquel  ils  donnoient  quel- 
quefoisle  nom  de  Pere  , avoir  envoyé  le  Chrift,  qui  avoit  apporté 
avec  luy  un  corps  celefte  ou  Ipirituel  ; & qui  avoit  pafle  par  la 
Vierge  Marie  comme  par  un  canal , mais  fans  en  rien  prendre  . 

'Ainfi  ils  reconnoifloient  en  J.  C.  une  chair  & une  naiiïànce  , 
mais  ils  les  expliquoient  à leur  mode . b Ils  dilbient  melme  qu’il 
elloit  mort,  'qu’il  eftoit  reflùfeité  , & qu’aprés  là  refurredlion  il 
avoit  palsé  quelque  temps  avec  fes  difciples;  ce  qu’ils  étendoient 
à 18  mois.  'Mais  ils  croyoient  tout  cela  fans  le  croire,  ne  voulant 
point  qu’il  fùft  véritablement  homme , [ & dilànt  fans  doute  avec 
les  Doceres,  que  fon  corps  extérieur  n’eftoit  qu’apparent  & fàn- 
taftique,]'&  que lônvray  corps  eftoit immateriel, invifible,  & im- 
paflible . c On  cite  un  endroit  des  ouvrages  de  Valentin , où  il  fe 
moauoit  ouvertement  de  ce  que  les  Galilcens , [ c’eft  à dire  les 
Catnoliques , ] reconnoifloient  deux  natures  en  J.C,  foutenant  que 
[ l’Eflre  J vifible  & l’invifible  ne  faifoient  qu’une  feule  nature.  Il 
difeit  aufli  que  J.Ceftoit  "de  mefme  nature  que  les  Anges,  ‘‘à  il 
enfeignoit  la  mefme  chofe  fur  le  S.  Efprit . e Rufin  attribué  aux 
Valentiniens  de  croire  avec  les  Anthropomorphites  , que  Dieu 
eftoit  corporel,  qu’il  avoit  des  membres,  & une  figure  humaine . 

'Ils  croyoient  que  le  diable  avoit  efté  produit  par  le  30*  Eon , 

& avoit  produit  ceux  qui  ont  créé  le  monde  . ' Ilsdiflinguoient 
trois  fortes  d’hommes,  les  terreftres,  les  Pfyquiques  ou  animaux, 

& les  fpirituels  . Ils  dilbient  que  les  terreftres  ne  pouvoient  ja- 
mais eftre  fauvez,  quoy  qu’ils  fiflênt;  que  les  animaux , qui  eftoient 
les  Catholiques , pouvoient  eftre  fauvez  par  les  bonnes  œuvres  ; 

& qu’eux , qui  eftoient  les  fpirituels  , ne  pouvoient  jamais  man- 
quer d’eftre  lâuvez, , quelques  pechez  qu’ils  euflent  commis . 

'Aufli  ils  failbient  lâns  crainte  toutes  les  chofesles  plus  abomi- 
nables . Ils  mangeoient  indifféremment  des  viandes  immolées 
comme  des  autres  : Quand  les  payens  failbient  ''des  feftes  & des 
jeux  en  l’honneur  de  leurs  idoles , ils  s’y  trouvoient  les  premiers.  T>  f4<». 
Quelques  uns  deux  ne  s’abftenoient  pas  mefme  de  ces  fpecta- 
cles  cruels  & abominables  devant  Dieu  & devant  les  hommes  , 
où  les  Romains  fe  divertifloient  à voir  tuer  des  hommes , tantoft 
par  des  gladiateurs , tantoft  par  des  belles . 

'Ils  eludoient  aufli  par  des  interprétations  fàntalliques , l’obli- 
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gatiorfoù  l’Evangile  nous  met]de  fouft’rir  le  martyre  [plutoft  que 
de  renoncer  à J.  G]  'Car  ils  pretendoient  que  c’eftoit  dans  le  ciel  4icor.f.io.p. 
& non  fur  la  terre , qu’il  falloit  rendre  témoignage  de  fa  foy.  • Ils  g[5  „ 
difoient  mefme  que  c’eftoit  une  folie  de  mourir  pour  le  nom  de  ouîn'L'.h!}. 
ht.  Dieu".  p«*7  b. 

'Ils  n’eftoient  pas  plus  relêrvez."pour  ce  qui  regarde  la  chafteté,  iten.u.c.i.p, 
lê  moquant  mefme  des  Catholiques,  qui  craignoient  de  la  violer  lï- 
par  la  moindre  parole, ou  par  une  fimple  penféc,  & les  appellant 
des  idiots  & des  ignorans/Car  ils  s’attribuoient  à eux  menues  lin-  Ci.ftr.1r.3sj. 
telligence  & la  fageftè , & nous  lailfoient  la  foy  pour  partage  , â,b* 
mettant  grande  diftèrence  entre  ces  deux  chofos.  'S.  Chryfoftome  Chry.virg  c.j. 
dit  neanmoins  qu’ils  avoient  des  vierges  aufli-bien  que  les  Mar-  6 P-1??-*/»- 
cionites,  & qu’elles  vivoient  melme  dans  une  fort  grande  aulte- 
rité,  'pour  n’en  eftre  cependant  que  plus  punies,  [parcequ’elles  le  c.*.p,i7î.c.d. 
faifoient  moins  pour  plaire  à J.C,que  pour  combatre  leur  créateur. 

Au  moins  cela  eft  vray  des  Marcionites.JAuiïi  comme  ce  n eftoit  c.j.p.i77.H.e. 
pas  J.C,mais  le  démon  qui  eftoit  auteur  de  leur  virginité  .elles  ne 
demeuraient  pas  dans  le  julte  tempérament  de  S.Paul,  mais  elles 
alloient  julqu'à  condanner  le  mariage. 

'Les  Valentiniens  niaient  abfolumenr  la  refurreélion  de  la  chair,  Teri.pr*f.c.jj. 
bpretendant  qu’il  n’y  avoir  que  l’efprit  & l’ame  qui fûrtent  fauvez  Au^h.» x.p. 
par  J.C,c&  que  la  refurreclion  eftoit  déjà  accomplie  à leur  egard.  7,i.b. 
aIls  difoient  aufti , comme  tous  les  autres  Gnoftiques , que  les  * p* 

aines  de  ceux  qui  n’avoient  pas  receu  leurs  lumières , pafloient  3J0.b.4  ’ 
dans  les  corps  des  belles. 

’Us  tafehoient  de  prouver  leurs  erreurs  par  divers  partages  de  Iren.pr-p.*.*l 
l’Ecriture  pris  à contre  fens,'«Sc  employoient  pour  cela  la  Loy  mef- 
me  & les  Prophetes/Car  ils  faifoient  profèflion  de  recevoir  toute  Tert.pr*f.c. 
l’Ecriture,  & ne  la  rejettoient  pas  comme  Marcion[&  la  plulpart  38  p i4l3'c' 
des  autres  Gnoftiques  : ] mais  c’eftoit  pour  la  ruiner  plus  adroite- 
ment par  les  faufles  interprétations  qu’ils  luy  donnoient . 'Et  mef  I«n-J.î-e.i.p- 
me  quand  on  les  preftôit  par  Ion  autorité , ils  commençoient  à la  13°'  ’c‘ 
conteller , difoient  quelle  eftoit  corrompue , & qu’on  ne  pouvoit 
connoiftre  la  vérité  que  par  la  tradition  non  écrite. 'Ainfi  ils  rece-  Tm.pntf.c. 
voient  une  partie  de  l’Ecriture,  & abandonnoient  l’autre,  ou  plu-  49,p  i,J  ** 
toft  ils  la  rejettoient  toute  entière . [ Mais  eux  qui  fe  plaignoient 
lans  fondement  que  d’autres  corrompoient  l’Ecriture, j’avoient  eu  Ori.in  c«tr.l. 
la  hardieflè  de  corrompre  [très  réellemcntj  les  Evangiles . f Ils  en  î'£c7n7fj  v , 
avoient  mefme  fuppofo  un  tout  nouveau  , qu’ils  appelloient  l’E-  p-ijj.d. 
vangile  de  la  vérité. 

'Après  avoir  relevé  la  tradition  pour  eluder  l’Ecriture  ; quand  «*-P'*J°'c*<,> 
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on  leur  objeCloit  cette  mefme  tradition,  ils  difoient  qu’ils  efloient 
plus  fages  que  les  Evefques,par  lefquels  la  fucccfïion  de  la  doctri- 
ne s’eft  perpétuée  dans  l’Eglife  ; & que  les  A poil  res  mefmes,  de 
qui  nous  lavons  receuë  . Et  ils  alloient  jufqu’à  ce  comble  d’im- 
pudence & à ce  blafpheme  , de  dire  qu’ils  efloient  encore  plus 
éclairez  que  le  Seigneur . 'On  peut  voir  d’autres  preuves  de  leur 
orgueil  dans  S.  Irenée  , & dans  un  difeours  que  leur  fait  Valen- 
tin, ra  porté  par  S.Clement  d’Alexandrie. 

[Que  fi  ces  heretiques  avoient  beaucoup  d’orgueil, ils  n’avoient 
pas  moins  d’hypocrifie:  & c’efloit  un  des  principaux  moyens  par 
lefquels  ils  s'attiraient  & fè  confervoient  la  plufpart  du  monde . ] 
'Car  pour  fe  faire  ecouter  des  peuples , ils  conformoient  entière- 
ment leur  difeours  à celui  de  l’Eglilê.  “Par  ce  moyen  ils  faifoient 
murmurer  les  fimples  Fideles , qui  fè  plaignoient  de  ce  que  les 
Evefques  s’abflenoient  de  la  communion  de  ceux  qui  n’avoient 
que  leurs  propres  fèntimens , & de  ce  qu’ils  appelaient  héréti- 
ques , ceux  qui  n’avoient  point  d’autre  dcCtrine  que  celle  des 
Catholiques. 

[Quand  ils  s’efloicnt  ainfi  acquis  l’aflèCtion  & la  croyance  d’une 
perfonne,] 'ils  luy  proposent  diverfes  queftions  , par  lefquclles 
ils  luy  faifoient  trouver  des  abfurditez  dans  la  croyance  ortho- 
doxe,  & luy  perfuadoient  de  chercher  parmi  eux  la  vérité:  après 
quoy  ils  le  recevoient  au  nombre  de  leurs  difciples . 'Et  ils  ne  fe 
découvraient  pas  neanmoins  encore  à luy . On  perfuade  la  vérité* 
en  l’enfeignant  : mais  eux  vouloient  qu’on  fe  donnait  d’abord  en- 
tièrement à eux, & qu’on  feperfuadaft  que  ce  qu’ils  n’enfèignoient 
pas  encore  [cfioit  la  vérité, quoy  que  ce  pufl  eftre:  & quand  ils  en 
trouvoient  d’afTez  fimples  & d’affèz  malheureux  pour  les  en  croi- 
re,] 'alors  ils  leur  enfeignoient  en  particulier  tous  leurs  myfteres  , 
[mais  pourvu  qu’ils  les  en  jugeaflènt  dignes .]  'Car  ils  ne  décou- 
vraient pas  tout  à tous:  & une  doctrine  fi  honteufè  meritoit  bien 
qu’on  en  rougift  quelquefois.  'Voilà  les  degrez  par  lefquels  ils  at- 
tiraient dans  leurs  pieges  ceux  qui  fè  croyoient  aflez  habiles  pour 
difeemer  la  vérité  de  la  fauflè  apparence  dont  ils  fe  couvraient . 
Car  ils  n’en  gagnoient  pas  d’autres. 

'Que  fi  quelqu’un  de  ceux  qu’ils  tafehoient  de  lcd uire, leur  de- 
mandôient  l’éclairciflèment  des  difficultez  [ qu’il  trouvoit  dans 
ce  qu’ils  avançaient , ou  leur  fàifoit  quelque  objection , ils  ne  luy 
difoient  plus  rien  , mais  le  regardoient  comme  un  homme  qui 
n’eftoit  pas  capable  de  la  vérité,  & qui  n’eftoit  que  du  fécond  or- 
dre,Ce  du  nombre  des  Pfyquiques. 
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„ Quand  quelqu’un , dit  Tertullien , leur  demande  de  bonne  foy  Ttrt.în  Val.c. 
„ quelle  eft  leur  aodrine,ils  vous  répondent  avec  un  vifâge  fcvere,  ' c- 
s;  fuiùii-  „ & un  air  fuperbe.-C'r/?  un  grand  my{iert."Si  vous  avez  afièzd’adref- 
Ur  un"u  » fë  pour  les  preflér  de  s’expliquer , ils  font  proféffion  de  no  Are  fby, 

» mais  en  des  termes  ambigus  & captieux  .S’ils s’apperçoi vent  que 
» vous  pénétrez  un  peu  leurs  féntimens,  ils  vous  nient  tout  ce  qu’ils 
» peuvent  juger  que  vous  en  avez  découvert . Que  fi  vous  voulez 
fév  }es  refuter  ouvertement,  ils  ne  vous  répondent  que"par  des  coups, 

” & puniflènt  bien  féverement  voftre  fimplicité  & voftre  impru- 
” dence. 

[Ce  loin  avec  lequel  ils  cachoient  leurs  impietez , leur  fêrvit 
durant  quelque  temps  ] 'Car  comme  on  ne  les  connoifloit  pas  af-  i«n.i  4.pr.p. 
féz,  on  ne  pouvoit  pas  les  refuter  avec  fuccés[Mais  enfin  ils  trou-  31 7' 
verent  un  puiflant  adverfâire  dans  S Irenéc,  ] 'lequel  eftant  par-  ■•••pr.p.i.c. 
faitement  inftruit  de  leur  dodrine , tant  par  diverfes  conférences 
qu’il  avoit  eues  avec  eux, que  par  la  ledure  de  leurs  Iivres,lacom- 
v.s  irenée  bâtit  par  fon  grand  ouvragé'û  célébré  dans  l’antiquité . '11  ont  en-  T«rt.ln  VJe. 
cote  cfté réfutez  par  S Juftinfqui  a vu  la  naiffànce  de  cette here-  s pi9‘-  ' 
fie;]par  Miltiadejpar  un  Procule  dont  parle  Tertullien  ; par  Tcr- 
tullien  mefme  , qui  fe  défend  fortement  contre  ceux  qui  auraient 
pu  croire  qu’il  leur  impofbit  des  fantofmes  pour  les  combatre  , 
tant  ils  difiïmuloient  encore  leur  dodrine. 

etc,  'Valentin  eut  plufieurs"difciplesqui  fé  rendirent  fàmeux.aC’eft  e.4.p  i9o.d. 

pourquoi  Tertullien  dit  que  cette  herefie  eftoit  la  plusnombreufé 
de  toutcs/Et  neanmoins  il  eft  vray  auffi,  comme  le  dit  S.  Irenéc , lren.li.c  s.P. 
qu’ils  n’efloient  que  deux  ou  trois. b Car  Tertullien  remarque  que  * x*e’rt.c4.P. 
de  tous  les  difciples  de  Valentin , il  n'y  avoit  de  fôn  temps  qu’un  iji.j. 
nommé  Axionique  à Antioche , qui  conférvaft  la  dodrine  de 
fon  maifire  fans  alteration.  Tous  les  autres  avoient  fait  chacun  p.  190. H. 


leurs  changemens  & leur  fede  à part. 

'S.Epiphane  met  Second  comme  le  premier  difciple  de  Valen-  Eoi.jic.t.p 
tin,  qui  fe  fuft  fait  chef  d’un  nouveau  partisans  qu’il  y euftnean-  l0,,bl 
moins  grande  différence  entre  eux , finon  que  Second  fkifoit  plus 
de  bruit , & eftoit  plus  fuperbe  que  fon  maiftre . 'S.  Auguftin  dit  Aug.b.n.p.7. 
que  les  Secondiens  avoient  ajouté  les  crimes  à l’herefic  de  Valen- 1 
tm/Quelques  uns  difent  qu’ils  furent  condannez  par  un  Diodore  Pr*d.c.n.P.ij. 
Evefque  de  Crete/Epiphane  fils  de  Carpocrate  fe  joignit  à cette  EPi.ji.c.3.4. 
féde, ‘avec  Ifidore[fils  de  l’herefiarque  Bafilide]  fciu’ob. 

‘‘Les  Ptolemaïtes  eftoientaulfi  un  rejetton  des  Valentiniens.*S.  i ircn.Pr.P  ij. 


Epiphane  raporte  une  lettre  de  Ptolemce  à une  femme  de  la  mef-  * ^spi^3'c'3"7‘ 
me  fede  nommée  Flore, par  laquelle  ilpretendoit  que  la  Ioy  vient  »n«Pu4<.l». 
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en  partie  des  Anciens  du  peuple  Juif,  en  partie  de  Moyfe,  &en 
partie  du  Dieu  créateur  ; mais  non  pas  du  Dieu  fouverain.'Il  en- 
icignoit  Tes  erreurs  dans  le  mefme  temps  que  S.  Irenée  les  com- 
batoit . 'Il  faifoit  de  Tes  Eons  autant  de  perfonnes  réelles  & dif- 
tin£les,mais  les  feparoit  de  fon  Dieu, dont  Valentin  vouloit  qu’ils 
furtênt  des  fentimens  & des  mouvemens/On  prétend  qu’un  S Za- 
chée  Evefque  de  Cefârée,  condanna  Ptolemée  avec  les  Valenti- 
niens fes  maiftres,  mais  ne  put  pas  empefcher  que  fon  herefie  ne 
le  repandirt  beaucoup  dans  l’Orient. 

'Marc  & Colarbafe  ont  encore  fait  chacun  leur  feéle  à part , 
[comme"nous  le  verrons  en  fon  lieu.] 

'Tertullien  parle  d’un  autre  diiciple  de  Valentin  nommé  Theo- 
timc,'&  d’un  Alexandre  qui  venoit  de  la  mefme  fource,&  qui  ac- 
eufoit  l’Eglilc  de  croire  que  la  chair  de  J.  C.  eftoit  pechereffe , & 
avoit  efté  anéantie  en  luy . 'S.  Jerome  dit  qu’un  ancien  heretique 
nommé  Alexandre  , avoit  écrit  quelque  choie  fur  l’epiftre  aux 
Galates. 

'Il  y a eu  encore  un  Theodote  diiciple  de  Valentin, “qui  a écrit. 
Car  S.  Clement  d’Alexandrie  le  cite  quelquefois , en  reportant 
les  fentimens  de  Valentin>Ambroife  qui  fut  converti  par  Orige- 
ne,avoit  efté  Valentinien, felon  Eufebe. 

cL’un  des  plus  célébrés  d’entre  les  Valentiniens  a efté"Hera- 
cleon/qui  n’a  voit  point  d’autres  fentimens  que  ceux  de  Valentin, 
de  Marc,&  de  Colarbafe  Mais  en  fe  fervant  de  nouveaux  termes, 
il  faifoit  aufli  femblant  d’avoir  quelque  nouveau  fentiment:  e& 
par  ce  moyen  il  forma  une  fedbe  d’HeracIeonites.  [Il  paroift  qu’il 
avoit  fait  quelque  commentaire  fur  l’Evangile . Car  Origene  re- 
porte & réfuté  plufieurs  de  fes  explications.] 'Il  remarque  qu’il  s’i- 
maginoit  hors  au  monde  diverfes  cliofes  plus  excellentes  que  le 
monde  mefme , mais  qui  n’avoient  point  efté  faites  par  le  Verbe; 
que  pour  faire  trouver  ce  faux  fens  dans  l’endroit  où  S.  Jean  dit 
tout  le  contraire,  il  l’avoit  falfifié  en  y ajoutant  quelques  paroles; 
'qu’il  fe  fervoit  du  livre[fuppofé]de  la  Prédication  de  S.Pierrc,  f& 
qu’il  croyoit  l’ame  mortelle  & corruptible.*S.Clement  d’Alexan- 
drie reporte  aufli  de  luy  un  grand  partage  fur  le  martyre,hqui  eft  af 
fez  conforme  aux  fentimens  de  l’Eglife;[&  l’on  peut  ajouter  qu’il 
eft  fort  beau . ] 'On  tenoit  que  les  Heracleonites  faifôient  je  ne 
fçay  quelles  ceremonies  fur  les  mourans  avec  de  l’huile , du  bau- 
me , & de  l’eau , en  mefme  temps  qu’ils  redtoient  des  prières  en 
hébreu  fur  leur  telle, prétendant  avoir  trouvé  par  là  une  nouvelle 
forte  de  rédemption- 

Le 
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'Le  Prædeftinatus  attribue  à Heracleon  d’avoir  enfcignc  que  Pr*<t.c.ie.p. 
tout  battizé  ne  peut  manquer  d’eftre  pur  & faint,  quelques  pe- 
chez  qu’il  commette,  tous  lès  pechez  ne  pouvant  luy  nuire  ni  le 
fouiller. 

'Theodoret  met  un  Caffien  entre  les  fcclateurs  de  Valentin,  qui  TUn.h.i.i.r, 
s’eftoient  fait  chefs  de  nouvelles  foéfes  en  changeant  un  peu  fes 
dogmes.  [ Ce  pourrait  bien  eftre  le  mefme  que  J ’jule  Caffien  forti  a.«r.j.p.46j. 
de  la  mefme  ecole  , qui  eftoit  célébré  vers  l’an  200,  & le  chef  b,c‘ 
de  l’opinion  des  Docetes.  J Nous  n’en  difons  rien  davantage  , par- 
oeque  nous  en  avons  déjà  parlé  fur  les  Gnofliques. 

Il  y aura  un  titre  particulier  pour  les  Ophites,  que  l’ecole  de 
Valentin  produifit  vers  l’an  150.  J Theodoret  les  fait  fuivrepar  Th<irt.i.i.c.,j. 
les  Caïniftes,  [que  nous  avons  joints  aux  Nicolaïtes,  parcequlls  p iofi- 
leur  appartiennent  autant  qu’aux  Valentiniens:  ] & après  les  Caï- 
niftes il  met  les  ANTITACTES, [qu’on  peut  juger  par  là  eftre 
venus  de  la  mefme  fource,  & avoir  commencé  vers  l’an  1 70.  Il  eft 
certain  au  moins  que  ç’a  efté  avant  le  troiflerae  fiecle,  puilque  S. 

Clement  d’Alexandrie  en  parle  fouvent.  ] 

'Ils  reconnoiflôient  que  le  Dieu  de  l’univers  eft  noftre  pere,  & Cl.ftr.j.p  439. 
que  tout  ce  qu’il  a fait  eft  bon.  Mais  ils  ajouraient  qu’une  de  fes  44°‘ 
créatures  avoir  produit  une  fource  de  mal,  par  laquelle  elle  avoit 
infèélé  tous  les  nommes  & les  avoit  oppofèz  à Dieu  , & qu’eux 
pour  foutenir  le  parti  de  Dieu,  s’oppofoient  en  tout  à l’auteur  du 
mal.  [ Et  c’eft  apparemment  pour  cela  que] 'les  Catholiques  les  P-«3»d. 
appelaient  Antitaéles  , c’eft  à dire  contraire  & oppofe £.  'Ils  don-  Thdrt.h.l.i.e. 
noient  au  Dieu  fouverain  les  titres  de  bon  , de  grand  , & d’in-  ,6'p  io6’c' 
connu.  '&  ils  appelloient  l’autre  le  Dieu  impudent.  » Il  paroift  Cl.ar.j.p.^r. 
qu’ils  attribuoientàce  dernier  la  loy  des  Juils,  b & la  creationdu 
monde, c ou  au  moins  de  l’hiver,  [ & des  autres  Chofès  qui  nous  in  ■ t b.c. 
commodent.  ]d  Ils  ne  vouloient  obeïrqu’auSauveur,&  à[jESUS]  e P-4*0  d- 
Christ  qui  nous  parle  dans  l’Evangile. 

[ C’eftoient  donc  de  véritables  Marcionites  ou  Valentiniens  , 

& pour  la  doctrine,  & encore  plus  pour  la  vie.  ] 'Car  joignant  en-  Thdrr.P.«>6. 
lèmble  le  blalpheme  & le  dereglement  des  mœurs,  * ils  faifoient  ?d|ci.rtr.3.P. 
une  profeffion  ouverte  de  commettre  mefme  des  adultérés , & 44°.»Â  J 
d’autres  crimes  encore  plus  horribles  , pour  s’oppofor , difoient- 
ils,  à l’auteur  du  mal,  qui  les  avoit  défendus  par  Moyfê.  'Mais  ils  a-ftr.jp.441, 
ne  s’oppofoienr  point  dutout  à luy  dans  la  liberté  qu’il  donne  aux  a-b' 
hommes  de  manger  des  animaux  , & en  d’autres  chofes  fem- 
blables. 

[ Quoiqu’ils  rejettaflënt  la  loy,  ] 'neanmoins  ils  fe  fêrvoient  quel-  c. 
afi.EcclTom.il  L1 
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quefois  des  paroles  des  Prophètes  mal  interprétées . Ils  corrom- 
f b poient  l'Ecriture  par  des  additions  '&  de  fauflès  ponduations  -, 
& en  prononooient  mal  les  paroles,  poury  pouvoir  trouver  quel- 
que chofe  qui  femblaft  les  favorifer. 

TMtt.UiA  'S.  Grégoire  de  Naziance  met  la  feéte  des  Valentiniens, [avec 
,6.p.io6.  toutes  Tes  branches ,] entre  celles  qui  eftoient  entièrement  détrui- 
tes avant  la  fin  du  IV.  fiecle  , & réduites  au  filence  dont  elles 
F.pi.31  c.7.p.  faifoient  une  divinité . 'Neanmoins  il  en  reiloit  encore  quelques 
1 71  b.c.  tejettone  dans  l’Egypte  ; a & S.  Nil  réfuté  Carpion  qui  dloit  de 
4 34.pUi7^r'  cette  fe6IebU  y avoit  mefme  encore  quelques  nettes  de  Valenti- 
b Thdrr  h.u.  I^ens  temps  de  Theodoret . 

pr.p.nS.c.  r 
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article  premier. 

Marc  ion  penfant  trouver  l origine  du  mal,  fait  deux  Dieux 
< au  lieu  cT un. 

A difficulté  de  connoiftre l’origine  du  mal  , qui  a 
agité  tant  d’efprits , particulièrement  les  hereti- 
ques,[&qui  aarrefté  fi  long-temps  S. Auguftin,> 
produit  l’herefie  de  Marcion  , pareeque  fa  curio- 
fité  exceffivc  l’empefcha  de  voir  [la  vérité  de  ce 
que  l’Eglife  Catholique  enfeigne,que  le  mal  de  la 
peine  qui  nous  afflige , n’eft  point  mauvais  en  luy  mefme , puis- 
qu'il eft  jufte;  & que  le  mal  du  péché  n’ett  point  un  ettre  reel  ôc 
une  fubftance,  & qu’ainfi  il  n’a  point  de  caufe  réelle , mais  n’eft 
produit  que  par  le  defaut  de  la  créature  raifonnable,  qui  ayant 
efté  tirée  du  néant  , eft  capable  de  fe  détourner  du  fouvenun 
Ettre  pour  fe  porter  vers  les  eftres  inferieurs . Marcion  n ayant 
donc  pas  aflêz  de  lumière  pour  comprendre  ces  vericez,  ni  allez, 
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3 'humilité  pour  les  croire  avant  que  de  les  comprendre;  il  vou- 
lut rechercher  par  (es  propres  forces  ce  qui  eftoit  audeffus  de 
luy , & s’égara  dans  cette  recherche , parceque  Dieu  refifte  aux 
fuperbes.  ] 

'il  fe  fondit  fur  ce  que  J.  C dit  [ de  la  volonté  ] des  hommes , v. 
qu’un  bon  arbre  ne  peut  porter  de  mauvais  fruits  , & qu’un  mau- 
vais n’en  peut  produire  de  bons . 'Portant  enfuite  ce  raifonne-  «. 
ment  jufques  à la  divinité,  & s'imaginant  d’ailleurs  fur  des  rai- 
fons  dont  tous  les  méchans  font  perfuadez , dit  Tertullien  , que 
le  Créateur  de  l’univers  qui  parle  dans  l'ancien  Telia  ment , efl 
effeéli  veinent  auteur  du  mal;  il  en  conclut  qu’il  y avoit  donc  un 
autre  Dieu,  principe  & auteur  du  bien.  Il  fût  encore  aveuglé  par 
la  douceur  qui  a paru  dans  J.C,  fans  [prefoue]  aucun  mélange  de ; 
feverité;  [ au  lieu  que  la  rigueur  de  la  juftice  paroift  davantage 
dans  l’ancien  Teflament  : ] Et  de  là  il  inféra  que  J.  C.  eftoit  venu 
pour  nous  reveler  cette  divinité  différente  & oppofec  à celle  du 
Créateur  [ qui  avoit  conduit  les  Juifs  ] 'Ainil  ton  aveuglement  d. 
l’ayant  empefché  de  oonnoiflre  le  foui  & véritable  Dieu , il  en 
établit  deux,  commedes  yeux  malades  voient  fouvent  plufieurs 
objets  lorfqu’il  n’y  en  a qu’un  foui. 

'Ce  premier  principe  futen  luy  comme  un  levain,  avec  lequel  c.  • 
il  aigrit,  pour  ainfï  dire,  & corrompit  tous  les  articles  de  noftre 
foy.'Car  fuppofknt  deux  Dieux,  [ l’un  auteur  du  bien,  ik.  l’autre  i«n.u.e.i. 
auteur  du  mal,  J * il  appelloit  l’un  un  Dieu  bon  & doux,&  l’autre  * x«i£pr*r.c. 
fevere  & cruel. b il  relevoit  le  premier  "&  rabaiflôit  l’autre  autant  5 i.p.i  jj.c.d. 
qu'il  pouvoir  c II  difoit  que  le  premier,  comme  eftant  plus  grand,  * 
avoit  fait  aufTi  de  plus  grandes  chofos, d & aroit  créé  un  monde  /juiûp.*.p.  . » 
diffèrent  du  noftre , dont  il  ne  paroiffoit  rien  neanmoins . 'Quel-  ?°-b-  . 
qiics  uns  de  fos  difciples  ajoutaient  que  ces  creux  du  Dieu  lu-  ilC.i5.p.<Mo.b. 
perieur , eftoient  incréez  & fans  commencement . f Ils  difoient  • AAun.!.s.p. 
que  le  Créateur  eftoit  ineonftant  & muable, commandant  en  un  /?r<^<p.,I9>a) 
endroit  ce  qu’il  défendoit  en  l’autre.  Tcrt.UbLc. 

*S  Denys  qui  gouvemoit  l’Eglifo  Romaine  [en  l’an  z6o,]dit  que  Sic 

Marciondivifoitl’unitédeDieuenfroisprincipes,  hqui eftoient , p.iyj.d. 
félon  S.  Epipbane,  le  Dieu  invifible&  bon;  le  Dieu  créateur  vi-  h Epa'|i4nîd‘c'3’p' 
fible,  jufte  & vengeur  des  crimes;  & le  diable  qu’il  appelloit  le  diAugX 
méchant , & qu’il  mettoit  entre  les  deux  autres,  fi  l’on  en  peut 
croire  S.  Epiphane.  'S.Cyrille  de  Jerufalemluy  attribue  de  mefme  Cl8r  “t'  l6'F" 
d’avoir  cru  trois  Dieux, & d’avoir  avancé  le  premier  cette  impie-  17 
té.  Tertullien  dit  auffi  que  félon  fes  principes , il  eft  obligé  d’a-  Marc-  , 
vouer  quil  y a neuf  Dieux  différons: mais  il  remarque  en  mefme  aiI'c,15  P'44,‘ 
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temps  qui!  n’en reconnoiiToit  que  deux  . C'efl , dit-il , faire  un  « 
grand  tort  à Marcion,  de  croire  qu’il  établit  deux  divinitez.  lien  « 
ï.-fn.i.i.c.iç.p.  établit  neuf,  mais  fans  le  fâvoir.  'S.  Ircnc'e  ne  dit  point  non  plus  « 
«Hi*r.v.ui.c.  qu’il  en  reconnuft  plus  de  deux.  1 Rhodon  qui  flcuriffbit  fous 
37-p.ito.d.  Commode  & fous  Severe, b témoigne  non  feulement  que  Marcion 

, CJ3’P"  n’admettoit  que  deux  principes,  mais  auffi  qu’un  Syneros  de  fos 
c Aug.h.n  p.  difoiples,  efl  le  premier  auteur  de  la  triple divinité^ôc  S.Auguftin 
rejette  for  cela  ceux  qui  difoient  que  Marcion  l’avoit  enfoignée  . 
Adïm.i,i.p.3,  'Ceux  des  Marcionkes  qui  reconnoiffoient  ces  trois  principes, 

*■  difoient  que  le  bon  commandoit  aux  Chrétiens,  le  Créateur  aux 

Juifs , & le  méchant  aux  Gentils . 

^ *£?+  «•éïut/  O 

ARTICLE  II. 

Blajpbemes  de  Marcion  contre  le  Créateur , Û contre  l'ancien 
Tejlament  : Il  nie  l'Incarnation . 

f T Es  principes  de  Marcion  a Uoient  à établir  bien  plus  de  , 

Nn,or.ij.p.  J / neuf  divinitez.  ] Car  S.  Grégoire  de  Nazianze  luy  attribué 

les  folies  de  Simon  le  magicien,  & des  autres  [Gnofliques,]  la  Pro- 
or.4vp.705.  . fondeur,  le  Silence,  'en  un  mot  tous  les  30  Eons  de  Valentin.  dS. 

Irenée  n’en  parle  point  lorfqu’il  fait  l’enumeration  de  iës  erreurs, 
i Buii.i.j.c.  1.  parœqu’il  n’y  veut  marquer  proprement  que  ce  qu’il  avoit  de 
«*ireo"l  tc4i  particulier,  * Mais  en  d’autres  endroits  il  le  met  entre  ceux  qui 

р. toj.’c.d’.  ’ avoient  l’audace  de  prétendre  connoiflre  la  génération  du  Ver- 

с. i.p.Mj.a.b.  j^  en  je  faifant  defeendre  du  Pere  par  divers  degrez;  'entre  ceux 

c.  qui  pretendoient  qu’il  y avoit  quelque  chofè  hors  de  Dieu;  'qu’il 

y avoit  une ''Plénitude  & une  Profondeur  audeffosdu  Dieu  créa- 
teur  ; que  ces  deux  Dieux  efloient  fèparez  par  un  efpace  infini  , 
C.3.P.141.14?.  'quils  appelloient  un  vide  & uneombre. 1 Ainfi  on  a fojet  de  croire 
/Buii  p.  305.  ^ue  Marcion  n’avoit  fait  que  fuivre  l’egarement  des  anciens 
p.301.301,  Gnofliques,  particulièrement  de  Valentin,  '&  y ajouter  l’audace 
avec  laquelle  il  blafphemoit  contre  le  Créateur  , en  difânt  non 
feulement  qu’il  eftoit  diffèrent  & inférieur  au  Dieu  fouverain  , 
ce  qui  eftoit  commun  à tous  les  Gnofliques , mais  qu’il  eftoit 
ir«  1. 1.C.19.P.  mauvais  & auteur  du  mal.  'Car  S.Irenée  dit  qu’il  eftoit  le  fèul  qui 
i*j-  eufl  ofé  blafphemer  avec  tant  d’impudence  contre  le  Dieu  qui 

nous  eft  annoncé  par  la  Loy  & }>ar  les  Prophètes. 
jufUp.i.p.çi.  'II  reconnoiffoit  que  ce  Dieu  créateur  avoit  un  Chrift  fon  Fils, 
î'nc  6 pnjo6’c  Revoit  venir  un  jour  pour  rétablir  les  Juifs , félon  les  pre- 

MÀdimTiV  diétions  des  Prophètes  ; mais  il  pretendoit  que  Jésus  eftoit  un 
P-31.3J. 
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autre  Chrih,  qui  choit  defcendu  du  ciel  à Capharnaüin  l'an  15 
de  Tibere, envoyé  par  le  Dieu  du  bien, dont  aulfi  il  ehoit  le  Fils , 
pour  ruiner  le  Dieu  du  mal,&  abolir  la  Loy,  les  Prophètes , & 
generalement  toutes  les  autres  œuvres  du  Creatcur.'Ainli  dans  la 
vérité  il  ne  le  reconnoilfoit  point  pour  le  Chrih. 

[Voulant  qu’il  full  venu  comme  ennemi  du  Créateur, il  n’ofoit 
pas  avouer  qu’il  euh  rien  tiré  de  luy:  ] '&  il  aimoit  mieux  dire 
que  fa  chair  n choit  pas  une  véritable  chair,  mais  quelle  n’ehoit 
qu’apparente.  * Par  une  confequence  neceflaire  , il  combatoit  là 
naiflance, b & là  Palfion  , prétendant  que  toutes  ces  choies  n a- 
voient  aulfi  ehé  que  des  fantofmes&  des  apparences.  [C’eft  peut, 
ehre  en  ce  mefme  fons  que  ] c S.  Clément  d’Alexandrie  dit  que 
J.C.  avoit,  félon  Marcion,aulfi-bien  que  félon  Valentin,  un  corps 
"tout  fpirituel. 

'Le  lcrpcnt  qui  ehoit  dans  Marcion  a encore  prononcé  ce 
blafpheme  diabolique,  que  J.C.  chant  defcendu  dans  les  enfers , 
avoit  lâuvé  & emmené  dans  le  Ciel  les  âmes  de  Caïn,  des  Sodo- 
mites , & de  tous  les  autres  pécheurs,  parcequ’elles  ehoient  ve- 
ndes audevant  de  luy,  & qu’au  contraire  il  luy  avoit  laiflé  Abel, 
Noé  , Abraham  , & les  autres  juhes,  pareequ ’ils  ne  luy  avoient 
pas  rendu  cet  honneur , & ne  s’ehoient  pas  fiez,  à là  parole  , 'ou 
comme  dit  S.  Epiphane,  pareeque  [ durant  leur  vie]  ils  avoient 
adoré  le  Créateur , & obéi  à les  loix. 

'Dans  cette  guerre  qu’il  déclarait  à Ion  Créateur , qui  nous 
a parlé  par  la  Loy  & par  les  Prophètes,  & à tout  ce  qui  venoit  de 
luy, 'il  ne  faut  pas  s’étonner  qu’il  rejettah  abfolument  & fans  de- 
guilêr  ion  impiété,  tous  livres  de  l’ancien Tehament  . d Pour  le 
nouveau  mefme.des  quatre  Evangiles  il  recevoir  feulement' une 
partie  de  celui  de  S.  Luc  , 'qu’il  n’attribuoit  neanmoins  ni  à S. 
Luc,  ni  à aucun  autre  des  Apohres  ou  des  dilciples , ni  à quelque 

rrfonne  que  ce  fiih/Dans  la  fuite  lès  feclateurs  l’attribuerent  à 
C.  mefme , dilânt  neanmoins  que  S Paul  y avoit  ajouté  quel- 
que choie, comme  l’hihoirc  de  la  Palfion  'Ils le  changeoient  tous 
les  jours  félon  qu’ils  ehoient  preflèzpar  les  Catholiques,  * en  re- 
tranchant, 3c  y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit/Ilsen  ohoient  fur- 
tout  les  pa  liages  qui  y lbnt  citez  de  l'ancien  Tehament,*  & ceux 
où  le  Sau venr  reconnoih  le  Créateur  pour  ion  pere.hIls  en  avoient 
aulfi  retranché  ce  qui  regarde  la  naihàncede  J.  C, 1 avec  là  gé- 
néalogie : & ils  luy  faifoient  dire  quelquefois  tout  le  contraire  de 
ce  qu’il  a dit.kIls  ne  recevoient  que  'dix  epihres  de  S.  Paul  après 
les  avoir  corrompues  de  la  mefme  manicre;l&  ils  rejettoient  ab- 
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folument  les  deux  à Timothée , celle  à Tite  , & celle  aux  He- 
•>*  P 3>i*  breux.'On  peut  voir  dans  S.  Epiphane  une  longue  déduction  des 
endroits  du  nouveau  Teftament,  que  Marcion  avoit  change/;  & 
corrompus . [Cependant  cette  hardieflc  effroyable  avec  laquelle 
il  fe  rendoit  le  juge  & le  maiftre  des  Ecritures  divines , ne  fit 
point  d'horreur  à l'es  difciples;]  '&  ils  vouloient  fe  laiffèr  perfua- 
der  que  leur  maiffreeff oit  plus  véritable  [&  plus  éclairé] que  les 
Apoil  res . 

\hrfQrfs  v*if3 

ARTICLE  III. 
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Diverfes  erreurs  de  Marcion  qui  fuivent  de  ta  principale . 

'/""'O MME  nos  corps  font  tirez  de  la  terre , [&  formez  comme 
V^4  elle  par  le  Créateur,]  Marcion  ne  reconnoifloit  pour  eux  ni 
rcfurreCtion,  ni  vie,  ni  fâlut.  Tout  cela  n’effoitque  pour  les  âmes, 
[non  de  tous  les  hommes , mais  ] de  ceux  qui  auroient  fuivi  fa 
doctrine.  'Il  admettoit  auffi  la  merempfycofe,1  & difoit  que  les 
âmes  de  ceux  qui  n’a  voient  pas  eu  les  véritables  lumières  , paf- 
foient"dans  les  corps  des  beftes.bIl  pretendoit  mefme  qu’il  y avoit  &c. 
des  âmes  de  différente  nature. 

'L ’averfion  que  les  Marcionites  avoient  du  Créateur,  & de  la 
chair  qui  eftoit  fon  ouvrage  , les  engageoit  par  la  fuite  de  leurs 
principes  à chercher  la  mort . Quelques  uns  le  faifoient  effecti- 
vement : 'Et  ils  fe  vantoient  d’avoir  beaucoup  de  martyrs  dans 
leur  feéte,cL’hiftoire  remarque  entre  autres  un  Metrodore  preftre 
Marcionite,  qui  fut  brûlé  à Smyme  avec  S.  Pion,  [ fous  Dece;  ] 
‘‘une  femme  expofée  aux  bettes  à Cefàrée  en  Palcftine , fous  Va- 
lerien,'  & un  Afclepe  Evefoue  de  la  mefme  focte  , qui  fut  aufli 
brûlé  à Cefarée  dans  le  mefme  bûcher  que  S.  Pierre  Apfêlame, 
durant  la  perfecution  de  Dioclétien . f D’autres  heretiques  pré- 
tend oient  avoir  auffi  des  martyrs.*Mais  ces  malheureux  avoient 
part  aux  fouffrances  des  martyrs, fans  en  avoir  à leurs  couronnes, 
qui  ne  fe  donnent  qu’à  ceux  qui  connoifîént  [&  qui  aiment  ] le 
vray  Dieu.  Ils  alloient  à la  mort  comme  les  Gymnofophiftes[& 
les  phik>fophes]des  Indes , [ moins  par  courage  qu’avec  une  du- 
reté qui  ne  venoit  que  de  leur  orgueil,  ou  de  l’operation  mefme 
du  démon,  qui  eftoit  ravi  d’autorifer  dans  l’efprit  des  foibles  les 
menfonges  de  ces  heretiques , & d’obfourcir  la  gloire  des  vrais 
martyrs.  Mais  comme  cet  excès  de  dureté  eft  rare  parmi  les  hom- 
mes , ces  heretiques  qui  ont  mieux  aimé  fouffrir  la  mort  que  de 
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renoncer  au  nom  de  J.  C,  font  auffi  rares  que  le  nombre  des  vrais 
martyrs  efl  grand:  & il  eft  encore  plus  rare  d’en  trouver  qui  aient 
bien  voulu  fouftrir  la  mort  pour  la  défenfe  de  leurs  erreurs.  ] 

'C’eftoit  de  mefme  par  une  fuperflition  aulTi  impie  qu’inutile,  Epfc«ix.tx.p. 
qu’ils  pratiquoient  quelques  actions  extérieures  de  vertu.*  Car  ils  ^°-3- 

•*  1 . , P V , . . _ . r . 4 C,J.p.304.b. 

icunoient,  mais  le  famedi , en  haine  du  Créateur  qui  a fait  ho- 
norer ce  jour  par  les  Juifs.  'Ils  prefehoient  la  virginité; b & S.  Chry-  »- 
follomc  leur  accorde  qu’ils  avoient  des  vierges  "d’une  vie  tout  à 
fait  aufterei'mais  ce  n’efloit  que  pour  s’oppofer  à Dieu  qui  forme  ci.hr. 
nos  corps,  qui  efl  auteur  de  la  génération . c Auffi  ils  alloient  inMirc> 
fur  ce  point  jufques  à l’excès  , oondannant  abfolumcnt  le  maria-  i.ic.îq.p.«5i* 
ge  , & ne  recevant  perfonne  au  battefme  qui  ne  fuft  ou  dans  la  4s*-&c|lren.i. 
virginité,  ou  dans  la  viduité  , ou  dans  l’état  de  continence. d S.  Epi-  i'Epuilc.Vi’ 
phane  dit  qu’ils  ne  mangeoient  rien  d’animé , depeur  de  manger  p-j3o.«.b. 
des  âmes.  'Neanmoins,  félon  Tertullien  , ils  ufoient  de  poiflon , Terr.in  M.l.i. 
& en  faifoient  mefme  leur  nourriture  la  plus  fainte  . c.i«.p.4«o.j. 

'Theodoret  dit  qu’il  avoit  connu  un  homme  de  cette  fefte  âgé  Th<frt.b.i.î.c. 
de  90  ans , lequel  fe  nettoyoit  tous  les  matins  le  vifage  avec  fil 
falive . Et  comme  on  luy  demandoit  pourquoi  il  ne  fe  lavoit  pas  . 
avec  de  l’eau  , il  répondit  qu’il  ne  vouloit  pas  avoir  befoin  du 
Créateur  qui  a fait  l’eau,  f Je  ne  fçay  pas  s’il  pretendoit  qu’il  n’cuft 
pas  auffi  fait  la  fàlive.  ] Mais  ceux  qui  efloient  prefcns[lepreffe- 
>,  rent  d’un  autre  cofté  , & ] luy  dirent:  Comment  cft-ce  donc  que 
» vous  mangez,  que  vous  buvez  que  vous  vous  habillez,  que  vous 
» dormez  , que  vous  célébrez  vos  prétendus  myfleres  ? À quoy  il 
fut  obligé  de  répondre  , qu’il  faifoit  toutes  ces  chofes  , parce- 
qu  autrement  il  neuf!  pas  pu  vivre.  Et  ainfi  il  fâlutquUavouafl 
malgré  luy  que  fon  bon  Dieu  n’a  voit  rien;  & que  toutes  chofcs  ne 
venoient  que  du  Créateur . 'C’eft  pourquoi  Tertullien  dit  que  fi  Tcrt.in  M.l.r. 
les  Marcionites  vouloicnt  agir  de  bonne  foy , & vivre  félon  leur  C'M'P  4;0-J ' 
croyance,  au  lieu  de  rechercher  le  martj're,  ils  dévoient  fe  laiffer 
mourir  de  faim  , afin  de  ne  point  participer  à ce  qui  vient  du 
Créateur  : Mais  ils  efl oient  bien  éloignez  de  le  faire. 

[ Pour  cflre  encore  moins  obligez  d’attribuer  à Dieu  l’origine 
du  mal , J 'ils  s’imaginoient  une  matière  etemelle  , qui  n’eltoit  c.ij.p.^o.d 
point  née , & n’avoit  point  eflé  faite  ; d’où  Tertullien  conclud 
avec  raifon  quelle  cftoitDieu,  Marcion  pretendoit  que  le  Créa- 
teur avoit  formé  le  monde  de  cette  matière  etemelle,  ( 'ce  qu’il  I.j  c,ij.p.«i3.c, 
avoit  pris  des  floïdens,  ) que  le  mal  cfloit  joint  à cette  matière  , i.i.c.ij.p.««f . 
& qu’il  eftoit  aulli  etemel  ; s’engageant  ainfi  à en  faire  fon  qua-  *• 
trieme  Dieu. 
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ARTICLE  IV. 

Quelques  autres  erreurs  des  Marcionites . 

f T Es  Marcionites  avoient  encore  d’autres  erreurs , qui  fèm- 
I y blent  n’avoir  point  de  liaiibn  avec  leur  premier  principe.] 
'S.  Grégoire  de  Nazianze  les  accule  de  compofor  leur  Dieu  de 
lettres  & de  nombres;  * enquoy  neanmoins  il  femble qu’il  les  ait 
confondus  avec  les  Marcolîens  , difciples  de  Marc  le  magicien. 
'Car  c’elt  à luy  que  S.  Irenée  attribue  cette  folie. 

b Gennade  les  met  entre  ceux  qui  fui  voient  les  opinions  des  Mil- 
lénaires; [ en  quoy  il  peut  eftre  favorite  par  Origene,  [ c qui  dit  que 
Marcion  ne  vouloit  point  qu’on  expliquait  l’Ecriture  par  des  lens 
allégoriques . [ Mais  d’autre  part  les  Millénaires  fe  fondoient  fur 
l’Apocalypfe , qu’on  ne  dit  point  que  Marcion  ait  receué,  & fur 
les  Prophètes  qu’il  rejettoit  certainement.  ] 'Cerdon  fon  mai  Are 
rejettoit  aufli  l’Apocalypfe  avec  les  Aétes  des  ApoAres . 

'S.  Epiphane  ait  qu’ils  donnoient  le  battefme  non  feulement 
une  fois,  mais  deux  & trois  fois,  & autant  qu’on  le  vouloit:  ce 
qui  venoit,  dit  ce  Saint , de  ce  que  Marcion  voulant  effacer  le 
crime  qu  il  avoit  commis  avec  une  fille,  comme  nous  dirons  bien- 
tôt!, fe  fit  rebartizer,  afin  d’cfire  confideré  par  lès  difciples  com- 
me innocent . 'Ils  donnent  aux  femmes , continue  S.  Epiphane  , 
la  permiffion  de  célébrer  le  battefme.  [C’eAoit  peut-eAre  à celles] 
'qui  fàifoient  parmieux  profèirion  d’une  fainteté  particulière. 

dS. Chryfoffome  raportc  deux  une  choie  fort  ridicule; & c’eA  “ 
parcequ’elle  efi  ridicule,  dit-il  à fon  peuple,  que  je  la  raporte,  afin  “ 
que  vous  ayez  plus  de  foin  d’eviter  leur  malheur  & leur  folie.  4* 
Quand  quelqu’un  de  leurs  catecumenes  efi  mort,  ils  cachent  une  « 
perfonne  vivante  fous  le  lit  du  mort,&  puis  s’approchant  du  corps  “ 
ils  luy  parlent,  & luy  demandent  s’il  veut  recevoir  le  battefme.  “ 
Le  mort  ne  répond  rien  ; mais  celui  qui  efi  fous  fon  lit  répond  “ 
pour  luy  , & dit  qu’il  fouhaite  d’cffrc  battizé  ; & ainli  ils  le  bat-  “ 
tizent  au  lieu  du  mort,  par  une  mommerieplus  digne  du  théâtre  “ 
que  d’un  myfiere  fi  faint.  Voilà  jufqu’à  quel  excès  de  folie  le  dia-  “ 
ble  porte  ceux  qui  ne  refifient  pas  avec  courage  [ à fes  premières 
fiiggeffions . Il  faut  que  ce  jeu  ait  effé  inventé  dans  la  fuite  du 
temps  par  quelques  Marcionites  , n’y  ayant  pas  d’apparence  que 
Tertullien  l’euft  oublié , s’il  fe  fuit  pratiqué  de  fon  temps.  ] 

'Il  parle  de  leur  battefme  fans  y rien  remarquer  qui  foit  diffè- 
rent 
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rent  du  norire.'Car  pour  le  lait  & le  miel  que  l’on  y faifoit  goulrer  p.440 .a. 
aux  nouveaux  battizez/c’effoit  une  pratique  commune  au  com-  cor.c  i-p-md. 
mencement  du  deuxieme  fiecle , receuë  dans  l’Eglife  comme 
une  ancienne  tradition. 

'S.  Bafde  condanne  leur  battefme  comme  invalide  ; mais  c’eft  Baf.can.rp 
feulement  parcequ’ils  combatoient  la  foy  de  l’Eglife  touchant  la  Mc!- 
divinité . [ Ils  pouvoient  bien  neanmoins  avoir  auffi  changé  alors 
quelque  chofe  dans  la  forme  eflèntielle.jCar  le  y.e  Canon  du  pre-  Conc.t.i.p. 
mier  Concile  de  Conriantinople , rejette  le  battefme  de  tous  les  9S‘‘ 
heretiques , hormis  des  Ariens,  & de  quelques  autres  qu’il  nom- 
me , [ entre  Iefquels  il  ne  met  point  les  Marcionites , ] quoiqu’ils  EP'«^',P- 
fulfent  encore  alors  fort  célébrés  dans  l’Orient.  3 P.9s6'X 

'S.  Epiphane  les  blafme  beaucoup  de  ce  qu’ils  avoient  la  har-  Ep>  4^3  p. 
dieflè  de  cclcbrer  les  myfteres  à la  vue  des  catecumenes . 1 II  re-  *,b|  3 s 

marque  auffi  qu’ils  ufoient  d’eau  dans  leurs  myfteres,  [par  où  il  4 p.j<>4-b. 
femble  dire  qu’ils  ne  mettoient  point  de  vin  dans  le  calice  , & 
qu’ainfi  ils  fuivoient  l’erreur  des  Aquaricns  , donf  nous  parlerons 
en  traitant  des  Encratites.] 

'Tertullien  témoigne  que  la  plufpart  des  Marcionites  s’appli-  Tert.în  Marc 
quoient  à l’allrologie  judiciaire  , jufqu’à  tirer  leur  fubfiftance  de  Li  c-,,  F441 
cette  fcience  fi  vaine, & qui  leur  convenoit  moins  qu’à  perfonne  ; 
puifqu’ils  fc  deelaroient  ennemis  du  Créateur  qui  a fait  les  a rires. 

'Ils  eurent  mefme  recours  à la  magie  & au  démon , pour  arrefter  Thdrt.v.P*tx. 
le  zele  avec  lequel  Theodoret  travailloit  à bannir  leurs  erreurs  i‘  P ,6o  i6‘- 
de  Ion  diocelê. 

ARTICLE  V. 

De  Cerdon  maifire  de  Marcio». 

[A  Près  avoir  vu  un  abrégé  des  dogmes  des  Marcionites, il 

faut  voir  aulfi  leur  hirioire.  ] Tertullien  dit  que  Marcion  Tert.  in  Marc, 
eri  le  premier  qui  ait  apporté  dans  le  monde  fôn  nouveau  Dieu,  l,æ,,»p  <*j. 
diffèrent  du  Créateur  : [ ce  qui  ne  veut  dire  autre  chofe  , finon  *’ 
qu’il  eri  le  premier  qui  ait  rendu  cette  opinion  commune  & cé- 
lébré,j'ayant  publié  fes  blafphemes  avec  plus  d’effronterie  & plus  Iren.t.i.c.»*.p. 
d’impudence  qu’aucun  autre  , comme  di/ènt  S.  Irenée  & Saint  ^spc^^  'p' 

* Cyprien.*Car  non  lêulemcnt  tous  les  anciens  comme  S.  Irenée , 

Tertullien  meûxie,  S.Cyprien,  Eufebe,  S.Epiphane,  S.Philaftre,S 

* Ir«n.l.t.C  io  p.iî3.c|  Ttrt.przf.c.5o.p.i5î.d|  Cyp.ep.74.p.i93.i|EufL4.c.u.p.ii4.b.c|Epi.ha:r. 
*i,c,i.p,30o.cjPhilart.c4  5.bib.P.r.4.i.p.iï  c|Aug.hxr,ïi,t,6.p.l.i.s|Thdrt.hxr,l,i,c,ï4.p.*09,c, 
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Augufiin,  & Theodoret, demeurent  d’accord  que  Marcioo  eAoit 
difciple  de  Cerdon; 'mais  Tcrtullien  dit  que  dans  le  point  mefme 
de  la  divinité,  Marcionavoit  Cerdon  pour  auteur.  'Cette  doctri- 
ne venoit  mefme  des  difciplcs  de  Simon  le  magicien,  félon  S.  Ire- 
née, qui  a cité  fuivi  par  Theodoret;  mais  Cerdon  & Marcion  luy 
avoient  daine  une  autre  forme, & comme  un  nouveau  vifage. 

'Tout  ce  que  l’on  fçait  de  Cerdon  , c’eA  qu’il  vint  de  Syrie  à 
Rome  fous  le  pontificat  d’Hygin;  & il  y eAoit  déjà  connu , félon 
la  chronique  d’Eu(ébe,en  l’an  140.  '11  y enléigna  là  doétrine, 6 & 
y parut  comme  une  pefie  très  pcmicieuiê  tant  pour  luy  melme, 
que  pour  tous  ceux  qui  le  crurent.Tl  vint  à l’Egli/ê,  dit  S.Irence  , 
demanda  pardon  de  les  erreurs, & pallà  ainfi  quelque  temps , tan- 
toA  enléignant  lécrettement  l’herelié  [qu'il  avoit  abjurée,]  tantoll 
l’abjurant  de  nouveau, tantoA  ellant  convaincu  defperfi  lier  dans] 
là  mauvaife  doctrine , & pour  ce  fujet'lcparé  de  la  compagnie  1 
des  Fideles. 

["Nous  croyons  devoir  entendre  de  luy  ce  que  Tertullien  dit  V.u  notej. 
de  Marcion,] 'Que  le  PapcfHygin  ou  Pie  fon  fucceAéur,  ] voyant 

3u’aprés  avoir  elle  excommunié  par  deux  fois , il  ne  ccflbit  point 
e troubler  les  Fideles  par  là  curiofité  inquiété,  il  le  chatla  ablb- 
lumcnt  de  I’Eglilé  , en  luy  rendant  une  fomme  d’argent  qu’il 
avoit  donnée  dans  la  première  chaleur  de  la  foy , d & qu’on  fait 
monter  à cinq  mille  écus  d’or.'Il  recourut  encore  depuis  à la  con- 
feAicn  & à la  penitence;  & on  luy  promit  la  paix  , pourvu  qu’il 
ramenaA  avec  luy  tous  ceux  qu’il  avoit  fait  tomber  dans  l’hcre- 
Ae.  Mais  durant  qu’il  travailloït  à exécuter  cette  condition,il  fut 
prévenu  par  la  mort. 

[Comme  tout  ce  que  les  bons  auteurs  nous  apprennent  de  Cer- 
don, lé  pafià  à Rome,  ai  ne  doit  pas  avoir  aucun  égard  à un  au- 
teur déjà  trop  fufpeCt  d’ailleurs , qui  fans  parler  de  Rome , ni  du 
Pape  Hygin,]'donne  à Cerdon  pour  principal  adverfaire  , un  S. 

Apollone  Evefque  de  Corinthe,  qui  le  condanna , dit-il, avec  tout 
le  lÿnode  d’Orient;  [comme  li  l’Orient  avoit  rien  de  commun 
avec  CorinthejLe  melme  auteur  ne  met  Cerdon  qu’aprés  Mar- 
cion & Apelle  Ion  dilciple, [contre  toute  la  foy  de  l’hilloire.] 

1.  W{,'d’oCt  M Valois  tire  qu’il  fe  fepara  luy  mefme  de  la  communion  de  l’Eglife:  D'au- 

tres, & B ufin  mefme, en  ont  tiré  que  c’efloit  l’Eglife  qui  l’avoit  feparc  d’elle  . [Et  ce  fena  paroift 
pour  le  moins  aulli-bien  fondé  dans  le  mot,  & dans  la  fuite  de  l’endroit.]  M.Valois  croit  aulTi  qu’ 
on  accordoit  alors  une  féconde  penitence  poui  l’herclie  , quoiqu’on  ne  I’accordall  pas  pour  Us 
autres  crimes . 

xïtf'îda: 
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ARTICLE  VI. 

Marcion  après  avoir  viole  fa  cbaflctè  , tombe  dans  l'herefe 
de  Cerdon. 


E R D O N demeura  peu  de  temps  à Rome  ; mais  il  Iaifla  EpUt  c.i.p. 
V^4  Marcion  pour  fuccefleur  de  fes  erreurs , a lequel  les  ayant  j , 
encore  amplifiées , b<Sc  foutenües  avec  bien  plus  de  hardiefle  & p.tî8.c. 
d’impudence Xdevint  fi  fameux  dans  le  monde,  qu’il  effaça  pref- 1 Cyp.ep.74  p. 
que  entièrement  le  nom  de  fbn  maiflre  . ] c Tertullien  f'outient  J xm.c«r»c 
qu’on  avoit  des  lettres  de  luy , écrites  depuis  qu’il  fut  devenu  hc-  1p.359.alin  M. 
retique,  par  lefquelles  il  paroiffoit  qu’il  avoit  changé  de  fênti-  ai 

ment , & qu’il  avoit  efté  d’abord  dans  la  croyance  des  Catholi- 
ques : ce  que  fes  diiciplcs  n'ofoient  pas  delà  vouer . [ Et  comme 
l’hilloire  de  fâ  chute  efl  l’une  des  plus  célébrés  & des  plus  confi- 
derables  du  fécond  fiecle,  nous  traduirons  ici  mot  à mot  ce  qu’en 
dit  S Epiphanie.] 

• 'Marcion, dit  ce  Saint,  eftoit  originaire  de  cette  partie  du  Pont  F.ri.«i  c i p. 
que  l’on  appelle  [ maintenant  jHelenopont , natif , comme  l’on 
croit  communément , de  la  ville  de  Sinope,  fils  d’un  Evefque  de 
la  fainte  Eglife  Catholique . Il  embraflk  d’abord  la  continence,  à 
ce  que  l’on  peut  juger  de  la  vie  folitaire  & retirée  qu’il  menoit. 

Mais  il  s’engagea  enfuite  dans  l’amour  d’une  vierge  , & l’ayant 
trompée  par  les  cajoleries,  il  fc  précipita  avec  elle  dans  unabyfme 
'dont  il  ne  pouvoit  efperer  de  fortir  ; de  forte  que  par  le  crime  c. 
qu’il  commit  & qu’il  luy  fit  commettre  , il  obligea  Ton  perc  â le 
chaflcr  de  l’Eglifé . Car  ce  faint  homme  efloit  illuflre  entre  les 
Evefques,tant  par  fâ  rare  pieté, que  par  fou  zele  pour  la  vérité  & 
la  difeipline.  Marcion  le  conjura  de  luy  pardonner,  luy  demanda 
penitence  ; mais  il  ne  put  rien  obtenir  de  ce  vénérable  vieillard 
fbn  pere  & fbn  Evefque,  que  le  regret  de  la  chute  de  fôn  fils , & 
la  honte  qu’il  en  recevoit  luy  mefine , rendoient  inflexible , [ & 
fans  doute  il  ne  voyoit  pas  dans  fbn  fils  des  marques  d’une  vérita- 
ble converfion, comme  la  fuite  le  peut  faire  allée  juger.  ] 

'Marcion  ne  pouvant  rien  obtenir  par  toutes  les  ^applications c>d* 

& fës  fiateries , ni  fbuffrir  de  fé  voir  moquer  de  tout  le  inonde, il 
s'enfuit  de  la  ville,  & s’en  vint  à Rome,oîl  il  arriva  après  la  mort 
*•  'd’Hygin,  qui  en  efloit  le  9.*  Evefque  depuis  les  Apoflres  S.Pierre 


1.  [S.  Hygin  mourut  en  l’an  141,  félon  Eufebe,ic  S.Pie  luy  fucceda.]  ’S.Epiphane  dit  en  un  au- 
t:«  endroit  que  ce  fut  après  la  mort  d’Anicct,  [Mais  il  a voulu  mettre  Hygin,]  puifqu’il  le  conte 
aulfi  pour  le  neuvième  Evefque. 

M m ij 
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& S.  Paul.  Il  parla  aux 'Anciens  de  cette  Eglifc,  à ces  faints  vieil-  xpw/tvYau? 
lare  qui  avoientcu  pour  maiftres  les  difciples  des  Apoftres , & de- 
manda qu’on  le  receuft  à la  communion  de  l Egliie,  où  il  preten- 
doit  mefme"un  rang  eminent.  Mais  pas  un  ne  luy  voulut  accor-j-'airpobfp»'» 
der  ce  qu’il  demandoit.  Ce  refus  le  mit  en  colere  ; 6c  comme  il  ne 
pouvoit  obtenir  le  rang  qu’il  pretendoit , ni  mefme  l’entrée  de 
î’Eglifê,  'fâ  paillon  le  précipita  dans  un  defîèin  funefte  à luy  mef- 
me,de  fè  retirer  dans  le  parti  heretique  de  Cerdon. 

'Il  commença,  pour  le  dire  ainfi , par  les  premiers  principes  de 
cette  doclrine,  en  demandant'aux  Preftres  l’explication  des  pa -x««ç 
rôles  de  J.  C,  qui  défendent  de  mettre  le  vin  nouveau  dans  de  ^ l*‘:' 
vieux  vaifîèaux,&  découdre  une  piece  neuve  à un  vêtement  ufé. 

Ces  Preftres  & ces  maiftres  de  la  iainte  Eglifê/Iuy  expliquèrent 
cette  parabole'en  des  termes  pleins  de  douceur  & de  fagcflè . &c. 

‘Mais  cet  efprit  déjà  irrité,  ne  put  recevoir  ce  qu’ils  luy  difoient . 

Il  les  rejetta  aufti-toft  avec  aigreur  &avec  meprkEt  enfin  il  leur 
dit  ouvertement , Pourquoi  ne  m’avez,  vous  pas  voulu  recevoir  ? « 

A quoy  ils  ne  répondirent  autre  choie,  linon,  Nous  ne  le  pouvons  « 
fans  la  permilfion  de  voftre  venerable  père  . Nous  Ibmmes  unis  « 
cnfèmble  par  une  mefme  fby,  & par  les  melmes  fèntimens:Nous  « 
ne  pouvons  pas  nous  oppofer  à ce  qu’a  fait  noftre  faint  collègue  « 
voftre  perefCela  ne  le  fatisfit  point:}  Ainfi  s’eftant  livré  à l’envie,  « 
à la  fureur,  & à l’orgueil, il  fit  fchifme ouvertement.  Il  chercha 
fa  protection  dans  l’herefie  ; & dit  aux  Preftres  en  fe  fèparant 
d’avec  eux.  Je  divifërai  voftre  Eglife:  j’y  ferai  un  fchifme  qui  du-  “ 
rera  éternellement . Ses  paroles  furent  [ trop  ] véritables . Il  caufa  “ 
un  graixl  Ichifme  dans  l’Eglilê:  mais  ce  fchifme  au  lieu  de  ruiner 
l’Eglife , ne  ruina  que  ce  malheureux , & ceux  qui  le  voulurent 
fuivre. 

[Voilà  de  quelle  manière  S.Epiphane  raporte  la  chute  de  Mar- 
cion , où  nous  voyons  qu’il  particularife  tellement  les  chofes , 
qu’il  eft  bien  difficile  de  ne  pas  juger  qu’il  n’a  fait  que  fuivre  quel- 
qu’un de  ces  anciens  auteurs  qui  ont  écrit  contre  Marcion , & 
allez  probablement  S.  Juftin,  ou  au  moins  S.  Hippolyte,  puifque 
l’hiftoire  que  S.  Epiphane  fàit"de  l’excommunication  de  Noet  , v.s.HipPo- 
qui  eft  certainement  de  ce  Saint ,a  un  grand  raport  à celle  de  Mar-  •y™’*  lcs 
cion,&  a tout  a fait  le  mefme  air. 

Il  eft  certain  au  moins , que  S.Epiphane  ne  dit  rien  en  cet  en- 
droit qui  ne  foit  conforme  à l’efprit  & au  témoignage  de  ceux 
qui  l’ont  précédé  :]  'Car  S.  Juftin  nous  aflùre  que  Marcion  eftoit 
du  Pont , a & (Tertullien  l’appelle  fou  vent  un  marinier  du  Pont . 
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'Il  dit  de  plus  qu’il  eftoit  fils  d’un  Evefque  , & qu’il  lut  chaftcde  c.5f.p  153  d. 
la  communion  de  l’Eglife  pour  avoir  corrompu  une  vierge.  'Il  met  in  m.i.i.c  19. 
le  commencement  de  Ion  herefie' vers  l’an  144,  ou  i45,[c’ertàdirc  P-44**- 
deux  ou  trois  ans  feulement  après  la  mort  de  S.  Hygin  , félon 
Eu/èbe  , que  nous  fuivons  dans  la  chronologie  de  ces  premiers 
Papes.]  S.  Philaflre raporte auffi plufieurs particularitez confor-  pb/u.MSp. 
mes  à S.  Epiphane  , [ que  nous  omettons  pour  ce  fujet . ] ,ld- 

t*  'Ce  que  dit  S.Epiphane  qu’il  demandoit  "un  grand  rang  dans  Epi.4i-n.p77. 
l’Eglifê , femble  marquer  qu’il  avoit  efté  elevé  à l’état  ccclefîafti- 
que.  [Et  nous  ne  trouverions  pas  mcfme  beaucoup  de  difficulté  à 
croire  ] ce  que  dit  S.Optat , que  d ‘Evefque  il  devint  a portât  [ & Opt.i-3.r- 79  2. 
heretique  , fi  nous  voyions  qu’on  puft  accorder  les  foins  de  l’epif- 
p copat  avec] 'la'  vie  fbhtaire  que  S.Epiphane  luy  attribue. 1 Unau-  EpUici  p. 
teur  nouveau , [ fécond  en  conjeélures  peu  ou  point  fondées  , ] 
trouve  que  S.  Epiphane  dit  par  là  allez,  clairement , que  le  fiege  89.149. 
de  Rome  ertant  alors  vacant  par  la  mort  d’Hygin  , Marcion 
croyoit  qu’on  l’en  devoit  elire  Evefque  . [ Un  étranger  excommu- 
nié avoit  afiürement  grand  fujet  de  le  prétendre  ? ] 

ARTICLE  VIL 

Suite  de  P bifloire  de  Marcion . 

[ T)  O u R ajouter  à S.  Epiphane  ce  que  les  autres  anciens  nous 
J7  apprennent  de  Marcion , ] 'Tertullien  luy  donne  fouvent  le  T«tptsf.c.  30. 
titre  de  marinier  ; b ce  que  Rhodon  avoit  fait  avant  luy  dans 
l’Orient.  [ Ainfi  il  y a fujet  de  croire  que  ç’avoic  efté  fa  première  p.i77  b 
proféffion.  ] Tertullien  dit  qu’il  avoit  étudié  la  philofophie  des  Tert-Pri^-7- 
Stoïciens , & qu’il  avoit  tiré  fon  herefie  tant  de  cette  fééte, c que  I°  p l ‘ ’4~ 
de  celle  des  Epicuriens. d II  avoit  unefprit  ardent  & vif, rempli  de  c in  Marc-,-i- 
beaucoup  de  connoiflànces  , comme  font  ordinairement  les  he-  a Hi>rînOC 
retiques . io.jx36d. 

'S.  Juftin  qui  écrivoit  fa  première  apologie  vers  l’an  1 $o,y  parle  JuftaP  ‘P8* 
de  luy  en  ces  termes  : e L’un  de  ceux  que  le  diable  a oppoféz  à J .C.  » p.;c.»|9i  a. 
depuis  fon  Afcenfion  , eft  Marcion  originaire  du  Pont . Il  eft  en- 
core vivant  , & enfèignc  à fés  feclateurs  la  croyance  d’un  autre 
Dieu  plus  grand  que  le  Créateur,  & d’un  autre  Fils  de  Dieu  dif- 
ferent du  Chrift  Fils  du  Créateur , prédit  par  les  anciens  Prophè- 
tes. Cet  homme , par  le  fécours  du  démon  , a fait  beaucoup  de 
difciples  dans  toutes  fortes  de  nations  & de  peuples  , qui  le  ré- 
vèrent comme  le  féul  qui  connoiilè  la  vérité , & qui  fè  moquent 
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de  tous  les  autres  . Cependant  ils  ne  peuvent  donner  aucune 
preuve  des  opinions  dont  ils  lé  font  perfuadez  ; mais  ils  fé  lairtént 
entrainer  aveuglément  comme  des  agneaux  par  les  loups , pour 
eflre  comme  dévorez  par  ce  dogme  impie  , & fervir  de  pafture 
aux  démons , qui  n’ont  point  de  plus  grande  joie  que  de  nous  lé- 
parer  de  Dieu  . 'Ce  mefme  Saint  dans  la  conférence  qu’il  eut 
[ quelque  temps  apres  ] avec  T ryphon,  y parle  de  la  fééte  appcllée 
des  * Marcionites  du  nom  de  fon  auteur . »• 

[ On  voit  donc  que  cette  herefie  s’eftoit  extrêmement  répan- 
due en  peu  de  temps.  Il  paroi  rt  bien  aurti  que  Marcion  avoit  déjà 
couru  beaucoup  de  provinces , & n’efloit  pas  toujours  demeuré 
à Rome.  ]'I1  femble , félon  S.  Epiphane , qu’il  ait  erté  porter  les 
folies  dans  l'Egypte , dans  la  Syrie , dans  l’Arabie,  & mefme  juf- 
que  dans  la  Perlé . 'S.Philartre  dit  qu’il  enfeignoit  fon  herefie  à 
Rome,  ayant  elle  vaincu  & charte  d’Ephe/é  par  SJeanl’Evangc- 
lifte,  ('ouplutoft,ditBaronius,  par  les  difciples  de  cet  Aportre,  ) 

& parles  P re  fl  res  [de  cette  Eglifé.J  'Nous  apprenons  de  S Jerome, 
qu’avant  que  d’aller  à Rome , [ c’efl  à dire  avant  que  d’y  faire  un 
nouveau  voyage , ] il  y envoya  une  femme  pour  fe  préparer  les 
efprits  , & les  rendre  fufccptibles  de  fes  illufions.  [ Et  peut-eflre 
qu’aprés  s’y  ellre  rendu  difciple  de  Cerdon  en  142,  il  en  cfloit 
bien- tort  forti  avant  d’y  avoir  fait  beaucoup  d’eclat , pour  y 
revenir  en  144  ou  145,  qui  eftle  temps  où  Tert  ullicn  fémble  com- 
mencer fon  herefie . 

Il  paroift  qu’il  eftoit  à Rome  du  temps  d’Anicet , ] 'fous  lequel 
S.  Irenée  dit  qu’il  parut  particulièrement . * S.  Polycarpe  le  ren- 
contra une  fois , & cet  heretique  luy  demandant  "s’il  ne  le  recon-  fro-iWx» 
noiffoit  pas , le  Saint  luy  dit  qui!  le  reconnoiflbit  en  effet  % mais 
pour  le  fils  aifné  de  fatan.  'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fe 
ht  à Rome, b oh  S.  Policarpe  fit  un  voyage  fous  Anicet , & oh  il 
ramena  à l’Eglifë  plufieurs  heretiques  Valentiniens  & Marcioni- 
tes . [Eufebe  met  ce  voyage  dés  l’an  157,  qu’il  conte  pour  la  pre- 
mière année  d’Anicet  : & le  grand  âge  de  S.  Polycarpe  eft  favo- 
rable à ce  fentimen . ] 

'Nôus  ne  voyons  point  que  Marcion  ait  parte'  , ni  mefme  qu’il 
ait  pu  paffer  le  pontificat  d’Anicet . e Car  pour  ce  qu’on  prétend 
qu’il  vivoit  "encore  fous  Eleuthere  , [ cela  n’eft  fondé  que  fur  un  &c. 
partage  "où  nous  croyons  qu’il  y a plufieurs  fautes . On  ne  parle  Note  3. 
point  qu’il  ait  écrit  autre  chofè , ] 'qu’un  livre  intitulé  les  Anti- 

i.'Son  texte  a M aaxutu!  Mais  on  croit  qu’il  faut  Mafmutiçai,  [ou  MafnuSifin  Marc  l’herefiar- 
que  ne  paroi  (Toit  pas  encore  alors.  3 


Digitized  by  Google 


LES  M A R C I O N 1 TE  S.  i79 

thefes  , dans  lequel  il  s’eflbrçoit  de  montrer  plufieurs  contrarié- 
té* & plufieurs  oppofitions  entre  l’ancien  & le  nouveau  Telia- 
ment , '&  la  lettre  où  il  recoimoifîoit  qu’il  avoit  efié  autrefois  dans  c4.p.jo«d. 
la  croyance  de  l’Eglife . &c- 

'Ses  difêiples  honoroient  tellement  la  mémoire , qu’ils  ne  trou-  Adamj.i.p.i», 
voient  pas  mauvais  qu’on  les  appcllalt  Marcionites.  "Ils  l’appel-  pij. 

Joient  leur  Evefque . 


A R T I C L E VIII. 


De  ceux  qui  ont  écrit  contre  Marcion. 

[T)  Lu  si  EU  R s auteurs  célébrés  ont  écrit  contre  Marcion. 
_L  A peine  fon  herefie  commençoit  encore  à paroiff  re , que  S. 
Jultin  le  déclara  Ibn  adverfâire . Il  ne  le  contenta  pas]  'd'en  avoir 
publié  l’infamie  à toute  la  terre , dans  la  célébré  apologie  adreflèe 
a l’Empereur  Antonin,  & à tout  l’Empire , 'ni  de  l’avoir  refutée 
avec  les  autres  dans  le  traité  qu’il  fit  en  general  contre  toutes  les 
herefies  : 'Il  écrivit  contre  luy  un  ouvrage  particulier,  cité  par  S. 
Irenée,  *que  S.Jerome  appelle  des  volumes  infignes,&queh  Pho- 
tius  dit  elire  un  difeours  fort  neceflàire . [ Mais  nous  n’avons  pas 
mérité  que  Dieu  nous  l’ait  confêrvé . ] 

'Sirenée  promet  de  réfuter  aulfi  Marcion  : c & il  le  réfuté  en 
beaucoup  d’endroits  de  Ion  grand  ouvrage  contre  les  Valenti- 
niens & les  Gnoltiques.  [Mais  il  paroifl  promettre  quelque  ou- 
vrage particulier  & fait  exprès  contre  luy.  J 'Et  en  effet,  Èufêbe 
le  met  au  nombre  de  ceux  dont  on  avoit  de  fbn  temps  des  ouvra- 
ges confiderablcs  contre  cette  fecle  . 'Rhodon  qui  fieurifioit  fous 
Commode  & fous  Severe,  écrivit  auffi  contre  Marcion.  & c’efloit 
le  plus  confidcrable  de  tous  fes  ouvrages . [ Nous  en  parlerons 
dans  la  fuite . ] 'Modefle  , S.Pbilippe  de  Gortyne , & S.Theophile 
d’Antioche , qui  vivoieut  un  peu  avant  luy  , avoient  fait  la  mef- 
me  chofê . Mais  Modeff  e a eu  l’avantage  de  découvrir  mieux  que 
les  autres  les  erreurs  de  Marcion  . 'Son  livre  contre  cet  heretique 
fc  voyoit  encore  du  temps  de  S.Jerome . On  luy  attribuoit  en  ce 
temps  là  quelques  autres  ouvrages  , que  les  perfonnes  habiles  ne 
croyoient  pas  eftre  de  luy  . 'Il  elloit  célébré  fous  M.  Aurele  . d S. 
Denys  de  Corinthe  a combatu  auffi  l’herefie  de  Marcion  dans 
une  lettre  écrite  à l’Eglifè  de  Nicomcdie . 'Bardcfâne , quoiqu’en- 
gagé  en  d’autres  erreurs , écrivit  des  dialogues  en  fÿriaque  con- 
tre celles  des  Marcionites  : & ces  dialogues  furent  traduits  en 
grec  par  les  difciples . 
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280  LES  MARCIONITES. 

[Tertullien  a fuivi  de  prés  ceux  dont  nous  venons  de  parler  . ] 

Il  écrivit  d’abord  un  petit  ouvrage  contre  Marcion.  Il  l’augmenta 
depuis  : mais  cette  piece  ayant  efté  donnée  au  public  pleine  de 
fautes  par  la  mauvaife  foy  d’un  de  fes  amis  , il  fut  obligé  pour 
1 etoufer,  d’en  donner  une  autre  plus  corrcéte,  & aufli  plus  ample. 

C’eft  ce  dernier  travail  que  nous  avons  aujourd’hui  divifé  en  cinq 
livres/Il  l’écrivit  en  l’an  1 5 de  Severe,  [de  J.C.  207.  J 4 Nous  avons 
encore  un  ouvrage  en  vers  contre  Marcion  divifo  en  cinq  livres , 
qui  porte  aufli  le  nom  de  Tertullien . 'Mais  on  foutient  qu’il  ne 
peut  cftre  de  luy  , & qu’il  en  eft  mefme  indigne . 

Theodoret  met  entre  les  deftruéteurs  des  Marcionites , un 
Adamance  di flingue  d’Origene , lequel  portoit  aufli  ce  nom.  [Cet 
Adamance  eft  fins  doute  l’auteur  des  dialogues  qui  réfutent 
Marcion , où  Adamance  foutient  partout  la  foy  Catholique  . lis 
font  imprimez  parmi  les  œuvres  d’Origene  , & fous  fon  nom  . 

"Un  Alleman  nous  les  a donnez  en  grec  depuis  peu  d’années  . Rodolphe 
*Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  dire  qu’ils  foient  d’Origene  ; ] 'puif- 
qu’ils  font  écrits  fousim  Prince  qui  gouvemoit  mieux  que  fes  ,674. 
predeceflèurs , qui  avoit  un  grand  amour  pour  la  religion  , qui  *v  Origene 
aimoit  ceux  que  lès  predecelleurs  avoient  haïs,  qui  rétablifloit  notc  M* 
ce  qu’ils  avoient  ruiné , & qui  ruinoit  les  temples  & les  idoles  que 
les  autres  avoient  adorées , [ ce  qui  fomble  ne  pouvoir  convenir 
qu  a Conftantin . ] 'Le  mot  de  Conjubfiantiel  fait  voir  que  l’auteur 
qui  s’en  fort  plufieurs  fois , n’eft  pas  Origene  , mais  a vécu  après 
le  Concile  de  Nicée . [ On  peut  montrer  la  mefme  chofe  par  plu- 
fieurs autres  preuves  ; mais  celles-ci  font  fuflüîintes . C’efl:  pour- 
quoi nous  ne  citons  ces  dialogues  que  fous  le  nom  d’Adamance  . 

On  pourroit  encore  marquer  beaucoup  d’autres  Peres  qui  ont 
réfuté  Marcion  : Car  nous  ne  mettons  ici  que  ceux  qui  ont  écrit 
des  ouvrages  entiers  contre  luy  . ] 

«»£  «4 

ARTICLE  IX. 

De  Luc  ai  n Ù des  autres  difciples  de  Mar  ch». 

"TTrtuluen  dit  que  Marcion  efloit  l’un  des  plus  célébrés 
| & des  plus  fuivis  d’entre  les  corrupteurs  de  la  vérité  : [ Et 

cela  eft  très  vray , foit  que  l’on  confidcre  la  qualité  de  fon  here- 
fie , foit  que  l’on  regarde  le  grand  nombre  de  ceux  qu’elle  a cor- 
rompus . Nous  avons  vu  le  premier  dans  toute  la  defeription  de 
fes  dogmes:]  l’on  a remarqué  aufli  que  désl’an  1 50,011  environ , 

Marcion 
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Marcion  avoit  des  difciples  dans  toutes  les  nations  du  monde  . 

Ce  feu  ne  s’éteignit  pas  par  lamortdefon  auteur.  ] 'Marcion  , EPUt.e.t.p. 
dit  S.Epiphane,aefté  un  lerpent  pernicieux  à la  terre.  Il  a trompé  3oli*b- 
quantité  de  peuples  ; & les  ccoles  d’impieté  qu’il  a établies  , du- 
rent  encore  aujourd’hui  en  beaucoup  de  lieux.  Son  herefie  a des 
féélateursà  Rome  , en  Italie,  dans  l'Egypte  , dans  la  Paleftine, 
dans  l’Arabie,  dans  la  Syrie , dans  Tille  de  Cypre , dans  la  Thebaï- 
de,  mefme  julque  dans  la  Perlé , & en  quantité  d’autres  endroits; 
cet  impie  ayant  établi  très  fortement  Ion  erreur  dans  toutes  ces 
diverlés  provinces . 'Ils  avoient  mefme  une  fuite  & une  fuccelTion  Adam.i.i.P.i  j. 
fort  nombreufe  de  faux  Evefques.  **• 

. 'Theodoret  dit  que  depuis  qu’il  efloit  Eve/que,  il  avoit  con-  Thdrt.ep.nj. 
verti  dans  fondiocefe  plus  de  mille  Marcionites;  * ce  qu’il  ne  «’.pVc.up. 
v Theodo'  fit"qu’avec  beaucoup  de  peines  & de  dangers.  bU  trouva  dans  un  »6o-i6i. 

de  leurs  bourgs  un  férpent  d’airain  qu’ils  adoroient . c Lorfqu’il  fit  * ft*®**^  p 
fon  livre  des  herefies , il  y en  avoit  encore  quelque  peu  de  relie  î.i.c, 
n en  diverlés  villesfde  la  Syrie:  ] & ces  relies  acculent,  dit-il , la  ne- 
» gligence  des  Prélats  de  noltre  temps , qui  ne  peuvent  pas  mefme 
» convertir  ce  petit  nombre  de  perfonnes . 'Mais  quelque  étendus  Tm,  in  Marc, 
qu’aient  ellé  d’abord  ces  heretiques,  il  n’y  avoit  point  d’endroit  Jj3c'ÎOp  6'4 
ou  les  Catholiques  ne  lesfurpaffaflent  en  nombre;  '&  quand  leur  c.t9.p.6n.  c 
doélrine  auroit  rempli  tout  le  monde  , elle  n’auroit  pas  encore 
pu  pallér  pour  apoflolique , puifqu’elle  n ’efloit  pas  la  première, 

& n’avoit  pas  commencé  par  les  A poil  res . 

[Ce  qui  rendoit  encore  le  nombre  des  Marcionites  moins  con- 
liderable , c’ell  le  peu  d’union  qu’ils  avoient  entre  eux . ] 'Car  dés  Hier.v.M.  c. 
le  temps  de  Severe , & peut -élire  encore .plultoft,d  Rhodontémoi-  y^u**<?  d-  j 
gne  que  les  Marcionites  eftoient  diviléz  en  trois  branches  . p^bc^  3 
Apelle,  [ dont  nous  traiterons  à part  dans  l’article  fuivant , ]nerc- 
conncnflbit  qu’un  principe  : Potite  & Balilique  en  reconnoif- 
foient  deux  comme  leur  maiftre  : d’autres  en  mettoient  julqu’à 
trois  ; & Syneros  elloit  le  chef  de  ces  derniers . [ Nous  voyons 
encore  cette  différence  dansAdamance  , ]'oiiMegcce&  Marc,  Ad»m  i.i.p.ij. 
tousdeux  Marcionites,  admettent  l’un  trois  principes,  * & l’autre 
deux.  ,tl’p’4î’ 

'L’un  des  plus  célébrés  difciples  de  Marcion  a encore  eflé  un  Tert.przfic.ji. 
nommé  Lucain,  fou  Lucien.  11  fé  lépara  de  Marcion , & forma 
une  feéle  particulière  qui  portoit  fon  nom  : mais  elle  s’éteignit 
bien-toft . * Tertullien  dit  qu’il  enfeignoit  les  mefmes  chofés  que  37s  b c. 
Cerdon  & Marcion . h Selon  S.  Epiphane , il  reconnoifloit  trois  ^ 
principes,  le  bon,  le  jufte , & le  méchant . 1 On  ajoute  que  contre  iEpi.p.jjs^. 

Hijl.  Eccl.  Tom.  II.  N n ‘ d- 
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la  dourine  de  Marcion  , il  condannoit  les  noces  . 'Mais  S.  Irenée 
& Tertullicn  témoignent , comme  nous  avons  dit , que  c’eiloit 
un  des  dogmes  de  Marcion  mefme.  * Lucain  nioit  l’immortalité 
de  lame , auffi-bien  qu’Arillote:  & il  efloit  peut-eflre  le  feul  des 
heretiques  qui  euft  un  fêntiment  [fi  dangereux  . ] C’efl  luy  que 
Tertullien  refiitc  fur  cela  dans  le  traité  de  lame . 'Origene  parle 
de  Ce  s difciples , & les  met  entre  les  corrupteurs  du  texte  [ lâcré  J 
de  l’Evangile . 

'lheodoret  marque  encore  d’autres  Marcionites  qui  ont  formé 
chacun  une  feele  à part,  comme  Biafle,Prcpon,&  Pithon.kS.Epi- 
phane  dit  que  "Theodotion  avoit  efté  Marcionite  avant quede  fe  v.ies  Ebio . 
faire  Juif  'Ambroilè  converti  par  le  moyen  d’Origene,  avoit  auffi 

efté"Marcionite  félon  S.Epiphane  & S.  Jerome  * v.iapc.-r.J« 

Maxim  i h. 

♦)>  <$&+&«$>  <ï4> 

ARTICLE  X. 

Apc  lie  Marcionite,  puis  ber e/i  arque. 

[ \ Pelle  peut  avoir  paru  à la  fin  du  deuxieme  fiecle,  vers 
/\  l’an  i8oJpui(qu’ilefloitplus  âgé  que  Rhodon  , [qui  fieu- 
riflbit  vers  l’an  200;  & que  neanmoins  S.  Irenée  n’en  parle  pas.  ] 

'II  efloit  difciple  de  Marcion  , comme  on  vient  de  dire. c Mais 
pour  avoir  une  fèéle  qui  portail  fon  nom,  il  ne  voulut  fuivre  ni  la 
doctrine  de  fbn  maiflre  , ni  celle  de  la  vérité . d 11  reconnoiflbit 
deux  Dieux,  [comme  Marcion,]  l’un  bon, & l’autre  mauvais  qui 
efloit  le  Créateur,  mais  il  n’en  faifoit  pas  [comme  luy]  deux  prin- 
cipes diffèrens  & oppofez  , pareequ’il  vouloit  que  le  bon  eull  fait 
le  mauvais  [fans  nous  dire  fi  ce  mauvais,  forme  par  celui  qui  n a- 
voit  rien  que  de  bon  , efloit  tel  originairement,  ou  s’il  l’efloit  de- 
venu. Et  quelque  mauvais  qu’il  fe  le  figurait, Jil  ne  laifïoit  pas  de 
luy  donner  auffi  le  titre  de  Dieu.  eIl  ne  reconnoiflbit  donc,  com- 
me l’Eglife,  qu’un  feul  principe,  qui  efloit  le  Dieu  auquel  il  don- 
noit  le  titre  de  bon , '&  qu’il  difoit  ellre  le  feul  Dieu'  fans  principe  «V»W7«r- 
& fans  origine  . 'Il  difoit  auffi  qu’il  efloit  fans  aucun  nom . Mais 
quoiqu’il  relevait  fi  fort  ce  principe  & cette  puiflance  unique, 
comme  il  l’appelloit  auffi , il  pretendoit  neanmoins  qu’il  n’avoit 
aucun  foin  des  chofcs  de  la  terre  ; qu’il  avoit  [feulement  ] créé 
quantité  d’anges , & un  entre  autres f qu’il  appelloit  un  ange  de 
feu.  * C’eft  luy , difoit-il , qui  a créé  noftre  monde  fur  le  modèle 
d’un  autre  monde  fuperieur&  plus  parfait. hMais  comme  ce  créa- 
teur elloit  mauvais,  fon  monde  s’eft  auffi  trouvé  mauvais . 
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Il  reconnoifloit  que  J.C.  eftoit  Fils  du  Dieu  fouverain,  & qu'il  c.i.p.38i.A 
eftoit  venu  dans  les  derniers  temps  avec  l’Efprit  fâint  du  mefme 
Dieu  pour  fauver  ceux  qui  croiraient  en  luy,  'leur  donner  lacon-  p.3*î.j. 
noillàncc  des  chofes  celefles , mais  leur  faire  aufli  meprifor , di- 
foit-il , & rejetter  le  créateur  avec  toutes  fes  œuvres ,[  par  où  il 
rentrait  dans  l’herefie  de  Marcion.  ] 'Il  ne  vouloit  pas  neanmoins  Tert.pnf.c  ju 
croire  comme  luy, que  J.C.eufl  eu  feulement  un  corps  fantaftique  P'154'** 

& imaginaire, ni  aufli  fe  rendre  à la  vérité  que  l’Evangile  nous  ap- 
prend. Car  il  reconnoifloit  bien  dans  luy  un  corps  réel  & verita-  c»r.c.«.p.3«i. 
ble  , mais  il  ne  vouloit  p as  que  ce  corps  fuft  né  d’une  femme  , ni  p!  j»  J c'*’ 
vierge  , ni  autre.  'Il  pretendoit  que  J.  C.  Ce l’efloit formé  de  tous  Tert.pnf.p. 
les  deux  par  lefquels  il  avoit  pafîé  en  defcendant  fur  la  terre , & *|4  djjifb. p* 
qu’en  remontant , il  avoit  rendu  à chaque  ciel  ce  qu'il  en  avoit 
pris.  [C’eft  pourquoi  Tertullien  a pu  dire  avec  vérité,  Jqu’Apelle  Tert.praf.c.ji. 
fi.irr'A*,  6-  reconnoifloit  en  J.  C.  une  chair"cclefte,  & de  la  nature  de  l'air  , p.*5*-b- 
A'r.nm.  non  ja  fubftance  d’un  vray  corps  ; '&  dire  en  un  autre  fêns  , qu’il  car.c,«.p.  3si. 
reconnoifloit  en  luy  un  corps  folide,  & la  vérité  de  là  chair.  *Sui-  ^ c t 
vant  ces  principes,  il  confeffoit  la  vérité  du  crucifiement  de  J.  C,  P.3si.b. 

& de  fa  refurredtion . 

'Cependant  il  nioit  la  refurreétion  du  corps  pour  les  autres  c.4.p-383.b| 
hommes, ne  reconnoiflànt  point  de  fâlut  que  pour  les  âmes;  [ auf-  T«rtPr*rjf- 
quelles  il  efloit  d’autant  plus  obligé  de  l’accorder  , ] 'qu’il  simagi-  aé 
noit,dit  Tertullien  , quelles efloient  nées  audeflùs descieux  ; & 3»î-b* 
que  le  Créateur  les  ayant  attirées  par  les  viandes  de  la  terre,  il  les 
âvoit  couvertes  d’une  chair  pechereflè  . [ A cette  folie  il  en  ajou- 
rait une  autre,] 'qui  eftoit  dedireque  les  âmes  avoient  un  fêxe,&  c.3«.p  339.*. 
que  les  corps  efloient  mafles  ou  femelles  félon  lame  qui  les 
animoit . 


'Il  ne  recevoit  rien  de  l’Ecriture  que  S.  Paul , ''corrompu  par  pnrt.51p.1j4 
Mardon  , dit  Tertullien  . bOrigene  dit  aufli  qu’il  n avoit  aucune  ^ . in  Cdf 
croyance  aux  Ecritures  des  Juifs , [ c’eft  à dire  à l’ ancien  Tefla-  Lj.p!»«7.b.  * 
ment,]&  qu’il  les  rejettoit  comme  des  fables. 'Il  écrivit  mefme  des  Tert.pnCp. 
livres  intitulez  des  Syllogifmes , dans  lefquels  il  pretendoit  mon- 
trer  que  Moyfê  n’avoit  rien  écrit  de  Dieu  qui  ne  fiift  faux,'&  in-  Ortin  Gen.h. 
digne  de  la  fâgeflè  & de  l’Efprit  de  Dieu  . Origene  cite  quelque  1,p-I3‘ 
chofe  de  cet  ouvragefll  faut  que  ce  foit  celui  dont  parle  Eufebe,] 

'lorfqu’il  dit  qu’Apelle  avoit  parlé  avec  beaucoup  d’impieté  con-  Euf.i.s.c.i3.p. 
tre  la  loy  de  Moyfë,&  qu’il  avoit  fait  beaucoup  de  livres  pleins  de  1 ?Sib  c* 
blafphemes  contre  la  parole  de  Dieu,ayant  fait  tout  ce  qu’il  avoir 
pu  pour  la  réfuter  & la  détruire . 'S.Ambroifê  cite  diverfes  quef  Amt-pmAc. 
tions  fur  la  création  de  l’homme,  tirées  du  38'  tome  d’ A pelle.  s-'-upuj.i.m. 
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[Nous  avons  dit  que  ce  qui  obligea  Apelle  de  quitter  Marcion , 
fut  le  defir  de  le  faire  chef  d’une  feéte.  }I1  en  eut  encore  une  au- 
tre railôn,qui  eft  qu’il  commit  un  péché  avec  une  femme:  de  for- 
te que  pour  fuir  la  prefence  de  fon  maiftre , il  fe  retira  à Alexan- 
drie.il  en  revint  quelques  années  apres,  aufli  méchant  qu 'aupara- 
vant, finon  qu’il  n’eftoit  plus  [tout  à fait  J Marcionite  . 

il  tomba  encore  dans  les  filets  d’une  fille' nommée  Philumene,  Note  y. 
laquelle  apres  avoir  gardé  quelque  temps  la  virginité  [ du  corps,  ] 
devint  enfin  une  infâme  proflituée.'Elle  eftoit  poflèdée  par  un  an- 
ge de  feduflion  , qui  fe  transfigurant  en  ange  de  lumière,  trompa 
Apelle  par  les  illufions.  'Ce  démon  apparoifloit  à Philumene  fous 
la  figure  d’un  enfant , qui  fe  difoit  tantofi  J.C,  & tantoft  S Paul, 

& luy  apprenoit  les réponfes quelle  devoit  faire  à ceux  qui  la con- 
fultoient  comme  une  propheteflê . On  pretendoit  qu’elle  fàifoit 
divers  miracles  ; & le  principal  eftoit , quelle  fàifoit  entrer  un 
grand  pain  dans  une  bouteille  de  verre  , dont  l’entrée  eftoit  fort 
étroite,  & le  retirait  enfuite  avec  le  bout  des  doits.  Elle  ne  man- 
geoit  autre  chofe  que  ce  pain , quelle  difoit  luy  eftre envoyé  du 
ciel.  'Apelle  la  regardoit  comme  un  oracle  , & la  confultoit  fur 
toutes  fes  difficultez'Auffi  elle  luy  fit  entièrement  perdre  l’efprit, 
b&;  le  porta  à ces  nouvelles  herefies  [que  nous  avons  raportées . j 
£I1  ccmpofa  un  livre  des  révélations , & des  prophéties  [ préten- 
dues de  cette  Philumene . 

Nous  n’avons  plus  ] d le  livre  que  Tertullien  avoit  écrit  contre 
Apelle  & fes  feélateurs, qu’il  nomme  Apclleïaques,&  S.Epiphane 
Apelleiens . e Rhodon  l’a  réfuté  aufli  avec  les  autres  difciples  de 
jMarcion, f dans  un  écrit  qu’il  adrefloit  à un  nommé  Calliftion.fll 
eutmefme  une  conférence  avec  luy  : [&  comme  il  en  raporte  des 
chofes  aflèr  confiderables , nous  mettrons  ici  fes  propres  paroles. 

h J’ay  eu,  dit-il, une  conférence  avec  le  vieillard  Apelle, 1 vene-  « 
rable  par  fon  âge  & paille  rcglement[exterieur]de  fa  vie.k&  com-  « 7Ï  ToXl. 
me  je  luy  fis  voir  qu’il  fe  trompoit  en  beaucoup  de  chofes  , il  fut  « 7«'<«  • 
réduit  adiré  , qu’il  ne  falloit  pas  fi  fort  examiner  les  matières  de  <1 
la  religion  ; Que  chacun  devoit  demeurer  dans  fâ  croyance  ; Que  « 
ceux  qui  efperoient  en  [Jésus]  crucifié , feraient  fàuvez , pourvu  «. 
qu’ils  fiflent  de  bonnes  œuvres;  Que  pour  luy , il  n’y  avoit  rien  qui  «■ 
luy  paruft  fi  obfcur  que  le  point  de  la  divinité.  Je  ne  laiflài  pas  de  « 
le  preflêr  , '&  de  luy  demander  pourquoi  il  ne  recoonoifloit  qu’un 
principe , & quelle  preuve  il  en  avoitfluy  qui  nioit  la  vérité  des  « 
prophéties  qui  nous  en  aflurent:  ] 11  me  répondit,  que  les  prophe-  « 
tics  fe  condannoient  par  elles  meûnes , puifqu 'elles  ne  difoient  “ 
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r;cn  de  vray  , qu’elles  eftoient  toutes  fauflès  , qu'elles  ne  s’accor- 
„ doient  pas  entre  elles , & quelles  fe  contredifoient  les  unes  les  au- 
„ très  : mais  il  avoua  en  mefme  temps  qu’il  ne  favoit  pas  de  raifon 
„ pour  montrer  qu’il  n’y  a qu’un  principe;  feulement  qu’il  avoitun 
« mftinéf  à fuivre  ce  fentiment.  Je  le  conjurai  de  me  dire  la  vérité; 
„ & U jura  qu’il  partait  fincerement;  qu’il  ne  favoit  pas  comment  il 
„ n’y  a qu’un  feul  Dieu  fans  principe  ; mais  qu’il  le  croyoit  ainfi . 
„ Pour  moy  je  me  moquai  de  fon  ignorance  en  condannant  fon  er- 
« reur  ; n y ayant  rien  de  li  ridicule  qu'un  homme  qui  Ce  prétend 
» eftre  le  dodteur  des  autres,  & qui  ne  peut  alléguer  aucune  preu  ve 
„ de  fa  doélrinefCar  il  ne  pouvoit  pas  fe  défendre  fur  la  fimplicité 
de  la  foy  , puisqu’il  rejettoit  l’autorité  de  l’Ecriture  & de  la  tra ir 
dition  qui  en  font  les  fbndemens  • j 


Note  ir 


V.Jts  Mi 
cionu-s 


SAINT  PIE 

PAPE. 

|U  E L QJCJ  E S uns  écrivent  que  S.  Pie  eftoit  Boii.apr.ti> 
d’Aquilée,fils  d’un  nommé  Rufia»Il  fuccedaau  iVreD.L3x.j- 
Pape'Hygin  , comme  S.  Irenée  nous  en  allure  , ptjj.t». 
[apparemment j'en  l’année  142  de  J.C,  qui  eftoit 
la  4*  ou  5.* année  du  régné  de  Tite  Antonin : & 
il  gouverna  i5ans,[c’eft  àdirejufqu'enl’an  157.] 

'Après  la  mort  d’Hygin,  dit  SEpiphane , Marciori'excommu-  Epmix.i  p. 

5 & nié  par  fon  Evefque  qui  eftoit  auffi  fon  pere,  vint  à Rome,  & de-  30I-d* 
manda  la  communion  aux  anciens  de  cette  Eglife  , qui  reftoient 
encore  d’ entre  les  difoiples  des  Apoftres : mais  pas  un  deux  ne 
la  luy  voulut  accorder,  'ne  le  pouvant,  difoient-ils,  fans  la  permit  c.i.p.3oj.c, 
fion  de  fon  pere  leur  laine  collègue . Ce  refus  irrita  Marcion  : il 
fit  fchifme,  embrafla  le  parti  & l’herefie  de  Cerdon  ; [&  montra 
par  là  avec  combien  de  juftice  on  luy  avait  refufé  une  grâce  dont 
il  eftoit  fi  indigne . } 

'L’Eglife  Romaine  eftoit  encore  attaquée  en  ce  temps  là  par  iren.i  3.e.4.p. 
Valentin, qui  eftoit  alors  à Rome,&  qui  y faifoit  de  grands  progrès. 

[SPie  eftoit  fans  doute  affligé  de  ces  fcandales  : mais  il  avoit 
fujet  de  fe  confoler  par  la  vertu  & la  fermeté  de  beaucoup  d’au- 
v.  fon  «lue  très  Chrétiens , & furtout  par  la  gloire  de  "S.  Juftin,  qui  avoit 

N n iij 


Digitized  by  Google 


Ba  r.t  59.4  4| 

BucKcycLp, 

i;c. 


Tert.in  Marc, 
c 3.P.803.X. 

Fuf.l  3.C.24  P- 
193  b. 


BolLi.jan.p.ÿ, 

fi. 


Boll.ipr.t.i.p. 

»3- 


Bar. 167.5  i|  1 1 . 

juta. 


Iren.L3.c.3.p. 

X33.b. 

Bar.i  66.5  4] 

167}  *.J. 


Boll.iç.niayip. 

199.300. 

Bar.159.54-t, 


186  SAINT  PIE  PAPE.  . 

formé  à Rome  une  ecole  de  pieté  , & y entreprenoit  hautement 
la  défenfedc  l’Eglife.Car  ce  fut  vers  l’an  1 50  qu’il  adrefla  fa  gran- 
de apologie  à l’Empereur  Antonin . ] 

‘Nous  trouvons  dans  les  Pontificaux , & mefme  dans  celui 
qu’on  croit  écrit  en  l’an  3 54,  que  Pie  avoif'un  frere  nommé  Her-  Note  *. 
me,  lequel  par  le  commandement  d’un  Ange  qui  Iuy  efloit  ap- 
paru en  forme  de  pa fleur , écrivit  un  livre  fous  le  pontificat  de 
fon  frere . Les  Pontificaux  moins  anciens  ajoutent  que  l’appari- 
tion de  l’Ange  & le  livre  d'Herme,efloient"pour  faire  celebrer  la  Noie  3. 
fefle  de  Pafque  le  dimanche . 'Quelques  vers  attribuez  fauflè- 
ment  à Terrullien  parlent  de  la  mefme  chofo.[Ce  qui  efl  certain 
parS.Irenée,  ] 'c’en  que  S.  Pie  , auffi-bien  que  fes  predeccflèurs 
Sixte, Telcfphore,  & Hygin,efloient  du  nombredeceux  qui  n’ob- 
forvant  pas[precifément  le  14  fde  la  lune  pour]  la  Pafque, comme 
ceux  d’Âfie,&  ne  permettant  pas  non  plus"à  ceux  qui  leur  efloicnt  n>7*o- 

fournis  de  l’obfèrver  de  la  forte,  communiquaient  neanmoins  fans 
difficulté  avec  ceux  qui  l’obfërvoient . 

'Dans  les  aétesde  b Concorde  Prçflre  & martyr, [qui  font  aficz 
bons  pour  le  flyle  , quoiqu’ils  ne  foient  pas  fans  difficulté  , J il  ell 
marqué  que  ce  Saint  fut  fait  Soudiacre  par  S.  Pie  Eve/que  de 
Rome . 

[Ce  faint  Pape  mourut, comme  nous  avons  dit, en  l’an  15  7.] 'Le 
Pontifical  de  Bollandus  dit  qu’il  fut  enterré  auprès  de  S.  Pierre  le 
1 x de  juillet,  auquel  Adon,&  d’autres  enfuite,  marquent  fa  fefle. 

Le  martyrologe  Romain  dit  qu’il  fut  couronne  du  martyre  dans 
la  perfecution  d’Antonin,  [ qu’on  ne  trouve  point  en  avoir  fait  au- 
cune. ] 'Baronius  le  fait  auffi  martyr, & cite  pour  cela  tous  les  an- 
ciens monumens  ecclefiafliques , les  miflèls,  les  bréviaires,  & tous 
les  martyrologes  . [ Je  voudrais  qu’il  citait  moins  dautorirez  en 
general,  & plus  en  particulier . Nous  avons  marqué  tout  ce  que 
nous  avons  trouvé  de  S.  Pie  dans  des  auteurs  un  peu  anciens.  En- 
tres les  nouveaux, Molanus  qui  en  1 568  s’efloit  contenté  d’ajouter 
à Ufûard  la  fefle  de  S Pie  Pape,luy  a donné  en  1583  laqualité  de 
martyr.  ] 'Ce  qui  efl  certain, c’efl  que  S Irenée  n’a  point  fçeu  qu’il 
fufl  mort  comme  S.  Telefphore  par  le  martyre . 

'On  attribué  à ce  Pape  quelques  ordonnances  [ autorifv.es  fur 
les  nouveaux  Pontificaux , deux  epiflres  qui  font  du  nombre  des 
Decretales,  & deux  autres  adreflees  à S.Jull  Evefquc  de  Vienne, 
qui 'n’ont  pas  plus  d’autorité  . J 'Nous  trouvons  diver-lès  choies  de  Note  4. 
Iuy  dans  l’hifloire  de  S."  Praxcde,  écrite  fous  le  nom  de  Paflor 
Preflre  du  mefme  temps, '&  frere  de  S.Pie,  s’il  en  faut  croire  Ba- 
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Note  j.  ronius . ["Mais  nous  ne  voyons  point  qu’on  puiflê  maintenir  cette 
infcription  , ni  excufêr  les  fautes  qui  fe  trouvent  dans  cette  piè- 
ce , & qui  luy  oflent  toute  autorité. 

Cela  nempefehe  pas  que  la  vénération  dcS.,e  Praxede  ne  fbit 
très  bien  établie  dans  l’Eglifê.  ] 'Car  fa  fefte  eft  marquée  le  2 r de  Fiom.cai.p. 
juillet  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto , [ dans  celui  de  Léo  Alla- 10 6' 
tius,  J '&  dans  quelques  exemplaires  duSacramentaire  deS.Gre-  p-<°6]Sacr.n.p. 
goire  [Bedc,&  plufieurs  autres  martyrologes  du  IX.  ficelé  , luy  ,7° 
donnent  le  titre  de  vierge . ] '11  y en  avoit  une  eglife  à Rome  des  Front.c*l.p. 
la  fin  du  V.ficcle . 1 Ll!e  efl  polièdée  par  l'Ordre  de  Valombreux  i°BÔii.i9  nuy, 
depuis  500.  ans.  uOn  trouve  quelle  a eflé rétablie  par  divers  Pa-  ^197*9*. 
pes , & enfin  par  S Ch  a rie  qui  en  efloit  titulaire  & Cardinal . b Ib‘d'<‘ 

'Son  hiftoire  luy  donne  pour  fœur  S."  Pudentienne  ou  Poten-  p-»99.<*e. 
tienne , & pour  perc  S.Pudent,  [ qu’Ufuard  & Adon  mettent  le 
19  de  may,]'&  qu’il  faut  diflinguer  de  Pudent  dont  parle  S.Paul  p.  19®  »97- 
dans  fbn  epiftre  à Timothée.  On  fait  aufïi  de  S.“  Pudentienne  le 
19  de  may, 'auquel  la  fefte  efl  marquée  dans  les  calendriers  du  P.  Fronçai  p. 

1.  Fronto[&  d’Allatius,  J c&  dans'divers  anciens  martyrologes,  qui  *lB0n.,9may, 
tous[aprés  Bcde,  J luy  donnent  auffi  le  titre  de  vierge.  <*  Il  y en  a p.i99.b. 
encore  une  eglifè  à Rome  , qu’on  croit  eftre  la  plus  ancienne  de 
toutes  celles  dont  on  a quelque  connoiflance . Elle  eft  aujour-  s2. 
d’hui  entre  les  mains  des  Feuillens . 

Note  e.  [On  met  du  temps  du  Pape  Pie'S.Mercurial  Evefquede  Forli 
dans  la  Romagne,&  S.Agrippin  Evefque  de  Naplqquoique  dans 
la  vérité  on  n’ait  aucune  connoiflance  ni  du  temps  où  ils  ont  vé- 
cu, ni  de  l’hiftoire  de  leur  vie.JBaronius  & quelques  autres,mar-  Boii.îo.apr.p. 
quent  la  fefte  de  S.  Mercurial  le  23  de  may  : Neanmoins  la  prin-  751,5  ',9, 
cipale  folennité  s’en  fait  à Forli  le  3c  d’avril,  'qu’on  prétend  mef-  J*, 
me  eftre  le  jour  de  fa  mort  . 'Son  corps  eft  dans  une  abbaye  de  t u 
Valombreux  , qui  porte  aujourd’hui  fbn  nom  , après  avoir  porté 
'sC-  celui  de  S.  Efticnne . 'Ori  en  a diftribué  quelques  reliques  à d’au-  9 10. 

très  eglifes.  'La  fefte  de  S Agrippin  eft  marquée  le  9 de  novem-  Bar.9.nov.g. 
bre  . c Son  corps  eft  à Naple  fous  le  grand  autel  de  la  cathédrale:  Ugh.t.s.p. 

& fbn  nom  eft  afléz  célébré  tant  dans  cette  ville  qu'aux  enviions.  îï* 

i,  'dans  Q B«de  , J Rabin  , Ufuard  , Adon  , Notker , [ Vandelbm,  ] Boii.iç.na/.p. 
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LES  HERESIES 


DES  OPHITES, 

E T 

DES  SETHIENS. 


E S heretiques  appeliez  Ophites  , defcendent 
pour  leurs  dogmes  des  Nicolaïtes  & des  Gnofti- 
ques.  'On  ne  les  fait  commencer  qu’aprés  les  Hé? 
racleonites  & quelques  autres  branches  forties 
des  Valentiniens  [Ainfi  il  ne  faut  pas  mettre  leur 
commencement  avant  1’  an  150 , ni  aufli  beau- 
coup apres,  puilque  S.Irenée  les  a connus.  ] 

S.  Epi ph  a ne  & les  autres  anciens  auteurs , en  racontent  des  fo- 
lies prodigieufes , [ que  nous  ne  nous  croyons  point  obligez  de 
raporter.  ] 'Elles  fe  lifent  aufTi  dans  S.Irenée  , qui  ne  donne  point 
d'autre  nom  à ces  heretiques  que  celui  de  Gnoftiques  : mais  qui 
attribué  à ces  Gnoftiques  ce  que  les  autres  difent  des  Ophites . 
[Ainfi  ils  ontefté  les  doéteurs  des  Manichéens  , J qui  ont  eu  les 
mefmes  folies,  [ plutoft  que]  leurs  difeiples , comme  S.Auguftin 
femble  l’avoir  cru . 

'On  lésa  appeliez  Ophites  ou  Serpentins , à caufe  de  la  véné- 
ration qu’ils  avoient  pour  le  ferpent , 1 fur  cette  imagination  qu’il 
avoit  enfeigné  aux  hommes  la  fcience  du  bien  & du  mal . “ Ils 
difoient  que  c’eftoit  le  Chrift, c ou  le  luy  prêteraient  melme  . 

d Us  faifoient"delcendre  ce  Chrift  du  ciel,  pour  s’unir  à JESUS , &c* 
lequel  ils  demeuraient  d’accord  cftre  né  de  la  Vierge  Marie  par 
l’operation  de  Dieu  , & avoir  efté  le  plus  jufte , le  plus  fage , & le 
plus  pur  de  tous  les  hommes. e Cette  union  avoit  formé  J C; 1 mais 
en  telle  forte  que  Jésus  & le  Chrift  eftoient  deux  perfonnes  dif- 
ferentes [C’eft  pourquoi  ] s ils  ajouraient  que  Jésus  avoit  efté  cru- 
cifié ; mais  que  le  Chrift  l’avoit  quitté  auparavant  pour  s'en  re- 
tourner dans  le  ciel  ; & que  du  ciel  il  lu)'  avoit  envoyé  une  ver- 
tu , par  laquelle  il  eftoit  reflufeité  avec  un  corps  qui  ne  tenoit 

plus 


Digitized  by  Google 


L E S O P H I T E S.  îS9 

plus  rien  du  monde,  mais  qui  eftoit  tout  fpirituel.  'Ils  difoienten- b- 
core  que  Jésus  apres  fa.  refurrection  eftoit  demeuré  18  mois  fur 
la  terre,  durant  lefquels  il  avoit  enfeigné  tous  ces  beaux  myfteres 
à un  petit  nombre  de  lés  difciples  , & qu’aprés  il  eftoit  monte- 
dans  le  ciel . Voilà  comment  en  parle  S.Irenée . 'Tertullicn  fem-  Tertpr*Cc. 
non  in  [ni-  ble  leur  attribuer  de  croire  que  le  Chrift  "avoit  pris  un  corps,rmis  47,p,15'-b- 
jt*»rjAc*T-  n œrps  anparent,&non  réel  & tel  que  le  noftre.  Et  auffiil  ajou- 
te  que  félon  eux , la  chair  ne  pouvoit  abfolumcnt  efpercr  aucun 
falut . 

11  diftinguoient  le  Dieu  des  Juifs  qu’ils  appelaient  Ialda-  Ep0'^7’c'3  p' 
baoth , du  Dieu  fbuverain . » Ils  attribuoient  au  premier  le  corps,  » cVP.i7f. 

& au  dernier  l’ame  de  l'homme . S.Epiphane  qui  dit  ceci,  Temble  Tert.p.zjo. 
avoir  voulu  fuivreTertullien,[ou  quelqueauteur  grec , dont  l’un  IJI' 

& l’autre  aura  tiré  ces  fables , avec  beaucoup  d’autres  que  nous 
omettons , & qui  font  autant  de  preuves  de  cet  abyfme  d’extra- 
vagance où  tout  homme  peut  tomber, loriqu  abandonné  de  Dieu 
à les  tenebres , il  s’abandonne  luy  mefme  aux  fauflès  lumières  de 
fa  raifbn . 

Ce  qui  rend  k nom  des  Ophites  plus  célébré , c’eft  le  culte  de 
kur  ferpent.  ] 'Car  ils  avoient  un  véritable  ferpent , qu’ils  tenoient  Epi.  j7.f  j.p. 
enfermé  dans  une  efpece  de  "cage  . Et  Iorfque  1e  temps  de  cele-  *7*p1^.j'gh*- 
brer  leurs  myfteres  citait  venu,  ils  luy  ouvraient  la  porte,  & l’ap-  Thdrt.h.p. 
pelloient . Ce  ferpent  venoit , montoit  fur  la  table  où  eftoient  1°76?^x4'r’ 
leurs  pains , & s’entortilloit  autour  de  ces  pains . Voilà  ce  qu’ils 
prenoient  pour  leur  eucariftie , & pour  unfacrificc  parfait.  Ils  ne 
fe  contentoient  pas  de  rompre  ces  pains , & de  les  diftribuer  en- 
tre eux  ; 'mais  ils  baifoient  mefme  ce  ferpent , [foit  qu’il  fuft  en-  EP>. 
chanté , fbit  que  1e  diable  ufaft  de  quelque  autre  moyen  pour  les 17 **  * 
tromper:  ] '&  Lucien  nous  aflurc  qu’ily  avoit  dans  la  Macedoine  Lud.pfcud.p. 
de  fort  grands  ferpens , qui  fe  familiarifoient  naturelkment  avec  47ÿ'477' 
les  hommes  . 'Après  l’adoration  du  ferpent,  ils  offraient  par  luy,  ep;-37.c.s  p- 
difoient-ils , une  hymne  de  louange  au  Père  celefte,  & finiffoient 17t,c’ 
ainfi  leurs  myfteres , 'bien  diftèrensde  ceux  de  l’Eglife . Aug.B.vrei.c, 

[Un  auteur  dont  les  narrations  font  toujours  fufpciles , parce-  î‘p‘7S,‘b' 
qu’elles  font  fouvent  fauflès,  ] 'dit  que  ces  heretiques  s’eftant  Pra<,-C*'M>- 
établis  dans  la  Bithynie  , où  ils  célébraient  fecrettement  leurs  *9‘ 
myfteres  en  divers  endroits  de  la  campagne , deux  Evefques , 

Theocrite  de  Calcédoine,  & Evandre  de  Nicomedie  , les  réfutè- 
rent dans  des  difputes  publiques , & allèrent  enfuite  les  furpren- 
dre  dans  leurs  conventicules , chaflerent  leurs  preftres  , tuerent 
leurs  ferpens  , & firent  fi  bien  voir  au  peuple  la  fauflëté  de  leur 
Hifi.EcdTom.il  Oo 
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dourine , qu’ils  detromperent  la  plu /part  de  ceux  qui  s’y  eftoient 

lai /le  engager. 

[Cette  (cèle  eftoit  apparemment  éteinte  du  temps  d 'Origene.] 

'Car  il  n’a  point  connu  d’Ophites  qui  honora/Tent  J.  C.  Il  en  a 
cor.nu  * qui  a voient  "des  folies  a/Tez  fomblables  à celles  dont  nous  &c. 
venons  de  parler , 'mais  qui  du  relie  b n’a  voient  pas  foulement  le  • ■ 

nom  de  J F.  s U s commun  avec  l’Eglile , qui  "s ’cloignoient  entière-  «v»p*« 7»- 
ment  de  luy , '&  qui  bien  loin  de  le  reconnoiltre  ni  pour  Sauveur, 
ni  pour  mai  dre,  ni  pour  Dieu,  ni  pour  Fils  de  Dieu,  'ne  pou  voient 
foulement  fouflrir  ton  nom  , ni  qu’on  le  loiLill  comme  un  hom- 
me /âge  & vertueux  , ils  le"maudi/Ioient  me/me  autant  que  fai- 
foient  les  payera , & ils  ne  rccevoient  perfonne  dans  leur  compa- 
gnie , à moins  qu’il  ne  luy  euft  donné  des  malédictions  . 'C’e/l 
pourquoi  Origene  les  exclud  abfohiment  du  nom  & du  nombre 
des  Chrétiens  : [ Et  ce  font  fans  doute  J 'ces  Ophitcs  que  S.  Phi- 
lallre  dit  avoir  commencé  avant  J.C. 

'Origene  dit  qu’ils  fo  glorifioicnt  d’avoir  eu  un  Euphrate  pour 
auteur  de  leurs  lèntimens . 'Il  ajoute  que  c’e/loit  une  focte  "fort  wrnwl*™. 
peu  confiderable,  '&  témoigne  quelle  eftoit  prc/que  éteinte,/!  elle 
neléftoit  entièrement . 'Il  avoit  trouvé  "un  écrit  qui  en  reprefen  sûyfxnnx. 
toit  toute  la  dourine , & qui  contenoit  des  chofos  fi  ab/urdes  , 
qu’il  n’y  avoit  point,  dit-il,  ni  de  femme  fi  fimple , ni  d’homme  fi 
groffier,i  qui  on  les  puft  perfuader.  'Et  quoiqu’il  eufteftéen  beau- 
coup d’endroits,  & qu’il  euft  cherché  tous  ceux  qui  parcaflbicnt 
/avoir  quelque  chofe  , il  n’avoit  neanmoins  pu  trouver  perfonne 
qui  vouluft  foutenir  ce  qui  eftoit  dans  cet  écrit . 'Il  en  fait  une 
grande  defeription,  que  ceux  qui  en  auront  la  curiofité , peuvent 
voir  dans  fon  ouvrage  contre  Celfo . 'Il  ne  veut  pas  afturer  fi  ces 
heretiques  faifoient  pro/c/fion  de  la  magie  ou  non  . 'Ils  fo  glori- 
fioient du  nom  d’Ophites , comme  eftant  de  véritables  forpens , 

& non  pas  des  hommes , dont  les  forpens  font  les  ennemis . Mais 
quelque  gloire  qu'ils  trouva/Tent  dans  un  nom  & dans  des  opi- 
nions qui  eu/font  dû  les  couvrir  de  honte , 'ils  n’avoient  garde  de 
donner  leur  vie  pour  leur  dodlrine  . 'S.  Jerome  aflurc  qu’on  trou- 
vât encore  de  fon  temps  quelques  uns  de  ces  heretiques  Ophi- 
tes  à Ancyre  en  Galacic  : Il  fomble  l’entendre  des  heretiques  qui 
portoient  ce  nom . 

'Theodoret  dit  que  ces  Ophites  eftoient  les  me/mes  que  les 
SETHIENS , qui  difoient  queSeth  [fils  d’Adam]  eftoit  une  cer- 
taine vertu  divine. 'Dautrcs  en  font  une  herefie  particulière. 
‘CcsSethiens  contoient  quantité  de  menfonges  très  fabuleux 
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touchant  les  principautez  & les  puiflânees  celeflcs.  Ils  honoroient 
Seth  , mais  avec  une  vanité  fabuleufe  & hérétique  . 'Car  ils  di-  Epi.3».c.i.p. 
foient  que  c’eftoit  J.  C.  mefine . «t*** 

* Ils  ont  écrit  ''divers  livres  fous  le  nom  des  plus  grands  hommes , s4.7’p‘ 

comme  de  Seth , d’Abraham , deMoy/ë;  & entre  autres  uneapo- 
calypfë  fuppofee  à Abraham , pleine  de  toutes  fortes  "d'impietez.  c 
'Ces  heretiques  duraient  encore  du  temps  de  S.Epiphane,  qui  c.t.p.*i4,».fc. 
eut  mefine  quelque  conférence  avec  eux,&  peut-eftre  en  Egypte. 

Mais  on  n’en  trouvoit  qu’en  bien  peu  d’endroits.  [Il  fomble  qu’ils 
aient  commencé  fur  la  fin  du  deuxieme  fiecle, puisque  Tertullien 
en  parle  , & qu’on  n’en  trouve  rien  dans  S.  Irenée . 

On  lit  dans  un  auteur  affez  fufpect,  J 'que  la  foéle  des  Sethiens  Praic.ij.p. 
tira  fon  origine  de  l’Acaïe , & quelle  y fut  combatuë  par  SPeri- 
gene  Evefque  d'Argos,  qui  en  ramena  pluficursà  la  vraie  foy,  & 
anathematiza  les  autres . 


LES  HERESIES 

DES  MARCOSIENS, 
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DES  ARCONTIQUES,. 

ARC , moins  célébré  par  fà  qualité  d’herefiarque 
que  parcelle  de  magicien,  J 'eftoit  defeendu  de  la  Hier.ep.s9.p- 
race  de  Bafilide,  fameux  entre  les  [chefs  desjGno-  I96,t- 
ftiques.  'S.Irenée  en  réfutant  fëserreurs[  vers  l’an  Iren  ’.i.c.j.p. 
r8oou  190,  j fuppofe  qu’il  vivoit  encore  .[Ainfi 
l’ai  peut  juger  de  la  croyance  que  mérité  le  Prx- 
deftinatus  du  P.Sirmond,  ] 'qui  nous  fait  une  grande  hiftoire  delà  Pr*<f.c.t4  p.i*. 
condannation  de  cet  herefiarque  par  le  Pape  SClement , [ mort 
dés  la  fin  du  premier  fiecle . 3 

Marc  eftoit  de  la  fe&e  de  Valentin;  mais  fe  prctendoit  le  refor-  l«n.e.i.p.S9. 
mateur  de  fon  maiftre. b 11  fiifoit  fon  Dieu  fouverain  & le  principe  f Ci  u.p.84  c.J. 
de  toutes  chofësfnon  de  l’adorable  Trinité, } mais  d’une  Quaterni- 
té,  compofée  de  l’Ineflâble , du  iilence,du  Père,  & de  la  V erité.  ‘Il  ‘«•P-7*.c.i- 
fe  vantoit  d’avoir  appris  toute  fa  doctrine  de  cette  Quatemité  , 
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laquelle , difôit-il , luy  avoit  fait  voir  la  vérité  toute  niie. 

'Cette  doctrine  eftoit  telle,  qu’il  lirait  non  feulement  inutile , 
mais  mefme  dangereux  d’en  raporter  toutes  les  folies . [Ceux  qui 
fi  trouveront  obligez  de  s’en  inftruirej  'en  pourront  voir  le  détail 
dans  S.Irente . [Il  fuffit  de  remarquer  J qu’il  fi  fervoit  beaucoup 
de  l’alphabet  des  Grecs , 'fans  lequel  il  difbit  qu’on  ne  pouvoit 
trouver  la  vérité;  *que  filon  luy  J.  C n’avoit  pas  fbufîbrt  réelle- 
ment , mais  feulement  en  apparence;  qu’il  établifloit  deux  prin- 
cipes oppofez  l’un  à l’autte;qu’il  avoit  à peu  prés  les  mefmcs  fan- 
taifies  que  Valentin[fon  maiftrcjfur  les  Eons;  & qu’il  nioit  la  re- 
fûrreélion  de  la  chair:  [En  un  mot , on  peut  juger  quelle  eftoit  la 
doélrine  de  cette  fèéle,]  'puifque  chacun  eftoit  bien  receu  à y aug- 
menter tout  ce  qu’il  pouvoit , & que  l’on  rieftoit  parfait  qu’en 
ajoutant  quelques  nouveaux  menfônges  à ceux  des  autres. 

'Marc  leur  chef  eftoit  extrêmement  habile  dans  la  magie,&  y 
joignoit  l’art  de  ceux  qui  par  leur  adrefli , & par  la  connoiflànce 
qu’ils  ont  des  ficrcts  de  la  nature,  trompent  les  hommes  par  de 
faux  miracles.  'S.  Irenée  décrit  quelques  uns  des  preftiges  dont  il 
fe  firvoit  en  faifânt  fimblant  d’offrir  l’Eucariftie,  & en  la  faifânt 
mefme  offrir  par  des  femmes.'C’eft  par  là  qu’il  s’attirait  un  grand 
nombre  de  perfônnes,  qui  fuivoient  ce  precurfeur  de  l’Antechrift 
comme  un  homme  plein  de  lumière , de  perfèéfion , & de  puif- 
fance, 

'S.Irenéc  croit  qu’il  avoit  un  démon  qui  l’aflîftoit,par  le  moyen 
duquel  il  prophetizoit  ; & faifoit  prophetizer  les  femmes  à qui  il 
vouloit  faire  cette  grâce . Car  il  travailloit  particulièrement  à 
tromper  les  femmes,' Turtout  les  plus  riches.  Cet  impofteur  faifoit 
donc  quelques  invocations  , & puis  il  difbit  à celles  qui  l’ecou- 
toient  , d’ouvrir  la  bouche  pour  prophetizer.  Il  les  elevoit  & les 
enfloit  par  ce  moyen:  Et  comme  la  joic'&  l’efperance  de  prophe- 
tizer les  animoit  & les  échaufoit , elles  difoient  hardiment  toutes 
les  folies  qui  leur  venoient  à la  bouche: n’y  ayant  rien  de  fi  témé- 
raire & fi  impudent,  qu’un  efprit  échaufe  par  le  fbufffe  de  la  va- 
nité . Ain  fi  ces  femmes  s’eftimoient  eftre  des  prophète  fies  ; & 
pour  reconnoiftre  l’auteur  dur.  fi  grand  bien , elles  n’cpargnoient 
ni  leurs  richeflès,  ni  leur  honneur. 

'Les  Marcofiens  fe  divertiffoient  de  la  mefme  forte  dans  leurs 
foftins  , s’ordonnant  par  fort  les  uns  aux  autres  de  prophetizer  , 
& de  leur  dire  tout  ce  qu’ils  vouloient  fâvoir  ; comme  fi  l’efpric 
de  prophétie  euft  efté  fournis  à celui  des  homme;.,  & obligé  d’o- 
béir à toutes  leurs  fantailies. 
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'C’eft  ainfi  que  le  diable  trompoit  & perdait  par  ces  impoi-  b. 
tvrnn.  teurS  , ceux  qui  ne  confervoient  pas  conftamment'Ia  fby  qu’ils 

avoient  receuë  par  l’Eglife/Mais  Marc  ayant  voulu  fê  jouer  avec  p.70.d|7»  s 
fa  prophétie, à des  femmes  fideles  qui  avoient  la  crainte  de  Dieu; 

»•  au  lieu  de  fè  lai/îèr  tromper  comme  les  autres , 1 elles  rompirent 
tout  commerce  avec  cette  malheureufè  compagnie,  & s’en  fe. 
fUnc/°uf"  Parerent  cn  anathematizant  Marc'avec  exécration , parccqu’el- 
les  fàvoient , dit  S.  I renée , que  la  prophétie  eft  un  don  de  Dieu, 

& que  les  véritables  prophètes  parient  où  il  plaift  à Dieu,&  quand 
il  plaift  à Dieu,&  non  pas  quand  il  plaift  à Marc. 

* 'Il  fe  fèrvoit  aufli  de  philtres  contre  quelques  femmes  : & un  p.7r.b.c. 

Diacre  Catholique  d’Afie  l’ayant  logé  chez  luy, ce  mifërable  cor- 
rompit le  corps  & l’efprit  de  fâ  femme,  qui  fuivit  long-temps  fbn 
corrupteur . Les  Fideles  la  firent  enfin  revenir  à elle  avec  beau- 
coup  de  peine;&  elle  paflâ  tout  le  refte  de  fa  vie"dans  la  peniten- 
M"’'  ce, pleurant  & gemiftànt  du  malheur  qui  luy  eftoit  arrivé. 

'Ses  difciples  fàifoient  la  mefme  choie  que  luy  : & ils  corrom-  c.J, 
pirent  beaucoup  de  femmes  dans  les  provinces  voifines  du  Rhô- 
ne . Quelques  unes  de  ces  femmes  en  firent  publiquement  peni- 
tence.'D’autres  rougiflànt  de  les  imiter  , defâvouoient  au  dehors  p.74,*. 
le  crime  qui  les  tourmentoit  au  dedans  d’elles  mefrnes , & leur 
failoit  perdre  toute  cfperance  de  jouïr  de  la  vue  de  Dieu  . Quel- 
ques unes  abandonnèrent  abfblument  la  fby , ou  demeurèrent  en 
lufpens/fans  rentrer  dans  l’Eglifê  , & fans  fê  joindre  au  parti  de 
leurs  feduéleurs. 


'Ces  heretiques  commatoicnt  librement  tous  ces  crimes;  par-  p.7tc.<J. 
ceque  fê  croyant  parfaits , & plus  éclairez  que  ni  S.  Pierre  ni  S. 

Paul, ils  fê  pretendoient  audeflus  de  tout;&  queffêlon  le  principe 
des  Valentiniens , J rien  ne  pouvoit  les  empefeher  d’eftre  fauvez  : 
à quoy  ils  joignoient  des  contes  egalement  ridicules  & impies. 

'Il  avoient  une  initiation  qu’ils  diftinguoient  du  hatteîme  de  c.il.p.iofl.b  c. 
J.  C,  & ils  l’appelloient  Rédemption . On  n’en  fâuroit  rien  dire  de 
fixe  & d’afluré/pareequ’ils  avoient  autant  de  maniérés  delacele-  '• 
brer , que  de  perfbnnes  qui  la  célébraient . Ce  qui  eft  certain, c’eft 
que  le  diable  l’avoit  inventée  pour  ruiner  le  battefme  & toute  la 
foy  de  J.  C.  'Apres  cette  ceremonie , ils  oignoient  l’initié  avec  de  p »°*-b.c. 
l’huile  de  baume . 'Il  y en  avoit  neanmoins  parmi  eux, qui  foute- c’ 
noient  que  la  feule  connoifTance  de  leur  prétendu  Ineffable,  fuffi- 
foit  fans  ceremonie  extérieure;  & qu’il  ne  failoit  pas  reprefenter 
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Ic  myftere  des  chofés  fpirituelles  ôc  invifihles , avec  des  créatures 
Thdrt.b.u.c.  vifihles  & œrporclIes/QueJques  uns  ont  fak  de  ceux-ci  une  bran- 
9 iofj.oi.iox.  cy,c  feparce  des  autres,  appellée  des  Afcodrutes,  ou  Afcodrupites. 
Hier.in  Gai.  'S  Jerome  dit  qu’on  tnouvoit  à Ancyre  en  Galaoe,  des  hérétiques 
pr■1•^•,74•  nommez  Afcodrobes  inconnus  ailleurs. 
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'11  y avoit  aufli  des  Marcofiens  qui  611 /oient  quelquefbi/cer-  tic. 
taines  onctions  fuperflitieufes  fur  les  mourans , ôc  leur  donnoient 
des  avertiflèmens  au/fi  impies  que  ridicules , fur  ce  qu’ils  dévoient 
dire  après  leur  morr.'Mais  en  ceci  comme  dans  tout  le  re/le , au- 
tant de  telles  autant  de  fentimens,&  de  pratiques  différentes. 

'Pour  confirmer  leurs  herefies^lsfe  fervoient  non  feulement  de 
l’Ecriture , '&  des  paroles  de  l’Eglife , qu’ils  interprecoient  à leur 
fàntaifie  ; 'mais  aufli  d’une  quantité  prodigieulé  de  livres  apocry- 
phes & faux  qu’ils  avoient  inventez  eux  me/mes, & qu’ils  produi- 
iôient  pour  tromper  ceux  quieftoientafléz  ignorans  pour  ne  pou- 
voir diftinguer  lé  véritables  Ecritures  de  celles  qui  font  fuppo- 
fees/S.Irenée  en  raporte  des  chofés  qui  font  tout  à fait  ridicules. 

'S.  Epiphane  témoigne  que  les  Marcofiens  duroient  encore  de 
fon  temps , & qu’ils  continuoient  à tromper  les  peuples  par  leurs 
Ululions,  & leur  magie.  [Il  le  fait  en  copiant, fans  le  dire,  les  ter- 
mes de  S.  Irenéc  . Mais  il  fé  les  approprie  avec  fujet , comme 
nous  le  verrons  en  parlant  des  Arcontiques , J 'qui  efloient  une 
branche  des  Marcofiens.  , * 

'S.  Jerome  dit  que  par  le  moyen  de  Marc  & de  les  difciples , 

I’herefie  de  Bafilideavoit  inféété  non  /éulcment  les  bords  du  Rhô- 
ne, mais  encore  les  pays  d’autour  de  la  Garonnc;&  que  de  là  paf- 
fant  les  Pyrénées , elle  avoit  gagné  l’Efpagnc.  Il  cite  tout  cela  de 
S.Irenée,  [où  nous  ne  le  trouvons  pas  neanmoins.&  il  y a mefîne 
bien  de  l’apparence  qu’il  confond  Marc  dont  parle  ce  Saint,  avec 
uri'autre  Marc  fort  femblable , mais  plus  nouveau,  comme  on  le  Vies  Prif- 
voit  par  S.  Sulpice  Severe , ] 'qui  nous  apprend  que  ce  fécond  c,llianiftcï 
Marc  apportai non  ^ Gaules,  mais]d  Egypte, en  Elpagne  les  im-  n°'c  1 * 
piecez  des  Gnofliques , d’où  fortirent  auiïi-tofl  celles  des  Prifcil- 
lianifles,[qui  font  proprement  ceux  dont  S.  Jerome  parle  en  cet 
endroit.  ] 

'Tertullien  joint  Colarbafe  [ ou  Colorbafé , ] à Marc , comme 
ayant  eflé  dans  les  mefmes  fentimens.  » S.  Irenée  fémble  mefme , 
dire  que  Colarbafe  parut  le  premier. b Neanmoins  [S.  Epiphane , 
SAuguflin,  &]  Thcodorer,  le  mettent  aprésMarc. c SEpiphane, 
dit  que  d’abord  il  fuivoit  Marc  comme  fbn  maiftre;  mais  qu’il  le 
quitta  depuis  pour  faire  fa  fecle  à part. d S.  Auguflin  remarque  qu’il 
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foifoit  dépendre  de  fept  aflres  la  vie  & la  naiflànce  de  tous  les 
hommes.'Il  donnoit,  dit  S.Irenée,  divers  enfàns  à ion  Dieu,  & en  iren.i.t.c^.f*. 
parloir  avec  autant  d’afiu  rance  que  s'il  les  eufl  tous  vu  naiftre. 

'Le  Prardeftinatus  du  P.  Sirmond  , fait  condanner  Colorbafe  VrxJ^.t  5 p 1 7- 
par  un  S Théodore  Evefque  de  Pergame , dans  un  Concile  de 
fept  Eveiques  : Et  il  prétend  raporter  les  termes  propres  ou  de 
Theodote  , ou  de  la  decifion  du  Concile . [ Mais  les  fautes  grof- 
fieres  que  fait  cet  auteur  dans  les  chofês  qui  fe  peuvent  vérifier , 
font  que  nous  n’ofons  pas  nous  fier  à luy  pour  les  faits  dont  il 
eft  le  foui  garant.} 

'Les  ARCONTIQUES  font, comme  nous  avons  dit, une  bran.-  Thdrt.h.i.i.c. 
che  des  Marcofiens ,[  qui  femble  n’avoir  commencé  qu’aprés  S I,-P  *ol  b- 
Irenée,  puiique  nous  ne  voyons  pas  qu’il  en  parle  . } 'Ils  contoient  b.«. 
comme  les  Marcofiens  quantité  de  fables  fur  la  divinité,  '&fur  Aug.b.io.p7. 
la  création  du  monde , laquelle  ils  attribuaient  idiverfes  Pntv  *• 
cipautez  : & c’cft  ce  qui  les  a fait  nommer  Arconriques,  [du  mot 
"d’Arconte,qui  en  grec  fignifie  Prince  & magiftrat. 

Ce  qu’il  y a de  plus  remarquable  dans  cette  heuelle,)  'c’cft  que  Epî,î0‘fc*-p* 
quoique  quelques  uns  d’entre  eux  euflènt  efhé  battizjez  , nean- t9i" 
moins  ils  anathematizoient  le  batteftne  . Ils  condannoicet  de 
mefme  la  participarion'des  fàinrs  Myfteres,  'prétendant  que  tout  P-1**®* 
£aîaS‘’r“7“Cela,  auflibien  que  la  foy,  veneit  de  Sabaoth,&  fe  fàifoit  au  00m 
de  Sabooch  , qu’ils  mettoient  entre  les  Priocipautez  inférieures  - 
'Ils  difoient  que  la  femme  eftoit  l’ouvrage  de  fâtan.  *IIs  recon-  4ï  c.i.p  j*8.d. 
noifioient  une  refurreéiion  de  l’ame  , mais  non  du  corps . Quel-  **o  t*  P*9*' 
ques  uns  d’entre  eux  vivoient  dans  dé  grands  dereglemens:  D’au- 
tres au  contraire  trompoient  les  fimples  par  des  jeûnes  d’hypo- 
crifie,  par  une  vie  conforme  pour  l’ex teneur  à celle  des  moines  , 

.»•*>»>■&  par  un  renoncement  apparent  au  monde , 'qui  leur  attirent  Iç 
refpeél  des  peuples. 

'Ces  heretiques  avoient  quantité  de  livres  apocryphes  qu’ils  b-c. 
avoierx  corapofez,  comme  entre  autres  leur  grande  & leur  petite 
Symphonie  . Ils  fe  fervoient  auflî  des  livres  appeliez  Allogenci  , 

'compofez  par  les  heretiques  Sethiem , w&  de  celui  que  l’on  ap- 
àta/tstjnm  pelloit"Le  raviffement  d’Ifaic. 

'Quelques  uns  prétendent  que  les  Arconriques  commence-  PrwJ.ç.ic.». 
rent  dans  lifte  de  Crète , où  ils  huent  réfutez  & coodanocz  par 
S.  Diofcore  'ou  Diodcare  Evefque  de  [ Gortyne  métropole  ] de  U1‘P'I!* 
lifte , qu’on  dit  avoir  auffi  coodanpé  les  Secondions  forcis  delà 
fcéte  de  Valentin . 'Il  récent  dans  l’Eglife  ceux  qui  acquiefoerent  ««-P*1-*** 
à la  vérité  qu’il  leur  prefehoit,  & en  exclut  pour  jamais  les  autres. 
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'Cette  hcrefie  durait  encore  du  temps  de  S.  Epiphane , & elle 
fc  trouvoit  particulièrement  dans  la  Palefiine  . Elle  avoit  auffi 
ellé  tranfportée  jufque  dans  la  grande  Armenie.Son  venin  s’eftoit 
encore  répandu  dans  la  petite  vers  la  fin  de  Confiance , mort  en 
361,  par  le  moyen  d’un  certain  Euta&e.qui  ayant  fait  un  voyage 
en  Palefiine , y en  avoit  efté  infeélé  par  un  faux  ermite  nommé 
Pierre , [ dont  l’hifioire  eft  confiderable  : mais  on  la  verra  fur  S. 
Epiphane] 

'Eutaéfe  apporta  donc  cette  malheureufe  doébine  de  Palefiine 
à Satales  en  la  petite  Arménie  dont  il  efioit . Il  pervertit  beau- 
coup de  monde  dans  cette  province  , particulièrement  des  plus 
riches  & des  plus  qualifiez, entre  autres  une  dame  nommée  1 Syn-  «. 
cletique  ; & par  le  crédit  qu’avoient  ces  perfonnes  il  en  corrom- 
pit beaucoup  d’autres/Ced  arriva,  comme  nous  avons  dit  , vers 
le  temps  que  mourut  Confiance  , [ & il  y a apparence  que  la  ty- 
rannie de  Julien , & celle  de  Valens  , contribuèrent  beaucoup  à 
entretenir  ce  mal.]  'Neanmoins  Dieu  en  arrefta  le  cours  , ofiant 
promtement  la  vie  à celui  qui  en  efioit  auteur  . Mais  fâ  mort 
nétoufà  pas  la  mauvaifê  doctrine  qu’il  avoit  fèmée. 

'Baronius  croit  que  ce  peut  eftre  contre  luy  que  le  Concile  de 
Gangres  a efté  tenu  ; & qu’au  beu  d’Euftathe  dont  parle  ce  Con- 
cile, il  faut  lire  Eutaéle.  [En  ce  cas,  ii  feut  mettre  le  Concile  de 
Gangres  fous  Valens,  "ou  fous  Thcodofc.  Mais  tout  cela  reçoit  Note. 

de  grandes  difficultés.  ] 


saint  papias, 


disciple  de  s.  jean  lïvangeliste  , 

ET  EVESQUE  DHIERAPLE* 

TU  N des  prindpaux’difciples  de  S.  JeanTEvan-  Not  e t. 
gélifié , a efté  a.  Papias  compagnon  de  S.  Poly- 
carpe,  & Evefque  d’Hierapléen  Afie^c’eft  à dire 
dans  la  Phrygic.]'  IPavoit  beaucoup  d’eloquence,  ™ 

& fâ  voit  bien  l’ Ecrit  ure.Eufêbe  fêmble  dire  qu’il 
efioit  Evefque,  & paroifloit  avec  éclat  dans  l’E- 
glife  du  vivant  mefme  de  S.  Ignace, [c’eft  à dire  avant  l’an  108,] 

7 ni, qui  ptut  aufli  fignifitr  U femmt  i’un  Senaitur  de  Ccaftantinople  ou  deRome. 
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«.reafrf  '&  S.Irence  en  parloit  vers  l’an  190,  "commed’un  auteur  ancien.  iien.M?»*». 

'Il  fe  plaifoit  en  la  compagnie  non  de  ceux  qui  partaient  beau-  EuCc.39.p  m. 
coup , mais  de  ceux  qui  luy  apprenoient  la  vérité  . Il  recherchoit 
non  ceux  qui  publi oient  de  nouvelles  maximes , inventées  par 
l’elprit  humain  , mais  ceux  qui  luy  raportoient  les  réglés  que  le 
Seigneur  nous  a laiflées  pour  appuyer  noftre  foy,  &dont  la  Vérité 
mefme  nous  a inftruits . Quand  il  rencontrait  quelqu’un  de  ceux 
rS»Tpf»/^7('qui  avoient  cfté  difciples ' des  anciens,  il  s’énqueroit  avec  foin 

de  tous  leurs  dilcours . Il  demandoit  , par  exemple , ce  qu’avoit  7 

dit  S André,  S-Pierre,  S.Jean , S.Philippe,S.  Thomas , S.  Jacque , 

Saint  Matthieu,  ou  quelque  autre  des  difciples  de  JC  , comme 
• T^vrv'fÀriftk» , & /ean'le  Prcllre  ou  l’Ancien . Car  il  trouvoitque  les 
inftru&ions  qu’il  tiroit  des  livres  , luy  profiroient  moins  que  cel- 
les qu’il  recevoir  de  vive  voix  de  ceux  avec  qui  il  s’entretenoit .. 

'11  marquoit  pofitivement  dans  fes  écrits  qu’il  avoit  efté  difciple  a. 
d’Ariftion,  & de  Jean  le  Preftre  : 11  les  y citoit  fouvent,  &y  ra- 
portoit  plufieurs  chofes  qu’il  difoit  en  avoir  apprifcs 
• , [Nous  avons  déjà  parlé  de  Jean  fumommé  le  Preftre , en  trai- 
tant de  Jean  Marc,qui  eftoit  peut-eftre  le  mefme.]  'Pour  Ariftion;  BoiLn.feb.p. 
Adon,  Ufoard , & plufieurs  autres  Latins , le  mettent  dans  leurs 
martyrologes  le  n de  fevrier , en  difant  qu’il  eftoit  l’un  des  70 
Difciples  . Quelques  nouveaux  ajoutent’ qu’ il  eft  mort  à Sala-  p,iu.»t 
mine  en  Cypre , après  y avoir  beaucoup  travaillé . Les  Grecs  n’en 
font  point  de  fefte , 'fi  l’ on  ne  dit  que  c’eft  un  S.  Arifton  qu’ils  Menu, p.  54) 
honorent  le  3 de  feptembre,  endifant'qu’il  a confommé  fon  mar-  p‘ 
tyre  par  le  feu  .Ils  le  font  Evelque  d’ Alexandrie , [ non  de  celle  ,OÎ  ‘ ’ 
d’Egypte  , qui  n’a  point  eu  d’Evefquc  de  ce  nom , mais  qui  peut 
eft re] 'l’une  de  celles  qu’on  met  dans  la  Troade  & dans  la  Carie  , Steph.pti.Cb. 
[d’où  l’on  peut  l’avoir  amené  à Epfaefe , pour  y eftre  jugé  par  le 
Proconful  d’Afie.  ] 'Car  on  honorait  à Ephcfe  fur  une  montagne,  Menu.s.may, 
le  tombeau  d’un  S.  Arifton  Evelque  & martyr . [ Mais  fi  c’eft  le  p-7°' 
mefme  , les  Grecs  n’ont  point  fçeu  qu’il  foft  difciple  de  J.  C:  & 
x.  cela  eft  fort  poflïble  . ] 'Les  ‘ plus  anciens  martyrologes  des  Latins  Fiorcm.pSor. 
marquent  aufli  ce  S.  Arifton  Evelque  d’Alexandrie.  VLesConfti-  L7  c 
turions  parlent  de  deux  Ariftons , l’un  premier  ,&  l’autre  troifie-  4«.p.j*7’.b|n.’ 
me  Evefque  de  Smyrne . [Mais  le  moyen  que  cette  Eglife  ait  eu]  P 3°a>c* 
tant  d’Evefques  avant  S.  Polycarpe , qu’on  fait  encore  précéder 
parunBucole.  •. 

«.'Les  mirtyrologes  de  S.  Jerome.mirquent  le  melinie  jour  j de  feptembre  un  S.  Arifton ippe  Evef-  n°r 
que  i Alexandric;&  un  S.Arifte  ou  Arifton  aufli  Eve(que,dont  ils  difent  qu'on  a les  aÛea  : mais 
ils  feinblem  le  mettre  à A pâmée  en  Syrie  avec  S,  Antonio, 

Hifl.  Eccl.  Tom.  //.  P p 
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SA  INT'  P A P I A S. 

'Papias  écrivit  cinq  livres , qu’il  intitula  Expofition  des  paro- 
les de  noftrc  Seigneur . • S.Irenée  les  marque , & cire  le  quatriè- 
me . Il  femble  témoigner  que  Papias  n’a  rien  écrit  que  ces  cinq 
livres,  'ce  que  S.  Jerome  dit  expreiïement. b II  avoit  mis  dans  cet 
ouvrage  quelques  merveilles  arrivées  de  fon  temps  * Il  y parloit 
des  Evangiles  de  S.Matchieu  & de  S.  Marc.  d II  y avoit  aufli  fait 
entrer  toutes  les  meilleures  chofes  qu’il  euft  apprifes  des  an- 
riens  , e y joignant  fes  explications  'pour  en  appuyer  davantage  la 

'Mais  parmi  les  diverfes  choies  qu  il  -dilbit  eftre  venues  a /à 
coimoifliince  par  une  tradition  non  écrite , il  y mefloit  quelques 
inflruétions  & quelques  paraboles  attribuées  à J.  C,  qui  eftoient 
allez  étranges , & d’autres  chofes  encore  qui  tenoient  beaucoup 
de  la  fable  , particulièrement  cette  célébré  milliade  d’années 
qu’il  fuppoloit  devoir  dire  après  la  refurreélion , & durant  la- 
quelle il  pretendoit  que  J.C.  regneroit  fur  la  terre  d’une  manière 
corporelle.  'Pour  moy,  dit  Eufebe , je  m’imagine  qu’il  cil  tombé 
dans  ces  penfees  pour  avoir  mal  pris  les  dilcours  des  Apollres  , 

& n’avoir  pas  compris  le  fens  mytterieux  de  leurs  paraboles.  Car 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  fes  écrits , il  paroilt  un  efprit 
fort  médiocre  . Ce  qui  n’a  pas  empelche  que  le  refpeéi  que  1 on 
avoit  pour  Ion  antiquité , n ait  porte  S.  Irenec  & beaucoup  d au- 
tres écrivains  ccclefialiiques , à embraflèr  après  luy  cette  opinion 
du  régné  terreftre  de  J.C  durant  mille  ans  . [ On  va  voir  ce  point 
traité  plus  amplement  fur  le  titre  des  Millénaires . 

Cette  erreur  dont  Papias  a efté  ou  1 auteur  ou  le  défenfeur , 
n’a  pas  pu  empefeher  qu’il  n’ait  efté  reconnu  pour  Saint  dans  1 E- 
olifeYCcft  le  titre  que  SJerome  luy  donne.  'Son  nom  fe  trouve-; 
aufli  dans  Ufuard,  & beaucoup  d’au tr«  martyrologes/  le  zi  de 
février.  *Eftiennc  Gobar  heretique  Tnthcite  qui  vivo.t  vers  1 an 
. ‘ 580,  "luy  donne’  mefme  le  titre  de  martyr.  [ Nous  n en  trouvons 
rien  autre  chofc  dans  les  anciens . ] * Les  aétesde  S-  Onehme  dif- 
ciple  dit-on , de  S.  Paul , portent  que  ce  Saint  confdfa  puUique- 
ment  la  foy  à Rome , & fut  mis  dans  un  cachot  avec  un  Papias 
fon  compagnon  fpirituel , dont  ils  ne  difent  rien  davantage . 'Ou- 
tre que  ces  aétes  ne  valent  rien  , Bollandus  prétend  que  cet  en- 
droit doit  eftre  entendu  d’ürvOnefime  qui  vivoit  au  troflieme 
fiecle . 

0»  i;.»,protc(lant  qu’il  raportoit  leurs  fentimens  avec  une  vérité  & une  fidelité  toute  entière, 

£ txfhftxixuivo;  vVip  àvjüi  aXiMsutv. 

a.  tKoard  , Adon  , le  martyrologe  Romain  &c. 

3.  Ne  le  faudroit-i!  point  ttanfpofer  pour  le  donner  a 5,  lrenee . 
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. 'André  de  Cefarée  en  Cappadocc  cite  de  Papias, Que  quelques  And.CiCc.34. 
uns  des  Anges, à qui  Dieu  avoit  donné  le  loin  & le  gouvernement  p-67’c*  • 
de  la  terre  , s’eftoient  mal  acquitez  de  leur  devoir:  'ce  qui  paroilt  Hdf.v.Pap.p. 
avoir  raport  à l’opinion  de  quelques  anciens , qui  ont  entendu  6t>h 
des  Anges  ce  que  l’Ecriture  dit  des  enfans  de  Dieu  } c’eft  à dire 
des  defeendans  de  Seth  . On  Iuy  attribue  encore'une  opinion  fur  P-<66- 
la  mort  de  Judas,  que  perfonne  ne  veut  aujourd’hui  foûtenir . 'Il  Hier.ep.zS.p. 
paroi  il  qu’on  demanda  d’Eipagne  à S.  Jerome  les  ouvrages  de  IM,C' 

Joièph , de  S.  Papias , & de  S.  Polycarpe , pareeque  le  bruit  cou- 
rait que  ce  Pere  les  avoit  traduits . Mais  il  ne  l'avoir  pas  fait , & 
ne  fe  jugeoit  pas  mefme  capable  de  donner  en  latin  "à  des  il 
grands  ouvrages  la  mefme  beauté  qu’ils  a voient  en  grec, 

'Beaucoup  de  martyrologes  marquent,  comme  nous  avons  dit,  BoiUvfcb.p. 
la  feile  de  S. Papias  le  21  de  février  : Quelques  uns  en  font  le  17  lS5,b,c' 
de  may.il  y en  a un  manuforit  qui  met  le  22  de  janvier  la  tranila- 
tion  de  S.  Papias  Eveique  & Confeilcur,  Bollandus  croit  que  ce 
peut  eftre  celui  d’Hieraple . ■ • 

'S.Jerome  dit  qu’il  a eu  S.  Irenée  pour  difciple  , [ Ainiî  il  doit  Hier.ep.19-p, 
avoir  vécu  bien  avant  dans  le  deuxieme  fiecle , puilque  S.Irenée  I96  <’ 
n cil  mort  que  vers  le  commencement  du  troiilcme . Il  ne  peut 
pas  neanmoins  avoir  pailë  de  beaucoup  l’an  15a,  s’il  fout  avoir 
quelque  égard  à l’hiitoire  de  S.Aberce , J qui  eiloit , dit-on,  Evef  Sur.it.oQ.p. 

Îue  d’Hieraple  en  Phrygie  lorique  L.  Verus  fâifoit  la  guerre  aux  337' 
'arthes,[vers  l’an  163,  ) & l’eiloit  mefme  depuis  quelque  temps. 

[Ainiî  il  peut  avoir  elle  le  fucceiîèur  de  S Papïas.  j 

'Le  nom  de  S.  Aberce  eft  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  en  font  Menn,p.i6i- 
un  office  folennel  le  22  d’odlobre.  * Les  Latins  ne  l’ont  pas  connu,  p7I7|^h/‘6, 
& fon  nom  ne  le  trouve  point  dans  les  anciens  martyrologes . «Haïu.Aber. 
b Baronius  l’a  mis  dans  le  Romain  au  mefme  jour  qu’en  font  les  o£l 
Grecs.  Il  dit  avoir  eu  entre  les  mains  une  lettre  de  ce  Saint  à M. 

Aurele  traduite  du  grec,  & pleine  d’un  efprit  apoitolique.  II  pro- 
met de  la  donner  dans  fes  Annales  3 'mais  au  lieu  de  le  faire , il  Ce  lSyt  «j. 
plaint  quelle  luy  eiloit  echapce  d’entre  les  mains,  & qu’il  ne  l’a- 
voit  pu  retrouver.  [De  forte  quelle  nous  eft  devenue  entièrement 
inutile  , n’ayant  pas  meime  le  moyen  d’ examiner  fi  elle  eiloit 
véritable . J 

'Nous  avons  une  longue  hiiloire  de  S.  Aberce  dans  Surius.-  Sur.n.ofl.p, 

* mais  elle  eft  de  Metaphraile,[''&  il  mefleé  de  fables  ridicules,]  J**-* Sjœ  ^ 
d que  Baronius  a efté  obligé  de  la  condanner . [ Il  eft  mefme  fort  1 J0.  ‘ ’*  ’ 

difficile  de  trouver  du  temps  pour  l’epifcopat  de  S.  Aberce  , & d ij. 

d'un  fécond  Aberce  qu’on  met  encore  apres  luy  , entre  S.  Papias 
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& SA.pollinaire  célébré  Evefque  de  la  mefme  ville  d’HierapIe  : 

& il  vaudrait  peut-eftre  mieux  ne  mettre  S.Aberce  que  "vers  l’an  v.i„  Mon_ 
430,  ] 'où nous  trouvons  un  Avircius  Marceilus , qui  ayant  receu  taniftas  ?u. 
de  Dieu  un  grand  zele  pour  la  vérité , [ & n’ayant  peut-eftre  pas 
receu  de  mefme  les  talens  neceflàires  pour  la  défendre  par  des 
livres  , J animoit  les  autres  à faire  [ ce  qu’il  ne  pouvoit  faire  Juy 
mefme , & le  fàifbit  ainfi  par  eux . J 


LES 

MILLENAIRES . 

AINT  Auguftin  dit  que  les  fpirituels  de  l’Eglifè, 

Rd  0nt  ^onn^  k 00111  de  Millénaires  à ceux  qui 

croyotent  que  les  Saints  régneraient  un  jour  f ur 
^ terre  avcc  J-C.  durant  mille  ans . [ Cette  opi- 
0100  a cmbraflée  non  feulement  par  divers 

heretiques,  } 'comme  par  lesCerinthiens,  * par  les 
Marcionites,  'par  les  Montaniftes, parlesMeleciens,[par les  Apol-  «. 
linariftes,  ] b mais  encore  par  beaucoup  d’auteurs  ecclefiaftiqucs , 

& mefme  par  des  martyrs, c comme  par  S.Papias,  * par  S.  Juftin  , 2. 

par  SJrenée, a par  Nepos  Evefque  d’Egypte, £ par  S.Viélorin,  par 
Laélance  , par  S.  Sulpice  Severe.  Elle  avoir  auffi  des  fê&ateurs 
parmi  les  Juifs . 

1 Cette  opinion  alloit  à croire  qu’aprés  la  venue  de  l’Antechrift 
& la  ruine  de  toutes  les  nations  qui  le  fuivront , » il  fê  feroit  une  3. 
première  refurreâdon  qui  ne  feroit  que  pour  les  juftes,  s mais  que 
ceux  qui  fê  trouveront  alors  fur  la  terre  bons  & médians , feront 
conlêrvez  en  vie , les  bons  pour  obeïr  aux  juftes  reflufcitez  com- 
me à leurs  Princes  , les  médians  pour  eftrc  vaincus  par  les  juftes, 

& leur  eftre  aftujettis  ; 'que  J.  C.  defcendra  alors  du  ciel  dans  là 
gloire;  hqu’cnfuite  la  ville  de  Jerufàlem  fera  rebaftie  de  nouveau, 
augmentée  & embellie;  & que  l’on  rebaflira  aufti  le  Temple.  'Les 
Millénaires  marquoient  mefme  precifémcnt  l’endroit  où  l’un  & 
l’autre  feraient  baftis , & l’étendue  qu’on  leur  donnerait . k Ils  di- 

j.  Ttrt.in  Marr.l.3.e  u.p^<)Ç.b. 
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foient  que  les  murailles  de  leur  Jerufalem  feraient  bafties  par 
les  nations  étrangères  conduites  parleurs  Rois,  que  tout  ce  qui 
ttnjirMtxi».  y eftoit  defert , & particulièrement  le  Temple,  "/croit  revêtu  de 
cyprès , de  pins , & de  cèdres  ; que  les  portes  de  la  ville  feraient 
toujours  ouvertes  ; que  l’on  y apporterait  jour  & nuit  toutes  for- 
tes de  richeffes . 'Ils  appliquoient  à cette  Jerufolem  ce  qui  cft  dit  Hieran  r. 
dans  le  n.'chapitre  de  rApocalypfe,3^:  au  Temple  tout  ce  qui  en 
eft  écrit  dans  Ezechicl;  [ a quoy  ils  ajouraient  divers  autres  en-  joz.b. 
droits  des  Prophètes  J 'Us  pretendoient  que  le  Temple  ferait  et  er-  mJer.31.r-3 15 
nel . b C’eft  là  oii  ils  difoient  que  J.  C.  régnerait c mille  ans  fur  la  b biirJ  Zic  i4 
terre  d’un  régné  corporel, d & que  durant  ccs  mille  ans, les  Saints,  p li'e.c. 
les  Patriarches,  & les  Prophètes , vivraient  avec  luy  dans  un  con- 
tentement  parfait . • C’eft  là  qu’ils  efperoient  que  J.  C.  rendrait  à &c. 
fcs  Saints  le  centuple  de  tout  ce  qu’ils  auraient  quitté  pour  luy . d 

f Leur  opinion  auroit  e/lé  en  quelque  forte  fupportable , s’ils  ,3Hi«°in  Man, 
euflènt  cru  que  les  Saints  cftant  reffu  (citez , jouiraient  par  la  pre-  >9-P 
fonce  de  JjC.dequelqucsdelices  fpiritudles , dit  S.  Augullin  : & L’.V.C  33  P 45/ * 
il  avoue  qu’il  avoit  efté  autrefois  dans  cc  fentiment , s qu’on  voit  / Aug  tiv.Uo. 
exprimé  dans  un  fermon  qu’on  luy  attribue, mefrrre  dans  la  der-  ^ 
niere  édition  de  fes  œuvres. h C’eftoit  aufti  celui  de  Tcrtullien  . 1061.  ' 

[Et  il  ne  faut  pas  douter  que  ce  ne  fuft  encore  celui  de  S JuftitT,  h Tert-'n  M 
de  S.Irenée,  & des  autres  Saints  qui  ont  fuivi  la  mefme  opinion,  ] ' 

'quoiqu’ils  n’aient  pas  cru  qu’on  y ferait  exemt  [ du  befoin  ] de  Jurt.<jjal.p. 
boire  & de  manger . 1 C’eft  pourquoi  S.  Irenée  dit  que  cette  pre- 
miere  reftirreCfion  des  juftes  , qu’il  croyoit  devoir  précéder  le  iircn.c.3*-p 
jugement , ferait  comme  un  commencemciit  d’incorruption , & 49S'f‘ 
un  moyen  pour  s’acoutumet  à la  vue  de  Dieu , '&  que  les  Saints  c.3*P-s»*.c. 
durant  ce  temps  là  auroient  la  conver/âtion  & la  compagnie  des 
Anges,  & s’exerceraient  avec  eux  dans  les  chofes  fpiritudles . 

'Mais  il  y en  avoit  [ d’autres  ] qui  s'égarant  dans  des  fables ridi-  Aagxiv.p.no. 
cules,  pretendoient  que  les  Saints  pafleroient  ce  temps  dans  des 
feftins  tout  charnels,  & que  mefme  dans  le  boire  & dans  le  man- 
ger ils  iraient  beaucoup  audelà  des  bornes  d’une  jufte  modéra- 
tion, 6c  fe  porteraient  dans  des  excès  incroyables.  'Ils  difoient  Hfer.epi jo.q. 
que  ce  ferait  dans  ce  régné  que  J.  C.  boirait  le  vin  nouveau  dont  Î!  * 

il  avoit  parlé  dans  la  Cene  . 'Ils  pretendoient  encore  qu’il  y au-  Hier. in  if.V.s. 
roit  des  mariages  , * au  moins  pour  ceux  qui  feroient  trouvez 
* vivans  à la  venue  de  J.C, 1 qu’il  y naiftrok  des  enfàns,  * que  toutes  P.7ii.  ’ ‘ ‘ 

les  nations  obéiraient  àlfrael;  mque  toutes  les  créatures  fervi- 1 lbi‘}l0r,  in 
raient  aux  juftes  avec  une  entière  promtitude , " qu’il  y auroit 

♦ Hier.  f.p:.p.i4l.b'c,ôo,p.ii5.b1Laiitj{i  gc»U.7.ç,ï4.p.7ii!Ori.de  princ.l.i.c.iî p.;o;. 
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neanmoins  des  guerres , des  triomphes,  des  victorieux  , des  vain- 
o.ce.p.iif.b.  cus  à qU1  Ton  ferait  fouilrir  la  mort.  'Ils  fê  promettoienr  dans  leur 
nouvelle  Jcrufalem  une  abondance  incpuiiâble  d’or , d’argent , 
d’animaux , de  toutes  fortes  de  biens , & generalement  tout  ce 
que  des  Chrétiens  femblables  aux  Juifs , & qui  ne  cherchent  que 
les  voluptés  du  corps , peuvent  s’imaginer  & defîrer . 

'Ils  ajouraient  à cela  que  l’on  ferait  circoncis , qu’il  y aurait  un 
fâbbat  perpétuel  , que  l’on  immolerait  des  victimes,  '&  que  tous 
les  hommes  viendraient  adorer  Dieu  à Jcrufalem , les  uns  tous  les 
fàmedis , les  autres  tous  les  mois,  les  plus  éloignez  une  fois  l’an  ; 
'en  un  mot , que  l’on  obferveroit  toute  la  loy , & qu'au  lieu  de 
changer  les  Juifs  en  Chrétiens,  les  Chrétiens  deviendraient  des 
inaisw, Juifs  . 'C’eft pourquoi  S.  Jerome  appelle  fouvent  l’opinion  des 
à'\a  Millénaires  un  dogme,une  tradition,&  une  fable  judaïque;  * & les 

Chrétiens  qui  la  fuivoient,  des  Chrétiens  judaïzans, b & des  demi 
Juifs . 

c Us  contoient  des  merveilles  de  la  fertilité  de  la  terreja  quelle 
produirait  toutes  choies  dans  tous  les  pays  , & qu’  ainfl  on  n’au- 
roit  plus  befôin  de  trafiquer  .. 

d Ces  demi  J uifs  difoient  encore  qu  après  que  le  régné  de  mille 
ans  ferait  paflè  , le  diable  aflèmbleroit  les  peuples  3e  Scythie , 
marquez  dans  l'Ecriture  fous  les  noms  de  Gog  & de  Magog,  Ief- 
quels  avec  d’autres  nanons  infidèles , retenues  jufques  alors  dans 
w.b.  les  extremitez  de  la  terre  , viendraient  à la  fufcitationdu  démon 

attaquer  les  Saints  dans  la  Judée  ; mais  que  Dieu  les  arrefleroit, 
& les  tuerait  par  une  pluie  de  feu  : enfuite  de  quoy  les  méchans 
rcfTufciteroient  : 'qu’ainfi  ce  régné  de  mille  ans  ferait  fuivi  de  la 
refurreélion generale  & etemelle,  & du  jugement:  & qu’alors 
s’accomplirait  la  parole  du  Sauveur  , Qu’il  n’y  aura  plus  de  ma- 
riages , mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges , pareeque  nous 
ferons  les  enfans  de  la  refurreelion  . 

'Toutes  ces  fables  font  vendes  principalement  de  ce  qu’on  n’a 
pas  entendu  ce  que  c’cfl:  que  la  première  mort  dans  l’ Apocalyp- 
fe  , '&  qu’on  n a pas  pris  grade  que  ce  livre  portant  le  nom  de 
Révélation  , cfl  un  livre  tout  mj  flerieux  , que  nous  ne  pouvons 
entendre  fi  Dieu  ne  nous  en  révélé  les  myfferes . 

[ Cerinthe  doit  cflre  confideré  comme  le  premier  auteur  de 
l’ opinion  des  Millénaires , puifqu’il  a vécu  ''dés  le  commence- 
ment de  l’Eglifê , ] 'Neanmoins  S,  Jerome  dit  que  l’on  en  attri- 
5oEro$4vjï>  ^U01t  l'origine  à S.Papias  Evefque  d’Hieraple  , difciple  de  Saint 
tl'  ' Jean.[ce  qui  vient  peut-eftre  de  ce  que,] c comme  remarque  Eufe- 
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bc,  Ton  autorité  a voit  rendu  cette  opinion  confidcrable  parmi 
les  Catholiques . [En  cflct,  s’agi  liant  particulièrement  de  l'expli- 
cation d’un  paifagc  de  l’ Apocalypfo  , il  eftoit  difficile  de  ne  pas 
déférer  au  fentiment  d’un  difciple  de  S.  Jean , & qui  cftoit  Evef- 
que  dans  le  pays  mefme  auquel  ce  livre  eftoit  particulièrement 
adrefl’é  . Mais  ce  qui  donnoit  alors  plus  de  cours  à cette  opinion  , 
cft  ce  qui  la  rend  aujourd’hui  plus  meprifâble,]  depuis  qu'Eufebe 
nous  a appris  que  Papias  paroiflbit  par  les  écrits  avoir  eu  un  e£ 
prit  fort  médiocre  , oc  eltre  tombé  dans  cette  imagination , & 
dans  quelques  autres , pour  avoir  mal  entendu  les  difeours  des 
Apoftrcs , & n’avoir  pas  compris  les  fcns  myftericux  de  leurs 
paraboles. 

[S  Juftinqui  l’a  foivi  de  fort  prés  pour  le  temps,  ]'a  aufli  em- 
bralîë  fon  opinion , [ quoique  S.  Jerome  ne  le  nomme  pas  entre 
les  Millénaires.  ]'Ce  feint  Martyr  témoigne  qu’il  y en  avoit  beau- 
coup d’autres  de  fon  fentiment . Mais  il  ajoute  qu’il  y en  avoit 
aufli  beaucoup  qui  eftoient  d’un  fontiment  contraire  , lefquels  il 
reconnoift  fuivre  toute  la  pureté  & la  fainteté  du  Chriflianifme. 

'S.Irenée  [ qui  écrivoit  lur  la  fin  du  deuxieme  fiecle , ] aeflé  de 
ceux  qui  ont  ajouté  foy  à ces  imaginations  de  Papas  : * & il  ra- 
porte  tant  de  luy , que  de  quelques  autres  Prc  Ares  difoiples  de  S. 
Jean , des  penfées  tout  à fait  extraordinaires  , qu’il  témoigne 
neanmoins  ne  pas  rejetter . 

'L’opinion  des  Millénaires  a aufli  ellé  embraflee  parla  nouvelle 
prophétie,  dit  Tertullien,[c’eftà  dire  par  les  Montaniftes1]b&  par 
Tertullien  mefhnc , comme  il  paroiflbit  par  fon  ouvrage  de  IEf- 
perance  des  Fideles,  [que  nous  avons  perdu , ] & comme  on  le  voit 
encore  par  fon  troiliemc  livre  contre  Marcion  , dans  lequel  il  pré- 
tend que  Dieu  avoit  voulu  donner  de  fon  temps  une  marque  de 
cette  future  Jerufàlem  , par  une  ville  qui  avoit  paru  dans  le  ciel 
fur  la  Judée  tous  les  matins  durant  40  jours, & qui  avoit  eflé  vue 
par  les  payens  mefmcs  . 

'Origene  reprend  en  plus  d’un  endroit  ceux  qui  s’ egaroient 
avec  les  Juifs  , en  preaint  trop  à la  lettre  quelques  endroits  de 
l'Ecriture,  & qui  s’imaginoient  qu’aprés  la  refurrebtion  on  ufèroit 
encore  "des  viandes  corporelles , & des  autres  plaifirs  des  fons  . 

'Vers  le  milieu  du  III.  fiecle,  il  fe  trouva  un  Evefque  d’Egypte 
nommé  Nepos  , qui  foutint  ces  opinions  judaïques  par  un  livre 
intitulé  La  réfutation  des  allcgoùfes?  Ce  livre  ayant  trouvé  beau- 
coup d’approbateurs , particulièrement  dans  le  territoire  d’Arfi- 
noé , S.  Denys  d’Alexandrie  fut  obligé  de  fe  tranfporter  en  ce 
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lieu:  & 11  y étoufa  cette  erreur  "par  une  conférence  tout  à fait  V.s.  Denyï 
Chrétienne  , qui  dura  trois  jours  de  fuite.  Ilfit  mefme  changer  de  d’A!ex- 
fêntiment  à Coradon  , qui  edoit  le  chef  de  ces  Millénaires . 'Il 
réfuta  auflï  récrit  de  Ncpos,  quoique  cet  Evefque  fud  mort  alors, 

'en  luy  oppofant  deux  livres  qu’il  fit  fous  le  titre  Des  promeffes . 

'S  Jerome  dit  qull  écrivit  mefme  "contre  S.Irenée  . Ibid. 

a S.Viélorin  [ Evefque  de  Pcttau  , qui  fouffrit  le  martyre  fous 
Diodetien , ] fuivoit  encore  ces  fables  judaïques  en  beaucoup 
d’endroits  de  fes  écrits , comme  S.  Jerome  nous  en  allure . 'Nous 
les  voyons  neanmoins  condannées  dans  le  commentaire  fur 
l’Apocalypfe  que  nous  avons  aujourd'hui  fous  Je  nom  de  ce  lâint 
Martyr  : [ ce  qui  fait  croire  que  cet  écrit  ed  ou  fuppofé , ou  cor- 
rompu . ] 

'Laélancea  aufli  edé  dans  l’opinion  des  Millénaires, qu’il  expli- 
que  fort  au  long. 

b On  lit  dans  une  édition  de  Gennade  , que  Ticonius  célébré 
Donatifle,  paroift  pencher  ‘pour  ce  mefme  fentiment.  [Mais  c’eft  *• 
une  faute,  ] cet  auteur  ayant'au  contraire  détruit  par  lès  explica-  v.ies  Dona- 
tions tous  les  fondemens  fur  lelquels  on  l’appuyoit . { 59 

'S.  Ephrem  combat  avec  étendue  les  melmes  fables , comme 
tout  à fait  oppofées  à l’Ecriture  : [ en  quoy  il  pouvoir  bien  avoir 
eu  en  vue  l’herefiarque  Apollinaire , J 'qui  les  a luivies  avec  ceux 
de  fa  lèéte , comme  [S  Bafile , S.Gregoire  de  Nazianze,  &]  Saint 
Jerome,  l’alfurcnt  en  divers  endroits , 'quoique  S.Epiphanc  ait  eu 
peine  à fe  le  perfuader.;  Apollinaire  compofâ  mefme  deux  traitez, 
où  il  pretendoit  refiitcr  l’ouvrage  que  Saint  Denys  d’Alexandrie 
avoit  fait  contre  Nepos . 'S.  Baille  décrit  fort  en  particulier  lès 
egaremens  fur  ce  point . J S Grégoire  de  Nazianze  condanne  avec 
beaucoup  de  force  dans  les  Apollinaridcs , leurs  mille  ans  imagi- 
naires , leurs delices  charnels,  & le  Judaïfme qu’ils  pretendoient 
devoir  eflre  un  jour  rcnouvellé  . 'Hefyque  Preflre  de  Jerufalem 
combat  aufh  les  Millénaires.  _ _ . 

'S.  Jerome  nous  apprend  encore  que  S.  Sulpice  Severe  fuivoit 
l’opinion  des  Millénaires  dans  fon  dialogue  intitulé  Gallui . [11  n’y 
en  a rien  aujourd’hui  dans  ce  dialogue  . Mais  l'endroit  marqué 
par  S.Jerome  pouvoit  elfre]  'à  la  fin  de  la  féconde  partie  , où  SL 
Severe  , fous  le  nom  de  Gallus , raporte  un  difoours  de  S.Martin 
furl’AntechridXOn  l’cna  peut-eftre  odé  exprès, Jcomme  on  avoit 

i.II  y a dans  l'édition  de  S.Jerome  en  i$6ffy/ficunem  intulit , qui  forme  çe  fens.  Mai*  celle  <le 
Minus  a rulir,  qui  fait  un  fens  contraire  appuyé  par  tout  l’endroit.On  lit  de  mefme  dans  un  très 
ancien  manuferit  qui  eft  à S.  Germain  des  Prei. 

odé 
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ofté  autrefois  les  cinq  derniers  chapitres  de  S.  Irenée  au  raport 
dcFeuardent.  'Ledifeours  mefme  de  S.  Martin  fur  l’Antechrift,  Suip,n.p.j93. 

3ui  contient  quelques  opinions  allez  extraordinaires , manque 
ans  divers  manufcrits  : & dans  quelques  éditions  ; & Gifclin 
avoue  qu’il  avoit  efté  prés  de  lof  1er  dans  la  fienne , fi  des  perfon- 
ne  de  grand  mérité  ne  luy  euflent  reprefenté  qu'il  vaut  mieux 
donner  les  auteurs  dans  leur  intégrité,  & non  pas  en  retrancher 
des  endroits  fous  prétexté  qu’ils  peuvent  caufer  des  maux  qu’ils 
n’ont  point  caufez  durant  tant  de  fiecles.  'C’eft  un  remede  , dit  ireap  «94. 
Feuardent , qui  n’eft  ni  four  oi"utile,&  qui  va  à nous  faire  perdre  ««• 
une  bonne  partie  des  écrits  des  Peres.  Il  faut  ou  expliquer  ou  ex* 
eu  fer  ce  qui  nous  paroift  de  mauvais  dans  les  ouvrages  des 
Saints , mais  non  pas  les  fupprimer . Nous  les  révérons  comme 
des  hommes  amis  de  Dieu  , mais  non  pas  comme  des  Dieux.  , 

Pourquoi  donc  nous  étonner  que  des  hommes  fafient  des  fautes? 

[Il  nous  eft  mefme  avantageux  de  voir  d’une  part  la  différence 

qu’il  faut  mettre  entre  les  Ecritures  canoniques , & les  écrits  des 

plus  excellens  des  Peres  ; & d’eftre  obligez  de  l’autre  de  recourir 

a la  lumière  de  l’Eglifc  , pour  difoemer  dans  les  Saints  ce  qui  '■  ■ 

vient  de  l’efprit  de  vérité, & ce  qui  eft  un  effet  de  nos  tenebres  6c 

de noftre foibleflè commune.]  • - 

'Nous  avons  dans  la  bibliothèque  des  Peres,un  auteur  nommé  Bib.P.t.7  p. 
QJulius  Hilarion,qui  écrivoit  s ers  297  ou  400,  comme  il  paroift  163  •b> 
par  l’on  traité  mefme,  intitulé  De  la  durée  du  monde.Cet  auteur 
a aitfli  efté  dans  l’opinion  des  Millénaires. 

'S.Jerome  fe  plaint  en  effet  qu’elle  cftoit  fort  commune  de  fon  Hicr.in  Ifl.ii. 
temps  non  feulement  parmi  les  Apollinariftes.mais  mefme  parmi  Pr  p 1,41 
les  Catholiques , [ qui  ne  tomboient  pas  neanmoins  dans  tous  les 
egaremens  que  S.Jerome  attribué  en  general  aux  Millénaires  ; ce 

?iu’il  ferait  aifé  de  faire  voir , particulièrement  des  Peres  qui  ont 
uivi  cette  erreur , comme  dé  S.  Juftin  & de  S.  Irenée . Mais  tout 
ce  que  S.  Jerome  en  dit  convient  fort  bien  avec  ce  que  S.  Bafile 
raporte  d’Apollinaire.  ] 

Le  grand  nombre  des  auteurs  ecclefiaftiques  & des  martyrs 
qui  ont  efté  de  l’opinion  des  Millénaires,  a fait  que  'S.  Jerome  n’a  in  jer.19-p.311. 
pas  ofé  la  condannerabfolument  . Il  aime  mieux  referver  toutes 
ces  chofes  au  jugement  de  Dieu,&  permettre  à chacun  de  fuivre  5'4'  ’ 
fon  fentiment . Ce  qui  n’empefche  pas  qu’il  ne  la  rejette  au  met  in  jer.p.3n.a. 
me  endroit  comme  une  fàufleté  contraire  à l’Ecriture, 'comme  des  In  Ei  p.ju.a. 
contes  aufli  dangereux  que  'ridicules,  ôc  qui  deviennent  un  préci- 
pice à ceux  qui  y ajoutent  foy. 

Hijl.  Eai.  T om.  IJ,  Qjj 
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Ph.i1.c  y9.p  ii.  'S.Philaftre  la  qualifie  indrae  une  herefie . * Les  Orientaux  en 
a Conc.r.  }.p.  écrivant  contre  Saint  Cyrille  , traitent  de  fables  & de  folies  les 
s j8.b.  * ’ ’ mille  ans  d'Apoll inaire . b Et  S.Cyrille  en  leur  répondant , déclaré 
* p »4vc  qu’il  ne  sarrefte  en  aucune  maniéré  à ce  qu'a  cru  Apollinaire  f 
parce  qu’il  faut  rejetter  ceux  qui  ont  une  fois  eflé  condannes 
Fuig.în  Pint.c.  oomme  violateurs  de  la  foy  de  l’Eglifè.  ’S.Fulgence  conte  les  he- 
*-Pî3î-  retiques  Nepotiens  venus  de  Nepos , [ c eft  à dire  de  l'Egyptien 
Millénaire,  ] entre  les  fèâes  oppofées  à l’Egliiê  qui  avoient  paru 
avec  celle  des  Sabelliens. 

[Caius  célébré  à Rome  au  commencement  du  III.  fîecle  , eft 
FooA3C'ttP*  le  P™1®  3°e  DOUS  mouvions  ] 'avoir  combatu  les  Millénaires 
en  écrivant  contre  Cerinthe . [Nous  avons  marqué  les  autres  qui 
<3»  pm.c.d.  l’odj  foie  dans  Je  mefrne  fiecje , & dans  le  fuivant,  J 'au  nombre 
defquels  il  faut  certainement  mettre  Eufebc , '&  & Epiphane  , 
[quoiqu’il  n’en  ait  pas  fait  de  titre  particulier  . On  peut  referver 
pour  le  V.  fiecle,S.  Auguftin,qui  outre  ce  qu’il  en  dit  dans  la  Cité 
A«g.h.8.p7,i.  de  Dieu , ] 'conte  encore  le  régné  terreftre  de  J.  C.  entre  les  er- 
« rhdrt  h.tj.  reurs  Corinthiens.  [ Il  y faut  joindrejTheodoret  , qui  a mis 
r.6.p  ijo.b.  Nepos  mefrne  dans  le  catalogue  des  heretiques.  d II  paroift  que 
1 L fon  opinion  eftoit  alors  entièrement  aboliefEt  je  ne  fçay  point  en 

effet  qu’on  trouve  qu’il  y ait  eu  des  Millénaires  depuis  S.  Jerome 
& S.  A uguftin  : de  forte  que  fi  quelques  uns  en  ont  encore  con- 
D«tifi,i.p.ut!j.  forvé  les  fèntimens , cela  n’a  fait  aucun  eclatconfiderable . J 'On 
dit  qu’ils  fê  renouvellent  aujourd'hui  parmi  les  heretiques  de  la 
Sucac  & du  Brandebourg.  -.1 , I A :r;  > 
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PERSECUTION  DE  L EGLISE 

SOUS  L' EMPEREUR. 

MARC  AUREL Ek 

«Cî£/ÎCÆœGiW.KraKCîC^ 


‘ ! 


ARTICLE  PREMIER. 

Ltt  pbilofopbes  confondus  par  les  Cbr/tiens}peuvenf  avoir  cavfé  là 
pcrfccution  de  AL  Aurcle. 

U ELQU  E douceur  que  M.Aurcle  eu/l  pour 
tout  le  monde,  & pour  ceux  mefines  qui  la- 
voient  le  plus  oflènfé,  ] neanmoins  on  demeure  EuCchrlOroC 
d’accord  qu’il  y eut  fous  fon  régné  une  perle- 1 7-ç  *ï-P  *‘3- 
cution  très  violente  contre  l’Eglife,  qui  fit  rem-  *’ 
porter  à beaucoup  de  Saints  la  couronne  du 
martyre  . Eulëbe&  Orofe  la  content  pour  la  quatrième;  '&  il  eft  Aug^ivLiS. 
vifible  qu’il  faut  y joindre  S.Auguftin,  qui  met  la  quatrième  per- 
lêcution  fous  Antonin  ; [ paroeque  les  anciens  donnent  fouvent  le 
nom  d’Antonin  à M.  Aurele .]  'S.  Sulpice  Severe  qui  a voit  mis  la  Suip.u.p.150. 
quatrième  fous  Adrien, appelle  celle-ci  la  cinquième. 

[''il  femble  qu’elle  ait  pu  venir  en  partie  des  philofophes,trop 
puiflans  fous  un  Prince  qui  s’appliquent  tout  entier  à étudier  & a 
^pratiquer  les  réglés  morales  de  la  philofophie . ] 'Il  eft  certain  au  juR.aP.i  ,P.47. 
moins  que  Crefcent  philofopîie  cynique,  dechiroic  publique- *• 
ment  tous  les  Chrétiens  par  les  faux  crimes- qu’il  leur  imputoit , 

[&  qu’il  fut  la  caufe  du  martyre  dont  S.  Juftin"fût  couronné  en 
ce  temps  là , n’ayant  pu  fouffrir  que  ce  Saint  l’euft  convaincu 
d’eftre  un  ignorant  & un  calomniateur. 

Le  mefme  Saint  avoit  elevé  au  milieu  de  Rome  une  ecolede  la 
religion  Chrétienne , plus  oppofée  encore  à la  morale  d’Ariftippp 
& d’Epicurc , qu’à  la  philofophie  de  Socrate  & de  Zenon:  ce  cgi 
peur  aifement  avoir  animé  toutes  ces  fèéles  non  feulement  (En- 
tre luy , mais  contre  tous  les  Chrétiens . Car  ce  Saint  rieftoit  pas 
le  foui  à les  combatrc  & de  vive  voix  & par  écrit  & on  peut  juger 
de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  les  traitoient  quelquefois , par 

Qji  « 
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l’exemple  de  Tatien.qui  leur  parle  de  cette  forte  dans  un  ouvrage 
connu  ôc  Ioiic  de  l’antiquité . ] 'Puilque  vous  elles  incapables  de  « 
concevoir  toutes  ces  chofçs  par  vous  melines , dit  il  à ces  preten-  « 
dus  mailtres  des  Iciences apprenez  les  au  moins  en  nous  ecou-  « 
tant . Vous  vous  vantez  de  ne  point  craindre  la  mort,&  de  mepri-  « 
fer  les  richeflés  . Cependant  vous  elles  li  éloignez  de  vous  con-  « 
tenter  d’une  vie  pauvre  & fimple,  que  phifieurs  d’entre  vous  ob-  « 
tiennent  de  l’Empereur  des  pendons  de  fix-cents  écusEt  je  trou-  « 
ve  qu’ils  ont  railôn, quand  ils  ne  le  feraient  que  pour  empefcher  le  « 
monde  de  croire  qu’ils  nourriflènt  inutilement  leur  grande  barbe.  “ 
[Ce  mefme  auteur  fait  encore  dans  la  fuite  une  agréable  pein- 
ture de  ces  philolbphes . ] 'Qu’eft-ce  que  vos  philolophes,  dit-il , « 
ont  de  fi  merveilleux  & de  li  grand  ? Je  n’y  voy  rien  d’extraordi-  « 
naire , linon  qu’ils  ’ négligent  une  de  leurs  épaulés , qu’ils  le  laif-  « 
lent  venir  de  longs  cheveux , qu’ils  entretiennent  bien  leur  barbe,  « 
qu’ils  portent  les  ongles  grands  comme  les  grillés  des  belles  , &.« 
qu’avec  cela  ils  publient  qu’ils  n’ont  bcfoin  de  perlônne , quoi-  « 
qu’il  leur  faille  un  corroycur  pour  faire  leur  bclâce , un  tourneur  « 
pour  leur  ballon , un  tailleur  pour  leur  habit , des  gents  riches  & “ 
un  bon  cuilinicr  pour  affouvir  leur  gourmandife . Cependant  ce  « 
grand  philofophe  Ce  met  à déclamer  devant  tout  le  monde,  avec  <« 
une  autorité  & une  alfurance  incroyable:  Si  on  Juy  lait  quelque  « 
tort,  il  s’en  venge  bien  luy  mefme,  & paie  par  des  injures  ceux  « 
qui  ne  veulent  pas  luy  donner  ce  qu’il  demande.  « 

[Le  feul  exemple  de  la  vie  du  commun  des  Chrétiens,  clloit 
un  lânglant  rcprocne  de  la  vie  dereglce  de  ceux  qui  pretendoient 
fuivre  toutes  les  réglés  de  la  plus  exaélc  morale  , & qui  pour  la 
plufpart  en  Envoient  de  toutes  contraires.  Ainlï  il  y aurait  eu  lieu 
de  s’étonner  fi  ces  philolbphes, qu’un  ancien  appelle  des  animaux 
de  gloire  & d’orgueil  j voyant  toute  leur  morale  effacée  par  la 
vertu  lolide  de  tant  de  Chrétiens,&  toute  leur  fuffilânee  diffipée 
par  les  lèélateurs  d’un  crucifié,  & par  des  gents  qu’ils  trairaient 
d'inconnus  & d’ignorans  , n’eulfent  pas  lait  Timpoffible  pour  les 
ruiner  ; s’ils  n’euflènt  pas  publié  contre  eux  toutes  les  calomnies 
imaginables  pour  les  noircir  dans  l’elprit  des  peuples  ; & s’ils  ne 
fê  fullent  pas  efforcez  de  ïoûtenir  leur  réputation  chancellante 
par  la  ruine  de  celle  de  leurs  adverlaires.] 

s*4.  ptut-tftrc  parctquc  le  manteau  des  philofophet  ne  leur  couvroit  qu’une  épaulé. 


Digitized  by  Google 


"V.M.  Au- 
rele 5 i. 


quai  nullut 

Vtm  im* 
frrjjït • 


V.  ta  perf 
<t«  Trajan 

f î 

* iraiflai- 


-V.  $.  Juflin 
flS. 


SOUS  L’EMPEREUR  MARC  AURELE.  303 

«•4?^  a*& 

ARTICLE  II. 

Autres  caufes  de  la  perfecution  : M.  Aurele  l'autorife  fans  faire 
neanmoins  de  nouvelles  loix  contre  les  Chrétiens. 

l/~\  U T RE  le  pouvoir  que  les  philofophes  avoient  fur  l’efprif 
de  M.  Aurele , qui  Ce  faifoit  luy  mefine  honneur  du  titre 
dephilofophc.  ] ce  Prince  "avoit  elle  élevé  dés  l’enfance  dans, 
l’eflime  & dans  l’exercice  des  ceremonies  Romaines . Il  fâifbit 
gloire  de  les  aimer , & les  pratiquoit  avec  tant  de  foin  , que  les 
payens  mefmes  y ont  trouvé  de  1 excès  & s’en  font  moquez  . 11 
paroift  auffi  qu’il  ajoutoit  peu  de  foy  aux  evenemens  que  l’on 
pretendoit  eftre  miraculeux,  & il  ne  pouvoitfouffrir  ceux  qui  fc 
fervoient  du  nom  de  Dieu  pour  epouventer  les  peuples.[Il  ne  faut 
donc  pas  s’étonner  que  ce  Prince  d’ailleurs  équitable  & très  doux, 
ait  conceu  une  haine  injufle  contre  les  Chrétiens  , ] '&  ait  beau- 
coup contribué  par  les  ordres  qu’il  donnoit  , à la  perfecution 
qu’ils  fouflrirent  fous  fon  régné , [eflant  certain  que  lorfqu’il  avoit 
le  plus  de  fujet  de  les  traiter  avec  toute  forte  de  bonté , ] 'il  ne 
laiffoit  pas  d’ordonner  aux  Gouverneurs  de  faire  mourir  ceux 
ui  auraient  confêflè  J.  C,  quand  ils  ne  voudraient  pas  renoncer 
a foy . 

'Cependant  Tcrtullien  nous  allure  "qu’il  n’a  perint  fait  de  loix 
contre  les  Chrétiens  ; a ce  qui  nous  oblige  de  dire  qu’il  n’a  fait 
aucun  edit  general  pour  les  perfêcuter . 'Mais  les  anciennes  loix, 
Romaines,  qui  condannoient  toute  religion  nouvelle  & non  ap- 
prouvée du  Sénat , fubfifloient  toujours . [ "Trajan  avoit  interdit 
toutes  * les  aflbciations  & les  aflèmblées  particulières.  ] 'On  défèn- 
doit  encore  fur  peine  de  la  vie  la  leêlure  des  Prophètes, & mefme 
des  livres  payens  dont  on  croyoit  que  les  Chrétiens  pouvoient 
prendre  quelque  avantage  : [ & on  pouvoit  faire  plufîeurs  autres 
loix  fomblables,]  aufquelles  ils  déclaraient  hautement  qu’ils  n’o- 
beiroient  jamais . 'Enfin^on  voit  par  des  hifloires  que  Saint  Juflin 
raporte , & par  le  martyre  de  S.  Juflin  mefme  , qu’il  fuffifoit  de 
s’avouer  Chrétien  pour  eflre  au  fli-tof  l tondanné  à la  mort,'&que 
ce  procédé  efloit  appuyé  par  les  ordres  de  l’Empereur . 

'Antonin  avoit  condanné  une  injuflice  fi  vifiblc  , & u< 
qu’un  Chrétien  ne  ferait  point  puni  pour  là  feule  religion . [ Mais 
il  faut  dire  que  cette  ordonnance  fut  abolie  auffi-tofl  après  fa 
mort,  par  la  haine  que  les  peuples  avoient  pour  la  vérité.]  'Car  les 
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foukvcmens  qu’ils  firent  en  diverlës  villes  contre  les  Chrétiens , 
eurent  beaucoup  de  part  à la  perlccution  deM_Aurele,[au(fi-bien 
qua  celle  d’Adrien.J  'L’hiftoire  de  S.Polycarpe,  [<Sc encore  plus 
celle  des  Martyrs  de  Lion,  ] nous  font  voir  avec  quelle  animofité 
le  peuple  demandoit  le  fong  des  Chrétiens , & de  ceux  mefines 
qui  meritoient  le  plus  délire  aimez  & honorez  de  tout  le  monde. 

'Les  magiftrats  des  villes  au  lieu  de  punir  ces  cris  léditieux , les 
appuyoient  ouvertement  de  toute  leur  autorité , & foifoient  des 
edits  publics  contre  les  Chrétiens , quoi  qu’apparemment  fans  en 
avoir  d’ordre  de  l’Empereur,  [ autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce 
que  nous  avons  cité  de  Tertullien . 

Il  ne  faut  pas  douter  que  divers  Gouverneurs  ne  lûiviflènt 
cette  imprelïïon  & cette  haine  des  peuples  contre  l’Eglife,]  'foit 
que  leur  fuperftirion  propre  leur  fift  prendre  cette  injuftice  impie 
pour  une  aétion  de  pieté , [ foit  pour  fatisfàire  la  paffion  & lanimo- 
fité  des  autres . Et  tous  les  martyrs  qui  fouffrirent  alors  en  font 
autant  de  preuves , ] 'puisqu'il  n’y  avoit  dans  les  provinces  que  les 
magiftrats  Romains , & non  ceux  des  villes , qui  puflent  condan- 
ner  à la  mort.  'SJ uftin  dit  que  ' tous  les  Gouverneurs  lé  rendoient  -ritilxX* , 
les  inltrumens  du  démon  pour  répandre  le  fang  des  Chrétiens . 

[Pour  juftifier  la  haine  qu’on  avoit  contre  eux,]  'on  tafohoit  de 
leur  faire  perdre  l’honneur  avec  la  vie , & de  trouver  quelque 
fondement  aux  crimes  dont  le  bruit  public  les  accufoit  . On  pre- 
noit  pour  cela  leurs  efclaves , des  femmes , & des  enfans , à qui 
l’on  foifoitfouftnrdesqueltions  très  rudes,  pour  leur  foire  avouer 
que  les  Chrétiens  commettoient  en  fecret  des  crimes  que  les 
payera  commettoient  publiquement , & mejfme  comme  des  ac- 
tions de  religion  au  milieu  de  leurs  focrifices  . 'On  déféndoit  en 
mefme  temps  aux  Chrétiens  d’écrire  pour  fe  juftifier , & à tout 
le  monde  de  lire  leurs  apologies  : 'par  où  Ion  engageoit  les  peu- 
ples à croire  d’eux  les  choies  les  plus  oppofées  à leurs  lèntimera 
& à leur  conduite,  & parcette  ignorance  dont  il  leur  eftoit  com- 
me impoftible  de  fortir , à tomber  dans  les  fupplices  préparez  "àrîff 
ceux  qui  condannent  témérairement  [leurs  frères . 'Les  Chrétiens  5‘*r* 
voyoient  leur  perte  avec  douleur  : 'car  pour  ce  qui  les  regardoit 
eux  mefmes , ils  fouffroient  avec  paix  tout  ce  qu’on  pouvoir 
foire  & dire  contre  eux  , parce  qu’ils  avoient  Dieu  pour  témoin  _ 
de  kttf  innocence . 
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ARTICLE  III. 

De  S."  G lyre  rie  & S.  Fei'tcitf . 

O MME  les  Chrétiens  ont  efté  beaucoup  plus  perfecutci 
V a fous  M.AurcIe,  que  fous  aucun  des  autres  Princes  qui  ont 
porté  comme  luy  le  nom  d'Antonin  , Baronius  a accoutumé  de 
raporter  à cette  perfecution  les  martyrs  qu’on  trouve  avoir  fout- 
fert  fous  Antonin . Bollandus  le  fuit  ordinairement  en  cela  : & 
ainfi  nous  croyons  devoir  faire  la  meûne  choie , lorlque  nous  ne 
tro  uverons  point  de  raifon  particulière  qui  nous  en  empelche.] 

'Eufebe  ne  marque  la  pcrfocution  de  M.Aurele  qu’en  l’an  167,  Euf.chr. 
qui  eftoit  le  7.'  de  fon  régné, avec  le  martyre  de  Saint  Polycarpe  . 

[ Nous  croyo  ns  devoir  mettre  la  mort  de  ce  Saint  dés  le  commen- 
cement de  166,  ] '&  la  perfecution  eftoit  fort  grande  dés  aupara-  i.4.c  ij.f.uv 
vant  ; [ ce  qui  confirme  ce  que  dit  Orolé , ) quelle  commença  Oro0.7.<-*;. 
pendant  la  guerre  des  Parthes,  [ qui  dura  quatre  ans,  depuis  1 6 1 P'11  î-1,b- 
ou  161  julqu’en  165,  ] avant  la  grande  pelle  qui  s’étendit  julqu  a 
Rome  [ vers  l’an  16 6. J 

'Les  aétes  de  S.te  Glycerie  portent  en  effet , qu’elle  fouflfrit  des  Boii.i  j.uuy,g. 
la  première  année  d’Antonin,  [en  1 6 1 ou  1 6 1, citant  affcz  ordinaire  1 
de  ne  conter  pour  la  première  année  des  Princes  que  celle  qui  a 
commencé  après  leur  élévation  : ce  que  nous  difons  en  fuivant 
Baronius  & Bollandus , ] 'qui  mettent  cette  Sainte  fous  M.  Au-  p.t*i.»|B»r. 
rele . * Car  s’il  fàlloit  s’arrefter  à ces  aétes , on  la  devrait  mettre  y^„7;  ml 
Note  1.  fous  T.  Antonin,  ou  fous  Caracalla.f  "Mais  il  eftvray  que  ces  aéles  g.,r.b.’ÎRl1''  ’ 
ne  méritent  guère  qu’on  s’y  arrefte  . C’eft  pourquoi  nous  n’en  re- 
portons rien  ici  , ] 'que  ce quils  dilènt  quelle  confomma  fonmar- 
tyre  fous  le  gouverneur  Sabin,  à Heraclée  dans  la  Threce  le  13* 
jour  de  may  , 'auquel  les  Grecs  en  font  leur  principal  office, k & Menzirp.nj. 
auquel  fa  fefte  eft  marquée  dans  le  Typique  ae  S Sabbas,  & dans 
un  très  ancien  martyrologe  Egyptien  . £ Les  Latins  en  tant  aulfi  p.tti*3  ma>’ 
aujourd’hui  le  mefme  jour,  aufft-bien  que  les  Mofoovites . * *•£ 

'Mais  elle  eft  furtout  fort  célébré  parmi  les  Grecs  du  patriar-  ». 
cat  de  Conftantinople , 'à  caufe  d’une  huile  mireculeufe  qui  for-  B»r.i7s4  7. 
toit  de  fon  tombeau  à Heraclée  . 'Un  auteur  du  VII.  ficelé  en  Simoc.i.i.c.u. 
parle , & reporte  un  miracle  qui  s’eftoit  fait  peu  auparavant  à d 

cette  occafion  au  commencement  du  régné  de  Maurice  , fous  ' 3'  ' '' 

Jean  le  Jeûneur  Patriarche  de  Conftantinople  , & ainfi  vers  l’an 
583.  'Maurice  vifita  depuis  à Heraclée  l’eglife  de  S.“  Glyccric  simoc.!.6.c.j. 
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lit  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
avec  beaucoup  de  refpeét , & y donna  de  l’argent  pour  refaire  ce 
que  les  barbares  en  avoient  brûlé  . 'Cette  eglife  eftoit  célébré  des 
l’an  3 s s,  & il  femble  que  ce  fùft  la  cathédrale.  aIl  paroift  que  le 
corps  de  la  Sainte  eftoit  dans  l’isle  de  Lemne  du  temps  de  Con- 
ftantin  Copronyme  . 'Les  Grecs  l’honorent  comme  une  vierge,de 
quoy  fes  aéles  ne  difent  rien.  [Le  martyrologe  Romain  ne  l’a  pas 
mis. 

Ce  fut  apparemment  en  l’an  164  que  "S.tc  Félicité  fe  rendit  illuftre  v.fon  titre, 
à Rome  par  (on  martyre  , & encore  plus  par  celui  de  fes  fept  en- 
fins.  Leurs  aétcs  qui  peuvent  faire  quelque  autorité  , ] 'portent 
que  les  Pontifes  payens  furent  caufe  de  leur  mort,  en  perftiadanc 
à l’Empereur  que  pour  appaifer  leurs  Dieux,il  ne  falloit  pas  fouf- 
frir  que  cette  Sainte  & (es  enfans  leur  infultaflènt  plus  long- 
temps , mais  les  contraindre  de  les  adorer . 

SSB535333335î5333aSS35325SS3335' ^^^S#S3353c5SS3SS33335tSSS5358SetS3 

ARTICLE  IV. 

S.  Ptolemee , S. Germanique , & quelques  autres , font  martyrisez 
en  l'an  166. 

Rose  femble  dire  que  Dieu  vengea  le  fang  des  martyrs 

V / qu’on  repandoit  en  divers  endroits,  par  la  pefte  effroyable, 

qui  ayant  commencé  en  Orient  ["l’an  165,]  fe  répandit  jufqu  ‘aux  v.M.  Au. 
cxtremitez  de  l’Occident , & ravagea  durant  pluficurs  années  rele  5 
toutes  les  provinces  de  l’Empire . [ Mais  ce  fléau  n’arrefta  pas  la 
perfecution  .Vers l’an  1 66,  J.S.'Ptolemée & deux  autres  Chrétiens  VAJulUn 
furent  condannez  à Rome  par  le  Juge  Urbice,  (ans  autre  raifcn  5 *ï* 
finon  qu’ils  eftoient  Chrétiens  : 'De  quoy  S.  Juftin  fe  cnit  obligé 
de  fe  plaindre  par  fa  * féconde  apologie , 'qu’il  adreffa  à MAurelç  u 
& au  Senat.'Il  la  finit  en  demandant  quelle  fuft  rendue  publique , 

'qu’il  luy  fuft  permis  de  montrer  à tout  le  monde  la  pureté  de  la 
do&rine  des  Chrétiens . [ Mais  il  fut  bien-toft  reoompenfé  de  (à 
generofité  par  le  martyre , & "traité  luy  mefme  comme  il  fe  plai-  v.s.  juftio 
gnoit  qu’on  avoit  traité  les  autres . Car  Junius  Rufticus , fi  cele-  5 “• 
bre  entre  les  fages  & les  philofophes  de  ce  temps  là,  ] 'eftant  Pré- 
fet de  Rome,  luy  fit  couper  la  tel  te,  & encore  à quelques  autres , 
qui  n’eftoient  accufez  non  plus  que  d’adorer  J.C. 

'Ce  qui  fe  fàifoit  à Rome  , fe  fàilôit  de  mefme  dans  toutes  les 
provinces  par  les  Gouverneurs , pouiïez  par  le  démon  qui  les 
animoit .[  Nous  avons  plus  de  connoiflànce  de  ce  qui  fe  pafla  dans 

1.  félon  l’ordre  du  temps  , quoiqu'on  la  mette  la  première  dans  les  imprime*. 

l’Afie,] 
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V.  S.Poiy-  F A fie,]  où  la  perfêcution  fut  fort  grande  [au  "commencenient  de  Eua«.e.  1 y.r. 
carpenote  jéé,]’  fous  Statius  Quadrants  oui  en  eftoit  alors  Proconful.b  Saint  Iî,  d- 
Polycarpe  y fouffrit  dans  la  ville  de  Smyme[  le  23  de  février,  ] 
avec  onze  ou  douze  autres  Chrétiens  amenez  de  Philadelphie  à b '■«•'■•n-p.ijs. 
Smyme  , [ qui  apparemment  ne  le  précédèrent  que  de  peu  de 
jours.  Nous  parlerons  en  particulier  de  S.  Polycarpe  . Les  autres 
font  apparemment  ceux] 'dont  I’Eglife  de  Smyme  décrit  lesfouf-  Poiy.afl.p. 
frances  dans  fa  lettre  for  S.  Polycarpe , fans  en  nommer  aucun  ,4  ,6‘ 
que  S.  Germanique . 

„ 'Qui  n’admirera,  dit  cette  Eglifo,  le  courage  de  ces  Martyrs , p u. 

„ leur  patience , leur  amour  pour  le  Seigneur?  Ils  ont  bien  voulu 
„ cftre  tellement  déchirez  à coups  de  fouet , qu’on  leur  voyoit  les 
m veines,  les  artères, '&  jufqu  aux  entrailles,  ‘fans  qu’aucun  jettaft  EuCu.c.iS.|.. 
» feulement  un  cri  ou  un  foupir  , pendant  que  la  compaffion  de  ^ 

» leurs  douleurs  faifoit  pleurer  ceux  qui  les  voyoient  ? C’eft  qu’ils  a r 

» n’eftoient  plus  alors  dans  leurs  corps,  'ou  plutofl  , c’eft  quils  p.iî. 

» eftoient  attentifs  à J.  C.  qui  eftoit  prêtent  avec  eux , & qui  leur 
» faifoit  entendre  fa  voix  : & la  joie  de  fâ  prefence  leur  faifoit  me- 
» prifer  tous  les  tourmens  . Ils  fo  trouvoient  heureux  de  racheter 
» en  une  heure  des  fopplices  etemels;  & le  feu  que  les  cruels  bou- 
4’'V».  r>  reaux  leur  faifoient  fouffrir,  leur  fombloit  "un  rafraichiflèment , 

» parcequ’ils  avoient  devant  les  yeux  de  leur  cœur  ces  feux  qui  ne 
” s’eteindront  jamais  , & les  recompenfcs  ineffables  promifes  à 
>»  ceux  qui  perfevereront  jufques  à la  fin.  En  un  mot,  ils  paroiffoient 
” non  des  hommes , mais  des  Anges  . 

'Ces  martyrs , après  avoir  efté  condannez  à eftre  expofêz  aux  lb;J. 
beftes,  [&  en  attendant  le  jour  deftiné  à leur  couronne , ] foufffi- 
rent  long-temps  de  grandes  douleurs . Car  on  les  coucha  fur  des 
écailles  d’huiftres,  '&  fur  des  pierres  aigües  , d&  on  les  fit  paffer  Eur.i.4,c.i5.p. 
par  plufieurs  autres  tourmens  . Le  diable  mefrne  foumiflôit  de 
nouvelles  inventions  pour  les  faire  fouffrir , & le  tyran  faifoit  ,j. 
tous  les  efforts  pour  les  contraindre  par  la  longueur  des  fopplices 
à renoncer  J.  C.  Mais  par  la  grâce  de  Dieu  il  ne  put  venir  à bout 
de  fon  deflèin.  'Car  le  très  généreux  Germanique,  fbrtifioit  la  r-16* 
foiblefle  des  autres  par  l’exemple  de  fbn  courage . Il  fc  fignala 
furtout  lorfqu’il  fut  expofë  aux  beftes.  'Comme  il  eftoit  fort  EuCi.^c.!  5.p. 
jeune  & dans  la  vigueur  de  fon  âge,  le  Proconfol  qui  fouhaitoit I19-c' 
beaucoup  de  le  gagner , l’exhortoit  d’avoir  prié  de  luy  mefrne , 

& de  ne  pas  perdre  une  fi  fleuriffante  jeuneflè.  Mais  Germanique 
bien  loin  de  î’ecouter , irrita  les  beftes , & les  força  en  quelque 
forte  à le  dévorer , pour  fortir  promtement  de  ce  fiecle  corrom- 
Hift.  Eccl.  Tom.  U R r 


Digitized  by  Google 


BoII.i  9 jan,p. 
2I3.U4- 


26.janp.691. 
$ 1.2. 


314  PERSECUTION  DE  L‘£G  LISE 
pu.  Le  peuple  fut  étonné  de  fà  confiance , & admira  la  fermeté 
avec  laquelle  les  Chrétiens  meprifoient  la  mort.  [Cependant  au- 
lieu  d’aimer  ceux  qu’ils  efloient  contraints  d admirer , J ils  s’écriè- 
rent tous , Qu’on  ofte  ces  impies  du  monde , & qu’on  cherche 
Polycarpe.  'Ufuard,  Adon,  Notker,  & plufieurs  autres  martyro- 
loges anciens  & nouveaux , marquent  la  fefte  de  S.  Germanique 
le  1 9 de  janvier  : [ & il  eft  étonnant  que  les  Grecs  n’en  honorent 
pas  aufli  la  mémoire.]  /Ufuard,&  prefque  tous  les  autres  Latins, 
mefme  les  martyrologes  de  S.  Jerome  , mettent  fes  dix  ou  onze 
compagnons , qu’ils  font  monter  à douze , le  26  du  mefme  mois 
avec  S.  Polycarpe  . 

«O*»?*?**?*  ?«*?*?«*  J^?**^^^?**?*1*?*1*?**- 

ARTICLE  V. 

S.  Meliton  & S.  Apollinaire  adre fient  â M.  Aurele  des  apologies 
pour  les  Chrétiens , 


Euf.U.c.i  5 p, 
119.1. 


c,i6.p.i47.c. 


i. 


p.ut.t. 


LE  martyre  "de  S.  Polycarpe  qui  fuivit  bientofl  celui  de  S.  v.fon  titre 
Germanique,  éteignit  la  perfecution:  [ mais  ce  ne  futappa-  * I0‘ 
remment  que  pour  l’Afie,  & l’ordre  d’Eufêbe  nous  donne  lieu  de 
croire  que  S.  Juftin  fouflfit  peu  après  à Rome.  Il  faut  mefme  dire 
que  la  perfecution  recommença  bientofl  en  Aile  , ] puifque  la 
chronique  d’Eufêbe  porte  que  S.  Meliton  Evefque  de  Sardes  en 
Lydie,  prefènta  fon  apologie  à M.  Aurele  en  l’an  170.  'Car  S.  Me- 
liton s’y  plaint  que  les  Chrétiens  efloient  alors  perfecutez  en  Afie 
par  les  edits  publics  [ des  magiflrats  des  villes,  ] ce  qui , dit-il,  ne 
s’efloit  jamais  fait.  Il  témoigne  ne  pas  lavoir  û ces  edits  venoient 
de  l’ordre  [ & de  la  volonté  ] de  l’Empereur , ou  s’ils  avoient  elle 
publiez  à fon  infçeu  . Mais  de  quelque  part  qu’ils  vinffent , ils 
donnèrent  une  belle  occafion  tant  aux  calomniateurs,  qu  a tous 
ceux  qui  efloient  bien  aifes  de  s’emparer  de  ce  qui  ne  leur  ap- 

Ertenoit  pas . Car  fous  prétexté  d’obeïr  aux  magiflrats , ils  vo- 
ent  ouvertement  & pilloient  jour  & nuit  des  perfbnnes  qui  ne 
leur  fàifoient  aucun  tort. 

'Ce  fût  ce  qui  obligea  S.  Meliton  d’écrire  fon  apologie , pour 
implorer  la  protection  de  l’Empereur  contre  ceux  qui  entrepre- 
noient  ces  violences  fans  fon  ordre;  ou  témoigner  que  les  Chré- 
tiens recevoicnt  la  mort  avec  joie , 'fi  c’efloit  luy  qui  les  y avoit 
condannez  ; pourvu  feulement  qu’il  voulufl  ecouter  ce  qu’ils 
avoient  à luy  dire  pour  leur  juflification.  [ Eufêbc , comme  nous 
avons  dit,  met  cette  apologie  de  S.  Meliton  fur  l’an  1 70,  ] ’&  on 
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v.s.  Meit-  ne  peut  pas  a (Turc  ment  la  mettre  pluftolt  [ Mais  "il  y a quelques 
ton  note  i.  qUj  font  douter  fi  on  ne  la  devrait  point  différer  jufques 

après  que  Commode  eut  receu  la  puiffancc  du  Tribunat , en 
l’an  175] 

'Eufebe  dans  fon  hiftoire , joint  à l’apologie  de  S.  Meliton  celle 

3ue  S.  Apollinaire  Evelque  d’Hierapleen  Afie , adreflâ  auffi  à M. 
iurele  : "ce  qui  donne  quelque  lieu  de  prefumer  quelles  furent  Cyp.dif.i i.c. 
faites  à peu  prés  en  mefme  temps.  [ Et  il  femble  auffi  que  S.  Apol-  w p,lS4‘ 
v.fon  titre,  linaire  "n’ait  fait  la  fienne  que  torique  la  perfecution  le  renou- 
vella  l’an  1 77  , comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite . J 


ARTICLE  VI. 

De  divers  Martyrs  qui  ont  fouffert  fous  M.  Aurele . 

'✓~1E  fut  [ apparemment]  danslaperlècutionde  M.  Aurele, que  Bar.s.oa.3. 
\^4  'fut  couronné  le  faint  Evelque  Sagaris , mis  peu  de  temps  F.ufi  5 c.14  p. 
apres  parPolicrate  d’Ephelè , entre  les  plus  grandes  lumières  de  191 -t1' 
l’Afie.  'Il  fouffrit  fous  le  Proconful  Servilius  Paulus,dans  la  ville  U.c.i6.p-'+7- 
de  Laodicéc  , dont  Ufuard  & Adon  dilént  pofitivement  qu’il  u 
effoit  Evefque  . [ Ils  ajoutent  mefme  qu’il  elloit  un  des  anciens 
dilciples  de  Saint  Paul,  en  quoy  le  martyrologe  Romain  les  fuit, 
quoiqu’il  y ait  prés  de  cent  ans  entre  la  mort  de  S.  Paul  & le 
commencement  de  M.  Aurele . ] Les  Latins  font  la  folle  de  ce 
Saint  le  6*  jour  d’cclobre . 

'La  fuite  de  l’hiftoire  oblige  à mettre  en  ce  mefme  temps  ce  Bir.ig«  ». 
a?*m.  que  nous  liions  dans  S.  Epiphane,'que  "le  Gouverneur  fit  arrefter  Epi.54  c.i.p. 

à Byzance  un  allez  grand  nombre  de  Chrétiens . Ils  fouffrirent 463  • 

, conflamment"la  quellion , comme  de  véritables  forviteurs  de  J.C, 

& [ ayant  cité  condannez  à la  mort , ] ils  remportèrent  tous  la  cou- 
ronne du  martyre , méritant  par  une  illuftre  viétoire  la  gloire  & 
la  félicité  du  ciel . Il  n’y  eut  que  le  malheureux  Théodore  qui 
renonça  J.  C.'&  la  honte  de  cette  première  faute  le  fit  tomber  b.c. 
quelque  temps  après  dans  l’herefie . [ Nous  ignorons  les  noms  de 
ceux  qui  ayant  receu  plus  de  grâces  du  ciel , eurent  plus  de  cou- 
rage que  luy . Mais  leur  perfecuteur  pourrait  bien  eftre]  'ce  Cae-  Tert.ad  $c* p. 
cilius  Capella , dont  Tertullien  dit  que  torique  Byzance  fut  prife  C 3 p-S7-i* 

6c  ruinée  par  Severe  [ en  l’an  196,  ] il  s’écria  : Que  les  Chrétiens 
avoient  grand  fujet  de  le  rejouir  : [ ce  qui  marque  aflèz  qu’ils 
avoient  efté  cruellement  perfecutez  en  cette  ville , & lâns  doute 
par  Capella  mefine  , puilque  ] 'Tertullien  rapoite  en  cet  endroit  p.»«> 

Rr  y 
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la  punition  que  Dieu  avoit  Élite  de  quelques  Gouverneurs  qui 
lesavoient  le  plus  maltraitez.  [C’eftoit  apparemment  fous  M.  Au- 
rele , puifque  la  perfecution  de  Severe  ne  commença  qu’aprés 
l’an  196.3 

'Bollandus  met  encore  fous  M.  Aurele  S.Viélor  foldat,  & S.te 
Couronne  femme  d’un  autre  fbldat, 1 dont  les  noms  font  célébrés 
dans  Bede,&  dans  les  plus  anciens  martyrologes  des  Latins,  auffi- 
bien  que  dans  les  Grecs.  Nous  en  avons  des  aétes  qu’on  prétend 
eflre  fort  anciens,  & Bede  femble  en  avoir  voulu  faire  un  abrégé 
da  ns  fon  martyrologe.  [Mais  avec  tout  cela,  il  s’y  rencontre 'tant  Note  t. 
de  difficultés,  que  nous  n’ofons  point  nous  en  fervir.J'IIs  mettent 
ces  Saints  à Alexandrie , ou  à Lycople  en  Thcbaïde . 'Neanmoins 
tous  les  anciens  femblent  convenir  de  les  mettre  en  Syrie  ; & 
leurs  aétes  grecs  difënt  qu’ils  foufîrirent  à Damas . Les  Latins  les 
honorent  en  divers  jours , mais  principalement  le  14  de  may,& 
les  Grecs  le  1 1 de  novembre  . Ceux-ci  donnent  à S."  Couronne 
le  nom  de  Stéphanie  , qui  en  leur  langue  fignifie  une  couronne  . 

Diverfos  Eglifos  prétendent  avoir  leurs  corps  : [&onne  voit  pas 
qu’aucune  en  ait  un  fondement  bien  folide  . 

Nous  n’ofons  pas  non  plus  nous  arrefter ’aux  aétes  de  S-Hermie,  Note  j. 
quoiqu’ils  aient  quelque  chofê  d ’aflëz  beau  ; mais  il  y a auffi-bien 
des  particularitez  que  nous  ne  pouvons  pas  entreprendre  de 
foûtenir.  ] 'On  y lit  que  ce  Saint  avoit  porté  les  armes  fous  Anto- 
nin , & forvoit  deflors  focrettement  J.C. Mais  ayant  depuis  quit- 
té la  milice,  'il  fe  déclara  foldat  de  J.C.  b&  rcfufà mefme  la  paie 
qui  luy  eftoit  due  [ comme  à un  vétéran , j ne  pouvant  fe  refoudre, 
quelque  pauvre  qu’il  fuft  ,à  fe  nourir  de  ce  dont  on  avoit  [peut- 
eftrej  dépouillé  d’autres  pauvres  par  l’injuftice  & la  violence.'Un 
juge  nommé  Sebaftien , eftant  pailé  de  la  Cilicie  à Comane  dans 
la  Cappadoce  où  eftoit  le  Saint , fe  le  fit  amener , pour  l’obliger  à 
facrifier , félon  l’ordre  qu’il  difoit  en  avoir  receu  de  [ M.  Aurele  ] 

Antonin  contre  tous  les  Chrétiens  . Mais  le  trouvant  invincible 
dans  là  foy  & dans  fon  humble  confiance  en  J.  C,  quelques  ef- 
froyables tourmens  qu’il  luy  euft  fait  endurer , s’il  en  faut  croire 
fe  s a fies  , depuis  le  trentième  de  mars  jufqu’à  la  fin  du  mois  de 
may,'il  le  condanna  enfin  "à  eftre  égorgé . e Les  Grecs  en  font  leur  rp*x»xex«- 
grand  office  le  31  demay,&  le  menologe  de  Bafile  fait  un  abrégé 
de  fés  aftes . A leur  imitation  les  Mofoovites , & le  martirologe 
Romain,  avec  quelques  autres  latins,  honorent  auffi  fa  mémoire 
le  mefme  jour . - 

[U  faut  encore  fans  doute  raporter  au  temps  de  M.Aurele , le 
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martyre  de  S.  Publie  Evefque  d’Athenes , puifque  S.  Denys  qui 
gouvcmoit  l’Eglilê  de  Corinthe  vers  l’an  170,]  'dit  qu’il  avoit  EuCUc.tj.p. 
fouffcrt  la  mort  pour  la  foy  dans  les  pcrfecutions  de  ce  temps  là  ; I43id* 

[Ainfi  il  n’a  que  le  nom  de  commun  avec  Public  qui  receut  Saint 
Paul  à Malte  : & il  n’y  a pas  non  plus  d’apparence  qu’il  ait  fuc- 
cedé  immédiatement  à S. Denys  l’Àreopagitc.]  Ufuard , Adon  , 

Notker , & d’autres  martyrologes  latins , marquent  fâ  fêfte  le  ai 
de  janvier  {On  ne  dit  point  que  les  Grecs  en  fàflènt. 

La  mort  de  ce  faint  pafteur  qui  fut  heureufo  pour  luy,  fut  fu- 
nefte  à fon  troupeau.] 'Car  les  Chrétiens  d’Athencs  ne  l’ayant  «1)144.». 
plus  pour  les  animer,  négligèrent  tellement  la  vie  que  l’Evangile 
nous  enfeigne  , qu’ils  avoient  comme  abandonné  le  Chriftianif- 
mc . Mais  Quadrat  ayant  efté  fait  Evefque  de  cette  Eglife  [defo- 
lée.Jy  rétablit  l’ardeur  de  la  foy  & la  pureté  des  mœurs  : à quoy 
S.  Denys  de  Corinthe  { métropolitain  de  la  province , ] contribua 
aulü  par  une  letrre  qu’il  écrivit  aux  Athéniens. 

ARTICLE  VIL 

De  S.Concorde  Preflre,  & S.Pontien , Martyrs  à Spolete. 

[T  'Eglise  honore  le  premier  jour  de  janvier  S.  Concorde 
I > Preflre  & martyr.Nous  en  avons  des  ailes  dans  Surius& 
dans  Bollandus , dont  le  ftyle  fimple  & la  narration  concife,  peu- 
vent marquer  une  aflez  grande  antiquité  : & Adon  les  a tranferits 
Noir  4.  prefque  tout  entiers  dans  fon  martyrologe  . "Il  y a neanmoins 
quelques  points  qui  peuvent  faire  de  la  peine  , & empefeher  de 
les  reconnoiftre  pour  originaux . Nous  ferons  donc  un  abrégé  de 
ce  qu’ils  contiennent , mais  fans  prétendre  que  ce  foit  une  hilloire 
bien  afiiirée.}  , • • i ; 

T)u  temps  de  l’Empereur  [ M.  Aurele]  Antonin,  il  y avoit  à Boii.i.jia.p.c. 
Rome  un  Preflre  illuflre  par  fa  naiflànce , & encore  plus  par  la { *• 
fainteté  de  fà  vie.  Il  s’appellok  Gordien  ou  Concordien,&  eftoit , 
difent  les  ailes,  Preflre  du  titre[ou  de  l’eglifejde  Pafleur.il  avoit 
un  fils  nommé  Concorde  , qu’il  inftruifit  dans  toute  la  doilrine 
de  l’Ecriture  faintc,  & il  le  prefenta  à S. Pie  Evefque  de  Rome, 
qui  l’ordonna  Soudiacre  . Le  pere  & le  fils  n'avoient  pas  d’autre 
occupation  durant  le  jour  ni  durant  la  nuit , que  les  jeûnes , les 
prières , & les  aumofnes  ; tafchant  d’obtenir  de  Dieu  la  grâce 
d’eviter  la  fureur  de  la  perfecution  , qui  eftoit  alors  très  violente 
à Rome,  [non  fans  y rien  fouflrir,  mais  fans  y rien  faire  qui  puft 
bleflcr  leur  honneur  & leur  confidence.  ] R r iij 
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'II  y avoit  en  ce  temps  là  un  feint  homme  nommé  Eutyche , 
oui  vivoit  à la  campagne  dans  une  terre  qu’il  poffedoit  auprès 
de'Tribule.  Comme  S.  Concorde  eftoit  fon  ami,  il  fouhaita  *• 
d’aller  palier  quelque  temp  avec  luy , en  attendant  que  la  per- 
fccution  fuft  ce/Tée  , & pria  fon  pere  de  le  luy  permettre . Gor- 
dien en  fit  quelque  difficulté^  voulut  luy  perfuader  de  demeu- 
rer à Rome,  afin,  difoit-il,  que  nous  puiffions  eftre  couronnez  du 
martyre.  S.  Concordef prévoyant  ce  lemble  ce  qui  luy  devoir  ar- 
river,] luy  répondit  auffi-toft , Mon  pere,  accordez  moy,  s’il  vous  « 
plaift,  la  grâce  que  je  vous  demande . Pour  ce  qui  eft  du  mar-  « 
tyre , fi  J.  C.  me  veut  faire  part  de  cette  couronne , il  le  fera  non  « 
feulement  à Rome,  màis  en  tel  autre  lieu  qu’il  luy  plaira  . Son  «4 
pere  luy  ayant  enfin  accordé  cette  permiffian.il  s’en  alla  auffi-to/1 
trouver  Eutyche,  qui  le  receuf  avec  beaucoup  de  joie,  & en  ren- 
dit grâces  à Dieu . Ils  demeuraient  enfemble  , s’exerçant  conti- 
nuellement à la  prière  & au  jeûne  : & Dieu  accordoit  louvent  à 
leurs  oraifôns  la  guerifon  de  beaucoup  de  malades  qui  venoient 
implorer  leur  a/fi/lance. 

‘ Torquate  gouverneur  de  la  province, qui  eftoit  alors  à Spolete, 
entendit  parler  de  tout  ceci . Il  envoya  quérir  S.  Concorde  , & 
luy  ayant  demandé  d’abord , [ félon  les  formes  ordinaires , ] com- 
ment il  s’appelloit  ne  luy  répondit  autre  chofe , finon  qu’il 
eftoit  Chrétien . Je  ne  vous  parle  pas  de  voftre  Chrift  , dit  Tor-  « 
quate , je  vous  demande  voftre  nom . Le  Saint  répliqua  : Je  vous  « 
l’ay  déjà  dit,  je  fuis  Chrétien, & je  confé/Te  J C.  « 

'Le  juge  n’en  ayant  pu  tirer  autre  chofe,  "quelques  promeflès  tcc. 
f & quelques  menacesjqu’il  luy  lift, le  fit  battre  à coup  de  baftons, 

& ordonna  qu’on  l’en/éimaft  dans  la  pifon.  'La  nuit  fuivante  S. 
Eutyche  le  vint  trouver  avec  rEvefque''Anthime'qui  gouvemoit  NoTE  y 
alors  l’Eglife  de  Spolete  : 2 & comme  cet  Evcfque  eftoit  ami  de 
Torquate , il  obtint  permiftion  d’avoir  chez  luy  S.  Concorde  du- 
rant quelques  jours.  Ainfi  il  l’emmena  en  fon  logis,  s’employant 
avec  luy  à loraifon  ; & quand  le  temp  fut  pope  , difent  les 
a£tes,il  l’ordonna  Preftre. 

'Apés  qu’ils  curent  demeuré  affez  long-temp  enfemble , Tor- 
quate envoya  quérir  S.  Concorde  . U tenta  de  nouveau  fa  fer- 
meté , & luy  demanda  d’abord  s’il  avoit  fongé  aux  moyens  de 
feuver  la  vie.[Le  Saint  luy  dit  qu’ouiyjôc  qu’il  n’avoit  point  trou- 
vé de  falut  qu’en  J.  C,  auquel  il  offroit  tous  les  jours  un  fecri- 
fice'de  loüange[&  d’aéVions  de  grâces.]  Le  juge  le  fit  étendre  fur 

I,  Sanfon  met  une  ville  de  Trebûte-pti»  de  Rieti  dans  l’Ombrie. 
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le  chevalet , '&  puis  le  fit  mettre  dans  un  cachot , le  cou  & les  tr. 
mains  chargées  de  chaînes  de  fer,  & défénfès  à toutes  perfbnnes 
d’y  entrer  : Car  il  vouloit  le  laiflèr  mourir  de  faim  . "Mais  il  ne 
put  pas  empefeher  qu’un  Ange  n’y  entrait  durant  la  nuit,  difènt 
les  aéteSjpour  encourager  le  fâint  Martyr.  JTrois  jours  après,  Tor-  t 1. 
quate  y envoya  deux  fôldats  avec  ordre  de  faire  fâcrifier  S.  Con- 
corde,ou  de  le  décapiter  ce  qui  fut  promtement  exécuté . Car  le 
Saint  ayant  craché  fur  une  fîatué  de  Jupiter,  au  lieu  de  l’adorer, 
un  des  fôldats  Iuy  trancha  auffi-tofl  la  telle. 

'Deux  Clercs  & quelques  autres  perfonnes  de  pieté  , vinrent  f 9. 
enlever  fon  corps  , & [enterrèrent  auprès  de  la  ville  : Dieu  fit 
beaucoup  de  miracles  à fôn  tombeau.  'Son  nom  eft  célébré  dans  P9i. 
Ufuard,Adon,  & tous  les  martyrologes  fuivans,qui  en  marquent 
la  fefte  le  premier  jour  de  janvier.  On  en  fait  Je  lendemain  en  un 
monaftere  de"S.  Pierre  au  diocefc  de  Girone  en  Catalogne  ; où 
on  dit  que  fôn  corps  a ellé  transféré  : & on  y fait  la  fefte  de  cette 
tranflation  le  4 de  juillet. 

'Bollandus  raporte  d’un  auteur  Italien, que  le  25  d’oétobre  en  p.it. 

1634,  on  trouva  à Rome  quelques  reliques,  qui  eftoient,  félon  des 
inferiptions  gravées  fur  du  marbre , les  corps  de  S.“  Martine , de 
S.  Concorde , & de  S.Epiphane.'Il  ne  croit  pas  neanmoins  que  ce  p 9.1. 
S.Concorde  foit  le  mefine  que  celui  qui  a fouftèrt  à Spolete . 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  devint  S.Eutyche  depuis  qu’il 
fut  venu  vifiter  S.  Concorde  dans  la  prilbn  de  Spolete  . Car  il  y 
aurait  de  la  témérité  à dire  fans  aucun  fondement  particulier  , 
que  c’cfl  un  ] 'S.  Eutyque  martyr  enterré  dans  le  cimetière  de  4.fet>.p4s*, 
Callifte  auprès  de  Rome,  ''dont  nous  avons  l’epitaphe  faite  par  le 5 '• 

Pape  Damafé. 

'On  écrit  que  S.  Concorde  eut  pour  compagnon  dans  cette  19.ianp.919. 
prilbn  de  Spolete , S.Pontien  martyr,  ‘honoré  le  14  & le  19  jan-  tVJüùips-î 
vier  , dont  on  a des  aétes,  [ "mais  peu  capables  de  faire  aucune  933. 
autorité . ] 'On  croit  que  les  reliques  font  partie  dans  une  eglifé  P ’3ï-*  *• 
de  fôn  nom  au  faubourg  de  Spolete, partie  à Utrecht,  où  l’Evef 


que  Baudri  les  apporta  en  l’an  .968. 

[ On  tient  que  la  perfccution  d’Antonin  couronna  encore  à 
Notes.  7,  Rome"un  S.  Alexandre  Evefque,  dont  le  fiege  n’eft  pas  marqué; 
5,9,10,1  S. Julien  à Sore  ou  à Atin  prés  de  Rome;à  Triefte  dans  l’Iftrie  un 

fâint  Diacre  nommé  Lazare, & SPotite  en  Sardaigne . S."  Paraf- 
ceve  eft  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  l’honorent  le  26  de  juillet . 
Mais  nous  n’avons  aucune  hifloire  ni  d’elle  , ni  des  quatre  au- 
tres,qui  puiflé  faire  quelque  autorité.  J 
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ARTICLE  VIII. 

La  perfecution  cont  inué,  mefmc  après  la  viSloire  obtenue  par  les 
Chrétiens  : Des  martyrs  des  Gaules . 

[ UoiQUE  MAurele  fuft  ennemi  des Chrétiens, il en  avoit 
1/  neanmoins  uri'grand  nombre  dans  fes  armées , qui  non  v.M.Aur*- 
feuïeïnent  le  fervirent  avec  la  fidelité  qu’un  Chrétien  doit  aux 
puifiànces  établies  de  Dieu;  mais  qui  luy  rendant  le  bien  pour  le 
mal,  le  délivreront  en  l’an  174, par  un  miracle  célébré , des  mains 
des  Quades  qui  le  tenoient  enfermé  avec  toute  1 armée  Romaine. 

M.  Aurele  ne  put  delà  vouer  une  faveur  fi  infigne  qu  il  avoit  re- 
ccuë  des  Chrétiens . Elle  ne  le  put  cependant  porter  à faire  pour 
eux  autant  qu’Antonin  , en  ordonnant  que  ceux  qui  n auraient 
point  d’autre  crime  que  leur  religion  fûflent  renvoyez,  abfous . Il 
fe  contenta  de  défendre  de  les  accufer,  comme  Trajan  avoit  déjà 
fait , ] 'ajoutant  feulement  que  ceux  qui  les  acculeraient  feraient 
punis  rigoureufement , * & du  dernier  lupplice:  [ce  qui  s exécuta 
feus  Commode  à l’égard  de  S.  Apollone. 

Comme  donc  la  difpofition  du  Prince  n’elloit  pas  changée  à 
l'égard  des  Chrétiens , ils  jouirent  peu  de  la  paix  qu’un  fi  grand 
miracle  leur  avoit  acquife  ] 'Cette  paix  fut  troublée  des  l’an  177 
par  les  lôulevemens  des  peuples , qui  rallumèrent  la  perfecution 
en  divers  lieux,&  la  rendireut  plus  violente  quelle  n’avoit  encore 
efté  Rien  n’efl  plus  célébré  que  ce  qui  fe  paflà  alors  à Lion,  ou  les  v.ies  Mar- 
peuples  & les  magiftrats  témoignèrent  une  fureur  étrange  contre  «yr*d«Lion 
es  Chrétiens  , comme  s’ils  eulfent  cité  convaincus  des  crimes 
wrribles  dont  ils  avoient  contraint  quelques  efelaves  de  les  ac- 
cufer. [Malgré  les  edits  de  Trajan  & de  M.  Aurele,]  'le  Gouver- 
neur ordonna  de  faire  une  recherche  generale  de  tous  les  Chré- 
tiens: [&  ce  qui  eft  encore  plus  étrange , ] 'l’Empereur  mefmc  à 
qui  le  Gouverneur  en  écrivit , commanda  que  ceux  qui  perfilte- 
roient  dans  la  religion  Chrétienne,  feraient  punis  du  dernier  fup- 
plice.  [On  croit  qu’outre  les  illuftres  Martyrs  de  Lion  , & S.Epi- 
pode  qui  les  fuivit  bien-toft  avec  S.  Alexandre , cette  perfecution 
emporta  encore  dans  ce  qui  fait  aujourd’hui  la  province  de  Lion, 

"S.  Benigne  à Dijon  ; S.  Speufippe  & plufieurs  autres  à Langres;  v.  S.  Beni- 
S.Andoche.S.Thyrfe , & S.Fehx  à Saulieu  prés  d’Autun;  S.  Sym-  eae- 
phorien  & ''S.  Floccelle  à Aucun  mefme;  SMarcel  à Challon  fur  Note  1 *. 
Sône;  & S.  Valerien  à Tournus  , outre  quelques  autres  qui  font 
moins  célébrés.  Adon 
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'Adon  met  aufTi  /bas  M.  Aurele  le  martjTe  que  fouftrirent  à 
Vienne  S.  Severin,  S.  Felicien  , & S.  Exupere, 1 marquez  encore 
par  Ufuard  & par  d’autres  le  1 9 de  novembre.  'Mr  du  Saidlay  en 
».  fait  une  allez  longue  hilloire  , [ dont  nous  ne  trouvons  rien  1 ail- 
leursf  Le  nouveau  bréviaire  de  Vienne  dit  que  leurs  corps  ayant 
elle  trouvez  par  la  revelationque  ces  Saints  mefmes  en  firent,  fu- 
rent enterrez  folennellement  dans  l’eglilè  de  S.  Romain  par  1’  E- 
vefque  Pafcafe,[qui  peut  avoir  vécu  vers  le  milieu  du  IV.fiecle;] 
'&  tranfportez  folennellement  vers  l’an  8joau  monallere  de  Ro- 
mans fur  l’Ilère,  par  l’Evefque  Bernard  qui  l’avoit  bafti , & qui 
y mit  les  corps  des  Saints  le  i d’oflobre  dans  l’eglife,  en  la  dédiant 
à Dieu  fous  leur  invocation.  'Mr  du  Saulfay  ajoute  encore  diver- 
lès  chofcs  fur  leur  tranfiation  , [ dont  nous  ne  trouvons  point 
% d’autre  auteur.]  'Bollandus  en  dit  auffi  quelque  choie. 

bCe  qui  lè  palfadans  la  feule  province  des  Gaules , fait  juger, 
dit  Eulèbe  , de  ce  qui  arriva  dans  le  relie  de  l’Empire  ; & donne 
lieu  de  croire  que  la  perlècution  y couronna  aulfi  un  très  grand 
nombre  de  Chrétiens . [ Il  nous  en  relie  peu  de  connoillànce  par- 
v.s. Urbain  ticuliere.  Nous  avons  ' pour  Rome  ou  pour  la  Sicile , le  martyre 
Pape  note  4-^g  l’jHuftre  vierge  S."  Cccile,  s’il  eû:  vray  qu’elle  ait  lôulîèrt  fous 
M.  Aurele  & fous  Commode,  comme  pluneurs l’ont  dit.  Nous  en 
parlerons  neanmoins  plus  amplement  en  un  autre  temps.  Il  lèm- 
v. les  Mon-  ble  aulfique"&  Thralèas,  qu’on  croitavoir  elle  Evefque d’Eume- 
umftej)  11.  nje  dans  ja  Phrj  gie  , ait  ellé  martyrizé  à Smjmc  dans  les  derniè- 
res années  de  ce  régné , après  l’an  1 7 1 .] 

ARTICLE  IX. 

• Des  ouvrages  d'Atbenagore , particulièrement  de  /on  apologie  }&  de 

celle  de  Miltiade . 

'/\N  voit  bien  que  la  religion elloit  alors  perlècutée  dansl’O- 
V_/  rient , puilqu’Athenagore  lut  obligé  d’y  compolèr  une 
apologie  fous  le  titre  de  Légation  pour  les  Chrétiens.  'Il  l’adrellà  aux 
Noie  ij.  deux  Augulles  Marc  Aurele  , & Luce  Aurele  Commode  [ "ion 
fils  . Et  ainfi  elle  n’a  pu  ellre  écrite  avant  l’an  ij  de  M.  Aurele , 
v.m.  Au-  ,]e  J c "Commode  n’ayant  receuque  cette  année  là  le  titre 
rut  1 zi.  d’Augulte. 

Eulèbe  ne  parle  point  d’Athenagore,  ni  de  fon  apologie,  ] non 
plus  que  S.  Jerome , Suidas , & Photius  . [ Mais  elle  a tellement 

i.ni  dans  Adon, ni  dans  le  nouveau  bréviaire  de  Vicnne>ni  raefme  dans  Pierre  des  Noels  Uo.c.Sz. 

Hift.  Eccl.  Tom.  II.  S f 
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lit  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

tous  les  caraéteres  d’une  pièce  originale , que  je  ne  fâche  perfonne 
qui  ait  feulement  témoigné  en  douter.  ]'Le  P.  Petau,  & d’autres 
encore  , croient  quelle efl citée  par  S.  Méthode  dans  un  endroit 
que  S.  Epiphane  en  raporte . 

Cet  auteur  loue  d’abord  la  douceur  de  M.  Aurele,  & la  félicité 
de  fcn  gouvernement,  qui  fàifoit  jouir  tout  le  monde  de  l’abon- 
dance & de  la  paix,  hors  les  feuls  Chrétiens.  Car  pour  eux,  quoi 
qu’ils  ne  fi  fient  tort  à perfonne,  ils  ettoient  neanmoins  perfecu- 
tez,  injuriez , maltraitez  dans  leurs  biens,  dans  leur  honneur  , & 
dans  leur  vie  mefme,  fans  qu’on  puft  prou  ver  qu’ils  fufîènt  coupa- 
bles d’aucune  faute  . [ Il  n attribue  pas  cette  injuttice  à l’averfion 
de  l'Empereur,  ] mais  il  fê  plaint  de  ce  qu’il  ne  prenoit  pas  le  mef- 
me foin  d’eux  que  de  les  autres  fiijets,  & de  ce  qu’il  les  abandon- 
ner à la  haine  deraifonnable  que  des  calomnies  fans  fondement 
avoient  fait  concevoir  contre  leur  religion . 

[ Il  s’étend  donc  h montrer  la  fainteté  du  Chriftianifme , & à 
faire  voir  que  ceux  qui  l’embrafloient  nettoient  nullement  cou- 
pables des  crimes  horribles  qu’on  leur  imputoit , ] 'mais  dont  on 
ne  pouvoit  produire  aucun  témoin  ; ni  leurs  efclaves  , ni  qui  que 
ce  lùit  n’ettant, dit-il,  allez  effronté  pour  dire  qu’ils  les  leur  avoient 
\ u commettre.  'C’ettoient  les  mefines  crimes  que  quelques  efcla- 
ves  paj  ens  avoient  déclaré  contre  leurs  maiftres  à Lion  : mais  ils 
ne  l’avoient  fait  que  par  la  violence  ou  par  la  crainte  de  la  qttef- 
tion , [ & on  ne  trouve  pas  mefme  qu’ils  euflent  déclaré  en  avoir 
rien  vu.  ] 

'Il  parle  beaucoup  des  démons,  & montre  que  tous  les  miracles 
vrais  ou  appatens  qui  fe  faifôient  parmi  les  payens,  f 'car  il  ne  veut 
pas  nier  qu’il  ne  s’en  fift,)'fe  faifôient  par  ces  efprits  de  malice, & 
non  point  par  Jupiter  & par  les  autres  Dieux  prétendus  dont  ils 
donnoient  le  nom  à leurs  ttatuès.  Il  parle  fur  cela  des  miracles  ou 
des  divinations  attribuées  par  ceux  de  Parion,  [ ville  de  l’Hellef- 
pontjaux  ftatues  de  Protée  qui  s’eftoit  "brûlé  publiquement  [en 
j 6 5,]&  d’un  * Alexandre  [qui  eft  apparemment  le  célébré  impof- 
tcur  d’Abonotique  . ] Mais  il  le  prouve  particulièrement  par  un 
Nerullin  qui  vivoit  encore  alors,  & à qui  on  avoit  dreflé  plufîeurs 
ttatuës  à Troade  . Elles  ne  fèrvoient  toutes  que  d’ornement  h la 
ville , hors  une  qui , à ce  qu’on  prerendoit , rendoit  des  oracles , 
& gueriffoit  les  maladies,  durant  que  Nerullin  mefme  ettoit  ma- 
lade.C’eft  pourquoi  on  offrait  desfâcrifices  [non  à Nerullin,  mais] 
h cette  feule  ttatuc,  & onluy  faifôit  plufîeurs  autres  honneurs.  [Je 
ne  voy  point  que  Voffius  parle  de  ce  Nerullin  dans  fon  ouvrage 


V.  la  perf. 
de  Trajan 
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de  l’Idolâtrie;  ] '&  on  doute  qu’aucun  autre  en  ait  rien  dit . 

'Nous  avons  encore  un  autre  dilcours  d 'Athéna gore  pour  prou- 
ver la  rdurreclion  des  morts,  'qui  eit  fait  comme  pour  cftre  récité 
devant  des  auditeurs.  [ Il  lèmble  le  promettre  à la  fin  de  ion  apo- 
«•  logie,]  'où  eftant  tombé  fur  le  fujet  de  la  refurreclion,  il 1 remet  à 
en  parler  en  un  autre  endroit.  [Je  ne  voy  point  que  periùnne  doute 
non  plus  de  ce  traité.  J 

t.  'Illèmbleque  Gefncrluy  attribué  iilivresldefâvie,qui  ne  (ont 

pas  imprimez . 

[ Le  titre  des  ouvrages  d’Athenagore  porte  qu’il  eftoir  Athe- 
}■  nien  & philofophc . Je  ne  iyay  ] 'fi  l’expreiliondont  il  le  fert  * tou- 
chant les  Propriétés,  [ en  un  temps  où  les  extalès  de  Montan  con> 
mençoient  à troubler  l’Eglilè,  ne  peut  point  donner  lieu  de  crain- 
dre qu’il  n’ait  elle  engagé  dans  ce  parti, aufiï-bien  que]  la  maniéré 
«•  dont  il  parle  * des  fécondés  noces . 'Neanmoins  ni  Scultet , ni  M’ 
du  Pin,  n’ont  point  remarqué  le  premier  de  ces  endroits  comme 
fujet  à quelque  mauvais  fens . 'Bullus  l’appelle  non  feulement  un 
très  doCIe  philolophe , mais  encore  un  très  grand  ornement  de  la 
religion  Chrétienne,  'un  écrivain  très  habile,1  un  homme  digne  de 
tftimat.  relpcétjiin  ' excellent  auteur  de  l’un  des  meilleurs  fiecles  de  l’Egli- 
fe . b il  s’étend  beaucoup  pour  montrer  que  quelques  unes  de  les 
exprdfions  accufées  d’Arianifine  ou  de  Sabelüanifinc,  n’ont  rien- 
que  de  très  orthodoxe  & de  très  conforme  au  Concile  de  Nicée. 
[ Que  fi  l’on  peut  s’aflùrer  de  mefine  par  le  refte  de  là  doctrine 
qu’il  foit  Catholique  en  tout , Jll  lèmble  qu’on  peut  douter  avec 
Note  h.  Baronius,  fi  ce  n’efi:  point  le  mefine  que  S.  Atficnogcne  martyr 
dont  parle  S.  Bafile  . Ces  deux  noms  ne  font  point  fi  dillcrens.que 
les  copi  lies  n’aient  pu  mettre  l’un  pour  l’autre:  [ & nous  ne  favons 
rien  de  S.  Athenogene , ] 'linon  qu’ellant  prés  d’eftre  confommé 
par  le  feu  , il  compola  une  hymne , qu’il  Laifia  à lès  dilciples 
comme  un  gage  de  fon  amitié,  & qui  cft  citée  par  Saint  Bafile. 
[ Comme  nous  ne  le  connoillôns  que  par  ce  Pere,  ] 'Cela  donne 
lieu  de  croire  qu’il  eftoitdu  Pont  [ou  de  la  Cappadocc.] Baronius 
l’a  mis  dans  le  martyrologe  Romain  le  1 8 de  janvier . 

[ Nous  avons  marqué  autrepart  que  S.  Apollinaire  d’Hieraple, 
fit  S.  Meliton,  peuvent  bien  n’avoir  lait  leurs  apologies  qu’aprés , 
l’an  174,  & ainli  vers  le  mefine  temps  qu’Athenagore . 

t.  à>\'  àyxr.N&u  /Lttv  à 7 rtpî  rne  ctîaLçxfffuç  \oyeç, 

2.  n :pi  7vu  hç  ta U7#v.  Je  ne  le  trouve  point  dans  fepitome  de  Gefner  par  Jofias  Simlerus, 

3.  0 ! xsti  txc;xoi v rwu  iv  ctu’ltfVç  ....  « t i î^yçuZ/ 0 

4.  Si  Ton  pouvoir  ollcr  da  texte  h r •$■.*>:* , le  rtfle  pouuoit  peut-eArc  ne  regarde*  que 
ceux  qui  répudient  leur  première  km  me  pour  en  epoufcr  une  autre. 
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[ii  UNE  des  plus  illuftres  martyres  qui  ait  fbuffèrt 

dans  la  ville  de  Rome, a efté  S.tc  Félicité,]  laquelle 
yj  félon  S.  Grégoire  le  Grand  , nous  ne  devons  pas 

pJ  regarder  Amplement  comme  martyre,  mais  ccm- 

I me  élevée  a un  degré  plus  éminent  mefme  que  le 
¥ martyre, puifqu’outrc  la  couronne  qui  luy  eft  pro- 

pre , elle  en  pofïéde  encore  autant  qu  elle  a envoyé  d’enfàns  au 
ciel.  'Ce  Saint  en  cite  les  aéles  1 les  plus  correéls , [d’où  nous  pou- 
vons tirer  qu’il  y en  avoit  d’autres  qui  l’eftoient  moins  J 'Mais  ces 
premiers  font  apparemment  ceux  que  nous  avons  aujourd'hui 
dans  Surius,&  dans  le  P.  Ruinait.  Car  [outre  qu’ils  font  fort  courts 
& fort  fimples,]  ils  fe  raportent  fort  bien  avec  S.  Grégoire.  Baro- 
nius  les  juge  fideles  fans  en  faire  d’autre  eloge . [ Et  on  peut  dire 
en  effet  qu’ils  n’ont  rien  que  de  bon , mais  qu’ils  n’ont  pas  tous  les 
caractères  des  aétes  originaux.  C’eft  pourquoi  nous  nous  conten- 
terons de  les  abréger . Le  terme  de  Rcy  qui  y eft  quelquefois 
pour  celui  d’Empereur , donne  lieu  de  croire  qu’ils  ont  efté  tra- 
duits du  grec  ; car  les  Romains  ne  s’en  fervoient  pas  en  ce 
temps  là.  j 

'S.“  Félicité  eflant  demeurée  veuve  , Ce  confacra  à Dieu  dans 
la  fàinteté  de  cet  état , ne  s’occupant  jour  & nuit  qu’à  la  prière  ; 
ce  qui  edifioit  extrêmement  tous  les  Chrétiens , & donnoit  un 
grand  accroiflement  à l’Evangile.  'Elle avoit  fept  enfans , Janvier, 
Félix,  Philippe,  Silanus, Alexandre, Vital,  & Martial, 'qui  tousob- 
fervoient  exactement  les  règles  du  Chriftianifme.  'Elle  fouhaitoit, 
dit  S.  Pierre  Chryfologue,  & deflroit  avec  ardeur  de  donner  en 
un  mefme  jour  la  vie  facrée  du  marty  re  à Ces  fépt  enfans  , à qui 
elle  avoit  à peine  donné  la  vie  temporelle  en  beaucoup  d’années  : 


\ 


Y. 


t.  e mer)  du  riora. Quelques  perfoflnes  habiles  croient  mefme  que  ce  terme  fe  doit  prendre  ici  pour 
tmtndnta  ou  tmtndaùjfim». 


Digitized  by  Google 


SAINTE  FELICITE.  525 

& Dieu  exauça  des  vœux  fi  dignes  d’une  véritable  mere. 

'Lorfqu’Antonin  gouvernoit  l’Empire , les  pontifes  payens  Sur.io.jui.p. 
s’eftant  foulevez  contre  les  Chrétiens , & reprefentant  à l’Empe- 
reur  qu’il  eftoit  necefiaire  pour  appaifer  la  colere  des  Dieux , de 
faire  facrifier  Félicité, [ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  fa  qualité 
la  rendoit  connue  dans  Rome,auffi-bien  que  fa  vertu, Jelle  fut  ar- 
reftée  fur  cela  avec  les  fept  fils  . Antonin  remit  le  foin  de  cette 
affaire  à Publie  Préfet  de  Rome  , qui  parla  en  particulier  à S." 

Félicité, pour  la  fléchir  par  la  douceur,  & enfuite  par  les  menaces; 

„ Mais  l’une  & l’autre  voie  luy  fut  inutile.L’Efprit  faint  qui  eft  en 
„ moy,  luy  dit  Félicité,  me  rend  invincible  au  démon  ; C eft  pour- 
„ quoi  je  ne  crains  rien,  fâchant  que  je  ferai  viétorieufe  fi  Dieu  me 
„ conferve  la  vie,  & que  fi  vous  me  l ofiez,  je  vaincrai  encore  plus 
„ glorieufementpar  ma  mort.  Publie  voulut  la  toucher  parla  corv- 
fideration  de  fes  enfàns;  à quoy  elle  répondit,  qu’elle  ne  craignoit 
pour  eux  que  la  mort  eternelle  qui  vient  du  péché  . 

'Le  lendemain  le  Préfet  parut  fur  fon  tribunal  dans  la  place  de  j u 
Mars.  Il  y fit  venir  la  Sainte,  & luy  dit  en  prefencede  fes  enfans, 
que  puifqu’elle  ne  fe  foucioit  pas  d elle  mefme,  elle  eufl  au  moins 
quelque  compaffion  pour  ceux  à qui  elle  avoit  donné  la  vie  . A 
„ quoy  elle  répondit  en  ces  termes  : La  pieté  que  vous  demandez 
„ de  moy  eft  une  véritable  impiété,  & cette  compaffion  à laquelle 
» vous  m exhortez,  me  rendrait  la  plus  cruelle  de  toutes  lesmeres. 

„ Puis  fe  tournant  vers  fes  enfans,  Regardez  là  haut,  leur  dit-elle, 

« & elevez  vos  yeux  au  ciel:  C’eft  là  où  J.  C.  vous  attend  avec  fes 
„ Saints  pour  vous  recevoir  : Combatez  genereufement  pour  le 
» falut  de  vos  âmes , & montrez  vous  fideles  en  l'amour  de  Jésus 
C h R 1 s t . Le  Préfet  qui  entendit  ces  paroles,  commanda  qu’on 
luy  donnaft  des  foufflets , luy  difànt  qu’elle  eftoit  bien  hardie 
d’exhorter  fes  enfàns  en  fi  prefcnce  à meprifer  les  ordres  des 
Princes. 

'Il  fit  enfuite  approcher  fes  fept  enfans  l’un  après  l’autre , & ibid. 
voyant  qu’ils  eftoient  tous  inébranlables  dans  la  foy , il  les  fit 
&e.  mener  'en  prifon , après  avoir  fait  fouetter  l’aifné;  & enfuite  il 

prefenta  leur  interrogatoire  à Antonin . 'Ce  Prince  envoya  S."  * h 
Félicité  & fes  fept  enfàns  à quatre  diffèrens  juges  , qui  les  firent 
aufli  mourir  de  divers  fupplices . L’aifhé  fut  fouetté  jufques  à la 
mort  avec  des  fouets  armez  de  plomb , les  deux  d’après  furent 
aflômmezà  coups  de  bafton , le  quatrième  fut  précipité,  les  trois 
derniers  eurent  la  telle  tranchée  avec  leur  mere , 'qui  fut  execu-  Greg.h.j.p. 
tée  la  demiere . ' ijj+aiP.Chry. 

f.I34.p.4«7. 
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[Bucherius  nous  a donné  un  ancien  calendrier , écrit  comme 
il  croit , fous  le  pontificat  de  Libéré  en  354,  où  il  y a feulement 
quelques  faints  Martyrs  de  Rome,  avec  le  lieu  de  leur  fopulture.J 
'Les  fept  enfans  de  S."Felieité  y font  marquez,  de  cette  maniéré. 

Le  10  de  juillet, [on  fait  la  fcftejde  Félix  & Philippe  dans[le  ci-  « 
metierejde  Prifcille,  de  Martial,  Vital,  Alexandre  dans  celui  des  « 
Jourdains;  de  Silanus  dans  celui  de  Maxime  ; & de  Janvier  dans  “ 
celui  de  Prétextât.  Le  corps  du  martyr  Silanus,  ajoute  le  mefme  “ 
calendrier,  a efté  volé  par  les  Novatiens.'La  mémoire  & la  fèfte  “ 
de  ces  martyrs,  fe  trouve  aufTi  marquée  le  10  de  juillet  dans  les 
plus  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome, [dans 
celui  de  Bede,  & enfuite  dans  tous  les  autres  ] Elle  l’eft  encore 
dans  le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire, '&  dans  le  calendrier  don- 
né par  le  P.Fronto,  qui  marque  ce  jour  là  trois  méfiés  différentes 
pour  les  trois  endroits  où  ils  elloient  enterrez. 

'L’un  de  ces  trois  endroits  eft  appellé  de  S.“  Félicité .*  Car  il  y 
avoit  un  cimetiere  du  nom  de  cette  Sainte  auprès  de  Rome  fur 
le  chemin  du  Sel,  où  effoit  fon  corps  vers  l’an  4 10. 'On  allure  que 
ce  cimetiere  eft  celui  qui  portoit  auparavant  le  nom  des  Jour- 
dains.[Mais  ccft  plutoft  'celui  de  Maxime. J'Le  Pape  Boniface  I.  ^ ®°.ncifare 
orna  fort  le  tombeau  de  S."  Félicité  , auprès  duquel  il  fit  baftir  ’ “°‘c  5* 
un  oratoire, & il  y fut  apparemment  enterré . Il  oma  de  mefme 
le  tombeau  de  S.  Silvain,  [qui  eft  affurcment  le  mefme  que  Sila- 
nus, dont  le  corps  pouvoit  avoir  efté  retiré  des  mains  des  Nova- 
tiens.  ] Le  Pape  Adrien  I.  rétablit  le  cimetiere  de  S."  Félicité  , 
avec  l’eglifo  de  S.  Silvain  martyr;b  & il  rétablit  de  mefme  le  ci- 
metiere appellé  des  Jourdains  ou  des  SS.  Alexandre  , Vital  & 

Martial,  que  Sj  mmaque  avoit  déjà  rétabli  une  autre  fois,à  caufe 
du  corps  de  S.  Alexandre,  félon  les  termes  d Anaftafê . 

'S.Gregoire  le  Grand  prononça  fa  3.*  homelie  fur  les  Evangiles 
le  jour  de  la  fefte  de  S.'*  Félicité  , & félon  le  titre  , ce  fut  dans 
l’eglife  qui  portoit  fon  nom.'Sa  fefte  eft  marquée  dans  les  marty- 
rologes de  S.  Jerome, [de  Bede,  & dans  tous  les  autres,  ] le  23  de 
novembre,  auffi-bien  nue  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,dans  le 
Sacramentaire  du  P.  Ménard,  & dans  celui  de  Thomafius.cCar 
on  prétend  qu’on  la  fit  languir  long-temps  en  prifon  avant  que  de 
luy  trancher  la  telle . 

[ Les  aéles  de  ces  Saints , & tous  ceux  qui  en  parlent , difènt 
Amplement  qu’ils  foufirirent  fous  Antonin.  Mais  comme  ce  nom 
eft  donné  allez  indifféremment  par  les  anciens  à T.  Antonin  , & 
à M.  Aurele  Antonin  fon  fuccefteur,  ] 'Baronius  a cru  les  devoir 
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mettre  fous  M.  Aurele , [ peut-eftre  pareeque  la  perfocution  fut 
beaucoup  plus  grande  fous  luy  que  fous  fon  predeceflèur  . Nous 
le  fuivons  d’autant  plus  volontiers  en  cela , que  les  a&es  parlent 
de  plufieurs  Auguiles  ; ce  qui  ne  s’accorde  point  avec  le  règne 
de  Tire  Antonin , mais  convient  fort  bien  au  temps  que  M.  Au- 
rele regnoit  avec  L.  Verus . Et  c’efloit  apparemment  durant  le 
temps  que  ce  dernier  eftoit  occupé  en  Orient  à faire  la  guerre 
aux  Partîtes , puifque  les  aéles  parlent  ordinairement  d’ Antonin 
foui;  & ainfi  vers  l’an  164,  puifque  L.  Verus  partit  de  Rome  en 
i6z,  & y revint  en  x66. 

Pour  faire  l’eloge  de  S."  Félicité , il  faudrait  traduire  prefquc 
toute  la  troifieme  homelie  de  S.  Grégoire  fur  les  Evangiles , ce 
qui  n'cft  point  de  noftre  deffein.  S.  Pierre  Chryfologue  Evcfque 
de  Ravenne,  a fait  auffi  un  fermon  fur  la  mefme  Sainte,  par  le- 
quel on  voit  que  la  vénération  de  l’Eglife  pour  fâ  pieté  ; seten- 
doit  bien  loin  hors  de  Rome  avant  le  milieu  du  V.  fieclc.  ] 


Note  i. 


S.  POLYCARPE, 

DISCIPLE  DE  S.  JEAN  L’EVANGELISTE, 


EYESQUEDESMYRNE, 

ET  MARTYR. 


ARTICLE  PREMIER. 


S.  Polycarpe  ejl  inftruit , & fait  Evefque  de  Smyme  par  les  Apofires. 

OUS  ne  trouvons  rien  dans  les  auteurs  authen- 
tiques du  commencement  de  la  vie  de  S.  Poly- 
carpe "Une  hiftoire  que  le  PJHalloix  & Bollan- 
dus  fuivent,quoiqu’elle  ait  peu  ou  point  d’auto- 
rité, en  dit  diverfos  chofes,  dont  nous  ne  croyons 
point  devoir  rien  mettre  ici,aimant  mieux  nous 
contenter  de  ce  que  nous  trouvons  dans  des  monumens  plus 
aflùrez . ] 

'La  première  chofe  qu’ils  nous  apprennent , c’eft  que  S.  Poly-  Euf.Uc.is.p. 
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carpe  a fervi  J.  C.  durant  8 6 ans.  [ Ain/i  e/lant  mort, comme  nous 
dirons,  l’an  166,  il  faut  qu’il  fe  /oit  converti  en  l’an  80,  qui  e/loit 
la  première  année  du  règne  de  Tite.  On  ne  peut  pas  ] 'entendre 
ces  86  ans  du  temps  de  fa  vie , comme  fait  une  ancienne  chro- 
nique , [ puifqu’ayant  e/lé  6z  ans  Eve/que , & apparemment  da- 
vantage , il  l’auroit  c/lé  dés  1 âge  de  24  ans , ou  encore  moins . 

'Nous  ne  /avons  point  quel  âge  il  avoit  au  temps  de  fa  con-  Note  *. 
ver/ion . ] 

'Il  eut  le  bonheur  de  converfer  avec  beaucoup  de  ceux  qui 
avoient  vu  le  Sauveur . Il  fut  mefme  in/lruit  /bus  la  difoipline 
& en  la  compagnie  des  Apo/lres,  '&  comme  dit  S.IrenceauPape 
Victor , il  vécut  avec  S Jean  & les  autres  Apo/lres , en  la  com- 
pagnie de/quels  il  celcbroit  la  fê/le  de  Pa/que  le  14  de  la  lune . 

[ Il  e/l  difficile  de  fa  voir  qui  font  ces  autres  Apo/lres.  II  e/l  nean- 
moins comme  indubitable  que  & Philippe  en  e/loit,  pui/que  Po- 
lycrate  Eve/que  d’Ephe/è , qui  écrivoitau  mefme  temps  que  S. 

Irenée,  ] le  met  entre  ceux  dont  l’exemple  autorifoit  la  coutume 
de  célébrer  Pa/que  le  14  de  la  lune . 'Ce  fut  en  cette  ecole  que 
S.  Polycarpe  apprit  les  veritez  qu’il  enfeigna  depuis,  & qu’il  lai/là 
à l’Eglifo.  'Il  eut  S.  Ignace  & Papias  pour  condifciples  fous  S Jean. 

* 11  lût  fait  enfuite  Eve/que  de  Smyme  par  les  Apo/lres, b & 
nommément  par  S.  Jean  PEvangeli/le  . J Nous  n’en  /avons  pas 
l’année  : mais  ce  fut  au  plu/lard  en  l’an  104  de  1ère  commune  , ] 
cqui  e/l  le  fottieme  de  Trajan,  auquel  la  chronique  d’Alexandrie 
met  la  mort  de  Saint  Jean  . [ Tous  les  autres  la  mettent  dés  l’an 
100  ; ce  qui  ajouterait  encore  quatre  ans  à l’epifeopat  de  Saint 
Poly  carpe. 

Il  faut  me  fine  le  commencer  dés  l’an  96  au  plu/lard  , & dire 
qu’il  a duré  70  ans  au  moins,  /ï  c’c/l  l’Ange  de  l’Eglife  de  Smyme 
à qui  J.  C.  parie  dans  l’Apocalypfe,  écrite  en  95  ou  96.  J 'Et  il  l’e/l 
'Telon  le  fentiment  commun  des  interprètes  , & nous  le  difons  &c- 
fur  l’autorité  du  P.  Halloix  . Car  nous  ne  favons  point  qu’on  ait 
le  commentaire  d’E/lius  fur  l’Apocalypfe  que  cite  ce  Je/ûite.  'Ce 
/Intiment  convient  en  c/lct  fort  bien  avec  le  grand  mérité  de 
S.  Polycarpe . Car  cet  Ange  ne  reçoit  que  des  eloges  de  la  bou- 
che de  la  Vérité.  'Je  fçay  , luy  dit  J.  C,  quelles  font  vos  œuvres , “ 
quelle  e/l  vo/lre  affliélion,  & quelle  e/t  vo/lre  pauvreté,  [dans  la- <c 
quelle Jneanmoins  vous  elles  riche  . J’entens  les  medifances  dont  “ 
vous  noirci/lènt  ceux  qui  fe  difent  Juifs , & ne  le  font  pas , mais  “ 
font  une  lÿnagogue  de  fat an  . Ne  craignez  rien  de  ce  que  vous  « 
avez  à foufirir,Le  diable  dans  peu  de  temps  mettra  quelques  uns  “ 
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„ des  voftres  en  prifon.afin  que  vous  foyez  éprouvez;  & vous  ferez 
„ affligez  pendant  dix  jours . Mais  foyez  fidele  jufqu’à  la  mort,  & 

» je  vous  donnerai  la  couronne  de  vie. 

[On  ne  pourrait  douter  que  ces  paroles  ne  s’adreflàftênt  à S, 

Polycarpe , s’il  eftoit  certain  que  ç’a  efté  le  premier  Evefque  de 
VJ»  “ôte  *•  SmymeMais'nous  ne  voyons  pas  que  cela  fê  puiflê  aflurer, quand 
mefme  on  ne  voudrait  avoir  aucun  égard  à ce  que  di<ênt  des 
monumens  peu  confiderables,  que  S.BucoIe  honoré  par  les  Grecs 
le  6 de  fevrier,&  peut-eftre  encore  un  Stratée  & quelques  autres, 
l’avoient  précédé  dans  cette  charge  . Je  ne  fçay  d’où  la  chroni- 
que d’Alexandrie  a prisjque  l’Evefque  à qui  S.  Jean  a voit  confié  Ch.Aip.j94. 
un  jeune  homme , qui  devint  enfuite  chef  de  volairs , eftoit  l’E- 
vefque  de  Smyrne. 

'La  ville  de  Smyme,  Iorfque  S.  Polycarpe  en  fut  fait  Evefque , 
eftoit  l’une  des  plus  illuftres  de  rEmpire,furtout  pour  l’étude  des  Fl  01  & 

lettres,  & de  l’eloquence,  qui  y attiraient  de  tous  coftez  un  grand 
nombre  de  perfonnes  , comme  on  le  voit  par  lliiftoire  que  Phi- 
loftrate  a faite  des  fophiftes  de  ce  temps  la  . 'Elle  difputoit  mef-  PcatC.ep.V.p. 
me  à Ephefê  le  droit  de  métropole  ou  capitale  de  la  province  I4‘ 
d’Afie,  [qui  eftoit  alors  fort  étendüe.J&  Ton  marque  qu  elle  l’em- 
portoit  quelquefois. 


ARTICLE  II. 


S.  Polycarpe  reçoit  S.  Ignace , qui  luy  écrit . 


>7<m 


]T  'Eglise  fouffrit  des  perfocutions  affez  violentes  en  divers 
1 y endroits  fous  le  régné  de  Trajan.  Et  ce  fut  peut-eftre  alors 
que  s’accomplit  ce  que  ).  C.  avoit  dit , que  l’Eglife  de  Smyrne 
fouflriroit  durant  dix  jours.  Mais  il  fembleque  cette  Eglifê  jouïf 
foit  déjà  de  la  paix,  lorfque  vers  le  milieu  de  l’an  107J  'S.  Ignace  Ign.aû.p.5. 
qui  avoit  efté  condanné  par  Trajan  à eftre  mené  à Rome  pour  y 
eftre  expofe  aux  beftes , eftant  conduit  par  les  coftes  de  l’Afie , 
aborda  & prit  terre  à Smyme . Il  fut  ravi  d’eftre  arrivé  en  cette 
ville  : & auflï-toft  il  fê  hafta  d’aller  voir  S.  Polycarpe  fon  ancien 
condifoiple  dans  l’ecole  de  Saint  Jean . 'Lorfqu’on  l’eut  conduit  p.j  6. 
chez  ce  prélat , il  s’entretint  avec  luy  de  difoours  fpirituels , luy 
témoignant  combien  il  fê  tenoit  glorieux  de  fês  chaines  : '&  S.  «J  Poiy.Cp. 
Polycarpe"les  embrafla  avec  refpeél,  [bien  loin  d’en  rougir.]  *En-  5 6- 
tre  tous  les  Evcfques  que  les  Chrétiens  luy  envoyaient  de  toutes 
parts , il  fupplia  particulièrement  S.  Polycarpe  de  contribuer  par 
Hijl.  Eccl.  Tom.  11.  Tt 
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fes  prières  au  defir  qu’il  avoit  délire  dévoré  par  les  belles. 'II  glo 
rifia  enœre  J.  C.  noftre  Dieu , de  la  fageflè  [&  de  la  grâce  ] qu't! 
avoit  répandue  fur  le  troupeau  de  ce  faint  pa fleur.  Car  il  trouva 
les  Fideles  de  Smyrne  enrichis  de  toutes  les  grâces  & de  tous  les 
effets  de  la  mifcricorde  de  Dieu  , comblez  de  tous  les  dons  du 
S.Efprit, établis  dans  la  perfeélion  d’une  foy  inébranlable,  clouez, 
s’il  faut  ainfi  dire,&  par  la  chair  & par  l’efprit  à la  croix  de  J.C, 

■affermis  & comme  cimentez  par  fon  fang  dans  une  charité  [ fin- 
cere , ] & fortement  perfuadez  de  la  vérité  de  fbn  Incarnation  , 

[que  divers  herctiques  s’eflbrçoicnt  alors  de  ruiner.  ]' Audi  ils  ne 
.manqueront  point  de  marquer  leur  pieté, en  luy  rendant  tous  les 
iêrvices  & toutes  les  affiftances  dont  ils  fe  trouvèrent  capables . 

'Ce  fut  de  Smyrne  qu’il  écrivit  diverfès  lettres  à quelques  Egli- 
fes.’Sa  lettre  aux  Romains  efl  datée  du  24  d'aoufl. 

b S.  Jgnace  quittant  Smyrne  pour  continuer  fon  voyage , fut 
accompagné  jufques  à Troade  au  nom  des  Chrétiens  d’Ephefè 
& de  Smyrne,  par  BurrhusDiacre  de  l’Eglifê  d’Ephefë/qui  l’af- 
fifla  dans  tous  les  bcfoins.'Il  paroifl  qu’eflant  arrivé  à Troade  , 
il  envoya  à Smyrne  Philon,Rhée,&  Agathopode,qui  furent  très 
hien  receus  par  les  Chrétiens  de  cette  ville  , lefquels  voulurent 
faire  voir  qu’ils  aimoient  autant  S.  Ignace  abfont  que  prêtent. 

'Quand  ils  furent  retournez  à Troade  , S.  Ignace  écrivit  aux 
Chrétiens  de  Smyrne,  les  exhortant  particulièrement  à rendre  à - 
leur  Evefque  l’obciflancc  qu’ils  luy  dévoient.  11  les  prie  de  dépu- 
ter quelqu’un  d’entre  eux  à l’Eglife  d’Antioche , avec  une  lettre 
de  leur  part,  pour  la  féliciter  de  la  paix  & de  la  tranquillité  que 
Dieu  luy  avoit  rendue  en  exauçant  leurs  prières . 'Il  demanda  que 
ce  député  foit  quelque  perfônne  digne  délire  particulièrement 
aimée  des  Chrétiens,  & qui  mérité  d’eflre  appelléé'un  Courier  de 
Dieu . Il  veut  qu’il  foit  choifi  par  l’affcmbléc  des  Fidèles . 'Cette 
lettre  fut  portée  par  Burrhus. 

'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Troade  à S.  Polycarpe  en  particu- 
lier , pour  luy  recommander,  comme  à un  homme  apoftolique, 
fon  Eglifê  d’Antioche,  & le  prier,  dit  Eufcbe,  d’en  avoir  un  foin 
digne  d’une  perfonne  en  qui  il  avoit  une  entière  confiance . f On 
croit  que  cela  fe  peut  "raporter  à ce  que  S.  Ignace  luy  mande , ] V.s  ignace 
'que  comme  il  n’avoit  pas  pu  écrire  à toutes  les  Eglifes,  il  le  prie,  note  6‘ 
comme  un  homme  qui  avoit  la'fcience  de  Dieu  , de  leur  écrire  yuiniw. 
au  lieu  de  luy , afin  qu’elles  deputaffènt  à Antioche  , ou  y écri- 
vaient par  ceux  que  S.  Polycarpe  y devoir  envoyer. 

'S.  Ignace  1’aflurc  dans  cette  lettre  qu’il  avoit  eu  une  grande 
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joie  devoir  une  perfonne"fi  pure  & fi  irrcprehenfible;  & il  luy 

rend  ce  témoignage , que  fon'anae  cftoit  affermie  en  Dieu;  '&  c.4.p.i;7.c. 

qu’il  ne  faifoit  rien  fans  confulter  fa  volonté  fupremc[Il  luy  parle 

avec  l’autorité  d’un  ancien  Eveique,  & d’un  martyr;  outre  qu'il 

eftoit  aflurément  beaucoup  plus  âgé;  & il  luy  donne  divers  avis 

excellens  pour  bien  gouverner  ion  peuple  , & fe  bien  conduire 

luy  meirne . ] 'Il  l’exhorte  d’augmenter  toujours  par  la  grâce  de  c.i.p.s76  d.e. 

Dieu  , l’ardeur  avec  laquelle  il  courait  [vers  luy  : J de  demander 

une  intelligence  encore  plus  grande  que  celle  qu’il  avoir  de  c.j.p.*;7.b, 

"s’appliquer  avec  encore  plus  de  zele  qu’il  ne  fàifoit  à ion  minif 

terc.  [On  voit  qu’il  luy  parle  comme  à unEvefque  très  iâint, mais 

3ue  Dieu  vouloit  elever  à une  iïunteté  beaucoup  plus  grande , 
urant  les  60  ans  qu’il  devoit  encore  vivre  fur  la  terre  ] 

'Iliâlueà  lafinde  <â  lettre  diveriës  perfonnesfqui effoient  fans  c,s.p.s7:.?. 
doute  de  l’Eglife  de  Smyrne  , & des  difciples  de  S.  Polycarpe,  ] 
lavoir  la  veuve  d’Epitrope  , avec  toute  ià  maiiôn  & fes  enfans , 

Attale  ion  cher[frere,]&  Alcé  dont  le  nom  luy  elloit  ii' agréable. 

'Il  falue  de  meirne  cette  Alcé  dans  la  lettre  à ceux  de  Smyrne; & ad  Sniy.p.39. 
il  y ajoute  l'incomparable  Daphnus,  Eutecne,  & la  maiiôn  d’une 
femme  nommée  Tavia. 

4>  <£♦+$>  <i*}>  5 <M>  s <&  <i+  <M> 

ARTICLE  III. 

S. Polycarpe  rajjemble  la  lettres  de  S.  Ignace;  écrit  aux  Philippiens , 

& à quelques  autres. 

' Ç*  A 1 N T Ignace  paffa  auiîi-toff  après  deTroade  àNaple,&  de  iKn  ad  Poiy.p. 

là  à Ph’lippesen  Macedoine,  “d’où  il  écrivit  avec  les  Philip-  8?s  rfIAci.p.«. 
piens  à S.  Polycaipe  , le  priant  encore  de  faire  porter  les  lettres  pTol  j'.b!’0' 
qu’ils  écrivoient  [ à fEglife  d’Antioche,  ] par  celui  qu’il  y envoye- 
roit 'Les  Philippiens  le  prièrent  enoore  de  leur  communiquer  les  c. 
lettres  qu'il  avoit  receuës  de  Saint  Ignace,  & les  autres  du  mefme 
Saint  qu'il  pourroit  avoir  S.  Polycarpe  leur  récrivit,  leur  promit 
de  faire  tenir  leurs  lettres  à la  première  occaiîon,  ou  de  les  porter 
luy  meirne  à Antioche  ; & leur  envoya  les  lettres  de  S.  Ignace , 
qu’il  avoit  pu  recouvrer,  dont  il  leur  fait  un  fort  bel  eloge . 'Bnro-  Bar.109.M-1g. 
nius  [ & les  autres ,]  croient  que  ces  lettres  font  les  fëpt  que  les 
anciens  ont  reconnues  pour  eftre  véritablement  de  S.  Ignace , & 
qu’ainiî  c’eit  à S Polycarpe  que  nous  en  devons  la  confervation. 

'Saint  Polycarpe  dans  cette  lettre  aux  Philippiens  , les  félicite  Poiy.ep.c.».i. 
d’avoir  receu  comme  ils  dévoient  les  SS.  Ignace  , Zoiime,  & pa007,,0,°' 

Tt  ü 
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Rufe;  dont  les  chaînes  , dit-il  , font  les  véritables  diadèmes  des 
élus  de  Dieu  . 'il  releve  enfuite  la  pieté  des  Philippiens  , les  ex- 
horte à la  conferver  & à l’augmenter  de  plus  en  plus,  furquoi  il 
leur  donne  d’excellens  avis  ; 'les  instruit  fur  la  réalité  de  l’Incar- 
nation & de  la  mort  du  Sauveur, traitant  d'Antechrills  & de  fils 
aidiez  de  fatan  ceux  qui  la  combatent  , & qui  ne  croient  ni  la 
refurreélion  ni  le  jugement.  [Mais  il  lait  voir  en  mefme  temps  fa 
pieté  & fon  humilité , ] en  difant  qu’il  n’a  pris  la  liberté  de  leur 
écrire  fur  la  juftice,  que  pareequ’ils  l’y  ont  excité  les  premiers. 

Car  ni  moy,dit-jl,ni  aucun  de  ceux  qui  me  rdlèmblent,n’eft  capa-  “ 
ble  de  fuivrela  (âge (Te  du  bienheureux  Paul  qui  vous  a inftmits.  “ 

'il  y avoue  que  Dieu  ne  luy  avoit  pas  encore  accordé  l’intelligence 
de  beaucoup  de  chofes  qui  font  dans  l’Ecriture. 

'Il  témoigne  beaucoup  de  regret  du  péché  où  eftoit  tombé  un 
de  leurs  Preflres  nommé  Valens  avec  (a  femme.  [ 11  fomble  que 
l’avarice  euft  efié  la  caufo  de  leur  chute.  ] II  exhorte  neanmoins 
les  Philippiens  à leur  pardonner , & à tafoher  de  joindre  à leurs, 
corps  ces  perfonnes  égarées. 

'A  la  fin  de  fa  lettre  il  les  prie  de  luy  mander  s’ils  avoient' quel-  Note.  3.. 
ques  nouvelles  de  S.  Ignace  , & de  ceux  qui  elloient  en  fa  com- 
pagnie : 'ce  qui  nous  apprend  qu’il  écrivoit  ceci  l’année  mefme 
du  martyre  de  S.  Ignace , [en  l’an  107  ou  108,  avant  que  d’avoir 
appris  (â  mort.]  'Il  envoya  là  lettre  avec  celles  de  S.  Ignace  par 
un  Chrétien  nomme  Crefcent/qui  demeurait  tantqft  à Smyrne  , 
où  il  avoit  ce  fomble  fa  foeur , tantofl:  à Philippes  ; & le  Saint  luy 
rend  ce  témoignage  , qu’il  avoit  vécu  à Smyrne  d’une  maniéré 
irréprochable . Il  le  recommande  aux  Philippiens , comme  il  le 
leur  avoit  déjà  recommandé"dans  un  voyage  qu’il  avoit  fait  en 
Macedoine,[dont  nous  n’avons  pointd’autre  connoidànce] 

'On  ne  trouve  point  que  perfonne  ait  jamais  contefoé  la  vérité 
de  cette  lettre  , hors  Daillé,[&  peut-eftre  quelques  autres  enne- 
mis  des  lettres  & de  la  doétrine  de  S.  Ignace ,]  'qui  n’ont  rien  du- 
tout  de  confiderable  à y oppofer  . 'S.  Jerome  nous  affine  quelle 
eft  très  utile  . b S.  Irenée  l’appelle  une  très  puiflânte  défenfe  de  la 
vérité,  & dit  que  ceux  qui  ont  foin  de  leur  lâlut  y peuvent  ap- 
prendre quelle  eft  la  doéînne  evangelique  , en  y lifant  quelle  a 
• efté  la  foy  & la  croyance  de  ce  Saint.  Suidas  dit  que  c’ell  une  picce 
très  admirable ..  'Photius  reconnoift  qu’elle  eft  remplie  de  fort 
belles  inftruélions lefquelles  elle  expofo  de  la  maniéré  la  plus 
convenable  aux  auteurs  ecclefiaIHques,c’eft  à dite  avec  beaucoup 
de  (implicite  &de  netteté. 'On  en  peut  voir  les  principaux  points. 
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dans  l’hiftoirc  de  M'  Fleuri . 'Eufebe  y remarque  qu’on  y trouve  Eua4.c.n  r. 
divers  endroits  tirez  de  la  première  epiftre  de  S.  Pierre.  * Elle  fe  ,l8  c- 
lifoit  publiquement  en  Ane  du  temps  de  S.Jerome  . b S.  Maxime  c. c 
Abbé  [ & martyr]  la  cite  [ dans  le  VII.  fiecle.  ] * Pearüde  ign. 

Note  4.  c Outre  cette  lettre  , S.  Polycarpe  en  écrivit  encore  "plufieurs  Eut. 

V.s  Denyï  autres  , tant  aux  Eglifês  voilines,qu  a divers  particuliers/ Jean  ''de  t.j.c.io.P  iss.’ 
note  J-  Scythople  Eveique  Catholique , qui  vivoit  au  commencement  du  jPelrf  de , n 
VI.  fiecle , ‘en  a cité  une  lettre  aux  Athéniens  , où  il  partait  de  S.  t.i.p.iw.uo. 
Denys  l’Areopagite. f Elle  eft  aulfi  citée  par  S.  Maxime,  qui  ne  flsn-pr°i-c.i. 
nous  en  apprend  rien  davantage . * Suidas  luy  attribue  une  lettre  à / Dion.n.Mix. 
S.  Denys  mefme; h ce  qui  ne  vient  apparemment  que  de  la  lettre  P^P-r-*- 
de  S Denysà  b. Polycarpe,  reconnue  pour  fuppofée . 1 S.  Jerome  "* *** 
met  S.  Polycarpe  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Ebion  ôc  d’au-  * îgn-proi  c.i. 
tresheretiques  [ce  qui  ne  marque  peut-eftre  autre  chofe  que  l’e-  P^jer  in  Hely 
piltre  aux  Philippiens,  oh  il  établit  les  principes  de  la  vérité  con-  c.9  p.i  j.j.b. 
traires  à ces  herelies  ] 

'Le  bruit  courut  que  SJeromc  avoit  traduit  en  latin  les  ouvra-  «p.is.p.i»4.<v 
ges  de  S.  Polycarpe  : ce  que  ce  Pere  defavoue  luy  mefme  , & dit 
qu’il  n’a  voit  pas  allez  de  génie,  pour  faire  paroillre  en  une  langue 
étrangère  des  choies  li  relevées , avec  la  mefme  beauté  qu’elles 
avoient  en  leur  langue  originale  ..  - 

ARTICLE  IV. 

Quelques  particularité^  de  la  vie  de  S.  Polycarpe  : Son  %ele  pour  la 
vérité  : Jl  va  à Rome  1. 

[T  7*0 1 L A tout  ce  que  nous  lavons  des  écrits  de  S.  Polycarpe . 

V Nous  avons  aulli  allez  peu  de  connoillance  de  lés  aérions  : 

& neanmoinsS.  Jerome  nous  en  dit  beaucoup , } en  nousalliirant  Hier.v.iü.c. 
qu’il  elloit  le  chef&  le  premier  de  toute  l’Afie,  [ ce  qu’il  faut  ,7  P-I74.f. 
moins  attribuer  à la  dignité  de  la  ville  de  Smyrne  , qui  cedoit 
d’ordinaire  le  rang  à Ephefe  , qu’à  là  perf  >nne  , comme  S.  Jerome 
le  marque  allez  par  la  fuite . On  peut  encore  juger  de  lôn  mérité] 
'parleselogesqueluy  donne  S.  Ignace, [ & par  le  témoignage  que  ign.»d  Smy. 
les  payens  luy  rendirent  en  le  voulant  faire  pallèrpour  criminel:]  P-1** 

‘Car  ils  crièrent  tousd’une  voix  , Quec’eftoit  ledoéfeur  del’Alie,  Eufi4.c.ij.P. 
le  pere  des  Chrétiens,  & le  dcftruéieurdesdivinitez  payennes,  de  'J1-*1» 
l’adoration  defquelles  il  avoit  retiré  un  grand  nombre  de  per- 
lônnes . 

'Sa  vertu  l’a  voit  rendu  fi  vencrable  avant  me/me  qu’il  fuft  arrivé  P1 33-15- 

Tt  iij. 
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à la  vieillefîè  , qu’on  luy  rendoit  toutes  les  marques  imaginables 
d’un  refpcél  extraordinaire,  jufque  là  que  l’on  ne  fouftroit  jamais 
qu’il  lé  dechauflàft  , tous  les  Chrétiens  Ce  preflant  à l’envi  de  luy 
rendre  cet  office  , pour  avoir  le  bonheur  de  toucher  fa  fainte 
66.  chair . 'Et  nous  voyons  auffi  dans  les  adles  originaux  de  S.  Fruc- 
tueux , qu’un  de  fes  Leéteurs  voulut  luy  rendre  à la  mort  ce  der- 
nier office . 

[ S.  Irenée  difciple  de  S.  Polycarpe  fait  comme  un  crayon  de  la 
conduite  de  ce  Saint  dans  ce  peu  de  paroles  qu’il  écrit  à Florin  , 
le  quel  ayant  efté  quelque  temp  difciple  de  S.  Polycarpe  auffi- 
Eiir.i.jc.îo.p.  bien  que  luy  , eftoit  tombé  depuis  en  diverfesherefies.  J 'Ces  dog-  « 
mes , luy  dit  S.  Irenée  , ne  nous  ont  point  efté  enfêignez  par  les  « 
"Fvc/qucs  qui  nous  ont  précédez , ÔC  qui  ont  efté  les  difciples  des  “ 
Apoftrcs.  Car  eftant  encore  ''fore  jeune,  je  vous  ay  vu  dans  l’Afie  “ 
inferieure  [ou  maritime,  c’eft  à dire  àSmyme  ^chez  le  bienheu-  “ * 

reux  Polycarpe, 'lorfque  vivant  avec  éclat  à la^ku r 1 de  l’Finpc-  “ i» 
rcur , vous  veniez  voir  ce  faint  Evefque , & que  vous  tifchicz  “ 
d’acquérir  fon  eftime  & Co n approbation.  Car  je  me  fouviens  “ 
mieux  de  ce  qui  Ce  paflbit  alors, que  de  tout  ce  qui  eft  arrivé  de-  « 
puis;  parccquc  les  chofesqu’on  a apprifos  dans  l’enfance,  fenour-  « 
riftânt  & croiflânt  en  quelque  forte  dans  l’efprit  avec  l’âge , ne  « 
s oublient  jamais  :De  forte  que  je  pourrais  mefrne  dire  le  lieu  où  « 
eftoit  aflis  le  bienheureux  Polycarpe  lorfqu’il  prefehoit  la  parole  « 
de  Dieu . J ay  encore  toutprefent  dans  l’efprit  avec  quelle  gravi-  « 
té  il  entrait  & fortoit  partout  où  il  alloit  ; quelle  eftoit  fà  fainteté  « 
dans  toute  la  conduite  de  fâ  vie  ; quelle  eftoit  la  majeftéqui  eclà-  “ 
toit  fur  fon  vifage , & dans  toute  la  compofition  extérieure  de  fon  « 
corp^qu’ellcs  eftoient  les  faintes  exhortations  dont  il  nourriftoic  « 
fon  peuple.  Ilmefomble  que  je  luy  entens  encore  dire  de  quelle  « 
forte  il  avoit  converfe  avec  S.  Jean  , & avec  plufieurs  autres  qui  « 
c.  avoient  vu  J.C,  'les  paroles  qu’il  avoit  entendues  de  leur  bouche  , « 

& les  particularitez  qu’ils  luy  avoient  apprifos  de  ce  divin  Sau-  “ 
veur  , foit  touchant  Ces  miracles' , foit  touchant  fâ  doébûne  : & « 
tout  ce  qu’il  en  difoit  eftoit  tout  à fait  conforme  aux  divines  “ 
Ecritures , comme  eftant  raporté  par  ceux  qui  avoient  efté  les  “ 
témoins  oculaires  du  Verbe  & de  la  parole  de  vie . Il  eft  vray  “ 
que  par  la  miforicorde  de  Dieu  j’ecoutois  deflors  toutes  ces  cho-  “ 
tes  avec  foin  & avec  ardeur , je  les  gravois  non  fur  des  tablettes , « 
mais  dans  le  plus  profond  de  mon  cœur,  & Dieu  m’a  fait  toujours  “ 

i-J’Adrien,  qui  fut  fouvent  en  Orient  jufqu’en  134, ou  plutoft  d'Antonin,puifquc  S.  Irenée  Re- 
naquit apparemment  que-veu  l'an  no,  * 
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n la  grâce  de  m'en  fouvenir , & de  les  rapaffcr  par  mon  efprit.  Je 
»>  puis  donc  protefter  devant  Dieu  > 'que  fi  cet  homme  apoftolique  a, 

» & ce  bienheureux  Evefqueeuft  entendu  parler  dequelque  erreur 
»>  femblable  aux  voftrcs,  ileull  à l’heure  mefrne  bouché  (es  orcil- 
*»  les , & fé  fuft  écrié  en  difant  félon  fâ  coutume  ; Ha  bon  Dieu  ! fal- 
” loit-il  que  vous  me  confervaffiez.  la  vicjufqua  cette  heure , pour 
” fouflrir  des  chofés  fî  étranges?  Il  fé  fuft  enfui  auffi-toft  du  heu  où 
” il  aurait  entendu  une  fémblable  dodlrine . 

[L’Occident  reflèntit  heureufement  les  effets  du  zele  fî  ardent 
que  S.Polycarpe  avoit  pour  la  vérité  ] 'Car  il  fit  un  voyage  à Rome  ircn.i.  3 P. 
lous  le  pontificat  d’ Anicet , & fous  l'empire  de  Titc  Antonin , [ qui  * 3144'JpKIuç1;!cj' 
mourut  en  l’an  16 1.  ] Eufébe  le  met  dans  fâ  chronique  auffi-toft  Hi«.v.dj.c. 
après  l’eleftiond’ Anicet,  [c’eft  adiré  en  157  ou  158.]*  Luy& Saint  Wuü  c 
Jerome  difént  qu’il  y vint  à cauféde  la  différente  pratique  des  p.ny’b.cVhrf 
Eglifés  touchant  la Pafque . bCar  les  Eglifèsde  toute  l’Afie  cclc-  Hier.v.üu. 
broient  cette  fêfle  & finiffoient  le  jeûne  le  i4de  la  lune,  enqael-  4 EuO.V-c.îj. 
quejour  delà  fémaine  qu’il  arrivaft;&  tontes  les  autres  Eglifés  ne  p.iço.c.d. 
la  célébraient  jamais  que  le  dimanche,  'fans  obférver  [ precifé-  c -n.p  i9j.b.r. 
V.S.ViAor  rnent  le  14  de  ]la  lunc.[''Nous traiterons  autrepart  cette  queftion,] 

Pape  i î,  'en  laquelle  S.  Polycarpe  fuivoit  la  coutume  de  l’Afie,  oùileftoit.  P-'9».s. 

[ S.  Irenée  de  qui  nous  avons  appris  ce ‘voyage  , n’en  exprime 
point  le  fujet,  quoiqu’Eufébc  cite  de  luy  ce  qu’il  en  écrit . ] Il  dit  [ri^9î'b‘c-cx 
feulement  que  SPolycarpe  & Saint  Anicet  tombèrent  bien-toft  ua“ 
d’accord  de  quelques  autres  points,  fur  lefquels  ils  a voient  des 
difficultez;  & que  pour  la  Pafque  ils  n’en  difputerent  pas  beau- 
coup , s’eftant  tenus  chacun  à leur  féntiment , fans  que  cela  les 
empefehaft  de  demeurer  dans  la  communion  ccclefialtiq  îc . Au 
contraire  , ajoute  S.  Irenée , Anicet  céda  l’Eucariftie  à S.  Poly- 
carpe , tant  il  avoit  de  refpcd  pour  luy  ; 'c’eft  à djrcqu’il  luy  fit  n.P.io9.i.b.c. 
offrir  le  fàcrifice  en  fâ  place  : '&  ainfi  ils  fe  féparerent  en  paix  , L5*c,l4-P'93- 
laiffant  auffi  la  paix  aux  Eglifés  qui  fui  voient  la  coutume  de  l’un  d- 
ou  de  l’autre . 

[ Ce  vo}  ageque  S.Polycarpe  fit  à Rome  férvit  à beaucoup  de 
perfônncs  . ] Car  il  y rendoit  hautement  témoignage  à la  vérité  ircn.!.j.c.s.p. 
prefche'e  dans  l’Eglife , enlaquelle  par  ce  moyen  il  fit  entrer  beau-  î34'*' 
coup  d’heretiques  Marcionites  & Valentiniens.  Il  rencontra  une 
fois  Marcion  qui  le  falua  , & luy  demanda  s’il  le  rcconnoiflbit 
bien  : II  luy  répondit  qu’il  le  reconnoiflbit  efléétivement , mais 
pour  le  fils  aifné  de  fâtan  . 'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  fè  Hier.v.iii.c. 
fit  à Rome  . [ Car  S.  Irenée  ni  Eufebc  n’en  marquent  ps  le  lieu.  ,7-Pî7«>c- 
Quoy  qu’il  en  foit,  cette  parole  eft  toute  femblable  à celle  que 
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nous  avons  raportée  de  la  lettre  du  mefme  Saint  aux  Philippiens.] 
iren.i.  j.c.j.p,  'S.I renée  la  loue  comme  digne  du  zele  que  ce  Saint  avoit  pour  la 
i J4.a.b.  pureté  de  la  foy  , dont  il  eftoit  fi  jaloux . 

Cyp.dîffs.c.  'Quelques  uns  croient  que  dans  ce  voyage  de  Rome , S.Poly- 
îé.p.m.  carpe  envoya  en  France  divers  prédicateurs  de  la  foy,  [dont  nous 
Bofq.i  i.c.io.  parlerons  "dans  la  fuite,  ]ou  mefme  qu’il  les  y amena . 'D’autres  v.  « u. 
r-7«*  croient  qu’il  les  y avoir  envoyez  auparavant:  [&iln’y  a pas  eneftêt 
d’apparence  ni  que  S.  Pothin  foit  venu  fi  tard  à Lion  , ni  que  S. 

Irence  foit  demeuré  avec  S.  Polycarpe  jufqu  a ce  temps-ci.] 

ïïm Si 

ARTICLE  Y. 

Le  peuple  de  Smyrne  demande  la  mort  de  S. Polycarpe  : Il fe  retire', 
ejl  pris  & amené  devant  le  Proconful . 

[ À Près  que  Dieu  eut  laifle  long-temps  ce  Saint  fur  la  terre , 
pour  rendre  témoignage  des  veritez  qu’il  avoit  apprifcs 
iren.p  i33.d.  des  Apollres,  ] 'il  le  couronna  enfin  par  un  très  glorieux  martyre , 
Euf.Wc.ij.p.  comme  parle  S.  Irenée  ; 'ce  qui  arriva  daas  une  grande  perfecu- 
j is.h.  tien  qui  s’éleva  dans  l’Afie  contre  les  Chrétiens , a lorlque  Statius 
» n.p,7i.i.c,  • Qy^ratus  elloit  Proconful  d’Afie.  [ Et  ce  fut  apparemment  'le  'Note 
famedi  23  de  février , en  la  fixieme  année  de  l'empire  de  M.Au- 
rele  & de  L.  Verus  , qui  efl  la  t66.'de  J.C.  ] 
i.4.c.i5.p.tîS.  'L’hiltoire  de  fon  martyre  eft  tirée  d’une  lettre  que  l’Eglife  de 
1 Smjme  écrivit  fort  peu  après  fa  mort . Eufebe  en  a inféré  la  plus 

grande  partie  dans  fon  hiftoire  : [Et  l’on  a trouvé  depuis  peu  divers 
manuferits  où  elle  efl  toute  entière  tant  en  grec  qu’en  latin . Nous 
nous  fervirons  particulièrement  de  l’édition  qu’Uflérius  en  a 
donnée  avec  les  lettres  de  S.  Ignace  . Cette  lettre  meriteroit 
d’eftre  traduite  ici  toute  entière  : Mais  comme  nous  fommes 
obligez  d’abreger,  nous  nous  contenterons  d’en  mettre  le  prin- 
cipal . ] 

roiy.aa.p.14-  'Avant  que  de  décrire  le  martyre  de  S.  Polycarpe  , elle  parle 


16. 


p- 16. 


de  S.  Germanique,  & de  dix  ou  onze  autres  Chrétiens  de  Phi-  v.h  perf. 
ladelphie  , qui  furent  expoféz  aux  belles  à Smyrne  peu  de  jours  f'lcNj  4Au' 
auparavant  : & elle  y joint  le  malheur  d’un  Phrygien  nommé 
Quintus , 'qui  s ’efloit  prefenté  luy  mefme  aux  perfécuteurs  , & 
qui  en  avoit  porté  d’autres  à l’imiter . Mais  la  vue  des  belles 
l’ayant  epxmventé , le  Proconful  luy  perfuada  enfin  de  fàcrifier  ; 
ce  qui  fut  une  Julie  punition  de  fa  témérité  indilcrette  . [ L’Eglifè 
de  Smyrne  lé  fort  de  cette  chute  pour  nous  faire  ellimer  davan- 
tage 
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tagela  fngeflc  de  S Polycarpe,]  'qui  attendit  comme  J.C, qu’il  full  p.i  j.4r. 
livré  aux  perfccuteurs . C’efl  ce  quelle  appelle  un  martyre  evan- 
gelique  & vraiment  heureux,  où  l’on  montre  en  mefme  temps  un 
«'.Xif/çi'iw;,  grand  courage, '&  une  humble  prudence, & où  l’on  fuit  la  volonté 
de  Dieu  , en  le  laillànt  luy  mefme  difpolcr  de  nous  & de  noftre 
vie . 

'Dieu  donc  qui  vouloit  donner  cet  exemple  à fon  Eglifê, a permit  p.i  j. 
que  la  généralité  admirable  avec  laquelle  S.  Germanique  fouffrit  * pi6‘ 
le  martyre  , irrita  les  payens  au  lieu  de  les  adoucir.  Ainfitout  le 
peuple[qui  dloit  alorsallcmblé  dans  l’amphitheatre,]  commença 
a crier,  Qtt'on  extermine  ces  impies;  Qu'on  cherche  Polycarpe.  'Ce  p.i7!n.i*.p.jp. 
Saint  vouloit  demeurer  dans  la  ville  malgré  tous  ces  bruits  qui  ne 
l’étonnoient  nullement . Mais  on  luy  psrliiada  enfin  de  le  retirer 
en  une  mai/bn  de  campagne  aller  prés  de  la  ville,oùil  pafià[queî- 
ques  jours,  ] accompagné  de  peu  de  monde,  'pendant  qu’on  le  »aP*,s- 
».  cherchoit  avec  grand  cmprdlêmenr,  * pour  l’expo  1er  aux  belles  à 
la  vue  du  peuple, avant  la  fin  des  jeux  que  l’on  célébrait  alors  Car 
*•  c’eft  ce  que  fouhaitoit  extrêmement* Herade  l’Irenarque,  'qui  dt  |p4-F 

à peu  prés  ce  que  nous  appelions  le  Prévoit  des  Maréchaux , b & i ivy.ait  % 
j.  un  1 autre  * magiftrat  qui  portoit  aulfi  le  mefme  nom  d’Herode.  «». 

*\rfor*.  'Le  Saint  dans  fâ  retraite  ne  s’occupoit  jour  & nuit  qu’à  forai-  P-  '?• 
fon,  priant  Dieu  pour  toutes  lesEglilêsde  la  terre, comme  c’elloit 
fa  coutume  : 'Et  Saint  Augullin  loué  la  meline  choie  dans  Saint  Aug.f.»?jc. 
FrudhieuxTl  luy  demandait  aulli  lesfecours  dont  ilavoit  belbin  f Aa.M  p.  jo. 
pour  louflrir  genereulèment  le  martyre,[dont  il  jugeoit  bien  qu’il 
n’elloit  pas  fort  éloigné.  ] 'Trois  jours  avant  qu’il  fuit  pris,  il  eut  Poiy.aa.p.17. 
en  donnant  une  vilion,.où  lôn  oreiller  luy  parut  dire  tout  en  feu: 

& aulïi-toft  il  ditqu’il  devoit  dire  brûlé  vif 

'De  cette  mailbn  des  champ  il  fc  retira  en  une  autre , i forcé, 
dit  Eulébe , par  les  inflances  aes  Fidèles  qui  l’aimoient  : * & aulfi-  p , .o.c.4C"' 
tort  ceux  qui  le  cherchoient  arrivèrent  dans  celle  dont  il  lôrtoit . <•  Poiy.ail.p. 
tixCt,.  Car  il  dloit  trahi , comme  J.  C,  par  "ceux  mefmes  de  là  famille , ’7,  ,S- 
lelquels  aulfi  en  furent  punis  comme  Judas . Les  perfccuteurs  ne 
t; u. S af  j*.  l’ayant  donc  point  trouvé  en  ce  lieu  , fe  lâifircnt  dc  'dcux  valets 
ou  deux  enfans  qu’ils  y rencontrèrent  , & dont  l’un  forcé  par  les 
tourmens,  avoua  le  lieu  où  dloit  le  Saint , pareeque  le  temps  de 

i. Je  penfe  que  c’eft  le  fens  île  ce  qui  cft  dans  le  grec,ÏV-!r4fJ'tï  «V  1°  çoü'tfv  «v7*\ ùcayuy£t.'E c IgiuaA.p.sj. 
on  voit  par  la  raite  qu’on  teprefemoit  alors  i Sniyrne  un  combat  de  belles,  ra  xunyiirix. 

%.  Il  cftoit  fils  de  Nicete.Ainfi  il  ell  different  du  fofhille  Herpdequi  elloit  fils  d’Atticus,&  d’ 
un  rang  bien  plus  eiecé  , ayant  mefme  efié  Conful.  i«.p.«o.. 

j.  C eft  le  fens  qui  nous  paroift  le  plus  naturel  paur  eer  endroit  obfcur.Mais  au  lieu  de  i tuù... 
îm/J-.ï , nous  Ufons  i ri , ou  bien  xxî  . toTstiS’u. 

Hiji.Eccl.Tom.il.  Vu 
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fa  couronne  efloit  arrivé  . 11$  emmenerent  avec  eux  l’enfant  qui 
leur  devoir  montrer  où  efloit  le  Saint,  & [ ayant  fait  venir  J quel- 
ques cas  aliers,&  des  archers  avec  leurs  armes, comme  s’ils  euffent 
voulu  courir  apres  des  voleurs , ils  arrivèrent  le  vendredi  au  fuir 
au  lieu  qu’on  leur  avoit  indiqué  . 

'Le  Saint  efloit  couché  en  une  chambre  haute  , de  laquelle  il 
eu  fl  pu  fè  fâuver,  & fe  retirer  en  une  autre  maifon  : mais  il  ne  le 
voulut  point , & dit  feulement  La  volonté  de  Dieu  [oit  faite . Il 
defeendir,  & vint  parler  aux  archers , 'lefquels  voyant  fbn  âge  & 
fa  confiance,  avoient  regret  [ comme  Pilate , jd’eflre  chargé  de 
cette  commiffion . [ Mais  ils  euflcnt  eu  encore  plus  de  regret  de 
perdre  leur  fortune  temporelle  pour  la  juflicé  . J Le  Saint  leur  fit 
donner  un  grand  fouper  , ce  que  S Gildas  remarque  avec  admi- 
ration; * & ayant  obtenu  quelque  temps  pour  prier , il  fit  fan  orai- 
fon  qu’il  continua  tout  debout  durant  deux  heures;  tant  il  efloit 
plein  [ de  l’onition  & J de  h grâce  de  Dieu  . Il  pria  en  particulier 
pour  tous  ceux  qu’il  connoiffoit  grands  & petits , & en  general 
pour  toute  l’Egli/è  Catholique . 

'Quand  il  fut  temps  de  partir , on  le  mit  fur  un  afhe , pour  le 
mènera  la  ville, où  il  arrivaj le  lendemain, qui  efloitjle  famedi.  Il 
rencontra  en  chemin  Herode  l’ Irenarque  avec  fon  pere  Nicete, 
qui  eflant  dans  un  chariot,  l’y  firent  monter  avec  eux . Ils  rafehe- 
rent  de  luy  perfuader  d ’appcller  Cefâr  fon  Seigneur  , & de  fâcri- 
ficr,  afin  de  fâuver  fâ  vie  : '&  il  fut  quelque  temps  fans  leur  répon- 
dre. Enfin  fe  voyant prcflë,  il  leur  dit  Amplement , Je  ne  fauroit 
faire  ce  que  vous  me  confeille ? . Sur  cela  ils  luy  dirent  des  injures, 

& le  firent  defeendre  du  cliariotavec  tant  de  précipitation  , qu'il 
fè  blcfla  la  jambe;  ce  qui  ne  lcmpefcha  point  d aller  gaiement  & 
promtement'à  la  place  où  le  peuple  efloit  aflèmblé . Quand  il  y *Uti 
entra,  plu  fleurs  Clirétiens  qui  y dloient  prefêns , entendirent  une 
voix  du  ciel  qui  luy  difoit,  Courage  Polycarpe:  foye%  genereux[juC- 
ques  à la  mort.  ] 

'On  le  prefenta  au  Proconful  Statius  Quadratus  , lequel  après 
luy  avoir  demandé  fon  nom,  "luy  commanda  de  jurer  par  la  for-  &«. 
tune  de  Cefâr  , & de  demander  , comme  fâifbit  le  peuple,  qu’on 
exterminai!  les  impies.' A lors  le  Saint  regardant  d’un  vifâge  fevere 
toute  cette  multitude  d’impics  qui  efloit  dans  la  place , & bran- 
lant la  main  vers  cux/comme  pour  les  menacer, ]s  ecria  en  foupi- 
rant , & les  yeux  levez,  au  ciel  : Extermine % les  impies  : [ ce  qui 
n’efloit  pas  une  malédiction  qu’il  prononçait  contre  le  peuple  , 
mais  une  vue  & une  prediétion  du  jugement  effroyable  que  Dieu 


Digitized  by  Google 


SAINT  POLYCARPE,  ÎJ9 

doit  exercer  contre  ceux  qui  perfevereront  dans  l’impiété . Ainfi 
c’cAoit  la  parole  d’un  Prophète . ] 

ARTICLE  VI. 

Le  Saint  refufe  de  jurer  par  la  fortune  de  f Empereur , & de  luy  don- 
ner  le  nom  de  Seigneur ;confommc  fon  martyre  par  le  feu. 

[T  E Proconful  croyoit  ce  femble  avoir  gagné  quelque  choie 
I y fur  la  confiance  du  Saint , en  luy  fâilànt  demander  qu’on 
» exterminai  les  impies:J'&  preur  lepreuflèr  encore  plus  loin  Jurez,  Poiy.»a.p.»i. 
» luy  dit-il,  [ par  la  fortune  de  CelàrJ  & je  vous  laiilè  aller  ; mau- 
*•  »>  diflèz  le  ChriA.  Alors  le  Saint  luy  dit  agréablement  .Tl  y 'a  86  ans 

» que  je  le  fers  fans  qu’d  m’ait  fait  aucun  mal  : comment  pourrois- 
» je  maudire  mon  Roy,qui  m a fauvé[&  m’a  fait  tant  de  faveurs?} 

» Le  ProconAil  le  prellànt  toujours  de  jurer  par  la  fortune  de  Ce  far; 

» Puifque  vous  prenez  tant  de  peine,  luy  dit  le  Saint,  pour  me  faire 
» jurer  par  la  fortune  de  Celàr , comme  vous  dites , & que  vous 
» faites  femblant  de  ne  lavoir  pas  qui  je  fuis,  je  vous  le  déclaré  hau- 
» tement , Je  fuis  Chrétien . Que  fi  vous  voulez  lavoir  ce  que  c’eA 
» qu’un  Chrétien  , je  vous  l’ apprendrai  quand  vous  voudrez  me 
•xiïoO'i  70»  )|  donner  du  tcmpifpour  m’entendre. 

• „ 'Perfuadez  le  au  peuple,  repartit  le  Proconful . J’ay  bien  voulu  p.n.i». 

„ vous  reprendre , luy  dit  le  Saint.  Car  nous  avons  appris  à rendre 
„ aux  Princes  & aux  magillrats  établis  de  Dieu,  l’honneur  qui  leur 
„ eft  dû  , autant  que  nous  le  preuvons  faire  fans  blcllèr  no  Are  con- 
» feience.  Mais  preur  ces  gents  là,  ils  ne  méritent  pas  que  je  me 
„ juAifie  devant  eux.  'Le  peuple  en  efiêt  eAoit  alors  tellement  emu  p.xo. 
contre  le  Saint , [ qu’il  nelloit  nullement  en  état  de  profiter  de  ce 
qu’il  luy  euA  pu  dire. 

Que  li  quelqu’un  trouve  de  l’orgueil  dans  les  paroles  de  Saint 
Polycarpe  ,c’efi  a Au  rément]  'de  ce  làint  orgueil,  comme  l’appelle  Pjul.ep.ti  P. 
l’un  des  plus  humbles  de  tous  les  Peres  , par  lequel  un  Chrétien  *"• 
s’élevant  audcAiis  de  toutes  les  choies  du  monde , & meprifant 
comme  trop  bas , tout  ce  qu’il  y a de  grand , de  charmant , & de 
fpecicux,  ne  le  foumet  qu’à  Dieu  lêul.  [ C’eA  encore  de  ce  làint 
orgueil  qu’eAoit  animé  S.Pothin  Evelque  de  Lion,  ] 'lorlqu’cAant  Eur.i.*  e.i.p. 
interrogé  par  le  Gouverneur  des  Gaules , quel  eAoit  le  Dieu  des  *59.160. 

» Chrétiens  ; Vous  le  fânrez , luy  dit-il , pourvu  que  vous  en  foyez 
» digne . 

1.  On  lit  de  mefine  dans  le  grec  d’Eufebe  , où  l’on  ne  marque  point  que  les  inanuferits  aient 
autrement  , & dans  le  latin  de  Rufin. 

Vv  ij 
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[Mais  pour  éclaircir , avantque  de  palier  plus  avant , ] 'le  refus 
que  fai  fuit  S.  Polycarpe  de  jurer  par  la  fortune  ou  par  le  génie 
de  Ccfor,  ce  qui  elloit  la  mefme  choie , & de  Iuy  donner  le  titre 
de  Seigneur,  il  fufHt  de  raporterici  deux  palfages  de  Tertullxen. 
'Nous  ne  refuibns  pas  de  jurer  , dit-il  , pourvu  que  ce  ne  foit  pas  « 
par  les  genies  de-Cefar , mais  par  leur  lalut[&  par  leur  vie,]qui  « 
nous  eft  plus  augulte  & plus  venerable  que  tous  les  genies  du  “ 
monde  . Et  ne  lavez  vous  pas  que  les  génies  ne  font  en  eflèt  que  “ 
des  démons?  Pour  nous , nous  révérons  dans  les  Princes  le  jug»-  “ 
ment  & le  choix  que  Dieu  a fait  de  leurs  perfonnes , pour  les  cta-  “ 
blir  fur  les  peuples  . Nous  lavons  qu’ils  ne  pollèdent  leur  dignité  “ 
que  pareequ  il  a plu  à Dieu  de  la  leur  donner  : & nous  aimons  en  “ 
eux,  comme  en  tous  les  autres,  la  conlèn  ation  des  œuvres  de  “ 
Dieu.  'Ainlî  c’eft  un  forment  conliderable  pour  nous,  que  de  jurer  “ 
par  leur  fàluc.  Pour  ce  qui  elt  des  démons , & par  conlèquent  des  “ 
genies , nous  avons  accoutumé de  les  conjurer , pour  les  challèr  “ 
de  ceux  qu  ils  pollèdent , mais  non  pas  de  jurer  par  eux , pour  “ 
leur  attribuer  l’honneur  de  la  divinité,  auquel  ils  n’ont  aucune  “ 
part . “ 


'Il  parle  cnfùite  du  titre  de  Dieu  que  les  Romains  donnoient  à 
leurs  Princes:  [après  quoy  il  ajoute;  ] 'Augulte  qui  aefléle  fonda-  <c 
teur  de  l’Empire,  n’a  pas  mefme  voulu  qu’on  le  traitait  de  Sci-  «c 
gneur.  Et  véritablement  c’elt  un  des  titres  qui  appartiennent  à <t 
Dieu . Je  ne  refuferai  pas  neanmoins  de  le  donner  à l’Empereur;  «e 
mais  ce  fora  quand  on  ne  m’obligera  point  de  le  luy  donner  dans  »s 
le  fons  auquel  je  le  donne  à Dieu .'  Car  en  ce  point  je  ne  reconnois  « 
point  l’Empereur  pour  mon  Seigneur.  Je  fuis  libre  à fon  égard  . « 

Nous  n’avons  & luy  & moy  qu’un  foui  Seigneur , qui  elt  le  Dieu  « 
tout-puiflànt& etemcl.  ■ “ 

'Pour  reprendre  l’interrogatoire  de  S.  Polycarpe  , le  Proconliil 
le  menaça  de  l’expofer  aux  belles,  "&  puis  de  le  faire  brûler  tout 
yif,  ce  qui  ne  produifit  aucun  eflèt , linon  que  le  Saint  le  pria  de 
ne  pas  taDt  tarder , «Sc  de  faire  promtement  tout  ce  qu’il  avoitr 
envie  de  foire.  Durant  tous  ces  difeours  & quelques  autres  enco- 
re le  vifage  du  Saint  parut  toujours  plein  de  joie  , de  confiance 
& de  majelté.'Le  Proconful  au  contraire  paroilloit  tout  étonné  . 

'Il  envoya  enfin  le  héraut  crier  tout  haut  par  trois  fois , que 
Polycarpe  avoit  confoiré  qu’il  elloit  Chrétien:  & aufli-tolt  tous 
ceux  qui  efloient  prefens , Juifs  & Gentils , "demandèrent  qu’on 
l’expolall  aux  belles . Comme'ccla  ne  fo  pouvoitplus , pareeque  &<;• 
les  jeux  efloient  finis,  ilscrierent  qu’il  le  folloit  briller  tout  vif.  , 
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[La  fentence  rendue  par  le  peuple,  fut  prononcée  par  le  juge,)  & 
bientoftexecutée.  'Les  Juifs  félon  leur  coutume,  s y employèrent  P.14, 
avec  plus  d’ardeur  que  tous  les  autres  Quand  le  bûcher  fut  preft, 
le  Saint'Te  deshabilla  luy  mefme  . On  voulut  l’attacher  avec  des 
doux  pour  le  tenir , mais  il  dit  qu’il  n’en  eftoit  pas  befoin  ; & on 
fe  contenta  de  le  lier  avec  des  cordes  les.  mains  derrière  le  dos . 'Il  P*4.*S> 
fit  'fa  priere  en  cet  état , remerciant  Dieu  de  la  grâce  qu’il  luy 
faifoit . 

'A prés  qu’il  l’eut  terminée  par  l'Amen,  on  alluma  le  feu, lequel  r u- 
au  lieu  de  le  confumer,  fit  une  voûte  autour  de  fon  corps,'&  il  en  j\i&. 
fortoit  une  odeur  auffi  agréable  que  celle  des  plus  excellent  par- 
fums . Les  payens  étonnez  de  ce  que  Ion  corps  ne  bru  loi  t point, 
luy  firent  donner  un  coup  depée  dont  il  iortit  tant  de  fa nç,  que  le 
feu  en  fût  étant . [ Il  ne  faut  pas  douter  neanmoins  qu’il  ne  fuft 
mort  dés  auparavant,  puilque  Dieu  luy  avoit  révélé  qu’il  gc  voit 
eftre  brûlé.  J L'édition  greque,  & la  paraphrafe  latine  de  fesaéles 
donnée  par  Uilérius , difent  qu’il  fertit  auffi  une  colombe  de  la 
plaie  [Mais  cette  circonffance  n’eft  pas  tout  à fait  certaine,  Jparce-  Att.M.p.jj, 

2 u elle  ne  fe  trouve  point  ni  dans  Eufebe  , ni  dans  Nicephore , ni  7t3, 
ins  Rufin  : & il  y a deux  manuferits  de  la  traduction  latine  des 
adtes , où  elle  ne  fe  lit  point  non  plus  . 


ARTICLE  VII. 

Les  Chrétiens  de  Smyrne  honorent  les  os  & la  mémoire  de  S.  Polycar - 
pe,  écrivent  l'bifloire  de  fon  martyre:  De  fes  dfciples . 

Plusieurs  Chrétiens  fbuhaitoient  d’enlever  le  corps  du  Pciy.aü,p,î7, 
Saint , &"d’avoir  une  union  particulière  avec  fes  cendres 
j.  facrées,  [ * par  les  honneurs  qu’ils  luy  rendraient . ] Mais  les  Juifs 
empefehoient  ceux  qui  le  vouloient  retirer  du  brazjer . Nicetc  à 
l’inltigation  des  démons  & des  Juifs , alla  mefme  trouver  le  Gou- 
verneur , & luy  reprefenta  qu’il  nefàlloit  point  permettre  que  le 
corps  du  Saint  fuft  enterré  , depeur , difoit-ii  , que  les  Chrétiens 
ne  commcnçaffènt  à l’adorer  au  lieu  de  leur  Crucifié  .'Et  enfin  le  p.i7.î*. 
Centenicr  [ qui  avoit  eu  le  foin  de  l’execution,  ] voyant  cette  diff 
pute  entre  les  Chrétiens  & les  Juifs  pour  ce  Gûplc  corps , le  mit 
au  milieu  du  feu , & le  fit  réduire  en  cendres . ’ 

'Les  Chrétiens  ne  purent  donc  recueillir  q 14e  fes  os , qu’ils  con-  P.»i. 
fideroient  plus  que  des  pierreries  ; & ils  le-'  mirent  en  un  heu  digne 

1 . tu  tien  , en  le  faifant  enterrer  cbei  eux. 

V V iij 


Digitized  by  Google 


P-î7. 


p.ïçlChr.AL 

p.éo4- 

Bo!|.i.feb.p. 

42. C. 

26.j2n.p.69i, 

2.3. 

( u. 


Poly.afl.p.2!, 


p.13. 


p.1  3 2|29. 


pi  jlF.ufUc. 
IJ  p.119-2. 

Polv.afl  p.tj. 


34*  SAINT  polycarpe; 

d’eux,  diferrt  ceux  qui  ont  écrit  l’hiftoire  de  fa  mort . Ils  ajoutent 
qu’ils  efperent  s’aflèmblcr  en  ce  lieu  [tous  les  ansjpour  y célébrer 
avec  joie  le  jour  & la  fefte  de  Ion  martyre  : [ ce  qui  marque  que 
cette  lettre  fut  écrite  l’année  mefme  de  la  mort  de  S Polycarpe.  3 
Ils  vouloient  célébrer  cette  fefte  en  mémoire  de  celui  qui  a voit 
combatu  pour  J.C  , & afin  que  ce  fuft  pour  les  autres  un  exercice 
& une  préparation  [ pour  le  martyre,  ]'mais  non  pas  pour'Tadorer 
au  lieu  de  J.  C , comme  difoient  les  payens . Car  nous  ne  pouvons 
jamais  quitter  J.  C , qui  a fbuffèrt  pour  le  falut  de  tous  ceux  qui 
doivent  eftre  fauvez  , comme  parle  cette  lettre , & que  nous  ado- 
rons , pareequ’il  eft  Fils  de  Dieu  : mais  nous"aimons  les  martyrs, 
pareequ’ils  font  dignes  d’eftre  aimez  , comme  eflant  les  difciples 
& les  imitateurs  du  Seigneur, de  à caufe  de  l’amour  extrcme  qu’ils 
ont  eu  pour  [JC]  leur  mai  (Ire  &leur  Roy . 

'Voilà  comment  S.  Polycarpe  acheva  fe  vie&  fbn  fecrifiœ  fur 
les  deux  heures  apres  midi,  [l’an  166,  comme  nous  avons  déjà  dit, 
& le  23  de  février, tauquel  l’Eglifc  de  Smymeen  faifoit  la  fefte  en 
l’an  250,  commeon  le  voit  par  les  aétes  de  S.  Pione , qui  fut  pris 
$ le  jour  de  cette  fblennité.  'L’Eglife  greque  la  fait  encore  ce  jour 
là.  Quelques  anciens  martyrologes  la  marquent  le  mefme  jour . 
'Les  autres  la  mettent  le  2 6 de  janvier, auquel  nous  feifons  aujour- 
d’hui la  fefte  de  ce  Saint.  [Il  n’eft  peut-eftre  pas  aifé  d’en  trouver  la 
véritable  raifôn,  mais auffi  cela  n’eft  pas  fort  important.  ] 

'La  gloire  de  S.  Polycarpe  eftàçoit  prefque  entièrement  celle  des 
onze  ai  douze  martyrs  de  Philadelphie , qui  avoient  fbuffèrt  à 
Smyrne  avec  luy[peu  de  jours  auparavant.  J Les  payens  mefmes 
parloient  de  luy  de  tous  coftez  . 'Son  martyre  fcella  , pour  ainft 
dire,  & appaifa  la  perfecution;  [au  moins  celle  qui  s’exerçoit  alors 
avec  beaucoup  de  violence  dansPAfîe  . 3 

'Les  Chrétiens  de  la  ville  de"Philomele  [ en  la  grande  Phrygie 
ou  en  laPifidie,  ] font  ceux  qui  nous  ont  procuré  la  connoiffance 
d’une  hiftoire  fi  édifiante . Or  ayant  prié  les  Fideles  de  Smyrne  de 
leur  en  mander  le  détail, ceux  ci  leur  écrivirent  la  lettre  que  nous 
en  avons  encore , & la  leur  envoyèrent  par  un  nommé  Marc  ou 
Marcien . Mais  ils  les  prièrent  en  mefme  temps  de  la  communi- 
quer aux  autres  Clirétiens,afin  qu’ils  glorifiafîent  auffi  le  Seigneur, 
qui  entre  fes  ferviteurs  en  choifit  quelques  uns[pour  leur  faire  des 
grâces  toutes  particulières.  C’eft  par  cette  raifôn  ] qu’ils  adreffènt 
leur  lettre  à l’Eglife  de  Dieu  qui  eft  à Philomele,&  à tous  les  dio- 
cefes  de  la  feinte  Eglife  Catholique , en  quelque  lieu  qu’ils  foient . 
'La  lettre  fut  écrite,  [&  peut-eftre  auffi  compofée]  par  un  nommé 
Evarefte . 
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$ Irenée  avoit  une  copie  de  cette  lettre  de  l’Eglifê  deSmyme. 

Caius  fon  difciple  la  transcrivit , & apres  luy  un  Socrate  de  Co- 
rinthe , (St  un  Picjje , comme  nous  le  voyons  dans  une  annotation 
qu’UlTerius  a trouvée  dans  les  manulcrits  à la  fin  de  cette  lettre. 

'Nous  en  avons  outre  cela  une  ancienne  traduction  latine , ou 
plu-toft  une  paraphrafê[fort  bien  écrite, mais  qui  aioute  quelque- 
fois à fo n original,  & fôuvent  mefme  elle  n’en  prend  pus  le  Cens.  ] 

'On  dit  qu’il  y a quelques  reliques  de  S.  Polycarpe  a Rome , à Bo!i.i6.j.in.p. 
Malte  , & a Paris  dans  Teglifê  deS.Jeanen  Greve . 69,5  j+  35‘ 

'Met a ph rafle  luy  donne  pour  fucceflêur  Papire  & Camere,  doit  Euf.n.p-i  o*.t.. 
le  dernier  avoit  cfté  elevé  par  luy  au  diaconat:  ce  que  M r Valois  *■ 
paroift  recevoir  .'11  cil  certain  que  vers  la  fin  du  IL  fiecle  , il  y a i.s.c.M.p.t9t^ 
•n  Pipyre.  eu  un'Tapirc  célébré  pur  fa  pieté  entre  les  Evefquesd’Afie.Poly- 
date  d’Ephefe  luy  donne  le  titre  de  Bienheureux . 

'La  tradition  de  l’Eglifê  de  France  efl  que  S.Pothin  SBcnigne, 

S.  Andoche  , S.Thyrfê  , S.  Andcol , & S.  Irenée,  illuftrcs  entre  694.69j. 
ceux  qui  ont  prefehé  la  foy  à Lion  & dans  les  pays  voifins,  & qui 
ly  ont  mefine  arrofée  de  leur  fang  , efloient  difciples  de  S.  Poly- 
carpe, & que  c’eft  ce  Saint  qui  les  a envoyez  en  France.  Il  eft  ccr- 
ta  n au  moins  que  cette  croyance  efl:  a fiez  ancienne,  puifqu’outre 
l’autorité  des  martyrologes  de  Bede , d’Ufuard  , & d’Adon  , les 
ailes  de  S.  Speufippe  & de  les  freres , envoyez  par  Warnahaire 
à S C eraune  Evefque  de  Paris  au  commencement  du  Vll.fiecle, 
le  difënt  de  S.Bcnigne  , de  S Andoche,  & de  Saint  Thyrfê  . On 
l’appuie  encore  fur  ce  qu'entre  les  martyrs  de  Lion,  il  s'en  trouve 
plusieurs  qui  efloient  de  l’Afie  mineure  ; & que  la  lettre  qui  con- 
tient leur  martyre,  eft  adrcflce  aux  Eglifes  d’Alîe  & de  Phrygie: 

'àquoy  M.'  Godeau  ajoute  que  les  ceremonies  obfèrvées  jufques  G0J.M  p.t9o. 

à prefent  par  l’Eglifê  de  Lion,  tiennent  plus  de  la  liturgie  Greque 

que  de  la  Romaine.  'Il  paroift  auffi  que  les  Fidelesde  Lion  & de  Eufn.p.sj.tc. 

Vienne  écrivirent  en  grec  non  feulement  à ceux  d’Afic  , mais 

mefme  au  Pape  Eleuthere  [ce  qui  paroift  allez  étrange, fi  Tonne 

dit  que  ] la  plu/part  de  ceux  qui  gouvemoient  ces  Eglifès  efloient  p.86.i.a. 

des  Grecs . 

'S  Irenée  eftoit  indubitablement  difciple  de  S.  Polycarpe  , puif-  ireni.  3.0.3. p. 

Jull  déclaré  luy  mefme  qu’eftant  encore  jeune  il  avoit  efte  e evé  ***<1|“ 
ans  lecolede  ce  Saint , '&  mefme  ce  Fut  par  luy  qu’il  fut  envoyé  Gr.Th  Frj.i. 
en  France  félon  Saint  Gregoirede  Tours  . 1 Le  mefine  Saint  nous  , 
témoigne  que  de  fon  temps  on  celcbroit  à Riom  en  Auvergne  la  *9ES.  c’  r* 
fêfte  du  grand  Martyr  S.  Polycarpe,  comme  il  l’appelle  . & qu’on 
y lifoit  dans  l’office  lTiiftoirc  de  fon  martyre  ; il  ne  faut  pas  Botq.i.cc  10. 
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s’étonner,  dit  M.'du Bofquet,  que  l’Eglifê  Gallicane  honore  la 
mémoire  d’un  fi  grand  Saint, à qui  elle  doit  des  Martyrs,  desEvef- 
qucs,  des  Confcllèurs,  & la  Foy  mefme.  [ S.Photin  pouvoit  aifé- 
mcnt  avoir  vu  non  feulement  S.  Polycarpe  , mais  meûne  S Jean 
l’Evangclifte . ] 

'Florin  qui  fi.it  depuis  heretique  à Rome,  avoitauffi  tafehé  au- 
trefois , comme  nous  avons  vu , d’acquérir  l’eftime  de  S.  Poly- 
carpe , quoiqu’il  euft  alors  des  emplois  confiderables  à la  Cour  de 
l’Empereur . 


SAINT  JUSTIN 


PHILOSOPHE» 
APOLOGISTE»  MARTYR» 

ET  DOCTEUR.  DE  L’EGLISE. 


AVERTISSEMENT  SUR  LA  VIE  DE  S.  JUSTIN. 

QN trouvera  ta  vie  de  S.  J uflin  un  peu  différente  des  autres , pareequ  elle 
atftè  faite  la  première  de  toutes  , en  un  temps  où  Ton  >t' avait  encore  aucune 
peu  fie  de  s' appliquer  au  travail  auquel  on  s'efl  trouvé  engagé  depuis . Ainfi  on 
t a faite  plu-tofl  en  for  nu  (Ve  loge  s que  de  mémoires  . Et  lorfqu'on  V a revue  pour 
la  joindre  dans  U corps  des  autres,  ors»  a pas  cru  qu'il  fufl  neceJJ, aire  de  !» 
changer  entièrement , mais  on  en  a laifft  une  grande  partie  en  t état  où  on  ta 
trouvée . 

ARTICLE  PREMIER. 

Eloge f donner  à S.  Jujlin. 

I les  titres  dé  Martyr, d’Apologifte,&  de  Doéleur 
de  l’Eolife  , nous  font  avec  rai&n  re/peéler  un 
grand  nombre  de  Saintsqui  n’ont  eu  que  l’un  des 
. trois,il  eft  aifé  de  voir  quelle  eftime  nous  devons 
: làirede  S.Juftin,  qui  les  a tous  réunis  en  lit  per- 
fonnc,&  qui  lésa  mefme  poflèdez  avec  quelque 
«minence  particulière . Car  entre  les  faints  apologifles',  il  n’y  a 

peu  relire 
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peut-eltre  que  luy  qui  ait  confâcré  deux  fois  fâ  plume  à J.C.  pour 
la  défênfê  de  fon  Eglifê  , avant  que  de  luy  confacrer  fon  corps 
par  le  fâcrifice  de  (à  vie . Il  pcuteflre  appelle  le  premier  des  Peres 
& des  Docteurs  de  l’Eglifo,  puifqu  après  les  Apoflres  3c  leurs  dif- 
ciples , dont  mcfiue  il  ne  nous  refie  guère  que  quelques  lettres,  ] 
'nous  n’avons  point  d’auteur  ecclefiaftique  fi  ancien  que  luy . 
[Entre  les  martyrs , ] * il  a eu  b gloire  de  n'attendre  pas  feulement, 
mais  d’exciter  en  quelque  forte  innocemment  les  perfècutcurs , 
& de  faire  comme  une  avance  vers  la  mort  ; [ & il  a encore  eu 
l’honneur  defê  prefënter  à J.  C avec  une  troupe  de  martyrs,  qui 
eftoient  en  mef  me  temps  les  affociez  de  fâ  victoire , ] & le  fruit 
de  fes  inftructioi.s.  'Son  martyre  a incline  efté  fi  célébré  dans  l’E- 
glife  , que  le  titre  glorieux  de  Martir  luy  eft  demeuré  comme 
propre  ; & c’efl  celui  fous  lequel  il  eft  particulièrement  connu 
dans  l’antiquité . 

'La  qualité  de  philofophe  qu’on  prétend  qu’il  prenoit  luy  mef 
me , [ & qu’on  luy  donne  prelque  toujours , pourrait  paroiftre 
moins  avantageufo  à ceux  qui  n’y  confidereroient  que  l’orgueil 
de  ces  anciens  fages  du  monde  , & la  vanité  du  raifonnement 
humain . Mais  ce  nom  a toute  une  autre  idée  dans  S.  Juftin , ] 
'qui  n’a  point  cru  eftre  véritablement  philofophe  que  lorfqu’  il 
eft  devenu  Chrétien , b pareequ’il  donne  pour  objet  à la  pliilofo- 
phie,  de  travailler  à connoiftre  Dieu;  «5c  qu’il  fait  confifter  la  qua- 
lité de  philofophe  à n’aimer  & à n’honorcr  que  la  vérité,  & à pré- 
férer la  juftice  dans  fès  aétions  aufTi-bien  que  dans  fes  paroles  , à 
toutes  les  chofës  du  monde  , & à fa  vie  mefme  ; en  forte  que  la 
crainte  de  la  mort  ne  nous  en  puifié  pas  détourner . 'Quelques 
bit’ijf* , i.  uns  "luy  attribuent  cette  maxime,  que  la  fin  & le  but  d’un  philo- 
l fophe  eft  de  devenir  fèmblable  à Dieu  autant  qu’un  homme  en 

eft  capable.  [ Selon  cette  idée  qu’il  avoit  delà  philofophie,«5c  que 
S.  Grégoire  de  Nazianze  en  a eue  auffi  , il  n’y  a rien  défi  grand , 
ni  qui  convienne  davantage  à un  fâint  martyr  que  le  titre  de 
philofophe . 

Audi  on  voit  qu’il  a efté  extrêmement  refpeété  dans  les  pre- 
miers ficelés  de  l’Eglifo , où  l’on  eftoit  d’autant  plus  capable  de 
juger  du  mérité  des  grands  hommes , qu’il  y avoit  plus  d’hommes 
d’un  mérité  & d’une  vertu  extraordinaire  . Tatien  fon  difoiple  , 
mais  qui  ne  perfêvera  pas  dans  fâ  doétrine,]  'l’appelle  un  très  ad- 
mirable prédicateur  de  la  vérité  . c S Ircnée  en  cite  avec  appro- 
bation quelques  paroles  hardies  <5c  elevées  .d  Tertullien  jultifie  fâ 
tnjiruflijji-  conduite  par  les  volumes  "pleins  de  force  & de  lumière  que  ce 
Hifi.Eccl.Tom.  IL  Xx 
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philofophe  [ Chrétien  ] & ce  martyr , avoir  écrits  pour  combatte 
les  heretiques.'Un  auteur  du  me  fine  temps  le  met  entre  ceux  qui 
en  défendant  la  vérité  contre  les  Gentils,  s’eftoient  déclarez 
pour  la  divinité  de  J.  C.  [ S.  Méthode  oui  a couronné  fon  epilco- 
pat  par  le  martyre  dans  la  perlècution  ae  Dioclétien  , dit  en  un 
mot  ce  que  les  plus  grands  orateurs  auraient  peine  à exprimer 
en  beaucoup  de  pages,  ] 'lorfqu’il  nous  allure  que  ce  Saint  appro- 
choit  autant  de  la  vertu  des  Apoftres  qu’il  approchoit  de  leur 
temps . 'Eufebe  ne  Te  contente  pas  de  conlêiller  la  leélure  de  les 
ouvrages  à ceux  qui  veulent  s’inftraire  de  la  vérité , a & de  nous 
exhorter  à les  étudier  avec  foin  & avec  ardeur; b il  nous  apprend 
encore  qu’entre  tant  de  grands  hommes  qui  éclairaient  ce  fé- 
cond fiecle  de  l’Eglifê  , le  nom  de  Juftin  les  furpafloit  tous  par 
fon  éclat . 'Il  l’appelle  un  amateur  fincere  de  la  vraie  philofbphie , 
'un  hom  me  admirable,&  véritablement  philofophe. c SEpiphanc 
dit  que  c’eftoir  un  homme  làint,  &ami  de  Dieu . [Nousverrons 
dans  la  fuite  en  quels  termes  S.  Jerome  parle  de  lès  apologies . ] 
Theodoret  dit  qu’il  avoit  efté  le  defenfeur  & l'avocat  de  la  vé- 
rité , avant  que  de  mettre  fur  là  telle  la  couronne  du  martyre  . 
'S  Sophrone  de  Jcrulàlem  , en  fàilànt  contre  les  Monothelites  la 
tradition  des  Pcres  qui  ont  reconnu  une  double  operation  dans 
J.C,  a cité  quelques  pallàgcs  de  ce  Saint , qui  a , dit  il , rehaullè 
l'éclat  de  là  philolophie  par  le  làng  de  fon  martyre . f 11  n’ell  pas 
belbin  d’ajouter  à cela  ce  que  les  auteurs  polterieurs  en  ont  dif . 

Il  a encore  cet  avantage , que  tout  ce  que  nous  avons  à dire  de 
luy  , elt  très  alluré , ellant  tiré  ou  de  lès  propres  ouvrages , ou  des 
aéles  de  fon  martyre , que  la  Providence  divine  nous  aconlèrvez 
& qui  ont  toutes  les  marques  polTibles  d'antiquité  & de  vérité . -j 

ARTICLE  II. 

Parent  & pairie  de  S.JuJlin:  Qu'il  efloit  gentil . 

[✓^E  Saint  naquit  allez  probablement  'vers  l'an  103  , au  com- 
mencement  du  deuxieme  liecle  , dont  il  devoit  ellre  la 
principale  lumière . J 'Le  titre  de  fa  grande  apologie  nous  apprend 
ce  qui  regarde  là  naillànce  . Il  y donne  à fon  pere  le  nom  de  Prit 
que  , & "à  fon  grandpcrc  celui  de  Bacchius . Sa  patrie  fut  Nea- 
polis , ville  de  la  province  de  Samarie  en  Palellinc . 'C’elt  cette 
ville  fi  célébré  dans  l’Ecriture  fous  le  nom  de  Sichem  ou  Sicar , 
d que  Jolèph  dit  avoir  ellé  la  capitale  de  la  Samarie  du  temps 
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d’Alexandre  le  grand  . [ Elle  eftoit  prés  de  la  fontaine  de  Jacob , 

& du  temple  fcnifmatique  de  Garizim . J 'Ceux  du  pays  la  nom-  b.cjbcU.jx. 
moient alors Mabartha  ,comme  dit  Jofeph,  *ou  Mamortha félon  f f 

Pline  . [ Les  nouveaux  géographes  luy  donnent  le  nom  de  Na-  * m 5-c'  h 
plouze  par  corruption  de  Neapolis.  ] 'SJuftin  lafumomme  Fia-  Juft.ap.t-p  n- 
vie;bce  qui  efl  confirmé  par  les  médaillés.  [C’eftoit  le  nom  delà  jEuf.cbrn.p. 
famille  ac  Vefpafien  ; & il  nous  pourrait  feul  fèrvir  de  fonde-  t19.1jB0il.1j- 
ment , pour  dire  que  cette  ville  avoit  le  droit  de  bourgeoifie  Ro-  *Pr-p-,,',-el 
marne  , quand  Sparticn  ne  nous  aurait  pas  appris]  quelle  perdit  fSev.v.p.é7.i 
ia  *cet  honneur  fous  Severe,  pour  avoir  refifté  trop  long-temps  aux 
armes  de  ce  Prince  cruel  & vindicatif. 'Mais elle  le  recouvra  ap-  p.sj  J. 
paremment  bien-tofl  après  . [ Soit  que  ce  fufl:  une  véritable  colo- 
nie , foit  quelle  en  eufl  feulement  ledroit,elle  l'avoit  fans  doute 
obtenu  de  Vefpafien  , ] 'puifquenous  la  trouvons  déjà  nommée  jof.beU.5c.4- 
Neapolis  dans  l’hiftoire  de  la  guerre  des  juifs  , faite  par  Jofoph  P-*®0-1- 
[ fort  peu  d’années  après  la  mine  de  Jerufalem.  Nous  ne  remar- 
quons tout  ceci  que  pour  faire  voir  qu’outre  plufieurs  autres 
conformitez  que  nous  pourrions  aifément  remarquer  entre  S. 

Paul  & S.  Juftin  , ils  avoient  encore  l’un  & l’autre  par  leur  naif- 
fance  le  titre  de  citoyen  Romain . 

Quoique  noflre  Saint  fuft  d’une  villedelaSamarie;  ] quoiqu’il  fufl.api  p si. 
appelle  pour  ce  fujet  les  Samaritains  fâ  nation  & fa  race  ; [ & a b‘diaLp- i49- 
qu’il  fèmble  par  confequent  allez  vrai-fomblable  que  fa  naiflan- 
ce  l’ait  porté  d’abord  à la  religion  des  Samaritains  ou  des  Juifs;  ] 

'neanmoins  il  nous  déclaré  formellement  luy  mefrne  qu’il  n’a  ja-  p.ii7.ï|ij4  ». 
mais  eu  le  caraflere  propre  à ces  deux  peuples , qui  eft  la  cir- 
concifion . [ Et  quiconque  voudra  confulter  fês  écrits , trouvera 
aifément'qu’il  n’efloit  point  de  la  race  des  uns  ni  des  autres, mais 
qu’il  venoit  des  Gentils . On  n’en  peut  defirer  de  preuve  plusfor- 
o melle  que  la  remarque  importante  qu’il  fait  en  ces  termes.  J 'Par  ap.tp.ss.a.b. 
« quelle  raifon  aurions  nous  pu  nous  perfuader  qu’un  homme  mort  c‘ 

■»  fur  une  Croix  efl  le  Fils  de  Dieu  , & doit  un  jour  juger  tous  les 
« hommes;  fi  nous  n’cf bons  convaincus  par  les  prophéties  que  nous 
’>  favonsavoir  efté  faites  avant  fà  naiflance,  &.  dont  la  certitude  Ce 
” vérifié  par  ce  qui  Ce  paflé  à nos  yeux?  La  Judée  efl  defërtecom- 
” me  ces  Prophètes  l’ont  prédit  . Toutes  les  nations  renoncent  à 
« leurs  anciennes  erreurs , & embraflent  la  doétrine  de  J.C.  que  fês 
» Apoflres  ont  prefehée  : & c’eft  ce  qu’on  lit  partout  dans  les 
1»  Prophètes  . Ils  ont  dit  que  peu  de  Juifs  & de  Samaritains  em- 
braderaient  la  iôy , en  comparai  fon  du  grand  nombre  de  ceux  qui 
>1  fè  convertiraient  dans  les  autres  peuples , tous  compris  fous  le 
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nom  de  Gentils.  Et  en  effet,  'nous  autres  qui  venons  des  Gentils , « T«s 
fortunes  en  bien  plus  grand  nombre  , plus  linceres , & plus  veri-  •«  »5  M'*’- 
tablement  Chrétiens  , que  ceux  qui  viennent  des  Samaritains  „ 
ou  des  Juifs . 

CSGC-Î**  •oCï*  «xî  P»  «4P»  «4P»«4ffvfn3 

ARTICLE  III. 

S.Jujim  étudie  la  philofophie  payenrte . 

[ | ? NtRE  les  marques  par  lefquelles  Dieu  fait  quelquefois 
i"1 1 connoiftre  aux  hommes  le  choix  eternel  qu’il  a fait  de  cer- 
taines perfonnes  , il  y en  a peu  d’auffi  illuftre  & d’auffi  certaine 
que  cet  amour  ardent  & cette  recherche  defîntereiïée  de  la  ve- 
nté , qui  sert  trouvée  en  quelques  Saints  lors  mefme  qu’ils  eftoient 
encore  dans  l’egarement  du  pêché  ou  dans  les  tenebres  de  l’er- 
reur . C’efl  ce  qui  a paru  dans  S.Paul,  & avec  encore  plus  d éclat 
dans  S.Auguftin  , mais  qui  ne  reluit  pas  moins  dans  noftre  faint 
apologifte  . 

Ce  feroit  obfourcir  cette  lumière  fi  vive , que  de  la  reprefêntcr 
par  des  couleurs  étrangères . Il  vaut  mieux  la  dépeindre  par  les 
propres  paroles  de  S.  Juftin , qui  en  fait  une  defeription  très 
agréable  en  ces  termes , lor/qu’il  veut  rendre  conte  à Tryphon 
pour  quoi  il  avoit  embrafle  la  philofophie  Chrétienne  . ] 

'Ayant  deffein  de  me  rendre  habile  dans  la  fcience  des  philo- 1. 
fophes , je  me  mis  d’abord  entre  les  mains  de  l’un  d’entre  eux  « 
qui  eftoit  ftoicien  . J’y  demeurai  quelque  temps  : mais  voyant  « 
enfin  que  je  n avançcws  point  dans  la  connoi (Tance  de  Dieu  , 'la-  « 
quelle  cet  homme  ignorait  jufqu’à  la  meprifér  , & ne  la  croire  « 
point  neceflàirc  ; je  le  quittai , & en  allai  trouver  un  autre,  du  « 
nombre  de  ceux  que  l’on  appelle  Peripateticiens  , & qui  avoit  “ 
afl ci  bonne  opinion  de  luy  mefme  , pour  croire  qu’il  eftoit  des  << 
plus  habiles  & des  plus  fubtils  . Il  me  fouftrit  avec  luy  durant  “ 
quelques  jours  : mais  enfin  il  me  pria  de  luy  dire  ce  qu’il  pouvoit  “ 
cfpcrcr  de  moy  pour  fa  recompenfè;  afin,  difott-il,  que  ma  com-  “ 
pagnic  puft  eftre  utile  à l’un  & à l’autre.Cette  penfée  me  fombla  “ 
fi  baffe  pour  un  pliilofophe,  que  je  l’abbandonnai  auffi-toft  com-  “ 
me  indigne  d’en  porter  le  nom . “ 

'Mais  le  defir  que  j’avois  d’apprendre  ce  point  principal  & cf  “ 
fêntiel  de  la  philofophie  , ne  donnant  aucun  repos  à mon  efprit , « 
je  m’adrefiâi  à un  Pythagoricien  qui  eftoit  fort  célébré  , oc  qui  “ 
auffi  n’avoit  pas  peu  d’eftime  de  là  fufïifance . 'Quand  je  luy  eus  “ 
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„ parlé  du  deflcin  que  j ’avois  de  me  rendre  fort  difciple , & de  me 
„ mettre  en  fa  compagnie  ; Dites  moy , me  répondit-il , poflèdez 
„ vous  parfaitement  la  mufique , l’aftronomie , lageometrie  ? Et 
v croyez  vous  pouvoir  rien  comprendre  dans  les  choies  qui  me- 
« nent  à la  béatitude  , fi  vous  n’avez  auparavant  appris  toutes  ces 
■>>  fc iences , qui  lêules  peuvent  retirer  voftre  efprit  des  objets  fen- 
■»  fibles,  & le  rendre  capable  des  choies  intellectuelles , pour  pou- 
« voir  contempler  enfuite  cet  Eitre  qui  eit  la  beauté  & la  bonté 
»>  fouveraine  & eifentielle  ? En  un  mot , après  m’avoir  hautement 
» loüé  la  fcience  des  mathématiques,  & m’en  avoir  exagéré  la  ne- 
« ceifité , il  me  renvoya  fur  ce  que  je  luy  avouai  que  je  ne  les  fa- 
» vois  pas . Ce  refus  me  toucha  lênfiblement,  comme  il  eitoit  bien 
»»  raifonnable  ; vu  qu’il  me  fàilôit  perdre  toutes  les  efperances  que 
>»  j’avois  conceues  de  luy  : & je  le  reifentois  allez  vivement , dau- 
»’  tant  que  je  croyois  véritablement  que  cet  homme  eitoit  habile  . 

’*  Mais  coniiderant  d’autre  part  combien  il  me  faudrait  employer 
” de  temps  en  une  étude  fi  difficile , je  ne  me  pu  reioudre  à un  fi 
” long  retardement 

[ On  voit  par  ce  dilcours  combien  S.  Juilin  a toujours  eu  d’a- 
mour pour  la  venté , & pour  la  plus  importante  de  toutes  les  ve- 
ritez  , qui  eft  laconnoiiTancede  Dieu  mefine  . Il  ne  recherchoit 
point  de  connoiitre  le  cours  des  a lires  : II  ne  pretendoit  point  à 
mefurer  b vaite  étendue  des  deux  , ni  à nombrer  les  lâbles  in- 
nombrables de  la  mer.  Les  mathématiques  que  l’on  peutappeller 
le  plus  noble  objet  de  la  curiofité  des  hommes,  ne  tendent  aucu- 
ne place  dans  ion  cœur  . Il  mepriioit  generalement  toutes  ces 
vanitez  de  l’elprit  humain  , qui  eilant  inventées  pour  fatisfaire 
nos  cupiditez , ne  iervent  d’orainaire  qu’à  les  enflammer  & à les 
aigrir  davantage . Les  préceptes  meime  les  plus  fpedeux  de  la 
morale  floïcienne  ne  pouvoient  donner  aucun  iôulagcmcnt  à 
fon  efprit , pareequ  il  n’y  trouvoit  point  l’objet  de  fes  délits  & de 
lbn  amour . II  lâvoit  qu’il  trouverait  en  Dieu  toutes  ces  choies  , 
qu’il  ne  pouvdt  aimer  parcequ’elles  efloient  feparées  de  Dieu  : 
Son  ame  crece  pour  le  poflèder,  ne  pouvoir  fe  remplir  & le  iàtis- 
faire  de  toute  autre  choie . Mais  continuons  l’hiltoire  de  noltre 
Saint , & apprenons  de  luy  mefine  comment  il  trouva  enfin  ce 
qu’il  cherchoit  avec  tant  d’ardeur  ] 

» 'Dans  cette  inquiétude,  dit-il , je  voulus  éprouver  fi  je  ne  réuf-  c.J. 

« lirais  point  mieux  avec  les  Platoniciens  . Cesphilofophes  efloient 
» alors  très  célébrés  ; & par  bonheur  l’un  des  principaux  d’entre 
» eux , homme  intelligent , s ’efloit  depuis  peu  habitué  dans  noftre 
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ville  f par  où  l’on  voit  que  tout  ceci  fe  paflâ  dans  la  Paleftine  . ] « 
J’eftois  donc  affidu  auprès  de  luy , continue  S.  Juftin,  autant  qu’il  « 
m’eftoit  poffible . J ’avançois  & je  profitais  tous  les  jours  de  plus  en  «« 
plus . L’intelligence  de  ces  eftres  incorporels  me  ravifloit , & la  « 
contemplation  de  ces  idées  me  donnoit  comme  des  ailes  pour  « 
m’elever  audefiùs  de  moy  ; Je  m’imaginois  déjà  eftre  devenu  « 
lage  en  peu  de  temps, & j’eftois  afléz  peu  raifonnable  pour  cfpcrcr  “ 
de  voir  Dieu  dans  un  momcnt:car  c eft  le  but  que  la  philofophie  « 
platonicienne  Ce  propofe.  “ 


ARTICLE  IV. 


Dieu  fait  pajfer  le  Saint  de  la  pbilofopbie  à f étude  des  Prophètes . 

[TL  efioit  certes  difficile  que  Dieu  de  qui  vient  tout  don  ex- 
I cellent,  ayant  déjà  donné  à S Juftin  un  auffi  grand  avantage 
qu’eft  celui  de  n’aimer  & de  ne  chercher  que  luy  fèul,ne  couron- 
nai! pas  un  fi  grand  don, en  leconduilànt  à la  vérité  pour  laquelle 
il  luy  avoit  imprime  un  tel  amour.il  le  fit  aufii;mais  d’une  maniéré 
toute  extrordinaire  , & qui  fans  doute  paroiftra  miraculeulè  . 
Voici  comme  la  raconte  noftre  Saint  , en  continuant  le  difeours 
dont  nous  venons  de  raporter  une  partie  ] 

'Eftant  rempli , dit-il , de  cette  folle  cfperancc  de  connoiftre  « 
Dieu  dans  peu  de  temps  par  la  philofophie  de  Platon  , il  me  « 
vint  un  jour  en  reniée  de  me  retiter  en  quelque  lieu  écarté  de  « 
tout  le  tumulte  du  monde, pour  y jouir  à mon  aife  d’une  parfaite  “ 
folitude,&  m’occuper  à la  contemplation  dans  un  entier  recueil-  >* 
lement . Je  m’en  allai  pour  ce  lüjct  en  un  lieu  afièz  proche  de  la  “ 
mer.  Lorfque  j'efto  s prés  d’y  arriver, je  vis  à quelques  pas  de  moy  “ 
une  perfonne  qui  me  fuivoit.  C’eftoit  un  vieillard  déjà  fort  âgé , “ 
dallez  bonne  rmne'la  douceur  & la  gravité  paroillbient  egalement  <« 
fur  Ion  vifageje  m’arreftai  & me  retournai  vers  luy  pour  voir  qui  “ 
c’eftoit , & je  le  confiderois  attentivement  fans  rien  dire . Alors  « 
cet  homme  commençant  à me  parler  : Eft  ce  que  vous  me  con-  “ 
noiftèz , me  dit-il  ? Je  luy  avouai  que  non  . D’où  vient  donc , re-  “ 
partit-il , que  vous  me  regardez  Ci  fixement  ? Je  fuis  furpris , luy  « 
' répondis  je  , de  vou5  rencontrer  en  ce  lieu  : car  je  ne  croyois  pas  « 
y devoir  trouver  personne.  Ce  qui  m’y  amene , dit  ce  vieillard  , “ 
c’cft  l'inquietude  que  j«y  pour  quelques  unsde  mes  amis  Ils  font  “ 
allez  faire  un  voyage , «St  je  viens  ici  pour  en  apprendre  des  nou-  “ 
vcîlcs,&  voir  fi  je  ne  les  trouverai  point  quelquepaiî, 
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'On  dira  cc  que  l’on  voudra  de  ce  vieillard . Mais  on  avouera  Boii.ij.ap.p, 
au  moins  qu’il  elt  très  vrai-femblable  que  c’eftoit  quelqu’un  de 
ces  mîniflres  /lierez  que  Dieu  envoie  pour  le  /klut  des  hommes 
[ qui  fe  /ont  éloignez  de  luy , pur  chercher  /es  amis  & Zês  élus  , 

& les  ramener  à la  vérité  ,&  a leur  patrie,  en  les  retirant  des  rou- 
tes  perdues  & égarées  qu’ils  fuivent  parmi  Iesdefortsdu  fiecle  . 

Et  certes  il  elt  hors  d’apparence  qu’un  homme  ordinaire  s enga- 
geait au  milieu  d’une  campagne  inhabitée  , avec  une  perlônne 
inconnue , & pre/que  fans  aucune  occafion  , dans  les  points  les 
plus  relevez  de  la  théologie , comme  fait  celui-ci  dans  la  fuite  de 
ce  difcours,-qu’il  pcrfuada/l  aufli  aifément  d’embraflèr  l’humilité 
de  l’Evangile,  à un  homme  rempli  de  toute  la  vanité  delà  philo- 
/ôpliie  payenne  ; & qu’il  l’obligeaft  /ans  peine  à quitter  une  efpe- 
rance  qu’il  tenoit  déjà  comme  infaillible, pur  en  fuivre  une  autre 
toute  nouvelle  . Au  moins  nous  puvons  dire  que  félon  la  con> 
duite  ordinaire  de  Dieu  fur  les  élus,  les  faveurs  que  no/lre  Saint 
en  avait  receuës  ju/ques  alors  , pouvoient  bien  e/lre  fuivies  pr 
celle-ci  qui  en  e/toit  la  con/bmmation  , & que  les  actions  qu’il 
fit  enfuite  font  dignes  d’avoire/lé  commencées  pr  un  miracle  ] 

'Mais  pur  revenir  à cette  conférence, qui  eft  trop  longue  pour  TulMui  p. 
la  raprter  toute  entière,  S Ju/lin  ayant  témoigné  beaucoup  d’a-  îl0-b-c* 
mour  pur  la  philofophie, 'qu’il  définit  la  fcience  de  ce  qui  ejt,&  U *• 
connoi ffance  de  laver ité , rejouit  encore  davantage  le  vieillard.lorf- 
qu’il  l’allura  qu’il  croj  oit  que  Dieu  e/loit  un  e/lre  fub/i/lant  tou- 
jours dans  le  mefme  état  fans  changer  jamais , & qui  e/loit  le 
princip  & la  cau/ê  de  l’e/lre  dans  toutes  les  autres  cho/ês . 'Ils 
s’entretiennent  enfuite  de  la  nature  de  Dieu,  de  l’immortalité  de 
l’ame , des  rccompnles  des  bons , & des  fuppliccs  des  médians  . 

S.  Ju/lin  y parle  felon  les  princips  de  Platon.  Mais  le  vieillard  le 
prc/Iè  fi  fort,  tanto/l  par  des  que/lions  agréables , tanto/l  par  des 
comparaifons  fonfibles  , tanto/l  par  de  folides  raifons  , qu’il  le 
réduit  à avouer  que  les  pliilofophes  n’avoient  pint  connu  la 
vérité. 

[Ainfi  il  le  guérit  premièrement  de  l’enflure  & de  la  vanitéaue 
la  philofophie  luy  avoit  cau/ee  : Il  le  met  dans  une  certitude  , 
qui  comme  une  crifo  favorable,  le  devoit  conduire  à une  parfaite 
fanté . Et  après  l’avoir  obligé  de  demander  comme  S.Paul , Que 
„ faut-il  donc  que  je  fa/fePJ Quel  mai/lre  fuivrai-je  pur  m’in/lrui-  p iii.rJ. 

„ re  de  la  véritable  philofophie,  pui/que  tous  ceux  que  j’avois  pris 
» pur  guides , tombent  eux^mefines  dans  le  précipice  ? Void  ce 
qu’il  luy  répnd. 
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'Long-temps  avant  que  ces  prétendus  philo/ôphcs  eu  fient  com-  « 
mcncé,  il  y a eu  quelques  perlônnes  faintes  dans  leur  vie  , ju  fies  “ 
dans  leurs  actions,  amies  de  Dieu , & qui  parlant  par  Ion  E/prit,  « 
ont  prédit  ce  qui  fe  pafiè  aujourd’hui  dans  tout  le  monde  . On  « 
les  appelle  Prophètes . Eux  feuls  ont  connu  la  vérité  ; eux  /êuls 
l'ont  annoncée  aux  hommes , /ans  craindre,  /ans  confiderer  per- « 
fonne , fans  rechercher  aucune  réputation . Ils  n’ont  prefehé  que  <« 
ce  qu’ils  ont  entendu  & qu'ils  ont  vu  par  l’E/nrit  iaint  qui  les  « 
animoit.  Leurs  ouvrages  fe  con/êrvent  encore:  Et  fi  vous  voulez  « 
les  lire,  vous  y apprendrez  beaucoup  dechofes,  tant  fur  le  prin-  « 
cipe  & la  fin  fupreme , que  fur  tous  les  autres  points  dont  la  con  « 
noiflànce  efi  necc/lâire  à un  philo/bphe . Mais  il  faut  ajouter  fby  « 
à leurs  paroles  fans  leur  demander  de  preuves . Car  ils  n’ont  point  « 
rempli  leurs  livres  de  démon  fi:  rations  dialectiques , rendant  par  « 
eux  me/rnes  un  témoignage  plus  authentique  à la  verité,qu’ils  ne  “ 

IM15J.  pourroient  faire  par  tous  les  rai/onnemens  humains.'Et  certes  les  “ 
evenemens  tant  des  fiecles  pafièz  que  de  celui-ci , obligent  à re-  “ 
connoi/tre  la  fidelité  de  leurs  oracles.  Les  miracles  qu’ils  ont  faits  “ 
rendent  encore  indubitables  les  myfteres  qu’ils  ont  appris  aux  “ 
hommes.  Et  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  qu’il  aient  fait  tant  de  “ • 

prodiges,  puifqu'ils  n’ont  agi  que  pour  relever  la  gloire  & la  ma-  “ 
jefié  du  Pere  créateur  de  toutes  chofes,  & donner  la  connoifiànce  “ 
duChrifl  fonFils,  qui  procédé  de  luy . C’e/t  ce  que  les  faux  pro-  “ 
phetes , animez  par  l’ efprit  d’erreur  & d’impureté  ; n’ont  pu  & “ 
ne  peuvent  encore  imiter  . Ils  tafehent  feulement  de  furprendre  “ 
les  yeux  des  hommes , & rendent  au  démon  l’honneur  & l’hom-  “ 
b.  mage  qu'ils  ne  doivent  qu’à  Dieu  feul/Il  faut  donc  que  vous  ayez  '* 

loin  avant  toute  autre  chofe,de  fupplier  qu’on  vous  ouvre  la  porte  “ 
de  l’intelligence  ôcdela  lumière.  Car  per/onne  ne  peut  com-  “ 
prendre  toutes  ces  veritez , fi  Dieu  & /on  Chrift  ne  luy  en  accor-  “ 
dent  l’intelligence.  “ 

ibiJ.  'Ce  vieillard,  continue noftre  Saint;  médit  encore  plufieurs  “ 

chofes,  qu'il  n’eft  pas  temps  de  raporter  à cette  heure  . Et  après  “ 
m’avoir  ordonné  d’executer  ce  qu’il  m’avoit  dit,  il  s’en  alla,  & je  “ 
ne  le  vis  plus  depuis. 


ART.  V. 
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ARTICLE  V. 


S.  Jujîin  embraffc  le  Cbr  'tfïtanifme  . 

[Ç*I  cette  conférence  paroift  miraculeufc  en  ellemcfinc,  elle 
' eft  encore  plus  admirable  en  fes  effets.  ] 'S.  Juflin  lêntit  aufli- 
toft  (ce  font  fes  termes) s’allumer  un  feu  dans fon  ame,  qui l’em- 
braza  d’amour  pour  les  Prophètes,  pour  ces  grands  hommes  qui 
font  les  amis  de  J.  Q & pour  dire  tout  en  un  mot,  à force  de  re- 
payer en  fon  efprit,&  de  ruminer  fur  ce  que  ce  vieillard  luy  avoit 
dit,  il  trouva  que  cette  philofophie  eftoit  feule  véritable,  & feule 
» utile.  C’cft  ainfi,  ajoute  t-il  en  sadreflànt  à Tryphon,  que  je  fuis 
» devenu  philofophe;  voilà  le  fujet  qui  m'y  a porté. 

[Cette  philofophie  dont  il  parle, efl  certainement  la  Chrétienne; 
& les  moqueries  infolentes  de  tous  les  J uifs  qui  l’ecoutoient , font 
bien  voir  qu’ils  ne  l’entendoient  point  autrement . Ainfi  nous  ne 
pouvons  douter  que  le  difoours  du  vieillard  n'ait  cflé  la  véritable 
caufe  de  fa  converfion  . Cependant  il  ne  luy  avoit  parle  que  de 
Dieu  , des  Prophètes  , & d'un  Me  Aie  en  general,  & mefme  fort 
obfcurément  ; ce  que  les  Juifs  croyoient  aufli-bien  que  les  Chré- 
tiens ; fans  luy  dire  un  feul  mot , que  nous  fâchions,  ni  de  Jésus  , 
ni  de  l’adoration  d’un  Dieu  incarné  & crucifié.  Ce  qui  nous  obli- 
ge de  dire  que  Dieu  fc  contentoit  pour  lors  de  îe  délivrer  de 
l’attache  qu’il  avoit  aux  philofophes  payens , & de  le  mettre 
dans  le  chemin  de  la  vérité , en  luy  infpirant  l’amour  des  Pro- 
phètes & de  la  parole  divine  . Il  refervoit  l’accompIifTement  de 
cette  œuvre  aux  diverfes  grâces  qu’il  vouloir  luy  donner  enfuite, 
qui  neanmoins  font  toutes  fortics  de  cette  première  comme  de 
leur  fource.  Car  Dieu  ne  fe  contenta  pas  de  luy  avoir  montré  la 
porte  de  la  lumière:  Il  la  luy  ouvrit  encore  par  une  faveur  tou,te 
nouvelle  , comme  le  vieillard  luy  avoit  promis,  & comme  il  l’a 
fort  bien  exprimé  luy  mefme  par  ces  paroles  qu’il  dit  à Tryphon] 
» 'Vous  imaginez  vous  quenousayons  pu  voir  dans  l’Ecriture  tou- 
3>  tes  les  vérité  z que  je  vous  y montre,  finous  n’avions  reccu  la  grâce 
» de  les  y rcconnoiftre  de  la  bonté  de  celui  qui  a voulu  qu’elles  y 
» fuffent  écrites.  ? 

[Cette  lcéture  acheva  donc  ce  que  le  difcours  du  vieillard  avoit 
commencé:  & la  lumière  de  la  vérité  luy  ouvrant  les  yeux,  J 'luy  fit 
appercevoir  la  vanité  du  paganifme,  'pénétrer  la  fauflcté  des  ca- 
lomnies dont  on  s’eftorçoit  d’obfcuvcir  la  pureté  de  nofhe  reli- 
gion, admirer  ce  courage  invincible  des  Chrétiens  dans  la  con- 
Hifl.  Eccl.  Tom.  II.  Y y 
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fèiïion  de  leur  foy.  Il  met  toutes  ces  confulcrations  entre  ccllei 
qui  luy  ont  fait  embrafTer  le  Chriftianilme , & dit  particulière- 
ment fur  la  demiere  ces  paroles  confuicrables. 

'J’eflois  autrefois  attaché,  comme  beaucoup  d’autres , à la  phi-  « 
lofophie  de  Platon  , & je  n’ignorois  pas  non  plus  tous  les  crimes  « 
dont  on  accufôit  les  Clirétiens . Mais  torique  je  vins  à confiderer  « 
le  peu  de  crainte  qu’ils  avoient  pour  la  mort , & generalement  « 
pour  toutes  les  chofes  qui  paroilfoient  les  plus  terribles  ; je  recon-  « 
nus  qu’il  elloit  impolfible  qu’ils  fuflènt  dans  les  vices  & les  de-  « 
reglemens  qu’on  leur  imputoit . Car  comment  une  perfonne  qui  <« 
ne  cherche  que  fes  plailîrs,  qui  aime  les  débauchés  , qui  trouve  » 
du  contentement  à manger  de  la  chair  d’un  homme  , pourrait-  « 
elle  recevoir  avec  joie  une  mort  qui  la  doit  priver  de  tout  ce  qu  cl-  et 
le  trouve  d’heureux  & d’agreable  dans  le  monde?  Un  tel  homme  « 
ne  fera  t-il  pas  plu-toft  tous  fes  efforts  pour  prolonger  autant  qu’il  « 
pourra  , une  vie  oit  il  met  toute  là  félicité , & pour  fê  cacheraux  « 
yeux  des  magiflrats,  bien  loin  d’eltre  luy  mcfme  fbn  dénonciateur  <t 
& lôn  boureau  ? « 

'Puiique  S.  Juif  in  étudioit  la  philolôphie  de  Platon  dans  là  pro- 
pre ville,[c’eltàdireà  Naplouze,  on  a tout  lieu  de  croire  qu’il  fut 
converti  dans  la  Paleltinc , ] 'On  tire  d’un  païïàge  de  S.  Epiphane 
qui  eft  fort  obfcur,  "qu’il  a voit  alors  environ  30  ans,  & que  c’cftoit  v.l*  note  1. 
durant  le  régné  d’ Adrien.  'Il  paroift  par  Eufebe  que  ce  ne  fut  pas 
avant  l’an  131,  [ ''Mais  il  y a allez  d’apparence  que  ce  fut  en  1 3 i,ou  Note  «. 
mefmc  en  133  avant  la  révolté  des  Juifs,  'qui  caufa  une  guerre  ef-  V.les  revo!- 
froyable dans  toute  la  Palefline  depuis  134  jufqu’en  136.  ] ^ Juifs 

m 


ARTICLE  VI. 

Vie  du  Saint  depuis  fa  converfion:  Qu'il  peut  avoir  efe  Prcjlre  de 
l’Eglife  Romaine . 

{"V  TOus  lavons  allez  peu  de  choies  de  la  vie  que  S Juftin  a 
J\|  menéedepuis  fon  battelme . Et  nous  pouvons  dire  nean- 
moins que  nous  en  lavons  beaucoup,  puifque  quand  nous  aurions 
l’hiltoire  du  détail  de  toutes  fes  a6lions.ee  ne  ferait  pcut-ellre  rien 
en  comparaifon  de  ce  qu’il  nous  en  découvre  luy  mefine  dans  cet 
Juft.ap.a.pji,  excellent  paflàgc  de  fa  petite  apologie.  ] 'On  nous  attaque,  dit-il , « 
de  tous  collez  ; on  nous  combat  de  toutes  maniérés.  Mais  nous  « 
ne  nous  en  mettons  pas  en  peine , pareeque  nous  lavons  qu’un  « 
b-  Dieu  infiniment  jufte  voit  & confidere  toutes  chofes 'Con-  « 
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» vertiflèz  vous  donc  ; changez  de  vie  ; ccffez  de  calomnier  des 
» innocens  comme  vous  faites  . Car  tous  les  crimes  dont  vous  ac- 


» cufcz  les  Chrétiens  ne  font  que  des  impoftures.  C'eft  un  mafque 
» hideux,  mais  faux  & trompeur,  dont  le  diable  couvre  la  beauté 
» de  leur  doftrine  toute  celcfte,  pour  en  eloigner  le  monde  par  l’a- 
» verfion  de  cette  difformité.  Pour  moy  je  me  fuis  bien  apperceu  de 
» cet  artifice  : je  me  fuis*moqué  de  cette  difformité  apparente  ; 

» j’ay  meprifé  toutes  les  vaines  préoccupations  du  peuple;  & main- 
» tenant  je  fais  gloire  délire  Chrétien:  Je  ne  fouhaite  rien  tant  que 
» de  paroiftre  tel  devant  tout  le  monde:  & je  fais  tous  mes  efforts 
» pour  mériter  de  porter  ce  nom. 

[Outre  ces  paroles  véritablement  dignes  d’un  martyr,  fos  livres 
font  des  témoins  afléz  illuffres  pour  nous  affluer  qu’il  n’a  pas  eu 
moins  d’ardeur  à s’inflruire  dans  la  divine  théologie  des  pécheurs, 
qu’il  en  avoir  eu  pour  apprendre  les  vaines  fciences  des  philofo- 
phes . ] 'Que  s’il  n’a  pas  quitté  les  marques  extérieures  de  cette  «liai  p nr.c. 
profëffion , comme  nous  le  voyons  dans  le  commencement  de 
ion  dialogue  avec  Tryphon;  [on  ne  le  doit  pas  trouver  étrange  . ] 

'Car  cet  habit  que  les  Latins  ontappcllé  Pallium , eftoit  fi  peu  pro-  Tert  pali.c. 
pre  aux  philofophes , que  gencralement  tous  Iesjprofèffëurs  des 
fciences  s’en fervoient  alors,  comme  remarque  Tertullien . 'Et  Dioj. 
melme  quoique  les  Chrétiens  portaffènt  ordinairement  les  habits  IM97J’ 
les  plus  communs  dans  les  pays  qu’ils  habitoient , comme  il  eft 
clair  par  l’cpiftre  à Diogncte,[&  que  Baronius  a efté enfin  obligé 
de  l'avouer,  il  s’en  eft  neanmoins  trouvé  plufieurs  qui  fo  font  fer- 
vis  du  Pallium , non  comme  philofophes , mais  comme  fàifânt 
profëffion  d’une  vie  plus  auftere  & plus  retirée  que  les  autres . 

C’  eft  ce  que  nous  voyons  dans  Tertullien  qui  en  a compofé  un 
livre  exprès,  ] '&  dans  S.  Porphyre  célébré  martyr  de  la  Paleftine  Euf\te  Paii.c. 
fous  Dioclétien: 1 Et  nous  apprenons  de  S.  Epiphane , que  noftre  t ? 

Saint  entre  fes  autres  vertus,  "a  excellé  dans  les  exercices  de  cette  i9i.u  ‘ 
t-iamya;.  yje  auperc  & retirée.  [ Que  fi  l’on  veut  foûtenir  que  Saint  Juftin  a 
toujours  gardé  le  Pallium  comme  philofophe  , il  n’aura  fait  en 
cela  J 'que  ce  qu’a  fait  depuis  le  grand  Heracle  Patriarche  d’Ale-  Eur.u.fl.,9.p. 
xandrie,  qui  n’a  point  cru  que  cet  habit  fuft  contraire  à la  fâin-  MI,C‘ 
teté  du  fâcerdoce  de  J.  C. 


[ Les  anciens  ne  nous  apprennent  point  qu'il  ait  efté  elevé  à 
aucun  degré  du  miniftere  ecclefiaftique.  Et  il  eftoit  defon  humi- 
lité de  fe  croire  indigne  d’une  fonilion  que  les  Anges  regardent 
comme  audeflûs  de  leurs  mérites.  Dieu  fomble  avoir  meftne  laiffe 


à deffèin  quelques  Saints  d’une  vertu  eminente  dans  l’état  laïque , 
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& dans  cette  demicre  place  qu’il  nous  ordonne  à tous  de  choifir , 
pour  montrer  que  c’efi  à Iuy  fëul, comme  au  maiftre  de  la  maifôn,à 
nous  ordonner  de  monter  plus  haut;  & que  nul  ne  peut  entrer  légi- 
timement dans  le  (àcerdoce , s’il  ne  l’y  appelle  comme  Aaron  . Ce- 
pendant il  y appelle  pour  l’ordinaire  ceux  à qui  il  a fait  la  grâce 
d’augmenter  par  des  exercises  continuels  de  pieté  , l’innocence  & 
la  fainteté  qu’ils  ont  rcceuë  dBfhs  le  batÜÊfme,  & à qui  il  a encore 
donné  des  talens  de  nature  & de  grâce  capables  de  contribuer  à 
la  fanéfification  des  âmes.  Nous  ne  pouvons  douter  que  tout  cela 
ne  fê  foit  rencontré  dans  nofire  Saint  ; & nous  verrons  que  toute 
fa  vieaeftcplu-tofi  celle  d’un  Evangelifiedcftinc  a prefeher  par- 
tout la  vérité,  que  celle  d’un  fimple  particulier  & d'un  laïque . 

Avec  tout  cela  , fâchant  combien  il  eft  dangereux  dans  I’hif 
toire  aufiî-bicn  que  dans  la  religion , de  rien  avancer  fur  des 
conjectures , nous  garderions  fur  ce  point  le  mefme  filence  que 
les  anciens,  qui  ont  ce  me  fêmble  cité  imitez  par  les  nouveaux,  ] 

'fi  Saint  Juif  in  ne  nous  marquoit  luy  mefme  d’une  maniéré  aflèz 
claire,  ‘ qu’il  eftoit  du  nombre  de  ceux  qui  fanérifioient  les  âmes  «• 
par  l’eau  du  battefme,  qui  amenoient  enfuiteles  neophites  à l’c- 
glife  où  les  fîmples  Fidelesef  toient  aflèmblez , & qui  enfin  prioient 
pour  eux  & pour  le  fâlut  de  tous  les  hommes.  [Il  n’y  a ce  femble 
qu’un  Evefque,  ou  au  moins  qu’un  Prcfire,  qui  puifîè  parler  delà 
forte;  & ainfi  il  efl  difficile  de  ne  pas  croire  qu’il  a tenu  dans  l’E- 
glife  l’un  ou  l’autre  rang . La  fuite  de  fon  hifioirc  nous  fait  juger 
neanmoins  qu’il  n’efloit  attaché  à aucun  peuple  particulier.  Ainfi 
il  efioitj'comme'ccs  Evangeli  fies  dont  prie  Eufêbe,[&  dont  nous  via  p*rf. 
dirons  quelque  chofê  dans  la  fuite  ; fi  l’on  n’aime  mieux  croire  '!’Adrien 
qu’eftant  Prefire  de  1 Rome , ] 'où  il  faifoit  ordinairement  fâ  de-  s'  z. 
meure,  [les  befoins  de  l'EgHfc  l’obligeoicnt  neanmoins  à s’en  éloi- 
gner quelquefois  , & à faire  divers  voyages.  } 

ARTICLE  VIL 

Amour  du  Saint  pour  l'Ecriture , dont  Dieu  Iuy  donne  l'intelligence. 

[Tu  TOus  avons  vu  que  la  nouvelle  vie  de  S.  Jufiin  avoit  efié 
J.\|  comme  conceuë  dans  les  entrailles  des  Prophètes , enfan- 
tée, s il  faut  ufêr  de  ce  terme,  pr  l’Ecriture  fâinte,  & entretenue 
pr  le  lait  de  la  parole  divine.  Ainfi  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner 

t.  i't  M<7“  ri  \Stxi  .'.  . . fVi  T«(  Xiyoninç  a a'/Ofitl  woà;  cCXxç  Ttirçiniwi . 
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3iul  ait  porté  un  refpafl  & une  artèilion  non  commune  à cette 
ivine  mere  . C'efl  l'efprit  que  nous  voyons  répandu  vniverfêlle- 
ment  dans  Tes  ouvrages  , dont  on  peut  dire  que  le  caradlere  le 
plus  infaillible  efl  la  vénération  pour  l’Ecriture  , & particulière- 
ment pour  les  Prophètes.  Car  il  les  confîderoit  comme  ceux  que 
Dieu  luy  avoir  donnez  pour  guides  dans  le  chemin  de  la  vérité» 
par  la  bouche  du  vieillard  . Audi  nous  voyons  qu’il  ne  cite  prêt 

3 ue  autre  chofe  dans  tous  fês  écrits  . ] 'Il  renferme  quelquefois  juft.adGr,i.p. 

ans  eux  toute  la  fdence  de  la  religion  Chrétienne  . [ Et  cette  34-c*‘^ 
vénération  efloit  fi  profondément  gravée  dans  fon  cœur,  'qu’il  la  Bar.iôsî  *. 
témoigne  iufques  à la  fin  de  fa  vie , comme  nous  le  voyons  dans 
les  actes  de  fon  martyre . 

[La  vénération  qu’il  avoir  pour  toute  l’Ecriture,  luy  fait  dire  à 
» Trvphon  ces  paroles  pleines  ue  fàgeflè  & d’humilité  : ] 'Si  c’efl  Jurt.Hui.p. 

» avec  fimplicité,  & non  par  une  malice  affectée,  que  lorfque  vous l89,b' 
n avez  raporté  ce  partage,  vous  avez  omis  ce  qui  le  précédé  & ce 
» qui  le  fuit,  vous  elles  excufable.  Mais  fi  vous  avez  prétendu  par 
» la  m’embrartêr,  & me  faire  avouer  que  les  paroles  de  l’Ecriture 
» font  contraires  les  unes  aux  autres;  vous  vous  elles  bien  trompé . 
j)  'Je  n’aurai  jamais  la  hardiertè  ni  de  le  penferni  de  le  dire.  Et  tou-  c. 
j>  tes  les  fois  qu’on  m'objectera  de  femblables  partages , qui  pa- 
» rediront  fe  contredire;  comme  je  fuis  entièrement  perfuadé  que 
j>  jamais  l’Ecriture  n’efl  contraire  à elle  melme  , j’avouerai  plutoll 
)>  que  je  ne  les  entens  pas:  & fi  quelqu’un  croit  qu’il  y ait  une  con- 
» tradiclion  véritable  , je  ferai  tout  mon  pofliblc  pour  le  faire  en- 
» trerdans  mon  fèntiment. 

[ C’eft  encore  fur  ce  fujet  qu’il  dit  ces  autres  paroles  dignes 
» d’ellre  gravées  dans  le  cœur  de  tous  les  Chrétiens:  ] Je  fouhaire-  p.îîj.*. 
j>  rois  , dit-il  , que  tous  les  hommes  furtènt  dans  la  melme  difpofi- 
j>  tion  que  moy  , & s'attachaient  infcparablement  à la  parole  du 
» Sauveur . Cette  parole  porte  avec  elle  une  majeflé  qui  la  fait  re- 
„ verer  & craindre  par  ceux  qui  font  dans  l’egarement;  & elle  eft 
» pleine  d’une  douceur  qui  la  rend  le  repos  & la  confolation  de 
» ceux  qui  luy  obeillent. 

[ L’amour  qu’il  avoit  pour  l’Ecriture , fait  que  nous  voyons 
tous  fes  livres  pleins  de  partages  qui  en  font  tirez  ; julque  là  qu’il 
femble  quelquefois  n’avoir  point  de  paroles  que  celles  que  luy 
foumiflènt  les  livres  facrez  . Et  parcequ’il  craignoit  d’ennuyer 
fes  auditeurs  par  la  frequente  répétition  des  meimes  partages , il 
en  fait  en  un  endroit  cette  exeufè  fi  agréable  & fi  pieufe.J  Quoi-  p jn.J. 

” que  je  vous  aye  déjà  dit  pluficurs  fois  la  mefine  chofë , je  fcay 
” Y y iij 
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bien  neanmoins  que  vous  ne  trouverez  par  mauvais  que  je  la  re-  « 
pete  encore  en  faveur  de  ceux  qui  ne  m’entendirent  pas  hier . « 
Et  certes , puifque  nous  voyons  que  le  foleil,  la  lune , & tous  les  « 
a lires,  fuivent  toujours  la  mcfme  route , & produifent  toujours  « 
les  mefmes  viciffitudes  des  fâifons  ; que  ceux  qui  apprennent  à « 
conter , quand  on  leur  demande  combien  c’efl  que  deux  fois  « 
deux/ne  lé  lallent  point  de  répondre  que  c’efl  quatre , quoiqu’ils  « 
l’aient  déjà  répondu  plufieurs  fois  ; & que  de  mefme  dans  toutes  «< 
les  chofos  où  les  réponfes  font  fixes  , on  répond  toujours  de  la  « 
mefme  manière  aux  mefine  queflions  ; ne  feroit-il  pas  ridicule  « 
que  celui  qui  traite  des  Prophètes,  s’ennuya  fl  de  repérer  fouvent  <« 
les  mefmes  paffàges , comme  s’il  s’imaginoit  pouvoir  trouver  des  « 
penfées  & des  expreflions  meilleures  que  celles  de  l’Ecriture  ? « 

[La  grâce  que  Dieu  Iuy  avoit  faite  de  le  convertir  par  la  lec- 
ture des  livres  facrez  , avoit  produit  dans  luy  une  féconde  grâce 
conforme  à cette  première , lavoir  l’intelligence  de  ces  mefmes 
livres.JCar  il  n’avoit  pas  feulemeut  receu  la  lumière  neceffàire 
pour  cet  effet  à tous  les  Chrétiens , fans  laquelle  il  cfl  impoffible 
de  l’entendre  félon  là  doélrine  .•  mais  il  en  avoit  encore  receu 
une  intelligence  non  commune  par  une  faveur  toute  fingulicrc. 
'C’efloit  encore  une  chofé  ordinaire  en  ce  temps  là  , que  ceux 
qui  efloient  illuminez  par  le  nom  de  J.  C,  receuiiént  divers  dons 
félon  qu’ils  en  efloient  dignes  ; l’un  recevant  l’elprit  d’intelli- 
gence , l’autre  de  force , l’autre  de  conféil , l’autre  de  doélrine  , 
l’autre  de  crainte  de  Dieu . Le  pouvoir  de  prédire  l’avenir  efloit 
donné  à quelques  uns , & celui  de  guérir  les  maladies  à quelques  • 
autres  [Et  ce  qui  eft  encore  à remarquer,  J'ces  dons  efloient  com- 
muns aux  femmes  auffi-bicn  qu’aux  hommes^ Entre  ces  diverfes 
grâces  du  S.  Efprit , il  y en  avoit  peu  de  plus  confiderable  que 
l’intelligence  de  l’Ecriture . J 'J.  C.  l’a  marqueé  dans  l’Evangile , 
lorfqu’il  a promis  d’envoyer  des  Prophètes,  des  fages,  & des  Scri- 
bes , c cfl  à dire  des  perfonnes  très  inflruites  dans  la  loy  , félon 
l’interpretatioo  de  S.  Jerome  ; & ceux  qui  ont  eu  part  à ce  don , 
félon  le  mefme  Perc,  çbnt  eflé  les  premiers  d’entre  les  martyrs , 

& les  Princes  des  Apoflrcs . [ C’efl  donc  cette  grâce  apoflolique 
que  S.  Juflin  reconnoifl  avoir  receuë  de  Dieu  . Il  nous  l’apprend 
encore  par  ces  paroles  de  fon  dialogue  avec  Tryphon  , où  fon 
humilité  le  rabaiflc  autant  d’un  collé  que  la  vérité  l’elevoit  de 
l’autre . ] 

'Je  tafeherai  de  vous  prouver  ce  que  j’avance  par  les  paroles  de  <f 
l’Ecriture , & non  de  vous  éblouir  par  un  diieours  étudié , fait  « 
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„ félon  les  réglés  de  l'art . Car  je  n’ay  point  cette  feience  ; & Dieu 
„ m'a  fait  feulement  la  grâce  d’entendre  les  Ecritures  .C’eff  à cet- 
„ te  grac.*  que  j’exhorte  tout  le  monde  de  prendre  part , fans  en 
» eflre  enpefché  par  la  jaloufie , & fans  y eftrc  porté  par  le  defir 
» de  la  rrcompeniê , mais  feulement  pareeque  fi  j’y  manquois , je 
„ ferais  puni  de  cette  faute  au  jugement  que  Dieu  le  créateur  de 
» l’univers  doit  faire  un  jour  par  J.  C.  mon  Seigneur.  Vous  agiflèz  , 
>»  dit  Tryphon  , comme  un  homme  de  pieté  doit  faire . Mais  je 
» croy  que  vous  vous  raillez  un  peu , quand  vous  nous  dites  que 
» vous  n’eftes  pas  fâvant  en  l’art  de  parler.  Il  en  fera,  luy  répondit 
» S J uflin,  ce  qu’il  vous  plaira.  Pour  mqy  je  fuis  perfuade  de  ce  que 
» je  vous  ay  dit . 


ARTICLE  VI  IL 


Zele  de  S.Jnfiinpour  l'avancement  de  la  vérité . 

que  S.  J uflin  dit  en  cet  endroit , qu’il  tafehoit  de  com- 
V^muniquer  l'intelligence  de  l’Ecriture  à tout  le  monde  , fc 
doit  entendre  de  la  connoiflance  de  la  vérité  de  noftre  foy  , qu’il 
s ’eflbrçoit  de  répandre  partout  ; comme  il  le  témoigne  en  un 
autre  lieu , où  il  répond  aux  injures  de  Tryphon  avec  une  force 
& une  douceur  egalement  admirables.  Voici  les  paroles  de  l’un 
» & de  l’autre  ^Véritablement,  dit  Tryphon,  il  nous  ferait  avanta-  jurt.di*i.p. 
„ geux  de  ne  parler  jamais  à aucun  de  vous,  félon  que  nos  maiftres 
„ nous  l’ordonnent;  & de  ne  nous  point  entretenir  de  ces  matières 
„ avec  vous  comme  nous  fàifons . Nous  n’entendrions  point  tous 
„ les  blafphcmes  que  vous  venez  de  proférer,  en  nous  voulant  per- 
„ fuader  que  ce  Crucifié  'efloit  avec  Moylè  & Aaron,&  leur  a parlé  c. 

» dans  la  colonne  de  nuée;  qu’aprés  cela  il  s’eft  fait  homme,  a cflé 
„ attaché  à la  croix,  eft  monté  dans  le  ciel,  qu’il  doit  venir  encore 
„ une  fois  fur  la  terre;  & enfin  qu’il  faut  l’adorer.  Je  fçay,  répond  S. 

„ Juftin,  que  félon  la  parole  de  Dieu,  cette  grande  fageflê  du  Tout- 
„ puiflànt  vous  efl  cachée . Et  la  compaflion  que  j’ay  de  voftre 
„ aveuglement , fait  que  je  m’efforce  de  vous  en  tirer  , & de  vous 
„ faire  concevoir  ces  paradoxes  que  je  vous  annonce.  Que  fi  je 
,,  n’y  puis  réuffir , au  moins  pour  moy  je  ne  ferai  point  puni  dans 
,,  le  jour  du  jugement,  [pour  ne  vous  avoir  pas  annoncé  la  verité.J 
» 'Car  je  ne  puis  eff  re  exemt  de  faute  à voftre  égard,  fi  je  ne  tafehe  p-^*. 

>*  à vous  perfuader  par  de  véritables  preuves  Que  fi  après  cela  vous 
» ne  vous  rendez  pas  à la  vérité,  foit  que  voîlre  endurciffement 
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vous  empefche  de  la  concevoir  , foit  que  voflre  lafeheté  vous  « 
faffo  redouter  la  mort  qui  cil  deflinéeaux  Chrétiens;  vous  ferez  « 
vous  melines  les  auteurs  de  voflre  perte . « 

[Il  paroill  allez  par  ces  paflages  , & par  d’autres  encore  oit  il 
demeure  ferme  à pourluivre  cette  conférence  , malgré  tous  les 
lujets  qui  le  poitoient  à la  rompre , qu'il  fe  croyoit  obligé  de  la 
part  de  Dieu,  & par  la  fidelité  qu’il  luydevoit,  à inltruire  de  tout 
fon  pouvoir  toutes  fortes  de  perfonnes.  C’ell  ce  qu’il  marque  en- 
core allez  clairement  dans  cet  endroit , où  il  répand  à une  chi- 
canerie ridicule  de  TryphonJCertes,  luy  dit-il,  fi  rien  ne  m ’ame-  « 
noit  ici  que  l’envie  de  difputer&dedire  des  paroles  en  l’air  corn-  « 
me  vous  laites , je  ne  m’amuforois  pas  davantage  à vous  parler  ; « 
Voyant  qu’au  lieu  d’cllre  attentif  à comprendre  ce  que  je  vous  « 
dis,  vous  n’occupez  voflre  efprit  qu’à  trouver  des  lùbtilitez  pour  « 
ne  pas  demeurer  fans  repartie . Mais  la  crainte  du  jugement  de  « 
Dieu  fait  que  je  ne  melallè  point  de  conférer  avec  tous  ceux  de  « 
vollre  nation  , pour  voir  fi  je  n’en  rencontrerai  point  quelqu’un  « 
qui  puifie  élire  fauve  par  la  grâce  du  Dieu  des  armées . C’ell  « 
pourquoi  quand  mcfme  je  verrais  que  vous  agiriez  avec  malice,  « 
je  ne  laifièrois  pas  de  répondre  à toutes  les  objections  & à toutes  « 
les  contradictions  que  vous  me  feriez.  C’ell  ainfi  que  j’agis  avec  « 
toutes  fortes  de  perfonnes  , de  quelque  nation  qu’elles  foient , « 
lorfqu’on  veut  m’interroger  & me  faire  parler  fur  ces  matières . <« 
'Je  ne  m’arrelte,  ajoute  t-il  en  un  autre  endroit,  à tous  prouver  « 
toutes  ces  choies  par  les  paroles  de  l’Ecriture  & des  Prophètes , « 
dont  vous  révérez  la  fâinteté  , que  dans  l’efpcrance  de  trouver  « 
quelqu’un  parmi  vous  qui  appartiendra  à cette  lèmence  , que  le  « 
Seigneur  a reforvée  par  fa  grâce  pour  le  fidut  eternel.  « 

[Ce  foin  qu’il  témoigne  partout  de  faire  profiter  le  talent  qu’il 
avoit  receu  , en  recherchant  de  tous  collez  les  élus  de  Dieu  , 
n’elloit  donc  pas  refireint  aux  foules  perfonnes  des  Juifs.  Il  s’éten- 
doit  encore  à tous  les  autres  hommes  qui  elloient  comme  eux 
dans  l’erreur . Nous  venons  de  voir  des  paroles  qui  nous  repre- 
fontent  cette  ardeur  qu’il  avoit  de  porter  la  vérité  dans  toutes 
les  nations.  On  y peut  encore  joindre  celles  ci  : J Je  vous  dirai  « 
ce  que  je  fçay  fur  cette  difficulté  . Car  il  n’elt  pas  jufle  que  je  « 
vous  cache  quoy  que  ce  foit . Au  contraire  il  faut  que  je  vous  « 
difo  fans  dillimulation  & fans  deguifoment , tout  ce  que  je  puis,  « 
pour  fuivre  l’ordre  que  me  donne  mon  Seigneur  par  cette  para-  « 
bole.-  Le  laboureur  eji  forti  pour  aller  femer.U ne  partie  de  la  femence  u 
ejl  tombée  fur  le  chemin,  une  autre  dans  des  épines,  une  autre fur  des  ce 

pierres  > 
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» pierres, 6f  le  refit  fur  la  bonne  terrell  faut  donc  que  je  parle  dans 
» l’efperance  qu’il  y aura  quelquepart  de  la  bonne  terre  . Ce  qui 
» m’y  oblige  , c’eft  que  le  mefme  Seigneur  viendra  un  jour  rede- 
» mander  à chacun  ce  qu’il  luy^aura  donne.  'Et  il  ne  condannera  c- 
» point  fon  œconome  , s’il  connoift  qu’il  n’a  point  caché  dans  la 
» terre,  fbusquelque  pretexte  que  ce  fuft,  ce  qu’on  luy  avoit  con- 
» fié , mais  que  craignant  la  puiilance  redoutable  de  fbn  Seigneur , 

» il  l’a  mis  partout  à la  banque  pour  le  faire  profiter 

[Cela  Ce  raporte  à ce  qu’il  dit  dans  fa  première  apologie  , où 
s’adrefiant  à l'Empereur  mefine , il  luy  parle  de  cette  lorte  : ] 

„ 'Noftre  devoir  nous  engage  à faire  voir  clairement  à tout  le  ap.i.p-s^c. 
„ monde  quelle  eft  noftre  conduite  & noftre  doctrine , depeur  que 
„ fi  quelqu’un  s’imagine  ne  pas  connoiftre  noftre  religion  , la  peine 
„ que  mériteront  les  fautes  qui  viendront  de  fbn  aveuglement  , 

„ ne  retombe  fur  nous  mefmcs.'C’eft  pourquoi  comme  nous  reve-  p.s6.l>.c. 

„ rons  & adorons  non  feulement  Dieu  Pere  de  la  juftice , & de 
„ toutes  les  autres  vertus , mais  auffi  fbn  Fils  qui  eft  venu  nous  ap- 
„ prendre  la  vérité  ; & l’Efprit  qui  à parlé  par  les  Prophètes  ; & 

„ que  nous  leur  rendons  un  honneur  raifbnnable  & véritable;  nous 
„ enféignons  de  mefme  toutes  ces  chofcs  à tous  ceux  qui  deman- 
„ dent  à s’en  inftruire,  avec  la  mefme  ouverture  & la  mefme  Iran- 
„ chife  que  nous  en  avons  efté  inftruits  nous  mefmcs. 

[Sa  charité  ne  Ce  bomoit  pas  aux  infidèles  iSt  aux  Juifs, qui  n’a- 
voient  jamais  connu  la  vérité  . Elle  s’étendoit  encore  à ceux  qui 
l’ayant  abandonnée  après  l’avoir  connue  , eftoient  encore  plus 
malheureux  & plus  coupables  que  les  autres . Et  voici  comment 
il  exprime  le  zele  qu’il  avoit  pour  faire  rentrer  les  heretiques 
dans  le  fein  del’EgIifê,&  dans  la  vraie  fby.[ 

» 'Il  eft  arrive,  dit-il  à Trvphon,  que  plufieurs  ont  corrompu  la  dial.p.jos.c. 
» doctrine  de  J.C,  comme  il  l’a  prédit  luy  mefme , pour  enfeigner 
» aux  autres  en  fon  nom  les  blafphemcs  qu’ils  avoient  appris  par  d. 

» l’infpiration  de  l’efprit  impur.  Nous  fâifbns  noftre  podible  pour 
» les  retirer,  auffi-bien  que  vous , de  l’egarement  où  ils  Ce  perdent . 

» Car  nous  lavons  que  tout  homme  qui  peut  dire  la  vérité  & qui 
» ne  la  dit  pas , fera  condanné  de  Dieu , félon  le  témoignage  de 
» Dieu  mefme,  prononcé  en  ces  termes  par  Ezechiel  : Je  vous  ay 
» établi  pour  garder  la  maifon  de Jnda.Si  le  pecbcur  pecbeff  que  vous 
» ne  l'en  repreniez  pas , il  périra  dans  fon  péché  : mais  je  vous  rede- 
» manderai  fon  fang.  Que  fi  vous  l'en  reprenez,  vous  n en  Jerez  point 
» coupable . C’eft  dans  cette  crainte  que  nous  recherchons  les  oc- 
» calions  de  conférer  avec  vous,  'pour  fâtisfâire  à l’Ecriture , 6c  non  p-î1»».*- 
Kfi.  Eccl.  Tom.  Il  Z z 
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pour  aucun  defîr  que  nous  ayons  ni  d’argent,  ni  de  gloire , ni  de  « 
plaifir . Car  pcrfonne  ne  nous  peut  accufèr  d'aucun  de  ces  vices . « 
Nous  ne  voulons  pas  vivre  comme  les  Princes  de  voflre  peuple  , « 
à qui  Dieu  fait  ce  reproche  : Vos  Princes  font  les  affecte % des  vo-  « 
leurs  .,  ils  aiment  les  dons  ; ils  cherchent  la  recompenfe  .Que  fi  vous  « 
en  connoiflêz  quelques  uns  parmi  nous  qui  tombent  dans  ces  « 
defauts  ; que  ces  perfonnes  dcreglées  ne  vous  fàffent  pas  blaf  « 
phemer  contre  l’Ecriture , ni  contre  le  Chrifl  ; & ne  corrompez  « 
pas  à caufê  d’eux  le  fens  de  la  parole  de  Dieu.  « 


ARTICLE  IX- 


Confiance  inébranlable  de  S. Juflin  dans  la  prédication  delà  vérin t. 

[T  E 7 de  qu’a  voit  S.  Juflin  pour  le  falut  des  amcs,  efloit  tout 

J , enfêmble  humble,  prudent, & généreux  . Nous  voyons  la 

pratique  de  fon  humilité  dans  la  conduite  qu’il  gardoit  à Rome , 
comme  nous  le  reporterons  en  un  autre  lieu  . Nous  apprenons 
dans  le  commencement  du  dialogue  avecTryphon , quelle  efloit 
fa  prudence  à ne  point  profaner  la  parole  de  Dieu , lorfqu'il  ne 
vo)  oit  pas  que  ceux  à qui  il  la  vouloit  annoncer  en  fuffènt  ca- 
pables . Mais  ce  qui  paroi  fl  davantage  en  ce  Saint  , c’efl  la  fer- 
meté inv  incible  avec  laquelle  il  foutient  la  vérité  , lorfqu’il  fê 
croit  engagé  à la  publier . Nous  en  trouverons  aflèz  d’exemples 
dans  ce  mefme  dialogue . Car  nous  y voyons  en  beaucoup  d’en- 
droits avec  quelle  douceur  il  foufîre  les  chicaneries  , & mefme 
les  injures  des  Juifs , plu-tofl  que  de  rompre  cette  conférence. 

Nous  en  avons  déjà  reporté  plufîcurs  endroits  : mais  nous  ne 
pouvons  omettre  ceux-ci] 

'Il  faut  que  je  vous  avertiflë  que'Vous  extra  vaguez  , luy  dit 
Tryphon.  II  n’a  point  d’autre  réponfe  à ce  compliment , que  ces  ,f‘;- 
paroles:  Ecoutez  moy,  f je  vous  prie,]  mon  ami  ; & vous  verrez  « 
qu’il  n’y  a point  d’extravagance  dans  ce  que  je  t ous  dis . Et  puis  « 
il  reprend  fon  difeours  avec  autant  de  paix  qu’auparavant. 

'En  une  autre  occafion,  Tryphon  eflant  un  peu  emu  de  colère 
par  les  reproches  de  S.  Juflin,  comme  on  le  pouvoit  bien  juger 
par  fon  vifage;  & n’ofant  neanmoins  le  faire  paroiftre  ouverte- 
ment , parccque  ce  Saint  n’avançoit  rien  que  fur  l’autorité  de 
l’Ecriture , il  luy  dit  avec  chaleur, Ce  qui  vient  de  Dieu  efl  faint;  « 
mais  vos  interprétations , comme  vous  venez  de  nous  le  montrer,  « 
font  des  contes  faits  à plaifir , ou  plutoll  ce  font  des  blafphcmes  “ 
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» injurieux  aux  là  nus  Anges. 'S  Julïin  voulut  lappuifcr  parla  dou-  c, 
ceur,  comme  il  dit  luy  incline,  pour  le  rendre  fulceptible  de  la 
» vérité  . C’elt  pourquoi  il  luy  dit  adroitement.  Je  fuis  ravi  de  voir 
» que  vous  ayez  tant  de  pieté  &dc  refpeét  pour  les  Anges;  & je 
» vous  fouhaite  la  me/me  di/polition  à l’égard  de  celui  qui  elt  lèrvi 
» par  les  Anges  , comme  nous  le  voyons  dans  Daniel . Il  luy  fait 
voir  enfuite  que  l’explication  qu’il  avoit  donnée  aux  paroles  de 
rEcriîure,elloit  tirée  elle  incline  de  l’Ecriture. 

[ Mais  cette  condelcendance  n’eltoit  point  balle  ni  timide  . 

Un  martyr  n’cll  point  fulpect  de  foibleflè  , & S.  Juftin  moins 
qu’aucun  autre  . Ceux  qui  rien  feront  pas  perluadez  , pourront 
lire  les  lentimcns  dans  l’endroit  où  nous  traiterons  de  là  grande 
apologie  : quoiqu’il  leur  doive  lu  frire  de  confidercr  de  quelle  ma- 
niéré il  agit  avec  les  Juifs.  Outre  ce  que  nous  en  avons  déjà  dit,  ] 

/il  leur  reproche  qu’ils  n’avoient  point  de  lagcH’e  ni  d’intelligence  P.351&. 
pour  le  bien  ; qu’ils  n’avoient  de  l’adrellè  & de  la  lîiblilité  que 
pour  le  mal  ; qu’ils  elloient  incapables  de  connoiltre  la  vérité; 

» 'qu’ils  riciloient  prudens  & religieux  qu’en  apparence.  a Vous  P 
» avez  meprilc , leur  dit-il , cette  loy  etemelle  que  Dieu  avoit  pic-  “ p,IÎ9’  ‘ 
» mile  par  lès  Prophètes  : vous  n’avez  fait  aucun  état  de  la  fain- 
» teté  de  lôn  nouveau  Teftamcnt  : vous  ne  le  recevez  pas  melîne 
» prefentement  ; & vous  ne  faites  pas  pénitence  de  vos  mauvailês 
» aérions  . Vos  oreilles  fonr  encore  bouchées  à là  parole;  vos  yeux 
i>  font  encore  aveugles  à là  lumière  ; vos  cœurs  lont  encore  le r- 
;>  mez  à fa  loy . Jeremie  eleve  fa  voix , & vous  ne  l’entendez  pas: 
le  legiflateur  ell  prelènt , ôc  vous  ne  le  voyez  pas  : l’Evangile  eft 
» annoncé  aux  pauvres  , la  vue  cil  rendue  aux  aveugles  , & vous 
» ne  le  comprenez  pas.  Il  faut  enfin  une  nouvelle  circoncilïon  , & <■. 

» vous  vous  glorifiez  encore  dans  la  circoncilïon  de  voirie  chair  . 

La  loy  nouvelle  veut  que  vous  obfèrvicz  un  fàbbat  continuel,  & 
j > vous  penlèz  elrie  fort  religieux  quand  vous  avez  pâlit*  un  jour 
j>  dans  l’oilïvcté  , làns  lavoir  pourquoi  ce  fàbbat  vous  a efté  com- 
)>  mandéVous  vous  imaginez  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu,  pour- 
vu  que  vous  mangiez  du  pain  làns  levain.  Ce  n'efl  pas  là  ce  que 
j>  le  Seigneur  nolrie  Dieu  demande . Si  quelqu’un  de  vous  ell  par- 
» jure  ou  voleur,  qu’il  celle  de  l’elric;s’il  elt  adultéré,  qu’il  en  làflc 
j>  penitence,&  il  aura  oblèrvé  le  làbbat  le  plus  véritable  & le  plus 
3)  agréable  à Dieu.  'Celui  là  ell:  vraiment julte,  dit  la  Vérité, qui  p.jai.b. 

» aime  Dieu  de  tout  lôn  cœur,&.fcn  prochain  comme  luymefine. 

3»  'Mais  vous  n’avez  jamais  lait  paroi  lire  ni  amour  ni  charité  , foit  c. 
î)  pour  Dieu,  foit  pour  les  Prophètes,  foit  pour  vous  mefincs . Au 
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contraire  vous  avez  toujours  efté  idolâtres  , toujours  homicides  <« 
des  jufles , jufques  à avoir  porté  vos  mains  fur  le  Meffie  mefme.  « 
Vous  perfeverez  encore  à prefent  dans  voftre  crime.  Vous  mau-  «< 
«liftez  ceux  qui  croient  que  celui  que  vous  avez  crucifié  eft  le  « 
véritable  Chrift.  Vous  paflez  jufques  à prétendre  que  ce  qu’il  a « 
efté  attaché  à la  croix  eft  un  effet  de  la  malédiction  de  Dieu.  Et  « 
quoique  cette  imagination  ne  puifTe  venir  que  d’un  elprit  auffi  « 
dcraifbnnable,  & d’une  volonté  auffi  corrompue  que  la  voftre  ; « 
'cependant  vous  nous  objedlez  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’efprit , « 
comme  fi  vous  nous  croyiez  capables  de  tomber  avec  vous  dans  <c 
toutes  ces  impertinences  . Mais  lorfque  vous  rencontrez  un  <e 
Chrétien  qui  a un  peu  de  force  âc  de  vigueur,  vous  elles  bien-toft  « 
réduits  à ne  pouvoir  plus  répondre.  « 

[ Il  ne  fe  contente  pas , comme  nous  voyons  ici , de  les  attaquer 
en  general  fiir  leur  religion  ; il  s’attache  mefme  à leurs  pcrfbn- 
nes  particulières,  quand  il  le  juge  utile  pour  leur  fâlut , & pour 
la  caulê  de  la  vérité . C’eft  ce  qu’on  peut  voir  encore  en  un  autre 
endroit.]  'Vous  faites , leur  dit-il,  comme  des  mouches  quin’ap-  « 
perçoivent  pas  pluftoft  un  ulccre  quelles  y volent  &y  accourent  << 
de  tous  collez . Qu’une  perfonne  ait  dit  mille  chofes  les  plus  «< 
belles  du  monde  , s’il  Iuy  en  echape  feulement  une  qui  ne  vous  « 
plaife  pas , ou  que  vous  n’entendiez  pas  bien , ou  qui  ne  Ibit  pas  « 
dans  l’exaélitude  la  plus  ferupulcufe;  vous  négligez  tout  ce  qu'il  « 
a dit  de  bon,  pour  vous  attacher  à ce  petit  mot  qui  vous  bleue  , « 
& l’exagerer comme  fi  c’eftoit quelque  impiété,  ou  quelque  cri-  « 
me  bien  enorme.  Mais  tout  le  fruit  que  vous  en  retirerez , c’eft  « 
que  vous  ferez  jugez  de  Dieu  en  la  mefme  maniéré  que  vous  au-  « 
rez  jugé  les  autres . Car  il  vous  traitera  avec  autant  d’exadlitude,  « 
mais  avec  beaucoup  plus  de  rigueur,  lorfqu’il  vous  fera  rendre  «« 
conte  de  tant  de  pechez  effroyables  que  vous  commettez  , foit  « 
en  offènfant  fit  juftice  par  vos  aclions  criminelles , 'foit  en  cor-  <« 
rompant  fa  parole  par  vos  fauflès  explications . Car  il  eft  jufte  “ 
que  vous  foyez  jugez  par  la  mefme  réglé  que  vous  aurez  jugé  “ 
les  autres.  “ 

]Mais  pour  voir  le  véritable  efprit  d’un  martyr , écoutons  ce 
qu’il  dit  encore  à Tryphon  en  un  autre  endroit  : ] 'Je  ne  me  fuis  « 
point  fervi  dans  tout  ce  difeours  des  paflàges  de  l’Ecriture  dont  « 
vous  conteftez  l’autorité . Je  me  fuis  contenté  d’allegucr  ceux  « 
que  vous  rcconnoiffez  pour  légitimés  . Que  fi  vos  docteurs  en  <c 
euflènt  bien  pénétré  le  fens,  afiurez  vous  qu’ils  les  euffènt  eftà-  « 
ccz  du  texte  fàcré, comme  ils  en  ont  ofté  la  mort  dTfàïe,quevos  « 
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»>  mains  ont  coupé  en  deux  avec  une  fcie  de  bois.  'Car  ce  martyre  b. 
» eftoit  mylterieux,  & prelâgeoit  que  J.Cdevoit  un  jour  partager 
» en  deux  voftre  nation  , donnant  Ton  royaume  à ceux  qui  en  fè- 
» roient  dignes , & condannant  les  autres  au  feu  eternel  . 'Je  vous  c. 
» dis  toutes  ces  choies , continue  t-il , fans  avoir  aucun  intcrelt 
» que  celui  de  la  verité.Jc  ne  la  cacherai  jamais  pour  aucune  crain- 
» te, ni  pour  aucune  conlideration  que  ce  foit;non  pas  me/me  quand 
» vous  me  devriez  déchirer  en  piece  furie  champEt  je  vous  traite 
» en  ceci  comme  je  traite  ceux  de  ma  natiouje  veux  dire  IesSama- 
» ritains.  Car  lorfque  j’ay  écrit  à Cefàr, , je  n’ay  point  eu  honte  de 
» déclarer  l’egarement  où  ils  cftoient , en  fuivant  un  magicien  de 
»>  leur  pays  nommé  Simon,  dont  iis  font  allez  aveugles  pour  faire 
» une  divinité. 


ARTICLE  X. 


V.  !j  perf. 
ii’Ad::en 

{ j. 


Voyages  deSJuflin  en  Campanie  & en  Egypte :Son  fejotir  à Rome ,o« 
il  enfeigne  plufieun  difciples. 

'[■K  T O U S apprenons  de  l’hifloire  ecclefiaftique,  ''qu’il  y avoit  Euf.i.j.c,37.p. 

J >J  dans  ce  fécond  fiecle  de  l’Eglilè  plulieurs  Chrétiens , qui  ‘°9, 
eflant  vivement  pénétré/  par  la  parole  de  Dieu, après  avoir  dillri- 
bué  tous  leurs  biens  aux  pauvres , entreprenoient  les  uns  de  por- 
ter l’Evangile  dans  les  nations  les  plus  reculées,  où  apres  en  avoir 
jetté  les  premières  femences,  ils  établi lloicnt  des  palleurs  en  leur 
place  pour  cultiver  ces  nouvelles  plantes  , pareequ’ils  ne  vou- 
loient  s’arreller  en  aucun  lieu  ; & les  autres  s’employoient  à tra- 
vailler fur  les  fbndemens  des  Apoftres,  en  vi  fi  tant  toutes  les  Egli- 
fes  qu’ils  avoient  établies, pour  y aflèrmir  partout  la  vérité  que  les 
Apoltrcs  avoient  annonoée.J 

[Nous  noierions  pas  dire  que  SJuftin  foit  Tunde  ceuxqu’Eu- 
fébe  a voulu  marquer  par  ce  dilcours,puifqu  il  parle  proprement 
des  difciples  des  Apofbres.  Mais  nous  pouvons  croire  fans  témé- 
rité , qu’il  a eflé  leur  imitateur,]  'comme  Ü.Pantene  & plufieurs  1 ï.cao.p.iyj.h. 
autres  le  furent  encore  depuis  [Car  il  ne  sert  pas  renfermé  dans 
la  Palefline,  où  il  avoit  receu  fa  première  & fa  fécondé  naiflânee; 
ni  mefme  à Rome,]'où  il  paroifl  avoir  fait  fà  principale  demeure.  U.cai.p  n j.d. 
'La  conférence  qu’il  eut  à Ephelè  avec  Tryphon , [ nous  montre  c.is.p.  uo.b. 
qu’il  a vifité  les  provinces  de  l’Afie  ] 'Et  nous  voyons  encore  dans  Phot.c.ui  p. 
un  traité  qui  porte  fbn  nom  , & cité  comme  de  luy  il  y a onze-  9°°’*' 
cents  ans/qu ’il  avoit  fait- des  voyages  dans  la  Campanie,  a&  dans  juft.e.xb.r.35. 
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l’Egypte  i [ Ainfi  nous  pouvons  dire  que  ce  faint  imitateur  des 
Apoftres,a  voulu  fuivre  le  modèle  de  celui  qui  a annoncé  la  foy 
depuis  Jerulâlem  jufqu’en  Illyrie  , & qui  comme  il  dit  encore  , 
n avoit  aucune  demeure  fixe  & allurée. 

Il  parle  de  fcs  voyages  dans  la  Campanie  & en  Egypte  à l’oc- 
cafion  de  la  Sibylle  de  Cumes,  & de  la  verfion  de  l’Ecriture  par 
les  Septantc.il  dit  fur  l'un  & fur  l’autre  point  diverfes  choies  qui 
fourniflènt  de  matière  à bien  des  contcftations . Nous  ne  croyons 
point  devoir  entrer  dans  ces  ditficultez  , ni  nous  mettre  en  pei- 
£iond jlb.p.4.  ne  de  juftifier  fur  cela  Saint  Juflin , ] 'qu’on  accule  d’avoir  cm 
trop  facilement  [ce  qu’il  trouvoit  dans  des  livres  fuppofoz  , ou  ce 

3ue  ceux  qui  eftoient  à Cumes  & à Alexandrie  luy  diloient  fur 
es  choies  qu’il  ne  pouvoit  pas  lavoir  par  luy  melme.  On  ne  peut 
allez  louer  le  zele  qu’il  a eu  de  s’inltruirc  de  tout  ce  qui  pouvoit 
contribuer  à établir  la  vérité , & à convertir  les  âmes  . Que  s’il 
sel!  quelquefois  trompé  dans  des  laits , ces  fortes  de  fautes  ne 
font  pas  celles  qui  nous  rendent  coupables  devant  Dieu  ; & 
nous  nous  tiendrons  bien  redevables  a là  mifericorde , s’il  luy 
plaid  de  ne  pas  permettre  que  nous  en  fàlfions  de  plus  grandes . 

Nous  avons  dit  un  mot' en  un  autre  endroit  fur  ce  qui  regarde  les  v.Antonîr» 
Sibylles.  {l* 

Euf.l.4.c.ii  p.  Les  divers  voyages  de  S.Juflin  n’empefehent  pas  que]  'le  lieu 
125 a.  de  fon  lêjour  ordinaire  ne  full;  à Rome,  comme  Eufebe  nous  en 
B-r.  165.5  j.  allure.  '11  déclaré  luy  mcfme  dans  fcs  aétes  qu’il  y vint  deux  fois-, 

& qu’il  logeoit  toujours  aux  bains  de  Timothée, connus  par  ceux 
qui  nous  ont  marqué  les  lieux  célébrés  de  l’ancienne  Rome,&  on 
allure  qu’il  s’en  voit  encore  aujourd’hui  des  relies  . Baronius  a 
cru  que  c’elloit  le  logis  d’une  famille  de  Sénateurs  Romains  , qui 
fàifoient  tous  profoliion  du  Chriltianifme  , depuis  que  le  pere 
nommé  Pudent  fut  converti  par  S.  Pierre.  [''Mais  nous  ne  voyons  v.s.  r.j, 
pas  que  cela  foit  allez  fondé. 

La  conduite  que  S Juif  in  gardoit  à Rome  eftoit  admirable,  & 
fâifoit  bien  voir  qu’il  n eftoit  point  enflé  par  là  Icience,  & que  fa 
charité  eftoit  accompagnée  de  dilcretion  & d’humilité  . Car  la 
réputation  qu’il  avoit  acquifo,  ne  le  portoit  point  à s’introduire 
dans  les  mai  tons  des  particuliers,  fous  quelque  prétexté  de  pieté 
l j.  que  ce  fuft,  ni  à rechercher  les  occafions  de  paroiftre]  Il  demeu- 

roit  renfermé  dans  fon  logis , fans  connoiftre  mefirie  aucun  autre 
lieu  dans  toute  la  ville  de  Rome  ; & fe  contentcit  d’enlêigner  la 
parole  de  Dieu  à ceux  à qui  il  ne  le  pouvoit  refufer , & que  là  re- 
nommée obligeoit  de  le  venir  chercher  jufquc  citez  luy  : [ lati> 
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f«i  Tant  ainfi  au  zele  qu’il  avoit  pour  le  fâlut  des  ames/ans  donner 
aucune  prifê  fur  luy  a la  mcdifance . ] 

'Ce  qu’il  nous  apprend  dans  fes  actes , qu’il  diflribuoit  le  pain 
de  la  doctrine  à ceux  qui  le  luy  venoient  demander , [ ell  encore 
confiderable  , en  ce  qu’il  confirme  ] 'ce  que  dit  Eufêbe,  félon  l’in- 
1.  rerpretation  de  S.Jerome,quc  S.Jullin 1 tenoit  à Rome  une  efpece 
d'ecole  de  la  vérité  f comme  S Pantene  fit  un  peu  apres  à Alexan- 
drie,en  quoy  il  fut  imité  par  plufîeurs  grands  perfonnages . Celui 
qui  a rendu  plus  célébré  cette  ccole  de  Saint  Juflin  à Rome , efl 
v.ies  Encra-"Tatien , dont  le  malheur  efteonnu  de  tout  le  monde . ] Cet  hom- 
Otes.  me  demeura  ferme  dans  la  vérité  tant  qu’il  eut  S.  Juflin  pour  le 
foûténir.Mais  la  vidloire  du  maiflre  fut  la  ruine  du  difciple.  Car 
Saint  Juflin  ayant  efté  martyrizé,Taticn  perdit  avec  luy  toute  fa 
S 1-  force  ; & la  vanitéqu’il  conceut,  "/bit  pouravoireu  unfi  excellent 
Sacx.t\x-  1T,ai(|rc } /oit  pour  fe  voir  luy  mefme  maiflre  des  autres,  Payant 
elevé  dans  fbn  imagination  , dit  S.Irenée , le  précipita  dans  l’im- 
picté.  Il  s’égara  comme  un  aveugle  quia  perdu  celui  qui  luy  don- 
noit  la  main  pour  le  conduire  : & après  avoir  efté  lcdilciple  d’un 
grand  Saint , il  fl*  rendit  le  docteur  de  plufîeurs  heretiques . f Mais 
fa  faute  n’a  pas  plusobfcurci  la  gloire  deS.Ju(lin,  que  la  gloire  ac- 
quit par  Rhodon  fbn  difciple  en  le  réfutant, a peu  diminué  l’hor- 
reur de  fbn  crime . 

Noflre  Saint  fut  plus  heureux  dans  plufîeurs  autres  de  fes  disci- 
ples . ] Car  quelques  uns  de  ceux  qui  l’accompagnèrent  au  mar- 
tyre, reconnoiflènt  dans  leur  interrogatoire  qu’ils  a voient  écouté 
fès  inflructions  avec  plaifir  & avec  fruit  : ce  qui  nous  donne  lieu 
de  croire  la  mefme  choie  de  tous  les  autres,  à qui  on  ne  fit  pas  la 
mefme  demande . 

ARTICLE  XL 

Des  écrits  de  S . lu  fl  in . 

[TL  paroifl  affez  par  divers  endroits  que  nous  pourrions  ra porter 
1 ici , que  le  principal  emploi  de  noftre  Saint , efloit  de  répondre 
aux  diverlès  queftions  que  luy  propofbient  tantofl  les  Gentils,  <Sc 
tantofl  les  Juifs:  ] & il  ledit  formellement  dans  fbn  dialogue  avec 
Try  phon . [ Cette  occupation  l’engageoit  fou  vent  à avoir  des  con- 
férences avec  eux  , comme  il  le  témoigne  luy  mefme , & l’obli- 
geoit  auffi  à compoler  plufieurs  livres , tant  pour  réfuter  plus  au 

t.  Cum  R"rru  haltrn  , tx;  f Eufcbe  pour  haitrtt  a ilton  nt. 
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long  leurs  divers  egaremens,  que  pour  rédiger  par  écrit  les  confé- 
rences qu’il  avoit  eues  evec  eux . ] 'Ainfi  il  fervoit  l’Eglifc,  & en 
répandant  parlés  difcours  la  parole  de  la  vérité, & en  combatant 
pour  la  foy  par  divers  écrits,  'dont  tout  le  monde  peut  tirer  beau- 
coup  d’utilité , «5c  qui  ne  font  pas  moins  des  preuves  de  l’on  zele 
ardent  pour  Dieu’,  que  des  monumens  de  fa  Icience . 'C’elt  pour- 
quoi Eulébe  exhorte  ceux  qui  veulent  s’inftruire  de  la  vérité, à les 
étudier  avec  loin, & il  les  y anime  par  l’exemple  de  l’eftime  qu’en 
témoigne  S.  Irenée  en  les  citant  plulieurs  fois . 

'Ses  ouvrages  eftoient  en  grand  nombre  ; & Eulébe  après  en 
avoir  marqué  plulieurs  qui  eftoient  venus  à ù connoiflânce  , 'dit 

3u’il  y en  avoit  encore  beaucoup  d’autresentre  les  mains  des  Fi- 
eles.  'S.  Jerome  ne  paroift  pas  en  avoir  connu  d’autres  que  ceux 
dont  Eulébe  avoit  parlé.  [ Les  plus  célébrés  de  cous  font  lés  deux 
apologies , & le  dialogue  avec  Tryphon , dont  nous  parlerons 
plus  amplement  en  leur  lieu . ] 

'Entre  les  écrits  qu’il  a faits  contre  les  payens , il  y en  avoit  un 
qu’Eulébe  intitule  Elenchus,c’eftà  dire  Conviction  ou  Réfutation. 
[Nous  n’en  avons  point  aujourd’hui  qui  porte  ce  titre.]  * Le  Pere 
Halloix  croit  que  ce  peut-eftre  un  petit  traité b qui  eft  appelle  dans 
l’édition  de  Paris,Difooursaux  payens,  [&  qui  eft  cneffèt  une  réfu- 
tation abrégée  des  folies  du  paganilme  , où  il  montre  qu’on  n’y 
trouve  rien  qui  foit  làint , «5c  qui  foit  digne  de  Dieu.  ]"Nous  ne  Note 
voyons  perfonne  qui  fade  difficulté  de  reconnoiftre  que  cet  écrit 
foit  de  b Juftin  'Le  Pere  Labbe  entre  les  Catholiques,  <5c  Scultet 
entre  les  heretiques , le  mettent  pofiti  vement  au  nombre  de  ceux 
qui  luy  font  attribuez  par  le  contentement  de  tout  le  monde  . 

'Il  fit  cet  écrit  pour  rendre  raifon  de  fbn  changement  de  reli- 
gion , <5c  afin  qu’on  ne  cruft  pas  qu’il  euft  quitté  celle  des  Grecs 
par  une  legereté  indiferette:  'd’où  l’on  peut  tirer  que  cet  écrit  eft 
le  premier  de  tous  ceux  de  S.Juftin,tScafuivi  d’afîcz  prés  fà  con- 
verfion.  'Il  le  finit  en  exhortant  les  payens  à l’imiter  : & il  le  fait 
avec  fon  zele  ordinaire  : Venez , leur  dit-il , prenez  part  à cette  « 
fâgeftè  divine  . Rcconnoifièz  non  un  Jupiter  fouillé  de  crimes  , «c 
mais  un  Roy  [du  ciel  ] incapable  d’aucune  corruption , dont  les  « 
héros  ne  répandent  pas  le  fâng  de  peuples , [ mais  verlcnt  avec  «« 

joie  le  leur  propre . ] 'O  puiflance  toute  celefte  qui  entrant  «< 

dans  lame , y porte  la  paix , & en  chaftè  les  paffions  ! O doétrine  « 
toute  divine , qui  ne  forme  pas  des  poètes , des  philofophes , <5c  « 
des  orateurs  ; mais  qui  de  mortels  nous  fait  devenir  immortels , “ 
qui  change  «les  hommes  en  Dieu , '<5c  qui  de  la  terre  nous  eleve  “ 
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y>  dans  le  del  ! Comme  les  enchanteurs  tirent  les  ferpens  de  leurs 
» cavernes,  ainfi  cette  parole  chaflè  les  paffions  des  replis  de  l’ame 
»*  les  plus  cachez;  mais  particulièrement  Tavarice,  'mere  funefte 
” de  "toutes  fortes  de  crimes:  & l’ame  ainfi  délivrée  des  maux  qui 
*»  fembloient  prefts  à I’étoufèr , entre  dans  le  repos  & dans  le  calme, 
” & retourne  à Dieu  qui  luy  avoit  donné  lettre  pourfo  réunir  a cc- 
« lui  de  qui  elle  s’eftoit  foparée.  'Voilà,  ajoute  le  Saint,  ce  qui  m’a 
» charmé;  voilà  ce  qui  m’a  fait  changer.  Venez  avec  moy,  apprenez 
” ce  que  j’ay  appris,  & puifque j’ay  efté  ce  que  vous  elles,  "nedefef- 
» perez  pas  d’eftre  un  jour  ce  que  je  fuis . 

‘Le  P.  Halloix  croit  qu’il  fit  ce  petit  écrit  durant  qu’il  en  compo- 
foitun  plus  ample,  qui  eft  intitulé  Exhortation  aux  Grecs,  parce- 
qu’il  eft  fait  au  (fi  pour  les  exhorter  à embraffer  la  religion  Chré- 
V.li  note  6.  tienne  : [&  "c’eft  apparemment  l’Elenchus  d’Eufebe  plu-toft  que 
le  precedent.  ] 'Il  eft  receu  comme  incontenftable  par  Poftevin  , 
pr  Bellarmin,  par  Scultet.par  Blondel,  [&  generalement,  comme 
je  croy,  par  tout  le  monde,  "fans  que  perfonne  y faftè  que  pu  ou 
pint  de  difficulté . Ainfi  nous  avons  cru  en  pouvoir  tirer  ce  que 
nous  avons  dit  des  voyages  de  S.  Juftin  dans  la  Campanie  & dans 
l’Egypte.  ] 'Et  il  y a onze  fieclcs  qu’un  "auteur  en  a cité  un  partage, 
oh  Pnotius  prend  lapine  de  montrer  qu'on  ne  trouve  pint  l’im- 
piété que  cet  auteur  heretique  en  vouloit  tirer  . 

'S.  Juftin  a encore  écrit  un  ouvrage  intitulé  De  la  monarchie 
de  Dieu,  [ pour  prouver  qu’un  foui  Dieu  eft  le  maiftre  & l’arbitre 
unique  de  toutes  chofos:  J*&  nous  en  avons  un  aujourd’hui  fur  la 
mefme  matière  & fous  le  mefme  titre  De  la  monarchie,  que  Poffè- 
Kote  j.  vin  & Bellarmin  regardent  pur  ce  fujet  "comme  indubitable.1»  Il 
eft  certain  cependant  qu’il  ne  comprend  pas  tout  ce  qui  eftoit 
dans  celui  de  S Juftin  . Mais  des  perfonnes  lia  biles  croient  que 
c’en  put-eftre  la  fin  & la  fécondé  partie . 


Note  6. 


E fl  Ion  ne 
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ARTICLE  XII. 

Des  ouvrages  de  S.  Juftin  fui  font  perdus . 

CXTOüS  avons  donc  prdu  ou  l’écrit  entier  De  la  monarchie 
1 \|  de  Dieu,  ou  la  pemiere  prtie  au  moins.  Le  temps  nous 
a encore  privez  de  plufieurs  autres  ouvrages  de  S.  Juftin.  J 'Car  il 
en  avoit  fait  un  intitulé  le  Chantre  [dont  nous  ne  lavons  pas  fou- 
V.l*  note  6.  kment  le  fujet.] c II  paroift  que  Photius  l’a  voit  vu,aulfi-bien  "qu’un 
autre d fait  contre  les  Gentils , où  il  s’étendoit  beaucoup  fur  un 
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grand  nombre  de  queftions  agitées  entre  les  Chrétiens  & les  phi- 
lofophes,  '&  puis  traitoit  de  la  nature  des  démons , [ Ainfi  c’cft 
peut-eftre  de  cet  ouvrage  qu’cftoit  tiréj 1 un  paflàge  de  S.  J uftin  fur 
fâtan , cité  par  S.  Irenée . 

'Noftre  Saint  avoit  fait  un  autre  ouvrage  ''en  forme  d’extrait  x«W». 
touchant  la  nature  de  lame;  dans  lequel  il  propofoit  diverfes 
queftions  fur  cette  matière  , avec  les  opinions  oc  les  Iblutions  des 
philofophes  qu’il  promettoit  de  réfuter  dans  un  autre  livre , «5c 
d’y  déclarer  fon  fentiment  propre.  [Ainfi  il  paroift  que  cet  ouvrage 
eftoit  demeuré  imparfait.  Nous  ne  l’avons  point  aujourd’hui  par- 
mi les  œuvres  de  S.  Juftin:  & il  y a apparenoe  qu’il  eftoit  perdu 
dés  le  temps  de  Photius,  qui  n’en  parle  point . 

Il  ne  nous  refte  rien  non  plus  de  tout  ce  que  Saint  Juftin  a écrit 
contre  les  heretiques,  quoiqu’il  paroifte  par  S.  Irenée,  Tertullien, 
Eufebe,  & Theodoret,  que  cette  partie  de  fés  œuvres  eftoit  la  plus 
célébré  dans  l’Eglifé.  Ceux  qui  ne  les  connoiftroient,  ] 'que  par  le 
raport  d’Eufêbe,  [pourraient  douter  avec  raifôn  fi  l’ouvrage  qu’il 
avoit  fait  contre  Mardon  n’eftoit  point  feulement  une  partie  de 
celui  qu’il  avoit  compofe  contre  toutes  les  herefies.  ] 'Mais  Saint 
Jerome,  & Photius  apres  luy,  nous  affurent  trop  clairement  que 
c’eftoicnt  deux  écrits  tout  à fàitdiftinguez  l’un  de  l’autre  . Ils  re- 
lèvent tous  deux  l’ouvrage  contre  Marcion  comme  des  volumes 
infignes  <5c  neceflaires , [ce  qui  nous  donne  encore  fujet  de  croire 
que  ce  n’eftoit  pas  un  fimple  écrit,  mais  une  réfutation  fort  éten- 
due, & divifée  en  plufieurs  parties  , ou  pour  parler  félon  noftre 
manière,  en  plufieurs  livres.  'S.  Irenée  en  cite  avec  eloge  cette  pa- 
role raportée  auffi  par  Eufébe,  Que  quand  le  Seigneur  mefme 
nous  auroit  annoncé  un  Dieu  autre  que  le  Créateur , il  ne  1 euft 
pas  neanmoins  cru.  'Salnt  juftm-a  écrir  fon  livre  contre  toutes  les 
herefies  avec  fa  grande  apologie.oh  il  le  cite  luy  mefme  , offrant 
de  le  prefenter  à l’Empereur.  'Photius  l’appelle  un  ouvrage  utile. 

[ C’eft  de  là  fans  doute  ] b que  Tertullien  & Theodoret  ont  pris  ce 
qu’ils  citent  de  S.  Juftin  contre  les  Valentiniens,  c contre  Ménan- 
dre, & contre  les  Nazaréens. 

a Outre  les  livresde  S.  Juftin  connus  par  Eufébe,  Saint  Anaftafé 
Sinaïte  luy  attribue  un  ouvrage  très  dafte  fur  l’Hexaemeron, c’eft 
à dire  furies  fix  jours  de  la  création  du  monde,  & il  en  cite  quel- 


ques paroles . 

Max  t.i.p.1  J4.  'Nous  avons  dansS.  Maxime  Abbé  & Confefïèur,  le  commen- 
• 1 5.  cernent  & plufieurs  paftages  d’un  difeours  fur  la  Providence  & la 

foy,  fait,  dit-on,  par  S Juftin philofophe,  & enfin  martyr,  «5c  adreffé 
au  fophifte  Euphraifé . 
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'S.  Jean  de  Damas  luy  attribue  dans  fes  Parallèles  un  livre  fur  Haii.p.199- 
la  Refurrecfion,  dont  il  raporte  melme  de  longs  endroits.  [ Etl'au-  3>s- 
torité  de  ce  Saint  doit  nous  rendre  cet  ouvrage  vencrable  : ce  qui 
ne  fait  pas  neanmoins  que  fur  fon  témoignage  nous  devions  nous 
alforer  abfolument  qu’il  foit  de  S.  Juftia  Car  S.  Jean  de  Damas 
vivoit  vers  le  milieu  du  VIII.  fieclc,  enun  temps  oùl’oncommen- 
çoit  déjà  à produire  plulieurs  nouveaux  écrits  fous  le  nom  des 
plus  anciens  auteurs;  foit  que  quelques  téméraires  tafohaflènt 
parce  moyen  d’abufer  la  crédulité  des  peuples,  foit  que  la  con- 
formité des  noms  donnait  lieu  à l’erreur  des  limples  & des  igno- 
rans . ] 'On  prétend  que  ce  melme  livre  eft  encore  cité  , quoi-  p.îtj. 
qu’obfcurément,  par  Leonce,  dont  on  ne  raporte  point  les  termes , 

& mefme  par  S.  Méthode  Evelque  de  Tyr,  martyrizé  fousDio- 
cletien.  'Et ce  Saint  raporte  en  effet  quelques  paroles  de  S.  Juftin-  Phot.c.i3<.p. 
for  la  Reforreétion;  mais  il  ne  dit  point  de  quel  ouvrageelles  font 92I,C’ 
tirées:  [Et  il  elt  difficile  que  S.  Jullin  n’ait  pas  fouvent  traité  cet 
article  de  noftre  foy , en  écrivant  contre  tant  d’heretiques  qui  le 
nioient.  Il  y aurait  quelque  lieu  des’étonner  que  ni  Eufebe  , ni  S. 

Jerome , n’eullênt  point  connu  ce  livre  cité  dans  un  ouvrage  de 
S.  Méthode,  qu’ils  n’ont  pu  manquer  de  lire  , puilqu’il  elf  fait 
contre  Origene  , dans  la  caufe  duquel  l’un  & l’autre  à pris  un 
grand  intereft.  Audi  on  a peine  à le  perfoader  que  cet  ouvrage  pu  Pin,p.i6o. 
for  la  Refurredlion,  & celui  de  l’Hexaemeron,  fulfont  véritable- 
ment de  S.  Jullin . 

'On  trouve  encore  diverfos  paroles  citées  comme  de  S.  Jullin  Hiil.v.Jurt.p. 
dans  S.  Jean  de  Damas,  &dansla  Melillè  d’Antoine,  qui  nemar-  3>6-3'S. 
quent  point  de  quels  ouvrages  ils  les  ont  tirées  . 

'Photius  attribué  à Saint  Jullin  une  réfutation  de  la  phylique  Phot.c.uj.p. 
d’Arillote.  * Et  nous  avons  aujourd’hui  dans  les  œuvres  de  ce 
Note  î.  Saint,  un  ouvrage  qui  ell  fur  le  melme  fujet.  f Cependant  "il  y a 
bien  des  raifons  de  douter  li  c’ell  l’ouvrage  que  Photius  marque  , 

& il  y a encore  moins  d’apparence  de  croire  qu’il  foit  de  S.  Jullin. 

Note  9.  . Nous  avons  encore  "plufieurs  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 

Jullin,  quoiqu’on  voie  par  diverfos  raifons  qu’ils  ne  peuvent  dire 
de  luy.  Mais  nous  ne  croyons  point  devoir  embarafïcr  ici  le  leéleur 
par  ces  difoulfions  ennuyeufos;  & nous  aimons  mieux  les  reforver 
pour  les  notes.  Nous  dirons  foulemcnt  ici  que  nous  forions  très 
ailés  de  pou  voir  fui  vre,  J'iefontimentgeneralqui  donne  à S.  Jullin  Scult|LiM»| 
l’excellente  lettre  à Dfognete , où  l’on  voit  une  très  belle  deferip-  Haiioix.Uu 
tion  de  la  vie  des  premiers  Chrétiens.  [ Mais  ce  qui  nous  empel- 
che  de  croire  quelle  foit  de  Saint  Jullin,  eft  ce  qui  nous  la  rend 
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encore  plus venerable. "Car  il  paroift  quelle  eft  écrite  avant  mef-  v. u pcrf. 
me  la  ruine  de  Jerufâlem,  c’eft  à dire  avant  l’an  70  de  J.  C.Mais  de  Nero'* 
de  plus,  le  ftylefi  magnifique  & fi  éloquent decette lettre,  séleve  n°  e ' 
beaucoup  audeflus  de  celui  de  S.  Juftm . ] 

'Car  comme  remarque  excellemment  Photius,ce  faint  Martyr 
fait  paroiftre partout  une  foience  profonde  de  la  philofophie , une 
grande  érudition  , & une  ample  connoiûànce  de  toutes  fortes 
d’hiftoires.  Mais  il  a cru  indigne  de  luy  de  corrompre  la  beauté 
naturelle  de  la  philofophie  par  des  couleurs  étrangères  & par  le 
fard  de  la  rhétorique . C’eft  pourquoi , ajoute  t-il , quoique  Ces 
dilcours  foient  forts,  & pleins  d’inftruction,  ils  ne  reflèntent  pas 
neanmoins  les  douceurs  «St  les  delicatefles  d’un  orateur.  11  char- 
me les  lecteurs  non  par  les  attraits  de  l’degance  qu’il  a négligée , 
mais  par  les  lumières  de  la  vérité  dont  il  les  remplit . 

[ Il  faut  ajouter  à ceci  ce  que  quelques  perfonnes  ont  encore 
remarqué  for  Saint  Jultin.  C’eft  qu’il  faut  quelquefois  faire  une 
grande  attention  pour  entendre  la  fuite  de  fon  difoonrs . Car 
comme  depuis  fon  battefme  il  avoit  plus  étudié  laviedeMoyfc 
& d’Elie , félon  l’cxpreffion  de  S.  Bafile , que  les  préceptes  d’Ifo- 
crate  & de  Dcmofthcne , il  ne  prend  pas  tant  garde  lor/qu’il  a 
commencé  un  argument,  de  le  pouffer  jufones.au  bout:  Il  fè  dé- 
tourné allez  fouvent;  & il  ne  faut  quelquefois  qu’un  mot , qu’il 
aura  mis  comme  en  paflânt , pour  luy  faire  faire  une  digrelfion 
d’une  page  ou  deux , & enfuitc  de  quoy  il  revient  à fon  premier 
raifonnement  fans  en  avertir  le  leéteur , qui  en  peut  avoir  aifé- 
ment  perdu  la  mémoire. 

Ce  forçât  peu  de  chofo  à un  martyr  d’avoir  poflèdé  toute  la 
fcience  profane,  J 's’il  n avoir  encore  efté  pleinement  inftruit  de 
celle  de  l’Ecriture  «St  <de-i'£gh£c.  Auffi  c’eft  le  témoignage  que  Ces 
écrits  luy  font  rendre;  f <3c  ce  que  nous  en  avons  dit  ci-deflüs  le 
prouve  allez. } 'On  remarque  meftne  qu’entre  les  anciens,  H n’y  en 
a prefque  pas  un  qui  ait  mieux  foeu  que  luy  noftre  religion  , & 
qui  ait  parlé  plus  exactement  de  tous  nos  njyfteres . 'Que  s’il  a 
luivi fur  quelques  points  qui  n’eftoient  pas  encore  afTez  éclaircis  , 
des  fentimens  qu’on  ne  recevrait  pas  aujourd’hui  ; [ nous  devons 
reconnoiftrc  en  cela  la  grâce  que  Dieu  nous  fait  par  fa  tradition 
de  l’Eglifo,fans  nous  elever  audeflus  de  ceux  que  nous  nous  tien- 
drons un  jour  heureux  de  voir  devez  beaucoup  audeflus  de 
nous . ] On  remarque  dans  luy  quelques  exprdfion  difficiles  fur 
le  myftere  de  la  Trinité:  mais  quand  on  examine  avec  foin  toute 
fît  doctrine  , on  trouve  qu’il  n’a  fait  qu’établir  fous  des  termes 
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un  peu  plus  philosophiques  les  mefines  veritez  que  I’Eglifo  a 
toujours  tenues.' Aufii  "ceux  qui  ont  renouvellé  de  nos  jours  fini- 
pieté  des  Ariens,  le  regardent  comme  [ leur  ennemi  capital  , &]  77.*. 
le  chef  de  tous  ceux  qui  ont  cru  la  divinité  de  J.  C. 

C v*^r  Y*.<rvv*r  r>)^ry*r  rv^r  rv^r  >•> f*T  y*/*»  YV*r  v*.  ““r yv^*"  rwy/'t  i* <*r  y»/»ty»  »r  v*. 

ARTICLE  XIII. 


Et c,t  de  l'Eglife  fous  Antonin  : S.Juflln  luy  pre fente  une  apologie . 

[T  E plus  celcbre  de  tous  les  écrits  de  S.  Juftin , eft  la  grande 
I v apologie  qu’il  adreflâ  à l’Empereur  Titc  Antonin . ] Ce  Bar-1-l0-!  Iû- 
Prince  n'a  jamais  publié  aucune  ordonnance  formelle  contre  les 
Chrétiens.  Baronius  le  reconnoifl  ; '&  Tertullien  le  dit  trop  clai-  Tert**F.<:-5  r. 
rement^aprés  S.  Mcliton , pour  en  douter.  [ Audi  ni  Eufebe,  ni  « EuO.<.c.»6. 
Orofê,  ni  S.  Sulpice  Severe,  ne  mettent  point  de  perfecu  don  p.mï!>. 
fous  fbn  régné.] 'Au  contraire  les  Eglilês  joui/loient  alors  d’une 
heureufe  tranquillité , fclon  le  témoignage  du  dernier.  [ Que  fi 
tant  d’autoritez  ne  nous  permettent  pas  de  croire  qu’il  y ait  eu 
aucune  perfecution  fous  Antonin  , il  eft  aifé  de  juger  quelle 
elloit  la  paix  & le  calme  dans  lequel  Dieu  fâifoit  quelquefois  re- 
pofor  les  Fideles , après  les  tempe  fies  furieufes  qui  les  agitoient 
de  temps  en  temps . 

Car  c’eft  au  milieu  de  cette  tranquillité  quecrivoit  & Juftin  : 

Et  cependant  comment  nous  depeint-il  l’état  oh  choient  alors 
les  Chrétiens?  ] 'Il  nous  les  décrit  comme  des  viélimes  qui  juft.dïai.p. 
n’efloient  deftinées  que  pour  eftre  immolées  à la  cruauté  des  per-  i6l  d- 
fecuteurs:  Il  nous  les  reprefontc  comme  des  objets  de  l’averfion-  p 3i;.cA 
& de  la  malediétion  generale  de  tous  les  peuples:  'Il  nous  allure  P.337.C. 
que  tous  les  hommes  conipiroient  non  feulement  à les  dépouiller 
du  peu  de  bien  qu’ils  pouvoient  avoir , mais  encore  à les  exter- 
miner tous  du  monde,  s’ils  eu  (font  eu  autantde  puiflàncequede 
malice . 'Il  nous  confirme  cette  conduite  fi  injuite  & fi  extrava-  ap.».p.jî.s.l>  • 
gante  des  plus  violens  perfecutcurs } qui  prenoient  l’aveu  de  la 
religion  pour  la  conviétion  de  toutes  lbrtes  de  crimes  dignes 
des  fiipplices  les  plus  cruels;  & qui  en  mefine  temps  abfolvoient 
& renvoyoient  comme  innoccns  tous  ceux  qui  renonçoient  à 
cette  religion , comme  fi  cette  abjuration  eufl  elle  une  expiation 
fufhlknte  de  tous  les  crimes  dont  on  les  avoit  cru  coupables . 

[Enfin  il  ne  croit  pas  pouvoir  trouver  de  titre  plus  propre , ni  auffi 
plus  honorable  pour  les  Chrétiens,  }'qn’en  les  appcllant  des  hom-  p.s  3-^* 
mes  expofez  injullcment  à la  haine  «5c  aux  infultes  de  toute  la 
terre.  Aaa  iij 
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[Que  fi  nous  ne  nous  contentons  pas  du  témoignage  de  Saint 
Juftin , nous  trouverons  dans  les  auteurs  de  l’hiftoire  ecclefiafti- 
que , que  dans  la  capitale  de  l’Empire  & de  l’Eglife/S.TeIefphore  v.fon  Utrr. 
Pape  fut  couronné  du  martyre  "dés  la  première  ou  la  fécondé  en»  39. 
année  d’Antonin. 

On  met  encore  à Rome  fous  le  mefme  Prince,  le  martyre  célé- 
bré de  "S."  Félicité  & de  fos  fept  enfàns,  & à Spolete  celui  de  v.ieurs  tî- 
S.  Concorde  & celui  de  S.  Pontien , * fans  parler  de  quelques  au-  *r“\  . 

très  moins  connus  ou  moins  aliurez,  quon  dit  eltre  auili  armez  de  m.Au- 
fous  Antonin  , mais  qui  peuvent  appartenir  à la  perfecution  de  rcIe  9 7. 
EuC.i.4.c.!î.i3»  M.  Aurele.  3 'Nous  apprenons  auffi  d’Eufebe,  & d’Antonin  mefi 
me  } que  dans  l’Afie  les  peuples  perfocutoient  les  Chrétiens  jufi 
ques  à la  mort,  & les  tourmentoicntavec  une  telle  vexation,qu’iIs 
furent  obligez  de  s’en  plaindre  à l’Empereur, 
juft.ap.i  p.82»  [Il  ferait  inutile  après  cela  , de  dire  J 'qu’il  eftoit  défendu  fur 
bc’  peine  de  la  vie,  de  lire  ni  les  Prophètes,  ni  les  Sibylles,  parccque 

les  Chrétiens  en  tiraient  quelque  avantage  ; [ tant  on  craignoit 
que  la  lumière  de  la  vérité  ne  portail  quelque  préjudice  à ceux 
qui  n’aimoient  & ne  recherchoient  que  le  menfonge  . J C’eltoit 
un  artifice  des  démons  , qui  n’avoit  garde  d’arrefter  ceux  qui 
meprifoient  leurs  efforts  les  plus  violens;  [mais  qui  marque  nean- 
moins de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  cftoient  reffèrrez  dans  les 
choies  importantes , puifqu’ils  avoient  fi  peu  de  liberté  dans  les 
plus  communes . -, 

La  haine  que  les  peuples  avoient  contre  eux  , venoiten  partie, 
comme  nous  l’avons  dit  plufieurs  fois , des  crimes  dont  on  pre- 
tendoit  fur  de  faux  bruits  qu’ils  cftoient  coupables . Et  c’cft  pour 
dilliper  ces  faux  bruits  , & ruiner  ces  foupçons  injurieux  à la  vé- 
rité , que  plufieurs  gtawkJjommes  de  l’Eglifo  ont  publié  en  di- 
vers temps','  & en  divers  endroits  de  la  terre  , tant  de  différons 
écrits  contre  les  payens , oit  l’on  voit  qu’ils  refijtent  toujours  les 
mefmes  impoftures , jpareequ’ils  combatent  toujours  contre  les 
mefmcs  impofteurs . Ces  fiiges  difpenfateurs  de  la  parole  de 
p-54.cbs.  Dieu  Jeu  fient  cru  mériter  eux  mefmes  les  peines  dues  aux  perfo- 

cuteurs  de  la  vérité  , s’ils  ne  fè  fuflènt  efforcez  de  ruiner  le  pre- 
texte  dont  on  fe  couvrait  pour  la  perlècuter  , qui  eftoit  celui  de 
l’ignorance,  en  expofant  aux  yeux  du  public  la  pureté  delà  doc- 
trine des  Chrétiens . Ils  fe  croyoient  obligez  de  confondre  au 
moins  par  ce  moyen  la  malice  de  leurs  ennemis , s’ils  ne  pou- 
voient  diffiper  entièrement  ces  tenebres  d’autant  plus  cpaiffès  , 
quelles  eftoient  fouvent  volontaires  & affrétées. 
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[ Noftre  Saint  fut  le  troifieme  de  ceux  qui  voulurent  avoir 
part  à ces  travaux  glorieux.  Et  il  ne  faut  point  demander  quelle 
occafîon  l’obligea  de  prendre  la  plume . Il  aimoit  la  vérité  fur 
toutes  chofès . Et  qui  s'étonnera  qu’il  ne  l’ait  pas  voulu  biffer 
dans  l’opprobre  oùellefètrouvoitalors , fans  faire  quelque  effort 
pour  l’en  tirer,ou  pour  témoigner  au  moins  qu’il  participoit  à fi 
Note  io.  douleur;  Il  compofi  donc  pour  ce  fnjet  fi  'grande  apologie  , ] 

'cent  cinquante  ans  après  la  naiffancedej.  C,  comme  il  le  dit  Iuy  p.ij.u. 
mcfme.[De  forte  qu’on  b peut  mettre  vers  la  1 50'  année  de  l’ere 
commune,  qui  effoit  la  treizième  de  l’empire  d’Antorûn,  en  b- 
quelle  Glabrion  & Vêtus  elloient  Confuls . S.  Pic  tenoit  alors  le 
neuvième  rang  depuis  les  Apoftres  dans  le  premier  fiege  de  l’E- 
glife . ] 

'Il  l’adreffa  à l’Empereur  mefme  TiteAntonin,  & à fèsdcux  fils  P-5J-b' 
adoptifs , Vcriffime  [qui  eft  M.  Aurele  alors  Cefàr,  ] & Lucius 
[Commodusjfils  de  [L.  Verus  mort  fous  Adrienjavcc  b qualité 
de  Cefàr.  Il  donne  à ce  dernier , aufli-bien  qu’à  M.  Aurele,  le  ti- 
tre de  philofbphe  , 'pareequ’il  s’occupoit  a (fez  à 1a  Ieclure  & à L.Ver.v.p.3y. 
I'étude;a&  il  paroiflbit  mefine  aimer  la  philofophie,  ["quoique  fi  *"M  Am , , c 
vie  n’ait  jamais  répondu  à ce  titre,  furtout  depuis  qu’il  fut  elevé  n.p.u.  ’ 
à l’Empire  avec  M.  Aurele  fous  le  nom  de  L.  Verus.  ] 'S.  Jutliri  ^uft-aP-1-P-sJ- 
adreffe  fon  apologie  non  feulement  à ces  Princes , mais  encore  aü 
Sénat,  & à tout  le  peuple  Romain . 

'Eufèbe  nous  affine  aflèz  formellement  que  cette  première  Euf.Ujc.n.p. 
apologie  a efté  écrite  à Rome  . [ Nous  ne  lavons  point  que  per-  * 
fonne  en  ait  douté  & il  eft  important  de  le  remarquer , puifque 
cela  nous  donne  lieu  de  croire  que  les  ceremonies  du  faint  Sa- 
crifice, & les  autres  chofès  qu’il  décrit  fur  la  fin  de  fbn  écrit , eft 
ce  qui  fè  pratiquoit  alors  dans  1a  première  Eglifc  du  monde.  ] 

ARTICLE-  XIV. 

Cenerojtté  que  S.Juflinfait  paroiftre  dam  fa  première  apologie. 


V.M.Aure- 
le  J j. 


[T  E titre  mefme  de  cette  apologie  eft  confiderablejCar  après  Iuft.*p.«.p.5î* 

J / que  S.  Juflin  y a déclaré  fbn  nom, celui  de  fbn  pere,de  fbn  b,c" 

ayeul,  ne  fa  ville  , de  fa  province  , il  fait  une  proteflation  folen- 
nelle  qu’il  porte  b parole  en  faveur  de  ceux  qui  eftoient , dit-il , 
injuftement  perfècutez  & hais  de  toute  la  terre , & qu’il  effoit 
luy  mefme  l’un  d’entre  eux. 

[11  propofè  enfuite  le  deffein  de  fbn  ouvrage  , en  continuant 
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toujours  dans  cet  air  libre  & genereux.  'Car  il  repre fente  d abord 
à ces  Princes,  que  les  titres  de  philolbphe  & de' religieux,  ou  de  i 
pieux,obligcoient  non  feulement  à oe  pas  opprimer  la  vérité  par 
fon  fuftirage,  mais  encore  h ne  la  pas  trahir  par  fon  filence,  quand 
nous  devrions  perdre  la  vie  pour  la  maintenir . Tout  le  monde,  « 
leur  dit-il  enfuite , vous  appelle  religieux  , philolbphes , protec-  « 
teurs  de  la  juftice . Il  faut  donc  voir  fi  vous  Telles  en  effet . Car  « 
nous  ne  prétendons  point  vous  dater  par  cet  écrit , ni  vous  par-  « 
Ier  avec  complaifânce  ; mais  vous  demander  que  vous  fuiviez  en  « 
vos  jugemens  la  juftice  la  plus  rigoureufe  & fa  plus  exaéle  ; de-  « 
peur  que  fi  vous  vous  laiftèz  emporter  ou  à quelque  préoccupa-  «t 
tion , ou  au  defir  de  lâtisfàire  des  perlbnnes  fuperlfitieulcs , ou  à «« 
une  palfion  dcrailbnnable , ou  à ces  feux  bruits  que  Ton  publie  « 
contre  nons  depuis  fi  long-temps  , vous  ne  prononciez  vous  mef-  « 
mes  vollre  condannation.  Car  pour  nous , nous  fommes  perfua-  « 
dez  que  perfonne  ne  nous  peut  faire  aucun  tort , à moins  qu’on  « 
ne  nous  convainque  de  quelque  crime , & qu’on  ne  nous  con-  “ 
danne  enfuite  légitimement  comme  des  crimineles.' Vous  pouvez  « 
nous  tuer,  mais  vous  ne  pouvez  nous  nuire  « 

[Ces  paroles  fi  genereulcs  pourraient  peut  -eltre  palier  pour  un 
excès , ou  pour  une  prelbmption  , fi  elles  n’avoient  elle  vérifiées 
par  le  martyre , & foutenücs  par  une  fuite  de  femblaWes  expref- 
fions  qui  le  trouvent  en  divers  endroits  de  cette  meûne  apolo- 
gie.] ‘Vous  favez , dit-il  un  peu  après , que  quelques  uns  de  vos  « 
philolbphes  ont  enlèignè  Tatheilme  : Vous  lavez  avec  quelle  im-  « 
pudcnce  vos  poètes  le  raillent  & de  Jupiter  & de  lés  enfàns . Ce-  « 
pendant  vous  ne  défendez  point  de  lire  les  ouvrages  des  pre-  « 
miers  ; & vous  donnez  mefme  des  prix  & des  honneurs  aux  fe-  “ 
conds , quand  Jeura-  injures  bien  dites  & bien  dégantés . “ 
Quelle  recompenfe  ne  mériterions  nous  donc  pas , nous  qui  fai-  “ 
Ions  profelfion  de  condanner  toute  forte  d’injufticc , & d’abhor-  “ 
rcr  cette  impiété  de  vos  auteurs  ? Mais  vous  jugez  lâns  exami-  “ 
ner  : vous  pardonnez  lâns  égard  à la  juftice  ; vous  puniflèz  fans  “ 
aucun  dilcemement , félon  que  la  fureur  d’une  paffion  brutale  , “ 
& les  fouets  des  nrauvais  démons , vous  pouflent  & vous  font  “ 
agir.  'Car  il  faut  dire  la  vérité  , & nous  ne  voudrions  pas  vivre  , “ 
s’il  lâlloit  racheter  noftre  vie  par  un  menfonge  . “ 

'A  voir  la  maniéré,  ajoute  t-il,  dont  vous  traitez  une  religion  <c 
qui  porte  tout  le  monde  à la  vertu , on  pourrait  croire  que  vous  '* 
auriez  peur  que  tous  les  hommes  devenant  gents  de  bien  , vous  “ 
n’ayez  plusperlonne  à punir . Cette  penféc  ferait  vraiment  digne  “ 

d’un 
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(Tunboureau,  &non  pas  d’un  fage  Prince  . Et  comme  nous  fa- 
vons  que  toutes  les  perfecutions  qu’on  nous  fait , viennent  de  la 
paffion  que  les  démons  infpirent  contre  nous  à ceux  qui  leur 
font  aflùjettis , nous  ne  pouvons  croire  que  vous  y ayez  aucune 
part  ; puifque  prétendant , comme  vous  faites,  aux  titres  de  reli- 
gieux oc  de  philofophes,  il  n y a point  d’apparence  que  vous  vou- 
luffiez  agir  contre  la  raifon  . Que  fi  neanmoins  vous  elles  refôlus 
d'imiter  en  cela  les  perfônnes  deraifônnables , & de  preferer  la 
coutume  à la  vérité;  faites  du  pis  que  vous  pourrez.  Mais  je  vous 
déclaré  que  les  Princes  mefmes , quand  ils  déférent  davantage 
aux  vaines  opinions  des  hommes  qu’à  la  vérité,  n’ont  pas  plus  de 
puiflànce  qu’en  ont  des  voleurs  dans  un  bois  ou  dans  un  defert . 

[ C’eft  ce  qu'il  leur  exprime  encore  plus  clairement  en  ces 
paroles  : ] 'Si  la  leiturcdc  cet  écrit  n’appaife  point  voflre  paffion, 
je  vous  l’ay  déjà  dit , & vous  le  redis  encore  ; tout  ce  que  vous 
pouvez  , c’efl  de  nous  faire  mourir  . Mais  ni  la  mort , ni  tous  les 
fupplices , ne  nous  peuvent  faire  auctm  tort  . Toute  voflre  rage 
tombe  fur  vous  mefincs,  & elle  vous  précipitera  un  jour  dans  les 
enfers  , & vous,  & tous  ceux  qui  nous  haïflèntfi  injuflement , fi 
vous  ne  prévenez  ces  fupplices  etemels  par  un  véritable  change- 
ment . f Pouvoit-il  mieux  vérifier  ce  qu’il  avance  quelques  lignes 
aprés-JQu’un  vray  Chrétien  efl  ferme  & intrépide  dans  les  occa- 
lions  les  plus  pcrillcufës  ? 

[Il  va  menne  quelquefois  jufqu’à  faire  vanité,  s’il  efl  permis 
de  le  dire , de  defôbeïr  aux  commandcmens  injuftes  des  Princes. 
Nous  le  voyons  par  cet  exemple.-  J'Les  mauvais  démons , dit-il , 
ont  fait  défendre  fur  peine  de  la  vie  , de  lire  les  livres  de  la  Si- 
bylle & des  Prophètes , afin  que  la  crainte  de  la  mortcmpc/chafl 
les  hommes  d’apprendre  la  vérité  dans  cette  lecture , & les  retinfl 
toujours  dans  leur  efclavage  . Ils  ne  lônr  pas  neanmoins  venus  à 
bout  de  leur  entreprife . Car  non  feulement  nous  les  lifons  en 
noftre  particulier  fans  rien  craindre  ; mais  mefme  nous  vous  les 
alléguons,  comme  vous  voyez , pour  vous  les  faire  lire  à vous 
mefmes , fachant  que  ce  que  nous  en  raportons  ne  peut  qu’eflre 
eflimé  de  tout  le  monde  . Que  fi  peu  de  perfônnes  reçoivent  la 
vérité  que  nous  annonçons  , nous  ne  Li fierons  pas  d’en  retirer 
un  grand  profit . Car  le  Seigneur  nous  recompenfcra  comme  de 
bons  ouvriers. 

[Certes  S.  Jerome  a eu  grande  raifon  de  dire,  ]’en  parlant  de 
cet  ouvrage  de  noftre  Saint , qu’il  y prefehe  la  vérité  avec  une 
liberté  toute  entière  , '&  fans  rougir  de  l'ignominie  de  la  Croix  . 

Hijl.Eccl.Tom.il  Bbb 
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Euf.an.ui.  [ Mais  fa  généralité  paroidra  encore  pins  grande  , ] 's’il  ed  vray 

qu’liait  prcfenté  luy  mefnie  cette  apologie  à Antonin  , comme  tVtfw». 
Eufcbe  le  femble  dire . 

[Après  avoir  raporté  tant  de  paflTagcs  pour  faire  voir  le  courage 
héroïque  dont  la  grâce  divine  avoit  fortifié  S.  Judin  , le  lecteur 
fera  fans  doute  bien  aifê  que  nous  y en  ajoutions  encore  un , tiré 
d'un  autre  ouvrage  du  mefme  Saint,  pour  montrer  que  cette  mef- 
me  grâce  n’efloit  pas  fteri  le  dans  les  autres . Car  ce  ferait  témoi- 
gner moins  d’affècHon  pour  nodre  merc  que  pour  un  de  1 es  en- 
fàns , fi  nous  cachions  le  témoignage  que  S.  Juflin  rend  à la  fer- 
meté de  l’Eglife  en  general . Après  tout , la  gloire  de  ce  Saint  ne 
diminuera  pas  par  le  nombre  de  ceux  qui  y prendront  quelque 
part . Au  contraire  il  ne  luy  peut  edre  que  très  avantageux  d'a- 
voir paflé  pour  le  plus  généreux^  entre  tant  de  perfonnes  très  ge- 
nereufes . ] 

jufUiai.p.  'Vous  lavez , dit-il  à Tiyphon  , & c’ed  une  chofe  indubitable  , “ 
que  nous  autres  qui  croyons  en  J.  C , femmes  répandus  par  toute  “ 
la  terre,  & que  nous  paroiflbns  neanmoins  partout  egalement  “ 
intrépides  , & invincibles  à tous  les  mauvais  traitemens  qu’on  “ 
c.  nous  peut  faire.  'Les  Juifs  & les  payens  nous  pcrfccutent  de  tous  “ 

codez  . Ils  nous  privent  de  tout  ce  que  nous  pouvons  poflèder  , “ 

& ne  laiflènt  pas  mefme  la  vie  à un  ieul  Chrétien , quand  ils  ont  “ 
b.  le  moyen  de  la  luy  oder.  'On  nous  coupe  la  tede , on  nous  atta-  « 

che  à des  croix , on  nous  expofe  aux  belles , on  nous  tourmente  “ 
par  les  chaines , par  le  feu  , & par  tous  les  autres  fupplices  les  plus  “ 
horribles , pareeque  nous  ne  voulons  pas  abandonner  nollre  fby  . « 

Mais  plus  on  nous  fait  Ibufliïr  de  maux , plus  on  voit  multiplier  « 
le  nombre  des  Fideles , & de  ceux  qui  fervent  Dieu  par  le  nom  « 
de  J.  C.  Et  comme  l'on-tailie.  ua  vigne  pour  la  faire  repouflèr , « 

& que  l’on  en  ode  les  branches  qui  ont  porté  du  fruit , pour  luy  « 
en  faire jetter  d’autres  plus  vigoureufes  & plus  fécondés,  il  arrive  « 
la  mefme  choie  au  peuple  de  Dieu, qui  ed  comme  une  vigne  fer-  « 
tile  plantée  de  la  main , & de  celle  de  J.C.  nodre  Saut  eur . « 

ARTICLE  XV. 

Paffages  de  S. Juflin  fur  le  Battefme  Ü l' Eue  art  fie . 

[ 1 j1  N T R E plufieurs  points  importons  qui  font  traitez  dans  la 
■ i grande  apologie  de  S.  Judin  , nous  nous  contenterons  de 
raporter  ce  qu’il  dit  fur  la  fin,  où  il  décrit  une  partie  des  prati- 
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quesfocrées  que  l’Eglife  obfervoit  dans  la  célébration  de  lès  plus 
grands  Sacremens , qui  font  le  Battefme  & l’Eucariftie.  Voici  ce 
qu’il  dit  du  premier . ] 

„ 'Il  refte  maintenant  à vous  parler  de  quelle  maniéré  eftant  re-  jutUp.i.p.»j. 
„ nouvellez  par  J C , nous  nous  confacrons  à Dieu  . Je  vous  decou-  d- 
„ vre  ces  myftercs  , depeur  que  fi  je  vous  les  cachois  , on  ne  cruft 
>>  que  je  les  diiïimule  à deflein  comme  criminels  & focrileges . 

» 'Lorfque  quelqu’un  croit  & eft  perfuadé  de  la  vérité  de  noftre  d(94.«.b. 

>i  doélrine  & de  noftre  fby,&  qu’il  promet  de  vouloir  vivre  à l’ave- 
» nir  félon  les  réglés  que  nous  preferivons  ; on  luy  apprend  d’abord 
» à prier  & à jeûner  pour  obtenir  le  pardon  de  fes  pcchez  . Nous 
» prions  en  mefine  temps , & nous  jeûnons  avec  luy  . Nous  l’ame- 
» nons  enfuite  dans  un  üeu  où  il  y a de  l’eau , & nous  le  régénérons 
» de  la  mefme  maniéré  que  nous  avons  efté  régénérez  nous  mel- 
» mes . Car  nous  le  lavons  dans  l’eau  au  nom  de  Dieu  le  Pere  & le 
» Seigneur  de  toutes  choies , de  noftre  Sauveur  J.  C , & du  Saint 
» Elprit.  Nous  faifons  ces  choies  pour  obéir  à J.C , qui  nous  a dit, 

« Si  vous  ne  renai/Je z de  nouveau  , vous  ne  /auriez  entrer  dans  le 
j>  royaume  des  deux  . Or  tout  le  monde  fçait  bien  qu’il  ell  impof- 
» fible  de  rentrer  dans  le  ventre  delà  mere  aprésen  cflre  forti . Le 
» Prophète  Haïe  a aulfi  prédit  cette  régénération,  lorlqu’il  parle  de 
» quelle  manière  ceux  qui  le  repentent  de  leurs  péchez  en  peu- 
» vent  obtenir  la  remilfion  : Lavez  vous  , dit-il,  purifiez  vous , oflez 
>»  les  pecbez  de  vos  ânes-,  jugez  l'orfelin  , rendez  jufltce  à la  veuve, 
y,  Quand  donc  une  perlônne  délire  d’ellre  régénérée , & fc  repent  p.94.J.e. 

» delcs  làutes , nous  l’amenons  à ce  lavoir , & nous  invoquons  fur 
» elle  le  nom  de  Dieu  le  Seigneur  & Pere  de  l’univers . Nous  nous 
» contentons  de  le  marquer  par  ces  titres  : car  comme  Dieu  ell 
»>  ineffable,  on  ne  peut  luy  donner  de  nom.  Et  qui  voudrait  lôûte- 
» nir  qu’il  en  a un  véritable , ne  ferait  que  découvrir  l’excès  de 
» folie  dont  fon  cœur  ferait  agité . C’dl  le  battefme  qui  illumine 
„ & qui  éclaire  noftre  elprit  pour  luy  foire  comprendre  ces  veri- 
» tez  , & nous  l’appelions  pour  ce  fujet  du  nom  d’ Illumination.  Ce- 
» lui  donc  que  nous  illuminons  de  la  forte,  eft  aulfi  lavé  au  nom 
» de  J.C.  qui  a efté  crucifié  fous  Ponce  Pilate,  & au  nom  du  Saint 
» Efprit  qui  a annoncé  par  la  bouche  des  Prophètes  tout  ce  qui 
» regardoit  J.  C. 

[Ce  qu’il  dit  de  l’Eucariftie  eft  encore  plus  confiderable . Il  en 
parle  avec  plus  de  clarté  que  pas  un  autre  Pere  de  ces  premiers 
fiecles.  Ce  qrn  vient,  comme  le  remarque  un  grand  perfonnage , 
de  ce  que  les  payons  eftant  prévenus  contre  l’Eglife  d’une  horri- 
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ble  calomnie , qui  erioit  que  les  Chrétiens  dans  leurs  aflcmbléej 
noéhimes  & clandeltines , avoient  accoutumé  de  tuer  un  enfant 
couvert  de  farine , de  manger  de  là  chair,  & de  boire  de  fon 
lâng  ; il  fc  crut  obligé  de  ne  point  cacher  le  myriere  de  l’Euca- 
riftie  aux  payera  mefmes:  quoique  les  autres  Peres  Grecs  & La- 
tins l’aient  prefque  tous  caché  depuis  Iuy  aux  infidèles . ] 

'Après  avoir  ainfi  lavé , dit  S.Juftin , celui  qui  croit  & fait  pro-  « 
feflion  de  norire  foy  , nous  l’amenons  dans  le  lieu  où  les  Fideles,  <t 
que  nous  appelions  les  Freres , font  affemblez . Là  nous  fàifons  « 
en  commun  de  très  ferventes  prières , tant  pour  nous  mefmes  & « 
pour  le  battizé,  que  pour  tous  les  hommes  en  general . Nous  de-  « 
mandons  à Dieu  quil  nous  fàffe  conooiftrc  la  vérité , afin  que  par  « 
le  moyen  d’une  vie  làinte,  & par  l’obforvation  fidele  de  tous  les  « 
commandcmens , nous  puifiions  parvenir  un  jour  à la  gloire  de  « 
l’eternité . Les  prières  eftant  achevées  , nous  nous  entre-faluons  « 
avec  un  baifor  de  paix  & de  charité.  Puis  celui  qui  prefide  parmi  u 
les  freres  ayant  receu  le  pain,<5c  le  calice  où  efl  le  vin  méfié  d’eau  « 

Îu’ils  luy  prefêntent,  offre  au  Père  commun  de  tous,  au  nom  du  « 
ils,  & du  S-Efprit , la  loiiange  & la  gloire  qui  luy  elt  due;  & era-  « 
ploie  beaucoup  de  temps  à la  célébration  de  l’Eucariftie,  c’ell  à M 
dire  de  l’aérion  de  grâces  que  nous  rendons  à Dieu  pour  les  dons  « 
que  nous  avons  receus  de  là  bonté . Le  Prélat  ayant  achevé  ces  « 
prières  & ces  aérions  de  grâces , tout  le  peuple  fidele  qui  cil  pre-  « 
lent , s’écrie  d’une  commune  voix,  Amen , pour  témoigner  par  « 
leurs  acclamations  & par  leurs  vœux  , la  part  qu’ils  y prennent . « 

Car  Amen  en  hébreu  lignifie,  Que  cela  lent  ainfi.  « 

'L’aérion  de  grâces  citant  faite  , & les  Fideles  l’ayant  accom-  « 
pagnée  de  leurs  bénédictions  & de  leurs  vœux , ceux  que  nous  u 
appelions  Pincresfr  min^V-T , jifl-nhnr-nr  àchacun  ce  pain  , & « 
ce  vin  méfié  d’eau,  qui  ont  elle  cqniâcrez  à Dieu  avec  aérien  de  « 
grâces , puis  ils  le  portent  aux  ablèns . Or  cette  nourriture  elt  ap-  « 
pellée  parmi  nous  Eucariflic  ; & il  n elt  permis  d’y  participer  qu  a « 
ceux  qui  croient  que  nqllrc  doctrine  eû  véritable  , qui  ont  receu  « 
avec  le  pardon  de  leurs  péchez  une  nouvelle  naiffance  dans  le  « 
battefme,  & qui  vivent  en  la  manière  que  J C.  l’a  enlêigné . u 
'Car  nous  ne  recevons  pas  ces  cholès  comme  lic’eltoit  un  « 
pain  ordinaire , & un  bruvage  commun:  mais  comme  nous  lavons  « 
que  J.C.  noffre  Sauveur , qui  a cric  fait  homme  1 par  le  Verbe  de  « t 
Dieu , s’eft  revêtu  de  chair  & de  lâng  pour  noltre  làlut  ; de  met  « 

I.Ccire  cxpreflîon  obfcurc  prut  lignifier  que  J.C.s’eft  fait  boinme  par  la  pui  (lance  divin*  qu'il 
avoit  comme  Verbe  Se  Fil»  de  Dieu,  .Val)  elle  détmit  entivuqisn:  l’herefie  d<  JNcgorius, 
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» me  nous  /avons  aulTï  que  cette  vianie  & ce  bruvage  , qui  par  \c 
yy  changement  qu’ils  reçoivent  dans  noftre  corps,  nourriftent  noftre 
» chair  & noftre  fang  , ayant  eftéconfâcre/.  par  les  prières  que  ce 
y>  mefme  Verbe  de  Dieu  nous  a enfeignées , font  la  chair  & le  fang 
yy  de  ce  mefme  J.C,  qui  a efté  fait  homme  pour  l’ainour  de  nous. 
» Car  les  Apoftres  nous  apprennent  dans  les  écrits  qu’ils  nous  ont 
yy  laiflez  , & qu’on  nomme  Evangiles,  que  J.C.  leur  ordonna  d’en 
yy  ufer  comme  il  avoit  fait , lorfqu 'ayant  pris  le  pain  & rendu  gra» 
» ces , il  dit , Faites  ceci  en  mémoire  de  moy  fieci  ejl  mon  corps  : <Sc 
» qu’ayant  pris  aufti  le  calice  entre  fes  mains , il  dit , Ceci  efi  mon 
>y  fang ..„  'Nous  ne  perdons  jamais  la  mémoire  de  ces  myltcres, 
>y  mais  nous  nous  enfaifons  rcffouvenir  les  uns  les  autres . 

» 'Ceux  qui  ont  le  moyen,  aftiftent  ceux  qui  font  dans  la  necefli- 
» té  . Nous  fommes  toujours  enfemble  . Tout  ce  que  nous  man- 
yy  geons,  nous  en  rendais  grâces  au  Créateur  de  l’univers  par  J.  G 
» Ions  Fils  , & par  le  S.Efprit . 

» 'Le dimanche,  qu’on  appelle  le  jour  du  foleil , tous  ceux  qui 
» demeurent  à la  ville  ou  à la  campagne,  s’aflemblent  en  un  mef- 
yy  me  lieu . On  y lit  les  écrits  des  Apoftres , ou  les  livres  des  Pro- 
» phctes,  autant  que  le  temps  permet  d’en  lire.  La  letfture  achevée, 
y>  celui  qui  prefide  à l’a/lemblée  prend  la  parole,  8c  fait  une  exhor- 
yy  tation , tant  pour  reprendre  & pour  corriger  les  vices , que  pour 
)>  animer  les  Fidcles  à pratiquer  les  belles  cliofês  que  l’on  a lues  . 
yy  Nous  nous  levons  enfuite  tous  enfemble  afin  de  prier  . Et  quand 
yy  la  prière  eft  finie,  on  apporte,  comme  je  l’ay  déjà  dk,le  pain  avec 
yy  le  vin  & l’eau , & on  fait  les  mefmes  chofes  que  j’ay  reportées. 

*>  'Enfuite  de  la  célébration  des  myftcres , ceux  qui  font  plus  ri- 
yy  ches  & plus  accommodez  , contribuent  autant  qu’ils  veulent  , 
yy  dans  une  liberté  toute  entière  , chacun  ce  qu’il  juge  à propos  ; & 
yy  cette  aumofhe  qui  fe  recueille  de  cette  forte , eft  depoféc  entre 
yy  les  mains  de  l’Evefque  qui  prefide  à l’aflcmblée  , lequel  emploie 
yy  cet  argent  à aftifter  les  veuves  , les  malades  , les  orfèlins , les  per- 
yy  fonnes  miferables  & ruinées,  les  prifonniers,  & les  voyageurs  qui 
» viennent  de  loin.  Enfin  pour  exprimer  Amplement  la  vérité,  l’E- 
» vefque  eft  le  tuteur, le  curateur, & le  prour voyeur  general  de  tous 
n les  pauvres . 

3»  'Or  nous  nous  aflemblons  le  dimanche  , pareeque  c’cft  le  pre. 
33  mier  jour,  dans  lequel  Dieu  a fait  le  monde.  J.C.  noftre  Sauveur 
3>  eft  auffi  refTufcité  des  morts  le  mefme  jour . Car  ayant  efte  cru- 
» cifié  le  vendredi , il  s’apparut  le  troifieme  jour  d’après  , qui  eft  le 
n dimanche , à fes  Apoftres  & à fes  difciples  , & leur  enféigna  tou- 
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tes  les  choies  que  nous  venons  de  vous  dire  . Si  elles  vous  paroif  « 
fient  raifbnnables  & vrai-fémblables , rendes  leur  l’honneur  qui  « 
leur  eft  dû.  Si  vous  les  prenez  pour  des  fables, meprifêz  les  comme  « 
des  fables  ; mais  puifqu’on  n’eft  pas  criminel  pour  croire  des  fa-  « 
blés , ne  pitniffez  pas  comme  des  ennemis  publics  ceux  qui  ne  « 
vous  font  aucun  tort.  Car  nous  vous  avertiflbns , que  fi  vous  ne  « 
celiez  cet  injufie  procédé , vous  n’eviterez  point  les  jufteschafti-  « 
mens  dont  Dieu  vous  menace . Vous  en  verrez  un  jour  l'effet,  & « 
alors  nous  dirons  hautement , Que  la  volonté  de  Dieu  foit  faite.  « 

K^^*ÎS5^B®S5^^K^^K‘35^ÎSæ^S^3B33BÎ5B5S5 

ARTICLE  XVI. 

Antonin  défend  de  perfecuter  les  Chrétiens . 

[T"VI  E U bénit  le  courage  de  S.  Jufiin , & luy  donna  la  confo- 
I J lation  de  voir  que  la  peine  qu’il  avoit  prifè , & le  danger 
où  il  s ’efioit  expofe  pour  l’Eglifê , avoient  produit  au  moins  une 
O10U.7.C.14-  partie  de  ce  qu’il  avoit  demandé . ] 'Car  nous  apprenons  d’ un 

р. uj.u.  ancien  auteur  ecclefiaftique , que  fon  apologie  adoucit  l’efprit 

d’Antonin , & le  rendit  fort  favorable  aux  Chrétiens . 

Eufj.4jMi.F-  'Les  efforts  de  noflre  Saint  furent  fécondez  par  les  Fidèles  de 
126.  b.  l’Afie  , qui  portèrent  aulfi  à Antonin  leurs  juftes  plaintes  contre 
le  mauvais  traitement  que  leur  fàifoient  leurs  concitoyens . [ Et 
comme  Dieu  fe  plaifl  quelquefois  a faire  réuffir  lès  deflèins 

с. ij.|ui7J.  par  les  moyens  qui  y fèmblent  les  plus  oppoféz,  } 'il  fit  agir  divers 

Gouvemeuride  provinces  qui  en  écrivirent  à l’Empereur . Ainfi 
ce  Prince  ne  put  rcfifler  à tant  de  perfonnes  qui  le  fbllicitoient  de 
toutes  parts  en  faveur  de  la  juftice . Il  ordonna  aux  Gouverneurs 
e.i«  p.i4».c.  de  lailfer  les  Chrétiens-»»  repos.  : 'Il  écriyit  à diverfes  villes , & 
entre  autres  à celles  de  Lande , de  ThefTalonique,  & d’Athenes  , 

& mefme  à tous  les  Grecs  en  general , pour  leur  défendre  d’exci- 
<Mi.i3.p.ii6.  ter  contre  eux  aucun  trouble  , il  envoya  un  ordre  très  ample 

“7-  aux  ''Etats d’Afie  , pour  fatisfàire  aux  plaintes  que  les  Fideles  de  note  h, 

cette  province  luy  avoient  faites . 

[Mais  puifque  de  toutes  ces  lettres  il  ne  nous  refie  aujourd’hui 
c.i3.p.ii7.ï>.  que  la  derniere,]  'qui  eft  autorifée  par  S.Meliton,  & raportée  par 
Eufebe  ; nous  l’infcrerons  ici  toute  enticre . [ Et  nous  efperons 
qu’on  fera  d’autant  plus  aifê  de  la  lire.qu  outre  quelle  peutpafièr 
pour  une  fuite  & une  dépendance  de  la  vie  de  S Juftin  , puifqu’on 
Zon  r.  Antp.  l’a  mile  à la  fin  de  fa  première  apologie, ]'&  quelle  en  fuft  mefme 
IoS-f-  un  fruit  félon  Zonare  ; [ on  la  trouvera  fans  doute  importante 
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pour  l'hiffoire  de  ce  temps  là,  & l’on  y verra  avec  joie  la  juftifica- 
tion  ou  plu-tofl  le  panégyrique  des  Clirétiens , prononcé  par  la 
bouche  d’un  Prince  payea  ] 'Cette  lettre  paroiff  avoir  efté  écrite 
v* u note  dans'Ia  quinzième  année  d’Antonin,  [&  ainfi  en  i , à peus  prés 
dans  le  temps  que  SJuftin  paroiff  luy  avoir  prefenté  fon  apologie.] 
Elle  fert  de  réponfe  à des  lettres  que  les  Etats  d’ Afie  avoient" en- 
voyées pour  rejetter  fur  les  Chrétiens  la  caufe  de  quelques  trem- 
blemens  de  terre  arrivez  en  ce  pays.'Car  les  hiffoires  nous  appren- 
nent qu’entre  les  divers  fléaux  qui  affligèrent  l’Empire  Cous  Anto- 
v.Amonin  nin,'les  tremblemens  de  terre  ruinèrent  quelques  villes,  tant  dans 
l’ifle  de  Rhode  que  dans  l’Aficf  Et  nous  lavons  que  c’elloit  l’ordi- 
naire des  payens  d ’unputer  aux  Chrétiens  ces  fortes  d’accidens , 
& de  les  rendre  refponfablcs  des  maux  par  lefquels  Dieu  vengeoit 
les  per/ècutions  qu’on  leur  avoit  faites.  ] 

Lettre  de  P Empereur  Antonin  aux  Etats  d'Afie  . 

» 'Je  ne  doute  point  que  les  Dieux  n’aient  foin  de  livrer  ces  per- 
» fonnes  entre  vos  mains , quelque  effort  qu  elles  Aillent  pour  fe 
» cacher  . Et  aflürément  ils  fôuhaitent  encore  plus  que  vous  le 
>»  chaftiment  exemplaire  de  ceux  qui  refufent  de  les  adorer  . Mais 
» vous  devez  prendre  garde  qu’en  tourmentant  avec  tant  d’animo- 
» Cité  ceux  que  vous  acculez  d’eftre  des  athées , vous  ne  les  rendiez 
» plus  obffinez  au  lieu  de  leur  faire  changer  de  fentiment . Car  ils 
j>  ne  fouhaitent  pas  tant  de  vivre  comme  ils  fe  trouvent  heureux  de 
» fouffirir  la  mort  pour  leurDieu.Ainfi  ils  demeurent  viétorieux  de 
j>  vos  tourmens , lorfqu’ils  aiment  mieux  expofcr  leur  vie  que  de 
u confentir  à ce  que  vous  leur  demandez  . 

jj  Pour  ce  qui  eft  des  tremblemens  de  terre  prcfens  ou  paflez  , il 
» rieft  pas  inutile  qu’on  vous  avertiflè  de  vous  comparer  un  peu 
j>  avec  ces  perfonnes  contre  qui  vous  paroiflèz  li  animez . Car 
u quand  ces  malheurs  arrivent , vous  vous  abatez  & vous  vous  de- 
u couragez  entièrement  : & eux  au  contraire  ne  témoignent  jamais 
» plus  de  gayeté  & de  confiance  en  Dieu  . Aufli  il  femble  que  hors 
jj  ccscalamitez  publiques,  vous  ne  connoilfiez  pas  feulement  les 
jj  Dieux  . Vous  négligez  toutes  les  chofes  de  la  religion , & vous  ne 
jj  tous  finiriez  point  du  culte  de  l’Immortel:  & pareeque  les  Chré- 
» tiens  l’honorent , vous  en  avez  delà  jaloufie,  ôc  vous  les  perfecu- 
jj  tez  juiques  à la  mort . 

n.  jj  Plulieuxs  d’entre  les  Gouverneurs  ont  autrefois  écrit  à'inon 
jj  père  en  leur  faveur;  & il  leur  a répondu  qu’il  les  falloit  laifleren 
« repos , à moins  qu’on  ne  vift  qu’ils  fiflent  quelque  entreprife  con- 
>j  tre  l’autorité  du  gouvernement . Beaucoup  de  perfonnes  m’ont 
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auffi  confulté  fur  cctce  affâire,&  je  leur  ay  fait  la  niefmc  réponfc.  « 
Que  fi  quelqu’un  continue  à acculer  un  Chrétien  à caufë  de  fa  “ 
religion , que  l’accule  foit  renvoyé  abfous  , quand  il  paroillroit  « 
efièclivement  eltre  Chrétien  ; & que  l’accufateur  foit  puni  félon  * 
les  formes.  v» 

'Cette  ordonnance , ajoute  Eufcbc  , fut  affichée  à Ephcfo  dans 
l’aflèmbléedes  Etats  d’Afie.  [ Il  y a bien  de  l’apparence  qu’un  ref- 
crit  fi  folenncl , accompagné  de  tant  d’autres  qui  l’avoient  pré- 
cédé , eut  allez,  de  force  pour  arrefter  durant  quelque  temps  la 
fureur  des  infidèles  . Mais  elle  le  ralluma  avec  beaucoup  plus  de 
violence  fous  M.  Aurele,  comme  nous  le  pourrons  voir  en  un 
autre  endroit . ii  faut  maintenant  reprendre  la  fuite  de  l’hifloire 
de  S.  Jullin  . ] 


ARTICLE  XVII. 


Conférence  du  Saint  avec  T rypbon  & d'autres  Juifs . 

O M m E S.  J uftin  fo  voyoit  engagé  par  les  dons  qu’il  a voit 
reccus  de  Dieu  , à travailler  pour  retirer  toutes  fortes  de 
perfonnes  des  erreurs  où  le  démon  les  avoit  jettées , 'il  acccptoit 
toutes  les  occafions  qui  fe  prelëntoient  de  conférer  avec  quel- 
qu’un fur  Iefujct  de  la  rcligion.[Ainfi  Tryphon  ne  fetrompoit  pas 
fans  doute  , ] 'lorfqu’il  luy  difôit  qu’il  paroifloit  bien  qu’il  s’eftoit 
fouvent  exercé  fur  ces  matières , tant  il  elloit  preft  à répondre 
fur  toutes  les  difficultez  qu’on  luy  propofoit . [Nous  ne  trouvons 
neanmoins  que  deux  de  ces  conférences  marquées  expreflément 
dans  lés  écrits,]  Tune  avec  Tryphon,  qui  elloit  alors  félon  Eufebc, 
le  plus  confiderablc  des  Juifs , 1 & l’autre  avec  Crefcent  philofo- 
phe  payen  de  la  fecle  de  cyniques . 

'La  première  fè  lit  à Ephefe,  bquelquc  temps  après  que  le  Saint 
eut  fait  fa  première  apologie  , c & apparemment  "dans  le  temps  v.  »««  Mar- 
mefme  qu’Antonin  fkifoit  la  guerre  aux  Juifsqui  s’cfloient  revol-  c,on!t’:s 
tez  dans  la  Judee  . 

[Il  fé  trouva  engagé  à cette  conférence  par  une  rencontre  for- 
tuite.JCar  eflant  prés  de  s’embatquer,  a&  fe  promenant  un  matin 
dans  ics  galeries  du  ‘Xyfle.il  arriva  que  Tryphon  qu’il  neconnoif-  r. 
foit  point , accompagné  de  quelques  autres  J uifs,  le  vint  aborder. 


i.'LesXyfles  elloient  tes  placesfà  peu  prés  comme  nos  bourfes  des  Marchans,ou  la  place  royale 
de  Paris, Juù  il  y avoit  des  galeries  pour  le  promener, 8r  des  lieges  en  divers  endroits  pour  les  pin- 
lofophesjles  rhetonciens,&  It»  autres  perfonnes  qui  s’entreteaoient  de  lettres  & <ie  fcienccs. 
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>*  & commença  par  ce  compliment  , Serviteur  à Monfîeur  le  phi- 
>»  lefophe . S Juftin  l’ayant  auffi  falué,  luy  demanda  ce  qu'il  defiroit. 

»>  J’ay  appris  à Argos  .répondit  Tryphon , du  Socraticien  Corinthe, 

>'  qu’il  ne  faut  jamais  meprifer  ni  négliger  ceux  qui  portent  cet 
” habit , 'mais  leur  témoigner  toute  forte  d‘aflè£tion,&  s’entretenir 
” avec  eux  , afin  d’en  retirer  quelque  avantage  pour  l’un  ou  pour 
» l’autre,  ou  plutofè  pour  tous  les  deux  , puifque  le  profit  que  l’un 
« des  deux  aura  fait  dans  la  conférence  , ne  peut  manquer  d’eftre 
” avantageux  à celui  qui  luy  aura  fait  connoiftre  la  vérité  . C’eft 
M pourquoi  je  fuis  ravi  de  pouvoir  m’entretenir  avec  des  perfonnes 
»’  qui  portent  ce  mefme  habit , & j’ay  efté  bien  aife  pour  ce  fujet 
» de  vous  aborder . Ces  Meilleurs  font  dans  la  mefme  penfee  que 
» moy,  & dans  la  mefme  efperance  de  tirer  quelque  fruit  de  voitre 
« entretien . 

'Mais,  Prince , apprenez  moy  ce  qu’en  vous  je  revere , luy  dit  J. 

S.  Juftin  en  fouriant  : A quoy  Tryphon  répondit  avec  beaucoup 
de  ffanchife , qu’il  eftoit  Hébreu  , & du  nombre  des  circoncis  ; 
que  pour  fuir  la  guerre  que  l’on  fâifoit  alors  à fâ  nation  , il  avoit 
quitté  fâ  patrie  , & demeuroit  ordinairement  à Corinthe,  ou  en 
quelque  autre  lieu  de  la  Grèce . Cette  ouverture  qu’il  fit  à Saint 
Juftin , luy  donna  lieu  de  luy  montrer  la  differeneequi  eftoit  entre 
les  philofophes  payens  que  Tryphon  étudioit  alors  & les  Prophè- 
tes qui  eftoient  les  vrais  philofophes  des  Juifs  . C’eft  for  ce  fujet 
qu’il  fait  l’hiftoirc  de  fâ  converfion  , que  nous  avons  raportée  ail- 
leurs . 

'A  peine  l’eut-il  achevée , que  les  compagnons  de  Tryphon  fe  p.nj-i 
mirent  à éclater  de  rire  . Tryphon  mefme  en  fouriant  un  peu  , 

» J’approuve  tout  le  refte, luy  dit-il,  & mefme  j'admire  cette  paflion 
» que  vous  avez  toujours  eue  pour  chercher  la  divinité . Mais  il 
„ vous  ferait  bien  plus  avantageux  de  fuivre  encore  la  philofophie 
„ de  Platon  , en  pratiquant  les  vertus  morales  que  tous  les  philofo- 
» phes  enfeignent , que  de  vous  eftre  laifië  abufer  par  des  contes 
>»  fabuleux , & de  vous  eftre  embarafle  avec  des  perfonnes  de 
„ néant.  Car  au  moins  fi  vous  fufliez  demeuré  dans  cette  étude,  en 
>.  y joignant  une  vie  irréprochable  , 'vous  eufliez  eu  lieu  d’efperer 
„ un  plus  grand  progrès  . Mais  maintenant  quel  moyen  de  vous 
ji  fâuver  vous  refte  t-il,  après  que  vous  avez  abandonné  Dieu  pour 
» mettre  toute  voftre  confiance  en  un  homme.'Que  fi  vous  me  per- 
» mettez  de  vous  confeiller  en  ami ,(  car  je  ne  pais  plus  vous  con- 
>»  fi  crer  autrement  faites  vous  premièrement  drconcir , & en- 
* fuite  gardez  le  fàbbat  comme  il  eft  ordonné  , obfervez  les  telles 
Htfl.  Eccl.  Tom.  IL  Ccc 
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& les  nouvelles  lunes  fuivaot  le  commandement  de  Dieu  : en  un  « 
mot  faites  toutes  les  chofês  qui  font  écrites  dans  la  loy  . 'Peut-  « 
edrequ’a prés  cela  Dieu  vous  fera  miféricorde.  Pour  le  Chrid,  s’il  « 
cd  venu  , & s’iledquelqucpart , lied  encore  inconnu,  audi-bien  « 
à luy  mefme  qu’à  tous  les  autres , & il  ne  peut  avoir  aucune  puif-  “ 
fance  jufqu’à  ce  qu’Elie  foit  venu  pour  l’oindre  & le  manifêder  “ 
à tout  le  monde . Et  vous  autres  cependant,  vous  vous  edes  ima-  “ 
gine  je  ne  fçay  quel  Chrid  ; que  vous  ne  connoidèz  que  fur  un  “ 
oui  dire  & une  tradition  fans  preuve , & pour  lequel  neanmoins  “ 
vous  vous  perdez  miferablement . “ 

'Je  vous  le  pardonne  , reprit  auflitod  S.  Judin , & je  prie  Dieu  “ 
de  vous  le  pardonner  : vous  ne  favez  ce  que  vous  dites  . Vous  “ 
croyez  qu’il  vous  fuffit  de  fuivre  vos  Rabins,  & après  cela  de  dire  “ 
au  hazard  & fans  confédération  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’efprit.  “ 

Je  voudrais  que  vous  voulufliez  m’ecouter  fur  cette  quedion  : je  “ 
vous  montrerais  bien  que  nous  ne  fbmmes  point  dans  l’erreur  ; “ 

& que  nous  ne  céderons  jamais  de  confèflèr  J.  C,  quand  les  hom-  “ 
mes  les  plus  infblcns  par  leurs  outrages , & les  tyrans  les  plus  “ 
cruels  par  leurs  tourmens , nous  voudraient  forcer  à le  renoncer  . “ 

'Vous  apprendriez  avant  que  nous  nous  fèparadions , que  nous  “ 
ne  nous  appuj'ons  point  fur  des  contes  fabuleux , ni  fur  des  pre-  “ 
fbmptions  fans  fondement  ; mais  fur  des  preuves  fôlides , que  “ 
l’EfpritdeDieu  rend  indubitables,  où  fapuidànce  éclaté  de  tou-  “ 
tes  parts,  & aulquelles  fa  grâce  donne  un  jour  & une  beauté  toute  “ 
fingulicrc . 

'Les  compagnons  de  Tryphon  s’edant  de  nouveau  éclatez  de 
rire  avec  une  infôlence  infupportable  , S.  Judin  commença  à fc 
vouloir  retirer . Mais  Tryphon  le  retenant  par  le  manteau, luy  dit 
qu’il  ne  le  laifleroit  point  aller  jufqu  a ce  qu’il  eud  accompli  fa 
promedè.  Que  vos  Medieurs,  dit  le  Saint , ne  viennent  donc  pas  « 
ici  nous  interrompre  "&  nous  troubler  par  leurs  infôlences . S’ils  “miMW*» 
veulent  nous  eoouter , qu’ils  demeurent  en  repos . 'Que  s’ils  ont  “ 
quelque aftàirenlus importante , ils  n’ont  qu’à  fc retirer . Ainfi il  “ 
s’en  alla  avec  Trj  phon  en  la  place  qui  ed  au  milieu  du  Xyde  , 
fuivis  de  tous  les  Juifs , honnis  de  deux  qui  quittèrent  leurs  com- 
pagnons enraillant  & en  fc  moquant  de  ce  qu’ils  agidoient  fî  fe- 
rieufement.  'Tous  ces  Juifs  fe  mirent  enfemble  d’un  mefme  codé 
fur  des  fieges  de  pierres,  f car  il  y en  avoit  plufieurs  en  ce  lieu  de 
codé  & d’autre . ) L’un  des  deux  ayant  dit  un  mot  touchant  la 
nouvelle  guerre  des  Juifs  , ils  s’en  entretirent  un  peu  : & ce  dis- 
cours fini , S.  Judin  commença  à leur  parler  de  la  religion  Chré- 
tienne, comme  il  s’y  cfloit  engagé . 
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'Cette  conférence  ne  finit  qu’avec  le  jour,  & les  Juifsnon  obftant  p.3o4.a|  j i.b| 
leur  obftination  naturelle  , &la  maniéré  dont  S.  Juftin  les  traite,  ,iüb- 
qui  n’eft  nullement  fiatcufe  ni  complaifànte , y prirent  un  fi  grand 
plaifir , qu’ils  demandèrent  qu’on  la  continuait  le  lendemain.  Ils 
n’eurent  pas  de  peine  à l’obtenir  d’un  homme  qui  eftoit  ravi  de 
fèmer  partout , pour  trouver  quelque  peu  de  bonne  terre , qui 
recompenlàft  par  là  fertilité  ce  que  les  pierres  & les  épines  recc- 
voient  inutilement . Tryphon  amena  avec  luy  plufieurs  autres 
Juifs,  qui  n’y  avoient  point  efté  la  veille:  & c’eften  faveur  de  ces 
nouveaux  venus , comme  il  les  appelle , que  S.Juftin  répété  une 
partie  de  ce  qu’il  a voit  dit  le  jour  precedent. 

[Nous  ne  lavons  point  s’il  tira  de  cette  conférence  le  fruit  qu’il 
en  efperoit . Il  y a neanmoins  lieu  de  le  conjeélurer  par  le  conten- 
tement que  les  Juifs  receurent  de  l’avoir  entendu  parler . Try- 
phon le  témoigne  plufieurs  fois  au  nom  de  tous  les  autres  , & 
particulièrement  fur  la  fin . ] 'Car  S.  Juftin  ayant  celle  de  parler,  r-37>  t. 
Tryphon  qui  eftoit  aufti  demeuré  quelque  temps  dans  le  lilence, 

» le  rompit  enfin  pour  luy  dire  : Vous  voyez  que  ce  n’eft  pas  de 
» defléin  formé  que  nous  fommes  entrez  dans  ce  difeours  . Mais 
»,  pour  moy  j’avoue  que  j’en  ay  une  joie  toute  particulière . Et  je 
» croyque  ces  Meilleurs  font  dans  la  mefme  difpofition  . Car  cer- 
» tainement  nous  avons  plus  trouvé  que  nous  n’elpe rions , & que 
« nous  ne  pouvions  elperer.  Que  li  nous  pouvions  conférer  plus  fôu- 
” vent  cnfcmble  fur  cette  matière , nous  en  recevrions  encore  plus 
»>  d’utilité.  'Mais  puiique  vous  elles  fur  voftre  embarquement, & que  c- 
’>  vous  attendez  tous  les  jours  des  nouvelles , au  moins  faites  nous 
»’  l’honneur  de  nous  mettre  toujours  du  nombre  de  vos  amis  Je  ne 
” voudrais  faire  autre  cholé  tous  les  jours,  leur  répondit  S.Juftin,  li 
»>  j’ellois  ici  davantage . Mais  comme  je  fuis  toujours , avec  la  per- 
» million  &.  l’aide  de  Dieu,  furie  point  de  faire  voile,  je  vous  con- 
„ jure  encore  une  fois  de  penlèr  lérieuléinent  à voftre  falut , & de 
« croire  que  vous  ne  pouvez  rien  faire  de  plus  important  pour  cet 
»<  effet , que  de  préférer  à vos  maiftres  le  Chriftdu  Dieu  toutpuif- 
» fant . 'Les  Juifs  fe  retirèrent  enfuite  , en  fouhaitant  qu’il  fuft  deli-  d. 
vré  tant  des  dangers  de  la  mer , que  de  tous  les  autres  ; & S J uftin 
priant  aufli  pour  eux,  leur  dit  adieu, en  leur  délirant  la  véritable 
connoiftance  du  Mellie , qui  ne  lé  trouvoit  que  dans  le  Chriftia- 
nifme. 

[Voilà  quelle  fut  la  fin  de  la  conférence . Saint  Juftin  la  mit  par 
écrit  J félon  la  promeflé  qu’il  en  fit  à Tryphon  mefme  le  deuxieme  p jc«.i 
jour  de  la  conférence , pour  luy  montrer  qu’il  ne  difoit  rien  devant 
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eux  , qu’il  ne  fuft  preft  de  dire  devant  tout  le  monde . 'Il  dédia  l’é- 
crit que  nous  enavonsà  lin  M.  Pompeius , [ qui  pouvoir  eftre  quel- 
que perfonne  confiderable  parmi  les  Chrétiens,]  'puisqu’il  le  trai- 
te comme  un  de  les  plus  intimes  amis . 'Cet  écrit  port  oit  le  titre  de 
Dialogue  dés  le  temps  d’Eufebe . 4 Mais  il  n’eft  pas  venu  tout  en- 
tier ju/ques  à nous:  Car  nous  n’y  trouvons  point  la  fin  de  la  confé- 
rence du  premier  jour , ni  le  commencement  de  celle  du  fécond  . 

ARTICLE  XVIII. 

Stnt/meni  de  S Juftin fur  la  nature  des  dément , 6*  fur  l'opinion  des 

Millénaires . 

[T  Es  philofophes  remarquent  que  la  mélancolie  attaque  or- 
1 y dinairemcnc  les  plus  grands  efprits  ; fur  quoy  Cicéron  dit 
agréablement  que  cela  l’oblieeoit  à lë  fâtisfâire  plus  aifément  de 
k médiocrité  de  fon  genie.Nous  pouvons  dire  de  mefine  qu’il  y 
a quelquefois  de  certains  defauts  dans  les  écrivains  Ecclefiafti» 
ques , qui  eftanr  mauvais  en  eux  mefines,  ne  laifTent  pas  de  nous 
donner  du  refpeél  pour  ceux  en  qui  ils  fê  trouvent , pareeque  ce 
font  des  marques  qu’ils  appartiennent  à ces  premiers  ficelés , oh 
l’on  travailloit  plus  à établir  les  principaux  fondemens  de  la  fby  , 
& de  la  pureté  des  mœurs , qu  a examiner  beaucoup  de  queflions 
difficiles  ou  moins  importantes , que  Dieu  ne  vouloit  éclaircir 

Îue  dans  la  fuite  des  temps  pr  le  rrùnifiere  des  faints  Do&eurs . 

>n  put  mettre  en  ce  rang  quelques  fenrimens  de  S.  Juftin  , qui 
eftoient  allez  communs  dans  1 es  premiers  fiecles,  & qui  font  au- 
jourd’hui ou  abandonnez  ou  rejettez  de  tout  le  monde . Nous  en 
parlons  en  cet  endroit  , narcequ’encore  qu’on  en  puiflê  trouver 
quelques  vertiges  dans  les  autres  livres  , on  les  voit  neanmoins 
avec  plus  d’étendue  dans  fou  dialogue  avec  Tryphon , dont  nous 
venons  de  faire  l’hiftoire. 

II  prie  de  la  nature  des  Anges  & des  démons , comme  s’il  Tes 
euft  tenus  pur  desfubftances  très  fubtiles , mais  non  abfolument 
Ipirituelles  & incorprelles  . C’eft  purquoi  il  leur  attribué  des 
actions  qui  ne  fê  puvent  faire  là  ns  corps . ] 'Car  il  dit  que  quel- 
ques Anges  ayant  receu  de  Dieu  le  gouvernement  du  monde,  fê 
rendirent  bien-toft  prévaricateurs  de  fa  loy  ; & que  par  le  com- 
merce qu’ils  eurent  avec  la  pftcrké  d’Adam , ils  engendrèrent 
ceux  que  nous  appelions  les  démons . [ Cette  opinion  paflè  aujour- 
d'hui pur  entièrement  ridicule  & infoûteoable  ; mais  clic  n’eftoit 
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point  extraordinaire  en  ces  premiers  fiecles . Elle  efloit  appuyée 
par  le  fens  littéral  de  l’Ecriture  félon  la  verfion  des  Septante  , à 
qui  l'on  rendoit  alors  plus  de  refpeél  & de  dcference  que  nous 
n’en  rendons  maintenant  au  texte  hébreu  . Et  S.  Juflin  a trouvé 
beaucoup  d’auteurs  célébrés, & des  plus  grands  efprits  d’entre  les 
Peres,qui  l’ont  fuivi  dans  la  penfée  qu’il  avoit  touchant  la  nature 
des  Anges. 

On  peut  dire  la  mefme  choie  lur  l’opinion  des  Millénaires,  ] 

'que  noitre  Saint  embrallc  ouvertement  dans  Ibn  dialogue . Il  en  diai.p.jo«  jo8. 
avoit  traité  à fond  dans  la  conférence  du  premier  jour.  Mais  nous 
avons  perdu  cet  endroit  : & il  ne  nous  en  relie  que  ce  qu’il  voulut 
répéter  le  lendemain , h caulê  de  ceux  qui  elloient  venus  de  nou- 
veau pour  l’ecouter . Autant  que  l’on  peut  juger  par  la  fuite  de 
fon  dilcours , fon  fentiment  eltoit,  Qu  après  le  fécond  avenement 
de  J.  C.  il  le  ferait  une  refurreélion  particulière  de  tous  les  julles , 
qui  demeureraient  enlèmblc  fur  la  terre  en  la  compagnie  de  J.C; 

Qu’ils  reballiroient  & augmenteraient  la  ville  de  Jerufàlem  pour 
l'habiter;  Qu’ils  ulêroientdes  biens  de  la  terre, & mefme  du  ma- 
riage; Que  la  génération  des  enfàns,  & la  mort  mefme  y aurait 
lieu  , autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  paroles  d’Iiàïe , qu’il 
ra porte  comme  pour  appuyer  fon  opinion  \ Qu’aprés  que  cet  âge 
aurait  duré  mille  ans,  il  ferait  fuivi  de  la  rdurredtion  eternelle, 
comme  il  dit , & generale  de  tous  les  hommes;  & qu’alors  s’ac- 
complirait la  parole  du  Sauveur,  Qu’il  n’y  aura  plus  de  mariages, 
mais  que  nous  ferons  égaux  aux  Anges,  pareeque  nous  ferons  les 
enfans  de  la  refurreélion. 

[ Cette  opinion  paroiflra  fans  doute  abfurde  en  nortre  fîecle , 
comme  elle  à paru  dangereufê  dés  les  premiers  temps  de  l’Eglife, 
à caufe  des  inconveniens  fafeheux  qui  s*}'  rencontrent  , félon 
la  remarque  de  S.  Jerome , & des  additions  que  les  hérétiques  y 
ont  faites  . Mais  elle  paroiffoit  appuyée  fur  divers  partages  des 
Prophètes , & fondée  dans  la  lettre  de  l’Apocalypfc , que  S.Juflin 
reconnoifl  élire  de  l’Apoflre  Saint  Jean.  C’cfl  peut-eflre  ce  qui  a 
long-temps  empefehé  l’Eglifé  de  la  condanner  comme  une  here- 
lie.  Car  quoique  quelques  uns  fê  perfoadent  que  le  Pape  Damafc 
l’a  condannée  comme  telle  dans  Apollinaire,]  'neanmoins  Saint  Hi«r.in  Jcr.  i». 
Jerome  écrivant  après  la  mort  de  Damafè , la  defapprouve  bien  p-3'°.M3>'d 
„ comme  faurte  , mais  ne  la  rejette  pas  comme  heretique;  Parce,  b. 

» dit  il , quelle  a eflé  embrallée  de  plufieurs  grands  hommes  de 
r>  l’Eglifé,  & de  beaucoup  de  martyrs.  Que  chacun  donc , ajoute 
r>  t-il  ; abonde  en  fon  fens , & referve  toutes  ces  cliofes  au  jugeinent 
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de  Jésus  Christ, fans  vouloir  condanner  perfonne  pour  ce  fijjet.  « 
[ S.  Juftin  & S.  Irenée  font  les  principaux  de  ces  martyrs , que 
S.  Jerome  ne  veut  pas  que  nous  condamnons  pour  une  faute  où 
il  paroift  qu'ils  ne  font  tombez  qu'en  voulant  fuivre  la  réglé  de 
l’Églifo,qui  eft  l'Ecriture  expliquée  par  la  tradition, & ayant  feu- 
lement manqué  de  lumière  pourdifoerner  la  tradition  apparente 
de  la  véritable.  Car  , comme  nous  avons  dit,  ils  fo  fbndoient  fur 
divers  partages  des  Prophètes , & de  l’Apocalypfo  : & la  fàuflê 
interprétation  qu’ils  donnoient  aux  paroles  de  l’Apocalypfo,  eftoit 
autorifée  par  S.Papias  Evefque  d’HierapIe  en  Phrygie,  qui  avoit 
eu  pour  mniflrcs  les  difciples  des  Apoflres , & S.  Jean  mefme . 
C’eft  ce  qui  avoit  donné  cours  à cette  erreur  , tout  le  monde  fe 
perfuadant  aifément  que  Papias  n’auroit  jamais  embrafle  cette 
explication  , s’il  ne  l’eufl  apprife  de  fes  mairtres  : en  quoy  nean- 
moins on  fo  trompoit , comme  on  le  peut  voir  fur  le  titre  de  Pa- 
pias meiine,  & fur  celui  des  Millénaires , qui  eft  le  nom  qu’on 
donne  à ceux  qui  ont  fùivi  cette  opinion.  J 

7>  ®*  ? ^4  ?»  ^ 

ARTICLE  XIX. 

Refpefldn  Saint  pour  la  tradit  ion, & fon fentiment  fur  l’obfervation 

de  la  loy. 


Juft.dULp. 

j07-b. 


[T  'Erreur  mefme  de  S Juftin  furies  Millénaires, nous  donne 
I y fujet  défaire  reflexion  fur  fa  conduite.  Il  avoit,  comme 
nous  avons  vu , un  refpeél  extraordinaire  & une  parfaite  foumif- 
fïon  pour  l’Ecriture  . Mais  il  fàvoit  aufli  quelle  n’eftoit  pas  feule 
toute  noftre  réglé,  ou  plutoft  quëftant  noftre  véritable  règle,  fon 
explication  ne  devoir  pat  dépendre  de  noftre  efprit , ni  de  noftre 
jugement  particulier , mais  du  confêntement  unanime  de  l’E- 
glife . Ainfi  il  mettoit  grande  différence  entre  deux  chofes  qui 
paroirtoient  fondées  fur  l'Ecriture  , Iorfqu’il  voyoit  que  l’une 
eftoit  établie  par  la  croyance  commune  de  tous  les  Fideles , 8c 

2 ue  l’autre  eftoit  feulement  appuyée  fur  l’interpretation  de  plu- 
eurs  particuliers. 

C’eft  ce  que  nous  voyons  fur  ce  fujet  de  l’opinion  des  Millé- 
naires . Car  ayant  méfié  dans  le  difeours  qu’il  fait  fur  le  régné 
prétendu  de  J.  C.  dans  Jerufalem,  quelques  mots  touchant  la  re- 
furre&ion  , il  diftingue  en  cette  manière  la  croyance  qu’il  avoit 
de  ces  deux  articles.]  'Et  moy , dit-il , & tous  ceux  qui  font  dans  « 
l’enticre  pureté  de  la  foy, nous  lavons  qu’il  y aura  une  refurrefbon  « 
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» de  la  chair . Quant  aux  mille  ans  que  nous  paierons  dans  Jerufa- 
» lem,  les  Prophètes  Ifaïe,  Ezechiel,  & les  autres , les  reconnoif- 
» fent . ( Et  pour  faire  voir  davantage  combien  il  efloit  éloigné  de 
vouloir  que  fbn  fêntiment  particulier  pafTaft  pour  une  réglé  qui 
obligeait  tout  le  monde  , confiderons  ce  qu’il  avoit  dit  quelques 
» lignes  auparavant.  ] 'J’ay  déjà  reconnu  , & je  reoonnois  encore  p.jo«.c. 
» que  je  fuis  dans  ce  fêntiment , ( c’efl  toujours  fur  le  fujet  des 
» Millénaires , ) auffi-bien  que  beaucoup  d’autres  perfônnes  . Mais 
»)  je  vous  ay  déclaré  en  mefme  temps , qu’il  y avoit  beaucoup  de 
« Chrétiens  d’une  foy  très  pure  ôi  très  religicufè , qui  n’avoient 
» point  cette  croyance. 

[ C’eft  dans  ce  mefme  efprit  qu’il  parle  en  ces  termes  du  fâlut 
de  ceux  d’entre  les  Juifs,  qui  dcmandoient  qu’on  leur  permift 
de  joindre  encore  quelques  ceremonies  de  la  loy  avec  la  fby  de 
» J.  C]  'Pour  moy,  dit-il  a Tryphon,ma  penfee  efl  qu’une  perfonne 
„ en  l’état  que  vous  fuppofêz , c’cft  à dire  qui  eflant  irréprochable 
» tant  dans  fa  fby  en  J.  C,  que  dans  l’obfêrvation  de  fês  comman- 
„ demens , & eftant  perfuadée  de  l’inutilité  de  la  loy , defire  nean- 
„ moins  d’en  obfêrver  quelque  partie  , que  cette  perfonne , dis-je  , 

» fera  fâuvée,  'pourvu  quelle  ne  trouble  pas  ceux  des  Gentils  que  p.i6«  a. 
„ J.  C.  a véritablement  circoncis  & retirez  de  l’erreur,  en  tafchant 
» de  leur  perfuader  les mefmes obfervaticns  quelle  pratique,  & en 
« leur  difant  qu’ils  ne  feront  point  làuvez  fans  cela , comme  vous 
»>  me  le  diriez  vous  mefme  tantoft. 

>»  'Mais  pourquoi  .repartit  Tryphon.avcz  vous  dit  que  voflrefên-  *. 

» riment  efloit  qu’ils  feraient  fàuvez  ? Efl-ce  qu’il  y en  a parmi 
» vous  qui  ne  le  croient  pas  ? Oui,  dit  S.  Juflin:  Il  y en  a qui  n’ofê- 
» roient  pas  feulement  parler , ni  demeurer  avec  tous  ceux  qui  ob- 
»»  fendent  quelque  chofê  de  la  loy . 'Mais  pour  moy  je  ne  puis  eflre  b. 

**  de  leur  avis  . Au  contraire  je  croy  que  quand  une  perfonne  par 
» une  certaine  fbibleflè  , veut  garder  la  loy  de  Moyfè  , que  nous 
» favons  avoir  eflé  impofeeaux  Juifs  pour  la  dureté  de  leur  cœur, 

« autant  qu’on  la  peut  garder  aujourd’hui  ; fi  avec  cela  elle  efpere 
” en  J C,fi  elle  efl  refbluë  d’obfèrver  toutes  les  aérions  de  vertu  tant 
« envers  Dieu  , qu  envers  le  prochain  , qui  font  d’une  obligation 
» etemelle  & naturelle  ; fi  elle  veut  vivre  avec  les  autres  fidcles 
i*  Chrétiens,  fans  les  porter  ni  à fê  faire  circoncir,  ni  à obfêrver  le 
s,  fâbbat  ; je  croy,  dis- je,  qu’on  doit  la  recevoir  , & communiquer 
»!  avec  elle  en  toutes  chofês,  commeavec  ccllequi  efl  dans  la  mef- 
» me  charité  & dans  la  mefme  fraternité  . 'Que  fi  quelques  uns  de  c. 

» voflre  nation,  prétendant  croire  en  J.C,  veulent  obliger  les  fide- 
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les  des  Gentils  à obfcrver  la  loy,  je  les  rejette  absolument  comme  « 
les  autres . Et  quant  à ceux  qui  auront  embrafle  la  loy  à leur  “ 
perfuafîon , pourvu  qu'ils  gardent  encore  la  confèffion  du  nom  « 
de  J.  C,  je  penfe  qu’ils  pourront  efhe  lâuvez  Mais  pour  ceux  qui  “ 
après  avoir  connu  & confeffc  que  Jésus  eft  le  Chrift , abandon-  “ 
nent  fa  fby  pour  paSTer  à la  loy  de  Moyfe  ; pour  quelque  raifon  « 
qu’ils  le  faffent , 'il  n’y  a point  de  fallut  pour  eux  , fi  avant  que  de  “ 
mourir  ils  ne  reconnoiflènt  leur  faute.  “ 

[ On  trouvera  moins  étrange  ce  que  dit  ici  S.  Juftin , fi  l’on 
confidere  qu'il  ne  s’agit  pas  en  ce  lieu  des  ceremonies  de  la  loy 
qui  eftoient  les  plus  contraires  au  ChriftianifmeJ  comme  les  fa- 
crifices,  & generalement  tout  ce  qui  ne  fe  pouvoit  obfcrver  qu’à 
JerulàlemfD  ailleurs  on  voit  qu'il  n’entre  pas  de  luy  mefmc  dans 
cette  difcuffion . Au  contraire  depuis  que  Tryphon  la  luy  a pro- 
pofée,  il  trouve  diverfes  difficultez , & s’étend  fur  d'autres  cho- 
ies, comme  s’il  evitoit  à deftèin  de  répondre  à cette  qucftion  , ce 
qui  oblige  Thryphon  à la  luy  propoièr  de  nouveau  en  des  ter- 
mes beaucoup  plus  pre/Iàns , & en  luy  accordant  tout  ce  qu’il 
pouvoit  demander , lavoir  que  Dieu  n’avoit  fait  toutes  ces  ordon- 
nances que  contre  l’obftination  des  Juifs,  & qu’elles  eftoient  inu- 
tiles pour  le  lâlut . Dans  cet  engagement  quelle  autre  reponfè 
leur  pouvoit-il  faire,  "en  un  temps  oh  l’Eglife  n’avoit  encore  rien  V.i«  Ce- 
determiné  expreflement  fur  ce  fiijet?  nnthiens. 

Car  nous  devons  nous  fouvenir  de  ce  que  ] 'S.  Sulpice  Severe 
nous  apprend  dans  fon  hilloire , que  jufou’à  la  féconde  ruine  des 
Juifs  qui  arriva  fur  la  fin  de  l’empire  d’Adrien,  [&  environ  vingt 
ans  avant  cette  conférence  , ] non  feulement  l'Eglifè  de  Jerufâ- 
lem  n’avoit  aucun  Preflre  qui  ne  fuit  de  la  Circoncilion,(ce  font 
les  ternies;  ) mais  que  mefme  prefque  tous  les  Fidèles  qui  la 
compofoicnt , joignoient  l'obfërvation  de  la  loy  avec  la  foy  de 
J C [Dans  cette  conjoncture  SJuftin  pouvoit-il  faire  autre  chofe 
que  de  leur  reprefènter  l’inutilité  de  la  loy  , de  les  obliger  à la 
reconnoiftre  ; & neanmoins  de  leur  promettre  que  l’Eglifè  con- 
defeendroit  à leur  fbibleflè  , pourvu  qu’ils  reconnullent  que 
■c’efloit  une  tolérance  de  charité , & non  fon  véritable  efprit , & 
qu’ils  ne  condanruffent  point  ceux  qui  en  uferoient  autrement  ? 

S’il  eufl  agi  d’une  autre  maniéré,  ces  Juifs  ne  luy  euflènt-ils  pas 
pu  objeéler  la  pratique  de  l'Eglifc  de  Jerufâlem  , aont  Tryphon 
pouvoit  ailèment  avoir  efté  témoin  oculaire  ? Certes  il  eftoit  uif 
ficile  ce  parler  avec  plus  derefèrve  & de  circonfpedion  d’un 
point  de  cette  importance , qui  véritablement  commençoit  à 
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eftre  fort  odieux  dans  l'Eglifë , mais  que  vingt  années  de  temps 
navoient  pas  pu  rendre  entièrement  criminel  ] 
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ARTICLE  XX. 

Conférence  de  S Jujlin  avec  Crefcent  }qui  fut  Ucaufe  de  f on  martyre. 

[XTOus  avons  dit  que  S.  Juflm  avoir  eu  une  conférence  avec 
1 Crefcent  philofophe  cynique .]  'Ce  fut  [ apparemment  fous  Eufl.4.e.««,p, 

M.  Aurele,]  aflei  peu  de  temps  avant  fon  martyre, dont  la  difpute  » 35- *>.c. 
qu’il  eut  avec  ce  philofophe  fut  mefme  la  caufe  . [ Cela  arriva  à 
Rome , autant  qu’on  en  peut  juger  par  la  fuite  de  S.  Juftin  mef 
me  & d’Eufebe,&  particulièrement pareeque  Tatien  nous  aflüre 
que  Crefoent  y avoit  établi  fa  demeure.  Nous  reporterons  fes  pa- 
roles , qui  font  confiderables  , en  ce  quelles  nous  apprennent  en 
mefme  temps  le  fujet  du  martyre  de  S.  Juftin , de  quelle  maniéré 
il  traitoit  les  philofophes,  & quel  eltoit  ce  Crefcent  dont  le  Saint 
parle  avec  un  fi  grand  mépris  J 

” 'Crefcent,  dit  Tatien,  qui  a cru  que  la  grandeur  de  la  tulle  de  T1ti  p.1j7.15». 
*>  Rome  cacherait  mieux  fes  dereglemens , avoit  il  quelqu’un  qui 
» l'égalait  dans  les  defordres  les  plus  infâmes  , ou  qui  aimait  l’ar- 
r>  gent  avec  plus  de  paffion  que  luy?  Et  quant  à la  mort , il  paroift 
» vraiment  qu’il  la  meprifoit  fort , comme  il  en  faifoit  profeifion  , 

»»  puifque  pour  fê  venger  de  Juftin  . qui  en  prefeham  la  vérité  con- 
x/JcvKf . „ vairtquoit  les  philofophes  de  n’eftre  que  des  ' flateurs  intereffèz  , 

*»  des  parafi tes  , & des  impofteurs,  il  crut  ne  pouvoir  mieux  faire 
*«  » que  de  luy  procurer  la  mort  * comme  le  fouverain  des  maux. 

'Crefcent  paroiflbit  dés  l’an  150  félon  Eufébe  [qui  confirme  le  Euf.chr. 
jugement  qu’en  fait  Tatien , ] 'en  nous  affûtant  que  fa  vie  & fes  l.«.c.t«.p  r3s. 
mœurs  répondoient  tout  à fait  à la  profefïion  qu’il  faifoit  de  la  b* 
philofophie  des  cyniques  . [ Car  les  cyniques  paflôient  entre  les 
payens  mefme  pour  des  vents  fans  religion , fans  confédération 
pour  qui  que  ce  fufl , & rens  aucune  pudeur . Ils  fâifoient  gloire 
furtout  de  ne  refpeéterpas  mefme  les  dignitez  les  pluseminentes, 
mais  de  crier  & d’aboyer,  s’il  faut  ainû  date,  contre  tout  le  monde 
comme  des  chiens:  & c’eft  ce  que  marque  en  grec  le  mot  de  Cy- 
nique . ] 'Eufebe  dit  que  S.  Iuftin  convainquit  celui-ci  dans  plu-  b« 
fleurs  conférences  en  prefénee  de  divers  témoins  ; «3c  que  la  re- 

i.'Noiu  fuiront  Eufcbe.où  on  lit  xutamp  /uya'xa  xax®.[Le  texte  de  Tatien  porte xaÿaVtp  %u  EufJ^cie.p. 
«M*  «V  xa*»>ce  qui  ne  fait  pat  de  fens.fi  au  lieu  de  t<f  on  ne  lit  a-'j.Et  alors  le  feoJ  fera  que,Crcfcent 
avoit  voulu  procurer  la  mort  1 S.  Juftin  & à Tatien.  ] 
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compenfe  que  Dieu  luy  donna  pour  ces  victoires  qu’il  avoit  rem- 
portées fur  /on  ennemi,  fut  la  couronne  du  martyre.  [Mais  voyons 
ce  que  S.  Jultin  me/me  dit  fur  cela,  & avec  quel  courage  il  me- 
prife  la  haine  de  ce  cynique,  qu’il  jugeoit  bien  luy  devoir  donner 
la  mort.  ] 

ji.n  3p.r.p.4«.  7e  m’attens  bien,  dit-il,  de  me  voir  quelque  jour  dans  les  fers,  « 
c*  ou  attaché  à un  poteau  pour  y fbuffrir  le  dernier  fupplice  par  « 

l’inftigation  de  quelque  démon,  ou  peut-e/lre  mc/me  par  la  pour-  « 
fuite  de  Crefcent,  que  l’on  peut  pluto/1  appeller''unfaftateur  des  « 
applaudi liemens  & du  fafte,  qu’un  amateur  de  la  vérité  & de  la  « 
r -7.a.  fâgeflè.  'Cet  homme  accufè  publiquement  les  Chrétiens  d’atheïf-  « 
me  & d’impieté , fans  avoir  aucun  fondement  de  le  faire  que  lôn  « 
ignorance,  oc  le  deftèin  qu’il  a de  plaire  & de  dater  une  multitude  « 
au/Ti  ignorante  que  luy.  Il  faut  donc  qu’il  ait  lame  bien  méchante  “ 

riur  nous  décrier  comme  il  fait,  s’il  ne  fçait  pas  quelle  doétrine  « 
C.  nous  a enfeignée;  puifque  ''ceux  mefmes  qui  ne  font  point  de  “# 
profêiïlon  particulière  de  fcience  & de  vertu , font  fbuvent  con-  « 
fcience  de  parler  & de  porter  un  faux  jugement  des  chofès  dont  « 
elles  ne  font  pas  inftruites.Que  s’il  veut  dire  qu’il  eft  parfaitement  « 
inftruit  de  toute  noftre  doctrine,  il  faut  que  la  baflèflè  de  /on  e/prit  « 
l’ait  empefehé  d’en  comprendre  la  majefté.  'Car  s’il  a bien  enten- 
du  noftre  doétrine,  rien  ne  peut  l’obliger  à la  décrier,  que  la  peur  « 
de  pafïèr  luy  mefme  pour  Chrétien  : & ce  fera  encore  une  plus  « 
grande  marque  de  la  timidité  infâme  & criminelle  de  cet  hom-  « 
me,  qui  n’a  pas  la  force  de  fe  mettre  audeflus  des  jugemens  d’un  « 
peuple  ignorant  & pafïionné . Mais  la  vérité  eft  qu’il  ne  connoift  « 
point  ceux  qu’il  déchire  avec  tant  d’aigreur . Car  je  vous  fupplie  « 
de  croire,  ( il  parle  à M.  Aurele,  ) que  luy  ayant  propofe  quelques  « 
quefiions  fur  ce  fujet , j’ay  reconnu  clairement , & l’ay  mefme  «« 
convaincu  qu'il  n entendoit  point  dutout  noftre  religion . Et  pour  « 
montrer  à tout  le  monde  que  je  ne  dis  rien  que  de  véritable  , je  « 
déclare  que  fl  vous  n’avez  pas  encore  eu  connoiflàncc  de  cette  « 
difpute , je  fuis  preft  de  la  recommencer  en  voftre  prefènee  : & « 
fi  vous  nous  faites  l’honneur  de  nous  ecouter  , cette  aétion  fera  “ 
digne  de  la  majefté  impériale.  Que  fi  vous  avez  vu  les  queftions  « 
que  je  luy  ay  propofees , & les  réponfês  qu’il  y a faites , vous  ne  “ 
pouvez  douter  qu’il  ne  foit  entièrement  ignorant  en  noftre  doélri-  « 
ne,  ou  extrêmement  amateur  de  la  gloire , comme  je  viens  de  le  “ 
luy  reprocher,  au  lieu  d’eftre  amateur  delà  vérité  , fi  depeur  de  “ 
perdre  l’eftime  de  fës  auditeurs,  il  feint  d’ignorer  ce  qu’il  connoift,  “ 
& s’il  ne  peut  fiiivre  ce  beau  fëntiment  de  Socrate , Que  rien  ne  “ 
nous  doit  cftre  plus  cher  que  la  vérité.  M 
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ARTICLE  XXI. 

Martyre  de  S.  Ptolemée  (S  de  fes  compagnons  à Rome . 

' T Es  paroles  de  S.  Juftin  que  nous  venons  de  raporter  , font  Euf.i.4.c.i«.p. 

I y tirées  d'une*  fécondé  apologie  qu’il  compolà  pour  lesChré- *36,b,c- 
tiens ,[  perfecutez  avec  beaucoup  de  violence  ] fous  le  régné  de 
M.  Aurelc.  [ Le  martyre  que  S.  Ptolemée,  S.  Luce,  & un  troifieme 
Chrétien,  fouftrirent  à Rome,  y donna  occafion.  S.  Juftin  pouvoit 
en  avoir  efté  témoin  oculaire  ; & voici  comme  il  nous  le  décrit 
luy  mefme . J 

'Il  y avoir  une  maifon  [dans  Rome,  ] où  le  mari  & la  femme  ne  Ju(l.ap.i.P4i, 
furent  pas  moins  unis  durant  quelque  temps  par  la  conformité  e‘ 
de  leurs  débauchés, que  par  le  lien  de  leur  mariage.Mais  la  femme 
ayant  efté  enfin  éclairée  par  les  precepts  de  J.  C,  'que  luy  apprit 
un  Chrétien  nommé  Ptolemée  , 'elle  ne  fe  contenta  pas  de  fortir  P>*,e* 
elle  mefme  de  fes  defordres , elle  s’efforça  encore  d’en  retirer  fon 
mari,  en  luy  reportant  les  maximes  quelle  avoir  apprifes , & en 
luy  reprefèntant  ces  feux  éternels  qui  doivent  punir  un  jour  ceux 
qui  auront  vécu  dans  l’incontinence  & dans  le  dcreglement. 

'Toutes  fes  remontrances  furent  inutiles,  & cet  homme  con-  F.«.a. 
«’Witi/w  tinuant  toujours  là  vie  ordinaire , 'obligea  fa  femme  par  tant  de 
. r.a,ro.  cr^mes  à changer  de  conduite  à fon  égard.  Car  elle  qui  ne  croyoit 
pas  que  la  pieté  luy  permift  d’avoir  plus  long-temps  pour  mari  un 
homme  qui  contre  les  loix  naturelles  & civilles  , cherchoit  de 
tous  coder  des  fujets  pour  aflbuvir  fâ  brutalité  , fongea  enfin  à 
s’en  fcparer  entièrement . Voyant  neanmoins  que  fes  parens  la 
c onjuroient  de  ne  point  penfêr  au  divorce,  & la  prioient  de  diffé- 
rer au  moins  encore  pour  quelque  temps,  'elle  fe  fit  violence  pour  b. 
leur  obéir.  Mais  fon  mari,  ayant  depuis  efté  faire  un  voyage  à Ale- 
xandrie, & y vivant,  comme  on  le  luy  reporta,  dans  un  plus  grand 
débordement  que  jamais  , elle  eut  peur  de  participer  à tant  de 
crimes  & d’impietez , fi  elle  demeurait  encore  unie  avec  luy  par 
la  fbeieté  d’une  mefme  table  & d’un  mefme  lit.  Ainfi  elle  luy  en- 
voya un  acle  de  divorce,  [&  fe  fepara  d’avec  luy  comme  les  loix 
Romaines  le  luy  permettoient , auflï-bien  que  celles  de  l'Evan- 
gile- 

'Si  fon  mari  euft  eu  un  peu  de  raifon , il  fe  fuft  tenu  heureux  b. 

i.  C’eft  1*  petite  que  nous  citons  i U marge  comme  la  première  , parcequ’elle  efl  la  première 
dans  les  imprime».  • 
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lorfque  fa  femme, qu'il  avoit  vu  fe  plonger  avec  des  valets  & des 
mercenaires  dans  tous  les  defordres  de  l’ivrognerie  & du  crime, 
e.  'non  feulement  avoit  quitté  cette  vie  qui  déshonorait  fa  famille , 

mais  l’avoit  exhorté  à l’abandoner  comme  elle  . Cependant  lorf 

3u’il  vit  qu’elle  s’efloit  feparée  d’avec  luy  pareequ’il  perfifloit 
ans  fes  débauchés,  il  la  mit  en  juflite  [ aprà  qu'il  fut  revenu  à 
Rome, fous  prétexte  qu’elle  efloit  Chrétienne  . Elle  prefênta  fur 
cela  une  requefte  à l’Empereur , demandant  qu’on  luy  permift  de 
difpofor  de  ce  qui  efloit  à elle , avec  promeflè  qu’aprés  qu’elle  au- 
roit  mis  ordre  à fes  affaires,  elle  foroit  prefle  de  répondre  fur  l’ac- 
eufâtion  qu’on  avoit  formée  contre  elle  : & l’Empereur  le  luy 
accorda . 

'Ainfi  ce  mari  répudié,  voyant  que  pour  le  prefont  il  ne  pouvoit 
agir  contre  fa  femme;  tourna  fà  furie  contre  Ptolemée  qui  l’avoit 
inllruite  dans  la  religion  des  Chrétiens . Il  pria  un  Centenier  de 
fësamis  de  fe  faifîr  de  fa  perfonne,  & de  luy  demander  feulement 
s’il  efloit  Chrétien . Comme  Ptolemée  efloit  un  homme  franc  , 
c-i  ennemi  de  tout  deguifement  & de  tout  menfonge  , 'il  confefla 

librement  la  vérité, & fut  aufîi-tofl  mis  parce  capitaine  dans  une 
prifon,où  il  demeura  long-temps,  & où  il  fouftrit  beaucoup. 

Eu-r.n.p.77.i.  'U fut  enfin  conduit  devant  Urbice  ou  Urbique,  qui  peut  eflre 
î&'Jpf.  k me^mc  ^uc  Q^Lollius  Urbicus 1 qu’on  voit  avoir  eflé  Préfet  de  r. 

2 74.c.(t.  * ' ’ Rome  vers  ce  temps-ci . * Urbice  ne  luy  fit  encore  que  cette  dc- 
* M-p.4*,e.  mande,  fàvoir  s’il  efloit  Chrétien.  Et  comme  la  pureté  de  fa  con- 
fcience  & les  préceptes  de  J.  C luy  donnoient  de  la  fermeté  , il 
confeflà  hautement  qu’il  avoit  étudié  dans  cette  divine  ecole  de 
p.4  3-a,  la  vertu  . 'Car  quiconque,  dit  S.  Juflin,  ne  s’avoue  pas  pour  Chré-  «« 

tien  , ou  rejette  cette  qualité  pareequ’il  croit  que  nofîre  religion  « 
eft  mauvaife,  ou  n’ofe  prendre  ce  titre  pareequ’il  s’en  reconnoifl  « 
indigne , & que  fes  mœurs  ne  répandent  pas  à cette  profeflîon  . “ 

Or  l’un  & l’autre  eft  egalement  éloigné  d’un  véritable  Chrétien.  “ 

Ayant  donc  confefle  ce  qu’il  efloit , [ & ce  qu’il  fàifoit  gloire 
<.  d’eflre  , J 'Urbice  ordonna  aufli-toft  qu’il  feroit  conduit  au  fup- 

plice. 

a.  'Un  autre  Chrétien  nommé  Luce,  eut  horreur  d’une  fentence  fi 

deraifonnable,  & neputs’empefeherdc  dire  à Urbice,  Parquelle  « 
juflice  puniffez  vous  un  homme  qu’on  n’a  convaincu  ni  d’adul-  « 
b,  tere,  ni  de  fomification,  ni  d’homicide,  ni  de  vol,  ni  de  pillerie,'ni  “ 

enfin  d’aucun  autre  crime  ; & qui  n’eft  coupable  que  de  s’eflre  « 
avoué  pour  Chrétien  ? Voflre  jugement  deshonore  la  pieté  de  “ 

Il  peut  avoir  «o  peur  pere  Lolluu  Urbicus.celebre  pour  la  guerre  fouiTite  Antonio. V,Ant»n>n ij. 
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■»>  noftre  religieux  Empereur , & ne  s’accorde  pas  avec  les  fenti- 
. i-  » mens  ‘du  philofopheffon  frere,]ni  avec  ceux  du  Senatr.Urbice  ne 
» Iuy  répondit  que  par  ces  paroles  ; Vraiment  je  perde  que  vous 
» elles  aulfi  Chrétien  . Et  fur  ce  que  Lucc  luy  déclara  qu'il  l’elloit 
en  eftèt,  il  ordonna  qu’on  le  menait  aulfi à la  mort.'Luce  l’en  re-  c.  • ■ -» 

mercia  , & témoigna  luy  avoir  obligation  , de  ce  que  par  fon 
moyen  il  eftoit  délivré  de  la  necelfité  d’eftre  afliijetti  à des  mai  (1res 
[&  à des  juges  fi  injufiesôcjfi  méchans.pour  aller  voir  le  perc  & le 
monarque  des  deux  Un  troifieme,[dont  le  nom  n’eft  pas  connu,  ] 
sellant  encore  joint  à eux  , receut  aulfi-toll  la  mefme  lèntence . 

Note  n.  fils  fouffrirent  certainement  "à  Rome  . }'L’Eglife  de  Rome  dans  Bar.i9.od.a. 
fon  martyrologe  , fait  mémoire  de  ces  trois  martyrs  le  dixneu- 
vieme  d’oélobre,  auquel  Ufuard  & Adon  en  marquent  la  fefte . 
f On  peut  mettre  leur  martyre  en  l’an  166,  puifqu’il  fut  litivi 
d’alièz  prés  par  celui  de  S.  Jullin.] 

ARTICLE  XXII. 

S.  Jufin  adreffe  une  fécondé  apologie  à M.  Aurele  . 

'Ç*  Aint  Jullin  indigné  de  linjullice  toute  vifible  avec  laquelle  jufupi.pat. 
»JUrbice  avoit  fait  mourir  Saint  Ptolemée  & ces  deux  autres  b- 
Chrétiens,  le  halla  d’en  témoigner  fâ  douleur  par  l’apologie  qu’il 
compofa  aulfi-toll  aprés,'&  qu’il  adrelfa  non  feulement  auxEmpe-  Eufe.i6.i*.p. 
reurs  M Aurele  ôt  L.  Verus,  comme  Eufebe  nous  en  aflùrepmais  1 36  bjt  39.140. 
encore  à tous  les  Romains,  particulièrement  aux  perfonnes  de  * 
qualité, c’ell  à dire  au  Senat.comme  le  marque  le  titre/Et  Eufebe  EuV.pi  3«.b. 
èyablç.  dit  mefme qu’il la'prelênta  aux  deux  Empereurs, 'ou  au  moins*à  c , j p , ,,  M0 

-Note  .3.  M Aurde 

'Après  y avoir raporté l’hiftoirede  S.PtoIemée,b  il  repondà  di-  juff.ap.1p41. 
verfes  objeélions  despayens,  particulièrement  à ce  qu’ils  dilbient  «3- 
que  fi  le  Dieu  que  nous  adorons  efloit  comme  nous  croyons  le  i p'43'44’ 
mailtre  & le  Dieu  de  l’univers,  il  ne  fouffriroit  pas  que  lès  lêrvi- 
teurs  fuffent  maltraitez  , comme  les  Chrétiens  l'enoient  alors . 

Comme  il  parloit  à despayens,  il  lé  contente  de  dire  que  la  mort  mg.b. 
n’efl  pas  un  grand  mal  a ceux  qui  ne  font  nez  que  pur  mourir, 

'que  félon  les  philofophes  mefmes,  c’ell  par  les  peines  & par  les  d. 
travaux  qu’on  arrive  à la  félicité  que  la  vertu  nous  promet;  'que  p.4S* 


i.C’eft  LueiusVerui.il  eft  appellf  dans  le  texte  fih dt  Cefar , c’eff  à dire  du  premier  Lucius  Ve- 
nu,mort  avec  le  feu I titre  de  Cefar  fous  Adrien  Le  titre  de  philofophe  eft  attribut  au  pere  dans 
le  texte  de  S,  Ju&inynaia  il  vaut  mieux  le  taporter  au  £ls,conune  on  le  lit  dam  Eufebe. 
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neanmoins  Dieu  vengera  un  jour  le  lâng  de  fes  lèrviteurs , & 
anéantira  tout  le  pouvoir  des  démons  leurs  ennemis , en  confu- 
mant  tout  le  monde  par  le  feu  ; mais  qu’il  diffère  pour  quelque 
temps  à caufè des  Chrétiens  mefme,  [ & des  élus,  ] attendant  que 
leur  nombre  foit  accompli  pour  finir  le  monde  ; 'qu’il  fouffre  ce- 
pendant que  les  démons  & les  méchans hommes  taflènt  ce  qu’ils 
veulent,  & qu’ils  perfecutent  les  bons , comme  entre  les  payens 
mefmes  ils  ont  perfecuté  tous  ceux  qui  avoient  plus  deprobité& 
de  lumière. 

'Les  philofôphes  payens  pretendoient  que  ce  que  les  Chrétiens 
difbient  des  feux  etemels , n’eftoit  que  pour  epouventer  les  mé- 
chans, & les  obliger  à bien  vivre  . 'Surquoi  S.  Juftin  leur  répond 
en  un  motfaveccette  hardiellè  digne  de  luy,]que  s’il  n’y  a point 
d enfer,  il  n’yapointauffi  de  Dieu.il  n’y  a ni  vertu  ni  vice;&  les 
loix  ont  tort  de  recompenfêr  les  bonnes  actions , & de  punir  les 
mauvaifès. 

U fait  cette  remarque  confiderable  , que  quelques  difciples 
qu’ait  eus  Socrate,  aucun  d’eux  n’a  voulu  mourir  pour  la  doctrine 
de  fon  maiftre:  mais  que  pour  J.C,  les  artifâns  & Tes  gents  de  la  ;S'uir*i. 
lie  du  peuple,  auffi-bien  que  les  philofôphes  & les  hommes  de  let- 
tres , ont  foutenu  lès  maximes  jufques  à la  mort , fans  pouvoir 
eftre  arreflez  ni  pariles  préventions  oh  ils  avoient  efté  nourris,  ni 
par  les  menaces  des  hommes . C’eft , ajoute  ce  Saint , parcequTls 
fuivent  non  la  fôiblefle  de  la  raifbn  humaine,  mais  celui  qui  eft 
la  force  du  Père  ineffable  . 

'Parlant  de  la  puiffancc  de  J.  C.  furies  démons,  Vous  en  avez,  “ 
dit-il,  des  preuves  dans  ce  qui  fè  paffe  devant  vos  yeux , ôc  dans 
voftre  ville,  & dans  tout  le  refte  du  monde.  Car  vous  lavez  que  “ 
beaucoup  depoffèdez  n’ayant  pu  eftre  délivrez  par  vos  exorci fies,  « 
enchanteurs,  & "magiciens , l’ont  efté  par  les  Chrétiens,  qui  les  ( , 
ont  exordzez  au  nom  de  J.  C.  crucifié  fous  Ponce  Pilate . C’efl  ««■«n  . 
ce  qui  eft  arrivé  fouvent,  & ce  qui  arrive  encore  aujourd’hui.'Et  « 
ce  pouvoir  qu’ont  les  hommes  fur  les  démons  par  le  nom  de  J.C,  <« 
vous  doit  fervir  à croire  ce  que  le  mefme  Sauveur, & tous  les  Pro-  « 
phetes  nous  enfèignent  des  feux  eternels  , oh  les  démons  feront  « 
un  jour  punis  avec  les  hommes  qui  les  auront  adorez . « 

'Il  finit  cette  apologie  en  demandant  qu’elle  fufl  rendue  pu- 
blique , afin  que  les  hommes  fuflent  détrompez  de  la  mauvaifè 
opinion  qu’ils  avoient  des  Chrétiens,  [tant  par  cet  écrit  mefme,  ] 

'que  par  ceux  qu’il  luy  feroit  aifé  de  faire  enfuite  pour  cela.  Noffre 
doctrine , dit-il , mérite  cette  liberté , puifque  bien  loin  d’avoir  « 
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M rien  de  honteux,  elle  elt  plus  fainte  que  tout  ce  que  les  philofo- 
„ phes  enlèignent . Mais  au  moins  elle  vaut  mieux  que  tous  les 
» écrits  des  Epicuriens,  que  tant  de  pocfies  infâmes , & que  tant  de 
>•  pièces  impudiques  qui  fe  reprefentent  & qui  lè  lifcnt  avec  une 
»>  entière  liberté.[Il  paroilt  donc  que  les  Empereurs  défèndoient  la 
lecture  non  feulement  des  Prophètes,  comme  S.  Jullin  l'avoir  dit 
dans  là  grande  apologie  , mais  encore  de  tous  les  écrits  que  les 
Chrétiens  faifoient  pour  leur  jultification.  ] 

ARTICLE  XXIII. 

Du  martyre  de  S.  Jujlin. 

[ r AlNT  Jullin  n’obtint  pas  apparemment  du  Roy  de  la  terre  , 
vJ  la  permilTion  qu’il  aemandoit  de  détendre  la  religion  Chré- 
tienne ; mais  il  obtint  du  Roy  du  ciel  la  couronne  qu’il  meritoit 
pour  l’avoir  fi  genereulèment  défèndué.jCar  Tatien  nous  allure 
que  l’effet  vérifia  ce  que  ce  Saint  avoit  dit  dans  fa  fécondé  apolo- 
gie, que  Crefcent  luy  procurèrent  la  mort  . [ Auflï  on  peut  dire 
avec  quelque  vérité  , que  S.  Juftin  ayant  entrepris  la  défenfe  de 
la  caufe  de  J.  C.  & de  l’Eglilè,  nefe  lèroit  pas  acquité avec  toute 
la  pureté  & la  fidelité  neceffàire  , d’un  emploi  fi  avantageux , fi 
fes  apologies  n’eufiènt  ellé  fuivies  de  la  recompenlc  ordinaire 
d’une  eminente  vertu;  c’eft  à dire  des  perfecutions , des  fouffran- 
ccs , & enfin  d’une  mortaulïi  ignominieulê  devant  les  hommes, 
que  precieulê  devant  Dieu,  & glorieulè  devant  les  Saints  & les 
Anges  . Il  elloit  bien  raifonnable  que  celui  qui  avoit  foûtenu  la 
foy  de  J.  C.  par  lès  paroles , qui  l'avoit  maintenue  par  lès  écrits , 
qui  l’avoit  appuyée  par  lès  aérions, l’autorifall  encore  par  le  témoi- 
gnage authentique  de  fon  propre  làng. 

Que  s’il  n’eut  pas  elle  difpofé  à recevoir  avec  joie  toutes  ces 
épreuves , il  n’euft  pas  poffedé  toutes  les  qualitez  qu’il  demande 
luy  mefme  dans  un  véritable  philofophe.J 'Car  comme  il  dit  ex- 
« cellemment  à l’Empereur  Antonin  , Un  homme  ell  indigne  du 
» titre  de  philolôphe,  & lè  flate  en  vain  d’une  fouflè  apparence  de 
»>  pieté , s’il  cftime  & s’il  aime  autre  chofe  que  la  vérité.  11  ne  luy 
» fuffït  pas  de  ne  point  adhérer  au  menlbnge,  & de  ne  point  fuivre 
» ceux  qui  enfeignent  ou  qui  pratiquent  l’injullice  : Il  eft  encore 
» obligé  de  témoigner  Ion  amour  pour  la  vérité  dans  toutes  fortes 
>»  d’occafions  , quand  on  le  menacerait  mefme  de  la  mort  ; & de 
»>  foire  voir  par  fes  aérions  & par  fes  paroles, que  la  jultice  & la  vérité 
» luy  font  plus  cheres  que  la  vie. 


Euf.l.4.C.l8.p. 

* 36.cl*  37-c- 


JufUpip.jï. 
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[Il  paroi  (l  bien  que  ces  fentimens  fi  généreux  , n’eftoient  pas 
moins  forcement  gravez  dans  Ton  cœur  , qu’ils  font  clairement 
exprimez  dans  fes  écrits . Car  il  ne  les  témoigne  pas  feulement 
pour  une  fois  ; il  les  repeteen  divers  endroits  de  fa  grande  apolo- 
gie, comme  nous  l’avons  d$a  fait  voir. 

Ce  qu’il  y a encore  d’admirable  en  ce  faint  Martyr,  c’eft  que  non 
feulement  Û a foufîèrtconftamment  la  mort  larfqu’elle  s’eft  pre- 
fentée  àluy,&  qu’il  ne  pouvoit  l’eviter  que  par  une  lafeheté  cri- 
minelle, mais  qu’il  a mefmeen  quelque  manière  fait  des  avances 
vers  le  martyre,  & l’a  recherché  volontairement , en  faifant  pu- 
bliquement des  aétions  éclatantes  en  faveur  de  noftre  religion  , 
quoi-quil  vift  clairement  qu’elles  le  conduifoient  au  martyre . 

C’eft  ce  que  l’on  a pu  remarquer  en  divers  endroits,  & de  quoy  il 
nous  allure  luy  mefme  dans  le  paftage  célébré  que  nous  avons  ra- 
porté  en  traitant  de  la  difpute  qu’il  avoit  eue  à Rome  avec  Cref- 
cent , par  lequel  il  protefte  qu’il  attend  la  mort  de  la  haine  de  ce 
cynique . 

L’Eglifegreque  & la  latine  rendent  egalement  témoignage  à 
fon  martyre , & les  plus  anciens  écrivains  n’en  parlent  pas  avec 
moins  d'affurance  que  les  modernes.  Tatien,S.Irenée,  Tertullien, 

Eufêbe,&  S.Epiphane,  font  de  ce  nombre,  fans  parler  de  ceux  qui 
EufU.c.i&p,  fes  ont  fuivis.JEufebe  dit  qu’il  fouftrit  aufli-toft  après  avoir  fait  fa 
* Chbt.AJ  p.  petite  apologie,  fous  les  Empereurs  Marc  Aurele  & L.  Verus. a La 

ecs.  1 chronique  d’Alexandrie  le  met  fous  les  Confuls  Orfite  & Pudent, 

[ c’eft  à dire  en  l'an  1 6 s-  La  fuite  d’Eufebe  nous  porte  à différer  juf- 

Îuaprés  la  mort  de  S.Polycarpe,  c’eft  à dire 'jufqu’en  1670U  t68.VJ**o»  n. 
’t  tout  cela  s’accorde  fort  bien  ] 'avec  les  aétesde  fon  martyre,  & 

Kpi.4e.c.  p.  avec  § Epiphane , qui  nousaflurent  qu’il  fouftrit  à Rome  fous  le 
SNLÀur.v.p.  Prefet  Ruftique,  [c’eftàcüre  fous  le  célébré 1 Junius  Rufticus^de  r. 

a 3. b.  qui  ' M.  Aurele  avoit  appris  la  philofophie  ftoïdenne, c &qui  fut  V.MAu- 

‘ pi,Êiî’’t,,’U  eftèêhvement  Prefet  de  Rome  fous  ce  Prince , & fous  L.  Verus  rele  5 J* 
fon  collègue  . [ Toutes  les  apparences  que  l’on  peut  tirer  de  la 
fuite  d’Eufebe  & de  Tatien,  portent  aufti  à croire  que  S.  Juftin 
fouftrit  à Rome,  quoique  ni  l’un  ni  l’autre  ne  le  marque  expreffè- 
ment.  ] 

Sur.13.iuB  p.  'Les  a êtes  de  fon  martyre  que  nous  venons  de  citer  , font  im- 
j BirVs  5 il  primez  dans  Surius  : d & Baronius  les  a encore  inférez  dans  fon 
ijapr.b.5  hiftoire  ecclefiaftique,  comme  une  piece  originale  pure&fin- 

Rem.p.117.111.  i.'On  trouve  dans  des  inr«iptions  un  P.lMtilius  Rufltcus  V.C.ProconfuI  de  Libye, Conlul, Prefet 
de  Rome  6cc .qu’on  croit  avoir  vécu  dans  le  II.(jccle-[Mais  on  ne  voit  point  que  ce  iuft  fous  An- 
touin  ou  M. Aurele.  Et  cette  formule  V \ C.  eftoit-clle  dés  le  II.  Cccle  ? j 

cere , 
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cere,  que  Dieu  nous  a confervée  toute  enticre  par  une  grâce  dont 
nous  luy  fommes  très  redevable  . [ Leur  fidelité  paroift  d’autant 
plus  certaine , qu’ils  font  fort  courts  , 6c  extrêmement  fimples  , 
qui  font  les  deux  caractères  qui  diflinguent  les  atfles  authenti- 
ques d’avec  ceux  qui  font  faux  ou  paraphrafez.Et  le  parfait  raport 
Note  u.  qu’ils  ont  avec  l’efprit  & les  a il  ions  de  S.  Juflin , ''nous  allure  en- 
core mieux  que  l'autorité  mefme  de  S.  Epiphane , que  c’efl  luy 
dont  ils  raportent  la  demiere  vifloirc , 6c  non  un  autre  Saint  du 
mefme  nom , comme  quelques  uns  l’ont  cru  . Ainfi  nous  ne  pou- 
«•  vons  mieux  finir  cette  narration.qu’en  les  traduifânt  tout  ‘entiers. 

Il  y a toute  forte  d’apparence  qu’ils  ont  cfté  écrits  ou  fur  les  re- 
giftres  du  greffé , comme  le  croit  Baronius,  ou  par  quelques  uns 
des  difciples  du  Saint  qui  furent  prefons  à fon  triomphe , ou  par 
ceux  qui  avaient  foin  par  ordre  des  Papes,  de  recueillir  toutes  les 
paroles  que  le  S.Efprit  proférait  par  la  bouche  des  martyrs  en  ces 
momens  précieux . Nous  aurons  la  joie  d’y  voir  le  triomphe  du 
Saint  accompagné  de  celui  de  plufieurs  au  très,] 'dont  l’un  decla-  Bar, 165  jj. 
rant  qu’il  avoit  écouté  avec  beaucoup  de  fàtisfaélion  les  inflruc- 
tïons  de  S.  Juflin,  [nous  donne  quelque  lieu  de  croire  que  luy  & 
les  autres  efloient  fes  difciples;  ce  que  mefme  les  premières  paro- 
les de  fès  aéles  fémblent  marquer.] 


ï^vij«îhs-iï?sttîS!^Ss«ra®iSs>®F30^e3i<sSfit9^ut!3iî*iWïl  te-ï'.ts'w 

ARTICLE  XXIV. 


Al} c>  du  martyre  de  S.  Juflin  & de  fes  compagnon. 


' TUstin  6c  ceux  qui  efloient  avec  luy  .ayant  eftéarreflez,  furent  Bar.i«;,j  v 
J conduit  à Ruftique  Préfet  de  la  ville,&  lor/qu’ils  eurent  eflé 
preféntez  devant  fbn  tribunal , le  Prefot  Ruffique  dit  à Juflin  , 

« Obeïllèz , je  vous  prie,  à la  volonté  des  Dieux , & aux  ordres  de 
»,  l’Empereur.  Juflin  répondit, On  n’a  rien  à reprendre  ni  a condan- 
„ ner  en  un  homme  qui  obéit  aux  ordres  de  noflre  Sauveur  J.  G 
» A quelle  foience  & à quelle  profefïion  vous  appliquez  vous  , dit 
»,  Ruffique?  Je  me  fuis  efforcé,  répondit  Juflin,  de  connoiflre  toute 
» forte  de  philofophie , & de  me  rendre  habile  dans  toutes  les 
fdences . Mais  après  avoir  cherché  la  vérité  de  tous  collez  , je 
y me  fuis  enfin  attachez  à la  philofophie  des  Chrétiens,  fans  regar- 
y der  fi  elle  plaifl  ou  ne  plailt  pas  à ceux  qui  font  aveuglez  par  leurs 
» fauflès  opinions. 

ï.Nousen  o lion j reniement, comme  Baronius, tes  t premières  lignes, qui  (ont  comme  uneefpece  de 
préfacé, Sc  qui  paroi  (Te  nt  avoir  cfté  ajoutées  parMcuphr.,fte,ou  par  quelque  autre  auteur  moderne. 

H:jl.  Eccl.  Tom.  IL  Eee 
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{ 'Quoy  miferable , s’écria  Ruftique,  vous  fuivez  cette  doélrine.  « 
Oui , dit  Juftin,  je  fuis  cette  doélrine , & avec  joie,  parccque  j’y  « 
trouve  la  vérité.  Et  quelle  eft  cette  vérité, Iuy  demanda  le  Préfet?  «< 
La  vérité,  répondit  Juftin,  que  les  Chrétiens  honorent  avec  toute  « 
forte  de  refpeét,c’eft  de  croire  un  fcul  Dieu  qui  a crée  toutes  cho-  « 
fes  tant  vifibles  qu’invifiblcs,&  de  confeflèr  noftre  Seigneur  J.  C.  « 
Fils  de  Dieu,  annoncé  long-temps  avant  fâ  venue  par  les  Prophe-  « 
tes, qui  doit  venir  un  jour  juger  tous  les  hommes, & qui  eft  le  Sau-  « 
veur,  le  prédicateur,  & le  maiftre  de  ceux  qui  font  véritablement  « 
fes  difeiples.  Je  n’ay  garde,  n’eftant  que  ce  que  je  fuis , de  preten-  « 
dre  rien  dire  qui  foit  proportionné  à fâ  grandcurinfinie,&  a fà  di-  « 
vinité.  Mes  forces  & ma  fufîi/ânce  font  beaucoup  audeflous  d’un  « 
fujet  fi  relevé . Cette  matière  n’elt  propre  qu’aux  Prophètes  qui  « 
ont  prédit  fâ  venue  fur  la  terre  long-temps  avant  qu’elle  arrivai!.  « 
'Le  Préfet  luy  demanda  enfuite  où  les  Chrétiens  s’aftcmbloient: 

{ s.  A quoy  Juftin  répondit,  que  chacun  s’aflembloit  où  il  le  vouloit 

& le  pouvoit . Et  penfez  vous, ajouta  t-il , que  nous  ayons  accou-  « 
tumé  de  nous  aflembler  toujours  en  un  mefme  lieu  ? Vous  vous  « 
trompez  fort  fi  vous  le  croyez.Car  le  Dieu  des  Chrétiens  n’eft  pas  « 
•renfermé  dans  un  lieu . Comme  il  eftinvifible  & qu’il  remplit  le  « 
ciel  & la  terre , les  Fideles  l’adorent  en  tous  lieux,  & luy  rendent  « 
partout  l’honneur  & la  gloire  qui  luy  eft  due.  « 

IM  Mais  je  veux, luy  dit  le  Prefet,que  vous  me  difiez  en  quel  lieu  « 

vous  vous  aftemblez,&  où  vous  en  particulier  tenez  voftre  ecole.  « 
Jufques  à prefênt,  répondit  Juftin,  j’ay  demeuré  aux  bains  de  Ti-  « 
mothee  prés  le  logis  de  Martius . Je  fuis  prefentement  à Rome  « 
pour  la  deuxieme  fois  , & je  n’y  connois  point  d’autre  lieu  que  «< 
celui  que  je  vous  ay  dit . Si  quelqu’un  a voulu  m’y  venir  trouver,  « 

t a.  jc  jUy  ay  fajt  part  des  veritez  que  j’a vois  apprifes . 'En  un  mot, dit  « 

Ruftique,  vous  elles  donc  Chrétien  ; Oui , répliqua  Juftin  avec  « 

afliirance,  je  fuis  Chrétien.  . « 

IM.  'Alors  le  Préfet  s’adreftant  a Cariton,Eftes  vous  aufli  Chrétien,  « 

luy  dit-il?  Je  le  fuis,dit  Cariton,  par  l’affiftance  de  Dieu. Ruftique  ‘c 
demanda  après  à une  femme  nommée  Caritine , fi  elle  füivoit 
aufti  la  foy  de  J.  C.  A quoy  elle  répondit , que  par  la  grâce  de 
Dieu  elle  eftoit  aufti  Chrétienne  . Et  vous,  dit  Ruftique  en  fc  « 
tournant  vers  Evelpifte , Qu’eft-ce  que  vous  eftes?  Je  fuis, luy  re-  « 
partit-il , efclave  de  Cefar , mais  Chrétien . J.C  par  fa  grâce  m’a  « 
donné  la  liberté,  & ma  fâit  participant  de  l’efperance  qu’ont  (( 
ceux  que  vous  voyez  id.  Le  Préfet  demanda  de  mefme  à Hicrax  « 
s’il  eftoit  Chrétien  comme  les  autres  ; & Hierax  répondit  qu’il 
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lcftoit  auffi-bien qu’eux  , fervant  & adorant  le  mefme  Dieu . 

Maiyepliqua  le  Prefet, eft-ce  Juflin  qui  vous  a tous  fait  Chre- 
„ tiens  ? J ’ay  eitc  Clirctien,dit  Hierax,&  je  le  ferai  encore.Et  moy 
» auffi , dit  Peon en  fê  tenant  debout,  je  fuis  Chrétien . Et  qui  vous 
» a appis  à l’eftre , demanda  Ruftique?  Mes  parens,  repartit  Peon; 
j.  m’ont  appris  à confeflcr  ce  faint  nom.  Evelpifle  reprenant  la  p- 
j>  rôle,  Pour  moy,  dit-il,  j’ay  toujours  écouté  avec  grand  plaifir  les 
» inftruétions  de  Juflin  : C’efl  neanmoins  de  mes  parens  que  j’ay 
j,  appris  à eftre  Chrétiea  Et  où  font  vos  parens, demanda  Ruftique? 
jj  En  Cappadoce , dit  le  Saint . Le  Prefet  demanda  aufîi  à Hicrax 
» où  efloient  tes  parens:  Surquoiil  répondit , Noltre  véritable  pre 
j»  eft  J.C&  noftre  véritable  mereeftlafoypr  laquelle  nous  croyons 
j>  en  luy  Mais  le  pre  & la  mere  de  ma  chair  font  morts  à prêtent; 

*•  » & pur  moy  on  m’a  tiré  d’Icone'cn  Pifidie,pour  me  foire  venir  ici. 

*•  Le  Prefet  demandant  enfuite  àlLibericn  ce  qn’il  vouloit  dire  , 
j,  & s’il  s’avouoit  auffi  pur  impie  & pour  ennemi  des  Dieux.Je  fuis 
,j  Crétien,  dit  Libérien;  Car  je  ne  fers  & n’adore  que  le  foui  vray 
,j  Dieu. 

'Alors  le  Prêter  s’adrefïànt  de  nouveau  à S.  Juflin,  luy  dit  ces  5j- 
j>  proies:  Mais  vous  qui  pflez  pur  e!oquent,&  qui  vous  imaginez 
jj  fuivre  la  véritable  philofophie,  dites  moy  un  pu,  elles  vous  bien 
»»  prfoadé  que  quand  je  vous  aurai  foit  fouetter  depuis  les  piez 
>»  jufqu’à  la  telle , vous  monterez  encore  au  ciel  ? Oui,  dit  Juflin,  fi 
” vous  fne  faites  fouftrir  le  fouet,  j efpre  que  je  recevrai  la  recom- 
” pente  qui  eft  promite  à tous  ceux  qui  amont  obtervé  les  préceptes 
” de  J.C  Car  je  fpy  que  tous  ceux  qui  auront  vécu  de  la  forte,  te- 
jj  ront  toujours  les  amis  de  Dieu , tant  que  Je  monde  durera . Vous 
»»  pnfez  donc  monter  au  ciel , dit  Ruftique , pur  y recevoir  quel- 
jj  que  rccompnte?  Non,  répliqua  Juflin? je  ne  le  pnfo  pas,  mais 
» je  le  fçay  & je  le  fçay  fi  aflùrément,que  je  n’en  doute  pintdutour. 

'L’Eglife  greque  a prticulierement  remarqué  cette  parole  de  S.  Mear.junp.s. 
Juflin,[vraiment  digne  de  la  foy  & de  la  confiance  d’un  martyr . 
jj  R uflique  voulant  finir  l’mtcrrogatoireyJ'Quittons,  dit-il,  toutes  Bar.itfs-î  5. 

jj  ces  digreffions  , & venons  au  principal . Je' vous  commande  à 
jj  tcus  de  focrifier  aux  Dieux.Juftin  prit  la  proie , & luy  dit,  Qid- 
jj  conque  connoift  & aime  la  vérité , ne  put  changer  un  culte  re- 
jj  ligieux  & véritable,  en  un  culte  foux  & focrilege  Ruftique  leur 
jj  priant  à tous , Si  vous  ne  voulez , dit-il , obéir  à ce  que  je  vous 

t.  "D'autres  lift  ne  «J  PAijÿ/#,  f où  Icône  a pu  eftre  comprife  en  certains  temps, aufîi  bien  que  A<l.M.p.t4-c. 
dans  la  PiMir  : car  les  bornes  rfe  ces  provinces  ont  fort  changé.  J 

1,  Les  Grecs  le  nomment  Valerien,  Men»».i“n.p.s. 
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commande,  je  vous  ferai  tourmenter  fans  pitié.  Juftin  luy  répon-  ** 
dit  pour  tous  les  autres:  C’eft  ce  que  nous  demandons . Nous  ne  «• 
fouhaitons  rien  tant  que  de  fouffiir  quelque  choie  pour  le  nom  « 
de  J.  G Nous  nous  prefenterons  avec  d’autant  plus  de  confiance  “ 
à Ion  terrible  tribunal , devant  lequel  il  faut  que  tout  le  monde  “ 
comparoidc  au  jour  que  Dieu  voudra  ordonner.  Les  autres  Mar- 
tyrs  luy  dirent  la  meune  choie,  en  y ajoutant  ces  mots , Haftez  “ 
vous  de  faire  tout  ce  que  vous  voudrez;Nous  fouîmes  Chrétiens,  “ 
& nous  ne  facrifions  point  aux  idoles.  “ 

t (.  'Le  Prefet  Ruftique  voyant  cette  ferme  refblution , prononça 

la  fentence  en  ces  termes,  Que  ceux  qui  ont  refufé de  facrijier  aux 
dieux  fit  d'obeïr  à ledit  de  l' Empereur  Soient  fouet  te^fitpuis  conduits 
four  efire  décapité 3;.  Ainfi  ces  faints  Martyrs,ajoutent  leurs  actes, 
remerciant  Dieu  de  cette  fàveur,fùrent  conduits  au  lieu  du  fup- 
plice;  où  après  avoir  enduré  le  fouet,  ils  eurent  la  telle  tranchée 
d’un  coup  de  hache,  &conlommcrent  leur  martyre  en  confèflànt 
toujours  le  nom  du  Sauveur . Quelques  Chrétiens  enlevèrent  lê- 
crettement  leurs  corps  , & les  enterrerent  dans  un  lieu  propre 
pour  cet  effet. . 1 • 

L’Egfilè  latine  fuivant  Ufuard  & Adon,  fait  la  mémoire  de  S. 
Jullin  le  13  d’avril;  & l’Eglife  greque  en  fait  un  office  lôlcnnel  le 
premier  de  juin , en  y joignant  ceux  que  lès  a êtes  luy  donnent 
Aa.M.n  35.54.  pour  compagnons.  'On  croit  à Rome  que  lôn  corps  y repofe  en- 
B0H.1  j.*pr.p.  core  dans  l’eglife  de  S,  Laurent  hors  de  la  ville.  'Neanmoins  Bol- 
landus  ne  croit  point  qu’aucune  Egide  puiflè  le  glorifier  avec 
quelque  fondement  d’avoir  de  lés  reliques  ; quoique  les  Jefuites 
d’Eiftad  en  Allemagne  femblcnr  le  prétendre . [Mais  nous  avons- 
allez  lùjet  de  bénir  Dieu  de  ce  qu’il  nous  laide  jouir  des  monu- 
mens  de  fon  efprit  & de  fa  pieté  dans  fes  écrits;  & ce  Saint  fe 
croira  fuffifamment  honore  de  nous,  fi  nous  imitons  fa  fôy , fon 
amour  pour  la  vérité,  fon  application  à la  charge  que  Dieu  luy 
avoit  commilè , enfin  là  confiance  inébranlable  , & lôn  courage 
héroïque.  J 


’êfr'itr 
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S.  ANICET  PAPE. 


AINT  Anicet  fucceda  à S.Pie  dans  le  gouverne- 
ment de  l’Eglife  de  Rome, ' l’an  20dAntonin.de 
J.C.  157.  'Il  efl  conté  pour  le  dixième  Evefque 
de  cette  Eglifo  [Son  pontificat  n’a  pas  cité  fi  célé- 
bré pour  fes  propres  allions , qui  nous  font  peu 
connues  , que  pareeque  de  fon  temps  les  plus 
grands  heretiques  & les  plus  grands  Saints,  fomblcrcnt  difputer 
à qui  di/îâmeroit  ou  à qui  honorerait  davantage  l’Eglifo  Ro- 
maine J 

'Valentin  qui  eftoit  venu  à Rome  fous  Hygin,  & qui  y avoit 
fait  un  grand  progrès  fous  Pie , continuait  à y corrompre  les  cf- 
prits  fous  Anicet.  'Une  miferable  femme  quieltoit  de  la  faite  û> 
tâme  des  heretiques  Carpocra tiens,  y vint  fous  le  mefme  Pape  , 
& y pervertir  beaucoup  de  perfonnes . 'Marcion  avoit  commencé 
fon  herefie  à Rome  avec  le  pontificat  de  Pie , il  la  fortifia 
beaucoup  fous  fon  fucceflèur. 

[ Mais  fi  la  vérité  fut  fi  fortement  attaquée ,.  elle  ne  fut  pas 
moins  puifiùmment  défendue . ] 'Car  S Polycarpc  difoiple  de  S. 
Jean  l’Evangelifte , vint  à Rome  fous  Anicet  ; & par  le  témoi- 
gnage qu’il  rendit  haut  ement  que  la  doctrine  de  l’Eghfo  [Romai- 
ne] efloit  celle  qu’il  avoit  apprifo  des  Apoftres,  il  ramena  beau- 
coup de  ces  heretiques  dans  le  foin  de  la  vraie  Eglifo. 'Il  eut 
quelque  différend  avec  S.  Anicet  touchant  divers  points  [qui  ne 
font  pas  exprimez,]  nuis  fur  lefquels  ils  tombèrent  bien-tofl  d’ac- 
cord. 


'S.  Polycarpc  obforvoit  de  faire  Pafque  le  14.'  de  la  lune . b S. 
Anicct  non  feulement  ne  fuivoit  pas  cette  obforvation , mais  il 
ne  permettoit  pas  mefine  h ceux  qui  efloieut  avec  luy  de  la  fui- 
vre.Mais  comme  auffi  il  confervoit  la  paix  & la  communion  avec 
les  autres  Egli.'ès  qui  eftoient  dans  cette  obforvance,  'il  n’eut  pas 
de  peine  à s’accorder  fur  ce  fujet  avec  S.Polycarpe  , en  demeu- 
rant tous  deux  l’un  dans  ce  qu’il  avoit  appris  des  Apoflrcs  fos 
maiflrcs , & l’autre  dans  la  pratique  des  Prellres,[c’eft  a dire  des 
Papes]  fes  predecefièurs  . Ainfi  ils  communiquèrent  l’un  avec 
l’autre  Anicet  céda  mefme  par  refped  l’Eucariflic  à S.Polycarpe, 
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4o 6 S A I N T A N I C E T. 

n p.ioç.i.K  'c’efl  à dire  qu’il  luy  laifTa  offrir  le  fàcrifice  en  fa  place,  puis 
«i.j.c.M.p.isî.  fc  /^parèrent  en  paix , laiflànt  auffi  la  paix  aux  Eglifes  qui  fui- 
voicnt  la  coutume  de  l’un  ou  de  l’autre. 

U.c.H  p.nj.b.  'Ce  fut  encore  fous  le  pontificat  d’Anicet  que  S.Hegefîppc  vint 
c.n.p.i4i.bc  à Rome,  où  il  demeura  jufques  autemps  d’Eleurhere.Il  y fit  un 
écrit  fnr  la  fucceffion  & la  fuite  de  la  doétrine rcceuè  comme  de 
main  en  main  dans  cette  Eglifè  depuis  les  Apoftrcs  jufqu’à  Ani- 
cet;  & il  témoigne  que  cette  doétrine  s’eftoit  toujours  conférvéc 
dans  toute  fâ  pureté  . 11  nous  apprend  aufli  que  S.  Eleuthere  qui 
a depuis  eflé  Pape.efloit  alors  Diacre  fous  Anicet. 
c.iip.uj.c.  'S  Juftin  , la  plus  grande  lumière  de  ce  fiecle  , combatoit  en 
à.  me  foie  temps  pour  la  foy  par  fos  ouvrages , 'dont  il  compofâ  au 

moins  une  partie  à Rome;  par  la  conférence  qu’il  eutauec  Cref 
cent  philofonhe  cynique, "laquelle  paroifl  avoir  e fié  faite  à Rome;  v.  s Jufti» 
<i]Hi“r.v.iil.  'par  l’ecole  ae  pieté  qu’il  y avoit  établie,  boù  ilrecevoit  tous  ceux  { 10‘ 

^ vcnoient  demander  inflruétion;  c&  enfin  par  la  mort  g!o- 
c Epûj.c.i.p*  rieufe  dont  il  y fut  couronné[vers  l’an  167,  félon  l’opinion  la  plus 
probable , & ainfi  for  la  fin  de  l’epifoopat  d’Anicet.  Nous  croyons 
auffi  que  S."Felicité  fuit  martyrizée  à Rome  avec  fésfept  enfàns 
vers  l’an  164  ] 

B.ir.175.53.  'On  prétend  que  S.  Anicet  a fàit'une  ordonnance  aux  Clercs 
Euf.u.c.tç.p.  de  couper  leurs  cheveux  félon  le  commandement  de  S.  Paul . Il 
Mi.bjchr.  gouverna  l’Eglifo  de  Rome  durantfonze  ans  , & mourut  en  l’an  Note  r. 
Boit.  17.1pr.p-  168.  'On  fait  fa  fefle  le  17  d’avril.Raban,Florus,&  Anaftafè,luy 
4?8.a.b.  donnent  la  qualité  de  martyr,  [ce  qu’on  ne  trouve  point  dans  les 
auteurs  plus  anciens  : & il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Ircnée 
ne  l’a  point  fçcu  . Les  martyrologes  d’Ufoard  & d’Adon  ne  par- 
«pr.f.i.jwj  i.  lent  point  de  ce  Pape  ] 'II  fot  enterré  félon  les  uns  auprès  de  S. 
i7.apr.p^7S.â.  Pierre  dans  le  Vatican,  '&  félon  les  autres  dans  le  cimetière  de 
«jpr.p.,81.  Callifte/d’où  on  prétend  que  fon  chef  a eflé  tiré  en  1 590,0c  don- 
9*3-  né  aux  Jefoites  de  Munik  en  Bavière  ; d & que  fon  corps  tiré  du 

4 17  apr.p.47*-  mefi-ne  cimetiere  en  1604,  fut  donné  au  Duc  d’Altaemps,&  mis 
en  une  chapelle  dans  un  tombeau  de  marbre , oît  avoit  eflé  au- 
paravant le  corps  de  l’Empereur  Alexandre. 

Irtn.t.j.r.j.p.  'S.  Soter  fut  focc cfîéur  de  S.  Anicet  [Quatre  ou  cinq  ans  avant 
c4*  qu’Anicet  fuit  elevé  à Rome  à lepifcopat,  ] e Celadion  receut  la 

mefme  dignité  à Alexandrie,  "après  la  mort  de  [ Marc  ou  ] Mar-  Note  1. 

• Cnr  on.p.  cien,  qui  ayant  foccedé  à Eumene  le  7 ou  8 d oélobre  14  j,  avoit 

tenu  le  fiege  neuf  ans  &"trois  mois , jufqu’au  premier  jour  de  l’an  *«  jours. 

15  j.qui cette  année  là  efloit  le  dimanche.  On  croit  que  Marcicn 
fc  rendit  admirable  par  fâ  vie  & par  fes  vertus,  & que  [Celadion, 
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SAINT  ANICET. 
nommé  par  d’autres  ] Claudien  , fè  fit  extrêmement  aimer  du 
peuple.  Il  gouverna  14  ans "& demi,  jufqu’enl’an  167 , auquel  il 
mourut  le  jeudi  3.'  jour  de  juillet. 

' Agrippin  fut  apres  luy  le  dixième  Evefque  d’Alexandrie , en  y iw. 
comprenant  SMarc , & gouverna  onze  ans  & "fèpt  mois  , ellant 
mort  le  vendredi  30  de  janvier  en  l’an  179.  Julien  fut  fon  fuc- 
ceficur . 


S.  MELITON, 

EVESQUE  DE  SARDES- 

PROPHETE,  ET  APOLOGISTE. 

JAINT  Meliton  e finit  d’Afie.1  Il  eftoit  Evefque 
de  Sardesfen  Lydie]  fous  le  régné  de  M.  Aurele: 

["&  on  n’a  pas  de  preuve  qu’il  l’ait  cfté  aupara- 
vant. ] 'Polycrate  d’Ephefe.qui  le  met  entre  les 
plus  grandes  lumières  de  l’Afie,luy  donne  le  titre 
d’Eunuque . 'Tertullien  écrivant  contre  l’Eglife, 
dit  que  les  Catholiques  le  tenoient  pour  un  Prophète  . Et  Saint 
Jerome  faifânt  le  catalogue  de  fês  écrits  , en  met  un  de  fa  pro- 
phétie,'quoique  dans  Eufebe  il  y ait  feulement  ■ Sur  la  prophétie . 

[C’efi  peut-efire  aufii  de  cet  efprit  de  prophétie  qu’il  faut  expli- 
quer cet  cloge  que  Polycrate  fait  de  luy,JQu’il  s’eftoit  conduit  en 
toutes  choies  par  [ la  lumière  ] du  S.  Efprit . b S.  Jerome  dit  que 
Tertullien  a loiié  la  beauté  &'Televation  de  fbn  genie. 

'Il  fit  un  voyage  dans  la  Paleftine,pour  apprendre  quels  eftoient 
les  véritables  livres  de  l’ancien  Teftamcnt,  & en  quel  ordre  il  les 
falloit  mettre;  pareequ’un  Chrétien  nommé  Onefime  luy  avoit 
demandé  quelque  inftruélion  fur  cela  . 'Cet  Onefime  qui  avoit  puM. 
beaucoup  de  zcle  pour  la  religion  , l’avoit  aufii  prié  de  luy  faire 
des  extraits  des  pafiages  du  Pentateuque  & des  Prophètes  qui 
regardent  J.C,&  les  autres  articles  de  nollre  foy . Et  pour  le  fatis- 
fâire,  'le  Saint  compofa  fix  livres  de  ces  extraits  qu’il  luy  envoya  . p-uç-c. 
'Eufebe  nous  a confervé  la  lettre  à Onefime  , qui  y fêrvoit  de  p.MS.149. 

àujù TTtpi irfef  rit i'x;. Selon  S. Jerome  il  Faudroit  lire  7r.fi  rîî;  àv]«  Trpoçrrtixç.'Et  Ru-  Ruf.i.^c.iï.f. 
voir  lu  ainfi  j mais  il  raporte  cet  au]?  à J.C 
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préfacé  : & l’on  y voit  un  catalogue  de  tous  les  livres  de  l’ancien 
Teflament  dont  ces  extraits  efloient  tirez , 'c’efl  à dire  de  tous 
" ceux  qui  efloient  receus  univerfcllement  pour  canoniques  . 7b )f 
[ C ’cfl  pourquoi . ] 'on  n’y  trouve  que  les  22  livres  qui  efloient  dans  w*"'- 
le  Canon  des  Juifs.  C’eft  le  premier  catalogue  des  Ecritures  que 
nous  ayons  parmi  les  Chrétiens  : & il  a eflé  fuivi  par  divelrs  Pcres, 

'dont  quelques  uns  y ajoutent  feulement  Eli  lier.1  S.Meliton  qua- 
lifie Onefime  fbnfrere,  [ foit  qu’il  le  fufl  eftèflivement/oit  feule- 
ment pareequ’il  efloit  Chrétien  . C’efloit  apparemment  un  fim- 
ple  laïque , quoique  le  Saint  vouluft  bien  entreprendre  de  grands 
voyages  & des  ouvrages  fort  longs  à fa  confideration  ; parccque 
la  charité  quiefl  toujours  humble,  efl  prefle  à obéir  en  tout  aux 
moindres  perfbnncs . J 

'Dans  le  temps  que  lefaint  Evefque  'Sagaris, [honoré par l'E-  P'rC)de 
glifê  le  6 d'oélobre . ] fut  manyrizé  à Laodicée  fous  le  Proconful  ,Ng<  ute‘c 
Servilius  Paulus  , 'il  s’éleva  à Laodicée  mefme  une  grande  diffi- 
culté touchant  la  fefle  de  Pafque  que  l’on  celebroit  alors. b S.Me- 
liton  fut  obligé  d’écrire  deux  livres  fur  ce  fujet , lefqucls  donnè- 
rent depuis  occaficn  à S.  CIcment  d’Alexandrie  de  traiter  la 
mefme  matière  .'S.  Mcliton  fuivoit  la  pratique  de  l’Afie  de  célé- 
brer Pafque  le  14  de  la  lune  . 

'Il  compofa  auflV'une  apologie  pour  les  Chrétiens , qu’il  * adreflà  ii,m  $ y. 
à M.  Aurelc.  La  chronique  d’Eufcbe  Ce  fert  du  met  de  f donner;  & * 

S.  Jerome  la  fuit  tant  dans  la  traduction  de  la  chronique,  que  dans 
le  traité  des  hommes  illuftres;  [ comme  fi  S Mcliton  avoit  prefên- 
té  luy  mefme  fon  apologie  à l’Empereur.  ] 'Il  fut  obligé  d’écrire 
pour  les  Chrétiens , par  quelques  edits  que  les  magiflrats  des 
villes  publioienr  en  Afie  contre  eux  . ’Eufebe  raportc  quelques 
paflages  de  cette  apologie  . 'Et  la  chronique  d’Alexandrie  en 
cite  un  autre  . Eufcbe  dit  dans  fa  chronique  qu’elle  fut  faite  la 
dixième  année  de  M.  Aurele,  après  que  L.Verus  fut  mort, [à  la 
fin  de]  l’année  de  devant . 'La  chronique  d’Alexandrie  dit  à peu 
prés  la  mefme  chofe,  ajoutant  que  S.  Jufhn  avoit  déjà  eflé  mar- 
tyrizé  'Et  cela  Ce  peut  confirmer  par  ce  que  S.Meliton  dans  cette 
apologie,  fouhaite  de  voir  la  puiflàncc  Romaine  continuer  en  la 
perfonne  de  M.  Aurele  & de  (on  fils  : d’oiiM'  Valois  conclud  fort 
bienque  cctteapologie  n’a  eflé  faite  qu’aprés  la  mort  de  L.Vcrus, 
frere  adoptif&  collègue  de  M.  Aurele.  ["Maisilyaquelque  lieu  Norc  2. 
de  douter  s’il  ne  la  faut  point  mettre  quelques  années  pluflard  , 

& après  que  Commode  eut  efléaflbcié  a l’Empire  en  l’an  175  ] 

'Outre  cette  appologie,  les  deux  livres  delà  Pafque,  [&  les  fix 

des 
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des  extraits  de  l’Ecriture  , ] 'S.  Meliton  a encore  fait  plufieurs 
autres  ouvrages  intitulez  Des  réglés  de  la  vie  , & des  Prophètes  ; 
De  l’Eglife  j Du  dimanche  ; De  la  nature  de  l’homme  ; De  la 
formation  de  l’homme  ; De  I’obeïflance  que  les  lèns  doivent  à 
la  foy;  De  Famé  & du  corps,  ou  Touchant  l’efprit;  Du  battefme; 
Delà  vérité,  De  la  fby,  & De  la  génération  de  J.  C;  De  la  pro- 
phétie ; De  l’hofpitalité;  celui  qu’il  appelle  La  clef  ; celui  Du 
diable  & de  I’Apocalypfe  de  S.  Jean  ; & celui  qui  efloit  intitulé 
Note  3.  Dieu  dans  le  corps , ["de  quoy  il  eft  afiéz  difficile  de  voir  le  fens.J 
•Vi  t àfili  'Eufebe  femble  direque  tous  ces  livres  "furent  faits  avant  fon 
apologie  : [ ce  qui  nous  fait  juger  qu’il  l’éurivit  dans  les  demieres 
années  de  fa  vie  . ]'S  Jerome  & Rufin  marquent  quelques  uns  de 
ces  ouvrages  d’une  maniéré  un  pèu  différente  de  ce  que  nous 
trouvons  dans  le  grec  d’Eufebe . Il  ne  nous  refte  guère  aujour- 
d’hui que  ce  qu’Eufébe  cite  de  fon  apologie . On  trouve  quel- 
ques ffagmens  qui  portent  fon  nom  dans  une  Chaine  ou  un  ex- 
trait des  Peres  fur  la  Genefe;  'mais  ils  paroifiènt  indignes  de  luy, 
& venir  plutoft  de  quelque  Grec  affez  moderne.  * Un  auteur  qui 
écrivoit  pour  l’Eglife  au  commencement  du  troifieme  fiecle  , 
dit  que  perfonne  n’ignoroit  les  écrits  de  Meliton  , qui  nous  ap- 
prennent que  J.C.  efl  Dieu  & homme . 'S.  Jerome  dit  qu’il  a fait 
voir  par  fos  écrits  de  quelle  feéte  de  philofophe  chaque  herefie 
avoit  tiré  fon  venin . 'S.  Anaftafe  Sinaïte  cite  un  difeours  de  Saint 
Meliton  for  la  Paffion  de  J.C,  b&  un  troifieme  difcours  for  l’Incar- 
nation contre  Marcion  . 

'Nous  avons  aujourd’hui  un  livre  fur  la  mort  de  la  Vierge , qui 
porte  fon  nom  . Mais  tout  le  monde  convient  qu’il  eft  foppofe , 
c & indigne  d’eftre  attribué  à un  fi  grand  homme  . 

[ S.  Meliton  n’eft  point  martyr,  comme  on  le  peut  prefumerdu 
filence  de  Polycrate,] d qui  le  remarque  de  plufieurs  autres . Son 
corps,  dit  cet  Evefque , repofe  en  la  ville  de  Sardes , oh  il  attend 
Y.i*  note  3.  que  Dieu  le  vifite  pour  le  foire  reffufeiter.  'Quelques"martyrolo- 
ges  marquent  fo  feue  le  premia  jour  d’avril , ou  le  24  du  mefme 
mois.  ' 
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LES  ENCRATITES. 

SEVERIENS.  APOSTOLIQUES. 

ET  HYDROPARASTATES, 

HERETIQUES  SECTATEURS  DE  TATIEN. 

A “TIEN  chef  de  I’herefie  des  Encratites , a effoit 
Aflyrien  de  naiflânce , comme  il  nous  l’apprend 
lu}’  me/me.  b S.Epiphanc  l’entend  de  la  Mefopo- 
tamie. c 11  fut  elevé  d’abord  dans  lesfciences  des 
Grecs , & daas  la  religionfdes  payens]  qui  tire 
deux  fon  origine  . d IÏ acquit  fur  tout  cela  de 
grandes  "connoi (Tances  dans  les  voyages  qu’il  fit  en  beaucoup  Note  ». 
d’endroits , s'inflruifant  de  toutes  choies , & mefme  d’un  grand 
nombre  d’arts  & d’inventions  différentes  ; 'ce  qui  ne  luy  donna 
pas  peu  de  réputation. e II  vint  enfin,  dit-il,  demeurer  à Rome, oit 
il  apprit  encore  bien  des  chofês  en  confiderant  lés  ffatuës  qui  y 
avoient  efté  apportées  de  Grece  . Puifqu’il  dit  qu’il  y vinr"enfin,  îXxJtv. 

[ il  y a toute  apparence  qu’il  y avoit  établi  fa  demeure  , ou  qu’au 
moins  il  y effoit  encore  lorfqu’il  écrivit  fôn  ouvrage  contre  les 
Grecs  ,où  il  nous  apprend  toutes  ces  chofês. J 'il  Te  fit  mefme  ini- 
tier en  divers  myfferes  des  idolâtres . 

'La  connoiffàncc  qu’il  avoit  du  paganifine  , fervit  enfin  à l’en 
détromper.  Car  faifant  reflexion  fur  la  corruption  horrible  qui 
effoit  dans  les  moeurs  des  payens  ; fur  les  abominations  , les 
cruautez , & les  autres  crimes  qui  fc  commcttoicnt  dans  leurs 
fâcrifices  & dans  leurs  myfferes;  il  rentra  en  luy  mefme,  & com- 
mença de  chercher  quelque  moyen  [ plus  pur&  plus  fâint  J de 
trouver  la  vérité . 

'Confiderant  donc  de  tous  coflez  ce  qui  luy  paroiflôit  de  meil- 
leur, il  arriva  , ce  font  fes  paroles , qu’il  rencontra  quelques  livres 
des  barbares , plus  anciens  que  toutes  les  opinions  des  Grecs  , 

& plus  divins  que  toutes  leurs  faillies  imaginations.  Je  fus  , dit-il , “ 
perfuadé  par  la  lecture  de  ces  livres , à caufê  que  les  paroles  en  « 
fbntfimplcs,  que  les  auteurs  en  parodient  finceres  & éloignez  de  « 
toute  affèélation , que  les  chofês  qu’ils  dilent  le  comprennent  fort  “ 


Digitized  by  Google 


LES  ENCRAT  ITES.  4, t 
» aifément,  que  l’on  y trouve  beaucoup  de  prédictions  accomplies, 

„ que  les  préceptes  qu’ils  donnent  font  admirables , & qu’ils  éta- 
r bliflcnt  un  monarque  unique  de  toutes  chofes.  Dieu  ayant  donc 
i>  inftruit  mon  ame  par  ce  moyen  , je  connus  clairement  que  le  pa- 
« ganifme  n’eft  qu’une  matière  de  condannation  & de  fuppüces 
„ pour  ceux  qui  le  fuivenr,  '&  que  cette  nouvelle  doctrine  au  con-  c- 
»,  traire  nous  delivre  de  la  fervirude  du  morale  , & de  ce  grand 
»,  nombre  de  maiftres  & de  tyrans  aufquels  nous  eftions  affujettis . 

Voilà  de  quelle  maniéré  il  décrit  luy  mefme  là  converfion , '&  P'74-e. 
comment  il  embraffa  la  philofophie  des  barbares,  [c’eft  à dire  des 
Chrétiens , ] qu’il  fit  enfuiteprofeffion  d'enicigner  & de  prefchcr 
publiquement . 

‘Il  eut  S-  Juftin  pour  maiftre  ; & tant  que  ce  Saint  vécut  non  l«n  i.i.c.ji.p. 
feulement  il  n’enfoigna  aucune  herefie,  *mais  mefme  il efloit  très  Vepm&c.i. 
ferme  dans  la  foy,  bSc  paroiffoit  dans  l’Eglifêavec  honneur.cMais  M9>  b. 
S.Juftin  ayant  efté  martyrizé  [vers  l’an  167,  il  fê  trouva  en  l'état  * KHiu.v.iii. 
d’un  aveugle,  qui  ayant  perdu  fon  guide  tombe  dans  le  preci-  c Epi. p.  39,. b. 
pice  ; & fê  laiflè  rouler  fans  fê  pouvoir  retenir , jufqu’à  ce  qu’il 
trouve  la  mort  au  fond  de  l’abyfme:]  terrible  exemple  pour  ceux 
qui  font  abandonnez  à eux  mcfmes , & qui  n’ont  pas  aflêz  de  foin 
de  rechercher  toujours  la  conduite  de  ceux  que  Dieu  donne  à 
l'Eglifê  pour  mai  (très  & pour  docteurs . 

[ Tatien  ne  tomba  pas  neanmoins  dans  ce  malheur  auffi-toft 
après  la  mort  de  fon  maiftre  . Il  confêrva  encore  quelque  temps 
•’  la  foy  Catholique:  & mefme  il  continua  à Rome  les  leçons  & les 
inftruftions  que  S.Juftin  y avoit  commencées.  C’eft  ce  qu’on  peut 
juger  ] 'par  Rhodon  célébré  auteur  ecclefiaftique , qui  témoigne  Euf.i.j.t.i3.P. 
<tv  avoir  étudié  à Rome  fous  Tatien;  d&  par  SJrenée  ,qui  dit  que' la  , 

/««rxaxiV.  vanité  qu’avoit  Tatien  de  fê  voirie  mailtre  des  autres,fut  la  caufè  P.131V.1  C 31 
de  fà  perte . 

[Ce  fut  apparemment  en  ce  temps  là  qu’il  écrivit  le  difeours 
&c.  que  nous  avons  de  luy  contre  les  Grecs,]  'où  il  montre  qu’ilsVont  Du  Pin,p.,7i| 
rien  inventé  d’eux  mefmes , mais  ont  tout  appris  des  autres  peu-  Fleuri>P-«ss- 
ples  ll  y traite  aufïi  delà  vanité  du  paganifme,'&  fort  exactement  îartr.i.p. 
■vewnayt-  de  l’antiquité  de  Moyfê,  Stdes  Juifs,  ‘ marquant' avec  beaucoup 
»“>.  d’érudition  ceux  qui  en  avoient  parlé  avant  luy.  *11  y a apparence 

que  c’eft  un  difeours  prononcé  devant  des  payens  ; [ & c’eft  peut-  g Tm  p.m  t. 
eftre  pour  cela]  h qu*il  paroift  peu  travaillé,&  que  les  matières  y * DuP;D)p.I7t. 
font  fans  ordre  . Il  eft  extrêmement  plein  d’érudition  profane  ; le 
ftyle  en  eft  [ vif , animé  , & mefme  ] affez  élégant . 

Tatien  le  fit  certainement  après  la  mort  de  S.  Juftin;  ‘mais  on  T»ti.p.tj*.i. 

fff  » » Du  Pin,pJ7«. 
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croit  que  ce  fuft  avant  que  de  tomber  dans  Tes  herefies , dont 
il  ne  paroift  rien  dans  cet  ouvrage.  [ On  y trouve  mefme  des  cho- 
fes qui  y font  toutes  contraires,  ] 'c 


qui  y îont  toutes  contraires,  j comme  ce  qu’il  dit  qu’il  n’y  a 
qu’un  foui  créateur  , & un  maiftre  de  toutes  chofes, 1 que  la  ma- 
tière n’eft  pas  fans  principe , 6c  d’autres  chofes  femblables . [ On 
le  peut  auflî  juger  par  les  loiiangcs  que  les  anciens  ont  données  à 
cette  piece,  ] Tappellant  un  livre'Tort  bien  écrit, b le  plus  confiée-  f*t*m&* 
rable , le  plus  beau,  6c  mefme  le  plus  utile  de  tous  les  ouvrages  de  mum  ' 
Tatien.[Il  paroift  en  effet  qu’il  fut  écrit  à Rome, comme  nous  l’a- 
vons remarqué:ôc  Tatieo  ne  devint  heretique  qu’aprés  avoir  quit- 
té l’Occident.  J 'Quelques  uns  croient  y trouver  quelques  exprefi 
fions  peu  favotaMes  à la  divinité  du  Verbe . Mais  d’autres  fou- 
tiennent  mydles  ont  un  fens  très  orthodoxe . 

'Il  fortit  de  Rome,  dit  S.Epiphane , après  la  mort  de  SJuftin, 

Sc'S’én  alla  en  Orient , où  il  tomba  dans  fes  rêveries  6c  dans  fes 
folles  imaginations , 'qu’il  foutint  avec  une  extreme  ardeur. c La 
vanité  qu’il  conceut  de  fon  éloquence, d ôc  de  fe  voir  le  maiftre  ôc 
le  doéteur  des  autres  , luy  faifant  croire  qu’il  eftoit  plus  excellent 
d irenj.i.c.31.  qUe  le  refte  des  Fideles  ,1e  fit  fortir  de  l’Églife  pour  inventer  une 
•"btEpUntip.  nouvelle  doctrine  à fa  mode  ;e  quoique  dans  la  vérité  il  ne  cefTaft 
d’cftre  difciple  de  l’Eglife  que  pour  devenir  difciple  de  Marcion, 
de  Saturnin,  [ de  Valentin  , 6c  deplufieurs  autres  heretiques  ] Il 
voulut  fe  voir  le  chef  6c  le  premier  d’un  parti . 

'Il  forma  ainfi  la  feéle  des  Encratites,  dont  Eufébe  met  le  com- 
mencement en  l’an  12  de ‘M.Aurelefde  J.C  i72.*C’eft  peut-eftre  ^ v 
EpU6^.i.p.  un  peu  trop  tard, mais  de  fort  peu  J 'Il  en  établit  la  première  ecole  Montimf- 
v>  l-CÀ ■ dans  la  Mefopotamie  ; [ d’où  J elle  fe  répandit  particulièrement  à tes  note  s. 
Antioche  , dans  la  Cihcie , en  Pifidie,  'en  quantité  d’autres  pro- 
vinces de  l’Afie  mineure, 6c  mefme  jufqu’à  Rome,^Sc  encore  dans 
les  Gaules,  dans  l’Aquitaine , 6c  dans  l’Efpagne  . 

'II  fuivoit  entièrement  Valentin  dans  fes  erreurs  , * inventant 
comme  luy  des  Eons  invifibles  , h desprindpautez,  des  produc- 
tions 6c  d’autres  fables  femblables. 1 II  admettoit , [comme  Mar- 
don  , } deux  diffèrens  Dieux  , dont  le  Créateur  eftoit  le  fécond . 
k C’eft  pourquoi  il  pretendoit  que  quand  le  Créateur  avoit  dit  , 

Que  la  lumere fait  faite  ffeftoA  moins  un  commandement  qu’une 
pnere  qu’il  adrdfoit  au  Dieu  [fupremejqui  eftoit  audeflus  de  luy, 
eftant  luy  mefme  dans  les  tenebres  , difoit  cet  impie,  [ bien  loin 
’ qu’il  puft  créer  la  lumiere.]Cependant  il  reconnoiffoit  luy  mefme 

que  les  autres  paroles  de  la  creatioa  eftoient  des  commandemens, 

& non  des  prières  . 

BpU4*.c,i.M»T.  1.  [ Ainfi  S.Ep  iphane  f»  brouille  ] 'quand  il  dit  en  la  11A  année  d’Antonin  le  pieu*. 
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'Il  diflinguoit  la  Ioy  de  l’Evangile,  non  feulement  en  les  appel-  Cl  ftr.  3^.460. 
lant  le  vieil  & le  nouvel  homme,mais  en  les  attribuant  à differens 
Dieux;  par  oh  il  ruinoit  la  loy.'Il  compofâ  un  livre  des  Problèmes,  Euf.i.j.c.ij.p. 
ou  desqueflions,  pour  montrer  l’oblcurité  de  l’Ecriture,  & la  17Ï,b* 
difficulté  de  l'entendre,  [ non  pour  l'éclaircir,  ou  afin  qu’on  la  ref- 
peftaft  , mab  pour  la  faire  meprifer  & rejetter . C’ell  pourquoi] 

Rhodon  promit  un  livre  exprès  pour  refoudre  les  difficuItez.'On  M.c.ij.p.150. 
dit  qu’il  avoit  la  hardieffe  de  changer  diverfês  expreffions  de  S. ,51* 

Paul , fous  pretextede  les  corriger  & de  les  réduire  aux  réglés  de 
la  grammaire . 

'Il  pretendoit,  [ avec  les  Docetes , ] que  la  chair  de  J.C.  n’a  voit  Hitrjn  GaU. 
efté  qu’apparente.  * Ilcondannoit  l’ufage  légitimé  du  mariage  au-  J a|îrên’.l.i.c. 
tant  que  les  adultérés  ; ce  qu’il  avoit  appris  de  Marcion  & de  3i.p»j>Md. 
Saturnin. b II  prefehoit  la  continence  , & par  ce  faux  mafque  de  iEp&tx.'i.' 
pieté  dont  il  le  couvrit  durant  quelque  temps,  il  s’attira  beaucoup  p.  191-391. 
de  difciples.  'Ildetefloit  l’ufage  des  animaux  , & mefme  du  vin  , "V 
comme  Mardon,  Saturnin , [ les  autres  ennemis  du  Créateur.  ] 

'Auffi  quoiqu’il  imitai!  l’Eglifê  dans  le  relie  de  la  célébration  des  Epi.p. 391.3. 
Myfleres , neanmoins  il  n’y  offroit  que  de  l’eau.  'Il  n’a  pas  inventé 
toutes  ces  herefies,  & n’a  fait  que  les  ramaffer  des  autres  fëétes  .30».  * 

Mais  il  cfl  le  premier  qui  contre  la  foy  de  l’Eglilê  ait  combatu  le 
làlut  d’Adam,  'prétendant  mefme  qu’il  ne  pou  voit  pas  dire  fâuvé.  Tert  pri  f.c. 

* II  a comparé  un  grand  nombre,  & comme  dit  S Jerome , une  J Eua.Vc.ti. 
infinité  d’écrits  . Ceux  dont  nous  avons  connoilTance  , outre  fbn  p 1 5 ,a|Hier.v. 
difeoursadreffé  aux  Grecs , font  un  livre  des  animaux , d dont  il  jj1;**®  * t t 
parle  dans  cedifcours  mefme,  'celui  qu’il  y promet  encore, Contre  , p.*7jPb.,î4'3' 
ceux  qui  rejettent  ce  qui  vient  de  Dieu  , où  il  devoit  traiter  des 
mœurs  & des  maximes  des  Chrétiens , & où  il  vouloit  marquer 
les  veritez  que  les  payens  ont  tirées  de  l’Ecriture  en  les  corrom- 
pant; un  autre  intitulé  De  la  perfection  félon  le  Sauveur,  dont  S.  ci  <lr.3p.460. 
Clement  d’Alexandrie  raporte  un  paflage;  { celui  des  Problèmes,  /Eur.i.s.e.i  3. 
duquel  nous  avons  parlé, 8oc  fâ  Concorde  evangelique, qu’il  intitu-  p-t  7*-b- 
loit  JVa  rw<rapi)»  [c’elt  à dire  un  Evangile  compofé  des  quatre.]  h S.  * ^ 

Jerome  cite  un  partage  de  cet  herefiarque  contre  le  mariage  . * Hier.in  G»u 

‘ Uri'Evefquecelebredu  Vl.fiecle  , dit  qu’il  donna  par  fàCon-  6£looa’ 
corde  un  exemple  utile  aux  Catholiques  qui  aiment  l’étude  [ de  ’ u'7  7‘ 
l’Ecriture.  ] 'Mab  il  n’avoit  pas  fait  ce  travail  avec  la  fidelité  qu’il  TMrt.h.i.t.e, 
devoit , en  ayant  retranche  les  généalogies , & tout  ce  qui  pou  voit  mP-I0lb< 
prouver  que  J.C  efloit  defeendu  de  David  félon  la  chair.  Ce  livre  b.c. 
efloit  commun  non  feulement  parmi  les  fè<5tateursdeTatien,mab 
mefme  parmi  les  Catholiques  , qui  n’en  voyoient  pas  le  venin . 

Ffï  iij 
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Theodoret  en  trouva  plus  de  200  exemplaires  dont  on  Ce  fervoit 
dans  les  eglifos  de  fon  diocefe.  Il  les  ofta  , & mis  les  quatre  Evan- 
geliftes  en  leur  place  . 'On  croit  que  S.  Ambroife  parle  de  cet  ou- 
vrage. [ "Il  eft  apparemment  perdu  aufli-bicn  que  tous  les  autres  Note  *. 
écrits  de  Tatien  , à la  referve  dudifeours  adrelfé  aux  Grecs. 

'Les  feélateurs  de  Tatien  font  quelquefois  nommez  Tatiens 
[ou  Tatianiftes,  ]parOrigenc,par  S.Epiphane,&  par  S.Auguitia 
[ Mais  leur  nom  le  plus  ordinaire  eft  celui  d’Encratites  ou  Conti- 
nens,  pareequ’ils  fàifoient  gloire  de  s’abftenir  du  mariage  , & de 
l’ufagedu  vin  & des  animaux.  J'C’efl  le  nom  que  leur  donnent  S. 

Irence,  Eufebe,  S.Jerotae,  Theodoret,  [&  plufieurs  autres.  ] ‘Saint 
Epiphane  traire  Jêparcment  des  Encratites  & des  Tatianiftes, com- 
me de  deiiX'bérenes  diftcrentcs.bII  n’y  met  pas  neammoins  d’autre 
diftinctief»  , linon  qu’il  dit  que  les  Encratites  ont  encore  enchéri 
furies  erreurs  qu’ils  avoient  appris  de  Tatien, c&  font  "comme  unedviouxc/JM. 
branche  de  fa  feCte . 

d Us  reconnoiffent,  dit-il,  une  puiflânee  dans  le  diable , qui  n’eft 
point  dépendante  de  Dieu  ,ni  foumifo  à fa  volonté , mais  oppoféé 
à tout  ce  qu’il  fait . Ils  fê  fervent  fort  des  actes  de  S.  André , de  S. 

Jean,  de  Saint  Thomas,  & d’autres  pièces  apocryphes,  'comme  de 
ÎEvangile  des  Egyptiens . fIls  Ce  fervent  auffi  de  quelques  livres 
de  l’ancien  Teftamcnt.  * Pour  leur  chafteté  , ajoute  ce  Saint , clic 
c(t  fort  fufpeétc  , puifqu’ils  attirent  les  femmes  à leur  feetc 
par  toutes  fortes  de  moj  ens , & qu’ils  font  toujours  avec  elles . 
'Origenedit  que  les  Encratites  rejettoient  les epiftres de  S.  Paul,’ 
hce  qu’Eufcbe  attribué  feulement  à une  branche  de  cette  feite, 
appellée  les  Severiens . 

’Ces  SEVERIENS  avoient  Tatien  pour  auteur  , mais  ils 
prenoient  le  nom  d’un  Severe, qui  ayant  vécu  un  peu  après  Tatien, 

& ayant  beaucoup  fortifié  fon  herefie,  donna  fonnom  à Ces  difei- 
ples.  Ils  recevoient  la  Loy,  les  Prophètes , & l’Evangile  ; mais  ils 
les  interpretoient  à leur  mode  . Ils  blafphemoient  contre  S.  Paul, 
rejettoient  fes  epiftres , & les  Actes  des  Apoflres.  C’eft  ce  qu’en 
difènt  Eufèbe  & Theodoret . 'S.  Auguftin  écrit  neanmoins  qu’ils 
rejettoient  l’ancien  Teilament,  & qu’ils  nioient  la  refurreétion  de 
la  chair,  'laquelle  les  Encratites  reconnoifloient.1  Saint  Epiphane 
leur  attribué  encore  d’autres  herefies  ridicules , dont  la  plufpart 
font  conformes  aux  Encratites . 'Quelques  uns  difènt  que  Severe 
avoit  une  poflèdée  nommée  Philumene  , qui  paflbit  pour  prophe- 
tefîè.  [ "Mais  cela  appartient  à Apelie.  ] V.iei  Mar- 

'Ün  a quelquefois  compris  tous  les  Encratites  fous  le  nom  de  d‘°tne“j<;* 
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Severiens  . 'Origene  les  joint  avec  les  Tatianillcs . ‘On  les  a auffi 
appeliez  HYDROPARASTATES  , c’elt  à dire  qui  offrent 
Je  l'eau  . b Ce  font  ceux  que  S.Auguftin  & S.  Philaftre  appellent 
AQU  ARIENS  ; mais  ils  en  font  une  herefie  particulière . c On 
a donné  ce  nom  aux  Encratites , parcequ’ils  n’offroicnt  que  l’eau, , 
& non  pas  le  vin  dans  leurs  myfteres.  JC’eft  pourquoi  S.Èpiphane  < 
dit  que  les  my fteres  des  Encratites  font  nuis , & ne  font  qu’une 
faufle  image  des  véritables  myfteres . 

'Il  paroift  par  S.Cyprien  que  quelques  Catholiques, & il  femble , 
mefme  que  ce  fufîènt  des  Evefques , s’eftoient  laiflë  aller  à cette 
mauvaifê  pratique  par  {implicite  ou  par  ignorance  , 'depeur  ce  , 
femble  que  l’odeur  du  vin  ne  fift  reconnoiftre  aux  perfecuteurs 
qu’ils  avrient  receu  le  fang  du  Seigneur  . 'S.  Cyprien  fut  averti  j 
de  Dieu  [dans  une  vifion,  ]que  l’on  nepouvoit  changer  l’ordre  de 
J C,  qui  cft  d’offrir  le  vin  & l’eau  dans  le  calice  . Il  en  écrivit  une 
grande  lettre  à un  Eve/que  nommé  Cecile, '&  témoigne  eftre  dans  , 
le  delfëin  d’écrire  de  mefme  aux  autres  Evefques  , afin  d’ofter 


entièrement  cet  abus  . Pour  ceux  qui  eftoient  tombez  jufques 
alors  dans  cette  faute  , il  efpcre  que  la  mifericorde  de  Dieu  la 
pardonnera  à leur  fîmplicité . 

SBafile  parle  en  un  mefme  endroit  des  Encratites, des  Hydro-  Bif.cjn.i.p.1I, 
parallates,  & de  ceux  qu’il  appelle  APOTACTITES,  c’eft:  *>• 
a dire  Rcnonçans . 'Ces  Apotaélitcs  eftoient  une  branche  des  En-  Eri.«i.c.i.P. 
cratites  , & venoient  comme  eux  de  Taticn.  Ils  fuivoient  leurs 


herefies  touchant  le  mariage  & les  autres  points . Mais  ils  preten- 
doient  de  plus  renoncer  à tous  les  biens  de  la  terre  : & ne  fc  con- 
tentant pas  de  tirer  vanité  de  ce  renoncement  [vray  ou  feint,  ] 'ils  c^.p.^i.w 
paflôient  jufqu’à  condanner  ceux  qui  poftèdoicnt  quelque  choie  , 
ou  qui  eftoient  mariez  , comme  des  gentsincapablesdu  falut,  & 
ne  les  recevoient  point  dans  leur  communion . 'C’eft  pour  ce  fujet  E-.ii.6rc.r.P. 
quils  prenoientle  nom  d’Apotaclites  , & quelquefois  ce  femble  s°b.b. 
auffi  celui  de  CATHARES  ou  Purs , [ que  les  Ncvatiensfê  font 
depuis  attribuez.}1  Ils  avoient  mefme  allez  d’arrogance  pours’ap- 
pcller  APOSTOLIQUES,  comme  imitant  la  vie  des  Apoftres  , 

'qui  véritablement  ne  poftèdoicnt  rien , mais  qui  ne  meprifoient  Epi  6,_c.34  r. 
|xis  avec  fâfte  ceux  qui  n’ayant  receu  qu’une  moindre  grâce , fai-  ioh.jo9. 
lûient  un  faint  ufage  de  leurs  biens  : 'en  quoy  ils  ont  efté  imitez  Aug.j>.».i.cl 
dans  l’Eglife  par  un  grand  nombre  de  Clercs  & de  moines  [Il  y a 


apparence  que  quelques  uns  d’eux  , pour  marquer  une  vie  plus 
pauvre  & plus  auftere,  fe  couvraient  d’unfâc.  J 'Car  Saint  Bafde  Rar.L.an.47,p. 
joint  enfèmble  les  Encratites , les  Apotaélitcs , & les  Saccofôres 
J[  ou  Portefacs . } 
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'Ces  Apotaélites  ne  recevoient  jamais  dans  leur  communion 
ceux  qui  eftoient  une  fois  tomber  dans  le  péché  . * Ils  ont  changé 
les  Myfteres  , dit  S.Epiphane,  [ en  n’y  employant  apparemment 
que  de  l’eau  fans  vin . ] 'Ils  rejettoient  absolument  la  loy  , & fo 
fervoient  beaucoup  des  aétes  apocryphes  de  S.  André  & de  Saint 
Thomas,  enquoyon  les  diftingue des  Cathares,  qui  ne  rece- 
voient que  les  véritables  livres  de  l’Ecriture . 'Ils  ne  fê  font  pas 
beaucoup  étendus,  & ils  ont  feulement  efté  vers  la  Phrygie  , la 
Cilicie , & la  Pamphylie . 'Mais  on  prétend  qu’ils  fo  font  renou- 
veliez dans  les  derniers  ficelés:  [ & S Bernard  a fait  les  65  & 66.e 
formons  fur  les  Cantiques,  contre  des  heretiques  qui  s’eleverent 
de  fon  temps , conformes  en  beaucoup  de  chofos  aux  Apoltoli- 
ques , & qdi  prenoient  aufli  ce  nom . ] 'Prateolusdit  qu’il  y en  a 
encore  Aujourd’hui  dans  la  Moravie . 

-"'Un  Bufiris  Encratite  fouffrit  à Ancyre  divers  tourmens  pour 
la  foy  fous  Julien  l’apoftat , ''avec  une  très  grande  confiance.  Il  ft  etc, 
convertit  depuis , ayant  vécu  jufque  fous  Theodofo,  '&  quelques 
martyrologes  le  mettent  au  nombre  des  Saints  le  11  de  janvier  . 

'S  Bafile  témoigne  en  effet  que  les  foéles  des  Encratites , des 
Hydroparaftates , & des  Apotaéhtes , duraient  encore  de  fon 
temps . b II  les  confidere  non  comme  heretiques , mais  comme 
fehifmatiques  ; 'c’efl:  à dire  comme  des  perfonnes  qui  s’effoient 
foparées  de  l’Eglife  fur  des  queftions  qui  ne  regardoient  pas  les 
points  capitaux  de  la  foy  : [ & cela  pouvoit  eftre  ainfi  de  fon 
temps.]  'Leur  battefme  avoit  efté  rejet  té  par  S.Cy  prien  , & par  S. 

Firmilien  de  Cefàrée  , avec  celui  des  Novatiens.  'Quelques  Evef- 
ques  de  l’Afie  avoient  depuis  trouvé  plus  à propos  cl’admettre 
le  battefme  des  Novatiens  : 'mais  on  n’avoit  rien  ordonné  tou- 
chant les  Encratites . c Ces  heretiques  pour  empefeher  qu’on  ne 
receuft  dans  l’Egljfe  ceux  qui  les  quitteraient , avoient  changé 
leur  propre  pratique  , & inventé  une  nouvelle  maniéré  de  batti- 
zer,  'fânscdfor  neanmoins  de  battizer  au  nom  du  Pere,du  Fils,& 
du  S.Efprit:  & ils  admettoient  auffi  le  battefme  des  Catholiques. 

'Les  Egüfcs  de  Rome  & d’Icone  admettoient  de  mefme  le  leur  , 
nonobffant  le  changement  qu’ils  y avoient  fait . 'Cependant  Saint 
Bafile  [fui vant  SL irmilien  fon predeceflèur , ] battizoit  ceux  qui 
avoient  efté  battizez  par  eux  : âc  il  fc  croyoit  obbgé  de  demeurer 
dans  cette  pratique . 'Il  reconnoilt  neanmoins  qu’on  peut  recevoir 
leur  batte/me , fi  cela  eft  neceffàire  pour  les  convertir  plus  aife- 
ment,  'puifque  mefme  on  avoit  receu  dans  l’Eglifo  tieux  ‘de  leurs  ». 

1.  Sa  fuit*  porte  naturellement  à croire  que  c’ePoienr  des  Encratites  , Je  ne  fçajr  neanmoins  £j 
ce  n’eftoient  point  plutoll  des  Novatiens.  V.  Ut  Sovatiini  >wt  3. 

JEvefques 
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Evefque  nommez  Zoïs  & Saturnin  ; en  leur  conièrvant  leur  di- 
gnité. 

'Theodofe  Icondanne  par  trois  loix  fort fêveres  en  38  r,  382, & Cod.Ti1.1tf.t  5. 
383,  ceux  qui  trompoient  les  peuples  par  les  nomsfpecieuxd’Én- 
cratites  , d’Apotadtites  , d’Hydropraftates , & de  Saccofores: 
mais  il  les  condanne  en  qualité  de  Manichéens.  'Et  ilfë  peut  bien  p.m. 
faire  que  l’on  confbndift  alors  quelquefois  ces  fêdtes  avec  celle 
des  Manichéens , la  plus  odieufe  de  toutes  les  herefies , parce- 
qu’ils  avoient  plufieurs  erreurs  aflcz  femblables. 

'Dés  le  temps  de  M.  Aurele,’&  lorique  l herefie  des  Encratites  Hier.v.m.e.jt, 
ne  fâifoit  que  commencer  à troubler  l’Eglife , Mufânus  auteur 
firiçpnr'JituS  ecclefialVique  de  ce  temps  là,  les  combatif  par  un  difeours  "très 
fort , adrefle  à quelques  Chrétiens  qui  avoient  quitté  l’Eglife 
pour  Ce  jetter  dans  cette  fèéle.  [C’eft  à eau  Ce  de  cet  écriq'qu’Eu-  c.n.p.  141.14*. 
febe  met  Mufànus  entre  ceux  dont  les  ouvrages  ont  fait  pfler 
dans  les  fiecles  foi  vans  la  pureté  de  la  foy,  & la  tradition  apofto- 
liquefCar  on  ne  luy  en  attribué  neanmoins  aucun  autre.]Theo-  Thdrt.h.i.t.c. 
doret  l’appelle  auffi  pour  ce  fujet  un  défenfour  de  la  vérité . [ Il  li  p-*o8'J' 
vivoit  encore  en  204  félon  la  chronique  d’Eufebe.  ] 'Saint  I renée  lren.l.i.c.}0.}[| 
réfuta  auffi  les  Encratites[bien-toft  après  leur  naiflànce,]  & fou-  w-»P. 
tint  particulièrement  le  fâlut  d’Adam  qu’ils  combatoient.b  Saint  i°Thdrt!p.»os. 
Apollinaire  d’Hieraple,  S.CIement  d’Alexandrie,  [ Tertullien,]  ll- 
Origene,  ont  auffi  écrit  contre  eux,  [auffi-bien  que  S.  Epiphane, 

S.  Philafte,  & les  autres  qui  ont  travaillé  en  general  contre  toutes 

les  herefies.  Je  ne  fçay  ce  que  c’eft  que  leJ'S.  Epiphane  Evefque  Pred.c.ij.p.a{, 

d’Ancyre  en  Galacie,  dont  le  Praedeftinatus  du  P.Sirmond  lait  le 

grand  adverfaire  des  Encratites . 'Origene  avoit  connu  quelques  Ori-ora.i.*.;, 

uns  de  ceux  qui  foivoientles  fàuftès  interprétations  & la  doitrine  1 J-P-J7. 

impie  de  Tatien. 

[Nous  ne  voulons  point  omettre  ici  un  paffage  confiderable  du 
mefme  Origene  , for  la  douceur  avec  laquelle  il  croyoit  qu’on 
devoit  traiter  ces  heretiques  quand  ils  revenoient  à l’Eglifè,  pour 
ne  point  éteindre  leur  foy  encore  foible  : Et  c’eft  une  réglé  qui 
peut  fèrvir  en  beaucoup  d’occafions  femblables . 'C’eft  for  ces 
proies  deS.PaulauxRomains,  jPrcneç  donc  garde  de  ne  pas  expo-  Romi4.v.xtf. 
„ fer  aux  medifances  des  hommes  le  bien  dont  nous  jouïffons.  'Je  cher-  Ori.n.p.6i«.b, 
„ che,  dit  Origene,  comment  cela  put  arriver.  C’eft  un  bien  d’en- 
„ tendre  la  loy  d’une  manière  fpirituelle , & d’eviter  comme  des 
y,  viandes  impures  & fouillées  les  dogmes  impies  & ridicules  (bit 
» des  heretiques,  fbit  de  ceux  qui  ufurpnt  le  nom  de  philofophes. 

U Car  c’eft  ce  que  la  loy  fpirituelle  nous  ordonne , [ en  nous  défén- 
Hifl.  Eccl.  T om.  74  G g g 
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dant  les  viandes  impures  JSuppofôns  donc  qu’un  Juif,  par  exem-  « 
pie,  ou  quelqu’un  de  ceux  qu’on  appelle  Severiens  & Tatianiftes,  « 
veuille  croire  en  J.C,  [&  entrer  dans  l’Eglife  Catholique,  ] mais  « 
qu’il  s’imagine  encore  qu’il  eft  d'une  grande  importance  d’obièr-  « 
ver  l’abilinence  des  viandes  défendues  par  la  loy,ou  de  celles  que  “ 
quelques  uns  croient  contraires  à la  chaîfeté,  & nous  eftre  comme  “ 
interdites  pour  ce  fujet  par  l'Ecriture;  [prenons  bien  garde  com-  “ 
ment  nous  agirons  h l'égard  de  cette  pcrfônne  . ] Car  fi  nous  le  “ 
preilons  d’ufer  de  toutes  les  viandes  comme  les  autres , & fi  nous  “ 
luy  diibns  qu’il  ne  peut  eftre  fauve,  ni  arriver  à la  foy,  à la  grâce,  “ 
[&  aux  facremens]  M J.  C,  à moins  qu’il  ne  mange  des  chofes  “ 
pour  leiquellcs  il  <1  de  l’eloignement  ; n’eft-il  pas  vray  que  ] nous  “ 
expofons  aux-  tnedi  Tances  & aux  bla/phemes  des  hommes  le  bien  >» 
de  la  fpefice  fpirituelle?  Car  celui  que  nous  preflcrons  de  la  forte  , “ 
feca-  porté  à croire  que  noftre  foy  eft  que  perfônne  ne  peur  eftre  “ 
fauvé  à moins  qu’il  ne  mange  de  la  chair  de  pourceau  ,&  des  autres  “ 
viandes  communes,dont  véritablement  il  eftpennis  d’ufer,  [mais  “ 
qui  ne  font  point  neceffaires?  ] “ 


LES  MONTANISTES» 

o u 


CATAPHRYGES; 

ARTICLE  PREMIER. 

Montante  dé  par  le  démontait  le  prophète ; ce  qui  partage  la 
Chrétiens  d'Afte . 

L femble  que  le  diable  qui  avoit  en  vain  attaqué 
l’Eglife  par  le  libertinage,  & les  mœurs  déréglées 
des  autres  herefies,fe  fôit  efforcé  de  la  furprendre 
par  l’aufterité  apparente  & la  fainteté  hypocrite 
de  s hérétiques  dont  nous  allons  faire  l’hiftoire  . 

[ On  les  nomme  Montaniftes  du  nom  de  leur 
auteur  , & très  iouvent7Cataphr}-ges]  'ou  Phrygiens,  [ à caufe  ] ** 

«qu’ils  ont  tiré  leur  origine  de  cette  Phrygie  , [ & qu  ils  ont  parti- 
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culiérement  corrompu  cette  province  d'Afie  par  leurs  erreurs . J 
'Eufebe  les  fait  commencer  en  l’an  171,  qui  efloit  l onzieme  du 
régné  de  M.  Aurele,  & le  quatrième  du  pontificat  de  S.  Soter  . 
Note  i.  [''On  peut  aflèurer  qu’ils  n’ont  pas  commencé  pluflofh&onnc  peut 
auffi  les  mettre  pluftard  que  de  peud’annees  J'Gràtus  efloit  alors 
Proconful  d’Afie. 

••  'On  tient  que  Montan  efloit'd’Ardabau,*  bourg  ou  village  de 
t Note  ».  la  Myfie,  f laquelle  efloit  alors  comprifê  dans  la  Phrygie.  [C’efl 
pourquoi  il  paffe  toujours  pour  Phrygien  ] 'Saint  Jerome  dit  qu’il 
7éd v nrjriçvr,  '.efloit  eunuque.*Il  "n’avoit  embraflé  que  depuis  peu  la  foy  Chré- 
tienne , lorfqu’il  donna  lieu  aux  furprifês  de  noflre  adverfaire 
<T>jXc*7rpty-  par  Ton  ambition  deregléé'pour  les  dignitez  de  l’Eglifè  . Ainfi  il 
fut  pofTedé  par  le  démon , oc  parut  tout  d’un  coup  agité  comme 
un  furieux  fans  aucun  ufage  de  raifon . Il  commença  à parler 
fans  fuite  & fans  jugement,  & à dire  des  chofes  furprenantes  6c 
nouvelles.  [Le  démon  ne  poflèdoit  pas  moins  fon  ame  que  fbn 
corps.Car  ilparoift  par  toute  la  fuite  de  l’hifloire,  qu’il  adheroità 
ce  que  cet  efprit  d’erreur  luy  faifoit  dire,]e(lant  bien  aife  de  pafler 
pour  prophète, J&  pour  un  homme  rempli  du  S.Efprit,ou  pour 
le  S.  Efprit  mefme,  comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite.  ] 'Saint 
Anaflafe  Sinaïte  le  traite  de  magicien. 

'Dieu  accordoit  encore  alors  àl’Eglife  plufieurs  grâces  extraor- 
dinaires,^ entres  autres  le  don  de  prophetie.'qui  avoit  paru  peu 
de  temps  auparavant  dans  S.  Quadrat  [apologifle,  ] & dans  une 
femme  de  Philadelphie  nommée  Ammiejdont  lhiftoire  ne  nous 
apprend  rien  de  particulier.  C’e/l  ce  qui  rendoit  l’artifice  du  dé- 
mon plus  dangereux,  Jà  caufê  de  la  difficulté  qu’il  y avoit  de  dif 
cerner  cette  fauflé  prophétie  de  la  véritable.  Auffi  l’on  fe  trouva 
fort  partagé  fur  ce  fujet;  '&  ceux  qui  furent  les  premiers  témoins 
de  cet  evenement  extraordinaire , n’en  firent  pas  tous  le  mefme 
jugement.  Quelques  uns  prenoient  Montan  pour  ce  qu’il  efloit  , 
c’ell  à dire  pour  un  polfedé  & un  démoniaque,  qui  eflant  agité  par 
l’efprit  d’erreur  troubloit  inutilement  les  peuples  ; & ainfi  ils  le 
reprenoient,  & s’efforçoient  de  l’empefcher  de  parler;  'fe  reffbu- 
venant  des  commandcmens  & des  menaces  avec  lefquelles  J.  C. 
nous  avertit  de  prendre  garde  foi  gneufèment  aux  faux  prophètes 
qui  doivent  venir . 

'Ils  remarquoient  en  effet  que  cette  prétendue  prophétie  de 
Montan  , efloit  bien  differente  de  celle  que  l’Eglifê  a receuë  de 
la  tradition  des  A po Ares. 'Car  fbn  enthoufiafme  paroifloit  comme 
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un  accsé  de  fureur,  & luy  oftoit  la  liberté  de  là  raifon;  ce  qui  ne 
fê  trouvoit  point  dans  aucun  des  véritables  Prophètes , fbit  de 
l'ancien  Teftament,  fbit  du  nouveau/lefquels  n’ont  jamais  perdu 
l’intelligence  & la  fuite  de  leurs  propheties.*Car  c’cft  ce  que  l'on 
ne  peut  nier , difênt  S.  Athanafe  & S.  Jerome,  fans  tomber  dans 
' l'impiété  & dans  la  folie  de  Montan  & des  Phrygiens.fAufli  Ter-  Trapmixlav. 
tullien  y eftoit  déjà  tombé, jHorfqull  dit  que  la  prophétie  venoit 
d’une  violence  fpirituelle , qu’il  appelle  "une  folie  & une  de-  •memU. 
mence. 

'D’autres  au  contraire,oubIiant  que  J.  C.  nous  a recommandé 
[de  veiller,  pour  n’efke  pas  furpris  par  les  artifices  des  faux  pro- 
phètes, fê  rejouïÆbient  de  ce  qu’ils  voyoient  dans  Montan , com- 
me fi  c’euft  efté  un  effet  véritable  du  S.  Efprit  , & de  la  grâce  de 
la  prophétie  : Et  ils  s’enfuient  fur  cela  d’une  extreme  vanité 
'Usitivitoient  mefme  à parler  cet  efprit  malicieux  , qui  ravi  de  fê 
voir  honoré  avec  fi  peu  de  fujet  par  des  Chrétiens  , mais  des 
Chrétiens  qui  n’ecoutoient  plus  J.  C,  & en  qui  la  foy  de  la  vérité 
eftoit  endormie,  employoit  divers  artifices  pour  tromper  les  au- 
tres par  eux,  après  les  avoir  trompé  les  premiers  . 'Ceux-ci  eft oient 
en  aflêz grand  nombre;  'mais  peu  neanmoins  [encomparaifon  de 
ceux  qui  ne  tomboient  pas  dans  le  mefme  égarement . 3 


ARTICLE  II. 


Prijcille , Maximille  , Ü cT autres  font  poffedez  du  démon  comme 
Montan:  Leurs  prophéties  font  rejettes  par  t'Eglife; 

& ils  font  excommuniez- 


’T  E démon  pour  avoir  encore  plus  d’avantage  contre  ceux 
^ qui  Ce  laiftoient  aller  à cette  feduéfion/ufeita  deux  femmes 
qu’il  remplit  de  l’cfprit  d’erreur,  & qu’il  fit  parler  fans  jugement 
a fans  diferetion  comme  Montan  ; '&  apparemment  fort  peu 
après  luy  .[Ces  deux  femmes  font}1  les  célébrés  Prifque  ouPrifcil- 
lc,&  Maximille,  les  folles  propheteflès  qui  formèrent  avec  Mon- 
tan la  feéie  des  Cataphryges.[Elles  eftoient  toutes  deux  mariées;} 
'quoique  l’on  vouluft  par  un  menfonge  vifîble  foire  paflèr  Prifque 
pour  vierge.  Mais  dés  quelles  furent  remplies  de  leur  efprit  pro- 
phétique , elles  abandonnèrent  leurs  maris.  'Elles  eftoient  toutes 
deux  fort  nobles  & fort  riches,  & leurs  richeflès  nuifirent  à beau- 
coup d’Eglifes  que  Montan  corrompit  par  leur  or , pour  leur 
faire  recevoir  le  poiibn  de  fon  hereûe. 
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[ Il  paroifl  qu’il  y avoit  encore  d’autres  perfonnes  dans  le  parti 
de  Montan  qui  le  mefloient  de  prophetizer.  JAlcibiade  & Theo- 
dote  en  faifoient  profdïion  des  l'an  177,  au  moins  [Alcibiade  dc- 
r.  voit  ellre  bien  confiderable  parmi  eux  ; ] puifàu’on  voit 1 qu’il  a 
quelquefois  donné  le  nom  à toute  la  fcéte . [Nous  parlerons  de 
Théodore  en  un  autre  endroit.]  'Le  démon  publioit  par  la  bouche 
de  ces  [ prophètes  & ] prophetelfes,que  ce  petit  nombre  de  Phry- 
giens qui  faifoient  gloire  de  luy  obéir  , efloient  véritablement 
heureux, '&  il  les  enfloitde  vanité  par  les  grandes  promelfès  qu’il 
leur  faifoit . Mais  aufli  quelquefois  pour  foire  croire  qu’il  e/toit 
isiyxl ixit'  ''fevere  & ennemi  des  vices,  il  les  reprenoit  ouvertement  des  fou- 
tes qu’il  jugeoit  par  des  conjeilures  vrai-femblables  qu’ils  avoient 
commifës . 

'Les  foints  Evelques  qui  efloient  alors  [ dans  l’Afie,  & aux  envi- 
f ie\iy~ai.  rons  , ] s’efforcèrent  de  faire  voir  'quel  elloit  l’elprit  dont  Maxi- 
mille efloit  poflèdée.  Allere  Urbain  le  marque  deZotiquede  Co- 
mane,  & de  Julien  d’Apamée[ville  de  Phrygie,]  defquels  la  probité 
elloit  reconnue  de  tout  le  monde . Us  vinrent  pour  examiner  cet 
elprit,  & pour  luy  parler.  Mais  Themilbn,  [ dont  nous  verrons  en- 
foite  la  vie,  ] leur  ferma  la  bouche,  & ne  voulut  pas  leur  lailfer  la 
liberté  de  foire  voir  que  cet  elprit  de  Maximille  elloit  un  elprit 
de  menfonge  & d’illulion . 

'Ceci  fè  pafla  à Pepuze  dans  la  Phrygie,  comme  nous  l’appre- 
nons d’Apollone , qui  témoigne  allez  que  le  mefme  Zotique  vou- 
lant convaincre  ! impoli  ure  de  ce  démon  de  Maximille , en  fut 
empefehé  par  fes  fauteurs.  [ Le  martyrologe  Romain  fait  mention 
*.  de  *S.  Julien  le  9 de  décembre,  «5c  deS.  Zotique  le  zi  de  juillet. 

Il  les  met  tous  deux  fous  Severe,  ] 'fous  lequel  Baronius  dit  que 
S.  Zotique  fut  martyrizé:  [ Mais  on  ne  voit  point  d’où  cela  peut 
ellre  pris.  Comane  dont  il  elloit  Evefque  n’efl  pas  celle  du  Pont,] 

'puilqu’il  lëmble  que  celle-ci  n’ait  point  eu  d’Evefque  julque  vers 
l’an  245,  [ mais  ce  pouvoit  ellre  un  autre  qu’on  met  tantoll  dans  la 
petite  Arménie,  & tantoll  dans  la  Cappadoce.  ] 

'Le  bienheureux  Sotas  Evefque  d’Anquialc[en  Thrace,]  voulut 
aulfi  chaffer  le  démon  de  Prilcille:  mais  il  en  fut  empefehé  par 
les  hypocrites  , comme  parle  "Jule  Evelque  de  Debelte  colonie 
Romaine  en  Thrace,  qui  attelle  cette  vérité  par  un  ferment  & 
par  une  lignature  [ C’elt  fans  doute  d’où  le  Synodique  a formé  ] 

1.  'Le  texte  en  cet  endroit  a Miltitie  : Mai»  il  eft  aflfet  vifible  qu’il  faut  lire  AlcIlUJt.  Eur.n.p.j^.t.d 

«Baronius  cite  les  Grecs  pour  ce  Sainr,  [ Mais  je  n’y  en  trouve  quoy  que  ce  foit  au  S,  9»  & »*.».c. 

1 9 de  décembre,  ] » >ai.?.d<c.{. 


C.l8.p.il  î.b. 


Bar.ioj.î  17| 
xi.jul.f. 


Nyfv.Tha  u, 
t.3-p.j6o,j6t. 


Euf.l.j.e,t9.p. 
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'fon  Concile  d’Aquiles , ou  S.  Sotas  & douze  autres  Evefques 
convainquirent  & condannerent  Theodote  le  Corroycur,  [ ou 
plu-toft  le  MontanifteJ  avec  Maximille,  & Montan  qui  fe  difoit 
dire  le  S.  Efprit , & qui  inventoit  un  dogme  de  8 78  Eons. 

[Si  les  Evefques  des  provinces  voi fines  tcmoignoient  tant  d’ar- 
deur pour  remédier  à ce  mal,  il  ne  faut  pas  douter  que  les  Eglifès 
de  l’Afie  mineure  où  il  avoit  pris  naiffànce , ne  fifîênt  encore  de 
plus  grands  efforts  pour  le  chaffèr  de  leurs  entrail  les.  ] 'Les  Fidè- 
les de  cette  province  s’aflèmblerent  plufieurs  fois  & en  divers 
lieux  : Ils  examinèrent  avec  foin  les  difoours  de  cette  nouvelle 
prophétie;  ils  les  déclarèrent  profanes  & impies  ; ils  condanne- 
rent & rejetterent  cette  herefie,  dont  les  auteurs  furent  enfuite 
chafiêz  de JÆgïife , & privez  de  la  communion . 'Le  Synodique 
marque  fin  Concile  tenu  à Hieraple  en  Afie  , par  S.  Apollinaire 
Evefque  du  lieu  , & 26  autres  Evefques,  qui  condanna  & re- 
trancha de  l’Eglifê  les  faux  "prophètes  Montan  & Maximille  , &c, 
avec  Theodote . 

[Ce  font  là  les  premiers  Conciles  que  l’hiftoire  de  l’Eglife  nous 
faffê  connoiftre  apres  celui  de  Jerufalem  fous  les  Apoflrcs . Nous 
en  verrons  plufieurs  tenus  vers  l’an  195,  fur  la  queftion  de  la 
Pafque.  j'Tertullien  quelque  temps  apres  dit  que  l’on  tenoit  des 
Conciles  "dans  l’Orient,  où  toutes  les  Eglifês  [ d’une  province  3 fe  P*'  Gr*cUi, 
raffembloient  en  un  mefme  lieu , pour  traiter  en  commun  des 
chofës  les  plus  importantes  : Et  ce  concours  mefme  de  tous  les 
freres  qui  s’unifoient  enfcmble  & avec  J.  C.  par  le  mouvement 
de  leur  foy , leur  eftoit  un  fujet  de  joie , & fonmoit  une  repre- 
fentation  de  tout  le  nom  Chrétien , qui  en  donnoit  une  idée 
grande  & augufte . On  commençât  ces  affemblées  par  'les  prières  ftttltniho, 
& parles  jeûnes,  pour  apprendre  à eftre  trifles  avec  ceux  qui 
font  trilles  , afin  de  fe  rejouir  enfuite  avec  ceux  qui  font  dans  la 
joie. 'On  difpute  fi  ces  Conciles  dont  parle  Tertullien  eftoient 
des  Catholiques  ou  des  Montantes . [ 11  eft  certain  que  tout  ce 
qu’il  en  dit  eft  vraiment  digne  des  Catholiques . j 

ARTICLE  III- 


Les  Martyrs  de  s Gaule  s condanncnt  IesMontanifles  par  leurs  adlinns 
& par  leurs  lettres. 

['V  TOcjs  ne  lavons  point  quand  les  Montantes  furent  er- 
X \ communiez  par  les  Conciles  dans  l’Afie  . Ce  ne  fut  peut- 
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eftre  qu’aprés  que  la  mort  de  M.  Aurcle,  arrivée  en  iSo,  eut  laide 
aux  Chrétiens  la  liberté  de  tenir  des  Conciles , & après  aufll 
qu’on  eut  confulté  l’Occident  tant  fur  la  qualité  de  prophètes 
que  prenoient  Montan&  les  autres , que  fur  les  nouvelles  aufte- 
ritez  qu’ils  pretendoient  introduire  , comme  nous  le  dirons  lorf 
que  nous  marquerons  leurs  dogmes . Il  y a tout  lieu  de  croire 
qu’on  en  a voit  écrit  aux  Chrétiens  des  Gaules.  Car  en  l’an  177,  ] 

'les  faints  Martyrs  qui  eftoient  prilbnniers  à Lion  j»ur  le  nom  Euf.i.j.c.jp. 
de  J.  C,  écrivirent  de  leurs  priions  diverlês  lettres  a leurs  freres 
d’Afie  & de  Phrj  gie,  & melïne  au  Pape  Eleuthere,  pour  contri- 
buer par  leurs  Ibins  à donner  la  paix  aux  Eglilês . Ces  lettres  ne 
furent  envoyées  qu’aprés  leur  mort , par  les  autres  Fideles  des 
Gaules,  qui  y joignirent  l’hiftaire  de  leur  martyre  , avec  le  juge- 
ment qu’ils  failbient  eux  mcfmes  de  l’elprit  de  prophétie  que 
Montan  & les  autres  s’attribuoient . 

[ Il  feroit  à fouhaiter  qu’Eufebe  euft  raporté  quel  eftoit  ce 
jugement;  mais  il  a cru  le  marquer  allez,  ] 'en  nous  alfurant  qu’il  ibid. 
elloit  tout  à fait  conforme  à la  véritable  pieté  & à la  foy  ortho- 
Note  j.  doxe.["Et  on  peut  s’aflurer  qu’il  n’alloit  pas  à recevoir  les  nou- 
velles imagination  de  Montan  , qu’ils  avoient  vu  condannées  de 
Dieu  par  une  vifion  très  authentique  , datas  S.  Alcibiade  l’un 
des  compagnons  de  leurs  liens.  ] 'Car  ce  Saint  qui  avoit  accoutu- 
mé  de  n’ulêr  que  de  pain  & d’eau  , ayant  relolu  de  continuer 
cette  maniéré  de  vie  dans  la  prilon  , Dieu  révéla  à un  autre  de 
ces  Martyrs , qu’Alcibiade  failôit  mal  de  ne  vouloir  pas  ulêr  des 
créatures  de  Dieu  , & de  donner  lu  jet  aux  autres  par  Ion  exemple 
de  le  fuivre  dans  là  faute . [ Ainfi  le  mefme  cfprit  de  Dieu  qui 
porte  ordinairement  les  Saints  à la  penitence  , voulut  que  Saint 
Alcibiade  modérait  la  ficnne , depeur  qu’il  ne  lêmblall  autorifer 
les  rigueurs  irregulieres  ou  fuperllitieulès  qu’enlèignoit  Montan. 

Au  lieu  que  les  Montanilles  introduilbient  une  dureté  excel- 
five  envers  ceux  qui  elloient  tombez  dans  l’apollalie,  J 'les  Mar-  c.i.p.iéi.t<j, 
tyrs  de  Lion  prirent  plaifir  à fignaler  leur  charité  envers  eux  : <3c 
c’elt  ce  que  les  auteurs  de  leur  hiltoire  relèvent  fur  toutes  choies. 

[ L’hiltoire  qu’ils  raportent  de  S.  Alcibiade  fait  voir  que  l’on 
ne  peut  blalmcr  l’Eglilè  , lorlque  pour  s’oppolêr  aux  excès  des 
heretiques , elle  porte  fes  enfans  plutoll  aux  bonnes  œuvres  qui 
font  contraires  à ces  excès , qu’à  celles  qui  leur  pourraient  eltre 
conformes  en  apparence.  Ainfi  l’on  voit  qu’à  caufe  que  ] 'les  Mon-  Tcrt.rei.c.j.p. 
tanilles  oblèrvoient  Ibigneulèment  de  voiler  toutes  les  filles  qui  ,9ï-194' 
elloient  en  âge  nubile,  quelques  Eglilès  d’Occident  abolirent 
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cet  ufage,  qui  jufques  alors  y avoit  eftc  permis  & indiffèrent . 

[La  part  que  les  Fideles  des  Gaules  prirent  à ce  qui  regardoit 
Conc.ri.p.  les  Montantes,  a donné  fujet  au  Synodique  ]'de  mettre  dans  les 
Gaules  un  Concile  des  Confèflèurs , qui  ayant  condanné  Montan 
& Maximille,  envoyèrent  leur  définition  aux  Fideles  de  l’Afie. 

[ Nous  ne  trouvons  point  ce  qui  fit  le  Pape  Eleuthere  fur  ce 
que  les  Fideles  des  Gaules,  & fans  doute  auffi  ceux  d’Afie  , luy 
Euf.n.p.gi.i.c,  avoient  écrit  touchant  Montan . 'Nous  avons  neanmoins  quel- 
ques marques  que  non  feulement  "luy,  mais  S.  Soter  mefme  fon  V.la  note  3. 
P,^ci6.P.  predeceffcur,  avoient  rejecré  cette  nouvelle  prophétie:  '&  qucl- 
as.  ' qUCS  uns  écrivent  que  "S.  Soter  a fait  un  livre  pour  la  combatre  . V.s.Soter. 

Euf.i.j.c.iS.p,  'Les  faints  Martyrs  joignoient  auffi  leurs  fufifages  à celui  des 
,s3'a'  autres  Fideles-;  & quand  ils  fe  rencontraient  avec  les  prétendus 
martyres  Montantes,  ils  s’en  feparoient , & repandoient  leur 
fâpgfiins  avoir  communiqué  avec  eux  , parcequ’ils  ne  vouloient 
point  avoir  d’union  avec  l’efprit  qui  parloit  par  Montan  & par 
les  femmes . C’eft  ce  qu’on  remarque  particulièrement  des  SS. 

Gains  & Alexandre,  [Chrétiens  ]d’Eumenie,qidfouffrirent  en  ce 

Boü.io.mjrs,  temps  là  à Apamée  fur  le  Méandre.  'Ufuard,  Adon  Notker,&  les 
p.i  U*  autres  martyrologes  latins , marquent  leur  felte  le  io  de  mars  • 

Euf.i.j.c.i  6.p,  Plufieurs  mettent  leur  martyre  fous  M.  Aurele . 'Mais  comme 
1S3.*.  Afiere  Urbain,  [qui  écri  voit  vers  l’an  131,]  dit  qu’ils  ont  lourtert  de 

fon  temps,  [il  y a apparence  que  ce  fort  plutoft  fous  Severe . ] 


Euf.l.j.c.t6»p. 

ili.a. 


p.  181.3. 


Epi-tï.c.i.p, 

401.403. 


c.ll.p.4I3.C. 


ARTICLE  IV. 

* • ••  • •*  • • ••  * * / y ^ , * 

Les  Ment  dm  fie  s fe  font  une  nouvelle  Eglife  : Praxeas  les  empefebe  de 
furprendre  le  Pape  Viiïor:  S.  Serapion  d' Antioche  les  condanné. 

LEs  Montantes  forent  donc  cœdannez , comme  nous  avons 
dit  & chaflèz  de  l’Eglifc  par  les  Fideles  de  1 Afie,  [foit  dés 
le  reonc  de  M.  Aurele,  foit  feulement  apres  fa  mort.  Et  nous  ver- 
rons dans  la  fuite  qu’ils  furent  combattis  & refutez  P" 
auteurs  ecclefiaftiques  du  temps  de  M.  Aurele  & de  Commode 
fon  fucceffeur.  Leur  expulfion  donna  occafion]  aux  plaintes  que 
le  diable  faifoit  par  la  bouche  de  Maximille,  qu’on  le  chaffoitdu 

peuple  fidcle  comme  on  chaffe "le  loup  d un  troupeau.  c' 

[ Non  feulement  ils  furent  chaffez  de  l’Eghfe  ; ] mais  ils  s en 
feparerenr  eux  mefmes,  & "firent  fchifme  par  1 attache  qu  ils 
avoient  à leurs  fables  & à leurs  egarCmens , qu’ils  prenoient  pour 

des  operations  du  S.  Efprit  Us  fc  vantoient  eux  mefmes  quils 
* 1 avoient 
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avoient  quitté  l’Eglife  à caufe  de  ces  grâces  prétendues . [ Ce  fl 
pourquoi  le  mefme  auteur  qui  nous  allure  que  l’Eglife  les  avoit 
excommuniez , ] 'les  appelle  une  "hcrefie  fchilmatique . 

[ Ainfi  il  faut  ou  qu’ils  aient  prévenu  la  fentence  de  l’Eglifê,  en 
fortant  d’eux  mermes  , ou  qu’ils  l’aient  confirmée  par  leur  obsti- 
nation , & en  devant  autel  contre  autel  ; ce  que  les  plaintes  de 
Maximille  rendent  le  plus  vraifcmblable  , ] 'auffi-bien  que  cette 
impudence  avec  laquelle  [&  eux , &J  les  démons  qui  parloient  par 
eux,  déchiraient  l’Eglile  Catholique  répandue  par  toute  la  terre, 
à caufe  qu’elle  reiettoit  partout  avec  mépris  leur  nouvelle  pro- 
phétie: [ & c’eft  ce  qui  fe  voit  dans  tous  les  livres  que  Tertulüen 
a faits  eftant  Montanifle  . 

Mais  d’une  façon  ou  d’autre  , il  eft  certain  qu’ils  eftoient  fepa- 
rez  de  la  communion  des  Fidèles , & qu’ils  avoient  formé  une 
nouvelle  Eglife  : ] '&  nous  voyons  allez  clairement  dans  Tertul- 
Iien  , qu’il  lâvoient  leurs  affemblées  différentes  de  celle  des  Ca- 
tholiques 4 dés  le  temps  du  Pape  Victor, [qui  gouverna  depuis  l’an 
içjzjufqu’en  zor.]  b Nous  lavons  aulfi  qu’ils  fe  trairaient  d’hom- 
mes fpirituels , c donnant  à ceux  qui  rejettoient  leurs  faillies  pro- 
phéties, le  nom  de  Pfyquiques  ou  d’animaux,  [ ce  qui  eft  une  allez 
grande  marque  de  fchilrne,  aulli-bien  que  d’ iuî  orgueil  infuppor- 
table . 

Nonobftant  leur  fehifme  , ils  ne  lai  fièrent  pas  de  briguer  la 
communion  du  Pape  Viélor, lors  peut-eftre  qu’ils  le  virent  brouillé 
aves  les  Catholiquestfel’Aûe  fur  la  feftede  Pafque  de  'ViCtorfe 
Iaiflà  d’abord  furprendre  à leurs  artifices . ] 'Il  approuvoit  déia  les 
prophéties  de  Monran , de  Prifque,  & de  Maximille  , & par  cette 
approbation  , dit  Tertullien  devenu  Montanifle  , il  donnoit  la 
paix  aux  Eglifes  d’Afie  & de  Phrigie ; f c’eft  adiré  que  fous  pré- 
texté d’y  établir  la  paix  il  y alloit  caufer  un  trouble  effroyable.  ] 
Mais  Praxeas  qui  venoit  d’Afie  , & qui  eftoit  alors  confiderablc 
dans  l’Eglife  par  la  qualité  de  martyr  , luy  ayant  fait  un  faux  ra- 
port , dit  Tertullien,  de  ces  prophètes, & de  leurs  Eglifes,  [ou  pour 
parler  plus  véritablement,  luy  en  ayant  découvert  la  vérité,]1  & 
luy  fàifànt  voir  qu’il  ne  les  pouvoir  approuver  fans  condanner  fes 
prcdecefleurs,  l’obligea  de  retraiter  les  lettres  de  paix  qu’il  avoit 
déjà  envoyées  pour  les  Montaniftes , & de  changer  le  dcllèin  où  il 
eftoit  de  recevoir  & d’approuver  leurs  prophéties  . 

'Ce  n’eft  point  une  chofe  ni  étonnante  ni  rare  , dit  fur  cela 
Baronius , qu’un  Pape  ait  efté  furpns  par  des  impofteurs.  [ Mais  il 

mm  tins  MHtoritmus  deftndtnilo. 
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faut  admirer  la  providence  de  Dieu  qui  veille  pour  la  paix  de 
fon  Egliië , Iorfqu’on  a foin  de  l’invoquer  par  des  prières  aulfi  ar- 
dentes & auffi  pures  que  celles  qu'on  luy  offrait  dans  ces  .temps 
heureux . ] 

Euri.j  c.19 p.  'S.'Serapion  qui  gouverna  l’Eglife  d’Antioche  [ depuis  l’an  1 8g 
' V6'“7'  ou  190,  iufq’en  2 1 r , ] fê  déclara  contre  les  Montantes  par  une 

lettre  adrellëe  à"Carique  & à Pontique,  lignée  de  beaucoup  d’E-  Note  j. 
velques , entre  lcfquels  efloient  Aurelius  Cyrcnius , qui  prenoit 
le  titre  de  martyr  ; & Publius  Ælius  Julius  Evefque  de  Debcltc 
dans  la  Thrace , [ qui  pouvoit  s’eflre  recontré  paroccalion  dans 
Ce  Concile  des  Evclqrtes  de  Syrie  : & Serapion  fut  fans  doute 
bien  ailé  qu’il  lignai!  avec  les  autres,  ] puilque  fon  dellèin  elloit 
de  faire  voir'que  cette  nouvelle  prophétie  efloit  rejettée  avec 
horreur  L->r  tous  les  Chrétiens  du  monde  . 

ARTICLE  III. 

Des  aêî'.ons , de  la  mort , & des  écrits  de  Mont  an , Prifque , 

Max'imille , & Quintille . 

[ A V A N T que  de  faire  voir  par  l’cxpolirion  des  dogmes  des 
Montaniltes,combien  l’horreur  qu’on  en  avoit  elloit  julle, 
nous  marquerons  ici  ce  qu’on  trouve  de  la  vie  de  leurs  princi- 
paux auteurs . Car  ceux  qui  ont  écrit  pour  défendre  l’Eglifc  con- 
tre eux,  nous  en  raportent  allez  de  particularitez,  pour  faire  voir 
que  toute  la  fc  vérité  de  leur  doéhine  nef  foi  t qu’une  véritable 
hypocrific , qui  couvroit  une  avarice  balle  & infâme , avec  une 
moleflè  tout  à fait  indigne  , non  de  prophètes  & d’organes  du  S. 

Elprit,  comme  Montanpretendoit  elfre,  mais  des  moins  parfaits 
d’entre  les  vrais  difoiples  du  S.  Efprit  ; pour  ne  pas  dire  qu’on  les 
a mefme  accu  fez  des  plus  grands  dcicglemens . 

Pour  commencer  par  Montan , voici  ce  qu’en  dit  Apollone  , 
if.n.p  loo.i.  l’un  de  ces  faints  détenteurs  de  la  vérité , ] 'le  quel , comme  on  le 
voit  par  fos  paroles  mcfmcs,  écrivoit  vers  l’an  21 1,  lorfque  Mon- 
1 5.c.i*.p,  1S4.  tan  vivoit  encore . 'La  doctrine , dit-il,  & les  aérions  de  ce  nouveau  “ 
c*  doéleur , montrent  allez  quel  il  eft . Car  c’ef!  luy  qui  a établi  des  “ 

gents  pour  lever  de  l’argent  [ fur  fos  (éclateurs,  ] qui  a trouvé  un  “ 
nouvel  art  de  recevoir  des  prefens , en  les  colorant  du  nom  d’of-  “ 
frandre  ; qui  donne  des  gages  à ceux  qui  prefohent  fa  doétrine  , “ 
fe  fervant  de  leur  gourmandife  pour  augmenter  le  nombre  de  lès  “ 

Hier. ai  Crc.r.  partifâns . 'S  Jerome  témoigne  aufli,  cnmmc  nous  avons  dit , qu’il  “ 
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corrompit  beaucoupd'Eglifes  par  l’or  de  Prilque  & de  Maximille, 
avant  que  de  les  infeder  de  fes  erreurs . 

'Apollone  parle  encore  en  un  autre  endroit  des  prefens  que  re-  Euf.l.j.c.iS.p. 
n cevoit  Montan . S'ils  fouticnnent,  dit-il,  que  leurs  prophètes  nont  1 86  *• 

„ point  receu  de  prefens  qu’ils  reconnoillent  que  s’ils  font  con- 
j5  vaincus  d’en  avoir  receu , ils  ne  font  point  prophètes  ; & après 
„ cela,nous  apporterons  une  infinité  de  preuves  pour  montrer  qu’ils 
„ en  ont  receu  . Et  puifqu’il  faut  examiner  un  prophète  par  tous 
„ fes  fruits  , dites  moy  un  peu  , ajoute  t-il , un  prophète  teint-il  fos 
ç.eiit'jxt  „ cheveux  [pour  leur  faire  changer  de  couleur?]  Un  prophete'noir- 
„ cit-il  fos  fourcils?  Un  prophète  aime  t’il  les  habits  magnifiques  ? 

Tx’CXaif-  » Un  prophète  joue  t-il  ' aux  dames  & aux  de?;  Un  prophète  peut- 
» il  preflerà  ufure  ? Qu’ils  répondent  ü cela  cfl  permis  ou  non  ; ÔC 
» puis  je  montrerai  quils  l’ont  fait . 

'S.Cyrille  de  Jerulâlem  ne  craint  point  d’afliirer  que  Montan  Cyr.cat.iÉ.p.. 
efloit  non  feulement  un  fou  & un  furieux, mais  mefmc  un  mifo- 
rable  fouillé  par  toutes  fortes  d’impuretez  ; ce  qu’il  ne  veut  pas 
exprimer  davantage, pour  ne  pas  offénfer  la  chafleré  des  femmes 
qui  l’entendoient  . 'S.  Ifidore  de  Pelufe  dit  qu’il  avoit  efté  con-  Ifi.P.l.i.cp. 
vaincu  clairement  d’adultere  : furquoi  il  fomble  qu’il  fo  foit  fait  “ 
"eunuque,comme  S.  Jerome  dit  qu’il  l’efloit,&  que  fes  f éclateurs  54  ’ 

luy  en  aient  fait  un  grand  mérité . 

'Dieu  le  laiflà  abufer  les  peuples  durant  40  ans  au  moins  : car  Euf.i.sc.iS.p. 
il  vivoir  encore  aufli-bien  que  Maximille,  fous  l'empire  de  Cara  J8b6cb'n  p'101' 
calla.'On  dit  que  l’un  & l’autre  fo  pendireneparlmitigation  du  i.j.c.i«.p.iSi  b 
malin  e/prir , &.  moururent  comme  Judas , non  pas  tous  deux  en 
mefme  temps,  mais  lor/que  l’heure  de  chacun  d’eux  fut  venue  . 

'C ’efl  ce  que  l’on  en  tenoit  communément . d. 

[Maximille doit  eftre  morteen  218  ou  uç.J'Carau lieu  quelle  Pi8î,bc. 
avoit  prédit  qu’il  y aurait  [ après  fa  mort  J quantité  de  troubles  & 
de  guerres,  ilfe  paflà  neanmoins  plus  de  treize  ans  depuis  quelle 
fut  morte  , fans  qu’il  y eutl  aucune  guerre  particulière  ou  gene- 
rale dans  l’Etat,  ni  aucune  perfecution  contre  l’Eglife.  [Ce  calme 
de  plus  de  13  ans  ne  fo  rencontre  point  "durant  prés  de  200  ans , 
que  depuis  qu’Heliogabale  eut  vaincu  Macrin  en  2 1 8,  jufquà  la  , 
guerre  des  Perlés  fous  Alexandre.laquelie  le  P.Petau  met  en  "l’an 
234,  mais  qu’on  ne  peut  faire  commencer  pluftard  qu’en  232.Car 
durant  ces  14  ou  15  années  il  y eut  un  calme  tout  extraordinaire 
dans  l’Empire;  la  mort  d’Heliogabale  tué  en  222  , n’ayant  ap- 
porté aucun  trouble  . Tout  le  monde  fçait  aufli  qu’il  n’y  eut 
aucune  perfecution  contre  l'Egide  durant  ce  temps  là  . 
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Outre  ce  que  nousavons  déjà  dit  de  Maximille, ]ApoIlone  par- 
lant d’elle  & de  Prifcille,  'Je  fuis  preftde  montrer,  dit-il , que  ces  “ 
premières  propheteftès  mefmes  ont  abandonné  leurs  maris  dés  “ 
quelles  ont  efté  remplies  de  cet  efprit  [dlllufion.}  Et  il  ajoute  en-  “ 
fuite.  Ne  voyez  vous  pas  que  toute  l’Ecriture  défend  à un  pro-  « 
phete  de  recevoir  des  prefens  ou  de  l’argent  ? Quand  donc  je  “•* 
voy  qu’une  propheteflè  reçoit  de  l'or , de  l’argent , des  habits  fu-  “ 
perbes,  puis-je  ne  la  pas  rejetter  auilitofl  ??  [Il  paroi (1  que  Prifcille  “ 

'eftoit  morte  avant  l’an  21 1.  [ H nousrefte  fort  peu  de  chofê  des  *4^ *ïr#» 
prophéties  de  Montan,  &de  les  prophetefles  . Tertullien  raporte 
a fiez  fouvent  des  parles  & des  fcntimens  de  fon  Paraclet , c’eft 
à dire  de  l’efprit  qdi  parloit  par  ces  fanatiques  : mais  il  ne  mar- 
que pas  d’ordinaire  qui  les  avoit  dites  . ] 'Il  cite  cette  parole  de 
Prifque  <fu  Prifcille  : Ils  ne  font  que  chair,&  ils  haïflcnt  la  chair.  “ 
'Maximille , comme  nous  avons  vu  , avoit  prédit  quantité  de 
guerres  & de  troubles  , qui  cependant  n’arriverent  pas . 

'S.  Epiphane  marque  qu’elle  avoit  dit  qu’il  n’y  aurait  plus  de 
propheteffe  après  elle  ; mais  que  la  fin  du  monde  arriverait . La 
fàuffcté  de  la  derniere  partie  de  cette  prophétie  fe  vérifié  tou- 
jours de  plus  en  plus . [Mais  la  première  peut  avoir  efté  véritable.} 

'Car  Aftere  Urbain  foutient  que  les  Montaniftes  n’eurent  plus  de 
propheteffe  après  Maximille . * Tertullien  parle  d’ une  femme  de 
cette  fêéte  qui  eftoit  apparemment  en.  Afrique  , la  quelle  il  dit 
avoir  receu  les  dons  de  la  révélation , & beaucoup  d’aiitres  cho- 
ies que  l’on  peut  voir  en  cet  endroit  : & c’eft  d’une  de  fos  révé- 
lations qu’il  a tiré  les  imaginations  touchant  la  nature  de  l’ame  . 

[Mais  il  en  parloit  vers  l’an  205 , plufieurs  années  avant  la  mort 
de  Maximille.  } 

'S.  Epiphane  raporte  quelques  autres  paroles  de  Maximille . b II 
en  cite  auffi  quelques  unes  de  Montan  , qui  font  véritablement 
dignes  d’un  homme  qui  parle  fans  jugement  & fins  raifon. c II  les 
rire  d’un  écrir  que  l’on  appclloit  fa  prophétie  . A Theodoret  dit 
que  Prifcille  & Maximille  avoient  faitquelques  écrits.  « Blondel 
croit  que  Montan  peut  avoir  fait  les  livres  que  nous  avons  au- 
jourd'hui fous  le  nom  de  la  Sibylle  : mais  ce  n’efl  qu’une  con- 
jecture [ très  peu  appuyée,  & qui  fuppofe,  félon  luy,  que  Montan 
a commencé  dés  l'an  142.  } 

'S'.  Epiphane' parle  d une  troifieme  propheteffe  de  Iàmefme 
fêéte  nommée  Quintille;  s & dit  qu’elle  ou  Prifcille , s’eftoit  ima- 
ginée , & vouloit  que  les  autres  s’imaginaflènt  que  }.  C.  s’eftoit 
apparu  à elle  durant  quelle  dormoit,  luy  avoit  donné  la  fageflè, 
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& luy  avoit  révélé  la  fainteté  du  lieu  de  Pepuzc,  [de  quoy  nous 
parlerons  en  fon  lieu.  ] 

ARTICLE  VL 

' Des  martyrs  des  MontaniJlcssDe  Tbemifon,  Alexandre  fit  Tbeodote. 

LEs  Montantes  fe  vantoient  d’avoir  beaucoup  de  marty  rs  Euf.Lf.c.i6.p. 

de  leur  croyance  : & quand  oq  les  preftoit  fur  le  relie,  ces  'îvc'c1, 
martyrs  prétendus  elloicnt  leur  dernier  refuge  . Car  ils  regar- 
doient  ce  point  comme  une  défenfè  invincible  , quoiqu’elle  fort 
très  foible, quand  me  fine  elle  cuft  elle  veritable;puifque  plufieurs 
heretiques  , de  particulièrement  les  Marcionites , pouvoient  fc 
lêrvir  de  la  mefme  preuve. 

[Mais  Apollonc  fait  encore  bien  voir  quels  elloient  ces  mar- 
„ tyrs , par  l’exemple  des  principaux  d’entre  eux.  ] Themifon,  dit-  c.i*  p it-  a, 
„ il , qui  couvre  fon  avarice  fous  des  prétextes  fpecieux , n’a  pas 
,,  feulement  voulu  porter  la  marque  de  k confelfion  du  nom  de 
„ J . C,  & il  a quitté  les  chaincs  & k prifon  en  donnant  beaucoup 
„ d’argent;  [ce  que  les  Montanillcs  regardoient  comme  un  crime.  J 
„ Cependant  au  lieu  de  s’humilier  dans  fa  foibleflê  , il  fe  glorifie 
„ comme  s’ilclloit  un  véritable  martyr,&  il  entreprend  hardiment 
„ de  faire  l’Apoftre , en  écrivant  une  lettre  circulaire  à toute  k 
,,  terre , où  il  inflruit  ceux  qui  ont  une  foy  plus  pure  & plus  éclai- 
„ rée  que  luy  , où  il  combat  pour  défendreuoe.  dobinne  nouvelle 
& fans  fondement , où  il  biafpheme  contre  le  Seigneur , contre 
})  les  A jto lires , & contre  la  fàinte  Eglilc.  [C’ell  finis  doute  ce  met 
meJ'Themifon,  qui  comme  nous  avons  vu,s’oppofa  à deux  faints  c-,6-P  l8ib- 
Evefques  qui  vouloient  montrer  l’illufion  de  Maximille. 

'Apollone  parle  enfuite  de  quelques  autres,  honorez  par  cette  c.i$  p.isj.a. 
- fcéle  comme  des  martyrs.  'Mais  enfin  , dit-il  , que  k prophetelle  b. 

” nous  raconte  un  peu  l’affaire  de  cet  Alexandre  , avec  qui  elle 
” mange  quelquefois,  qui  elt  révéré  par  les  peuples  , & qui  prend 
” luy  mefme  la  qualité  de  martyr . II  n'eft  pas  befoin  que  nous  ex- 
” pliquions  fes  larcins  & fes  autres  crimes,  pour  lefqucls  il  a efté 
” puni  en  juflice  : legreflènous  en  apprend  aflèz . Lequel  fêrct-ce 
” de  luy  ou  de  Montan  qui  pardonnera  les  pechez  à l’autre  ? Sera- 
” ce  le  prophète  qui  pardonnera  au  martyr  tous  fes  larcins , ou  le 
’ martyr  qui  paitionnera  au  prophète  fon  avarice  ? Car  quoique 
J>  J.  C.  ait  dit , Vous  ne  poflèdercz  point  d’or  ni  d’argent , & vous 
n’aurez  point  deux  habits  , ils  ne  craignent  point  de  pecher  con- 
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tre  toutes  ces  défenfes;  '&  nous  montrerons  quêtant  leurs  pro-  “ 
phetes  que  Jeun  prétendus  martyrs , tirent  de  l’argent  non  feule-  “ 
ment  des  riches , mais  aufli  des  pauvres , des  orfêlins , & des  “ 
veuves . Que  s’ils  fe  croient  innocens  de  cette  avarice , qu’ils  fc 
parlent , & qu’ils  témoignent  nettement  qu’ils  la  condannent  , “ 
afin  que  s’ils  en  font  convaincus , ils  ceifenr  au  moins  à l’avenir  “ 
de  commettre  la  mefone  faute . Car  il  faut  examiner  les  fruits  “ 

[ & les  actions  ] des  prophètes , puifque  c ’eft  par  le  fruit  qu’on  “ 
connoifl  un  arbre . Mais  pour  ceux  qui  voudront  eftre  informez  “ 
de  l’hiftoired’AIcxandre,'il  a efté'condanné  à Ephefo  par  le  Pro-  “ **V7«*  < 
conful  Æmilius  Frpo«nus , non  comme  Chrétien , mais  à caulè  “ 
des  vols  qu’jl  a voit  commis  ; ayant  violé  la  difripline  de  J.  C.  “ 
avant  que  de  corrompre  fàfby.  Mais  ayant  enfuite  trompé  les <c 
Fideles<  én  leur  faifant  croire  qu’il  eftoit  condanné  pour  le  nom  “ 
de  F-C,  d f ut  délivré  ’ par  les  follicitations , & par  le  crédit  que  “ *• 
quelques  uns  deux  avoient  auprès  du  ProconfuI, 'après  avoir  déjà  “ 
efté  puni , comme  il  cft  dit  auparavant . [Ainfi  il  faut  qu’il  cuit  “ 
efté  condanné  à quelque  peine  de  durée  , comme  aux  mines , & 
qu  apres  y avoir  elle  quelque  temps, il  en  ait  eftédclivré.JL’Eglilê  “ 
dont  il  efloit , continue  ApoIIone , ne  voulut  point  le  recevoir , “ 
pareeque  c’cfloit  un  voleur  ; & on  en  peut  voir  la  vérité  dans  le  “ 
greffe  general  de  l’Afïe.  “ 

'Un  homme  fi  certainement  criminel, nous  fait  bien  voir, ajoute  “ 
le  mefme  auteur,  queleff  le  prophète  avec  lequel  il  demeure  de-  “ 
puis  tant  d’années  : mais  c’ert  fans  doute  que  ce  prophète  ne  le  “ 
connoifl  pas  . Nous  pourrions  prouver  la  mefme  chofe  de  beau-  “ 
coup  d’autres . Et  s’ils  fê  croient  innocens , ils  doivent  trouver  “ 
bon  que  nous  alléguions  ces  preuvesfafin  d’y  répondre.  “• 

Mais  quoyque  ces  heretiques  fiffènt  de  leurs  faux  martyrs  la 
gloire  & i’affurance  de  leur  parti , ils  ne  pouvoient  neanmoins 
montrer  que  ni  leurs  premiers  prophètes  , ni  aucun  de  ceux  qui 
les  avoient  voulu  imiter,  ( car  il  paroiil  qu’il  y en  avoit  plufieurs 
tant  hommes  que  fcmmes,)puffsnt  prétendre  à la  gloire  du  mar- 
tyre. Cefl  ce  qu’Affcre  Urbain  Evefque  Catholique, qui  écrivoit 
en  233,  comme  nous  dirons  dans  la  fuite,  nous  reprefente  en  ces 
termes.  ] • 

'Qu’ils  nous  montrait,  dit-il,  que  Montan,  ou  fes  propheteffes  , “ 
ou  que  quelqu’un  de  ceux  qui  ont  commencé  à parler  après  eux,  “ 
ait  efré  perfreuté  par  les  Juifs , ou  tué  par  les  payens  & par  les  “ 
impies  ? Ils  n’en  fauroient  nommer  un  feul.  Y en  a t-il  quelqu’un  “ 

; 1.  C'cft  l’cxprcfT'on  de  Rufin.  * 
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qui  ait  crié  pris  & crucifié  pour  le  nom  de  J.C?  Cela  ne  le  voit 
» point . Y a t-il  quelqu’une  de  leurs  femmes  [prophetcfTes  ] qui  ait 
>*  receu  un  fcul  coup  de  fouet  ou  un  coup  de  pierre  dans  les  fynago- 
»'  gués  des  Juifs  ? Cela  n eri  jamais  arrivé . Mais  'en  raconte  bien 
» d’une  autre  manière  la  mort  de  Montan  & de  Maximille,  qu’on 
» afliire  s’eflre  pendus.[Nous  en  avons  parlé  ci  defliis.] 

'Cet  auteur  raporte  encore  ce  que  l’on  difoit  de  la  mort  d’un  d. 
des  principaux  d’entre  eux,  nommé  Theodote , 'qui  fo  mefioit 
» au  (fi  de  prophetizer,  '&  qui  fut  le  premier'procureur  dccettepro-  c.i«.P.i*i.d. 
phetie,  c’eft  adiré  le  threforier,qui  avoit  la  charge  de  recevoir  & n p.gj.i.b.c. 
de  garder  l’argent  que  Montan  exigeoit  par  tous  les  moyens  que 
nous  avons  dit , & de  le  diftribuer  enfuite  félon  'lès  ordres . 'On  i,s.c.i6.p.i»i.d, 
»'  tient  donc , dit  Altre , que  cet  admirable  Theodote  , sériant 
” lai  fie  aller  par  une  extafe  ou  plutoft  par  une  phrenefie,à  lë  remet- 
» tre  entièrement  à la  diforetion  du  démon  , penfant  qu’il  l’cnle- 
» veroit  & le  ferait  monter  au  ciel, fut  en  erièt' jette  en  l’air  par  cet 
»>  cfprit  de  menfonge,  & criant  retombé  à terre,  il  mourut  ruifera- 
»>  blcment  de  cette  chute. 

ARTICLE  VII. 

Montan  prétend  que  le  Paraclet  parle  par  fa  louche. 

'T  E fond  de  l’herefie  de  Montan.eft  que[ne  fe  contentant  pas  ThdrtU.j,c. 

J , de  vouloir  paflèr  pour  prophete.Jil  s’appellent  luy  metme  le  îP-117,b- 

Paraclet,  [&  fes  difciples  Iuy  donnoient  ce  nom  , comme  Tertul- 
lien  fait  fouvent,]'difânt  que  le  Paraclet  erioit  defeendu  dans  luy.  Tcrt.prif.e. 
aIls  ne  croyoient  pas  neanmoins  apparemment  qu’il  fufi:  le  Saint  n’erYn'v' 
Efprit  mefine;3c  uni  perfonncllement  à luy.  nja»."  e P‘ 

b Un  ancien  auteur  dit  qu’ils  pretendoient  que  les  Aporircs  4 Ai«t.j.p. 
avoient  receu  le  S Efprit , mais  non  pas  le  Paraclet:  [ce  qui  eft  î'rm.prxfc. 
une  diftinétion  allez  difficile  à comprendre.  S.  Auguftin  fins  s’y  jï.p.ij-t.c. 
arrefter , dit  J qu’ils  foutenoient  que  la  promeffe  que  J.  C.  avoit  Ang.h.»s.p  s.  ; 
faite  d’envoyer  le  S.Efprit,  avoit  efté  accomplie  dans  eux  plutoft 
que  dans  les  Apoftres;  que  S.  Paul  n’a  voit  eu  qu’une  connoiriànce  p’17’1  ’ 
imparfaite  ; mais  que  Montan  & fes  prophetefiès  avoient  eu  la 
perfection  de  la  fcience  & de  la  lumière . 'Saint  Philaftre  dit  de  Phiia.c.4j.p. 
mefine  , qu’ils  vouloient  que  J.  C.  curi  donné  la  plénitude  du  S.  ,3-c* 

Efprit  par  leurs  faux  prophètes, & non  pas  par  les  Apoftres. 

[ Ainfi  il  femble  que  S.Irenée  parle  des  Montaniries,  ] 'lorfqu’il  Iren.i.j.e.iitp. 
dit  qu’il  y en  avoit  qui  pour  ne  pas  admettre  que  Dieu  ait  donné  159't1, 
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le  S.Efprit  [aux  Apoftres  à la  Pentecoftc,]  rejettoient  l'endroit  de 
S.  Jean  où  J.  C.  promet  fa  venue . Que  ces  perfonnes  ajoute  t-il,  « 
font  miferables  de  vouloir  eftre  de  faux  prophètes,  & de  ne  vou-  “ 
loir  pas  que  l'Eglifè  ait  receu  la  grâce  de  la  prophetie.il  y a appa-  “ 
rence  qu’ils  rejettent  suffi  S.  Paul , puifque  dans  fon  epiftre  aux  « 
Corinthiens,  il  parle  fi  en  détail  des  dons  de  prophétie  communs  « 
aux  hommes  & aux  femmes!  Il  ne  faut  pas  prétendre  neanmoins  “ 
que  cela  fuft  general  dans  tous  les  Montantes. J'Car  il  y en  avoit 
qui  Ce  fervoient  mefme  de  cet  endroit  de  S.  Jean  dont  parle  Saint 
Irence , pour  établir  leur  dogme , prétendant  que  la  promcfïe  de 
J.C.  s’elfoit  accomplir  dans  Montan. 

[Il  paroi  ft  a u (h  que  Tcrtullien  n’alloit  pas  mefme  jufqu’h  croire 
que  les  Apofhtfs  euflcnt  moins  receu  que  Montan  JAu  moins  en- 
tre les  articles  de  la  fby  receus  avant  les  plus  anciens  heretiques 
[&  «infi  avant  les  Montaniftes,]  il  met  celui-ci,  que  J.C.'a  envoyé 
félon  fa  promeffe , le  S Efprit  Paraclet.  'Et  il  fomble  que  fou  fen- 
riment  a efté  que  le  S.  E/prit  ayant  eflé  envoyé  le  jour  delà  Pen. 
tecofte,  n’a  pas  pleinement  inftruit  l’Eglifè  par  les  A po (1res, mais 
s’eft  refervé  diverfes  chofès  pour  les  déclarer  peu  à peu,  quand  il 
voudrait,  & par  qui  il  voudrait, & que  c’eft  ce  qu’il  avoit  fait  par 
Montan  . Cela  paroift  particulièrement  par  les  trais  premiers 
chapitres  du  livre  de  la  Monogamie. 

'Il  foutenoit  neanmoins  que  le  Paraclet  avoit  apporté  par  Mon- 
tan un  nouvel  état  diffèrent  de  celui  de  J.  C.  & de  S.  Paul  ; '& 
qu’il  avoit  donné  par  luy  la  perfection  & la  maturité  à la  venté , 
qui  n’a  voit  efté  que  dans  fa  jeuneflè  fous  J.C.  & fous  S.Paul:  [ce 
qui  revient  tout  à fait  à ce  blafpheme  manifofte  que  S.  Jerome 
attribué  aux  MontaniftcsffQue  Dieu  n’ayant  pu  fâuver  le  monde 
ni  par  la  Loy  & les  Prophètes,  ni  par  l’Incarnation  & la  mort  de 
J.  C,  il  eftoit  enfin  defeendu  par  le  S.  Efprit  dans  Montan  , qui 
avoit  receu  avec  plénitude  ce  que  S.Paui  n'a  voit  eu  qu’en  partie 
& avec  mefure.  'C’eft  fur  ce  principe  que  les  Montantes  fbute- 
nant  que  leur  Paraclet  avoit  donné  des  préceptes  plus  parfaits  & 
plus  elevez  par  Montan  , que  J.  C.  n’a  voit  fait  dans  l’Evangile, 
'recevoient  comme  des  oracles  du  cid  tout  ce  que  ce  [ démonia- 
que] leur  vouloit  dire  de  plus  fcverc  que  la  diieipline  ordinaire 
de  l’Eglifece  que  l’on  peut  voir  aifément  par  Tcrtullien. 

'S.  Èpiphane  raporteque  Montan  ne  pretendoit  pas  feulement 
eftre  le  Paraclet , mais  qu’il  Ce  difoit  auffi  eftre  Dieu  le  Pere.[Il 
n’elf  point  neceflaire  de  recourir  à la  doétrine  de  Sabellius  pour 
accorder  ces  diofes  ; un  pofiedé  & un  fou  cfl  capable  de  tout 
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âire.  II  ne  faut  point  prétendre  non  plus  que  cette  penfce  n’eftoit 
pas  de  luy,  mais  de  fes  difciples , puifque  Saint  Epiphane  paroift 
raporter  fes  propres  paroles  tirées  du  livie  dp  fi  prophétie.] 


ARTICLE  VIII. 


Difcipline  rigoureufe  dont  les  Montantes  faifoient  profejfon . 

[T  Es  innovations  que  les  Montantes  receurent  de  leur  faux 
1 v prophète,  par  l’aveu  mefme  de  Tertullien,Jfurent  de  con-  Tm.monog. 
*•  danner  les  fécondes  noces  comme  des  adultérés , * & ■ il  femble  ^[otuœ,ae 
qu’ils  n’eftoient  guère  moins  feveres  à l’égard  des  mariages  qui  * pudi.c  4.p. 
ne  fc  faifoient  pas  publiquement  dans  l'Eglife.bOn  a mefme  ac- 
cufé  Montan  de  feparer  les  perfonnes  mariées  [&  on  l'a  vu  de  fes  p.iVdThd’rr. 
prophetefTes  ] W.j.c.ï,p.M7‘ 

cIls  rejettoient  la  penitence; d & refufoient  I’abfôlution  a ptef-  ''plci  epi . 
que  tous  les  pechez , * c’eft  à dire  à tous  ceux  qu’ils  appelaient  fo.d. 
mortels  & capitaux  , loriqu’ils  avoient  efte  commis  après  le  bat-  £ IfJ,lejep  54t 
tefme,  f oftant  mefme  à l’Eglife  le  pouvoir  d’en  accorder  le  par-  « Tert.pudf.c. 
don.  «Il  eft  vray  que  Terrulben  raporte  cette  proie  du  Paraclet  7**-N 
dans  fes  nouveaux  prophètes , L’Eglife  a le  pouvoir  de  remettre  /c!n.p.74j. 
les  pechez  ; je  ne  les  remettrai  pas  neanmoins , depeur  que  les 
hommes  ne  pechent  encore  davantage  . [ Mais  outre  l’infolence 1 p’74,,h- 
de  ce  miferable,  qui  parle  comme  s’il  euft  efté  le  S Efprit  mefme,] 

'Tertullien  expliquant  cette  parai*  „ attribue  co  pouvoir  non  aux  p 
Evefques  de  l’Eglife  , en  quelque  nombre  qu’ils  fbient , mais 
aux  hommes  fpirituels,  c’eft  à dire  ou  à un  Apoftre,  ou  à un  Pro- 
phète. 

'Ceftoit  encore  nn  point  de  la  doctrine  de  ce  prétendu  Para-  fug.c.I4.p  r3?t 
det,  qu’il  n’eftoit  pas  permis  de  fuir  dans  la  perfecution , ni  de  c- 
s’en  exemter  pour  de  l’argent;  '&  les  Montantes  s’aflèmbloient  c.j.p«9i.d, 
fi  publiquement  pour  célébrer  les  myfteres  , qu’ils  fembloient 
vouloir  irriter  les  infidèles,  & attirer  une  perfecution  [Mais  cette 
vaine  oftentation  d’un  courage  outré  & téméraire,  n’empefehoit  , 

pas  que  dans  l’occafion  ils  ne  fiffent  paroi ftre  une  Lafcheté  réelle 
oc  honteufe.J'Car  durant  la  perfecution  de  Dece,  un  juge  exhorte  BoM.ij.nur» , 
s,Acj«’  » ''un  fâint  Confeflèur  à fuivre  l'exemple  des  Cataphryges,  De  ces  p-9°»»<>î- 
» hommes , dit-il  * d’une  andenne  religion  , qui  l’ont  neanmoins 
» abandonnée  pour  embraffer  la  noftre , & que  vous  voyez  offrir 

l.  tttuht  tcn  unfhtntj  , U tft  us»  frimt  Zsthfiam  fttfrj»  , f*xt»  ftnitêlif 

mm  ]ndis»ri  ftric!it»ntur  &c. 
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avec  nous  des  vœux  & des  fâcrifioes  aux  Dieux.'Nous  avons  "vii  « v.  <$, 
que  Themifon  leur  prétendu  martyr  avoir  donné  bien  de  l’argent 
pour  fe  tirer  de  prifon . 

[Outre  l’affeétion  qu’ils  fèignoient  avoir  pour  la  pureté  en  con- 
dannant  les  fécondés  noces , & en  rejettant  les  pécheurs  de  leurs' 
cglifes;  outre  cette  fauffe  generofité  qui  les  faifoit  demeurer  fer- 
mes durant  lespcrfecutions , fans  s’enfuir,  (ans  fe  racheter,  fans 
obferver  au  moins  quelque  fecret  & quelque  précaution  dans 
leurs  affemblées  •,  ils  fe  déclaraient  encore  les  ennemis  de  tous 
les  plaifirs  des  fens,  par  la  difcipline  rigoureufe  qu’ils  obfervoient 
pour  le  mangerjCar  ift  avôfent  divers  jeûnes  particuliers , dans 
lefquels  ils  ne  mangeoient  point  dutout . 1 Ils  en  avoient  d’autres 
où  ils  ne  mangéoient  qu’au  foir  : ce  qu’ils  faifoient  fouvent  dans 
c-io.p-7oS.c.<i.  [ceuxjqw'fls  appelloient  Stations,  'mais  non  pas  toujours  : car  ils 
finiftb’ent  ordinairement  à trois  heures  apres  midi  les  /tarions  & 
les  jeûnes  du  mécredi  & du  vendredi;  [comme  le  faifoient  aufli 
les  Catholiques.] 

c.ij.p.707  a.  'Us  avoient  une  autre  "cfpece  de  jeûne  qu’ils  appelloient  des  pmimat* 
Xcrophagiesfc’eft  à dire  où  ils  ne  mangeoient  rien  que  de  fec  ; ] 


Tert.jej.e.i.p. 
701  .b. 

* b.c. 


<.ïj.p.7i».b. 

c.i4.priv«- 


Soz.I.7,t.l9.p. 

7J5-b. 

Tcrt.jcj.c.i.p. 
701. b.c. 


Hierepî^.p. 
iïS.d|in  Ag.p. 
ajo.d. 

t in  Milt.ÿ.p. 
î7.b. 


Pnmph.ap.p, 

*77.b. 


Euf.l.;.c.iS.p. 

1S4.C. 

c Tert.jci.c.l. 

p.70i.d. 

d c.ij  p,7n.a.b. 


'ce  qu’ils  obfervoient  tous  les  ansdurant  deux  femaines,  à la  refer- 
ve  du  famedi  & du  dimanche  . 'Car  ils  ne  jeûnoient  jamais  le 
famedi  que  celui  de  Pafque;  [&  e’efltoit  la  pratique  ordinaire  de 
prefque  tous  les  Chrétiens  , furtout  en  Orient  C’eft  pcut-eftrcà 
caufe  de  ces  deux  femaines  de  xerophagie , ] 'que  Sozomene  dit 
que  les  Montaniftes  ne  jeûnoient  que  deux  femaines  de  fuite 
avant  Pafque.'Dans  ces  xerophagies  ils  s’abftenoicnt  de  viande  , 
"de  bouillon  , des  fruits  rnefmes  qui  avoient  le  plus  de  fuc . Ils 
s’abftenoient  aufïi  du  bain. 

'Au  lieu  d’un  feul  Carefmequc  l’Eglife  obfervoit  félon  la  tradi- 
tion des  A po (1res  avant  la  ferte  de  Pafque  , ils  en  faifoient  trois 
tous  les  ans;  Mont  il  y en  avoir  un  apres  la  Pentecofle.  [ Mais  il 
femble  qu’on  peut  douter  fi  ces  trois  Carcfmcs  n’ont  point  eflé 
ajoutez  apres  Montan . Car  Tertullien  n’auroit  pas  manqué  de 
marquer  cette  aufteriré,&  de  la  Cuivre  jOrigene  fembledire  que 
les  Montaniftes -avoient  paflé  jufqu’à  s'abüemr  entièrement  du 
mariage  & du  vin  y & que  fur  cela  ils  fe  glorifîoient  d’eftre  les 
Nazaréens  de  Dieu, dont  les  autres  ne  dévoient  point  approcher, 

depeur  de  fouiller  leur  pureté.  1 ; . r 1 ■ 

'Les  Catholiques  blafmoient  toutes  ces  nouvelles  façons , e & 
mefmc  rejettoient  Ieüf  difcipline  avec  anatheme , d non  comme 
mauvaife,  puifqu’ils  la  pratiquement  eux  mcfmes  en  quelque  forte; 
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'niais  ils  ne  vouloicnt  pas  que  l’on  fift  un  commandement^  une  b|c  t.r.70I.a. 
neceiïité  d’une  choie  qui  eiloit  libre  & volontaire, b & cela  fur  * h^-'P-m- 
l’autorité  d’une  nouvelle  [ou  plutoft  d’une  fauilbjprophctic.'Car  l Tert.jej.«.». 
ceux  qui  la  recevoient,  pratiquoient  ces  choies  comme  des  inili-  P-7°î-fi 
tutions d’obligation . c•,.3■p’?,-,‘e, 


ARTICLE 


IX. 


Diverses  autre!  erreurs  ries  Montant  fies  : S'ils  ont  ejlé  Salelliens  : 

Deleitr  battefmc . 

» X* 

"THE  R T U Ll  E N attribué  les  iêntimens ridicules  qu’il  a de  Tert.de 
X lame,  à la  grâce  de  la  prophétie  ; Que  nous  avons  receuë,  9P‘3,,'a' 

» dit-il , pareeque  nous  reconnoiiloos  les  dons  fpitituels  : [ c’eft  le 
» terme  par  lequel  il  marque  Montan:J&  il  raportc  enfuite  une  vi- 
lion  de  femme  fur  le  fujet  de  lame . [ On  ne  voit  pas  neanmoins 
que  les  autres  Montaniiles  aient  eu  les  mefmes  rêveries.] 

'Cette  nouvelle  prophétie  autorifoit  auûi  l’erreur  des  Mille- în  Marc-,:,,c> 

• * * 14P.49  <?.«• 

naires.  . 

'Baronius  attribué  aux  Montaniiles  de  rebatrizer  les  Catholi-  Bar.xs«.«  ■*. 

3ues:  furquoi  il  ne  cite  que  l’autorité  de  S.  Philaftre,  'dans  lequel  l’hiu.c.iî p. 
eft  vifible  qu’il  appelle  Montaniiles  ceux  que  les  autres  ont  ap-  4,‘*‘ 
sLntinfn.  peliez.' Monragnarts , c’eil  à dire  les  Donatiiles.  '11  eft  vray  que  Terr.pudi.c. 

«•  Terrullien  femble  dire  que ‘les  Montaniiles  rebattizoient  les  ne-  ,9'P’739'  ‘ 
retiques  . Mais  cet  endroit  n'cit  pas  ciair  ; 'eftant  feulement  cer-  b|bapt,c.ij.p. 
tain  que''c’eftoit  ion  ièntiment  & fa  pratique;[5c  nous  ne  preten-  l6l‘  ' 
dons  pas  que  iês  opinions  aient  eilé  communes  à toute  fa  fecte  . 1 •'* 

Quand  mefme  il  ibroit  certain  que  les  Montaniiles  rebattizoient 
les  hérétiques , il  n’en  faudrait  pas  aufli-toft  conclure  qu’ils  re- 
battizoient les  Catholiques.  ] 'Car  Tertullicn  les  diftingue  claire-  xert.monog. 
ment  des  heretiques  en  divers  endroits  , & il  prétend  avoir  la  C-I-P<S77>*- 
meime  foy  qu’eux.  ■ - 

'Les  Montaniiles  recevoient  tout  l’ancien  & le  nouveau  Tefta-  EpUlUi.p. 
ment; ‘mais  ils  avoient  l’impudence  d’y  ajouter  de  nouvelles  écri-  ÎEuf.i.s.e.io. 
turcs.  Car  ils  regardoient  les  livres  faits  par  Prifcille  & par  Ma-  p »- 
ximille.comme  des  livres  prophétiques, '&  les  honoraient  mefme 
plus  que  l’Evangile.  {S.  Epiphane,  commç  nous  avons  dit,  raporte  * c. 
quelques  paroles  de  leurs  propheteilès.  • . /Epi-ttca.*». 

'*1  [ Outre  tout  ceci,  S.  Jerome  & les  autres  Pères,  nous  appren-  ** 
nënt  encore  diverfes  choies  des  Montaniiles  ; mais  dont  il  faut 

j,  »{kJ  nu  , dit-il.  On  ne  voit  pat  bien  «'il  faut  fuppléti  ou  Afrct , ou  Pnrnc’iricet , 

Ili  ij 


V.Tertul- 
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avouer  qu’une  partie  ne  convient  pas  à Mon  tan,  ni  à Tes  premier» 
Hitr.cp.54.p.  fe&ateurs.  j 'S.  Jerome  leur  attribue  l’erreur  de  Sabelliusf  qui  ne 
“*-d:  reconnoifloit  point  la  diftinîlion  des  trois  Perfonnes  divines  . ] * S. 

40iPd|PhuiVP'  Epiphane  au  contraire, & S.PhiIaftre,  témoignent  qu’ils  n’avoient 
c.49p.ij.c.  point  d’autre  croyance  que  celle  de  l’Eglife  touchant  la  Trinité. 
Bifcan.i.p.  'S.  Bafile  ne  dit  qu'ils  font  heretiques  fur  la  Trinité  , qu’à  caufe 
*o  e-  qu’ils  blafphement  contre  le  S.  Efprit , en  donnant  le  titre  de 

Cyp.ep.7jp.  Paraclet  à Montan  & à Prifcille.'Et  S.  Firmilien  ne  leur  attribue 
100  i|ioj.t.  point  d’autre  herefie . b Theodoret  accorde  ceci , en  difant  que 
cap.;"?*'3,  quelques  Montaniftes  eftoient  tombez  dans  l’erreur  de Sabellius, 
b.  comme  nous  le  verrons  encore  dans  la  fuite  ; 'mais  que  Montan 

Tert. priCc,  eftoit  demeuré  dans  la  foy  de  l’Eglife  fur  ce  point.  C’eft  ce  qu’un 
ji.p.a54.c.  ancien  auteur  nous  apprend  auffi, lorfou’il  dit  feulement  des  Mon- 
taniftes fcébiteurs  d’Efquine  , Qu’ils  ne  reconnoiffoicnt  qu’une 
perfonne  dans  la  Trinité.  [Auffi  il  eft  certain  que  Tertullien  pen- 
che bien  plus  vers  l’Arianifme  que  vers  le  Saoellianifme , lequel 
il  a mefme  réfuté  exprriTément  en  la  perfonne  de  Praxeas  ] 
Phiij.c.,5^.  'S.  Philaftre  dit  que  les  Montaniftes  battizoient  les  morts  : ce 
qu’il  n’explique  pas  davantage*  S.  Bafile  dit  qu’ils  battizoient  au 
«BiCcuu.il  nom du  pcre^u  Fils,&  de  Montan  ou  de  Pnfcille.  [ Neanmoins 
fà  fuite  donne  lieu  de  croire  qu’il  ne  le  dit , que  pancequ’ils  en- 
tendoient  Montan  par  le  SEforit , & non  pas  qu’ils  battizaffent 
Ath.or.3-p.41j  formellement  en  fon  nom.  3 'S.  Athanafe  femble  dire  qu  ils  nom- 
d*  moient  les  troisPerfonnes  comme  nous,&  condannoient  neanmoins 

leur  battefme:  [quoique  cet  endroit  puiflè  recevoir  quelque  diffi- 
Cyp.ep.75.p-  culté  ] 'Quelques  uns  doutoient  du  temps  de  S.  Firmilien, fi  leur 
»oj  *-  battefineTe  devoit  rejetter  comme  invalide  : [&  on  n’auroit  pas 
hefité  à le  rejetter,  fi  au  lieu  du  Saint  Efprit  ils  y euffent  nommé 
Baf.cinj.p.10.  MontanJ'S.  Denys  d’Alexandrie  l’admettoit , au  raport  de  Saint 
a b’*'  » Bafile . J Baronius  fouticnt  en  effet  qu’ils  battizoient  au  nom  du 

. Aieitxj.p.1  ' Père,  du  Fils,  & du  S.  Efprit:‘&  on  croit  en  trouver  des  preuves 
,7&  dans  Tertullien.  _ 

[Mais  ils  peuvent  avoir  changé  dans  la  fuite:  car  il  eft  certain 
qu'ils eftoient  battizez  lorfquils  revenoient  à l’Egüfe  , non  feule- 
Cyp.ep.yj.p.  ment3'par  l’ordonnance  du  Concile  d’Icone  , qui  condanna  tout 
ioj.b.  battefme  donné  hors  de  l’Eglifè/&  de  & Bafile  qui  condannoit 
tout  battefme  donné  par  ceux  qui  erroient  dans  la  fby  de  la  di- 
Conc.t.i.p.  vinité  ; mais  auffi  par  le  7.*  Canon  du  premier  Concile  oecume- 
95»-»  *-  nique  de  Conftantinople  , qui  reçoit  neanmoins  les  Ariens  & 
M.P.1497.1.C.  les  Macédoniens  fans  battefme,  '&  par  le  8.®  du  Concile  de  Lao- 
dice'c,  qui  reçoit  auffi  fans  battefme  les  Phociniens,  [tous  hereti- 
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ques  qui  erroient  fur  la  Trinité , & d’une  manière  encore  plus 
vifible  que  les  Montaniftes  , dont  l’erreur  ne  tomboit  pas  propre- 
ment fur  ce  myftere . ] 'S.  Grégoire  le  Grand  dit  auffi  qu’on  leur  Grtg.u.ej«. 
donnoit  le  battefme  dans  l’Egldê  , pareequils  ne  l’avoient  point  s'-P-mKe. 
rcceu  dans  leur  fèéte  , n’ayant  point  efté  battizez  au  nom  de  la  Zon.c1n  p.78, 
Trinité . 11  faut  dire  avec  Zonare  , ou  qu’ils  ne  battizoient  point  d* 
dutout,  (ce  qui  eft  faux  félon  S.Bafile,  )ou  qu'ils  ne  battizoient 
pas  comme  il  faut,  [ & félon  la  forme  de  l’Eglife.  J 

‘•Y^svTi«(«svra 

ARTICLE  X. 

A hfteres  des  Montaniftes:  De  Pepuçe:  Leur  Jerarcbie.  ...  . 

J 

'/”>VN  dit  des  chofes  abominables  de  leurs  myfleres  * qui  ren-  Hier.eP.s*.p. 
\_/  doient  toute  l’Eglife  odieufe  aux  payens , pareequils  ne  * ^'tcat  i« 
diflinguoient  pas  ces  heretiques  des  Catholiques.  k Car  on  tenoit  * p’ 

qu’en  une  certaine  fefte, c qui  efloit  celle  de  Pafque  félon  S.  Phi-  * EP* 
i.  laftre,  ■ ils  prenoient  un  enfant  d’un  an  , dont  ils  tiraient  le  fâng  , ^Phul'c-cj. 
den  le  piquant  par  tout  le  corps  avec  des  aiguilles,  c&  quepeftrif-  P y.d. 
fant  ce  fang  avec  de  la  farine,  ils  en  faifoient  leurs myfteres, f leur  h'iô'p6?  - 
eucariftie,  * & leurs  fâcrifices . hSi  l’enfant  rechapoit  de  ce  fop-  d.  6 
tro  matn»  plice  , ils  le  confideroient  'comme  un  grand  pontife  ; & s’il  en  *Au]f|Hier,p' 
/•crin,.  mourait,  ils  en  faifoient  un  martyr.  /AuVp.*.w.  • 

‘Ces  heretiques  n’avouoient  pas  un  fi  grand  crime  , & ils  le  s EpiP.4»«.c. 
rejettoient  comme  une  pure  calomnie  . [ AufC  les  Peres  n’en  par-  f Th«/r5ü*|!* 
lent  qu’avec  doute,  & fur  le  bruit  commun,  hors  J k S.  Cyrille  de  ci  P.«7.c. 
Jerufalem  qui  le  fuppofe  comme  certain , & il  dit  mefme  qu’ils  J7^r’”,  ,<5  ** 
hachoient  cet  enfant  pour  le  manger . 'S.  Ifidore  de  Pelufe  avance  1dp.L1.ep. 
aufli  fans  hefiter , que  cette  feite  engageoit  à la  magie  , àl’adul-  141-P-6!-b« 
tere,  à l’idolâtrie,  & à tuer  des  enfàns.  'S.  Jerome  dit  au  contraire  Hier.eP.54.P. 

3u’il  aime  mieux  ne  pas  croire  ce  qu’on  difoit  fur  cela. 1 L’auteur  ) pr'dj  c tg 
u Pradeftinatus  paroift  aufli  le  rejetter  comme  faux  , pareeque  p.it,* 
ceux  qui  avoient  écrit  [ les  premiers]  contre  eux  , n’en  avoient 
point  parlé  dutout . 'Baronius  reconnoift  de  mefme  que  quand  Bar«*73-9  3* 
cela  aurait  eflé  véritable  des  Montaniftes  dans  la  fuite  du  temps, 
il  n’y  a pas  neanmoins  d’apparence  de  l’attribuer  à Montan,  puif- 
que  ceux  qui  ont  écrit  contre  luy  de  fon  vivant , ou  peu  après  fa 
mort,  ne  luy  reprochent  rien  de  femblable  'S  Epiphane  dit  mef-  EpU8.t.i4.p. 
me  qu’on  ne  publiait  pas  cela  de  tous  les  Montaniftes  , mais  feu-  i,8,c- 
lement  de  quelque  branche  de  leur  feéte. 

'Ce  Saint  nous  apprend  que  les  Montaniftes  alloient  célébrer  ♦j.c.i.p.+i*.». 

1,  Hitwp.54.ju  iJ.djAug. hzr.î6.j>,t,  i ,d|Cyr.ca  Ci  6 p.  1 7I.C, 
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certains  myfleres  en  un  lieu  delért  de  la  Phrygie,  où  avoit  efté 
autrefois  la  ville  de  Pepuze,  depuis  ruinée , & qu’ils  honoraient 
beaucoup  ce  lieu  , où  ils  ddbient  que  la  Jerulâlem  celefte  effoit 
delccnduë  . f Je  ne  fçay  fi  par  cette  Jerufalem  ils  n’entcndoient 
Xwt.i#  .Marc,  point]  'une  forme  de  ville  qui  avoit  paru  en  l’air  vers  l’an  1 98,  & 
j j.c  n.p  iss.  qUe  Tertullien  prit  pour  une  marque  de  cette  Jerufalem  où  les 
Montantes  & les  autres  Millénaires  s’imaginoient  devoir  vivre 
heureulément  durant  mille  ans  . Car  la  nouvelle  prophétie  pro- 
mettoit  qu’avant  que  cette  belle  ville  prétendue  delcendiff  du 
e-  ciel,  on  en  verroit  par  avance  la  repreféntation  & la  figurc.'Mais 

Tertullien  dit  que  celle-ci  avoit  paru  dans  la  Paleftine  . 

Eur<1  *P-  [ Quoy  qu’il  qp-loit,  il  eil  certain  que  ] 'Montan  mcline  donnoit 

h i4j't.î.r"’î7.  le  nom  de  Jemfalem  à Pepuze  & à Tymie , deux  petites  villes  de 
b)Cyr.c.n.i6.  Phr>gie,'difênt  les  auteurs  contemporains , * quoique  d’autre» 
rÀug.Cfc.j7  P.  a'cot  cru  <]lic  Pepuze  n’eftoit  pas  une  ville,  mais  une  fi m pie  mai- 
s.»  a|Phiia.c."  fôn  de  campagne,  où  Montan  demeurait  avec  Prilque  & Maxi- 
i Eufp  iiU  c 4 Montan  vouloit  que  lès  dilciples  s y allèmblaliént  de  tous 

fBrfcan.i.f"  cofiez. c Audi  on  voit  queS.  Bafile  & d’autres  les  ont  quelquefois 
îolThdrc.p.  nommez  Pepuzeniens. ,!  Ils  eftimoient , dit  S.  Epiphane , que  ce 
i'tpUî.c.14.  l‘eu  de  Pepuze  efloit  faint  & facré. e C’efl  là  ce  femble,  que  la  pro- 
p.416  «U9.c.i.  phetie , ou  plutoft  la  pofféffion  de  Maximille,  avoit  commencé  . 
c Eui'.f ’j.c.ti.  * On  pretendoit , comme  nous  avons  vu,  que  J.C.  y elloit  apparu 
l>.«ï6.b.  à Pri (cille  0.1  à Quintille  , & luy  avoit  donné  la  lâgeflé.  C’efl 
{,%**■*  pourquoi  on  dit  qu’il  y avoit  pluûeurs  hommes  & femmes  qui  le 
; coniacroient  en  ce  lieu  par  de  certaines  ceremonies,  & y demeu* 
PhiU.c.4j.y.-  roient  afindy  voirauffi  J.  C.'C’ell  là  où  on  difoit  qu'ils  célébraient 
*'  . leurs  abominables  my  Itéré  s . 

Hier.tp  54.p.  C’efioit  encore  à Pepuze  qu’eftoient  leurs  patriarches  qu’ils 
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regardoient  comme  les  premiers  dans  leur  Jerarchie . Les  féconds 
eftoient  ceux  qu’ils  appelaient  Cenons  : & les  Evelques  qui  par- 
mi nous , dit  S.  Jerome  , tiennent  la  place  des  Apollres , n’ont 
parmi  eux  que  le  troifieme  & prelque  le  dernier  rang:  comme  fi 
leur  religion  en  effoit  bien  plus  relevée , de  mettre  tous  les  der- 
niers ceux  que  nous  mettons  les  premiers . 'Ils  en  étahliflôient  en 
Phrygie  julque  dans  les  villages*  Le  8.e  Canonde  Laodicée  parle 
de  leur  prétendu  Clergé  , & de  ceux  qu’ils  appelloient  "très 
grands.  [ 11  falloit  que  ce  fuit  le  titre  de  leurs  patriarches*  ou  de 
leurs  Cenons . 

S Epiphane  & divers  autres  , font  une  feile  particulière  des 
Pepuzeniens , ] 'qui  rieftoic  neanmoins  différente  de  celle  des 
Montanilles  que  par  un  nouvel  excès  d’orgueil . Car,  parcequ’ils 
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demeuraient  à Pcpuze,  ils  s’eftimoient  plus  faims  que  les  autre% 

& les  traitoient  avec  mépris . 

ARTICLE  XI. 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  les  Mont  unifies  y furtieuherement 
. . d'ApolIone. 

[T  ’Herhsie  des  Montantes  fut  combatuc  puirtàmment  dés 

J / {on  origine . Il  femble  que  le  premier  qui  s’eft  fignalé  dans 

ce  combat,  ]Toit  l’illuftre  "S.  Apollinaire  Evefque  d’HierapIe  en  Eufi  4 e.irp. 
Phrygie,  qui  couronna  tous  fes  travaux  pour  la  foy  , par  les  let-  u>-e  i * * ** 
très  qu’il  écrivit  contre  ces  nouveaux  heretiques,  forfqu’ils  ne  p-'  7'3' 
fâifoicnt  encore  que  de  nairtre.  'Mais  il  ne  fut  pas  fcul  dans  cetre 
guerre:  La  puifiance  invincible  de  la  vérité  luy  aflocia  plufieurs 
perfonnes  des  plus  eloquens  de  cette  province , [ & mefme  des 
pays  fort  éloignez,  fi  nous  recevons  ce  que  dit  le  Praxleftinatus,] 
que  le  Pape  'Soter  a écrit  un  livre  contre  eux . Przd.cup. 

1 Lun  des  plus  anciens  qu’Eufebc  marque  lavoir  fait,  aerté  Mil-  * giif.i  j.c  17 
tiade,  fcqui  écrivit  contre  eux"un  ouvTage  très  important  fous  M.  pitjbfGhr. 
Aurele  ou  fous  Commode,0  pour  montrer  qu’un  prophète  ne  doit  ^H.frvii!  *. 
point  parleren  extafe,  [ fans  jugement,  & fans  favoir  ce  qu’il  dit  J9.p.ï«i.b.' 
Les  Montanirtes  y firent  quelque  réponfe  . ] d S.  Jerome  dit  que  c 
cet  écrit  de  Miltiade  a efté  cité  par  Rhodon , auteur  ecclefiafti-  J,,*.  ,n'p* 
que  qui  fleurifîoit  fous  Commode  6c  fous  Severe,  dans  un  ouvra  * Hi«.v  iii  c. 
ge  confiderable  qu’il  compofâ  luy  mefme  contre  les  Cataphrygcs.  b 
[ Mais  Eufobe  ne  dit  point  que  Rhodon  ait  rien  fait  contre  ces 
heretiques:  ] S Jerome  fe  confond  apparemment  avec  [ Aftere  Eufn.p.jï.ii. 

Urbain,  dont  nous  allons  bien-tort  parler . 

Nous  pouvons  mettre  S.  Irenée  au  nombre  de  ceux  qui  ont 
condanné  les»  Montantes  avant  l’empire  de  Severe  , ] 'puifqu’il  Iren.i.  j.<-,  u.?, 
femble  parler  d’eux  dans  les  proies  que  nous  en  avons  reportées  **9  d» 

'Nous  avon<  vu  que  S.  Serapion  d’Antioche  avoit écrit  une  let-  Eufj. 
tre  fynodale  [ fous  Commode  ou  fous  Severe,  ] pur  montrerque  l,6'l8r. 
leur  prétendue  prophétie  ertoit  en  abomination  à tous  les  Fideles 
du  monde.  'Auffi  on  le  met  entre  les  auteurs  qui  ont  écrit  contre  Chr  Ai  p.«i  '1 
eux . 

'S.  Clement  d’Alexandrie,  [ qui  écrivoit  fous  Severe,  ] met  leur  ci.flr.7.p.74î. 
fêcle  au  rang  des  herefies,  * & promet  de  la  refiirer.  *• 

fTertullicn  combatif  auffi  ces  mefmes  heretiques , & les  dé-^Au/h'ss’p 
truifit , dit  & Auguftin  : «ils  font  traitez  formellement  d’hereti-  iw  c. 

Z Teri.prlC.c. 
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ques  & de  bla/phemateurs  dans  un  écrit  qui  porte  fon  nom 
["mais  qu’on  doute  eltre  de  luy.  Cependant  il  ne  laiffa  nasenfùite  v.  Tertui- 
de  fe  laiffer  furprcndre  à leurs  folles  vidons , & d’emoraffer  ou-  Len  note  *• 
vertement  leur  défende  . Mais  comme  nous  efperoos  en  parler 
amplement  en  un  autre  endroit , nous  n’en  dirons  rien  ici  da- 
vantage - 

Nous  paflèrons  de  ce  défenfeur  des  Montantes , à Apollone 
célébré  défenfeur  de  la  vérité, qui  a efté  mis  au  rang  des  auteurs 
ecclefiaftiques  par  Eufebe  & par  S.  Jerome  Ces  deux  auteurs 
ne  luy  donnent  point  de  qualité  ; ce  qui  fait  que  nous  n’ofons 
pas  nous  arrefter  beaucoup  à un  écrivain  pofterieur , d’ailleurs 
aflèz  plein  de  foutes,] 'qui  le  qualifie  Evefque  d’Ephefe.  aIl  écri- 
vit un  ouvrage  contre  les  Montantes,  dont  Eufebe  raporte  quel- 
ques fragmens  : & nous  en  avons  traduit  une  partie. b Eufebe  té- 
moigne que  ce  livre  foifoit  voir  très  amplement  & très  folide- 
ment  limpofture  de  ces  heretiques . 'Il  refutoit  ''mot  à mot  leurs  *«r« 
prophéties , & en  montrait  la  fauflèté.'Il  eftoit  long,  mais  fort 
beau,  felon  S.  Jerome,  qui  donne  à fon  auteur  la  louange  d’eftre 
fort  éloquent. 

'Apollone  ccrivoit  quarante  ans  après  le  commencement  des 
Montantes,  [&  ainfi  vers  l’an  2 1 1,  qui  eftoit  le  premier  de  l’em- 
pire de  Caracalla.  ]'I1  paroift  aflèz  par  fon  difeoursque  Montan 
vivoit  encore  alors , avec  une  de  fes  propheteflès  , qui  eftoit 
Maximille.'Car  il  parle  de  Prifeille  comme  n’eftant  plus  au  mon- 
dc.[Le  temps  oit  il  a écrit  fait  bien  voir  qu’il  ne  peut  pas  eftre  le 
mefme  que  S.  Apollone  Sénateur  Romain,  qui  fut  martyrizé  fous 
Commouc  vers  l’an  18  6.]  S.  Jerome  les  diftingue  fort  biea 

cTertullien  après  avoir  écrit  fix  livres  de  l’extafe  contre  les  Ca- 
tholiques , y en  ajouta  un  fettieme  contre  Apollone  en  particu- 
lier , & s'efforça  d’y  foûtenir  tout  ce  que  cet  auteur  accufoit 
dans'  les  Montaniftcs.  [ Mais  tout  cet  ouvrage  n’eft  pas  venu  juC- 
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ques  à nous.] 

'Apollone  parloit  dans  fon  livre  d’ un  Evefque  & martyr  de 
ce  temps  la  nommé  Thrafèas/  qui  eftoit  d’Eumcnie  en  la  Phry- 
gie  Pacatienne.  Il  fut  enterré  à Smyrne  [ Ufuard  & Adon  qui 
mettent  la  fefte  de  ce  Saint  le  5 d’odobre  , difent  pofitivement 
qu’il  fouftrit  à Smyme,&''marquent  allez  qu’ils  le  croyoicnt  Evef-  Mf>ltd 
que  d’Eumenie  : ce  que  le  martyrologe  Romain  dit  nettement:] 

'&  les  tenues  dans  lcfquels  holycrate  d’Ephefe  en  parle,  donnent 
tout  fujet  de  le  croire . Cet  Evefque  le  met  entre  les  grandes  lu- 
mières de  l’Afie;  [«St  comme  il  écrivoit  vers  l’an  i96,Jilfout  dire 

felon 
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folon  toutes  les  apparences , que  S.  Thrafeas  ait  fouflfert  fous  M. 

Aurelc , [ maisdepuis  la  rui fiance  de  l’herefie  des  Montantes . 

Car  c’cft  le  temps  d’Apollonc,  qui  n’auroit  pas  eu  ce  fomble  l’oc- 
cafion  d’en  parler,  ]Ti  ce  Saint  n’eufl  eu  quelque  part  à l’hifloire  *• 
de  Montan  . 'Une  vie  de  S.  Polycarpe , [qui  n’efl  pas  neanmoins  Bo!U.feb.p. 
fort  authentique  , ] dit  que  S.Bucole , quelle  fait  predeceffcur  de  757 
^ ce  Saint,  fut  enterré  dans  le  cimetiere  de  la  bafilique  Ephefienne 
prés  de  Smyme , oh , dit-elle , il  croifl  maintenant  un  myrte  de- 
. puis  la  tranflation  du  faint  martyr  Thrafeas  ; [c’efl  à dire  appa- 
Kote  6.  reniment  depuis  qu’il  y eult  efté  enterré.  "J 

. • • * * • t*  • . . , 

ARTICLE  XI  I. 


D'dftere  Urbain  dcfenfeur  de  l'Eghfe  contre  les  Montantes . 

\J~~FE  P H Y R I N gouvemoit  encore  l’Eglife  Romaine  au  com- 
' w 1 mencement  de  Caracalla  : ] '&  ce  fut  fous  fon  pontificat , EqQ.6.mo> 
V.Caius.  que  fe  fit  à Rome ' une  célébré  conférence  entre  Caius  theolo- 
gien  Catholique)&  Procle  l’un  des  principaux  docteurs  des  Mon- 
tanifles.  ..  . ...  : • . • 

Note  7.  ’ ['Aflere  Urbain,  dont  nous  avons  tiré  beaucoup  de  lumière  , ] 

'écrivit  13  ou  14  ans  après  la  mort  de  Maximillc,[&  ainfi  vers  l’an  c.iÉ.t7-p.i8i. 
231,  qui  efloit  l’onzieme  d’Alexandre  J'Eufobe  témoigne  que  cet  , c!t«l!\i j*\ 
auteur  fût  l’un  de  ces  hommes  eloquens  que  la  vérité  fufeita 
• dans  l’Afie  pour  combatre  les  Monraniftes.  'Il  3'  a fit  jet  de  croire  <*• 
qu’il  efloit  Evelque  ,[  quoique  fonfiegene  foit  pas  connu  : ] mais 
il  efloit  au  moins  certainement  Preflre.  [ Eufobe  nous  a confervé 
fa  préfacé  , parccqu’elle  fert  pour  l’hifloire  ; & comme  elle  efl 
de  plus  pleine  de  pieté  & de  modeflie , elle  ne  pourra  pas  en- 
nuyer les  lecteurs  ouand  nous  la  mettrons  ici  toute  entière  . ] 

'Il  y a déjà  fort  long-temps, mon  cher'Avirce  Marcelque  vous  b. 
m’avez  commandé  décrire  quelque  difeours  contre  l’hercfie 
que  l’on  appelle  1 d’Alcibiade.  J’ay  toujours  diffère  jufques  à pre- 
„ fent , fans  ofer  entreprendre  de  vous  obéir , 'non  que  je  craigniflè  «. 

„ de  ne  pouvoir  réfuter  le  menfonge  , ÿc  rendre  témoignage  à la 
„ vérité  ; mais  pareeque  j’apprehendois  que  quelques  uns  ne  m’ac- 
„ eufaffent  de  vouloir  ajouter  quelque  chofê  aux  Ecritures  divi- 
„ nés , & aux  règles  qui  nous  font  preferites  par  la  parole  du  nou- 
„ veau  Teflament  & de  l’Evangile, à laquelle  on  ne  peut  rien  ajou- 
„ ter  , comme  on  n’en  peut  rien  retrancher,fi  on  veut  vivre  comme 

1.  T-C  textes  de  Mi/tiade  : mais  l’hiftoire  fait  voir  qu’il  faut  lire  A’rllUde,  Euf.n.p.sT.i.cl 
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l’ordonne  le  mefme  Evangile  . [ Mais  enfin  la  rencontre  que  je  « 
m’en  vas  vous  dire  , ma  obligé  de  paflèr  pardefl'us  cette  confi- 
dcration,  & de  rompre  mon  filence.]  Car  eftant  allé  il  y a peu  de  « 
temps  à Ancyre  en  Galacie , j'y  trouvai  l’Eglilê  dans  le  trouble  à « 
caufède  cette  nouvelle  prophétie,  comme  ils  l’appellent  : & j’efi  « 
â.  pere  de  montrer  qu’elle  efl  encore  plus  fàuflè  que  nouvelle . 'Nous  « 

filmes  quelques  di (cours  dans  l’Eglife  durant  plufieurs  jours  , où  « 
par  la  grâce  du  Seigneur,  nous  éclairci/mes  autant  qu’il  nous  fut  « 
poffible,  tant  ce  qui  touche  leurs  perfonnes,  que  ce  qui  regarde  « 
toutes  leurs  objections  en  particulier.  Cela  réuffit  en  forte  que  « 
l’Eglifo  s’en  rejouit,  & s’affermit  dans  la  vérité;  & que  les  adver-  « 

(aires  eurent  le  regret  de  fe  voir  repouflèz  , & hors  d’elpe rance  « 
de  pouvoir  faire  pour  lors  aucun  progrès . Les  Preffrcs  du  lieu  << 
nous  prièrent  de  leur  laiflèr  un  mémoire  de  ce  que  nous  avions  « 
dit  contre  les  ennemis  de  la  vérité  ; & "noffre  confrère  Zotique  « Note  ». 
d’Otre,[  ville  epifcopale  de  la  PhiygieJ  efroit  prefent  à cette  de-  « 

P iSo-a.  mande.  Nous  ne  le  fifmcs  pas  neanmoins  ; 'mais  nous  leur  pro-  « 
mifmes  que  nous  écririons  ici  avec  la  grâce  de  Dieu  , le  récit  de  « 
ce  qui  s’efr  paffè  dans  la  conférence , & que  nous  le  leur  envoie-  « 
rions  auffi-rofr . « 

[ La  modération  & l’humilité  qu’on  voit  dans  cette  préfacé,  « 
paroilt  encore  dans  l’endroit  où  Affere  Urbain  parle  de  la  mort  « 
p.i  s uc.  de  Montan,  de  Maximille,  & de  Théodore:  ] 'Car  après  avoir  ra-  « 

d-  porté  ce  que  nous  avons  dit  de  leur  fin  funelle;  'Voilà,  dit-il  , ce  « 

que  l’on  tient  communément  de  leur  mort:  mais  pour  nous,  nous  « 
ne  croyons  point  lavoir  rien  de  ces  chofos,  que  ce  que  nous  « 
avons  vu  de  nos  propres  yeux . Il  le  peut  taire  que  ces  miiêrables  « 
foient  morts  comme  nous  l’avons  raporté . Peut-eftre  aufli  font-ils  « 
mot  ts  d’une  autre  manière . <t 

[ Il  eft  difficile  de  voir  une  plus  grande  retenue , & une  plus 
R igai.in  Tert.  grande  fincerité.  J 'Et  cependant  c’efr  cet  Evelque,  avec  Apollone 
dont  nous  avons  parlé  auparavant , qu’un  homme  célébré  de  ce 
fiecle  accule  d’eftre  de  vains  declamateurs,dont  le  raport  mérité  , 
dit-il,  d’autant  moins  de  croyance , qu’ils  s’efforcent  de  le  rendre 
plus  indubitable.  [ Jenefçay  furquoi  il  a pu  fonder  un  jugement 
li  étrange . Efr-ce  quil  eff  permis  de  déchirer  ainû  fans  preuve, 
des  perfonnes  dont  on  ne  (fait  autre  choie , finon  qu’ils  ont  dé- 
fendu l’Eglife  & la  vérité  contre  une  Ccâe  reconnue  dans  tous 
les  fiecles  pour  heretique  ? Mais  il  ne  faut  peut-effre  pas  trop 
s’étonner  que  pour  mettre  dans  le  ciel  un  homme  qui  fait  gloire 
d’avoir  abandonné  l’unité  de  l’Egbfe  Catholique , on  traite  de 
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vains  declamateurs  & d’impofteurs,ceux  qui  ne  mentent  de  l’E- 
gli fè  que  des  refpedts  & des  loüanges . ] 

ARTICLE  XIII. 


«ce. 


Note  9. 

V.  S.  Cy- 
piien  J 4z» 


Ibid. 


Note  10, 


Concile  d'icone  centre  les  Mont  an: fies  : Ils  corrompent  toute  l'Eglife 
de  Tbyutires ; fe  répandent  en  diverfes  provinces . 

[/^v  R IGE  NE  qui  écri  voit  particulièrement  fous  Alexandre , ' 

V_y  parle  peu  des  Montanifles.  JI1  s’eleve  neanmoins  très  forte-  Ori.in  M.g.p. 
ment  contre  ceux  'qui  donnoient  le  grand  nom  de  Paraclet  à des  400,c* 
démons  & à des  efprits  d'erreur  ; qui  fous  ce  nom  troubloient  les  prinJ.».c.7.p. 
Eglifes  de  J.  C , & divifoient  les  freres  par  des  di  (Tentions  fa f-  700  ' 
cheufes  ; qui  sellant  laillc  fêduire  à l’cfprit  d'erreur,  trompoient 
les  ames  des  fimples  par  loi  tentation  d’une  abllinence  plus  reli- 
gieufe  , & fâifoicnt  tort  à beaucoup  de  perfonnes  en  leur  déten- 
dant le  mariage  II  les  accufo  , eux  qui  ne  parloientque  du  Para- 
clet , de  n'en  pas  neaninoins  connoiflre  la  grandeur,  & de  ne  pas 
croire  fa  divinité  . 'Il  condanneen  un  autre  endroit  ceux  qui  pre-  ;n  Rom.io.p. 
tendoient  que  les  Prophètes,  loi  (qu’ils  parloient  delà  part  de  s?0-*- 
Dieu  , efloienthors  d'eux  mefmes  , & ne  fàvoient  point  cequ’ils 
difoient . 'Il  rejette  mefme  expreflëment  les  faux  prophètes  de  in  Matt.us.p. 
Phrygie. 1 S.Pamphile  raporte  de  luy  un  partage,  où  il  doute  fi  on  'lp/^ph  p 
les  doit  traiter  d’heretiques  ou  de  fehifmatiques  . ,77.b.P 

'On  croit  que  ce  fut  auffi  vers  lesdernieres  années  d’AIexan-  Euf.n.p.1432. 
dre,[c’efl  adiré  "vers  l’an  zji,]que  (c  tint  leCoicile  d’icone, bfur  J*Firma  c.. 
le  fujetdu  battefine  desCataphrvges  , de  la  nullité  duquel  quel-  tp.75.pfo ;.if' 
ques  unsdoutoient . 'Ce  Concile  déclara  que"tout  battefine  don-  dEnf.i  7.C.7. 
né  hors  l’Eglife  devoir  ertre  rejette;  ‘comme  cela  Ce  prat iq uoit  f Fmn  3. 

dans  la  Cappadoce  par  une  coutume  immemoriale . Ilyavoit  *• 
baucoup  d’Evefques  dans  ce  Concile,  '&  l’on  y peut  raporter  Aug.in  Cre.l. 
ce  que  les  Donatirtes  difoient,  que  'cinquante  Evefques  d’Oricnt  ^ciEurfn.pf *' 
avoient  rejette  tout  battefine  donné  par  des  heretiques  & des  i4M.b.c. 1 
fehifmatiques;  & ils  citoient  fur  ce  fu,ct  des  lettres  des  Orien- 
taux . Il  efloit  aflemblé  de  la  Cappadoce , de  la  Galacie,  de  la  Firm.p.îoo.i. 
Cilicie , & des  provinces  voifines.  S.  Eirmilien  Evefque  de  Cefâ-  *1*<>î.*. 
rée  en  Cappadoce  y efloit  prefent . 

'SEpiphane  raporte  comme  une  chofe  confiante,  que  les  Ca  Epi  71.C.33.P. 
taphryges  avoient  tellement  "perverti  les  Chrétiens  de  la  ville  de  433  b,c 
Thyatiresf  on  Lydie  peu  apres  l’an  1 50,  ] qu’ils  y avoient  entière- 
ment éteint  la  religion  Catholique  , laquelle  n’y  fut  rétablie  que 
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1 ii  ans  après . II  ajoute  que  ce  malheur  avoit  efté  prédit  par  S. 
Jean  dans  fon  Apocalypfc , & que  cette  Jezabel  dont  il  y eft  parlé 
en  cet  endroit , qui  fe  donnoit  la  qualité  de  prophetefie  , marque 
les  prophetdTes  de  Montan . [ Nous  ne  liions  pas  neanmoins  que 
ces  prophetcflés  enfeignaftènt  l’adultere,  ni  à manger  des  vian- 
des immolées  ; à moins  qu’on  n’explique  ces  choies  en  un  fens 
allégorique.]  'S.Jean  marque  mefme  qu’une  partie  de  cette  Egide 
dcvoit  conferver  fa  pureté,  & ne  point  recevoir  la  dottrinc  de 
Jezabel. 

[ Il  paroi  ft  aftcz  que  la  puiflânce  des  Montantes  ne  s’étendoit 
pas  fur  la  feule  ville  de  Thyatires,  mais  encore  fur  toute  la  pro- 
vince de  Phrygie',  ] 'puifque  Conliancc  ayant  banni  S.  Paulin  de 
Trêves  en  Phrygie  , 'S.  Hilaire  dit  qu’il  l’avoit  relégué  hors  du 
nom  Chrétien  , & 1 avoit  réduit  à chercher  fà  nourriture  non 
parmi  des  fujets  de  l’Empire,  [ mais  parmi  des  I/âures,  ] ou  à la  re- 
cevoir toute  fouillée  & toute  profanée  de  l’antre  de  Montan  & 
de  Maximille.  'Us  avoient  encore  des  peuples , [ c’eft  à dire  des 
eglifes  ] dans  cette  province  du  temps  de  S.  Auguflin . 

'S.  Epiphane  témoigne  que  de  fon  temps  ils  choient  répandus 
non  feulement  dans  la  Phrygie,  mais  encore  dans  la  Cilicie , dans 
la  Galacie,  & particulièrement  à Conftantinople . 'Sozomenc  re- 
marque que  Conftantin  ayant  fait  des  loix  contre  les  hérétiques, 
les  Mon tani fies  furent  maltraitez  comme  les  autres , hormis  dans 
la  Phrygie  & les  provinces  voifincs,  oh  depuis  Montan  ils  avoient 
toujours  ellé  & font  encore,  dit  il , en  grand  nombre  . 

'On  voit,  comme  nous  avonsdit,  par  Tertullien,  qu’ils  avoient 
des  eglifes  en  Afrique  [ vers  l’an  210.  ] * Pearfon  prétend  qu’on  y 
rrouvoit  beaucoup  de  perfonnes  engagées  dans  leurs  erreurs,  qui 
perfifioient  neanmoins  dans  l’Eglife  [Catholique  ; ] & il  en  parle 
comme  d’une  chofe  certaine  & connue . [ Elle  nous  eft  cependant 
entièrement  inconnue  ; & nous  avons  mefme  peine  à croire 
qu’on  puiffe  trouver  aucune  preuve  d’une  chofe  telle  que  celle 
I2,  pour  laquelle  il  en  faut  affurément  de  très  fortes,  n’eftant  nul- 
lement probable  que  l’Eglife  d’Afrique  ait  foufïèrt  dans  fon  foin 
ceux  que  l’Eglife  d’Afie  en  rejettoit . ] 'Pearfon  trouve  dans  Saint 
Cyprien  que  quelques  Evefques  refufoient  la  penitence  aux  adul- 
térés à qui  d’autres  Taccordoient , fans  que  cela  rompift  l’unité 
entre  eux  . Mais  il  diftingue  avec  raifon  ces  Evefques  de  ceux  qui 
fuivoient  Teneur  de  Montan.  Tertullien  fe  plaint  qu’on  anathe- 
matizobt  fâ  feefe  , & qu’on  latraitoit  d’herefic  pour  la  feule  inno- 
vation fur  les  jeûnes,  [ce  qui  en  eftoit  le  moindre  mal;&  il  parle 
fans  doute  de  ce  qui  fe  faifoicen  Afrique.  ] 
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ARTICLE  XIV. 

Vivifions  des  Mon:  an  fies  : Les  Efqumfies  fie  font  Sabelliens  : De 
Leucïus  Carinus . 

IL  cil  vifible  par  Theodoret  que  les  Montanifles  duroient  en-  TMrr.h.i.j.r. 

core de  Ton  temps, [ce’lt  àdire  jufqu’aprcs  le  mileu  du  V.fiecle.  l,p 
Mais  d’une  feule  fcélc  il  s’en  efloit  faitplufieurs,  comme  c’ell  l’or- 
dinaire de  toutes  les  herefies . ] 'Nous  voyons  que  du  temps  de  T«e.pr*f.e. 
Montan  mefme  ils  elloient  divifez  en  Eüjuiniftes  & en  Procliens;  5 "p'' ,<,c’ 
ces  derniers  lé  contentant  du  blafpheme  general  des  Monta*- 
ni  fies,  d’attribuer  le  Paraclet  à Montan;  & les  Efquiniflcs  y ajou- 
tant la  eonfûfîondes  perfonnesde  la  Trinité . [ Ainfi  il  paroifl  que 
c’e/l  de  ceux-ci  que  parle  S.  Pacien , lorfqu’il  dit  ] 'que  Praxeas , Pjci.ep.i.r.50., 
[qui  a introduit  cette  herelïej  a eflé  le  doclcur  des  Cataphryges;  ’ 

[ ce  qui  ne  lémble  lignifier  autre  choie , linon  que  les  Montanifles 
fuivoient  les  léntimens  de  Praxeas  , qui  ont  enfuite  elle  rendus 
plus  célébrés  lôus  le  nom  de  Sabellius:  J Theodoret  dit  auffi  que  TMft.h  î.j.c. 
Montan  n’avoit  rien  changé  dans  la  croyance  de  l’Eglifè  fur  la  i r'"*7-b- 
Trinité;  mais  que  quelques  uns  de  ceux  de  la  lééle  nioient  les  trois  c- 
hypoftafés,  & difôientque  le  Pcre,  le  Fils,  & le  S.Elprit,  efloient 
uneléule  perfonne.  'Cela  explique  ce  que  difent  Socrate  & Sozo-  Socr.i.i.c.ij.p. 
mene , que  les  Ariens  acculbient  lesdéfénfèurs  de  la  Confubflan-  5ï‘c's°j 1 
tialité,  aefuivre  les  dogmes  de  Sabellius  & de  Montant.  *Ils  accu-  ÙTib.c."1  * 
loient  encore  Marcel  d’Ancyre  de  meller  à les  erreurs  celles  de  • HiUr.i.p.» 
Montan  , le  chef  de  tous  les  hcretiques  , difént-ils , auflibien  que 
les  blafphemes  de  Sabellius . 

'Comme  Saint  Pacien  met  aufîî Theodotc  & Blafle  entre  les  Faci.ep.r.p.50. 
docteurs  des  Montanifles  , qui  ont  apporté  chacun  de  différentes  d* 
erreurs  [il  femble  qu’il  y en  ait  eu  parmi  eux  qui  aient  combatu  la 
divinité  de  J.C.  comme  Théodore,  & qui  aient  célébré  la  Pafque 
le  14  de  ht  lune  comme  Blalle  Nous  n’avons  pas  d’autre  lumière 
pour  le  premier  point.  Nous  verrons  le  lëcond  bien  confirmé  dans 
la  fuite  . Il  efl  certain  qu’il  ny  a point  d’apparence  à dire  que  ni 
Praxeas,  ni  Tbeodote,ni  Blafle,  Aillent  effectivement  delà  fcéte 
des  Montanifles,  puifqu’Eufébe  & Tertullicn  qui  en  parlent  allez, 
ne  le  remarquent  jamais . "Et  on  le  peut  encore  moins  dire  de 
Praxeas  que  des  autres.  Il  y a euunTheodote  Montât» fie;  mais 
on  ne  luy  attribué  aucune  erreur  particulière.  J 

'Les  dilciples  de  [ ''Procle  ou  J Procule  elloient  encore  célébrés  rf- 
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[vers  l'an  3$o]du  temps  de  S.Pacien,  qui  les  appelle  les  plus  nobles 
des  Phrygiens , [ c’eft  à dire  des  Montaniftes . J Ils  fe  vantoienc 
d’avoir  eue  animez  [ & illuminez  ] par  un  Leucius.  'Baronius  le 
prend  pour  le  célébré  auteur  de  tant  d’aétes  fabuleux  des  /àinrs 
A poil  res,  'à  qui  le  Pape  Gelafo  donne  l’cloge  de  difciple  du  dia- 
ble, [ que  méritent  fi  bien  les  auteurs  des  pièces  fàuflès  & fuppo- 
fées , & tous  les  amateurs  du  menfonge . ] 'Photius  l’appelle  Leu- 
cius Carinus  , & témoigne  qu’il  avait  fait  les  aétes  de  S.  Pierre, 
de  S.  Jean,  de  S.  André,  de  SThomas , & de  S.  Paul.  'Innocent 
I.dans  fon  epiftre  3.%  y ajoute  S.Jacque  le  Mineur  & S.Matthias. 
'L’auteur  du  traité  De  la  foy  contre  les  Manichéens , qu’on  croit 
eftre  Evode  d’Uzafe , cite  de  cet  impofleur  les  aélesde  S.André, 
& dit  qu’ilatrribuoitfos  pièces  aux  Apoftres  mefines. 

'Photius  décrit  Ion  fty  le  comme  rernplide  tous  les  vices  qui  Æ 
paillent  imaginer:  & fa  doctrine  comme  encore  plus  corrompue 
que  fon  fty  le:  [ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  cftoit  ou  de  quelqu  une 
des  anciennes  branches  des  Gnoftiqucs  , ou  de  l’herefie  des  Ma- 
nichéens, à quoy  le  palfage  de  S.  Pacien  peut  n’eftre  pas  contraire, 
félon  que  nous  avons  expliqué  ce  qu’ildit  de  Praxeas  . ] 'Evode 
témoigne  que  les  Manichéens  recevoient  ces  aétes  faits  par  Leu- 
cius ; de  forte  qu’il  s’en  fort  contre  eux  dans  les  chofos  mefines 
de  la  foy . [ Et  ainfi  ce  font  apparemment  J 'ces  aétes  écrits  fous  le 
nom  des  Apoftres  par  des  faifeurs  de  fables , que  Saint  Auguftin 
témoigne  cftre  receus  par  ces  hérétiques  comme  des  Ecritures 
canoniques.  'Dans  le  traité  De  la  nativité  de  la  Vierge , qui  eft 
parmi  les  oeuvres  fuppofoes  à S.Jerome,les  faux  aétes  des  Apoftres 
font  attribuez. , avec  un  autre  ouvrage  , à Seleucus  difoiplc  de 
Manichée  : '&  Baronius  croit  que  Seleucus  & Leucius  ne  font 
que  la  mefine  perfonne  & le  mefme  nom . 
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ARTICLE  XV. 


Del  Artotyrites , Tafcodrugitet}if  Quartodtcimans . 


'T'XU  temps  de  S.  Epiphane  il  y avoit  une  autre  foéte  née  de 
I J celle  des  Montaniftes , à la  quelle  ce  Saint  donne  les  noms 
de  Prifoilliens  , h caufo  de  Prifoille  la  prophetef le;  de  Quintillicns, 
à caufo  d’une  Quintille  de  la  mefine  foéte^Ie  Pepuzeniens,àcaufo 
qu’ils  honoraient  la  ville  de  Pepuze  ; & d’Artotyrites , 'à  caufo 
qu’ils  offraient  dansleurs  myfteresdu'pain,  & du  ^fromage. a Us  «Vfa-, 
admettoient  les  femmes  à la  preftrife  & àl’epifoopat,  ne  voulant  * 75f0"‘ 
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pas  qu’on  fift  aucune  différence  entre  les  foxes  . 'On  voit  fouvent, 
dit  S.  Epiphane  , entrer  fept  filles  dans  leur  eglifo , habillées  de 
blanc , et  une  torche  à la  main , pour  faire  les  propheteffès  : & là 
elles  pleurent , déplorent  la  mifere  des  hommes , & portent  le 
peuple  par  ces  grimaces  à une  efpece  de  penitence. 

'C’eft  encore , dit-il,  dans  cette  feéle,  ou  dans  celle  mefme  des 
Montaniftes,  que  Ce  trouve  la  fuperftition  ridicule  des  Tafcodru- 
gites,  qui  pour  marque  de  trifteffè,  mettoient  le  doit  fur  le  nez; 
durant  la  priere  ; ce  qui  eft  exprimé  en  leur  langue  par  le  mot  de 
Tafcodrugites , que  les  Grecs  ont  traduit  par  celui  de  Paflàloryn- 
quites  . 'S.  Auguftin  ajoute  qu’ils  mettoient  aufli  le  doit  dans  la 
bouche,  & qu’ils  faifoient  toutes  ces  badineries  comme  pour  re- 
commander le  filcnce. 

'S.  Jerome  parle  auffï  de  ces  Paflàlorynquites , & des  Artotyri- 
tes,&  il  dit  que  ces  hcrcfies  ne  Ce  connoiftôicnt  qu’à  Ancyrc,  qui 
eftoit  une  ville  corrompue  par  diverfos  erreurs , & divifée  par 
beaucoup  de  fchifmes.  [ Et  cela  eft  confirmé  par  le  7.'  Canon  du 
premier  Concile  de  Conftantinople , ] 'qui  témoigne  que  le  plus 
grand  nombre  des  heretiques  de  cette  nouvelle  Rome , venoit  de 
la  Galacie.  fil  y a bien  de  l’apparence  que  ] 'les  Aicodrogites  que 
S.  Philaftre  met  entre  les  heretiques  "de  la  Galacie,  & que  S.  Au- 
guftin appelle  Afoites,  [ne  font  autre  chofoque  les  Tafoodrugi- 
tes  dont  nous  venons  de  parler.  J 

'S.  Epiphane  après  avoir  parlé  des  Montaniffes  & des  Quintil- 
liens , dit  que  ces  herefies  ont  produit  celle  des  Quartodecimans , 
qui  faifoient  toujours  Paique  le  14  de  la  lune . 'Et  b.  Pacien  mar- 
que entre  les  erreurs  des  Cataphryges  , la  difputc  qu'ils  avoient 
contre  l’Eglifo  touchant  le  jour  delà  Paique.  [ Cela  éclaircit  le 
mefme  S Pacien  , qui  dit,  comme  on  a vu , ] que  Blafte, [lequel 
fuivoit  les  Quartodecimans , ] eftoit  un  des  auteurs  des  Monta- 
niftes  : 'A  quoy  on  peut  ajouter  Zonare  , qui  remarque  que  les 
Cataphryges  celebroient  "la  Pafque  hors  de  fon  temps.  [ Mais 
quoiqu’il  paroiffè  que  les  Montaniftes  faifoient  Pa/quc  le  14  de 
la  lune  ; il  ne  faut  pas  neanmoins  les  confondre  avec  les  Quar- 
todecimans , que  l’on  n’a  point  regardez  comme  heretiques  avant 
le  Concile  de  Nicée  : & depuis  mefme  ce  Concile , 'Ils  ont  efté 
traitez,  bien  différemment  des  Montaniftes.  J 

’S.  Epiphane  fomblc  dire  aufli  que  les  Montaniftes  de  Galacie 
celebroient  "toujours  Palque  le  1$  de  mars , & les  autres  le  14  de 
la  lune.  'Mais  tout  cet  endroit  eft  fi  obfour , comme  l’avoue  le  P. 
Petau , qu’il  eft  impoffible  d’y  rien  fonder. 
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lTrtan.M.o.;.  'Dans  une  homclie  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  S.  Chryfoftome, 

cFo°p'l°?i\VT'  ma's  <]ue  lcs  pius  habiles  jugent  n'avoir  elle  faite  qu’en  l'an  672, 
chry.s.t.  j.h.  'on  voit  qu’il  y avoit  encore  des  Quartodccimans  & des  Monta. 
i5«.r.94i.a.  pjfl-cs  au  yii  fiecle  ; que  les  premiers  fuivoient  les  Juifs  & en 
fàiliint  Pa/que  le  14  de  la  lune  , & en  réglant  leur  lune  pafoale 
r fur  la  leur,  'fans  y obforver  l’equinoxe,"  6t  que  les  Montantes  au 

<r'M1,  c*  contraire  n’obfervoient  point  le  14  de  la  lune  , mais  faifoient  tou- 
jours Pa/que  le  14  du  premier  mois:  [ ce  qui  e/l  éclairci  parSozo- 
Soz,i.7.c.iS.p.  mene  , j qui  dit  qu’ils  cemmençoient  leur  premier  mois  à l’equi- 

noxe  "le  24  de  mars,&  faifoient  Pafque  ou  le  14  fuivant,  c’eil  à Note.  u.  .l 
dire  le  6 d’avril  , s’il  le  rencontrait  que  ce  fu/t  un  dimanche , ou 
n.tvcj.j.a  UfT.  le  premier  dimanche  d’après  . 'Au  moins  c’e/l  ainfi  que  les  plus 
c.L,iNi  ’,2'r'S9'  habiles  expliquent  /es  paroles , dans  le/quelles  il  s’e/l  a/Turémcnt 
gjiflë  quelque  corruption . 


SAINT  DENYS 

EVESQUE  DE  CORINTHE. 

’U  N des  plus  illu/lres  prélats  qui  ait  paru  fous 
M.Aurele  , a elle  S.  Denys  Evefque  de  Corin- 
the . Eufcbe  dans  /à  chronique  en  l'an  1 1 de  ce 
Prince , [ de  J.C.i7r,J  marque  que  cet  homme 
/acre,  (c’ell  le  titre  qu’il  luy  donne  ,)  efloit  alors 
dans  une  grande  réputation  . [ Il  pouvoir  bien 
c.i*.p.i4î.b.  cHrc  fucceffeur  de  Prime,  ] 'qui  e/loit  Eve/que  de  Corinthe  lorf 
qu’Hegc/ippe  pa/là  par  cette  ville  pour  aller  à Rome  fous  Anicet 
[ vers  l’an  160.  J 

c.i;.p.i43.c.<i.  'Il  ne  fe  contenta  pas  de  nourrir  fon  peuple  par  fes  feints  tra- 
vaux : fe  charité  fo  répandit  encore  avec  abondance  for  les  au- 
tres provinces  ; & les  lettres  qu’il  écrivoit  à diverfes  Eglifes  le 
r.us.c.  firent  confiderer  comme  un  prélat  très  utile  à toute  la  terre  . Il 
n écrivoit  pas  ces  lettres  de  luy  me/me , mais  pour  fetisfàire  aux 
p i«j.A  Fideles  qui  l’en  prioient . 'Eufebe  les  appelle  des  epiftres  Catholi- 
ques ou  univerfelles , [ pareequ  elles  n’e/loient  pas  écrites  à des 
particuliers , mais  aux  Eglifes  en  corps . Il  en  conte  fept  de  cette 
forte  , dont  il  fait  un  abrégé  qui  reprefcnte  l'état  oh  efloit  l’Eglifc 
en  ce  temps  là .]  La 
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'La  première  eftoit  écrite  aux  Lacedemoniens  pour  lesinftruire  J. 
dans  la  foy  orthodoxe,&  les  exhorter  à la  paix  & à l'union. 

'Dans  la  féconde , qui  s’adreflbit  aux  Athéniens  , le  Saint  taf-  IbiJ. 
choit  d’enflammer  leur  foy,  & de  les  fortifier  dans  une  vie  digne 
de  l’Evangile . Il  les  reprenoit  de  n'avoir  pas  eu  aflèz  de  foin  de 
fé  tenir  fermes  dans  ces  deux  chofés , «3c  d’avoir  prefque  aban- 
donné leur  religion  apres  la  mort  de  S.Publie  qui  avoit  efté  mar- 
tyrizé  vers  ce  temps  Là . 'Il  y rendoit  aufli  témoignage  à la  vertu 
V.  la  ptrf.  de’Ouadrat  fuccefléur  de  S.Publie.qui  avoit  rétabli  cette  Eglifé. 

7.  C clt  de  cette  mefme  lettre  que  nous  apprenons  que  S.  Denys 

l’Areopagite  a efté  le  premier  Evefque  d’Athenes. 

f Ces  deux  lettres  peuvent  élire  des  effets  du  foin  particulier 
qu’il  eftoit  obligé  de  prendre  des  Eglifes  de  l’Acaïe  comme  leur 
métropolitain , fi  la  ville  de  Corinthe  avoit  déjà  ce  privilège 
parmi  les  Chrétiens  , comme  il  eft  certain  qu’elle  l’a  eu  depuis  , 

& quelle  l’avoit  deflors  pour  la  juridiction  civile  . Mais  quoy 
qu’il  en  foit , ce  que  nous  allons  reporter  fuffit  pour  montrer  que 
fa  charité  n’eftoit  pas  renfermée  dans  les  bornes  de  fâ  province.  ] 

Car  la  troifieme  de  ces  lettres  eftoit  écrite  aux  Fideles  de  Nico-  *• 
medieXcapitale  de  la  Bit hy nie.]  Eufêbe  remarque  que  danscette 
lettre  il  défendoit  fortement  la  réglé  de  la  vérité  contre  l’herefie 
de  Mardoa 


'Dans  la  quatrième,  écrite  aux  Fideles  de  Gortync,  & aux  au- aJ>- 
très  Eglifes  de  Candie  , S.  Denys  loiioit  beaucoup  S.  Philippe 
Evefque  de  Gortync  , dautant  que  fon  Eglifé  eftoit  fort  illuftre 
‘Vsij'par  la  pieté  & la  generofité  de  ceux  qui  la  compofoicnt , & il 
' avertifloit  les  Fideles  de  ne  fo  laiflèr  pas  furprendre  aux  fineflès 

Si  aux  fourberies  des  hereriques.  Ce  S Philippe  a aufli  efté  fort  ^’rp  1 V dl 
célébré  fous  M Aurele^dc  il  acompofë  un  fort  bel  ouvrage  con- 
tre  Marcion . b Les 1 martyrologes  en  parlent  d’une  manière  très  «Euf.u.c.tj. 
honorable  l’onzieme  d’avril . Adon  & quelques  autres  en  font  PjJJn’f’.  „ 
une  féconde  fois  k 8 d’oéfobre.  ;X.PP* 


'La  cinquième  lettre  de  S Denys  s’adreflbit  à I’Egliféd’Amaftri-  Euf.u.c.i*p. 
de,  ville  maritime  de  la  Paphlagonie,  qui  en  ce  temps  là  fàifoit  ^ 

partie  de  la  province  du  Pont.Cette  ville  s’appelle  aufli  quelque-  i’.  r 7 °* 
fois  Cromna  . Palmas  en  eftoit  aufli  Evefque  La  lettre  que  le 
Saint  écrivit  à cette  Eglifé  s’adreflbit  encore  à toutes  les  autres 
du  Pont  S.  Denys  leur  expliquoit  quelques  pallàgcs  de  l’Ecri- 
ture, les  inftruifoit  fort  au  long  fur  le  mariage  & fur  la  virginité; 

'jrpoçar'Jti.  & leufcominandoit , dit  Eufcbe,  de  recevoir  avec  douceur  tous 


I.  Ufuard  , Adon  , Noiker  , le  Romain  , & pluCcuri  autre! . 
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ceux  qui  vouloient  faire  penitence , (bit  qu’ils  biffent  tombez 
dans  l’herefie , foit  qu’ils  euftènt  commis  quelque  autre  faute  . [Il 
paroi  ft  avoir  voulu  s’oppofer  aux  Montantes  qui  commencèrent 
de  fon  temps,  & qui  condannant  abfolument  les  fécondes  noces  , 
fermoient  encore  la  porte  de  I’Eglife  à la  plufpart  des  pécheurs  . 

Euf.!.4.c.i3.p.  C’efl  peut-eflre  par  ce  mefine  cfprit,]'que  dans  fi  fixieme  epiftre 
écrire  à l’Eglifé  de  Cnoflè  en  Candie , il  exhortait  S.  Pinyte  qui 
en  eftoit  Eve/que  , h confiderer  la  foibleffe  de  beaucoup  de  per- 
fonnes  & à ne  pas  impofér  généralement  aux  Fideles  le  fardeau 

Hier  chr.  trop  pefant  de  la  chafteté.  'S.  Pinyte  qui  eftoit  très  éloquent,  * & 


H i<- relu.  trop  pelant  de  la  chaftete.  S.  Pinyte  qui  eu 

l'un  des  plus  grands  hommes  de  ce  ficelé,1’  répondit  à cette  lettre; 
i c.ij.r.i-M.c.  & apres  avoir  témeigné  beaucoup  d’eftime  & de  refpecl  pour  S. 
d>  Denj  s , & pour  fa  lettre , il  l’exhorte  de  fon  coflé  à donner  à fôn 


peuple  une  nourriture  plus  folide  & des  in  (truffions  plus  fortes , 
depeur  qu’en  les  entretenant  toujours  avec  le  lait  de  la  condefi 
cendance,  ils  ne  vinflént  infenûblement  à vieillir  dans  le  corps  , 
fins  fortir  jamais  fpirituellement  de  la  foiblefie  de  l’enfance. 

[ Cette  lettre  qui  a fiit  mettre  S.  Pinyte  au  rang  des  écrivains 
ecclefiaftiques,  eft  loiice  en  ces  termes  par  Eufebe:]'S.  Pinyte, dit-  “ 
il, y fait  voir  comme  dans  un  tableau  très  parfait,  la  pureté  de  fi  “ 
foy  , l’ardeur  qu’il  avoir  pour  l’avancement  de  fon  peuple  , fi  “ 
grande  éloquence  , & la  lumière  ^vec  laquelle  il  penetroit  les  “ 
chofès  fiintes.  [L’Églife  femble  avoir  voulu  canonizer  la  vigueur  “ 
& le  zele  de  ce  Saint , qui  demandoit  aux  Fideles  les  vertus  les 
plus  eminentes  pour  les  porter  au  moins  aux  mediocres.auffi-bien 
que  la  douceur  & la  prudence  de  S.  Denys , qui  craignoit  d’au- 
tori/èr  les  heretiques  par  une  trop  grande  feverité.  Car  elle  a mis 
l’un  & l’autre  au  nombre  des  Saints,  S.  Denys  le  8 d’avril,  J '&  S. 
Pinyte  le  10  d'octobre. 


Euf.1.4 r.ij.p.  'Pour  retourner  à S.  Denys,  fi  demiere  epiftre  Catholique  eft 
ce^c  qu’il  écrivit  aux  Romains , & à S.  Sotcr  leur  Evefque,  cqui 
b.  avoit  envoyé  quelques  aumofnes  à l’Eglifc  de  Corinthe,  & avoir 

ajouté  à fes  aumofnes  une  lettre  pleine  d’inftruffion. d S.  Denys  le 
5 b. 5 ‘ remercia  de  cette  fiveur , & l’aftura  que  fi  lettre  avoit  efté  lue 
devant  tout  fon  peuple  , & qu’elle  le  ferait  encore  à l’avenir , 
auffi-bien  que  celle  que  S.Clement  leur  avoit  écrite  autrefois. 
i,ï.c.»5  p.6i.a.  'C’eft  dans  cette  epiftre  aux  Romains,  qu’il  dit  que  SPierre  & 

K S.  Paul , apres  avoir  prefehé  en/émble  à Corinthe  , furent  auffi 

enfèmble  en  Italie  , oc  fouftrirent  le  martyre  en  mefme  temps. 
U.c.i3.p.uî.  'C’cft  encore  ce  femble  dans  cette  epiftre  , qu’il  Ce  plaint  que 
des  apollres  du  diable , [c’eft  à dire  des  heretiques , ] avoient  cor- 
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rompu  fes  lettres , & les  avoient  remplies  de  leur  ivraie , en  y 
eftant  & y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit.  [Cela  nous  marque  que 
ce  Saint  eftoit  en  une  grande  réputation,  & que  fos  lettres 
avoient  beaucoup  d’autonté  dans  l’Eglifê  ; fans  quoy  les  héréti- 
ques ne  Ce  füflent  pas  mis  en  peine  de  les  corrompre  ] 

'Outre  ces  lettres  catholiques , il  en  écrivit  une  particulière  c« 
pour  une  fœur  très  fàinte  nommée  Chryfophore  , à laquelle  il 
donna  divers  avis  conformes  à font  état 
'S.  Jerome  dit  de  luy  qu’il  avoit  beaucoup  d’eloquence  & de  HiW.v.iii.c. 
zele,  a&  qu’il  avoit  fait  voir  dans  fos  écrits  de  quels  philofophes  *;e'£'g7pb' 


3*7- 


chaque  herefie  avoit  tiré  fon  venin. 

[Voilà  tout  ce  que  l’antiquité  nous  a appris  de  ce  Saint.  ] 'Ce-  BoU.tapr.p. 
drene  «5c  Glycas  prétendent  qu’il  a fouffert  le  martyre  ; ce  qui  a 744*b‘ 
eflé  fuivi  par  les  Grecs  dans  leur  office , oh  ils  en  font  le  29  de 
novembre  . 'Les  Latins  n’ont  point  connu  fon  martyre . Ils  l’ho-  & 
norent  les  uns  le  22  de  mars , les  autres  comme  Ufuard  le  8 
d’avril  ; ce  qui  a eflé  fuivi  par  le  martyrologe  Romain . 'On  pre-  P-744.745. 
tend  que  fes  reliques  font  aujourd’hui  à S.  Denys  en  France , y 
ayant  efté  envoyées  en  12x5  par  le  Pape  Innocent  III["Mais  cela 
paroifl  peu  fondé,  auffi-bien  que  quelques  autres  choies  qu’on  dit 
de  ce  Saint.  ] 

'Bacquylle  célébré  Evefque  de  Corinthe  fous  Commode  & EuC!  j.c.»t.p, 
fous  Severe,pou voit  eftre  le  fucceflèur  de  S.Denys.  1 9°'** 
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U N des  plus  grands  hommes  qui  gouvemoient 
l’Eglilê  fous  le  régné  de  M.  Aurele , a efté  Saint 
Claude  Apollinaire  , très  célébré  Evefque  de  la 
ville  d’Hieraple  en  l’Aiîe  mineure  'dans  la  pro- 
vince de  Phrygie/Tl  a mérité  le  titre  de  très  heu- 
reux par  l'aveu  d’un"lâint  Evelque  d’Antioche  , s.Strapîon. 
qui  vivoit  un  peu  apres  luy;  '&  dans  la  fuite  de  l’Eglife  il  a efté 
confideré  comme  un  homme  digne  de  toutes  fortes  de  louanges  , 

Chr.Ai.p.eie.  'comme  un  Evefque  dont  la  mémoire  cftoit  fainte , b comme  un 
* UCJ6.P.I79.  ornement  facré  des  prélats, c&  comme  l’un  des  plus  fermes  & des 

plus  invincibles  appuis  del’Eglife  contre  l’herefie. 

'Il  eftoit  'natif  d’Hieraple  melhie  , félon  Bollandus  . 6 II  joignit  Note  ». 
la  connoiftànce  des  belles  lettres  à celle  des  [ Ecritures  J divines  : 

•&  Photius  eftime  lès  écrits  pour  le  ftyle  aufli-bien  que  pour  les 
chofes.  [Nous  ne  favons  rien  de  fa  vie  ; quoique  les  éloges  qu’on 
luy  a donnez , nous  faftènt  allez  juger  qu’il  a répondu  par  (es 
aétions  à l’eminence  de  fa  dignité  , & qu’il  n’a  pas  efté  moins 
p.ii|Euf.U.c.  grand  en  charité  qu'en  fcience . J 'Tous  ceux  qui  veulent  mar- 
Hi«  »6iU  chr|  quer  le  temps  auquel  il  a vécu , comme  Eufebe , S.Jerome  , & 

26.  ’ * ‘ Photius, le  mettent  fous  M.  Aurele;  [&  nous  n’avons  pas  de  preu- 

ve qu’il  ait  lurvécu  ce  Prince . Eufebe  dit  dans  là  chronique  fur 
l’an  i7r,qurjl  paroiflôit  alors  avec  grand  éclat.  Il  peut  avoir  fuc- 
cedé  dans  l’epifoopat''à  S.  Aberce  ou  à S.  Papias , allez,  long-temps  v.APapi**. 
avant  l’an  171.3 

Euf.i  4.e.i6.p.  'II  adrelîà  à M.  Aurele  une  apologie  pour  les  Chrétiens , f que 
c Hier  v m c S.  Jerome  appelle  un  ouvrage  inligne  . [ On  ne  nous  en  marque 
*«.p»77b.  '**  point  le  temps.  ] « Eufebe  en  parle  conjointement  avec  l’apologie 

f F.ufJ.4  c»6. 

p.I46.ct. 


BolI.7.CeKp. 

4.C. 
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V.  s.  Mdi-  de  S.  Meliton , prefentéeà  M.  Aurele[Tan  dixième  de  fon  em- 
ton  note  t.  pjrc  }de  J .G  i 70.  ou  quelques  années  apres,  Et  ainfi  il  y a lieu  de 
croire  que  celle  de  S.  Apollinaire  fut  faite  en  mcfme  temps;  fur- 
tout  fi  nous  ne  mettons  celle  de  S.  Meliton  que  vers  l'an  176  , 
deux  ans  après  la  victoire  miraculeufe  de  M.Aurele  fur  les  Qua- 
des . ] 'Car  Eufebe  nous  allure  que  S.  Apollinaire  a parlé  de  cette  1 
viéloire  : [ & il  n’a  guere  eu  d’occafion  plus  naturelle  de  le  faire  c 
que  dans  fon  apologie . Nous  fommes  allurez  d'ailleurs  par  l’hif- 
toire  des  Martyrs  de  Lion,  & par  l’apologie  d’Athenagore,  que  la 
perfecution  continua  encore  après  cette  viéloire  , ou  quelle  re- 
commença bien-toll:  . Comme  l’antiquité  ne  nous  a rien  confervé 
de  cette  apologie  , il  elt  difficile  de  favoir  quel  en  eftoit  le  fujet 
particulier . ] 

'Eufebe  & S.  Jerome  nous  apprennent  qu’outre  fon  apologie , il  J 
écrivit  encore  cinq  livres  contre  les  payens,  & deux  fur  la  vérité  , ‘ 
fans  parler  de  plu/leurs  autres  écrits  qu’Eufebe  n’avoit  point  vus. 
'Photius  témoigne  avoir  lu  auffi  les  ouvrages  contre  les  payens  1 
& fur  la  verité.Il  en  marque  auffi  un  fur  la  pieté , avec  quelques 
autres  qu’il  n’avoit  pas  lus,  &que  l'on  difôit  élire  confiderables  . 
'Nicephore  y ajoute  deux  livres  contre  les  Juifs  : a ce  qui  fe  trouve  i 
auffi  dans  Eufebe,  félon  les  imprimez, b mais  non  pas  dans  les  prin-  \ 
cipaux  manuferits , non  plus  que  dans  Rufin  ni  dans  S Jerome . 1 
v.  s.  Pierre  ["Un  auteur  inconnu  & allez  nouveau,  J c cite  deux  palfages  tirez, 
d’Alex,  dit-il , d’un  dilcours  qu’il  avoit  fait  fur  la  Pafque.  d Nicephore 
apres  Socrate  , cite  ce  Saint  pour  prouver  que  le  Verbe  a pris  un 
corps  animé;  *&  Theodoret  nous  apprend  qu’il  a écrit  contre  les 
Encratites . fS.  Jerome  dit  qu’il  a fait  voir  par  lès  écrits,de  quelle 
feéle  de  philofophie  chaque  herelie  avoit  tiré  fes  erreurs . 

1 11  couronna  tous  lès  ouvrages  par  ceux  qu’il  compofa  contre 
Nrr»  1.  lesMontanifles.  Car  il  combatif  leur  faillie  prophétie  "lorlqu’elle 
ne  foi  (bit  encore  que  de  naillre , h & s’appofa  à cette  herelie  com- 
me un  rempar  très  fort  & très  invincible . [ Il  paroift  qu’il  le  fit 
plu-toft  par  des  lettres , que  par  quelque  autre  elpece  d’ouvrage . 
Car  voici  ce  qu’en  dit  Eufebe,  après  avoir  raporté  les  paroles  de 
„ divers  auteurs  contre  les  Montanilfes.  ] 'Serapion  Evefque  d’An- 
„ tioche,  rend  témoignage  qu’Apollinaire  travailla  auffi  contre 
>,  l’herefie  des  Montantes  ; & il  en  fait  mention  dans  une  lettre , 


„ où  pour  refùter  cette  herefie  il  parle  en  ces  termes  : Pour  vous 
» foire  voir , dit -il , que  cette  nouvelle  prophétie , comme  ils  l’ap- 
» pellent  , a efté  rejettée  avec  exécration  de  toute  l’Eglife,  je  vous 
V envoie  les  lettres  du  très  heureux  Claude  Apollinaire , qui  eftoit 
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Conc.u.p.  j9ç.  Evefque  d’Hieraple  dans  l’Afie.  'On  prétend  qu’il  aflèmbla  à Hie- 
raple  un  Concile  de  16  Evelques , qui  retrancha  de  l’Egliic  Mon- 
tan  & lés  principaux  fedateurs. 

[Nous  n’avons  rien  à ajouter  à Ton  hiftoire . Il  eft  mort  appa- 
Euf.Uc  j7.p.  remment  avant  M.  Aurcle , & avant  l’an  i So;  ] 'puisque  les  écrits 
,<9’<r~  qu’il  fit  contre  l’herefie  naifîànte  des  Montaniftes,  [ dont  nous 
mettons  le  commencement  en  1 71,  ou  peu  d’années  après,  ] ont 
Boii.7.feb.p.«.  efté  fou  dernier  ouvrage . 'Divers  mantirologes  latins  mettent  là 
fêfte  le  7 de  février . a Baronius  l’a  mile  dans  le  Romain  le  8 de 
*■  janvier . 'Les  Grecs  n’en  parlent  point  dutout . 


LES  HERETIQUES 


BARDESANE, 

E T 

HARMONIÜS  SON  FILS* 

ARDESANE  eftoit  Syrien  dextradion,  borigi- 
naired’Edeflè c en  la  Mefopotamie.  [Et  comme  ce 
pays  n’eftoit  pas  loin  de  celui  de  Babylone , c’eft 
luy  làns  doute  ] d que  l’on  appelle  quelquefois 
Bardelàne  le  Babylonien. e C’eltoit  un  elprit  très 
d h cr  in  jov  vif  ; & fon  genie  a efté  admiré  par  les  philofo- 

melmes . fOn  marque  qu  il  eftoit  fort  & vehement  dans  la 
' in  otio.p.36.  dkfpute  . s II  eftoit  très  éloquent  dans  là  langue  naturelle , qui 
/v.iiu.jj  p.  cftoit  la  lÿriaque  : h & il  eft  aifé  de  le  juger,  dit  S.Jerome,  par  la 
force  & "le  feu  qui  paroilfont  encore  dans  fes  ouvrages  traduits 
\ H^vàîu!'  en  g™0  • ‘ H fovoit  aulfi  le  grec , félon  S.  Epiphane  : [ car  Eufebe 
33,p.i79.a.  ’ donne  plutoft  lieu  de  ordre  qu’il  ne  le  favoit  pas.]  k II  avait  appris 
en  perfedion  la  fciencecaldaïque',  [ c’eft  à due  apparemment  les 
î Eufpræp.Lô.  mathématiques  & l’aftrologie . ] • 

c.ç.p.»7j^.  ^ 1 11  eftoit  d’abord  dans  l’Eglife  Catholique , & il  y parut  non 

n Au£h.735.P‘.  feulement  comme  un  homme  "vraiment  orthodoxe,  “ mais  aulfi  tyw 
*1.5.  comme  un  des  plus  illuftres  prédicateurs  de  la  dodrine  de  J.  C. 

477  a.b.C  ,’P'  ^ v‘vo*t  fous  M.  Aurele , [ qui  conquit  la  Mefopotamie  en  l’an 
166  : & comme  ce  Prince  eftoit  fort  oppofé  aux  Chrétien* , ] 
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Apollone  qui  eftoit  de  fes  confidens , exhorta  fort  Bardefane  à 
renoncer  à la  foy  ; à quoy  il  répondit  avec  beaucoup  de  fagefle 
& de  force , luy  déclarant  qu’il  ne  craignoit  point  la  mort , puif- 
qu’auffi-bien  il  ne  la  pouvoit  éviter,  quelque  obeïflànce  qu’il  puft 
rendre  à l’Empereur.  Cette  aétion , dit  S.  Epiphane , le  mit  prêt 
que  au  rang  des  Confoflèurs  de  la  foy.  'Eufèbe  marque  qu’il  écri-  Euf.UAjap. 
vit  beaucoup  de  chofes  aufujet  de  la  perfecution  que  l’on  fai-  mm. 
lbit  alors  à l’Eglilè  . 

'Baronius  dit  qu’Apollone  dont  nous  venons  de  parler  , eftoit 
'■T.Anto-  Je  célébré'' Apollone  de  Calcide  philofophe  ftoïden , que  M.  Au- 
» ‘j.  reje  cftixnoit  extrêmement  ; '&  il  citât  que  ce  pouvoit eftre  auifi  i *9.  » ». 
le  mefme  que  SApollone  Sénateur  Romain,  & martyr , lequel, 
dit-il , fe  fera  converti  par  cette  rencontre  mefme , & par  les 
inftruft  ons  de  Bardefane . [ Mais  ces  conjectures,  furtout  la  der- 
nière , font  bien  foibles  pour  s’y  arrefter . ''La  première  eft  nean- 
moins aflèz  commune . ] 

'Outre  ce  que  fit  Bardefane  fur  la  perfocution  , il  compofa  un  Euf.u.tjo.p. 
très  grand  nombre  d’autres  ouvrages , entre  lelquels  on  marque  ,JI‘b,c' 
des  dialogues  contre  Marcion  , & d’autres  heretiques  [ qui  fe  re- 
pandoient  dans  la  Mefopotamie  . ] 'S.  Jerome  dit  qu’il  écrivit  un  Hter.T.aujj. 
nombre  infini  de  volumes  contre  prefquc  tous  les  heretiques  de  P-179-** 
fon  temps  ..  'Porphyre  cite  beaucoup  de  choies  de  Bardefane  le  n.Mir.p.ij. 
Babylonien  qui  vivoit  un  peu  avant  luy  ; '&  S.  Jerome  en  cite  in  Jov.i.*, c.». 
aufli  diverfes  choies  fur  les  Bracmanes  & lesGymnofophiftes  des  p-7S,c* 

Indes . 


v. 

nin 


Ibid. 


imûralcç,  'Le  plus  célébré  & ' le  plus  fort  de  tous  les  ouvrages  de  Barde-  v.ni.c,jj|Eu£ 
fane  eftoit  un  dialogue  furie  deftin  , qu’il  écrivit  en  lynaque  , P‘'ÎI,C’ 
Note.  'contre  un  allrologue  nommé  Abidas , * & qu’il  aoreflâ  "à  un  de  les  F.p;.5s.c.iP. 

amis  nommé  Antonin  . bEufëbe  raporte  un  grand  paflàge  de  ce  „ 

livre , par  lequel  il  paroift  entre  autres  chofes , c que  les  Chrétiens  n p. ’ 
eftoient  alors  répandus  dans  toutes  les  parties,  & mefme  dans  i PraP  U-Ç- 
toutes  les  villes  du  monde  . d On  voit  encore  que  Bardelâne  s’y  J 
entretenoit  avec  un  Philippe . * Il  y parle  de  l’Arabie  conquife  J p-vM. 
»»>•  ' depuis  peu  par  les  Romains;  f ce  qu’on  peut  ailement  raporter  à * p,l7s  b' 

v.M.Aure-  la  conquelle  de  ce  pays  par  Trajan  . Car  "quoique  les  Romains 
i«  { 14.  aient  fait  quelques  guerres  en  Arabie  vers  l'an  164,  on  ne  voit 
pas  neanmoins  qu’ils  y aient  rien  acquis  de  nouveau . J 

'Cet  ouvrage  , & beaucoup  d’autres  de  ceux  que  Bardelâne  •«CU.e.jp.p. 
compofoit  en  lynaque  , furent  traduits  en  grec  par  fes  difciples . I,l,c* 

Car  comme  il  défèndoit  fortement  la  foy , il  eftoit  eftimé  & fuivi 

de  beaucoup  de  monde.  'Augare  [ ou  Abgare  J Prince  d’Edelïê , EP' 
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qui  effoit  un  homme  très  foint,  dit  S.  Epiphane  , en  foifoit  aufll 
un  fort  grand  état , le  conduifoit  beaucoup  par  lès  avis  , & luy 
donnoit  une  grande  part  dans  le  maniement  de  fes  affaires . [ Ce 
Prince  eft  apparemmentjce  Roy  Abgare  dont  Bardefane  mefme 
dit  qu’il  avoit  aboli  dans  l’Ofrhoenc  , la  coutume  que  les  preffres 
de  Cibele  avoient  de  Ce  faire  eunuques  , en  foifont  couper  les 
mains  à tous  ceux  qui  commettoient  ce  crime  contre  eux  mef- 
mes.  'Capitolin  dit  que  l’Empereur  Antonin  par  là  feule  autorité, 
avoit  lait  lortir  de  l’Orient  le  Roy  Abgare.  * Edeflè  fut  affiegée 
dans  la  guerre  que  L.  Vcrus  fit  aux  Parthes,  [&  depuis  cela  elle 
obéit  aux  Romains,  fons  ceflèr  neanmoins  d’avoir  lès  Abgaresou 
Princes  comme  e n le  voit  par  la  fuite  de  I’hiffoire] 

'Bardefane  tant  dans  fon  livre  contre  le  deltin,  que  dans  beau» 
coup  d’autres  qu’il  écrivit  alors , luivoit  entièrement  la  fby  & la 
dodîrinede  l’Eglilè  'Mais  enfin  il  fit  un  trille  naufrage,  pour  ufer 
des  termes  de  .S  Paul,  d’autant  plus  funeffe  pour  luy  & pour  les 
autres,  qu’il  effoit  comme  un  vailïèau  chargé  des  marchandilès 
les  plus  precieufes  , & qu’en  periflànt  il  fit  périr  avec  luy  beau- 
coup de  pei  fonnes  qui  avoient  en  luy  trop  de  confiance  . 'Car  il 
tomba  dans  l’herefie  de  Valentin,  [&  perdit  ainfi  toute  la  gloire, 

& tant  de  grands  avantages  qu’il  avoit  receus  de  Dieu  par  la  na- 
ture, par  le  travail, & par  la  grâce. J'Ce  malheur  luy  arriva  après 
la  mort  du  Roy  Abgare , fous  l’empire  de  M.  Au;ele,b&  fous  le 
pontificat  de  S.  Soter,  lèlon  la  fuite  de  l’hiftoire  d’Eufebe,  [ce  qui 
revient  à ce  qu’il  met  dans  là  chronique  fur  la  i i.e  année  de  M. 
Aurele,qui  elt  la  1 77ede  JC.que  Barcclane  effoit  alors  hérétique] 

'Il  inventoit  comme  Valentin  divers  Eons"&  divers  principes  . Il  éc- 
rirait la  refurredion  de  la  chair.  Il  recevoit  l’ancien  & le  nouveau 
Tel lament, ruais  il  y ajoutoit  quelques  livres  apocryphes. 

'Il  fe  reconnut  enfin  , vit  la  foullètéde  la  plufpart  des  dogmes 
de  Valentin  & les  réfuta  mefme[pour  les  foire  voir  aux  autres.  J 
'Mais  quoiqu’il  Ce  crult  entièrement  rentré  dans  le  chemin  de 
la  vérité , il  ne  put  neanmoins  effacer  toutes  les  taches  & tous 
les  relies  de  fon  erreur  . 'Ainfi  de  difoiple  de  Valentin  il  devint 
chef  d’un  nouvelle  herefie , 'qui  prit  de  luy  le  nom  de  Bardefia- 
ni  fies  [Le*  auteurs  ne  marquent  point  quelle  en  effoit  la  dodrine, 
finon  qu’on  peut  iuger  que  c’eftoit  une  partie  de  celle  de  Valen- 
tin] ils  foifoient  pro  èffion  de  recevoir  les  Prophètes.  bUn  auteur 
fans  nom  & fins  autorité  , attribué  à Baraefan  & aux  Bardefo- 
rites , comme  il  les  appelle,  d’avoir  cru  que  la  natuie  du  corps 
elioit  mauvailè  . Il  dit  que  leur  erreur  fut  conuannée  dans  la 
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Cappadoce  par  un  Evefquc  nommé  Theocrite  . 'On  lit  dans  S.  Aug.h.35  p.ï. 
Auguftin  que  Bardefane  attribuoit  les  aétions  des  hommes  au  îiC> 
deftin:  ce  qui  ne  le  trouve  pas  dans  les  manuforits;  * & les  Benc-  n.Lov. 
didtins  l’ont  ofté  du  texte  pour  ce  lu  jet  dans  leur  nouvelle  edi- 


tion.  'Il  y a apparence,  dit  Baronius , que  c’eft  une  addition  faite  Bar.i7S^  i$. 
par  quelque  homme  peu  inftruit , Bardefane  n’ayant  rien  corn-, 
batu  avec  plus  de  force  que  le  deftin . 'Neanmoins  Diodore  de  Phoe.c.iî3 
Tarie  dit  que  luy  & fes  dilciples  cômbatoient  bien  le  deftin  & Ml'bi701, 
la  puiftance  des  aftres  à l’égard  de  lame  ; mais  qu’ils  y foumet- 
toient  le  corps,  & "tout  ce  qui  y a quelque  raport. 

'Bardefane  eut  un  fils  appelle  Harmonius , lequel  à ce  qu’on  Thdrr.hii.c. 
tient,  apprit  le  grec  à Athènes , & écrivit  neanmoins  beaucoup 
de  livres  en  fjriaque  comme  lôn  pere  . Mais  il  fiiivit  aulfi  les  er-  ji6.a  b. 
rcurs  de  lôn  pere,  ou  toutes,  ou  en  partie;  & en  tira  encore  quel- 
ques [autres] des  philofophes  grecs  fur  l’origine  de  lame  , fur  la 
corruption  du  corps,  & fur  "la  reproduction,  dit  Sozomenc,[  qui 
marque  peut-eftre  par  là  la  metempfycofe  de  Pythagore .]  'On  dit  «. 
que  c’eft  le  premier  qui  ait  fait  des  airs  de  mpfique,  & des  vers 
en  Ijriaque , à l’imitation  des  Grecs.  'Mais  en  mefme  temps  que  MThiirt.ù. 
lès  chants  nombrez  & mefurez  charmoient  les  peuples  par  leur  c,l4'p‘7°°  'C'' 


harmonie,  ils  corrompoient  les  âmes  par  le  venin  de  l’herefie  qui 
y eftoit  enfermé.  S.  Ephrem  [qui  fut  dans  le  IV.  fiecle  la  vraie 
gloire  d’Edeffc  & de  la  langue  fyriaque , ] voulut  enfin  s’oppofer 


a ce  defordre  , & compofa  aufli  des  hymnes  fur  les  mcfmes  airs 
qu’Harmonius,  mais  plus  pures  & plus  Catholiques,  à la  louange 
de  Dieu  & de  les  Saints , On  les  cliantoit  dans  les  folennitez  des 


martyrs . 

'Ce  Saint  réfuta  avec  beaucoup  de  force  tant  Harmonius  que  h.i.i.e»î  p, 
Bardefane  fon  pere  . b II  avoit  un  difciple  nommé  Paulin , qui  * G«ln.c  ;.p. 
avoit  un  fort  beau  genie,  & une  grande  connoiflànce  de  l'Ecri- 
ture . Mais  le  Saint  qui  craignoit  que  cet  efprit  ne  s’égarait  pour 
vouloir  aller  trop  loin , comme  il  arriva  en  eftet , l’appelloit  fou- 
vent  un  nouveau  Bardefane . 

'Le  philofophc  Porphyre  témoigne  que  des  perfonnes  qui  P<«pt»fc.p. 
avoient  vu  Bardefane  de  Mefopotamie,  eftant  venues  en  Syrie  M9 
vers  l’an  120 , afturoient  qu’il  avoit  mis  dans  fes  livres  quelques 
liiftoires  extraordinaires  des  Bracmanes,  qu’il  raporte  fur  cette 
autorité:  '&  il  en  met  une  dans  les  propres  termes  de  cet  auteur,  jvso-isj. 
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LES  ALOGES 


HERETIQUES- 

ES  Aloges  font  des  heretiaues  qui  ne  recevoient 
point  ni  l’Evangile , ni  l'Apocalypfe  de  S Jean, 
'ni  peut-eflre  encore  Tes  epiftres, ‘prétendant  que 
toutes  ces  pièces  nettoient  pas  de  Iuy  , mais  de 
Cerinthe . 'S.  Epiphane  dit  qu’ils  ne  recevoient 
point  le  Verbe  divin  annoncé  par  S.  Jean  : & c’ett 
pour  cela  qu’il  les  a nommez  Aloges , c’eft  à dire  fans  raifon  & 
fans  Verbe.  'S.  Auguftin  a retenu  ce  mefine  nom,  & pour  le  mefme 
fujet.  [ Il  fomblc  neanmoins  qu’ils  n’avouoient  pas  formellement 
cette  herefie  , mais  que  l’on  concluoit  qu’ils  ne  croyoient  pas  le 
Verbe  divin  , à caufe  qu’ils  ne  recevoient  pas  l’Evangile  de  Saint 
Jean,  qui  commence  par  la  doftrine  du  Verbe.  J 'Car  S.  Epiphane 
dit  qu’ils  paroifloient  avoir  la  mefme  foy  que  nous  ; [ & en  les 
réfutant,  il  s’étend  fort  pour  montrer  la  vérité  de  l’Apocalypfe  & 
de  l’Evangile  de  S.  Jean  ; mais  il  ne  s’arrette  point  à prouver  ni 
l’exittencc , ni  l’Incarnation  du  Verbe . J 
'Il  fait  commencer  ces  heretiques  après  les  Cataphryges  ; b & 
dit  que  les  uns  & les  autres  s’eftant  habituez  à Thyatires  dans  la 
Lydie  , y ruinèrent  entièrement  la  foy  & l’Eglife  Catholique  , 
[ ''peu  après  l’an  250.]  'S.  Philaftre  parle  des  heretiques  qui  rejet- 
toient  l’Evangile  & l’Apocalypfe  de  S.  Jean;  mais  il  ne  leur  donne 
aucun  nom . 
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SAINT  SOTER 


PAPE. 


Lrp  ’-^flPRES  la  mort  d’Anicet , Soter  fut  mis  en  fa  pla- 
'NgÂ^^ceA  lan  8 de  M.  Aurelc,  [de  J.C.i68.J>LcsGrecs 
l'appellent  quelquefois  Soteric. 

cCe  faint  Pape  pratiqua  la  fointe  coutume  de 
Ifospredecefîeurs , qui  elloic  de  faire  du  bien  à 
Itout  le  monde,  d’envoyer  des  aumofnes  aux 
Eglifes  de  toutes  les  villes , de  foulager  la  pauvreté  des  indigens , 
& de  fubvemr  aux  neceflitez  des  Chrétiens  qui  cfloient  condan- 
nez  aux  mines  , en  envoyant  à toutes  ces  perfonnes  les  fbcours 
dont  elles  avoient  bdbin . 'Soter  ajouta  encore  à cette  ancienne 
charité  de  l’Eglifê  Romaine/'des  di /cours  & des  inflruélions  très 
ülutaires  C’ed  ce  que  nous  apprenons  d’une  lettre  que  S.  Denys 
alors  Evefque  de  Corinthe  Iuy  écrivit  : [&  par  toute  la  fuite  des 
paroles  de  S.  Denys,  il  paroifl  que  & Soter  ufo  particulièrement 
de  cette  charité  envers  l’Eglifë  de  Corinthe. J 

'La  lettre  qu’il  écrivit  [a  cette  Eglifë,]  laquelle  cil  oit  fort  pro- 
pre pour  la  correction  des  mœurs , y fut  lue  publiquement  le  di- 
manche , & S.  Denys  promet  de  l’y  faire  encore  lire  à l’avenir . 
'Ce  Saint  récrivit  tout  en/ëmble  à lEglifê  Romaine  & à Soter  fou 
Eve/que.  pour  les  remercier.'Et  ccd  là  qu’il  rend  ce  beau  témoi- 
gnage à la  charité  des  Romains. 

[ Mais  cette  charité  ne  finit  pas  en  eux  avec  le  deuxieme  fiede 
de  l’Eglifê.  ] S.  Denys  d’Alexandrie  écrivant  au  Pape  Eltienne 
[vers  l’an  254,]  témoigne  que  toute  la  Syrie  & l’Arabie  reffen- 
toient  continuellement  la  libéralité  des  Romains . 'Un  autre  S. 
Denys  qui  fut  fait  Pape  [quelques  années  après,  vers  260,  ] ayant 
fçeu  que  les  guerres  avoient  ruiné  la  ville  de  Ce  forée  en  Cappa- 
doce  , & fait  plufieurs  Chrétiens  captifs  , envoya  des  perfonnes 
pour  racheter  ces  captifs  , & accompagna  fa  charité  d’une  lettre 
a l’Eglife  de  Ccforée,  laquelle  fe  lifoit  encore  du  temps  de  Saint 
Bafile.  'Eufcbe  témoigne  auffi  que  cette  coutume  fi  Chrétienne 
avoir  duré  jufques  à la  demiere  perfocution. 
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[Nous  n’avons  point  lepiftrc  de  S.  Soter  aux  Corinthiens:  mais 
au  lieu  de  celle  là  , on  nous  en  a donné  deux  autres  qui  font  du 
nombre  des  fàuflès  decretales.] 

On  met  en  l’an  1 7 1,  qui  eftoit  la  quatrième  année  du  pontificat 
de  Soter,  le  commencement  de  l’hcrefic  des  Montantes:  '&  il  y 
a apparence  que  Soter  témoigna  par  quelque  aéle  ne  pas  ap- 
prouver leurs  prétendues  prophéties . 'Un  auteur  aflèz  ancien  , 
dit  mefinc  qu’il  fit  un  livre  contre  eux, [qui  doit  avoir  efté  confi- 
derablc,  s’il  eft  vray  que]  Terrullicn  devenu  le  défenfeur  de  cette 
fècte  fit  un  ouvrage  pour  le  réfuter , comme  l'écrit  le  mefme  au- 
teur. f Son  témoignage  neanmoins  (croit  plus  fort,  s’il  n’ajoutoit 
pas]  que  ce  Pape  a condannc  les  Tertullianiftes , f quoique  Ter- 
tullien  ne  (oit  devenu  hérétique  qu’environ  jo  ans  après  la  mort 
de  S.  Soter,  & long-temps  après  herefiarque.  Je  nefçay  fi  on  peut 
l’cxaifer  en  difant  que  Soter  en  condannant  les  Montantes  , 
condannoit  les  Tertullianifles  ''qui  font  fortis  d’eux  . Mais  ce  qui  v.Tertui- 

Çtroift  certain,  c’eft  que  & l’ouvrage  de  Soter , & la  réponfe  de  lien notclS- 
ertullien,  ont  efté  inconnus  à Eufèbe,  & à S.Jerome  mefme  qui 
Ifoit  beaucoup  Tertullien. 

Il  (êmble  qu’il  y ait  eu  quelque  changement  dans  l’Eglifo  Ro- 
maine fous  Soter  touchant  la  fefte  de  Pafque.J'Car  S.  Irenéc  en 
remarquant  que  les  Papes  n’obfervoient  pas  le  14.'  de  la  lune 
pour  cette  fefte  , & ne  permettoient  point  que  ceux  qui  leur 
cftoient  fournis  l’obfcrva fient , mais  ne  laifloicnt  pas  de  commu- 
niquer avec  les  Afiatiques;  dit  que  cela  avoit  efté  pratiqué  par 
les  predecefléurs  de  Soter , (avoir  par  Anicct,  Pie,  Hj  gin , Telef 
phore  , & Sixte.  [Il  femble  donc  que  ne  mettant  point  Soter  & 
Eleuthere  de  ce  nombre , ils  aient  commencé  à agiter  cette 
queftion  ] Cependant  S.  Irenée  ajoute  auflï-toft , que  les  prede- 
cefièurs  de  Viétor  envoyoient  l’Eucariftieaux[FideIes]des  Egides 
qui  eftoient  dans  cette  obfervation.  [Je  ne  fçay  fi  l’on  ne  pourrait 

Eint  dire  qu’Anicet  & fes  predeceflèurs  foudroient  mefme  que 
Afiatiques  qui  fe  trouvoient  à Rome  au  temps  de  Pafque  , 
fiflènt  cette  folle  le  14.'  de  la  lune, félon  la  coutume  de  leur  pays: 
car  c’eft  ce  que  les  termes  de  S.  Irenée  parodient  marquer  : mais 
que  Soter  voulut  qu’eftant  à Rome  ils  fui  vident  la  coutume  de 
l’Eglifé  Romaine  , félon  la  réglé  generale  de  lé  conformer  dans 
ces  fortes  de  chofés  à la  coutume  des  lieux  oh  l’on  fe  rencontre . 

Nous  n’avons  point  d’autre  lumière  fur  ce  point, & il  vaut  autant 
le  laiflèr  dans  l’obfcurité  qui  le  couvre . ] 

'Soter  gouverna  l’Eglifo  Romaine  durant  8 ans,  ['&  peut-eftre  Note  *. 


Digitized  by  Google 


S A I N T S O T E R.  461 

quelques  mois  de  plus.  Ainfi  ayant  commencé  en  168,  il  faut  qu’il 
fuit  mort  en  176,011  au  commencement  de  1 7 7-J'Le  martyrologe  Boii.it.ap-.-. 
Romain  & quelques  autres  , marquent  fâ  fefte  le  12  d’avril . 6*b,c- 
Notker  & d’autres  la  mettent  le  11.  Quelques  uns  depuis  trois- 
centsÇans  luy  donnent  le  titre  de  martyr  : [ ce  qu’on  peut  affiner 
n’avoir  pas  efté  connu  par  S.  Irenée:]  & aufiï  plufieurs  nouveaux 
doutent  de  ce  martyr,  dont  aucun  ancien  n’a  parlé.'U  y a à Rome  c, 
fur  le  chemin  d’Appius,un  cimetière  que  quelques  uns  appellent 
du  nom  de  ce  Pape.  Mais  on  fôutient  qu’il  a pris  fbn  nom  de  S." 

Sotere  vierge  & martyre.  • 

'Il  fut  enterré  au  Vatican  prés  de  S.  Pierre  félon  les  uns,  & au  n»d. 
cimetière  de  Callifte  félon  les  autres.  'Baronius  dit  que  fon  corps  AefBtt.iï. 
a efté  transféré  dans  l’eglife  d’Equitius , dediée  fous  le  nom  de  S.  *Pr* 
Silveftre  & de  S.Martin,  par  le  Pape  Serge  U,[qui  gouvemoit  en 
8+S  ] 'On  prétend  auffi  avoir  les  cendres  de  fon  corps  dans  la  loii.it.apr.p. 
grande  egfife  de  Tolede,  fans  qu’on  puiflè  dire  ni  quand  ni  com«  i,{‘ 
ment  elles  y auraient  efté  apportées . 
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NOTES  SUR  SAINT  ESTIENNE- 
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NOTE  L 

Sur  une  ancienne  eglife  de  S.  Eftiennc 
à Ancône . 


c 


N( 


O'.pj.p. 

x»77.b. 

Sir.  j*  »ug.a. 


O US  avons  cru  devoir  relêr- 
ver  pour  cet  endroit  ce  que  dit 
S.  Auguftin , ] 'Qn’on  tenoit  que  com- 
me il  y avoit  autour  de  Saint  Eftiennc, 
durant  qu’on  le  lapidoit,  beaucoup 
de  perfonnes  qui  ne  prenoient  point 
départ  à fa  mort.  & mclme  des  fidè- 
les qui  croyoicnt  en  J.  C;  une  pierre 
qui  avoit  frapc  le  coude  du  Saint,  re- 
jaillit jufqu'l  l’un  d'eux , qui  la  prit 
te  la  garda  par  pieté  : & que  comme 
c’cftoit  un  homme  qui  voyageoit  fur 
la  mer,  eftant  un  pur  1 Ancône  en 
Italie  , il  eut  révélation  qu’il  y devoit 
laitier  cette  pierre  j ce  qu’il  fit:  &de 
puis  cela  il  y eut  toujours  I Ancône 
une  chapelle  de  Saine  Eftiennc  où  on 
l’honoroit , Ex  illo  ccepit  e Je  tbi  Me- 
tturia  S.  Stephani  , dans  la  croyance 

Îue  lôn  bras  y eftoit.  Voilà  ce  que  S, 
luguftin  raportc  comme  une  tradi- 
tion populaire . Mais  il  dit  comme  une 
choie  confiante , qu’il  y avoit  à An- 
cône depuis  long-temps  une  Mémoire 
[ou  une  chapelle  ] de  S.  Eftiennc-,  & 
que  depuis  que  le  corps  de  ce  Saint  fut 
découvert  [en  41  ç,]  'il  s’y  fit  unttes 
grand  nombre  de  miracles,  ce  qui 
n’arrivoit  pas  auparavant . '11  cft  parlé 
de  cette  pierre  dans  quelques  anciens 
martyrologes  le  j d’aouft  : ce  qui  fait 
croire  à quelques  uns  que  l’Eglifçdc 


Ancône  a lait  la  première  en  ce  jour 
une  falcnnité  particulière  de  Saint 
Eftiennc i & que  c’eft  ce  qui  adonné 
occafion  aux  autres  Eglilês  latines  d’y 
mettre  lafcftcdc  la  decouverte  de  lcm 
corps  .'S.  Grégoire  parle  de  l’cglile  de 
S.  Eftiennc  prés  d’Ancone . 

NOTE  IL 

Diff.cultè  fur  le  jour  & Fannie  de  la 
mort  de  S.  Ejlienne . 

[ Non  feulement  l’Eglilê  celebrc  au- 
jourd’hui lafefte  de  S.  Eftiennc  le  len- 
demain de  celle  de  la  nai (Tance  de 
noftre  Seigneur-,  ]'  mais  il  paroiftpar 
les  homélies  des  Pcres  quelle  le  fai- 
foit  dés  le  IV.  & le  V.  fiecle.  On 
pourrait  peut-eftre  prefumer  que  ç’a 
efte  a eau  lé  de  la  decouverte  de  fes 
reliques,  puifque  lôn  corps  ayant  elle 
trouvé  l’an  4 1 f vers  le  10  de  décem- 
bre , fut  tranfportc  à Jerufalcm  le  i.4, 
1 y, ou  16  fuivant , [ félon  qu’on  lit  dif- 
féremment dans  les  manulcrits.]'Mais 
nous  trouvons  la  mefmc  choie  dans 
S.  Aftere  d’Amafée  , [ que  nous  ne  la- 
vons point  avoir  parte  l’an  400,  ]'& 
dans  S.  Grégoire  deNyrtc,  [ quiartu- 
rémenteftoit  mort  avant  l’an  41  f. 

11  cft  vrav  que  le  jour  de  la  fefte  d’un 
Saint, n’cft  pas  toujours  une  fort  bon- 
ne preuve  de  celui  de  fa  mort . Mais 
n’ayant  aucune  autre  marque  pour 
trouver  le  jour  que  Saint  Eftiennc  cft 
mort , il  femble  que  nous  nous  pou- 
vons tenir  à celle  là . 
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p.465. 


Il  faut  feulement  remarquer  que  fi 
la  fcftc  de  la  Nativité  ne  le  faifoit  dans 
le  Pont  & la  Cappadocc  que  le  6 jan- 
vier , on  n’y  faifoit  aufiï  la  fefte  de  S. 
Eftienne  que  le  7 du  mefme  mois  ;]'au 
lieu  que  les  fermons  de  S.  Auguftin  & 
de  S.Fulgence  , nousaffurent  que  dans 
l’Afrique  on  la  faifoit  le  16  de  dé- 
cembre , 'auquel  elle  eft  etîcftivement 
marquée  dans  le  calendrier  de  cette 
Eglilc  . [ Lucien  qui  a fait  l’hiftoire  de 
la  tranflation  de  S.  Eftienne , arrivée  , 
comme  nous  avons  dit,  le  16,  ou  au 
plutoft  le  14  de  décembre,  ne  remar 
que  point  que  c’cftoit  le  temps  auquel 
on  faifoit  la  fefte  . Et  ainfi  il  fcmble 
qu’on  la  faifoit  plutoft  le  7 de  janvier 
à Jcrufàlem  . ] 'II  eft  neanmoins  vifiblc 
qu’en  4)9,  on  faifoit  à Jcrufàlem  la 
fifte  de  la  Nativité  un  peu  avant  le  ; 1 
de  décembre  s & il  paroift  aufïî  que  le 
lendemain  on  y faifoit  celle  de  Saint 
Eftienne . 

'Baronius  rejette  avec  raifbn  ceux 
qui  veulent  qu’il  fôit  mort  le  } d’aouft, 
à caufc  qu’on  y célébré  fà  tranflation  J 
Il  croit  que  cette  fefte  vient  de  la  ville 
d’Ancone,  où  nous  avons  vu  dans  la 
note  precedente  qu’elle  avoir  eu  une 
autre  origine. 

[Nous  ne  voyons  rien  de  plus  certain 
pour  l’anncc  de  fà  mort  que  pour  le 
jour  .] 'Quelques  auteurs  peu  afiurez 
prétendent  qu’il  n’eft  mort  que  fept 
ans  après  J.C  'La  chronique  d’Ale- 
xandrie le  met  encore  pluftard , en‘,la 
première  année  de  Claude,  [de  J.C. 
41.  Ufuard  au  contraire  dit  que  ce 
fut  en  l’année  mefme  de  l’Afcenfion . 
Les  A&es  ne  nous  déterminent  point 
en  cela . Neanmoins  il  femble  que  les 
nouveaux  chronologiftes  s’accordent 
avec  Ufuard , comme  Baronius , le  P. 
Labbc  , Gencbrard  p.  $66.  'Ufferius 
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Paul  deux  ans  après  l’Afccnfion,  met 
neanmonins  la  mort  de  S.  Eftienne  la 
mefme  année  que  celle  de  J.C.  [ Cela 
eft  tout  à fait  conforme  à Eufcbc,  ]'qui 
parle  de  l’clc&ion  des  fept  Diacres 
auffi-toft  après  celle  de  S.  Matthias, 
& ajoute  que  S.  Eftiene  fut  marty- 
rizé  aufli-toft  qu’il  fut  élu . 'S.Gregoirc 
de  Nyflc  dit  auflî  que  ce  fut  peu  après 
la  Pentceoftc . [ Il  eft  au  moins  confiant 
par  l’hiftoire  de  S.  Paul , qu’il  faut 
mettre  quatre  ans  ou  davantage  entre 
le  martyre  de  S.  Eftienne  , & celui  de 
S.  Jacque  le  Majeur  en  l’an  44.  De 
forte  que  s’il  n’eft  pas  certain  que  S. 
Eftienne  fôit  mort  vers  la  fin  de  l’an 
53,  auquel  nous  mettons  la  monde 
J.  C,  on  peut  dire  au  moins  que  c’cft 
ce  qu’il  y a de  mieux  fonde . ] Pearfôn 
diftere  d’un  an  la  mort  de  S.  Eftienne  , 
[ de  quoy  nous  ne  voyons  pas  quelle 
raifbn  il  peut  avoir  eue . ] 

NOTE  III. 

En  quel  jour  le  corps  de  S.  Eftienne  u 
tfte  trouve. 

'Si  les  apparitions  que  Lucien  dit 
avoir  eues  fur  les  8 heures  du  fbir  des 
trois  vendredis , ),  10,  & 17  décembre, 
[ arrivèrent  à la  fin  du  vendredi,  la  nuit 
du  vendredi  au  famedi , il  trouva  le 
corps  de  S.  Eftienne  & des  autres  le  19 
de  décembre . Que  s’il  commence  le 
vendredi  au  coucher  du  folcil , c’cftoit 
le  i8.j'Car  on  voir  qu’il  les  trouva 
deux  purs  après  la  dernière  appari- 
tion. 

NOTE  IV. 

Des  diverfes  relations  qu'on  te  fuites 
fur  U decouverte  des  reliques  de 
5.  Eftienne . 

[Nous  avons  aujourd’hui  dans  i’ap- 
pendix  du  jo.'tomc  de  S.  Auguftin  , 
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met  aulfi  la  mort  de  S.  Eftienne  à la  ou  du  7.'  félon  l'édition  des  Iicncdic- 
fin  de  l’année  où  J. O eft  mort . 'Cal-|tins&  la  lettre  d’Avite  , 8c  la  relation 
vifius  fait  la  mefme  choie . ]'Le  P.Petau  de  Lucien  fur  la  decouverte  des  rcli- 
mcfmcqui  met  la  converfion  de  Saint  jques  de  S.  Eftienne,  mais  fculemcct 
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Om.c.  i*.  en  latin . ] 'Le  temoignageque  Genna-  il  envoyoie  des  reliques  par  * Avite.f  Je 
*7’  de  rend  à cette  relation ,[  pourrait  fcul  ne  fçay  s’il  ne  vaudroit  point  encore 

fuffirc  pour  nous  la  rendre  certaine  & mieux  dire  que  c’cft  Avite  mcfme  qui 
authentique.  Mais  outre  Gennade,  la  reprend  lcdilcours  à l’Eglifë  de  Bra- 
chronique  de  Marcellin  reconnoift  gue  , à laquelle  il  adrcflbit  la  relation 
que  Lucien  avoit  écrit  i tous  les  Fide-  deLueien  par  la  lettre  qui  la  précédé.] 
les  l’hiftoirc  de  la  révélation  de  Saint  'Lcmanulcritde  Fleuri  où  cette  fin  ne  d. 

Eftiennc . Les  faftes  d’Idace  citent  aufli  fe  trouve  pas,  [ donne  en  effet  quelque 
fur  ce  fujet  la  lettre  de  ce  faint  Preftre,  fujet  de  croire  qu  elle  n’appartient  pas 
& celle  d’Avite  Preftre  de  Braguc . ] à la  relation . 

Aug.injo.h.  'S.  Auguftin  mcfme  dit  que  prefque  Les  Latins  ne  paroiffent  point  avoir 
toutes  les  nations  fa  voient  alors,  par  eu  durant  plufieurs  fieelts , d’autre 
la  révélation  du  corps  de  S.  Eftiennc , lüftoire  de  la  révélation  des  reliques 
que  Nicodcmc  cftoit  devenu  un  par-  de  S.  Eftiennc  que  celle  de  Lucien  • 

SrJ.cHr.t.1.  fait  difciplc  de  J.  C.'Bcdc  copie  dans  dont  nous  avons  tiré  prefque  tout  ce 

P "4-  fa  chronique  les  propres  termes  de  que  nous  avons  dit  fur  ce  fujet , ou  une 

Gennade . 'Dans  fes  Rétractations  fur  autre  attribuée  aulfi  à Lucien  donc 
les  Aétes , il  dit  que  l’on  fâvoit  très  nous  allons  bien-toft  parler  . Mais  on 
certainement  que  Gamalicl  avoir  cfté  voit  que  les  Grecs  en  ont  eu  d’autres 
difcipledes  Apoftres , parccque  c’cftoit  hiftoircs,  ou  qu’ils  ont  cru  trop  lcgc- 
unc  choie  rendue  publique  dans  tou-  rement  des  choies  que  le  bruit  com- 
tes les  Eglilcs , parle  moyen  de  cette  mun  avoit  ajoutées  à la  vérité.] 
p.:«.  . hiftoirc  fi  agréable: '&  il  en  copie  'Car  quoique  l’auteur  de  l’homelie  Combf.  de 

enfuitc  un  long  endroit.  [C’eft  fans  attribuée  à Bafile  de  Scleucic,  qui  c rj’p’**  • 
Aug.fir.ij.n.  doute  cette  relation  que  marquoit]  parle  de  cette  révélation,  v.  Enfile  de 
'l'Evelquc  Faufte,  lorfqu’il  diloit  dans  Scleucie , vécuft  dans  le  temps  mefmc 

un  lêrmon,  dont  le  Pere  Sirmond  a que  cela  arriva,  '&  qu’il  ait  fait  ce  T.,0,. 

„ donné  l’extrait  ; On  vient  de  nous  lire  dilcours  torique  Juvcnal  cftoit  encore 
„ l’hiftoire  d’une  vifion  qui  cft  célébré  Evefque  de  Jerufalem , [c’eft  à dire 
„ dans  toutes  les  Eglilcs:  Nous  y avons  avant  l’an  45  8,  ]’neanmoins  il  dit  que  p.jo=.joi. 

„ vu  non  des  rêveries  femblables  à ccl-  ce  fut  Saint  Efticrme  qui  fe  révéla  luy 
” les  que  nos  fens  trompez  par  de  vaincs  mefme,  en  appareillant  non  fculc- 
” imaginations,  nous  rcprclêntcnt  dans  ment  au  Preftre  [Lucien,]  mais  encore 
’ nos  fonges.  mais  dos  révélations  de  à Jean  de  Jerufalem  , à qui  il  dit  la 
” l’Efprit  de  Dieu  , prouvées  par  des  mcfme  chofe  qu’au  Preftre  , & à plu-  , 

” effets  réels  & fenftbles.  Où  font  donc  ficurs  autres  faints  Evcfqucs  . 

’’  ceux  qui  difent  qu’il  ne  faut  pas  ren-  'Photius  cite  un  fermon  de  Chry-  ih«.*c.m.r. 
” dre  des  honneurs  religieux  auxlâints  fippc  Preftre  de  Jerufalem,  fur  Saint  js+.j“i- 
Euf.Em.h.  ” martyrs  J 'L’une  des  homélies  qui  por-  Théodore,  où  il  parloit  de  la  revela- 
j.p.t.i.  ’ tentle  nom  d’Eufebe  d’Emcfc , rapor-  tion  des  rcliqucsdc  S.  Eftiennc , & une 
te  aufli  diverfes  chofes  de  l hiftoire  hiftoirc  de  la  mefmc  révélation  qui 
tres  fidclede  cette  révélation . portoit  aufli  le  nom  de  Chry  lippe . [ Il 

An.  B.t.7.  'La  fin  de  cette  relation  depuis  ces  ne  cite  rien  du  lcrmon  qui  ne  toit  dans 
*p  p.»  g.  jiaroies.  Ex  hit  trgo  rtliqiàit  &c.  ne  la  lettre  de  Lucien  .]  Car  ce  qu’il  dit 

s’adreffe  plus  \ toute  l’Eglife  comme  qu’on  y lifoit  par  qui  Gamaliel  avoit 
le  refte,  mais  a quelques  particuliers:  cfté battizc,[  peut  le  reportera  ce  que 
p.j.vd.  .'&  les  Bénédictins  croient  que  Lucien  dit  Lucien ,] 'qu’il  l’avoit  cfté  par  les  £“"•  st-  c. 
y peut  parler  à ceux  de  Braguc  à qui  jdifciplcs  du  Mdlïc .. 

Pour 
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NOTES  SUR  SA 

'Pour  l’hiftoire  attribuée  à Chry- 
fippe  , elle  portoit  que  Gamalicl , Ni- 
coiîcme  , 6c  Abibas , avoicne  cfté  bat- 
tizez  par  S.  Pierre  & par  S.  Jean  ; que 
Nicodcmc  cftoit  neveu  ou  cou  fin  de 
Gamalicl,  a«i4*c>  que  les  Juifs  ayant 
fçcu  qu'il  eftoit  battizé  , l'avoient  bat- 
tu & fouette  avec  une  extrême  fureur  ; 
qu'il  avoit  enduré  ce  traitement  avec 
beaucoup  de  patience , & qu’il  efloit 
mort  peu  de  temps  après  de  lés  bleffu- 
res , comme  Photius  l’a  entendu  , puif- 
qu’il  die  qu’il  fut  confommé  par  le 
martyre . 

[Toutes  ces  choies  qui  ne  fc  trou- 
vent point  dans  la  relation  de  Lucien 
admirée  à toute  l’Eglilc , qui  cft  celle 
que  Gennade  & les  autres  Latins  ont 
connue  , le  lilênt  dans  une  autre  rela- 
tion manufêritc  ] 'donnée  depuis  peu 
au  publie  par  les  Bénédictins . Elle 
porte  aulfi  le  nom  de  Lucien  > & félon 
deux  manuferits’  elle  cft  adrefféc  com- 
me l’autre  à tous  les  Fidèles . Mais 
dans  celui  [ que  nous  avons  vu , ] l’inf- 
cription  porte , Domino  f.tnlh  or  vo- 
uerabi/i  Hymefto  epifeopo  OTc.  [ Cette 
dernière  mlcription  cft  plus  ailée  il 
foûtenir.  Car  il  ne  félon  pas  étrange 
que  Lucien  après  avoir  fait  une  rela- 
tion publique  pour  tout  le  monde  , en 
euft  fait  une  particulière  pour  un  de 
fesamis,  qu’il  y euft  raporté  lcschofes 
tantoft  de  mefme  que  dans  la  premiè- 
re , tantoft  d’une  manière  differente  i 
qu’il  y euft  omis  de  certaines  circon- 
ftanccs,  & mefme  les  dates  des  choies-, 
qu’il  y en  euft  ajouté  d’autres,  félon 
quelles  luy  Croient  revenues  en  la 
mémoire . 

Neanmoins  il  cft  fort  difficile  de 
croire  qu’aprés avoir  dit  dans  la  rela- 
tion ordinaire  ,]  'que  les  Juifs  avoient 
anathematizé  Nicodeme  , & l’avoicnt 
banni-,  [ il  ait  pu  oublier  de  dire]  'qu’ils 
l'avoient  battu  prefquc  jufqu’à  le  tuer , 
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fi  Gamalicl  luy  avoit  dit  cette  circon- 
ftancc  , comme  porte  la  relation  à Hy- 
mefe.'Elle  porte  encore  qucfurl’ap-  c.s.p.ro. t 
parition  de  Gamalicl  au  moine  Migc- 
ce  , Lucien  manda  Jean  de  Jcrulatcm , 
qui  envoya  aux  Eve(qucs;&  que  quand 
ils  furent  venus , on  commença  à crou- 
ler pour  trouver  le  tombeau  des  Saints. 

[Cela  eft  abfôlumcnt  contraire  à la 
relation  ordinaire , ] où  l’on  voit  que  c.i«.p.».d. 
Lucien  avoit  déjà  fait  creufer , & avoit 
trouvé  le  tombeau  avant  que  d’appel- 
lcr  Jean  , '&  c’cft  ce  que  Jean  mclmc  c.i.f.t  >. 
luy  avoit  demandé . [ L’on  y voit  en- 
core que  Jean  n’eut  que  faire  d’en- 
voyer quérir  les  Evefques,  l'puifqu’ils  c.«s.p.».d. 
cftoient  avec  luy  au  Concile  de  Diof. 
polis . 

[ Il  y a donc  affez  de  difficulté  à 
croire  que  ces  deux  relations  foient  du 
mefme  auteur  ; ] '&  la  commune  cft  Brd  m.  <■ 
conftamment  celle  que  Bede  dit  avoir  Art.c.sJ.t.*. 
cfté  écrite  par  Lucien  . 'Il  eft  certain  au  Ceiln!c  Vi 
moins  par  Gennade  , & par  d’autres  Maic- thl- 
anciens,  quelle  s’adrciVoitàtoutcl’E- 
ghfe,  [ & non  à un  particulier.  ]'On  y Luci.de  st.c. 
lit  quelle  avoit  cfté  faite  à la  prière 
du  Preftre  Avitc , de  quoy  Avite  nous 
affurcaufli  .[  Les  dates  qu’on  voit  dans 
la  commune  , & qui  s’accordent  par- 
faitement avec  Fhiftoirc , conviennent 
auili  fort  bien  à une  picce  originale . 

Elle  a mefme  un  air  plus  fimplc  & 
plus  naturel  que  l’autre,  & on  la  joint 
avec  la  lettre  d’Avite,]  'qu’on  fçait  Ce.™. 04*. 
l’avoir  traduite  en  latin,  & l’avoir 
publiée  dans  l’Occident . 

[Nous  ne  croyons  donc  nas  qu’il  y 
ait  lieu  de  douter  que  ce  ncfoit  efleéli- 
vement  la  véritable  relation  de  Lu- 
cien, & par  confëqucnt  il  cft  difficile 
de  ne  pas  rejetter  l’autre  comme  fup- 
pofec  i fi  nous  ne  difôns  que  c’cft  celle 
\ mefme  que  Photius  attribué  à Chry- 
j fippc  , dont  on  aura  changé  le  titre  & 
mis  la  première  perfonne  dans  cequi 


* Dans  la  diftinftion  des  chapitres  de  ranciennctelation  de  Lucien  nous  fuirons  l'édition  de  Lous*ain  • .Celle  des  Bcr.e- 
dUUss  en  mes  ttu|ours  deux  de  moins , paiccqu'ellc  «paie  celte  iliauon  de  lalcttxe  d Avite  • 
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rcgarde  Lucien,  afin  de  faire  croire  exapeli  civitate . Il  faudrait  peut-cftrê 
que  c'cftoit  la  ficnne  qui  eftoit  cele-  in  btxapylo  civitdtù  v quelque  place 
brc  dans  l’Occident.  Car,  comme  qui  avoit  fix  portes , ou  quelque  choie 
nous  avons  dit,  tout  ce  qucPhotius  de  fcmblablc.  ] 'Les  Bénédictins  ont 
cite  de  celle  de  Chryfippe,  fc  trouve  mis  fur  un  autre  manufcrit  ,inhex x- 
dans  celle  à Hymefc , hormis  quelle  ptlct  civiutit . [ Mais  ils  ne  l’expli- 
ne  dit  pas  qucNicodemcait  cite  mar-  quent  point.  ] 
a-  g.  *.  t.7.  tvrizé  . ]'Ellc  luy  donne  au  contraire  'Le  manufcrit  félon  lequel  elle  s’a-  p.u.fc. 
ïp.c.j.Pjjf.c.  je  tjtre  dc  ConfelTeur,  * & dit  quede  dreife  à Hymefc  , ajoute  à la  fin  que 
4c.-*.p.  .a.  tous  CCU)£  jcs  corps  furent  trou-  l'auteur  luy  envoie  des  reliques,  & 
vcz  alors,  il  n’y  avoit  que  S.  Efticnne  parle  cnfuite  comme  à pluficurs  per- 
qui  cuit  mérité  la  couronne  du  mar-  fonnes  : Quod  cùm  fufccptritit , trust 
c.j.p.«.4.  tyrc . 'Mais  comme  elle  porte  auilî-bien  &c.  [ E ft-ce  par  refpcft , ou  que  cet 
que  celle  de  Photius  , que  Nicodcmc  endroit  ait  cite  tiré  de  l’autre  vie , où 
lurvequit  peu  de  temps  aux  coups  il  eit  prefquccnmcfmcs  termes  .] 'Un  b. 
qu’il  avoit  rcceus  des  Juifs,  [Photiusa  autre  manufcrit  porte  que  les  reliques 
pu  croire  là  dtlfus  qu’il  eftoit  mort  de  de  Saint  Efticnne  furent  trouvées  le  $ 
lés  bleffures , fi  qu’ainfi  il  meritoit  d’aouit  : [ ce  qui  ne  peut  pafler  que 
bien  le  nom  de  martyr  . pour  une  addition  faite  fur  les  bre- 

Nous  laiflons  à d’autres  à juger  s’il  viaires . ] Adon  melmc  dit  qu’elles  fu- 
eft  plus  à propos  d’abandonner  tout  à rent  tranfportécs  à Jerufalcmlc  2.6  de 
fait  cette  pièce,  ou  de  la  défendre  en  décembre,  peu  de  jours  après  avoir 
la  maniéré  que  nous  dilons  ; ou  fi  l’on  efté  decouvertes . 
ne  peut  point  mcfme  dire  que  c’eft  [ Nous  avons  dit  que  la  relation  com- 

une  fécondé  relation  faite  par  Lucien,  munc  eft  conftammcnr  celle  que  Bcdc 
pour  envoyer  à l’Evefquc  Hymefc  attribue  à Lucien , J'parccqu’il  cite  de  "|r-  ‘n 
avec  des  reliques  de  S.  Efticnne  -,  & Lucien  un  grand  partage  qui  s’y  trou-  ‘ ’ 
que  ce  qui  fcmblc  y cftrc  contraire  à vemotà  mot,  finon  qucBedcnc  fait 
celle  qu’Avite  envoya  en  Efpagne , durer  le  deuil  de  S.  Efticnne  que  4 ç 
peur  venir  delà  faute  des  traducteurs , purs,  'au  lieu  que  les  imprimez  en 
ou  des  copiftes.  En  ce  cas  on  pourvoit  mettent  fixante  fit  dix:  Mais  tous 
dire  que  le  nom  de  Chryfippe  s’eftoit  les  manufcrirs  ont  quarante,  & ap- 
glirtë  par  erreur  dans  la  copiedc  Pho-  prochcnr  ainfi  bien  près  de  la  leçon 
tius , ou  que  Chryfippe  qui  s’eft  rendu  de  Bcdc.  'Cet  auteur  fcmble  vouloir  «oj.ib.c.s.p. 
célébré  par  lés  ouvrages,  avoit  orné  dire  qu’on  trouvoit  dans  la  relation  ‘i- 
la  relation  que  Lucien  avoit  écrite  d’u-  de  Lucien  ce  qu’il  cite  de  S.  Clément, 
ne  maniéré  plus  (impie , en  la  fuivant  Que  Gamalicl  cftoit  demeuré  par  le 
neanmoins  exactement  pour  les  faits.  confiai  des  Apoftres,  parmi  les  Juif: 

C’eft  de  cette  relation  manulcritc  fans  fc  déclarer  pour  Chréricn  . [Mais 
que  nous  avons  tiré  quelques  correc-  il  eft  aifé  dereftreindre  fcs  paroles  à 
aJo.j.  aug.  tions.  ]’Adon  la  fuir  tout  à fait  dans  ccqui  s’y  trouve  efie&ivcmcnr  ,]'Les  Luci.Jc  St.c, 
fon  martyrologe.  [ Dans  l’office  de  deux  Evclqucs  que  Jean  amena  de  ,0‘ 
l’Invention  de  S.  Efticnne  qui  fc  chan-  Diofpolis , (ont  tous  deux  appeliez 
rccncore  à Beauvais,  il  y a des  chofcs  Eleuthcre,  'quoique  S.  Auguftin  «Aag.injuli 
qui  paroiflent  en  eftre  prifcs . Je  n’en- marque  qu’un  Eleuthcre  entre  les  ■•t.s-7.p.j«9. 
tens  point  ce  que  porte  le  manufcrit  lEvelqucs  du  Concile  de  Diofpolis . 
que  jen  ay  vu , Que  le  corps  de  Saint  [ Mais  nous  avons  vu  un  manufcrit 
Efticiuic  fut  un  jour  & une  nuit  i»joù  l’Evefquc  de  Sebaftc  eft  appelle 
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t.7.!uP.p.>.:  Hcftone  , & non  Eleurhcrc . ] 'Les  Bc- 
®‘  ncdiétins  ont  aufli  trouve  dans  un 

in  juhîb.  manuferit  Euftone  ou  Euthonc  .'Et  fé- 
lon S.  Auguftin , il  y avoit  un  Eutonc 
au  Concile  de  Diofpolis . 

[Le  mefme  manuferit  que  nous 
t-7.iî.ap.p.  avons  vu  ,]'&  un  de  ceux  qu’ont  eu 
*«-g-  les  Bcnedicims , corrigent  allez  bien 
les  mots  hébreux  qu’on  trouva  gravez 
dans  le  tombeau  de  S.  Eftienne  fur 
une  pierre  . Car  il  porte  qu’il  y avoit 
Cbelicl,  Nafuam , Gantalicl  ,Abbiba-, 
qui  fignifioient , dit-il , Eftienne  , Ni 
codcme  , Gamaliel , & Abibas  fon  fils . 
t Nafuam  peut  lignifier  victoire  du 
peuple , comme  Nicodemccn  grec  , en 
le  tirant  de  rutj  vaincre , & de  DJ1  ou 
filll  peuple.  Cbelicl peut  venir  aulfi  de 
SSd  danlér  & lé  rejouir , & lignifier 
ainli  une  couromie  & une  marque  de 
joie  Si  de  victoire . ] 

NOTE  V. 

Qjt'Orofe  n'a  point  laijfé  de  reliques 
de  S.  Eftienne  en  Afrique . 

[ Ce  qui  nous  fait  juger  qu’Orofène 
lailTa  point  de  reliques  de  S.  Eftienne 
en  Afrique  lorfqu’il  y vint  en  416» 
c'eft  que  S.  Auguftin  , qui  auroit  dû 
4uŒ.cî».l.a».en  avoir  des  premiers,]  n’en  eut  que 
C.Ï.J..1J8.J.  [vcrs  l’an  41  ç,]  deux  ans  avant  que 
d’écrire  le  ti.e  livre  de  la  Cité  de 
Dieu  . [ L’Eghlé  de  Carthage  n’en  eut 
peint  non  plus  des  premières,  comme 
on  le  verra  dans  la-  fuite  du  texte  $10.] 
p.îjî.j.i.  'Uzalc  en  avoit  eu  long-temps  avant 
Hippone  j [ 6c  nous  ne  voyons  point 
qü  aucune  ville  d’Afrique  en  ait  eu 
E-r.4rs.51  j.  avant  celle  là  .]  Cependant  elle  ne  les 
tvod.i.i.c.1.  cut  pomt  avant  l'an  41  Sftfc  il  paroift 
f.eji.i.i,  fjra’cllc  les  receut  de  quelques  moines , 
à qui  on  les  avoit  envoyées  d’Oricnt . 
f Mais  Orofe  pourroit  bien  cftre]  ce 
Preftrc,  qui  ayant  raportc  ce  qu’l) 
avoit  vu  de  ces  faintes  reliques  en  Pa- 
leftine,  dont  il  eftoic  revenu  depuis 
peu,  enflamma  tellement  le  cœur  de 
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ces  faims  moines,  qu’ils  trouvèrent 
moyen  d’en  avoir  de  l’Orient . 'Ils  les  a* 

| tinrent  quelque  temps  cachées , [ & en 
donnèrent  peut-eftre  enfuite  une  par- 
tie à l'Eglife  d’Uzalc.] 

N O T E VI. 

Que  Petronie  guerie  pur  S.  Eftienne , 
peut  eftre  U mefme  que  Megecic . 

[Dans  les  deux  livres  desmiracles 
de  S.  Eftienne  à Uzale,  on  ne  trouve 
point  ] 'la  gucrilôn  de  Petronie  dont  Au".ci».T.ij. 
parle  S.  Auguftin , [ peur-eftre  parce- 
quelle  n’arriva  que  depuis  que  ces 
deux  livres  furent  écrits . Ou  bien  il 
faut  dire  que  cette  Petronie  cft  celle] 

'que  l’auteur  des  livres  des  miracles  Eml.i.xc.*. 
appelle  Megecic  > ( car  elle  pouvoit  P’*3S'<J7’ 
avoir  les  deux  noms , ) & dont  il  ra- 
porte  l’hiftoire  avec  beaucoup  d’éten- 
due , & des  particularitez  fort  confi- 
derablcs.  [ 11  y a beaucoup  de  choie* 
qui  peuvent  faire  croire  que  c’eft  la 
mefme  pcrfônne.  Et  pour  la  circon- 
ftance  de  l’anneau  raportéc  par  Saint 
Auguftin  r qui  ne  fé  trouve  pasdans 
l’hiftoirc  de  Megecic  , on  put  l’avoir 
omiié  à dclicin  , comme  n’eftanc  pas 
tout  à fait  honorable  à cette  dame 
quicftoit  de  qualité,]  quoiqu'elle  euflr  Amj.ov.u», 
eu  allez  d’humilité  pour  la  faire  met-  '•••P'*»»-1-*- 
tic  dans  le  mémoire  de  fi  gucrilôn  , 
qu’elle  fit  lire  publiquement . 

NOTE  VII. 

T r .-inflations  du  corps  de  S.  Eftienne 
faujfes  ou  fort  fufpctles. 

'Niccphore  dit  que  Pravlc,qui  eftoit  Npin.U  c.*! 
Evefquc  de  Jerufalem[  vers  l’an  410,  ]P-4ss-««- 
envoya  à l’impcratrice  Pulqucrie  la 
main  droite  de  S.  Eftienne , par  un 
Diacre  nommé  Paflarion  ; que  ce 
Diacre  eftant  arrivé  au  ponde  Calcé- 
doine , S.  Eftienne  s’apparut  la  nuit  à. 
Pulqucrie,  luy  dit  qu’il  la  venoit  voir 
comme  clic  l'avoic  fouhaité  , & qu’il 
N un  iy 
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tftoit  à Calcédoine  -,  qu’aufli-toft  toute 
la  ville  alla  audevant  pour  recevoir 
les  reliques  ; qu’on  les  porta  dans  le 
palais;  & qu'enfuite  Pulqucric  fit 
baftir  une  grande  eglife  de  S.  Efticnne 
j.}.  'Baronius  témoigne  a fiez  douter  de 
N|'hr.i>..|S*.  cette  hiftoirc:  [&  véritablement  ] elle 
4is’  eft  jointe  dans  Niccphore  à une  autre 
[ qui  cft  inlôûtenablt . outre  qu’on  ne 
Thdr.t.l.i.p-voit  pas  pourquoi  J on  mit  dans  l’egli- 
fe  de  S.  Laurent  les  reliques  de  Saint 
Eftienne  qu’Eudocic  apporta  en  439 
à Conftantmople , [ s'il  y avoit  dans  la 
ville  une  eglilé  de  S.  Eftienne  mcfme  . 
Il  y a donc  allez  d'apparence  que  ce 
fut  Eudocie  -qui  apporta  la  main  de 
S.  Eftienne,  non  vers  410,  mais  en 
459;  & que  le  relie  du  récit  de  Nicc- 
pllorc  ne  contient  que  des  traditions 
populaires  , mais  déjà  célébrés  du 
Thphit.p.74.  temps  de  Theophane , 1 'qui  raportc  à 
es  Ccjt.p.  pCU  prt:s  |cs  rncfmcs  choies  aulli-bicn 
que  Cedrcne,  (inon  qu’il  ne  nomme 
point  l’Evefquc  de  Jirufalem.  [On 
pourrait  croire  que  Pulqueric  ou  Eu- 
docic  aurait  depuis  fait  baftir  une 
eglife  de  S.  Eilicnne , pour  y mettre 
TUr.L  J.».p.  les  reliques . ]'Mais  de  la  manière  dont 
Théodore  le  Lcfteur  parle  des  reli- 
ques de  ce  Saint  miles  dans  l eglilé  de 
S.  Laurent  fous  Theodofe  II,  [ il  y a 
tout  fujet  de  croire  qu’elles  y eftoient 
encore  de  lôrt  temps , à la  fin  du  V. 
lîeclc:  ce  qui  n’empelche  pas  nean- 
moins] 'qu’il  n’y  euft  dés  le  temps  de 
Zenon  une  chapelle  de  Saint  Efticnne 
dans  le  palais,  puilque  le  mefmc  Théo- 
dore paroift  le  dire  . [ Et  elle  peut  avoir 
c.l.  efté  baftic  par  Pulqucric,  ]'On  prétend 
qn’Aurelien  Prcfet  du  Prétoire  fous 
Arcade  [&  fous  Theodofe  11, lavoir 
fait  baftir  une  autre  eglife  de  Sainr 


s^s.c. 
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efté  alTurémcnt  avant  439.  Et  pour- 
quoi Eudocie  n’y  auroit-cllc  pas  mis 
les  reliques  du  mcfme  Saint  ?]'On  pre-  Au?.t.to.,j.. 
tend  que  mcfme  tout  le  corps  de  S.  P-*4"- 
Ellienne  a efté  porté  de  Jcrufalem  il 
Gmftantinoplc,  & nous  avons  une 
hiftoirc  de  cette  tranflation . 'On  voit  Nf,hrl  r4  f 
que  cette  hiftoirc  a efté  connue  & re- 4- imsGÎ 
ccuê  de  Niccphore , & des  autres  *• 

Grecs  pofterieurs: 'Et  ils  en  font  mef-  p 
inc  un  office  fblenncl  le  z d’aouft . is. 

'Mais  cela  n’a  pas  empefehe  Baronius  }. 

de  la  traiter  de  fable  . [ La  choie  cft 
trop  vifiblc  à tous  ceux  qui  voudront 
lire  cette  picce,  pour  s’amufer  à en 
raporter  les  raifôns . ] 'Le  P.  Combefis  corabf.  de 
marque  en  general  que  tout  ce  que  les  tiuy. 

Grecs  difcnc  de  cette  tranflation  des 
reliques  de  S.  Efticnne  àConftantino- 
ple,  n’eft  point  fort  fondé  . Les  Bcr.c- Aug  , 71r  ? 
diétins  difent  nettement  que  l’hiftoirc  “• 
qu’on  en  a , cft  une  pièce  fuppofée  par 
quelque  Grec,  quoiqu’ils  nous  aient 
donné  une  lettre  d’Anaftafc  le  biblio- 
thécaire qui  l’avoit  traduite  en  latin, 

8c  qui  la  recommande  comme  quel- 
que choie  de  bon . 

'Le  martyrologe  Romain  marque  E»r.7.m,y.k 
!c  7 de  May , que  le  corps  dcS.Efticn- 
ne  fut  apporté  à Rome  finis  le  Pape 
Pelage  , & mis  dans  le  lepulcre  de  S. 

Laurent  : Mais  il  dit  qu’il  fur  apporté 
de  Conftantmople  ; & Baronius  dans 
les  notes , ne  fonde  cette  hiftoirc  que 
fur  une  relation  écrite  par  Lucc  Ar- 
chidiacre , qu’il  avoue  avoir  grand 
beloin  de  Correction . 11  enciicd'au- 
rres  pièces , mais  qu’on  n’a  point . 

’M*  du  Cangcneparoift  pas  non  plus  Canc.deC.I. 
s’arrefter  beaucoup  à d’autres  memoi-  4,,',J*‘ 
res  manuferits,  ou  on  lit  que  le  corps 
du  mefmo  Saint  a efté  encore  apporte 


Efticnne  dans  Conftantmople . [ Te  ne  de  Conftantmople  à Vcnifê  en  mo, 
ff  ay  fi  cela  cft  alïez  fonde . C'aurait  & mis  dans  l’abbaye  de  S.  George  , 
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Tour  !j  pige  . N O T E I. 

*6, 

Sur  ce  qui  tfl  dit  de  luy  dans  les 
Récognitions . 

'T  'Auteur  du  livre  apocryphe 
JL/  des  Récognitions , prétend  que 
quoique  Gamaliel  fuit  Chrétien  , les 
Apoftrcs  mcfmes  luy  avoient  confcil- 
1c  de  rie  fè  pas  déclarer,  &dedcmeu- 
rer  avcc  les  autres  Juifs, 'pour  arrefter 
leurs  mauvais  dedans  pr  la  pruden- 
ce, ou  pour  en  avertir  les  Difciples. 
[ Ce  n’cft  pas  ici  le  lieu  d’examiner  ] 
n.p.jst.cl  's’il  y a quelque  choie  dans  cette  con- 
rcaïUo.F.p.  duitc  qui  puidé  n’cftrc  pas  criminel , 
comme  l’a  cru  Bede.  Mais  adurcment 
la  conduite  & la  foy  fimple  des  Apof- 
tres  n’ufoit  point  de  tant  de  détours  & 
de  fi nèfles .[  11  eft  certain  qu’on  nefau- 
roit  rien  fonder  fur  les  Récognitions, 
ni  pour  les  faits , ni  pour  les  dogmes . 
C’cft  pourquoi  nous  omettons  diver- 
fes  choies  qui  v fonr  dites  par  Gama- 
hel .] 

foutljpa-e  NOTE  IL 

Si  Gamaliel  & yibibas  ont  eflè 
convertis  avant  S.  Paul. 


auç  b 1 7 'Dans  l’hiftoire  de  la  decouverte  du 
ap.j.o.c.  corps  de  S.  Eft  le  une  , donnée  depuis 
peu  par  les  Bénédictins,  Gamaliel  dit 
qu’ Abibas  fon  fils  cftoit  toujours  dans 
le  Temple,  cum  P auto  difeipu/o  meo, 
5 'qui  poflea  Afofluha  fallut . [ 11  faut 

que  cela  lé  raporte  au  temps  qui  a 
précédé  la  converfion  de  S.Pa  ul , après 
laquelle  il  n’a  pas  pu  eftre  beaucoup 
dans  Je  Temple , n’ayant  prefquc  pas 
efté  à Jerufalem.  Ainfi  il  fèmblc  que 
ciuv  in  cc'a  confirme  ce  que  dit  Saint  Chry- 
loftome,  ]'que  Gamaliel  a efté  converti 
avant  S.  Paul.  [On  n’en  peut  pas  nean- 
moins tirer  une  preuve  certaine,  puif- 
qu’Abibas  peut  avoir  efté  aulli  al  fai  u 


au  Temple  avant  fon  battcfme  que 
depuis.  Et  on  peut  dire  mcfmequeS. 

Paul , qui  eftoit  alors  fi  zélé  pour  le 
Judaïfmc,  n’euft  eu  garde  de  demeu- 
rer uni  avec  Abibas,  s’iü’euft  connu 
pour  Chrétien . ] 

NOTE  III.  ro«  l»  P»!' 

at. 

Diverfes  ebofes  que  tes  Juifs  difent 
d'un  Gamaliel,  et  Hillel  fon  ayoul, 

& de  fa  famille . 

'Les  Rabins  parlent  fort  d’un  Ga-  pn.de f.c.,.* 
malicl  qu’ils  prétendent  avoir  efté  le  2-FSsSü- 
chef  de  toutes  leurs  lynagogucs,  de- 
puis l’an  îo  de  l’ere  commune  ou  en- 
viron, jufqu’en  l’an  ; 1.  Ils  luy  don- 
nent un  fils  nommé  Simeon , 'pere  d’un  p.«i ,rr*. 
fécond  Gamaliel , que  le  P.  Pczron 
croit  avoir  efté  le  premier  Patriarche 
des  Juifs, [ & la  fouchc  de  tous  les  au- 
tres ] 'qui  <ë  fucccdcrent  de  pere  en  fils  Epi.  j«.c.7-p. 
[jufque  vers  l’an  410.]»  Ce  Pere  juge  i 
qu’on  ne  peut  douter  que  le  premier 
Gamaliel  ne  (bit  S.  Gamaliel  dont  il 
eft  parlé  dans  les  Aftes . [ Le  temps  y 
convient:  ] Celui-ci  eftoit  un  homme 
fort  refpcéié  de  tous  les  JuiJs  :'S.  Paul  Atf.u.v.j. 
en  parle  comme  s’il  n’y  avoit  point 
eu  alors  d'autre  Gamaliel  célébré  en- 
tre leurs  docteurs  : ’&  S.  Epiphanedit  Epi.io.c.+.p» 
que  l’on  tenoit  que  les  Patriarches  des  ,i1, 

Juifs  venoient  d’un  Gamaliel  fbrti  de 
la  race  de  celui-ci . 

'Cependant  félon  ce  que  S.  Gaina-  Lud.de  st.c. 
liel  die  en  découvrant  les  reliques  de  *-P-4J,-'A. 
S.  Efticnnc,  je  ne  voy  pas  qu'on  puifTe 
croire  qu’il  ait  eu  d’autres  filsqu’Abi- 
bas  qui  fut  battize  avec  luy  , & Scde- 
mias  ou  Sclcmias  qui  demeura  dans 
le  Judaïfmc.  [Il  faudra  donc  dire  que 
Sclcmias  eftoit  Simon -,  & ces  deux 
noms  n’ont  guère  de  raport  l’un  à 
l’autre.  S.  Epiphane  n’cft  pas  non  plus 
N nn  iij 
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l'auteur  le  plus  alluré  pourl’hiftoire  . & Simeon  leurs  mai  (1res , avoient  re- 
Et  je  ne  fi;ay  fi  S.  Gamaliel  aurait  pu  glé  qu’on  pouvoir  faire  iufqu’à  deux 
fc  conduire  d’une  telle  manière,  que  mille  pas  le  jour  du  labbar,  avec 
fans  blclfer  fa  foy  & fa  confidence  il  d’autres  chofcs  lemblables . 'Ce  Perc 
fort  demeuré  le  chef  des  fynagogues  dit  auffi  que  félon  l’opinion  des  Na- 
des  Juifs  durant  20  ans  depuis  la  mort  zaréens  , Samrnaï  & Hillel  avoienc 
de  noftre  Seigneur  & de  S.  Efticnne.  efté  , unpeu  avant  JC, le  s auteurs  des 
Les  Juifs  peuvent  neanmoins  fe  trom-  Scribes  & des  Pharifïcns,  & avoienc 
per , lorfiju’ils  ne  terminent  l’autorité,  corrompu,  ou  plu-toft  renverfe les  pre- 
ou  comme  ils  parlent , la  principauté  ccptes  de  la  loy  par  leurs  traditions 
de  Gamaliel  que  18  ans  avant  leur  & leurs  Dcuterofes.  [Neanmoins  ou 
ruine  : Sclcmias  pouvoit  avoir  deux  voit  par  Joféph  que  les  Phari ficus 
noms  comme  beaucoup  d’autres  Juifs  : eftoient  avant  le  temps  où  on  met 
& Jofeph , comme  nous  allons  voir  Hillel.  ] 

relevé  beaucoup  uu  Simeon  fils  de  'Les  Juifs  font  fucccder  Simeon  à tcz.p.s». 
Gamaliel . Le  fentiment  du  P.  Pezron  Hillel  ion  pere  dans  la  dignité  de 
fi:  peut  donc  foûtenir  en  cette  manie-  Nafi,  tk  difent  que  ce  fut  le  premier 
re . Mais  comme  nous  ne  voyons  pas  à qui  on  attribua  le  titre  de  Rabban, 
neanmoins  qu’il  ait  une  grande  ccr-  bien  plus  excellent  dans  leur  idée  que 
titude  , nous  nous  contentons  deÿc  celui  de  Rabbi , quoique  ce  ne  lôit 
marquer  ici,  fins  l’avoir  oie  mettre  dans  la  vérité  que  la  mefme  chofc . Ils 
dans  le  texte  .Auffi-bien  ce  fentiment  font  de  tnefinc  fucceder  leur  Garaa- 
ne  luy  peut  donner  aucune  gloire  lielà  Simeon,  & exercer  la  charge  de 
dansrÉglifê,  ni  aucun  mérite  devant  Nafi  durant  31  ans.  'Ils  difent  qu’il  p.so. 

Dieu,  j voulut  par  modeftie  cftrc  cnfëveli 

in.  p.»».  'Les  Rabins  difent  que  leur  premier  dans  du  linge,  & non  dans  de  la  foie 

Gamaliel  cftoit  fils  d’un  Simeon,  & félon  la  coutume  , ce  qui  fut  fort  lin- 
celui-ci  fils  d’Hiliel , qui  avoienc  eu  fible  à fa  famille . 

le  me  fine  emploi  avant  luy,  l’un  en-  'Jofeph  parle  de  Simon  ou  Simeon  jof.vir.p. 
viron  dix  ans,  & Hillel  durant  l’ef-  fils  de  Gamaliel,  qui cftoit  de  Jerufa-  '«s-c-i 
p.j».  pace  de  quarante.  'Les  Juifs  qui  met-  1cm  d’une  race  illuftre,  èkde  la  fcctc 

tent  cet  HlUel  cent  ans  avant  la  ruine  des  Pharifïcns.  Quoiqu’il  fuft  fon  en- 
de  Jcrufalem  , prétendent  qu'il  cftoit  nemi,  il  k loue  comme  un  homme 
de  La  race  de  David:  [de  forte  que  leurs  plein  d’efprit , & capable  mefrne  par 
Patriarches  defeendus  de  luy  auraient  fa  prudence  de  rétablir  les  affaires  des 
du  cftre  exterminez  les  premiers  dans  Juifs  dans  le  malheureux  état  où  les 
la  peifccution  que  Donuticn  & Tra-  avoient  mis  leurs  révoltes . 'Il  ne  lai  G-  p.ioij. 
jan  firent  à cette  famille  . ] Ils  l’appel-  toit  pas  de  faire  des  fautes  confidera- 
lent  Nafi  ou  Prince,  parcequ'il  cftoit , bics  par  imprudence  , & par  l’amour 
diicnt-ils , Prince  du  Sancdria,  ik  de  de  l’argent;  '&  d’employer  aulli  ou 
soutes  les  fynagogues  &c.  ce  qui  luy  faire  employer  l’argent  pour  porter 
donnoit  la  première  place  après  le! les  autres  à de  grandes- injuftices.'Ilbeli.i^.c.s.p. 
fouverain  Pontife,  avec  le  droit  d’in-  le  reprefente  comme  un  des  premiers ®7J"*‘ 
terpoter  les  Ecritures , comme  ayant  ; & des  plus  puifTans  de  Jerulalcm  . [ Je 
la  clef  de  la  fcience  & de  la  doétrinc . 1 11c  voy  pas  neanmoins  que  cela  égalé 
Us  le  font  l’auteur  & le  pere  de  leurs  encore  l’idée  que  les  Juifs  nous  don- 
t(iri.rp.i{i.qxcaditions:  '&  dés  le  temps  de  S.  Jtro-  ncitt  de  leur  Nafi.]  'Car  ils  veulent  rez.P.ïe> 
>e.|M7>.à.  nlc ( fis  croyoient  que  les  Rabbi  Hillel  qu’il  dt  eu  ;iu.(fi  cette  dignité  après 
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NOTES  SUR  SAINT  GAMALTEL. 


Gamaliel  jufqua  la  ruine  de  la  ville 
en  l'an  70. 

p.  »i|  c.«.j  *.  'lis  apurent  que  le  jeune  Gamaliel 
p,J75,  fils  de  Simeon , lut  laie  auftï  chef  des 
ecoles  Si  des  academies  des  Juifs , & 
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qu’il  refida  en  cette  qualité  ï Jamnia 
ouà  Tiberiadcdepuisl’an  7f  [ou  79,3 
jufqu’cn  97,  où  le  P.  Pczron  croit 
qu’il  fut  fait  le  premier  Patriarche  de 
la  nation . 


NOTES  SUR  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 
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NOTE  L 

S'il  faut  diflirtguer  A larie  Madeleine, 
Marie  fanrde  Laz.are , Or  la  femme 
pccberejfc  , comme  trois  per  forme  s 
differentes . 

[T  'Obligation  où  nous  nous 
-I— f trouvons  dclaircir  l'hif  foire  de 
l’Eglifê  s ne  nous  permet  pas  d’omet 
tre  la  difficulté  que  tous  les  commen- 
tateurs & tous  les  hiftoriens  agitent , 
fi  la  femme  pénitente  dont  prie  S. 
Lucc.  7.  v.  37,  Marie  Madeleine,  & 
Marie  fœur  de  Lazare  & de  Marthe, 
font  une  ou  deux,  ou  trois perfonnes 
tsr.js.fil.  differentes  . ] ‘Baronius  qui  foutient 
que  ce  n’eft  qu’une  foule  perlonne , rc- 
oonnoift  neanmoins  que  les  anciens 
& les  Peres  ne  font  pas  moins  parta- 
gez fur  ce  fujet  que  les  nouveaux . 
ci.pxj.i.j.c.  ’ Clement  d’ Alexandrie  femblc  ne 
s.p.i7S.b.  reconnoillrc  qu’une  foule  onction  de 
J.  C:  & il  l’attribue  à la  femme  peclic- 
Trrt.de  pud.  relfe  .'Tertullicn  dit  que  la  femme  pe- 
c.ri.p.7i7.c.  cherciïe  en  parfumant  les  piez  de  J.  C, 
figurait  fa  fepultnre  , inastgteranti-.^St 
femblc  ainfi  dire  que  c’eftoit  la  mef- 
Ori.in  Matt.  me  que  la  focur  de  Lazare  . 3'Orige-j 
« js-p.77.  ne  dit  que  beaucoup  croyoicnt  que 
c’eftoit  une  mefme  femme  qui  avoit 
répandu  des  parfums  fur  J.  C.  dans  les 
differentes  occafions  marquées  par  les 
quatre  Evangcliftcs  : [ ccqui  unit  en 
corc  la  femme  pcchcrcffe  aveelafeeur 
Combf.in  de  Lazare:  ]'Un  difeours  attribué  par' 
iui.t.».p.io7. un  manufcritàS.Bafilc,  [mais qui  fé- 
lon toutes  les  apparences  n’eft  point1 
deluy,  v.  S.Baftk  $ 14,]  'prend  pour 
une  mefme  perfonne  Marie  qui  a 


r.l  lif. 


ichoifi  la  meilleure  part,  & celle  dont 
IJ.  C.  a loué  les  larmes  ; [ c’cft  à dire  la 
I foeur  de  Lazare  , & la  pecherdlé . ] 

'Baronius  cite  l’hoaielie  d’Origene  ibt.jr.»  ro. 
fur  la  Madeleine,  & la  Préface  deS.  4I* 
Ambroife  fur  la  fefte  de  cette  Sainte, 
pur  montrer  qu’ils  ont  cru  tous  deux 
quelle cftoit  la  mefme  que  la  peihc- 
reffe,  & que  la  feeur  de  Lazare -,  quoi- 
qu’Origene  euft  auparavant  tenu  le 
contraire.  Mais  Bellarmin  p.  77 , [& 
pluficurs  autres , ]croient  que  l’home- 
lie  fur  la  Madclciiic,  eftplutoft  d’un 
auteur  latin,  'beaucoup plus  nouveau 
qu’Origenc.  * Et  quand  elle  ferait  de 
luy , Baronius  aurait  peine  ï prouver  "•P-MWJ1* 
ce  qu’il  prétend,  qu’Origenc  y a corri- 
gé ce  qu’il  avoit  écrit  eftant  plus  jeu- 
ne ; puifque  cette  homélie  paraift  au 
contraire  écrite  par  un  jeune  homme. 

'Pour  S.  Ambroife,  je  ne  penfo  pas 
qu’on  le  fe Hc  auteur  de  toutes  les  pré- 
faces qui  font  dans  le  mirtèl  Ambro- 
fien.  ] 'Baronius  cite  encore  un  autre  s».  jj.j,,. 
endroit  de  ce  PereJ  qui  ne  prouve  rien 
moins,  3'puifqu’il  y parle  en gc- 
ncral  des  miracles  de  J.  C,  faits  ca 
laveur  de  toutes  fortes  de  perfonnes . 

'On  cite  un  paftage  d’Apollinaire  , c«en.  in  jo. 
qui  fomble  prendre  la  fœur  de  La- 
zare  & la  Madeleine  pur  une  mefme 
perfonne . 

'S.  Jerome  apres  avoir  dit  qu’il  ne  Rier.i»M art. 
faut  pas  que  perfonne  croit  que  la  pe-2<’|V77’1’' 
dicrefié  foit  la  mefme  que  la  foeur  de 
Lazare , 'les  confond  neanmoins  en  un  i„  oCpt.p.j. 
autre  endroit , attribuant  les  deux  *>• 
o notions  à la  pechere fié . 'Dans  un  au-  in  jo».t».e. 
tre  ouvrage  il  la  diftuiguc  de  la  foeur 
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471  NOTES  SUR  S.-™  M 
de  Lazare  , ajoutant  que  d'autres 
croyoient  neanmoins  que  c’eftoit  la 
cp.T!».q^.p.  mclme.  'Dans  une  lettre  où  il  veut 
Mj'L'  faire  l’cnumcration  de  toutes  les  Ma- 
ries marquées  dans  l'Evangile,  il  ne 
nomme  point  la  focur  de  Lazare 
[ ainfi  il  faudroit  qu’il  euft  cru  que 
c’eftoit  Madeleine  . Il  fe  peut  faire 
j mit.  neanmoins  qu’il  l’ait  oubliée.  ]'Pour 
ce  qu’on  prétend  que  dans  Ion  epiftre 
148. p.  1 j 8.  c,  il  allure  que  la  Made- 
leine cft  la  mcfme  que  la  pcclicrdle  ; 
[il  l’infinuë  tout  au  plus  d’une  ma- 
niéré très  obfcure , ou  plutoft  il  ne  le 
dit  point  dutout.  Car  en  difant  que  la 
grâce  à abondé'  en  clic , comme  le  pé- 
ché y avoir  abondé  auparavant •,  lia 
»u  tirer  cette  abondance  du  péché  des 
pt  démons  qui  l’avoicnt  polfedée, 
comme  il  venoit  de  le  marquer,  lins 
longer  à la  femme  pechereffe . ] 
Au3.conf.1U.  'S.  Auguftin  écrit  [vers  l’an 400,]! 
i.c.7»-p.j7.  que  la  femme  pccherelTecft  la  mefme 
injo-h.jj.E.  que  la  fœur  de  Lazare: 'mais  depuis 
p.«io.l.  témoigne  qu’il  en  doutoit . [ Faftide 
qu’on  croit  avoir  efté  Evefque  en  An- 
t.  a.B.ap.p.  glcterre  vers  l’an  430,]  'dit  que  Marie 
ne  manqua  point  de  larmes  pour  la- 
Crcg.mEv.h.  ver  les  picz  du  Sauvcur.'S.  Grégoire 
au«o!»î4J7'  a cru  tluc  *a  fcn,mc  pechereffe  citait 
la  mefme  que  Madeleine  . il  infinuë 
encore  que  c’cft  la  fœur  de  Lazare: 
[ & il  femble  que  fon  autorité  ait 
beaucoup  contribué  à établir  cette 
opinion  parmi  les  Latins . ] 'Bcde  ne 
fait  autfi  qu’une  perfonne  des  trois, 
quoiqu’il  rcconnoiftc  que  d’autres  les 
diftinguoient.  [ S.  Bernard  les  fuit  affez 
ÏL-tn.r.s+x.  fouvent  ,]'&  nclaiffc  pas  de  marquer 
c'ànt!fc.c.  quelquefois  qu'il  ne  pretendoit  rien 
affurer  fur  cela. a L’auteur  du  livre  du 
double  martyre  attribué  à S.  Cyprien  . 
femble  dire  que  Madeleine  eft  la  mef- 
me que  la  pechereffe . [ Mais  c’eft  un 
écrit  fuppolé  qui  affecte  le  temps  de 
S.  Cyprien , ] '&  qui  parle  des  guerres 
contre  les  Turcs..  K ’S.  Cyprien  $ • 

orî.inMatt.t.  'D’autre  part  Origcnc  croit  qu’il] 
15  p.170.171. 


Bcd.in  Luc. 
j.c.t.p.joi. 


tf.p.itfjaj.C 
îJ.p.jtf. 
a Cyp.p.jSa, 
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ARIE  MADELEINE, 
faut  diftinguer  la  femme  pechereffé 
de  la  fœur  de  Lazare  .'Les  Conftitu-inCant.h.t.,. 
tions  apoftoliques,  [ qui  peuvent  avoir  r-t,j-i'i7a4- 
efté  faites  vers  le  mefme  temps,]  diftin. 
guent  auffi  la  fœur  de  Lazare  d’avec 
Madeleine  . 'S.  Macaire  parle  de  Ma-Micir.h.u.p. 
rie  fœur  de  Marthe , & de  la  femme  7,■,' 
pcchcreffe  , comme  de  deux  perfonnes 
differentes . 'Saint  Chryfoftome  veut  chry.injo.),. 
qu’on  diftingue  la  fœur  de  Lazare  4'-p-u5.a-!». 
d’avec  la  femme  pechereffe  : quoique 
d’autres  fulfcnt  dans  un  fcntiment 
oppofe.  'Thcophylactc  & Euthymius  tar.j, } jo. 
l’ont  fuivi  en  cela  [ à leur  ordinaire  . ] 

'On  trouve  la  mefme  chofe  dans  l’a-  catel-s-t-j  p. 
bregé  de  la  concorde  de  S.  Hefyquc*î.». 

Prcftre  de  Jerufalem  y*.  ji.'On  y 
joint  un  nommé  Severe,'&  le  corn-  Aiei.r.i.p. 
menraire  fur  S.  Luc  attribué  à Tite  440-441  ’ 
de  Boftrcs,  mais  qui  ne  peut  eftre 
écrit  qu’un  tieclc  après . 

'Saint  Ambroife  met  bien  nettement  Amb.vîrg.l.j. 
Madeleine  entré  les  vierges:  [&  ainfi  P-+*'-;c. 
il  11’a  pas  cru  que  ce  fuft  la  pechereffe.] 

Tl  doute  fila  pecherdlceftlafœurdc  l ac.7.p. 

Lazare  ou  non  . [ S.  Jerome,  comme  »»°.k.m. 
nous  avons  dit , appuie  l’une  & l’au- 
tre opinion.  S.  Modefte  qui  cftoit  Pa- 
triarche de  Jerufalem  au  commence- 
ment du  VII.  fieele , dit  comme  Saint 
Ambroitc,  mais  en  termes  plus  for- 
mels , ] que  S."  Madeleine  a efté  vier-?hot.c.*7s.p. 
ge,  & a toujours  vécu  dans  une  en-  ,s*s-b-c- 
tiere  pureté.  'On  parle  encore  d’uncotei.«p.*.l.. 
Jean  de  Theffaloniquc , & d’un  Nice- 1‘’4-<i- 
phore  , quidiftinguent  Marie  fœur  de 
Lazare, & Marie  Madeleine,  comme 
deux  perfonnes  diifercntes.  'Florent i-  r[or  p 
nius  cite  Eufebc  de  Cefarée  dans  ion  Bu.j14.11. 
epiftre  à Mann  & Viétard’Antiocl.e, 
pour  la  diftir.ccion  des  deux  Made- 
leines . [ Je  penfe  qu’il  veut  dire  de  Ma- 
deleine, &de  l’une  des  deux  autres.] 

'On  prétend  qu’il  y en  a encore  beau*  can«.i4.| 
coup  d’autres  qui  ont  cru  que  l’opi-  u.p.jji.b. 
nion  foutenlie  par  Baronius  cftoit  ou 
incertaine,  oufaulîc. 

[ On  voit , ce  me  femble , par  cette 
déduction , 
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deduftio» , que  la  plufpart  des  an-  ' 
ciens  vont  à diftingucr  I a pchcrcflc , 
la  fœur  de  Lazare  , & Madeleine , 
comme  trois  prlônnes  differentes  : ] 
Eft.  or.i+p.  'que  jufqu’à  S. Grégoire,  il  cft  difficile 
F"JJ4’  de  trouver  quelqu'un  qui  ait  dit  que 
Madeleine  fuit  l’une  des  deux  autres \ 
[ & que  peut-eftre  aucun  Grec  ne  l’a 
jamais  dit , hors  Apollinaire , qui  eft 
allez  obfcur  , & Cedrene  ; mais  que  le  1 
fentiment  qui  fait  une  mcfmeprfon- 
ne  de  la  pcchcrelTc  & de  la  lœur  de 
Lazare  , quoique  fort  combatu  par 
les  principaux  Pères , hors  S.  Auguftin 
& S.  Grégoire,  n’a  pas  lailfé  d’ cftrc 
toujours  alfez  commun  dans  l’Eglilc, 
pareequ’  il  femble  cftrc  en  quelque 
manière  favorifé  par  l’ Evangile . 3 
jom.ii.v.i.  'Car  S.  Jean  parlant  de  la  maladie 
de  Lazare , dit  que  Marie  fa  fœur 
cftoit  celle  qui  avoit  répandu  des  par- 
fums fur  les  piez  de  J.C.  [Or il  n’a- 
Miid.inMatt.voit  encore  rien  dit  de  cela . ] 'Anfi  il 
i<.i’.s47-a.  aifurément  très  naturel  de  croire 
qu’il  a voulu  marquer  l’a&iondela 
pchcrcflc , que  l’ Evangile  de  S.  Luc 
devoit  avoir  rendu  célébré  dans  1’  E~ 
glife.  [ Mais  nonobftant  cette  proba- 
bilité , nous  avons  vu  qu’Origene  , S. 
Jerome,  S. Chryfoftome  & ceux  qui 
l’ont  fuivi  , ont  rejette  pofitivement 
Eft.  or.>4.p.  cette  opinion.  ] 'Il  fe  peut  faire  en  effet 
ou  que  S.  Jean  ait  dit  cela  pr  antici- 
Aut.  ™.»+t.  pation,  'comme  le  remarque  un  an- 
j f-i'.Ss  J.  c|en  auteur  f & pou,,  toucher  en  un 
mot  ce  qu’il  devoit  dire  en  fbn  lieu 
rif.t*.  14. s p|as  amplement-,  ou  prccquc  cette 
cj\0it  fort  connue  pr  les 
Fidèles  avant  mcime  que  S.  Jean  l’euft 
écrire  : comme  les  Evangcliftes  en  pr- 
iant de  la  vocation  de  Judas  à l’apfto- 
lat  , difent  que  c'cft  celui  qui  trahit 
J.C,  quoiqu’  ils  n’euffent  encore  rien 
dit  de  fa  trahifon , & qu'elle  ne  foit 
arrivée  que  deux  ou  trois  ans  après  le 
temps  dont  ils  prient. 

[ Ce  qui  a donné  lieu  de  croire  que 
la  lœur  de  Lazare  n’ cft  point  la  mef- 
H,ft.  Eccl.  T9m.ll. 
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me  que  la  pchcrcflc , c’cft  que  l'hiftoi- 
rc  de  la  pechereffe  eft  arrivée  dans  la 
Galilée  , comme  on  le  verra  dans  la 
note  1.  ] 'S.  Chryfoftome  en  donne  une  chrjr.in  lo.h. 
fécondé  raifon  [encore  plus  forte,  ] qui 
cft  que  la  four  de  Lazare  paroift  par- 
tout dans  1 Evangile  comme  une  pr- 
lônnc  qui  avoic  toujours  vécu  dans 
l’honneur  & dans  l’cftimc  de  tout  le 
puplc  de  Jerufalcm,  -sériais. 

[Ce  que  nous difons quelle  proift 
avoir  eu  fa  demeure  fixe  à Béthanie , 

(ait  qu’il  cft  difficile  de  croire  qu’elle 
puilfe  eftrela  mefmc  que  Madeleine,] 
puifque  celle-ci  cftoit  l’une  des  fem-  Loc.s.v.i. 
mes  qui  fuivoient  J.  C.  dans  la  Gali- 
lée , qui  l’ accompgnoicnt  dans  lès 
voyages,  '&  qui  vinrent  de  Galilée Matt.s7.v4s. 
avec  luy  à Jerulalcm.  [ 11  (croit  de  plus  **• 
allez  étrange  que  S.  Jean  après  avoir 
parlé  plufieurs  fois  de  Marie  fœur  de 
Lazare,  (ans  luy  donner  aucun  fur- 
nom  , luy  donnait  enfuicc  le  furnom 
de  Madeleine  (ans  rien  dire  pur  mar- 
quer que  c’eftoit  la  mefme . S.  Luc  11c 
la  furnomme  pint  non  plus  Made- 
leine , ] 'comme  il  feit  celle  dont  il  par-  Luc.,t,  T,I4, 
le  dans  l’ hiftoirc  de  la  Refurrcâion  , 

il  en  prie  d’abord  comme  d’une  ,».v.|s. 
prlônne  dont  il  n’ avoit  encore  rien 
dit , Et  huic  erat  foror  nomme  Maris  , 

[ quoiqu’il  euft  parle  aupravant  de 
Marie  Madeleine , & de  la  femme  p- 
nitente  . Il  y auroit  encore  quelque 
lieu  de  demander  purquoi  Marthe 
ni  Lazare  ne  parodient  jamais  avec 
Madeleine.  ] 

'Baronius  allègue  pur  luy  cesp-  »it.j«.  s 
rôles  de  J.  C à la  fœur  de  Lazare, 
foufrez.  <ju  elle  garde  ce  parfum  peur  14s. 
te  jour  de  ma  fepulture  : & il  en  conclut 
qu’elle  a dû  cftrc  une  de  celles  qui 
vinrent  pur  embaumer  le  corps  de 
J.  C , & neanmoins  les  Evangcliftes 
ne  l*y  mettent  pint,  (ion  ne  dit  que 
c’cft  celle  qu’ils  nomment  Marie  M«- 
dcleinc  . [ Je  ne  fçai  ps  quel  fens  il 
donne  aux  proies  de  J.C,  pur  en 
O 00 
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tirer  ce  qu’  il  prétend . Car  il  ne  dira 
pas  que  le  mcime  parfum  qui  venoit 
d’eftre  répandu,  devoir cftrc employé 
à embaumer  J.  C.  après  fa  mort . Le 
grec  qui  porte  , Elle  a gardé  ce  par- 
fum dre.  le  foutfriroit  encore  moins  : ] 
ni  Madeleine  , ni  aucune  autre 
femme,  n’a  embaumé  le  corps  de  J.  C. 
après  fa  mort . [ Il  fembtc  que  ces  pa- 
roles , qui  lont  fort  obfcurcs  dans  S. 
Jean  , le  doivent  expliquer  par  celles 
que  raportent  S.  Matthieu  & S.  Marc, 
lelquellcs  peuvent  lignifier  que  Marie 
prcvcnoit  & marquoit  là  lepulture  , 
parccqu’ elle  l’cmbaumoit  par  avan- 
ce , au  lieu  qu'on  n'embaume  les  corps 
qu’en  les  enfevclilTant . Mais  félon  ce 
fens  Baronius  n’en  peut  rien  conclure  , 
Quand  on  feroit  mefmc  obligé  de 
dire  qu’  elle  a efté  au  fepulcre , clic 
peut  eftrc  comprilê  dans]  'les autres 
que  marque  S.  Luc  fins  les  nommer  . 
çUfi.n-p.'Et  on  cite  un  Niccphorc , qui  outre 
Madeleine,  & les  autres  que  l’Evan- 
gile nomme , dit  que  Marthe  & Marie 
fœurs  de  Lazare,  & Sufmne , y furent 
auffi. 

[ Nous  ne  voyons  rien  dans  1‘  Evan- 
gile qui  nous  porte  à croire  que  Ma- 
deleine foie  la  mcCne  que  la  femme 
pechcrelfe  ; & nous  y voyons  au  con- 
traire diverfes  chofes  qui  nous  en  peu- 
vent empefeher  . Nous  ne  mettons 
tu. 01.14  p.  point  en  ce  rang]  'ce  que  remarque 
k lÎic.s.v.i.  Eftius,  » que  Saint  Luc  parlant  de  Ma- 
deleine auffi-toft  après  avoir  raporte 
l’hiftoire  de  la  pechcrelfe,  ne  dit  point 
que  ce  fufk  la  melinc . [ Car  on  peut 
dire  qu’il  le  fait  à deflein  pour  épar- 
gner fa  pudeur , comme  les  Pères  re- 
marquent qu’  il  a fait  à l’égard  de  S. 
Matthieu  , en  ne  parlant  de  luy  com- 
me publicain  que  lous  le  nom  de  LeviJ 
Bu. jm  14.  'Baronius  répond  aulfi  fort  chrétien- 
nement à ce  que  l’on  objeéte  des  fept 
démons  dont  J.  G l’ avoir  délivrée: 
l’endroit  eft  à voir.  Ht  neanmoins  il 
eft  difficile  de  croire  qu’une  polfedée , 


A*ex.t.2.  p, 
♦49. 


fuft  en  état  de  commettre  des  crimes 
qu’elle  ne  pouvoir  pas  commettre  lèu- 
1c.  [Je  ne  fçay  auili  s’il  eft  bien  pro- 
bable que  J.C , apres  luy  avoir  donné 
une  remillion  fi  publique  de  les  pé- 
chez , & avoir  rendu  un  témoignage 
fi  authentique  à lôn  amour , pour  con- 
danner  la  froideur  des  autres , ait  per- 
mis enfuite  , comme  le  croit  Baro- 
nius, qu’elle  ait  efté  tourmentée  vifî- 
blcment  par  les  démons . La  fuite  mef- 
rac  de  S.  Luc  ne  permet  gucre  de  le 
croire-,  ]'puilqu’auffi-toft  après  l’hiftoi-  luc.i.y.i.». 
re  de  la  pecherelfc , il  met  Madeleine 
à la  tefte  des  femmes  qui  lervoicnt 
J.  C , & qui  le  fuivoient . 

'Et  c’eft  ce  qui  forme  encore  une  z®.  or.14.  p. 
nouvelle  difficulté.  Car  Eftius, 
d’ autres  perlonncs  figes  & judicieu- 
les , ] trouvent  qu’il  n’y  a aucune  ap- 
parence que  J.C.  ait  voulu  admettre 
à fa  fuite  avec  les  Apoftres,  une  fem- 
me dont  la  vie  avoit  efté  jufqu’alors  le 
fcandale  de  toute  une  ville . Il  paroift 
avoir  voulu  loufirir  les  loupions  & 
les  calomnies  des  hommes  lur  plu- 
lieurs  clioles , mais  non  fur  la  pureté  s 
au  fujet  de  laquelle  nous  ne  voyons 
point  en  effet  que  la  malignité  de  fes 
ennemis  luy  ait  jamais  fait  aucun  re- 
proche , 

[11  eft  vray  encore  que  Dieu  aordinai- 
rement  porté  celles  qui  rclfembloicnt 
à cette  illuftrc  pénitente,  à aller  ctlacer 
dans  la  retraite  les  reftes  8c  les  images 
de  leurs  anciens  dereglemens , plu-toft 
qu’à  le  produire  devant  les  hommes 
par  des  aétions  extérieures  de  pieté  , 
au  milieu  des  objets  qui  leur  a voient 
fait  tant  de  blcffures  mortelles . C’  eft 
ce  qui  fe  voit  dans  S."  Marie  Egyp- 
tienne , dans  une  autre  penitente  de 
mefmc  nom, dans  S.tc  Thaïs,  dans  S.,c 
Pélagie  &c.  ] 

'Il  y en  a qui  pour  le  debaraffer  de  ***«•  p* 
la  difficulté  qu’ il  y a à accorder  lctat  H’ 
d’une  poffedéc  avec  celui  de  la  pcchc- 
reffe,  veulent  que  cette poffelfion  n’  ait 
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efté  que  fpirituelle  , comme  elle  eft  [ ceux  qui  ont  travaillé  depuis  peu  à 
dans  tous  les  pécheurs . Mais  quoique  revoir  les  bréviaires  de  Paris , de 
cette  explication  fcmblc  autoriféepar  Vienne  , d’ Orléans,  & de  pluiieurs 
S.  Grégoire;  neanmoins  le  P.  Alexan-  autres  Eglifes,  ont  ofte  de  l’office  de 
dre  me(mc,  qui  veut  que  la  pcchereffe  S."  Madeleine  tout  ce  qui  Ce  pouvoit 
& Madeleine  ne  (oient  qu’une,  avoue  raporter  à la  four  de  Lazare  & à U 
que  c’eft  faire  violence  au  texte  de  l’E-  femme  pcchereffe . 

Eft.ot.r*.p,  yangile.'Et  il  y a peu  d’apparence  que  L’Ordre  de  Cluni  ne  s’eft  pas  cou.  • 

S.  Marc  & S.  Luc  Ce  foient  accordez  tente  de  cela,  mais  il  fait  le  premier 
à le  fervir  de  cette  expreflîon  allcgo-  de  (ëptembre  une  (elle  commune  de  S. 
rique  dans  une  narration  (impie  , & Lazare  & de  (es  deux  fours  Marthe 
qui  ne  demande  rien  que  de  littéral . & Marie  : & l’ Eglifc  d’Orléans  joint 

B1r.j1.t17.  'Baronius  qui  croit,  comme  nous  les  deux  dernières  enlémblc  le  zj>  de 
avons  dit , que  la  femme  pechcrelfe , juillet  . Les  ornemens  blancs  dont  le 
Marie  Madeleine , & Marie  four  de  lcrt  l’ Eglifc  de  Paris  le  jour  de  Sainte 
Lazare,  ne  (ont  qu’une  mefme  perfon-  Madeleine,  la  diftinguent  abfolumcnt 
ne,  engage  l’autorité  de  l’Eglifeà  foû-  de  la  femme  pcchcreflc,  pour  laquelle 
tenir  cette  opinion.  [ Je  peu  lé  que  et  il  faudroit  mettre  du  violet  . Mais 
qu’il  appelle  l’Eghle  en  ce  point , n’eft  cette  Eglifc  fc  déclaré  encore  plus  ou- 
autre  chofequc  la  croyance  commune  vertement  pour  la  diftinction  dans  la 
du  peuple , & l’office  du  jour  de  S."  dernière  édition  de  fon  bréviaire  , où 
Madeleine,  où  l’on  joint  ordinaire-  elle  inftituc  une  nouvelle  fefte  le  1 <J  de 
ment  l’ hiftoire  de  la  femme  pcche-  janvier  pour  honorer  S.te  Marie  four 
reffe  : & dans  quelques  bréviaires  de  Lazare . 

l’oraifon  eft  de  la  four  de  Lazare.  Que  fi  une  partie  de  l’ Eglifc  lati- 
Mais  ce  (croit  faire  un  grand  tort  à ne  femble  encore  favorifer  ceux  qui 
l’ Eglifc  que  de  la  vouloir  rendre  ref-  croient  que  ce  n’eft  qu’une  feule  per- 
ponfablc  de  ces  fortes  d’opinions  qui  fonnc.3  TEgiifc  greque  favori  fc  ceux  Boll.iMf.t.r. 
s’établiffent  parmi  le  peuple , & qu’on  qui  en  font  trois.  [ Et  comme  il  ne  faut 1 ,4' 
met enfuite dans  les  bréviaires.  Ceft  point oppofer ccs  deux  Eglifes  l’une  à 
pourquoi  Eftius,  & pluficurs  autres  l’autre,  pour  aceufer  l’une  des  deux 
Catholiques  très  pieux,  mais  très  ha- d’eftre  dam  l’erreur,  il  faut  recon- 
bilcs,  n’ont  pas  cru  que  cette  autorité  noiftre  que  l’ Eglifc  ne  prend  point  de 

prétendue  de  l’Eglilc , les  duft  empef-  part  dans  ces  difficultcz  , où  la  reb- 
eller de  fuivre  un  fentimenr  different  gion  11’  eft  point  bleffce  de  part  ni 

f fi.  er.  14.  p,  de  celui  du  peuple.  ] 'Eftius  dit  que  l’E-  d’autre  , mais  laiffe  à (es  enfàns  la  li- 

‘ glife  a feulement  voulu  honorer  trois  bcrtc  de  croire  ce  que  les  raifons  & les 

hiftoires  de  l’ Evaiigile  fous  un  feul  autoritez  leur  feront  juger  cftre  plus 

nom  dans  une  me(me  fefte,  & non  probable. 

s’engager  ï foutenir  quelles  regardent  Dans  le  dernier  (iecle  Jacque  le  Fe- 
une  feule  perfonne  : & il  dit  que  c’eft  vre  d’Eftaplc  avoit  fait  un  écrit  pour 
pour  cela  que  Clément VIII.  fitofter  foutenir  l’opinion  qui  diftingue  trois 
de  l’office  de  S."  Madeleine,  une  an-  perfonnes  differentes  , quoiqu’  il  le 
cienne  hymne  qui  difoit  pofitivement  (âffe  d’une  manière  embaraffee  de  di- 
qu’ellceftoit  four  de  Lazare,  & avoit  verlês  difficultcz  . O11  prétend  que  la 
commis  beaucoup  de  crimes^  Facultéde  Paris  dcfapprouvafon écrit, 
p.  iS«.  'Mais  comme  il  eft  difficile  que  ce  & en  fit  une  cenfurc  que  nous  n’avons 

mélange  ne.  trompe  pas  le  peuple,  pas  viie;  de  fort  que  nous  ne  pouvons 

O o o ij 
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pas  dire  prccifement  ce  qu’elle  porte 
Quelques  uns difenc  quelle  fut  fondée 
fur  des  raifons  pcrfonnellcs  . Et  peut- 
eftrc  que  l’opinion  fouccnuë  par  le  Fe- 
vre  , cftoit  alors  fi  particulière  dans 
k peu  de  conoilTance  que  le  vulgaire 
avoic  de  l’ hiftoirc  ancienne , qu’  elle 


fufpcét;  'ce  qui  fit  mcfme  condanner  P. , „ 
Claude  Dcfpencc , pouravoir  prefehé 
contre  les  extravagances  de  la  Legen. 
de dorce.  [ D’autres  neanmoins  m'ont 
dit  que  Defpence  n’avoit  efté  noté  que 
fur  le  fujet  des  images.  ]Cet  auteur  ra- 
portc  une  lettre  de  M»  Chaftcllain 


excitoitun  bruit  & un  fcandale  qu’on  Syndic  de  la  Faculté  , du  3 may  1636, 


jugea  plus  \ propos  d’étoufer  par  cette 
voie  , que  par  l’cclairciffement  d’une 
vérité  non  neceflaire,  dequoy  les  cf- 
prits  du  peuple  cftoient  peu  capables 
en  ce  temps  la.  Mais  les  choies  ne  font 
plus  aujourd'hui  au  mcfme  état . L’hif- 
toirc  fâcrce  cil  beaucoup  plus  connue 
qu’elle  11'  cftoit  il  y a cent  ans  ; & peu 
de  perfonnes  font  allez  foiblcs  pour 
fe  foandalizer  de  ces  fortes  de  quef- 
tions.  AulTi  l’ Eglilê  de  Paris  s’eft  dé- 
clarée, comme  nous  avons  dit,  pour  la 
diftinétion  , & eft  fuivic  de  plusieurs 
autres . 

Avant  mcfme  qu’on  euft  une  fi  gran- 
de autorité,  011  m’a  aiîuréque  diver- 
fês  perfonnes,  & mefmcdes  plusemi 
nentes,  dont  l’une  cftoit  M' le  Cardi. 
nal  de  Retz,  l’avoient  fou  tenue  en 
Sorbonne  dans  leurs  thefos . Et  com- 
me dans  une  de  ces  difputcs  on  ob- 
jecta à l’un  d’eux  , qui  cftoit  M*  Qucf- 
nel , mon  depuis  Chanoine  de  Beau- 
vais , la  cenfurc  de  la  Faculté  comme 
contraire  à là  thefe , il  ferma  la  bou- 
che au  dilputant , en  luy  difant  qu’il 
ne  foutenoic  point  trois  Madeleines , 
mais  trois  femmes  dont  une  feule  fe 
nommoit  Madeleine,  une  autre  Marie, 
& la  troifiemc  n’avoit  point  de  nom 
dans  l’Evangile  j & on  n’infifta  point 
davantage . 

On  a imprimé  en  «68  f , unedirter- 
tation  faite  exprès  fur  ce  fujet , avec 


'qui  porte  que  quoiqu  on  ne  voutuft  p.  ». 
rien  changer  à la  cenrorc  de  le  Fcvre  , 
pour  ne  point  varier  fans  necelfité  , 
neanmoins  la  plufpart  des  Docteurs 
avoient  opiné  en  une  rencontre  que  ce 
n’eftoic  point  une  chofe  déterminée 
par  l’Eglife,  & que  chacun  avoit  la 
liberté  d’en  croire  ce  qu’il  vouloit  . 

'Eftius  qui  parle  de  la  cenfure  du  là-  Hft.  ot.  14.  P; 
vre  de  le  Fcvre , » 11’a  pas  lailTé  de  faire 
un  difeours  entier  imprimé  à Douay 
en  1614,  pour  foutenir  la  diftinfrioiv. 

'Le  Ccnfeur  des  livres  dans  le  Pays-  P.  ,s,. 
bas  approuve  & appuie  ce  difeours  c» 
particulier.  'Boulanger  Jefuite  qui  aBuitnj.diitr. 
entrepris  de  défendre  Baronius  con- J f,,s* 
tre  Cafaubon  , paroift  neanmoins  l’a- 
bandonner en  ce  point.  'Turrien  l’ua  Tmt.  in 
des  plus  liabilcs  de  la  mcfme  Société,  CuiuJ.j.c.tf. 
s’ étend  beaucoup  pour  prouver  la 
diftinétion, u font , dit-il,  de  la  liberté 
que  l’ Egtife  nous  laide  en  ce  point. 

'Plufieurs  autres  modernes , entre  lef- 
quels  011  nomme  Nicolas  Zegers , fui- 
rent la  mefine  opinion . M*  Anquctin 
Curé  de  Lions  au  diocefe  de  Rouen , 
vient  de  publier  une  longue  diflerta- 
tioiv,  ou  plutoft  un  ouvrage  confide- 
rable  pour  foùtcnir  ce  fentiment.  [Et 
on  peut  dire  qu’il  a généralement  eu 
l’ approbation  de  tous  les  favans . En 
cilèt  il  met  la  chofe  dans  une  celle 
cvidence , que  nous  ne  croirions  pas 
luy  rendre  juftice  , fi  nous  nous  con- 
tentions , ainfi  que  nous  avons  faic 


l’approbation  du  Ccnfeur  public  D.ic-| 
teur.de  Sorbonne.  ] 'Lauteur  y répond;  dans  la  première  édition  , de  regarder 
à la  cenfure,  quelle  a tfte  faite  dans  fon  fentinient  comme  l’ opituoiv  la 
le  temps  de  la  nai  (lance  de  l’herefie,  plu;  probable, 
cù  tout  ce  qui  fentoic  ia  nouvauté.  Le  P.  Mauciuit  dans  fa  si.edi(T.-r;.i- 
de  quelque  lonc  que  ce  fuft,  cftoit, tioi  fur  Ic5£>angüc>,  apporte div;r- 
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fcs  raifons  en  faveur  de  l’union.  Ce 
font  celles  mefmcs  que  nous  avons 
touchées  , & qu’il  etend  feulement 
davantage  . Ainfi  il  nous  fuffit  de  dire, 
que  ce  qu’il  tire  de  l’Evangile  apres 
Oaronius , pour  unir  Marie  de  Bétha- 
nie avec  la  Madeleine  , cft  au  moins 
très  foible  & très  obfcur  . Et  je  ne  fçay 
s’il  pourra  perfuader  à bien  des  per- 
fonnes,  ]'quc  la  première  euft  telle- 
ment conceu  que  J.C.  devoit  bien-toft 
mourir , [ quoique  cela  n’cuft  pu  entrer 
dans  l’cfprit  des  Apoftres  à qui  J.C. 
l’avoit  dit  plus  fouvent  qu’à  elle,] 
qu’elle  euft  déjà  préparé  des  parfums 
pour  l’embaumer. [ Que  fi  ellel’avoit 
fait,  pourquoi  repandit-cllc  ces  par- 
fums à Béthanie  ! Il  n’cft  pas  aife  d’en| 
voir  la  raifon  : ] & apurement  le  Pcre 
Mauduit  à bien  fait  de  recourir  à l’inf-j 
piration  du  Saint  Efprit . 

'Quelque  raifon  qu’il  puifle  avoir] 
de  croire  que  Marie  de  Béthanie  vou- 
lut aller  au  lêpulcre , [ il  n’y  en  aura 
guère  moins  pour  Marthe  fa  fœur 
quieftoit  encore  plus  agilfantc  qu’ci 
le.] Ainfi  ou  il  faudra  recourir  aux 
aii très  femmes  de  S.Luc , quoique  le 
P.  Mauduit  ne  le  trouve  nuUcmcnc| 
vrai-fcmblable  , [ ou  nous  contenter 
avec  fimplicité  de  profiter  de  ce  qu’il 
a plu  à Dieu  de  nous  apprendre  , fans 
entreprendre  de  tout  pénétre»  par  nos 
conjectures  , depeur  de  nous  egarer . 

Ce  qu’il  tire  de  S.  Jean  pour  unir  la 
pecherefié  avec  Marie  de  Bcthanie, 
eû plus  fort.  Mais  comme  nous  l’a- 
vons remarque  , ] 'S.  Chryfoftom*  a 
jugé  que  la  différente  idée  que  l’Evan- 
gile nous  donne  de  l’une  & de  l’autre , 
& que  les  Juifs  paroiffent  en  avoir 
eue , cft  encore  plus  forte  pour  les 
diftingucr . 

jUuJ.jmM.  'Apres tout,  il  nous  fuffit  que  file 
P.  Mauduit  parle  quelquefois  de  fon 
opinion  comme  d’une  chofe  démon- 
trée , 'prouvée  par  des  argumens  en 
bonne  forme  & indubitables  ; 'il  rc- 


Chry.io  fo.li, 
si.p.jjî.l.t). 
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jconnoift  neanmoins  en  d’autres  que 
, lesraifons  font  à peu  prés  égalés  de 
part  & d’autre,  & que  quelque  parti 
que  l'on  fuive  011  ne  peut-eftre  accule 
d’erreur . Il  avoue  meCnc  que  c’eft  l’in- 
clination qui  luy  a fait  prendre  celui 
de  l’union,  plu-toft  que  la  force  des 
raifons  , l’ayant  regardé  comme  le 
pluscommun&  le  plus  ancien,  qu’ou 
ne  peut  remuer  fans  troubler  la  paix 
& fans  feandalizer  les  foiblcs  . [ Ccrte 
derniere  raifon  euft  efte  meilleure  au 
fiecle  palïe  qu’au  noftre-,  &jc  ne  fÿay 
mcfmc  fi  elle  a jamais  dû  arreftes 
ceux  qui  fe  trouvent  dans  le  meime 
engagement  où  nous  nous  rencon- 
trons de  dire  avec  fimplicité  ce  qui  Ce 
trouve  dans  l’hiftoire  . Pour  ce  qui  cft 
de  l’antiquité,  on  a vu  que  la  diftinc- 
tion  ell  pour  le  moins  auffi  ancienne 
que  l’union  . Nous  avons  eu  cependant 
la  mcfme  inclination  que  luy  a fuivre 
l’opinion  commune  & populaire  par- 
mi nous.  Mais  les  raifons  nous  pa. 
roiflent  plus  fortes  de  l’autre  coflé . A 
n’en  juger  mefmc  que  par  ce  qu’en  dit 
le  Pcre  Mauduit  , je  ne  fçay  fi  les 
perfonnes  intelligentes  ne  trouveront 
point  'qu’une  partie  des  objections  p.+ts.&c- 
qu’il  fc  fait  l’emporte  fur  les  réponlcs 
& fur  (és  preuves-,  '&  que  fon  fyfteme  p s*7- 
fcul  fuffit  pour  faire  trouver  de  gran- 
des difficultez dans  fonfentiment. 

Je  voudrais  qu’il  euft  marqué  d’où 
il  a tiré  que  ]'S.  Pierre  a cfté  difciplc  r-s1* 
de  S.Jean  Battifte . [ Car  je  ne  me  fou- 
viens  pas  de  l’avoir  vu  dans  aucun 
aucicn . ] 

NOTE  H.  Pont  li  page 

*>• 

Pourquoi  on  met  en  Galilée  thifloire 

U femme  pecherejfe . 

t La  raifon  qui  nous  fait  dire  après 
beaucoup  d’autres , que  la  convcrfion 
de  la  femme  pccherelfc  eft  arrivée 
dans  la  Galilée,  c’eft  que  dans  le  mcf- 
me chapitre  où  S.Luc  la  raporte , Jil  Lix.y.*.’.re. 
nous  rcpic fente  J.  C.  à Capharnaûm 
O 00  iij 
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& à Naïm-,  '&  immédiatement  apres 
il  met  qu’il  alloit  prefeher  par  les  vil- 
les, & parles  villages,  [ce  qu’on  ne 
voit  pas  qu’il  ait  fait  hors  la  Galilée . ] 
Il  ajoute  auffi-toft  la  parabole  des  fe- 
mcnccs,  'dite  fur  le  bord  de  la  mer , 

[ qui  dans  l’Evangile  marque  toujours 
la  mer  de  Galilée.  Il  me  femble  que 
cela  eft  reconnu  par  le  anciens  & par 
les  modernes .] 

' 'Le  P.Lami  met  neanmoins  la  fem- 
me pccherclfe  à Jerufalcm  ou  auprès, 
& place  fon  hiftoire  dans  l’ordre  de 
fa  Concorde  ou  harmonie  évangéli- 
que , entre  les  choies  qui  y font  arri- 
vées , à caufe  de  mulier  ejuet  erat  inci- 
vitare  peeextrix  ; prétendant  que  par- 
mi les  Juifs,  civitm , Wxi f,  marque 
[proprement  ] Jerufalcm.  11  ne  le  fon- 
de que  fur  ce  que  les  Juifs  l’appcl- 
loicnt  la  ville  [.tinte , [ce  qui  eft  plu 
propre  à prouver  qu’ils  ne  fe  conte n- 
toient  point  du  fimplc  .titre  de  ville 
pour  la  marquer  . Etcn  effet,  fans  en 
en  aller  chercher  des  preuves  bien 
loin,  il  ne  faut  que  voir  ce  que  nou 
venons  de  dire , jque  J.C.  alloit  prêt 
chcr  parles  villes  & les  villages:  [S.- 
un  peu  avant  l’hiffoire  de  la  femme 
pcchereffe , ü'S.Luc  raportc  la  refur- 
rcétion  du  jeune  homme  de  la  ville 
de  Naïm . Pluficurs  ont  mefme  mis 
fur  cela  la  femme  pechercffc  à Naïm  , 
[quoiqu’il  ne  foitpas  neceflairc  de  le 
dire  ; in  civitatc  pouvant  marquer 
iîmplcment  la  ville  où  J.C.  cftoit 
alors , quelle  quelle  fuft  . 

Ce  qui  peut  encore  empefeher  de 
fuivre  en  ce  point  l’ordre  de  la  Con- 


perfuader  que  cette  Marie  fuft  alors 
mulitr  in  civitate  peccarrix  , indigne 
félon  le  fentiment  des  Pharifiens  , 
qu’un  homme  faintla  fouffrift  auprès 
de  luy  . Il  eft  vray  que  pour  diminuer 
un  peu  la  peine  que  cela  peut  faire  , J 
'il  prétend  que  les  crimes  de  cette  pc-  p-ij*. 
chcrcflc  Ce  reduifoient  à avoir  trop  de 
foin  de  les  cheveux , & à les  frifêr  ou 
en  foire  des  treffes  le  jour  du  fabbat. 

[ Mais  qui  le  croira  contre  l’autorité 
expreiîc  de  l’Evangile,  au  moins  fé- 
lon qu’il  a efté  entendu  par  toute  la 
tradition?  J'Le  P.Lami  confent  dans  p^fc. 
un  ouvrage  poftericur  à changer  en  ce  ’M2’ 
point  l’ordre  de  fon  Harmonie. 


NOTE  IIL 

Sur  rhifioirc  de  Sainte  Madeleine 
attribuée  à Marcelle . 


Pour  la  page 
30. 


[Nous  ncraportons  rien  dcl’hiftoire 
de  S."  Madeleine , qu’on  prétend  avoir 
efté  écrite  en  hebreu  par  Marcelle 
(èrvante  de  S.“  Marthe , Oc  traduite  en 
latin  par  un  Synthex.  11  n’y  a perfon- 
nc  aujourd’hui  parmi  ceux  qui  ont 
quelque  gouftde  l’antiquité,  qui  ne 
reconnoiflc  que  c’eft  une  pure  fable 
très  mal  compofée . Ceux  qui  en  dou- 
teront encore  , n’ont  qu’à  voir  les 
traitez  que  feu  M'dc  Launoy  a faits 
fur  cette  matière.  ] 'On  en  parioit  déjà  i,a„n.  de 
au  commencement  du  XII.  fiecle , a & 
mefme  à la  fin  du  XI,  comme  on  Ie»|Foiof.p.u'i. 
voit  par  unafte  de  l’an  io<>f  ,trousfé 
en  15  74,  mais  que  Mr  Antclmi  croit 
avoir  efté  altère , ou  n’avoir  pas  efte 
donné  dans  fa  pureté  par  le  Pere 
Guefiiav . 


p.T jC.117. 


cen.L.p.iji.  corde  du  P.  Lami , ] au  moins  en  fup- 
pofont  comme  il  foit  que  la  femme 
jxrcherelTe  eft  Marie  ftrur  de  Marthe  ', 
c’cft  qu’il  met  la  convcrfiondc  la  pc- 
chcrcfl'c  après  ce  que  ditS.Lucc.io.'. 

v.  3 9-41.  Que  cette  Marie  ccou  toi  r parce  ] qnïl  y eft  parlé  de  Didier  Evef- 
J.C.  aflîfc  à fos  picz.  Oc  avoit  choifique  de  Toulon-,  ’ilycnavoit  un  en  Gal)i 
la  meilleure  part  qui  ne  luy  feroitjeffet  en  J7j,maisily  en  avoitunau- 
point  oftéc . [ Il  eft  fort  difficile  de  fe  treen  t ipS.  [ 11  foudroit  avoir  la  pièce 


'Le  P.Alexandre  fcmblc  vouloir  la 
foutenir  par  un  livre  qu’il  prétend  ,9™'  ’''r' 
avoir  efté  écritcn  l’an  f 7i.[  Mais  il  ne 
prouve  point  cette  date.  Que  fi  c’cft 
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entière  pour  en  juger.  [ Apres  tout , on|  'Les  Grecs  ont  aulfi  inventé  d’autres  p.jt.t». 


publioitdés  le  VI. lîeclc  beaucoup  de 
pièces  que  l’on  11c  peut  douter  cftre 
faulfes  & fabulcufcs  . Mais  il  lirait 


fables  fur  la  Madeleine . 

NOTE  IV. 


Tour  la  page 


bien  étrange  que  S.Gregoirede  Tours 
eu  fi  dit  que  le  corps  de  S.tc  Madeleine 
eftoit  à Ephcfe  , fi  l’on  croyoit  alors 
en  Provence  qu’elle  avoit  pafie  fes 
dernières  années  vers  Aix  & Mar- 
fellle. 

Pour  les  autres  autoritez  que  le  P. 
Alexandre  allègue , elles  ne  font  pas 
alîez  anciennes  pour  faire  foy . JOn 
acculé  mefme  de  fuppofition  une  piè- 
ce qui  porte  qu’en  l'an  1105,  Pierre 
Arcnevelqued’Aix  , confiera  un  au- 
tel dans  l’eglilé  dcS.Sauveur,  fous  le 
titre  de  S. Maximin  & de  S."  Made- 
leine , qui  avoient  cfte  les  premiers 
fondateurs  de  cette  eglilè  . 11  efl  en 
effet  un  peu  furprenant  que  l’Evefque 
de  Cavaillon,  & melmc  l’Archevef- 
que  d’Arles , y foient  appeliez  Evcf. 
ques  comprovinciaux  de  l'Archcvcf- 
que  d'Aix-,  & je  douterais  fort  de  la 
lolution  du  Pere  Alexandre  , qui  efl 
qu’on  les  appelle  comprovinciaux  , 
pareequ’ils  choient  tous  de  la  mefme 
province  civile  , c’cft  à dire  de  la  Pro- 
vence , quoiqu’ils  ne  fu fient  pas  de  la 
mefme  province  ccclefiaftique  . 11  faut 
remarquer  encore  que  l’cglilé  de  S. 
Sauveur  y cft  toujours  marquée  lous 
ccfimplc  titre,  au  lieu  que  dans  une 
autre  pièce  qui  cft  de  la  mefme  année  , 
la  S."  Vierge  y cft  toujours  jointe  en 
fix  différons  endroits  , Si  meline  cft 
toujours  mife  la  première  , [ ce  qui  cft 
allez  étrange , Si  donne  lieu  de  douter 
fi  ce  S.  Sauveur  n’eft  point  quelque 
Saint  particulier  du  pays  . ] 

'On  marque  que  la  lâintc  Baume  , 
qu’on  pretendoit  dés  l'an  1 a ç 4.  avoir 
efté  le  lieu  de  la  retraite  de  S.tc  Made- 
leine , 'cft  nommée  dans  Jes  lettres  des 
Papes  en  1 1 31.,  & en  1 ziSS,  la  Celle 
ou  le  Prieure  de  S."  Marte  , c’eft  à dire 
de  la  S.'«  Vierge 


JO- 

Pourquoi  Sainte  Madeleine  efl  veniie 
demeurer  à Ephefe . 

'S.  Modefte  dit  que  S."  Madeleine  rhot.c.JTt  f. 
n’alla  trouv  er  S.  Jean  à Ephcfe  qu’a-  ,,J5' 
prés  la  mort  de  la  Vierge.  [ Mais  fi  la 
Vierge  cft  morte  à Ephclc  , comme  il 
y a beaucoup  d’apparence , v/on  titre 
note  1 3 , il  vaut  mieux  dire  que  Sainte 
Madeleine  y vint  avec  elle  , & y de- 
meura julqu 'après  là  mort . ] 

NOTE  V.  Tout  U page 

Jl. 

Sur  la  translation  du  corps  de  Sainte 
Made  le  ine  à C on  fl  an  tinople . 

'Zonarc  ne  dit  point  d’où  Leon  le  zon.  t.j.p. 
lage  fit  apporter  a Conftantinoplc  le  ,+J’c’ 
corps  de  S. tc  Madeleine.  'Ccdrene  écritc«J,-P-i»»-b- 
que  ce  fut  d’Ephefc  : [ & il  le  faut  dire 
lelon  les  Menées  8c  les  auteurs  qui 
difent  qu’elle  y eftoit  enterrée . JCo- 
din die  que  le  mefme  Prince  fit  appor-  3’ 
ter  de  Bithynie  & de  Cypre  les  reli- 
ques de  Marie , rie  Mttpofe'pou , ( qui  eft 
la  Madeleine , ) & de  Lazare . [ Je  ne 
fçay  s’il  ne  prendrait  point  la  Bithy- 
nic  pour  l’Ionie  où  eft  Ephcfê  , ou  fi 
c’cft  que  du  temps  de  Ccdrene  l’Ionie 
eftoit  comprilé  dans  la  Bithynie  . ]'Cc-c‘•'<!^•P•s®^>•l,• 
drene  appelle  Marie  Madeleine  faut 
de  Lazare:  [ ce  qui  n’eft  pas  ordinaire 
parmi  les  nouveaux  Grecs  . ] 

NOTE  VI.  Jour  la  juge 

Si  Marie  & Marthe  efloient  dames 
de  Bcthanie. 

'Comme  Bethanie  cft  appcllécdans  joan.it.».i. 
l’Evangile  le  chafteau  ou  le  bourg 

de  Marie  & de  Marthe,  'quel-  B1t.j4.ja. 
ques  uns  en  ont  voulu  tirer  quelles 
cftoient  dames  de  ce  lieu  , quoique 
cette  raifonfoit  extrêmement  ibib.e, 
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eftant  ordinaire  que  la  ville  ou  le  lieu 
où  une  perfonne  demeure , (oit  appel- 
Ice  fa  ville  & Tonlieu.  Baronius  lou- 
tient  mefme  qu’il  n’y  avoit  point  de 
ces  fortes  de  fcigncurics  dans  la  Judée 
depuis  que  les  Romains  en  furent  les 
maiftres  ; [ dequoy  je  ne  fçay  s’il  a de 
bonnes  preuves;  h moins  que  par  le 
motdechaftcau  il  n’entende  un  lieu 
fortifié;  ce  qu’il  11e  fignifie  point  du- 
toutencct  endroit.  XCafaubon  11c re- 
marque point  que  Baronius  fafle  au- 
cune faute  en  ce  lieu:  mais  il  en  fait 
une  luy  mefme  , en  fuppifant  que  Ba- 
ronius dit  du  chafteau  de  Magdalcce 
qu’il  dit  de  Béthanie. 

NOTE  VIL 

Que  c'efl  te  corps  de  Marie  feeur  de 

Marthe  qu'on  a honore  à Vcz-clay . 

[ Il  n’y  a aucune  apparence  à croire 
queBaidilon  ait  apporté  de  Jcrufalem 
à Vczclay  le  corps  de  S.’c Madeleine , 
puifque  les  Grecs  foutjennent  qu’il  a 
cfté  transféré  d’Ephcfo  à Conftanti- 
nople.  Maisii  on  la  diflingue  de  Marie 
fccur  de  Lazare  , rien  n’empcfchc 
qu’on  n’ait  apporté  le  corps  de  celle-ci 
à Vczclay , puifqu’il  paroift  par  ce  que 
nous  avons  dit  dans  le  texte  , qu’elle 
avoit  cfté  enterrée  à Jcrufalem  .]  Poul- 
ie nom  de  Madeleine  qu’on  a donne 
à celle  donc  les  reliques  eftoient  à 
Vczclay,  il  ne  doit  pas  nous  emba- 
rafler , puifque  les  Latins  ne  diftin- 
guoient  point  alors  S.tc  Madeleine  de 
Marie  fœur  de  Lazare  . 

'Quelques uns  mettent  cette  transla- 
tion dés  l’an  745,”  d’autres  cent  ans 
depuis , 'd’autres  en  8 8 z.  [ Mais  il  n’y  a 
point  d’apparence  de  la  mettre  avant 
l’an  ÿio.Jpuifqac  Flodoard  écrit  que 
Marie  foeur  de  Lazare,  qujl  appelle 
Madeleine,  eftoit  encore  de  fon temps 
dans  la  Palcftinc  . 'On  prétend  que  le 
Roy  Chark  certifia  par  un  aéte  qu’on 
trouva  en  l’an  1 xtf  5 ,quc  les  reliques  de 


S."  Madeleine  eftoient  a Vczclay.  'ce  p.»«. 
qu’il  faut  fans  doute  raporter  à Charte 
le  (impie  , qui  régna  jufqucs  en  91;. 

'Vers  l’an  tofo,  l’cglifc  de  Vezelay 
eftoit  dediée  fous  le  nom  de  S."  Ma- 
deleine: '&  depuis  l’an  1100,  beau- 
coup de  Papes  te  d’hiftoriens  cémoi-  p’  1 *’ 
gnent  qu’on  allok  révérer  fes  reli- 
ques. 

'Les  Jacobins  & d’autres  ont  écrit 
dans  le  XIII.  fiecle,  quelles  y avoient 
cfté  apportées  d’Aix  en  Provence  : '&  p. 
on  trouve  la  mefme  chofe  dans  une 
chronique  qui  vajufqu’en  l’an  1190. 

[ Mais  ceux  qui  difent  que  Baidilon 
Abbé  de  Lcuzc  les  apporta  de  Jcru- 
falem , font  plus  anciens , & s’accor- 
dent mieux  avec  ceux  qui  font  encore 
plus  anciens.  ] 


four  II  pijt 
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NOTE  VIII. 

De  ce  qu'on  dit  que  le  corps  de  Sainte 
Madeleine  efl  en  Provence . 

'Nonobftantla  tradition  de  l’Eglifo  joinv.  p.i17] 
de  Vezelay  , on  precendoit  au  XI II. 
fiecle  que  le  corps  de  S."  Madeleine 
eftoit  en  Provence  , à une  petite  jour- 
née d’Aix.  EtS.Louisyallal’an  1 2.Ç4, 
à fon  retour  de  1a  Terre-faintc . On  11c 
voit  point  fur  quoy  cette  prétention 
eftoit  fondée . 'Il  eft  certain  qu’elle  Liun.  de 
n’empefcha  pas  SXouis  de  croire  Masd-P-7*. 
encore  depuis  , que  les  reliques  de  S.,e 
Madeleine  eftoient  à Vezelay . 

'On  prétend  encore  que  l’an  1179,  p-t5-7«I 
Charle  II.  Roy  de  Sicile , trouva  luy 
mefme  à S.  Maximin  en  Provence  le 
tombeau  & le  corps  de  S.,c  Madeleine , 

& qu'il  le  mit  dans  une  clialTe  fort  ri- 
che le  ; may  1 z8o,cn  prefêncc  de  plu- 
fieurs  Evefques  & de  tous  les  feigneurs 
de  fa  Cour:  [Je  11e  conçois  en  aucu- 
ne manière  comment  cette  narration 
s’accorde  avec  ce  que  nous  lavons , ] 
que  le  14  fëptembre  1x81,  le  Pape  Liun.r-7»-*ù 
Martin  IV,  [ très  uni  avec  le  Roy 
Charle , déclara  que  le  corps  de  S.,e 

Madclcinc 
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Madeleine  eftoit  alors  à Vezelay . 'Ni- 
colas III.  avoir  die  la  me Gne  choie  en 
1 175,  fans  parler  desautres  Papes  pre- 
ccdcns . [ C’eft  à ceux  qui  connoillen. 
Ptolomcc  de  Luque  , & Bernard  Gui , 
à voir  fi  leur  autorité  cft  aflcz  grande 
pour  nous  perfuader  une  choie  fi  peu 
probable.  JPour  Philippe  Evcfque  de 
Cavaillon,  qui  écrivoit  7 ç ans  apres 
[ j’aurois  de  la  peine  à lcn croire . Mais 
quand  le  fait  feroit  certain  , il  yauroit 
encore  bien  de  la  difficulté  à favoir  ce 
que  l’on  en  doit  conclure . J'L’infcrip- 
tion  que  l’on  prétend  avoir  efte  trou- 
vée avec  le  corps  de  S."  Madeleine,  & 
qui  joint  l’an  700  de  J.  C.  avec  le 
temps  d’Odoin  [ ou  Eude  ] Roy  des 
François  , qui  n’a  commence  qu’en 
888,  ne  rend  pas  cette  hifloirc  beau- 
coup plus  certaine.  [ Cependant  les  Ja- 
cobins qui  ont  l’eglife  de  S.Maximin , 
où  l’on  prétend  qu’eft  le  corps  de  S.,e 
Madeleine  , ont  tellement  établi  cette 
opinion , qu’il  lcrnble  n’cftrc  prcfquc 
pas  permis  d’en  douter.  TI1  y a nean- 
moins toujours  eu  divers  auteurs , & 
mefmc  parmi  les  Jacobins,  qui  ontfui- 


4?t 


vi  la  tradition  del’Eglilê  de  Vezelay. 

NOTE  IX. 

Sur  Marthe  guérie  d'un  flux  de  fang 
par  J.  C. 

'Comme  on  ne  trouve  point  dans 
l’Evangile  ce  que  dit  Saint  Ambroilc 
dans  le  traite  fur  Salomon,  que  J.C. 
a guéri  S.,c  Marthe  d’un  flux  de  fang, 
Baronius  a cru  que  ce  Saint  l’avoit 
prile  pour  rHcmorrhoïfle  , qui  fut 
guérie  en  touchant  le  bas  de  la  robe  de 
J.  C.  Mais  il  remarque  en  melme 
temps  qu’il  cft  impoffiblc  de  foûtcmr 
que  S.,c  Marthe  , qui  certainement 
eftoit  Juive,  foit  la  mefmc  que  cette 
Hcmorrhoïflc  qui  fit  dretTer  une  fta- 
tuë  de  J.C,  comme  nous  l’apprenons 
d’Eufebe  i ce  que  les  Juifs  nccroyoicnt 
point  leur  cftre  permis. [Il  peut  y avoir 
eu  quelque  tradition  que  l’Hemor- 
rhoifTc  s’appelloit  Marthe , Icommc 
d’autres  l’ont  appclléc  Véronique*  Les 
Benediétins  croient  après  Erafmc  que 
le  traite  fur  Salomon  n’cft  point  de  S. 
Ambroilc,  'mais  qu’il  peuteftredeS. 
Maxime  de  Turin. 
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NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN. 


NOTE  I. 

Sur  fa  patrie. 

' T>  A s N a c e fécond  en  conjectures 
13  hardies  , veut  que  S.Juftin  & S. 
Epiphane  fc  foient  trompez  fur  la  pa- 
trie de  Simon  le  magicien,  & qu’ils 
aient  pris  Gitton  bourg  de  la  Samaric 
pour  Gitton  ville  confidcrablc  de  l’isle 
de  Cypre.  Il  n’autorile  la  prétention 
que  pareequ’il  veut  que  Simonie  ma- 
gicien loit  le  mclinc  dont  il  eft  parlé 
dans  Jofeph,  'qui  dit  que  Félix  gouver- 
neur de  la  Judée, paifionné pour  Dru- 
fillc,  & voulant  l’epoulcr , fit  venir 


unmagiciendc  Cypre  nommé  Simon , 
pour  perfuader  à Drufille  d’abandon- 
ner Azize  fon  mari . [Mais  peut-on  op- 
polér  à deux  auteurs  fi  anciens,  & qui 
parlent  de  leur  pays  , une  conjecture 
qui  n’a  d’autre , fondement  que  le  notn- 
& la  profblfion  î Comme  fi  il  ne  pou- 
voir pas  y avoir  eu  en  melme  temps 
deux  Simons  magiciens,  l’un  en  Cy- 
pre, l’autre  dans  la  Samarie. 

'Le  P.Nourri  a remarqué  la  faute  Ap.t.t.p.7. 
de  Clément  d’Alexandric,  qui  fait  Si- 
mon contemporain  de  Marcion  , c’eft 
à dire  trop  nouveau  de  plus  d’un 
fieclc. 


Hifl£cd.  Tom.  II. 
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NOTE  II. 

Sur  la  fl. i tue  tlevée  dans  Rom  à 
Simon  le  magicien. 

[ C’eft  une  queftion  cclebrc  de  la- 
voir s’il  cft  vray  que  l’on  ait  drefic 
une  ftatuë  dans  Rome  à Simon  le 
magicien  , comme  à un  Dieu  . JSaint 


Juftin  l'allure  par  deux  fois  dans  fa 
grande  apologie , adreflte  aux  Empe 
reurs  , au  Sénat  , & à tout  le  peuple 
Romain;  & il  marque  allez  qucc'cftoit 
l’Empereur  Claude  & le  Sénat  qui  la 
luy  avoient  fait  drcllert'au  moins  il 
cft  viiiblc  que  S.Cyrille  de  Jcrufoîcm 
l’a  entendu  de  la  forte.  'Saint  Ircnéc  le 
dit  pofitivement  comme  une  opinion 
commune , dicitur . 'Tcrtullien , Eufe- 
be  , & Thcodoret  , parlent  auffi  de 
TliJrt.ii.i.i.c.  cette  ftatuë  ; les  deux  premiers  rccon- 
I101flftnt  aiTe z clairement  quelle  avoit 
efté  drclféeparunc  autorité  publique, 
'&  S.  Auguftin  l’alfure  cxprclfcment . 
“S.Juftin  dit  quelle eftoit  placée  fur 
le  Tibre  entre  les  deux  ponts,  [ c’cft 
dire  dans  l’isle  du  Tibre,  ] avec  cette 
infoription  latine,  Simotii  deo  fanclo. 
Tertullicn  & S.Cyrille  de  Jerufalcm 
marquent  la  mefmc  infoription . 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ces 
derniers  temps , ont  douté  fi  tout  ce 
qu’on  a dit  de  cette  ftatuë  n’eftoit 
point  une  faulfeté  , & n’ont  pas  craint 
melme  de  l’afiurcr  ; parccqu’on  ne 
trouve  point  dans  les  payens  qu’ils 
aient  jamais  mis  Simon  au  nombre 
de  leurs  Dieux , [ ce  qui  n’cft  rien  du- 
tout  ; ] & parccqu’on  fçait  que  les  Ro- 
mains à l’imitation  des  Sabins , ado- 
toient  un  Semo  Sancus  qu’ils  difoient 
eftre  leur  Hercule.  Et  on  a melme 
trouvé  une  ftatuë  il  y a environ  cent 
ans  dans  l’isle  du  Tibre  , avec  cette 
infoription  allez  approchante  de  celle 
que  marque  S.Juftin . 

Semoni  fanco(ou  fango)deo  Fidiofacrttnt 
Sex.  Pompeius  Sp.  F.  Muffianns  .... 
donnm  dédit. 
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Cela  a donné  lieu  de  craindre  que  S, 

Juftin  n’ait  confondu  Scmôn  avec  Si, 
mon , furtout  parccque  les  graveurs 
mettoient  a fiez  fouvent  un  * pour  un 
e,  & que fonautorité  n’ait  enfuitc  en, 
gagé  les  autres  dans  la  mefmc  erreur. 

'Ôntrouve  mefmc  que  ce  Semon  cft  Hall.  p.is+.i. 
quelquefois  appellé  Santhei  aufiî-bien  bb,7-1-»- 
que  Savent:  de  forte  que  l’inlcriptioti 
pouvoir  cftrc  telle  que  la  raporte  Saint 
Juftin  , & n’avoir  rien  de  commun 
avec  Simonie  magicien . 

[Mais  de  ce  qu’il  n’cft  pas  im polit, 
ble  que  S.Juftin  fo  foit  trompé  , eft-cc 
uncraifon  fu  ffi  fonte  pour  croire  qu’il 
fo  foit  trompé  eftëétivcir.cnt , & qu’un 
homme  aufii  grave  qu’il  eftoit , & fort 
bien  inftruic  de  toute  la  mythologie 
payenne , écrivant  à l’Empereur  & au 
Sénat  fur  une  matière  très  importante , 
ait  avancé  un  fait  de  cette  confequcn, 
ce  fans  l’examiner  , & foit  tombé  dans 
une  faute  fi  ridicule  en  une  choie  tou- 
te  publique , dont  le  moindre  artifon 
le  pouvoir  convaincre  ; lors  particu- 
lièrement qu’il  écrivoir  pour  les  Chré- 
tiens, c’cft  à dire  pour  des  perfonnes 
qui  n’eftoient  pas  moins  les  objets  de 
la  moquerie  que  de  la  haine  des  peu- 
ples! On  Içait  comment  on  traite  ceux 
qui  font  co  butte  à la  plufpartdu  mon- 
de , lorfqu’ils  tombent  dans  des  fau- 
tes encore  moins  confidcrables.  ] 'Les 
payens  n’ont  donepu  manquer  de  re- 
lever cette  bevuë  : & s’ils  l’ont  fait , 
comment  S.Juftin  a t-il  pu  s’exemter 
d’en  foire  quelque  excule  dans  fo  lê- 
conde  apologie , qu’il  adrefia  encore 
à l’Empereur  &au  Sénat? 'Comment Ttrt.red.t.i. 
a t-il  eu  la  hardiefle  de  citer  cet  en-  P-»3-»-'*- 
droit  melme  dans  fon  dialogue  p.  349. 
c,&  de  le  faire  remarquer  à Tryphon, 
au  lieu  de  travailler  à le  fupprimer? 

Comment  S.Irenée  n’a  t-il  pas  évité 
de  foire  la  melme  foute  ? Mais  fur- 
tout  , comment  Tertullicn  y eft-il  en- 
core tombé  ? C’cftoit  l’homme  du 
monde  le  mieux  inftruit  de  toutes  ces 
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folies  du  paganifme  . Il  écrivoit  y o ou  nom  d'un  particulier,  ne  pouvoit  cftre 
60  ans  au  plus  apres  S.  Juftin.  Cet  raifonnablemcnt  attribuée  au  Sénat, 
intervalle  de  temps  n’a  voit  pas  effacé  nous  ferons  portez  à croire  que  ce 
le  jugement  que  tout  le  monde  avoit  n’eft  pas  celle  dont  S.  Juftin  parle, 
fait  de  l’apologie  de  ce  Pcrc.  Ainfi  cftant  viftblc  par  la  fuite  du  partage , 

Tertulhcn  iavoit  tout  ce  que  l’on  y qu’elle  avoit  cftédreflee  par  un  ordre 
avoit  approuvé  & tout  ce  que  l’on  y de  l’Empereur  & du  Sénat.  Et  c’cft 
avoit  trouvé  à redire  . Et  quand  il  ne  ce  que  S.  Irenée , Tertullien , Euftbc  , 
l’cuft  pas  fçeu  auparavant , il  ne  pou-  & S.  Auguftin  , parodient  avoir  cru  , 
voit  manquer  de  s’ en  enquérir,  vou  foit  qu’ils l’eurtent appris  de  S.  Juftin, 

*“?■  lant  écrire  fur  une  mefîne  matière .] 'S.  fôit  qu’ ils  l’ euflent  tiré  d’autres  au- 

c.j9* p.i»  .1.  ^UgU(^jn  n’jgnoro^  pas  ]c  Sangusou  teurs.]  'AuflilcPcre  Nourrip.  prcccnd  AP- 
k.  i.p.«.  2. b.  Sanctus  des  Sabins  : 'Il  dit  cependant  qu’on  ne  peut  prouver  que  la  ftatuë 
qu’on  avoit  drerté  une  ftatuë  par  au-  nouvellement  decouverte  foit  la  mef- 
torité  publique , non  feulement  à Si-  me  que  celle  que  ces  anciens  auteurs 
mon,  mais  encore  à fon  Helenc;  [ ce  attribuent  à Simon, 
qu’il  n’avoit  pas  tiré  de  S.  Juftin  •.  ] [De  plus , il  eft  vifible  que  S.  Juftin 
iTp'?i"ihi  & Tlicodorct  qui  dit  que  la  ftatuë  de  parla  de  cette  ftatuë  comme  d' une 
Simon  eftoit  d'airain,  [ nous  donne  pièce  unique  dans  Rome.  Et  ccpen- 
aurtî  lieu  de  croire  que  cette  hiftoire  dant  il  y en  avoit  plufieursconfacrées 
n’ eftoit  pas  appuyée  fur  un  fcul  au-  àSemoSancus,  non  feulement  en  l’islc 
leur.  du  Tibre,  mais  encore  en  plufïeurs 

Il  faut  d’ailleurs  confîdcrcr  qu’on  ne  autres  lieux,] 'comme  il  paroift  par  »ir.  $ s‘. 
trouve  nulle-part  l’ infeription  du  Se-  celle  que  Baronius  raporte , qui  eftoit 
.'Mry.s.f.  mon  des  Sabins,]  'que  Saumaifë  fup-  placée  au  mont  Quirinal.  'On  en  n Grm.p.s«'  7. 

pofe  avoir  trompe  S.  Juftin;  Scmoni  encore  deux  autres  trouvées  en  divers 
*«-H.fss.  deo  fttndo . 'C’cft  celle  qu’on  a trouvée  endroits  de  l’Italie. 

dans  l’islc  du  Tibre,  où  S.  Juftin  dit  [On  pourrait  objefler  que  les  payons 
que  la  ftatuë  eftoit  pofee  , qui  a donne  ne  donnoient  guere  à leurs  Dieux  le 
lieu  de  dire  qu’il  avoit  pris  Scmon  titre  de  Saint.  On  voit  neanmoinspar 
pour  Snr.on.  [Or  la  différence  de  ces  Gruter  qu’ils  le  fâifoicnt quelquefois, 
rermes,  Scmoni  deofanco , & Simoni  & qu’ils  donnoient  aullii  le  titre  de 
dco  fanlio , eft  allez  notable  pour  cm-  Dieu  à ceux  qu’ils  favoicnt  bien  avoir 
pefeher  un  homme  de  s’y  tromper , & cftc  des  hommes  , quoiqu’  ordinai- 
de  prendre  l’une  pour  l’ autre , pour  rement  ils  le  fervirtent  du  mot  de 
peu  qu’il  ait  d’cfprir  & d’ exactitude . Z)ivus  . 

Mais  y a t-il  apparence  que  S.  Juftin  11  faut  faire  davantage  de  reflexion  ] 

n’euft  pas  apperccu  que  le  mot  de  Fi-  'fur  l’objection  qu’un  favant  homme  "•P-l*1- 

dio,  qui  eft  attribué  à ce  Dieu  Scmon,  a faite  depuis  quelques  années  ; favoir 

ruinoit  abfolumcnt  le  fens  qu’il  don-  qu’il  y a peu  d’apparence  que  cette 

noit  à cette  infeription  ? Que  s’ il  a ftatuë  ait  cfté  dreflcc  à Simon  durant 

cru  que  ce  terme  dco  Fidio  , roarquoit  fa  vie  ; '&  que  fi  on  veut  dire  que  ç’a  p.  jj.  t.  d. 

la  qualité  de  fils  de  Dieu  , pourquoi  ne  cfté  après  la  mort,  elle  ruine  tout  ce 

l’ infcroit-il  pas  dans  fôn  apologie  S que  1’  on  raporte  de  fbn  vol  & de  fa 

Eftoit -elle  moins  crtenticlle  que  les  chute.  [ Il  ferait  aifé  de  répondre  à cet 

autres  ? auteur  par  luy  me  fine . ] 'Car  il  paroift  c.  4. 

Que  fi  nous  voulons  confideTcr  en-  rejetter  comme  une  fable  tout  ce 
corc  que  cette  infeription  ponant  le  qu’  on  dit  de  la  chute  de  Simon  . [ Et 
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s’ il  a raifon  en  cela , il  n'  y aura  au-  furtout  fi  Dieu  luy  a permis  de  tourner 
cunc  difficulté  à dire  qu’on  ait  mis  Si-  de  ce  cofté  là  la  fantaifiede  Meflalinc , 
mon  apres  fa  mort  au  rang  des  Dieux  . capable  de  vouloir  toutes  fortes  d'ex- 
Mais  comme  nous  cherchons  la  ve-  travagances , & de  les  faire  vouloir  à 
rite  en  elle  mcfme , & que  nous  ne  Claude  .1  'Philoftrate  dit  qu’on  trai-  Apot.Ty.v.i. 
croyons  pas  pouvoir  rejetter  une  hif-  toit  de  Dieu  Apollone  de  Tyancs , b.cii.s.c.îîp." 
toire  qui  eft  appuyée  par  beaucoup! qu’on  l’adoroit  en  cette  qualité  a,&  r‘c.  ^ 
d’auteurs  célébrés  -,  ne  peut-en  pas  que  la  ville  de  Lacedcmone  en  corps  J, 
dire  que  nonobftant  cette  chute  fi  hou-  fut  toute  prefte  à luy  décerner  les  hon- 
teufe  , le  crédit  & l’eftime  de  cet  im-  ncurs  divins,  s’il  euftofé  les  accepter, 
pic  pouvoir  encore  fubfiftcr  auffi  aifé-  'Nous  apprenons  d’Athcnagore  , que  Athng.p.»». 
ment  dans  l’cfprit  de  Néron,  que  la  versl’an  180,  la  villcde  Troade  avoir  J0‘ 
haine  & le  mépris  des  Apoftrcs  ? Com-  dre  (Té  plufieurs  ftatuës  à un  nommé 
me  cette  merveille  non  feulement  Ncrullin  ; & qu’on  offroit  mcfme  des 
n’cmpefcha  pas  la  prifon  & la  mort  facrificesà  l’une  de  ces  ftatuës,  parce- 
de  S.  Pierre  8c  de  S.  Paul , mais  que  qu’on  pretendoit  quelle  rendoit  des 
mcfme  félon  plufieurs  auteurs  elle  en  oracles,  & quelle  guerilloit  les  ma- 
fut  la  caufa ; qui  peut  douter  que  lades , dans  le  temps  que  Nerullin 
l’inftigation  des  démons  n’ait  pu  avoir  vivoit , & eftoit  malade  luy  mefme. 
allez  de  force  fur  un  efprit  aulfi  derai-  'Mais  ce  que  tout  le  monde  fçait , c’eft  Aft.  1 j-v.i  — 
fonnable  que  celui  de  Néron,  pour  luy  que  S.  Paul  & S.  Barnabé  eurent  bien 
faire  conlerver  encore  toute  la  reve-  de  la  peine  h empefeher  que  ceux  de 
retice  qu’il  avoit  conccuc  pour  ce  mal-  Lvftrc  ne  leur  immolaient  des  vidi- 
heureuxî  II  n’ eft  pas  trop  ordinaire  mes;  & cela  pour  un  feul  miracle, 
de  voir  que  les  accidens  les  plus  vifi-  [ Enfin  quelque  connoi (Tance  que  l’on 
blés  ne  nous  font  point  changer  une  ait  aujourd’hui  des  mœurs  & des  loix 
opinion  dont  nous  fournies  une  fois  des  Romains , & de  ce  qui  y peut  ou 
préoccupez.  n’y  peut  pas  convenir,  S.  Juftin,  S. 

Nous  ne  prétendons  pas  neanmoins  Ircncc  , & furtout  Tcrtullicn  & S.Au- 
foùtcnir  que  cette  ftatuc  ait  efté  faite  guftin,  n’en  avoient-ils  pas  au  moins 
après  la  mort  de  Simon;  puifquc  S.  autant  que  nous?  Et  pouvons  nous 
Irence  , & S.  Cyrille  de  Jerulalem,  dire  qu’une  choie  n’a  point  de  proba- 
difent  quelle  fut  drefTée  par  le  com-  bilité  , lorfquc  de  fi  grands  hommes  y 
mandement  de  l’Empereur  Claude  , & en  ont  trouvé? 
que  nous  croyons  que  c’cft  le  fens  de  Nous  ne  croyons  donc  point  pou- 
S.  Juftin.  S.  Auguftin  nous  affaire  bien  voir  rejetter  comme  faufië  , unecliofc 
clairement  que  cela  fa-  fit  par  laper-  que  S.  Juftin  avance  à la  face  de  tout 
fuafion  de  Simon  mefme,  & par  cou-  l’Empire  , en  un  temps  où  il  eftoit  très 
fequent  durant  fa  vie  . aifé  d’en  favoir  la  vérité,  dont  il  y a 

Que  s’il  eft  rare  que  la  folie  des  tout  lieu  de  s’aifurer que  perforine  ne 
payais  ait  cftéjulqu’ a traiter  de  Dieux  l’a  démenti,  & qui  a enfuitc  efté  cm- 
des  hommes  qu’ils  voyoient  fujets  aux  bradée  par  S.  Ircnéc,  Tertullien , Eu- 
infirmitcz  ordinaires,  cela  n’cft  pas , fabe  , S.  Cyrille  dejerufakm  ,S.  Au- 
ncanmoins  fans  exemple.  La  crainte , guftin,  &Thcodorct.  Ces  grands  hom- 
qu’on  avoit  de  Caius  & de  Domiticn  , mes  méritent  bien  que  nous  ne  les  ac- 
lcur  a fait  offrir  des  facrifices  de  leur  eufions  pasde  s’eftre  trompez  , fansen 
vivant.  Le  démon  a pu  faire  la  mefine  avoir  d’autres  preuves  que  des  polTï- 
chofa  pour  Simon  par  d’ autres  voies,  bilitez,  ou  des  diffieukez  qui  ont  dû 
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Rjgsl.in.Tert.Ics  frapcr  autant quenous.  J 'Il  cft  pof-|  toit  d’avoir  donne  la  loy  aux  Juifs, 
p's'''  fiblc,  dit  un  favant  homme  nullement  j'n’eft  pas  de  ce  Pire,  comme  les  Doc-0-  P-J7t.«- 


attache  aux  opinions  populaires , que 
Saint  Juftin  fc  foit  trompe  en  ce  fait  : 
mais  d’ autrepart , il  n’y  a point  de  fo- 
lie en  matière  de  religion  , dont  l’im 
nam.  i.i. c.».  pieté  des  payens  ne  fuft  capable . 'Ha- 
* ij.  p-j®.  mond  célébré  Protcftant  Anglois , fe 
moque  mefme  de  la  vainc  conjcéturc 
de  ceux  qui  veulent  que  S.  Juftin  ait 
confondu  Semon  avec  Simon  , & ait 
entraîné  Tertullicn  & tant  d’autres 
grands  hommes  dans  une  erreur  fi 
grollicrc.  [ M‘ Fleuri  n’ignore  pas a(Tu- 
ïément  ce  que  Saumailè  & les  autres 
Fleuri,  t. t.  c.  ont  dit  fur  ce  fujet  : ] '&  il  ne  laiife  pas 
4».  |>.4i«.  de  répéter  par  deux  fois  ce  qu  en  dit 
S.  Juftin,  fans  marquer  mefme  qu’il  y 
ait  fur  cela  aucune  conteftation  . 

NOTE  III. 

Endroit  ajouté  dans  S.  Augufiin  fur 
Simon . 


tcurs  de  Louvain  l’ont  remarqué , en 
ajoutant  que  ces  paroles  ne  lé  trouvent 
pas  dans  la  plulpart  des  manuscrits  . 

'Les  Bénédictins  les  ont  tout  à fait  re-  *•  *•  *•  re- 
tranchées dans  leur  édition  , avec  les 
trois  lignes  qui  les  fuivent . [ Elles  peu- 
vent avoir  eftéprifode  S.  Cyrille  de 
Jerulâlem  ,3'qui  dit  à peu  prés  la  mef-^'- 
me  cllofc , [ mais  qui  apparemment  le 
trompe  en  cela.] 


Fout  la  page 
!*• 


Tout  la  page 
!»• 


Aug.  h.r.  f.t.  'Puilque  Simon  le  magicien  difoit , 

Selon  S.  Auguftin  mefme  , que  Dieu 
n’avoit  point  fait  le  monde,  [ce qui 
l’obligeoit  par  une  confequencc  na- 
turelle à le  déclarer  ennemi  de  la  loy 
r'  donnée  par  le  Créateur,]  comme  S. 

Epiphane  [ & les  Conftitutions  ] dilcnt 
îren.  i.i.c.ao.pofitivemcnt  qu’il  faifoit , 'de  comme 

on  le  peut  melmc  tirer  de  S. Irenée -,  parle  en  cet  endroit  contre  lcsdcfen- 
[ il  y a tout  fujet  de  croire  que  ce  qu’on  leurs  de  la  loy,  ] '&  c’eft  le  lëntiment  Co! 

lit  dans  les  éditions  ordinaires  de  S.  de  Thcodoret  : [ce  qui  ne  convient 
au*.  s.t. r-*-  Auguflm , ]'que  cet  herctique  fc  van- (nullement  à l’hercfie  de  Simon  .] 

NOTES  SUR  LES  NICOLAITES. 


NOTE  IV. 

Qtte  ce  ri  cft  pas  contre  les  difciples  de 
Simon  tjue  S.  Paul  parle  aux 
Coloffient . 

'Comme  les  Simonicns  rendoient^1- “•  P- d’- 
quelque culte  aux  Anges,  le  P.  Perau 
croit  que  S.  Paul  parle  contre  eux , 

'lorfqu’il  avertit  les  Coloflîens  de  ne*-01-'-  **• 

le  pas  laifTer  tromper  par  ceux  qui 
entreprenant  de  parler  des  chofes  qui 
eftoient  audeflus  de  leur  intelligence, 

& qui  ne  fuivant  que  les  mouvemens 
fuperbes  de  la  prudence  de  la  chair , 
vouloicnt  les  tenir  dans  une  faude  hu- 
milité , & dans  un  culte  lâcrilcge  à 
l’égard  des  Anges  . [Neanmoins  il  pa- 
roift  par  la  fuite  du  texte , que  S.  Paul 
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Si  Nicolas  e fi  oit  P un  des  70  Difciples . 
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autres  Grecs  pofterieurs  qui  peuvent 
l'avoir  dit  comme  luy  . On  a vu  mef- 
me dans  la  note  14  fur  S.  Pierre,  qu’il 


L Autorité  de  S.  Epiphane,  qui  n’eft  pas  aile  de  croire  qu’aucun  des 
met  Nicolas  l’un  des  fcptpre-lfcnr  Diacres  a if  cJn  nnmKrp  /-î#»c 
miers  Diacres  au  nombre  des  70  Dif- 


ciplcs , [n’eft  pas  allez  grande  pour 
rendre  ce  fait  certain  : & on  peut  en- 
c'r.r.Al.p.sja.  c°rc  moins  s'en  affurer  fur  la  tn y ] 'de 
la  chronique  d’Alexandrie,  [&  des 


fept  Diacres  ait  efté  du  nombre  des 
70  Difciples  : ] '&  la  qualité  de  pro-  Ad.«.  ».  ,< 
lelyte  donnée  à Nicolas,  [ qui  marque 
qu’il  cftoit  gentil  de  nai (Tance , fait 
qu’011  le  peut  encore  moins  dire  de 
luy  que  d’aucun  des  autres.Car  il  fem- 
Ppp  iij 
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4SS  NOTES  SUR.  LES 

ble  qu’  eftant  originairement  gentil , 
& non  Juif,  il  n'a  pas  dû  eftrc  admis 
au  nombre  des  principaux  dilciples  de 
J.  C , ] 'qui  11e  vouloir  encore  donner 
qu’aux  juifs  le  pain  de  la  parole  de 
Dieu;  '&  qui  defendoit  aux  A polir  es 
de  prefeher  aux  Samaritains  & aux 
Gentils.  [ Neanmoins  s’il  n’y  avoit 
que  cette  raifon  , on  pourroit  croire 
qu’elle  ne  ragardoit  pas  les  profe- 
lytcs , ] 'qui  s’ eftant  fait  circoncir , & 
s’ eftant  joints  avec  les  Juifs,  eftoient 
confidercz  comme  les  Juifs  naturels, 
t Et  en  ertet , Nicolas  ayant  efté  fait 
Diacre  avant  le  battcline  de  Corneille, 
tl  cft  certain  qu’il  a rcceu  la  foy  comme 
Juif,  non  comme  gentil .'] 

NOTE  II. 

Sur  un  Concile  d'Antioche  contre  les 
Cainiftes . 

'L’auteur  donne  par  le  P. Sirmond 

rryyA**  ■’*••**  ■*v*r  v*<»>  rsf-r 

UïAty  neuneu 

NO  T E S S U R LES 


NICOLA  ITES. 
en  1643  , fous  le  nom  de  Vrsdt/linatus, 
dit  que  les  Evefques  de  la  Mefopota- 
mie  ayant  appris  la  naiilance  de  la 
lêâc  des  Cainiftes , eu  avertirent  leurs 
confrères  de  Syrie  ; & que  ceux-ci 
s’eftant  affemblez  à Antioche , réfutè- 
rent les  Cainiftes,  & les  condannc- 
rent . Cet  auteur  femblc  raporter  les 
propres  termes  de  la  lcntence  du  Con- 
cile : [mais  il  ruine  luy  melme  tout  ce 
qu’il  en  dit , ] en  ajoutant  que  Théodo- 
re eftoir  alors  Evelque  d’ Antioche . 
[ Car  il  n’y  en  a eu  aucun  , au  moins 
durant  plufieurs  fieclcs . Et  on  peut 
dire  généralement  que  cet  auteur  ne 
mérité  guère  qu’on  le  croie  dans  les 
choies  qu’il  avance  feul , & qu’on 
11e  peut  vérifier  ; puilque  dans  celles 
qu’on  peut  vérifier,  il  le  trouve  pres- 
que toujours  faux,  comme  on  enverra 
plufieurs  exemples  dans  la  fuite  de 
ï’  hiftoire  . 3 . 

-vv*r>'I-rrv*v'r-  «r  >«  -r.  —r-  ■»* /»r  v*  rr  v», 

CER1NTHIENS. 


NOTE  1. 

En  quel  temps  et  vécu  Cerinthe  . 

',-|~'ER  TULHEN^s’iIeft  auteur  du 
1 catalogue  des  hcrcfies,  ) & Saint 
Epiphane  , dilent  que  Cerinthe  cft 
poftericur  à Carpocratej  'qu’Eufcbe 
. & Thcodoret  ne  mettent  que  fous 
Adrien . [ Nous  examinerons  en  fon 
lieu  quel  cft  le  temps  de  Carpocrate . 3 
'■'Mais  il  eft  certain  par  S.  Irene;c  qui 
le  cite  de  S.  Polycarpc  , par  Eulcbe , 
S.  Epiphane , S.  Philaftre,  S.  Jerome  , 
& Thcodoret,  que  Cerinthe  à vécu 
du  temps  des  Apoftres , & ainli  ne  fe 
peut  mettre  du  temps  d’Adrien . Cela 
cft  furtout  très  certain  dans  l’opinion 
de  S.  Epiphane , qui  veut  que  Corin- 
the fuft  Chrétien  dés  le  temps  du  bat- 
tcfme  de  Corneille  : [ ce  que  nous  fui-j 
vons,  parccquc  nous  ne  trouvons  rien 
qui  y û>;t  formellement  contraire. 


Mais  je  ne  Içay  neanmoins  s’il  eft  aife 
d’accorder  ce  (Intiment  avec  ce  que 
dit  S.  Irenéc,]  'que  les  erreurs  de  Ce- 
rinthe  a voient  efte  cnlcignces  long- 
temps avant  luy  par  les  Nicolaitcs. 

[ Ainli  il  lemble  que  ce  feroit  a fiez  ] 

'de  le  mettre  du  temps  de  Domiticn , Thdrt. h. 1. a. c. 
comme  fait  Thcodoret  , qui  ne  le  i i 
place  mcfme  qu’ apres  les  Ebionitcs 
& les  Nazaréens. 
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NOTE  II. 

Le  nom  de  Chrift  mis  d.ws  7* ertullien 
& S.  Epiphane  au  lieu  de  celui 
de  Je  fus. 

'Le  texte  de  S.  Epiphane  porte  que  Epi.  js.  c.«.?. 
les  Corinthiens  dilôienr  que  le  Chrift 
avoit  lôuflert  la  croix,  & qu’il  ref- 
fulcitcroit  à la  rcfurrcction  generale . 

[ Mais  il  eft  aftcz  vifiblc  que  ces  hé- 
rétiques qui  diftinguoient  Jefns  du 
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Chrift,  crovoient  le  Chrift  impailible  . 
Ainü  il  Elut  lire  Jefus  en  cet  endroit 
au  lieu  de  Cf»W/?,auffi-bicn  que  quand] 
'Tcrtullicn  dit  que  félon  eux  le  Chrift 
eftoit  ne  de  Jofëph  & de  Marie  : [ ou 
bien  il  faut  dire  que  Tertullien  & S. 
Epiphane  fc  fervent  du  mot  de  Chrift 
non  comme  les  Corinthiens , qui  fâi-| 
foient  deux  perlônncs  de  Je  fus  & de 
Chrift , mais  comme  les  Catholiques 
qui  n'en  font  qu’une,  & la  marquent 
indifteremment  par  l'un  & par  l’autre 
nom . 

NOTE  III. 

Si  Ccrinthc  a écrit  une  Apocalypfc  , ou 
j'  eft  attribué  celle  de  S.  Jean . 

'Caïus  qui  vivoit  fous  le  Pape  Zc- 
phyrin  , dit  en  parlant  de  Ccrinthc  : Il 
nous  a introduit  des  opinions  monf- 
trueufes,  qu’il  feint  avoir  apprifes  des 
Anges  par  des  révélations , ù<  ùeri  âtrt- 
çoXu  u.iya\v  ytypxfjLfxt  ai , nous  difant 
qu’ après  la  refurreétion  J.  C.  régnera 
fur  la  terre  à Jerufâlcm,  où  les  hommes 
jouiront  des  plaifirs  du  corps  durant 
mille  ans,  comme  dans  des  telles  & 
dans  des  noces  . [ 11  femblc  aflez  natu- 
rel d’entendre  ce  partage  de  1’  Apocn- 
lypfe  de  S.  Jean,]  'puii’que  quelques 
uns  ont  cru  autrefois  que  c’eftoit  Ce-| 
rinthe  qui  l’avoit  compofee  fous  le 
nom  de  cet  Apoftrc,  pour  donner  plus 
de  cours  à fes  rêveries  : [ & il  eft  cer- 
tain que  les  Millénaires  l’ ont  expli- 
quée en  cette  manière  baffe  fit  char- 
nelle . En  ce  fens , il  faut  traduire  ces 
paroles,  ùf  ini  à-n &c.  par  celles- 
ci  , par  des  révélations  qu'  il  nous  debi- 
toit  comme  écrites  par  un  grand  Apofire , 
Rufin  femblc  avoir  pris  ce  fens,  puif- 
qu’  il  traduit  p.  48. 1 , per  revelationes 


48* 


quafdam , quas  ve/ut  J magne  Apoftolo 
confcriptas , Cr  per  Angelot  ci  revclat.es 
outaret . Il  dit  ci , non  J îbi . Langus  & 
Fronton  du  Duc  l’ont  traduit  de  mcf. 
me  dans  Niccphore  /.  j . c.  1 4. 

Mais  au  lieu  A'ei  Mufculus  amis 
fibi  : ce  qui  peut  faire  cet  autre  lcns  , 
par  des  révélations  qu'il  nous  a écrites 
comme  s’il  tttft  efté  quelque  grand 
Apofire . Chriftophorfôn  mer  ipfi , qui 
peut  avoir  le  mcfmc  fens.  Et  M*  Va- 
lois l’exprime  nettement  , à fe  tan - 
qtiam  à magno  quodam  Apofiolo  con - 
feriptas  : en  quoy  Mr  Coufin  le  fiiit . 
Ce  fens  eft  appuyé  par  Theodoret , ] 
'qui  dit  que  Ccrinthc  a écrit  des  ré- 
vélations qu'il  feignoit  avoir  eues  luj 
mefme  , où  il  pretendoit  inftruirc  [ les 
difciplcs  ] par  des  di (cours  menaçans  , 
8c  où  il  depeignoit  un  règne  terreftre 
de  J.  C.  à Jcrulalera  durant  mille  ans , 
accompagné  des  plaifirs  du  boire  , du 
manger  &c.  [ Ces  paroles  marquent 
affurément  un  livre  different  de  celui 
de  l’ Apocalypfc , qui  eft  attribué  en 
plufîcurs  endroits  £ un  Jean,  & non 
pas  à Ccrinthc  : Et  d’ailleurs  perfônne 
n’  oferoit  dire  que  Theodoret  ait  feu- 
lement douté  fi  l’ Apocalypfc  n’eftoit 
poinc  de  cet  hérétique . Il  eft  donc 
confiant , fi  Theodoret  ne  fè  trompe 
point , que  Ccrinthc  avoir  auffi  écrit 
une  Apocalypfc  fcmblablc  en  quelque 
chofe  à celle  de  S.  Jean,  mais  qui  cftoie 
neanmoins  un  autre  livre  . En  ce  cas 
nous  aimons  mieux  croire  que  le  paf- 
fage  de  Caius  fe  raporte  à l’Apocalyp- 
fc  de  Ccrinthc,  pour  n’cftre  pas  obligé 
de  dire  qu’un  homme  auffi  illuftre  que 
Caius  a cfté  dans  l’Eglifc  , ait  attribué 
à l’efprit  d’erreur  un  ouvrage  du  Saint 
Efprit . ] 
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NOTES  SUR.  SAINT  THECLE 


N O T [E  I. 

£hie  k vie  de  Sainte  Thecle  écrite  par 
B a fi  le  de  Sekucie , n'a  aucune 
autorité . 

l'XTOus  avons  aujourd'hui  deux 
T hiftoires  de  S."  Theclc,  l'une 
de  Metaphrafte , & l’autre  de  Bafile 
Evcfque  de  Seleucie  au  V.fiecle  . Ba- 
roniuj  foûtient  quelles  font  entière- 
ment exemtes  de  la  cenfure  des  an- 
ciens actes  condanncz  par  S.  Jean,  & 
par  le  Pape  Gelafe  ; parce  , dit-il , que 
l’on  n’y  trouve  point  ce  que  Tertul 
lien  & Saint  Jerome  ont  repris  dans 
ceux-ci  : '&  il  prétend  que  cela  luy 
fuffit  pour  prouver  quelles  lont  tout 
à fut  lïdeles . 

[ Mais  quand  elles  n’auroient  point 
cette  marque  de  faufletc , elles  peu- 
vent en  avoir  pluficurs  autres, com- 
me le  falut  de  Falcomllc  morte  dans 
le  paganifmc  , 8c  ce  qu’elles  dilént  de 
la  mort  de  S.te  TIkcIc.  11  fêroitaifc 
d’y  trouver  beaucoup  d’autres  erreurs, 
mais  nous  nous  femmes  contentez  de 
ces  deux  , pareeque  Baronius  en  parle,] 
'&  qu’abandonnant  abfelumcnt  la 
dernicrc , 'il  n’exeufe  la  première  qu’en 
difant  fans  preuve,  [que  c’cft  une  addi- 
tion faite  au  texte.  ] 

[Mais  de  plus , elles  ne  font  pas 
exemtes  de  ce  que  Tertullien  & Saint 
Jerome  ont  remarqué  dans  les  anciens 
ades  de  S.,c  Theclc.  Tout  ce  que  nous 
lavons  de  ces  anciens  ades , c’eft  que  ] 
Ton  en  tiroit  que  les  femmes  avoient 
pcrmiflion  de  prefeher  & de  battizer. 
'Et  Saint  Jerome  dit  qu’il  y avoit  un 
conte  d’un  Leon  battizé  . [ Il  eft  vray 
que  dans  Metaphraftc  & dans  Bafile 
il  n’cft  point  parlé  du  battdlnc  d’un 
Leon . ] 'Mais  les  ades  de  Metaphraftc  1 
marquent  que  S."  Theclc  & Tryphene  [ 


prefehoient  l'Evangile , dilcntque 
Sainte  Theclc  le  battiza  elle  mcfmc.  I3'12' 

[ Bafile  parle  fouvent  de  fes  prédica- 
tions,] '&  dit  mcfme  que  S.  Paul  luy  Baf.v.Tli.!.:. 
commanda  de  prelchcr.  a Mais  déplus, 
il  met  quelle  battizoit  & les  homme!  " p’17  ’ 

& les  femmes . 

[ Cela  fuffit  pour  montrer  que  ces 
deux  pièces  font  improbables  par 
elles  mefmcs . Leurs  auteurs  11c  font 
pas  pour  leur  donner  non  plus  une 
grande  vénération  -,  ce  qui  eft  vifible 
pour  celle  de  Metaphraftc:  & nous 
efpcrons  montrer  la  mcfme  choie  de 
celle  de  Bafile  de  Seleucie , quand 
nous  traiterons  ce  qui  le  regarde.] 

'Voffius  a douté  que  cette  dernière  voiT.h.^.  1.». 
fuft  de  celui  k qui  on  l’attribue  : b & &•  xcrtîbar,1  n. 
Rigault  qui  rcconnoift  qu’elle  n’cft 
pas  moins  fabuleufc  que  les  ades  fup- 
pofez  à S.  Paul , dit  feulement  quelle 
porte  le  nom  de  Bafile  de  Seleucie. 

[ Mais  on  verra  fur  le  titre  de  ce  Bafile, 
qu’il  n’y  a point  de  raifon  d’en  dou- 
ter, & qu’elle  eft  écrite  par  un  Evef- 
que,  ou  au  moins  par  un  Prcftre  de  Se- 
leucie du  temps  que  Bafile  vi  voit . 

Outre  cette  vie  de  S.tc  Theclc  qui 
eft  en  profe,  ] 'le  mcfme  Bafile  en  avoit  w,0t.c.,s5  - 
écrit  une  autre  en  versf  qui  eft  perdue:  j77-c.  * ’ 

8c  nous  n’avons  pas  fujet  de  la  regret- 
ter.] 

NOTE  II. 


De  ce  qu'on  cite  de  S.  Méthode  pour 
Sainte  Theclc. 

[S.  Méthode  dans  fen  telcbrc  dia- 
logue intitulé  le  Banquet  des  vierges, 
y en  fait  parler  pluficurs , entre  les- 
quelles eff  une  Thccle.  Nous  n’ofons 
pas  dire  fi  toutes  ces  vierges  font  des 
pcrlonnes  clfcdives  de  fon  fiecle  , ou 
des  précédais . Mais  il  eft  vifible  par 
lesparticularitez  qu’il  dit  de  la  vie  de 
Thecle , 
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NOTES  SUR.  SAINTE  THECLE.  4X9 


Thecle , qu’il  a voulu  faire  parler  celle 
qui  cft  fi  célébré  entre  les  Saintes,  ]'& 
qui  avoit  cfté  inftruite  par  Saint  Paul . 
[C’cft  pourquoi  nous  avons  cru  avoir 
droit  de  nous  fervir  des  faits  qu’  il  en 
raporte  , & les  pouvoir  faire  entrer 
dans  l'iufloire  de  cette  Sainte . ] 

NOTE  III. 

D' une  homélie  fur  Sainte  Thecle  qui 
porte  U nom  de  S.  Chryfoftome . 

[ Nous  citons  pour  abréger  fous  le 
nom  de  S.  Chryfoftome , le  panégyri- 
que de  S.tc  Thecle,  dont  nous  avons 
un  fragment  dans  le  premier  volume 
des  ouvrages  de  ce  Perc , p.  78 1-78  f , 
quoique  le  ftylc  de  ce  difeours  parodie 
moins  diffus,  & plus  ferre  que  n’cft 
celui  de  S. Chryfoftome.  Pourl’orai- 
fon  71  du  mefme  volume,  le  titre 
mefme  porte  p. 809 , qu’elle  cft  de  Jean 
le  Jeûneur  Patriarche  de  Conftanti- 
noplc  à la  fin  du  VI.  fieele . ] 

NOTE  IV. 

Que  S."  Thecle  ri cft  point  morte  par  k 
martyre. 

'fiafilc  de  Seleucie  veut  que  Sainte 
Thecle  ne  foie  pas  morte,  mais  que 
la  terre  s’eftant  ouverte  miraculcufc- 
ment , la  receut  toute  vivante  dans 
cette  ouverture , qui  fè  referma  auffi- 
toft  , difent  Metaphrafte  '&  Elie  de 
Crète . [ Baronius  bien  loin  de  vouloir 
foûtenir  cette  imagination,]  'prétend 
intime  qu’il  faut  dire  que  S."  Thecle 
a achevé  fa  vie  par  le  martyre , & 
qu’on  11c  peut  croire  qu’elle  foit  morte 
d’une  autre  maniéré  fans  démentir  di- 
vers Pcres . S.  Grégoire  de  Nazianze 
lurtout  eft  bien  fort  pour  croire  qu’elle 
cft  morte  dans  les  fupplices,  'puifqu’il 
la  met  entre  les  victimes  immolées 
pour  Jésus  Christ,  rà inif  Xpiç#a* 

tfayut  ■ 

[ Maisd’autre  part , fi  l’on  favoit  du 
Hft.  Eccl,  Tom,  If. 


temps  de  ce  Saint  quelle eftoit morte 
par  le  martyre  , cette  connoiffancc 
s’cftoit-cllc  perdue  y o ou  60  ans  après. 

9c  furtout  à Seleucie  où  eftoit  fon 
corps?  Et  fi  elle  s’ eftoit  conlêrvce , 

Bafilc  de  Seleucie  qui  ne  la  pouvoit 
ignorer,  pouvoit-il  écrire  le  contrai- 
re ? Eft-ce  que  la  maniéré  fi  bizarre , 
pour  ne  rien  dire  de  plus , dont  il  pré- 
tend qu’elle  eft  morte,  luyparoiffoit 
quelque  chofe  de  plus  glorieux  , que 
de  mourirdans  le  martyre  pour  J.  C ? 
cela  n’cft  guère  probable  : & quelque 
forme!  que  foit  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze , il  fcmblc  plus  raifonnable  de 
croire  qu’il  a mis  S.,e  Thecle  entre  les 
vidimes  immolées  Pour  J. C,  parce- 
qu’cllc  s’ eftoit  cxpolcc  à mourir  fi 
Dieu  l’cuft  confèrvée  par  des  mira- 
cles , & pareeque  les  autres  aufquels  il 
la  joint  , comme  S.  Pierre  , S.  Paul 
&c.  ont  fouffert  jufques  à la  mort. 

Car  il  eft  naturel  en  parlant  de  plu- 
fieurs  per  formes;  de  dire  de  toutes  des 
chofes  qui  ne  conviennent  pas  egale- 
ment à toutes.  ] 'Elie  de  Crète  en  com-  n.Sj.p.jzj.b. 
mentant  cet  endroit  , a mieux  aimé 
s’engager  dans  des  fables  pitoyables  , 
que  de  dire  que  Sainte  Thecle  eftoit 
morte  par  le  martyre . [ S.  Méthode  le 
plus  ancien  de  ceux  qui  nous  en  ont 
appris  quelque  choie,  ] 'le  contente  Metb.cer*  -. 
dans  les  plus  grands  éloges  qu’il  luy 
donne  , de  dire  quelle  avoit  un  zcle 
égal  au  courage  des  martyrs  ; [ ce  qui 
vifibilemcnt  la  met  dans  un  rang  dif- 
ferent du  leur . 

Il  cft  plus  ailé  de  répondre  aux  au- 
tres Pères  qui  luy  ont  donné  le  titre 
de  martyre.  Car  ils  ont  pu  fu  ivre  en 
cela  le  langage  établi  dans  les  pre- 
miers temps  de  l'Egide , où  l'on  don- 
noic  ce  titre  à cous  ceux  qui  avoient 
fouffert  pour  la  foy , quoiqu’ils  nefuf- 
fenc  pas  morts  dans  les  tourmens. 

Ainfi  les  Chrétiens  accoutumez  à re- 
garder S.,e  Thecle  comme  martyre, 
ont  fuivi  cet  ufage,  fans  s’amuicrà 

Q.qq 
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examiner  <î  elle  l’eftoit  au  mclme  lens 
que  1*  on  prenoit  ce  mot  de  leur 
temps 


] 'Bcdc  dans  fon  martyrologe 


dit  qu’elle  le  rcpolâcn  paix:'&  Bol-  P» 

landus  croit  qu’elle  mourut  dans  la 
paix,  incruentâ  morte . 
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NOTES  SUR.  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 


I 'Le  titre  d’Evangelifte  donné  au  T-  ’• 
'Diacre,  [ ne  peut  auffi  mieux  convenir 
qu’l  celui  qui  a porté  l’Evangile  dans 
la  Samarie , & en  pluficurs  autres 
lieux.  Et  on  ne  le  donne  point  aux 
Apoftrcs , pareeque  c’eftoit  la  fonftion 
propre  I laquelle  ils  eftoient  deftinez 
par  leur  miniftere . ] 

'S.Cyprien,  fnonobftant  l’autorité  Cyp.ep.71.  p. 
ou  l’ambiguité  de  Tertullien,]  &Eu- 
febe,  fuppofent  comme  une  chofe  fans  Hier.  inLuci. 
difficulté  que  c’cftlc  Diacre;  & Saint  îj^,p'lj8,c1 
Jerome  en  parle  de  la  mclme  manière. 


NOTE  I. 

Qiic  c'efi  luy  qui  à prefehe  à S. tnt  .vie  , 
CT  non  S.  Philippe  Apofire . 

' r"I—< Erti'LLIen  donne  le  titre 
1 d’Apdtre  à S.Philippc  qui  pref- 
cha  I Samarie  , & qui  battiza  l'eunu- 
que d Ethiopie.  'Les  Conftitutions  des 
Apoftrcs  ("ont  la  mefrne  chofe  : 2 & S. 
Auguftin  a quelquefois  doute  li  c’cf- 
toit  le  Diacre  ou  l’Apoftrc.  'Nean- 
moins en  d’autres  endroits  il  dit  pofi- 
tivement  que  c’eftoit  le  Diacre  . 'saint 
Epiphanc  dit  qu’  il  ne  donna  que  le 
battdmc  aux  Samaritains , & non  le 
S.  Efprit , pareequ’il  n’en  avoit  pas  le 
pouvoir  neftant  que  Diacre.  'S.  Chry- 
lbftomc  juge  par  la  mcfmc  raifon  qu’il 
n’eftoit  pas  l’Apoftrc,  mais  le  fécond 
des  fept  [ Diacres . ] 

'A  cette  raifon  S.  Ifidore  de  Pelufo 
en  ajoute  une  autre,  qui  eft  que  Saint 
Luc  dit  tout  de  luitc  que  les  Apoftrcs 
eftoient  demeurez  I Jcrufalcm  , & 
que  Philippe  prefehoit  à Samarie  ; ce 
qui  montre  allez  qu’il  n’eftoit  point 
du  nombre  des  Apoftrcs.  'Il  fcmble  en 
marquer  encore  une  troifieme  raifon 
ou’  il  avoit  pu  apprendre  de  S.  Chry- 
loftorac,  'tirée  de  ce  que  Philippe  qui 
avoit  prefehé  I Samarie  , annonça 
l’Evangile  en  divcrlts  villes  jufqu  I 
ce  qu’  il  arriva  I Ccfarce  comme  au 
lieu  de  fa  demeure  : '&  il  eft  marqué 
dans  la  fuite  des  Actes  que  quand  S. 
Paul  vint  I Cefaréc,  il  y demeura  plu- 
ficurs jours  dans  la  maifon  de  Philip- 
pe l’un  des  fept . [ Ainfï  il  paroift  qu’il 
avoit  fa  refidcncc  ordinaire  en  cette 
ville  : ce  qui  ne  convient  pas  à l’A- 
poftre.  ] 


NOTE  II.  Tour  la  page 

<7. 

Si  les  Ethiopiens  eftoient  toujours 
gouvernez. pur  leurs  Reines. 


'Eufobc  & S.  Chryfoftome  dilênt  Euf.  i.a.e.i.p. 
que  c’uftoit  la  coutume  des  Ethiopiens 
d’eftre  gouvernez  par  des  Reines , & '7*.d. 

Eufebc  prétend  que  cela  duroit  enco- 
re de  fort  temps . 'Grotius  & d’autres  r-  Aft- 
modernes  fuivent  le  mefrne  lenti-  P''  * 
ment  , & ajoutent  que  ces  Reines 
s' appclloicnt  Candaccs . 'On  trouve  stnb.  i.tv.  p. 
en  effet  que  plus  de  f f ans  avant  la  £ 

mort  de  noftre  Seigneur  , il  y avoit 
une  Candace  Reine  d’Ethiopie  dont 
parle  Strabon . 'Ü  eft  clair  ce  me  fem-  Ait.  8.  ».  17. 
ble  félon  les  Actes , qu’  il  y en  avoir 
encore  une  lorlque  l’eunuque  d’Ethio- 
pie fut  battizé  par  Saint  Philippe , 
puifqu’il  eft  dit  que  cet  eunuque  eftoit 
Surintendant  de  lés  threfors , & non 
pas  qu’il  l’avoit  efté  : '&  Pline  dit  que  pii„.  i.«.  c.i9. 
des  perfonnes  envoyées  par  Néron  en  P-Ut-c-U. 
ces  pays  là  , raporterent  que  l’ isle  de 
Meroc  avoit  pour  Reine  une  Candace  , 
quod  nomen , ajoute  Pline,  mtsltisjam 
.annis  ad  regin  as  tranfiit. 
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NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE.  4<n 


[ Ces mefmcs  pafiagcsdonnent  quel- ' 
que  lieu  de  croire  que  ces  Reines  gou- 
vernoicnt , puifqu’on  ne  parle  que 
d'elles,  & non  de  leurs  maris.  Cepen- 
dant je  ne  fçay  s’ ils  le  prouvent  abfo- 
lument  : & on  peut  douter  encore 
davantage  s'ils  prouvent  fuffifâmment 
que  c’  eftoit  l’ordinaire  des  Ethiopiens 
d’eftre  commandez  par  des  femmes. 
Car  cette  coutume  eft  affez  particu- 
lière & a (Te  7.  peu  probable  , pour  ne 
s’en  pas  perfuader , fi  elle  n’eft  tout  à 
fait  certaine . ] 'Baronius  dit  que  cela 
eft  confiant  par  Strabon  : [ & je  ne  voy 
pas  neanmoins  qu’on  ai  puifle  rien 
tirer . ] 'Cet  auteur  marque  bien  que  du 
temps  d’Augufte , & peuteftre  encore 
lorfqu’il  écrivoit , [ c’elt  à dire  dans  les 
premières  années  de  Tibère,  ] l’Ethio- 
pie eftoit  gouvernée  par  une  Reine 
qui  avoit  perdu  un  œil , mais  qui  eftoit 
pleine  de  cœur.  Il  luy  donne  le  nom 
de  Candace  comme  fon  nom  propre. 
[Mais  il  ne  dit  point  qu’aucune  autre 
femme  euft  eu  le  mefme  pouvoir . ] 
Dion  n’en  dit  rien  d’avantage . * Et  de 
plus,  Strabon  parle  plufieurs  fois  des 
Rois  d’Ethiopie,  qu’on  reveroit  com- 
me des  Dieux  , & toujours  au  mafeu- 
lin.  Mais  il  remarque  qu’ils  cftoient 
prefque  toujours  enfermez  dans  leurs 
palais  : '&  que  les  femmes  de  ce  pays 
avoient  accoutumé  de  porter  les  ar- 
mes auili-bicn  que  les  hommes . [ Peut- 
eftre que  les  Reines  le  faifoient  auffi , 
& qu’agirtant  audehors  plus  que  leurs 
maris  , elles  pafloient  dans  les  pays 
étrangers  pour  les  maiftrciTcs  & les 
fouveraincs . 

S’il  eft  faux  que  les  Ethiopiens  eu  f- 
fênt  accoutumez  d’eftre  gouvernez 
par  des  femmes , une  chofc  qui  aura 
pu  contribuer  à le  perfuader  à Eufcbe  : 
c’eft  que  de  fon  temps  mefme , c’  eft  à 
dire  du  temps  de  Conftantin , ] les 
Ethiopiens  d’ Auxumc  eftoient  gou- 
vernez par  une  Reine , comme  on  le 
voit  par  l’hiftoire  de  S.  Frumcnce. 


iMais  cette  Reine  ne  gouvernoit  que 
1 par  la  mort  du  Roy  fôn  mari , & com- 
me tutrice  de  fôn  fils,  'ou  plutoft  de  p- 

fes  deux  enfans  Aizan  & Sazan  , qui  i.1'  ‘ * ’ 

eftoient  Princes  d’ Auxumc  en  3 j<>. 

Confiance  leur  écrivit  alors  comme 
aux  maiftres  du  pays,  fans  parler  ja- 
mais de  la  Reine.  [S.Chryfoftome  n’a 
fait  apparemment  que  fuivre  Eufcbe.  ] 

NOTE  III.  T«u  u pj£c 

<7. 

Si  f eunuque  de  CancUct  eftoit  Juif  ou 
gémi/ . 


'S.  Ponce  dit  dans  la  vie  de  S.  Cy-  cyp.  vit.  p.*» 
prien , que  l’eunuque  d’Ethiopie  eftoit  c" 

Juif.  [Cela  n’eft  pasdifficilca  croire  , 
puifque  les  Juifs  eftoient  alors  répan- 
dus partout . Le  voyage  qu’  il  entre- 
prenoit  d'Ethiopie  à Jcrufâlem  pour 
adorer  Dieu , & la  lefture  qu’il  faifbit 
d’Ifaïc,  non  point  comme  d’un  livre  - 
de  curiofité , mais  comme  d’ un  Pro- 
phète , font  de  grandes  preuves  qu’  il 
eftoit  Juifou  de  naifTance , ou  au  moins 
de  religion  , c’cft  à dire  profêlyte . J 
'Cette  opinion  paroift  afTurémcnt  plus  Synop.in  Art. 
probable  que  celle  d’Eufébe,  *qui  lap-  ci’oî'  "* * 
pelle  les  prémices  des  fidèles  qui  de-  «tnfUn, 
voient  croire  dans  toute  la  terre,  & p"*°'  ' 
le  premier  des  Gentils  qui  ait  cfté  ad- 
mis aux  myftcres  du  Chriftianifme . 

'Car  il  fcmble  que  cet  honneur  doit  Bar. 
cftre  refervé  à Corneille  . Baronius 
allure  que  tous  les  auteurs  cccleliafti- 
ques  conviennent  que  l’eunuque  eftoit 
profêlyte  . [J’aimerois  mieux  qu’il  en 
euft  nommé  trois  ai  particulier,  que 
tous  en  general . ] 'Car  on  prétend  au  p”"*c.àft’ 
contraircque  S. Baille , S. Thomas , & Lip.ib. j>.i«a. 
divers’  modernes , font  dans  le  mefme  ,’®’ 
fentimenr  qu’Eufêbe,  fans  parler  de. 
la  chronique  d’ Alexandrie P.54Z.  [Du 
refte  nous  n’avons  pas  de  peine  à croi- 
re avec  Baronius  qu’  il  eftoit  plutoft 
profelvte  que  Juifde  naiflance , ] 'puifi.  aA.i.  v.17. 
que  S.  Luc  l’appelle  un  Ethiopien  : 'Et  Bain.  y.  m. 
les  raifons  de  Bafnage  qui  combat  le  ‘a,‘ 

Qqq  «j 
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45*  NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 


fentiment  de  Baronius , ne  nous  pa- 
rodient pas  fufli  fautes  pour  le  remuer. 

'Pour  ce  qu’on  tire  de  Strabon,  que 
les  Ethiopiens  avoient  prelque  les  met. 
mes  fentimens  que  les  Juifs  fur  la  reli- 
gion ; 'cette  conformité  paroift  fort  pe- 
tite . 

NOTE  IV. 

S.Cbrjfoflomc  mal  cite  par  Baronius- 

'Baronius  dit  que  1’  011  croit  que 
c’cftoit  à caufc  de  la  fefte  de  Pafquc 
que  l’eunuque  cftoit  venu  à Jerulâ- 
lem  -,  & il  cite  pour  cela  l’homelic  1 9. 
de  S. Chryfôftomc  fur  les  Aétes  : '& 
dans  cette  homélie  mcfmc  S.  Chry- 
foflomc  relcve  la  vertu  de  cet  eunu- 
que , de  ce  qu’il  eftoic  venu  à Jerufâ- 
lem , fans  y eftrc  excité  par  aucune 
fefte , ifr«(  u’x  Hcr; . 

NOTE  V. 

Quelques  exemplaires  portent  que  h 
S.Efpritdefcendit  fur  f eunuque . 

'Saint  Auguftin  fuppofe  vifiblcment 
que  le  texte  des  Aétcs  porte  que  le  S. 
Efprit  defeendit  fur  1’  uimquc  apré 
qu’il  eut  cfté  battizpar  S.  Philippe . 
[Et  neanmoins  cela  ne  s’y  trouve  pas 
aujourd’  hui  . Ce  ne  pourrait  eftrc  au 
plus  qu’un  defaut  iTexaélitudc  dont 
les  plus  grands  hommes  font  capa- 
bles , & qui  ferait  peu  important  -, 
puifque  l’exemple  de  Corneille  fûffic 
pour  ce  que  S.  Auguftin  veut  prouver: 
Si  c fiant  mcfmc  certain  par  les  effets 
que  l’eunuque  a receu  le  S.  Efprit,; 
l’induftion  que  S.  Auguftin  en  tire  ne 
Iaiffcroit  pasdcfubfifter.  Neanmoins 
il  eft  fi  rare  de  voir  que  ce  Pere  tombe 
mcfmc  dans  ces  fortes  de  fautes  , qu’il 
y aurait  lieu  d’en  eftrc  furpris . ] 'Mais 
on  voit  par  les  diverfè  s leçons  du  nou- 
veau Tcnament  grec  de  Robert  Efticn- 
nc  , & de  celui  d’Oxford  , que  quel- 
ques manuferits  ont  cet  endroit  com- 
me Saint  Auguftin  l’a  lu  y*  Sqi» 


i'fftffti  tort  roi  j’titrt».  a»tx«e /'i  xtipi'v 
fjnrwi  j-et!  <K\iTW„  dre.  '&  S.  Jerome 
le  cite  de  mefmc  en  termes  formels, 

NOTE  VI. 

Que  Saint  Philippe  Diacre  n'  a point 
apparemment  eflé  enterré  à 
Hieraple . 

Xcs  nouveaux  Grecs  prétendent  que 
S.  Philippe  Diacre  quitta  la  Paleftine 
pour  aller  à Trallesen  Afic  , qu’il  en 
fonda  l’Eglifê,  ou  y baftit  uneglife  , 
qu’  il  fut  fait  Evefquc , qu’  il  y fit 
quantité  de  miracles,  fequ’enfinil  fc 
repofâ  en  paix . 'Les  Latins  après  Adon 
& U fuard , difent  fur  le  6 de  juin  qui  1 
mourut  à Ccfârée , fc  que  trois  de  les 
filles  y font  enterrées  avec  luy  . Adon 
ajoute  que  la  quatrième  mourut  à 
Ephefe , ce  que  le  martyrologe  Ro- 
main a fuivi . [C’cft  apparemment  S." 

1 lcrmionc  dont  nous  avons  parle  fur 
S.  Philippe  Apoftre  . 3 

'Caius  ancien  théologien  , célébré 
pour  la  difputc  qn’ilcutà  Rome  [ vers 
l’an  1 1 1 , ] avec  Proclc  l’ un  des  chefs 
les  Montaniftes , y raportoit  de  ce 
Procle  que  les  quatre  filles  prophe- 
rcifes  de  S.  Philippe  ont  demeuré  à 
Hieraple  en  Phrygic,  & que  leurs 
tombeaux  y cftoi eut  encore  avec  celui 
le  leur  pere . 'D’autre  part  Polycrate 
Evefque  d’Ephcfc , un  peu  plus  an- 
cien que  Caius,  dit  que  S. Philippe 
l’un  des  douze  Apoflres , eft  enterre  à 
Hieraple  avec  deux  de  fes  filles  vier- 
ges- 

[Il  n’cfl  pas  impollïble  abfolument 
parlant,  que  S.  Philippe  Apoftre  ait 
cfté  enterré  à Hieraple  avec  deux  de 
fes  filles  vierges,  & S.  Philippe  Dia- 
cre avec  les  quatre  filles  vierges  & 
prophetelfcs . Ou  pourrait  appuyer  ce- 
la fur  ce  que  Procle  ne  parle  que  de 
leur  prophétie,  & non  de  leur  virgi- 
nité, parccqu’il  ne  s’agilfoit  que  du 
premier  entre  luy  & les  Catholiques, 
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& non  du  dernier-,  au  lieu  que  fi  celles  les  Lacins  le  difcnt:  & les  Grecs  qui 
dont  parle  Polvcratc  cuflfcnc  efté  pro-  ne  le  croient  pas,  ne  dilènt  pasncan- 
*•  phetellcs,  auili-bien  que  vierges,  il  moins  qu’illbit  mort  à Hieraple,  mais 

n’cuft  pas  efté  moins  important  pour  a Trafics.] 

luy , qui  vouloir  relever  l’honneur  de  'Adon  dit  qu’une  des  filles  de  Saint  Ado.fcrt.p.  •/. 
l’Afic , de  remarquer  l’un  que  l’autre . Philippe  Diacre  mourut  remplie  du 

Mais  quoy  qu’on  puilfe  dire , c’eft  Saint  Efprit . 'Ccft  ce  que  Polycrate  sur.].,,c.r.r. 
une  chofe  très  peu  vrai-lcmblable , que  Evcfque  d’Ephelè  mefine,  dit  de  la 
ces  deux  Saints  Philippes  (oient  tous  fille  de  Saint  Philippe  l’un  des  douze 
» deux  enterrez  à Hieraple , & chacun  Apoftrcs  , comme  on  le  voit  encore 

avec  fes  filles:  & il  eft  bien  plus  aife  mieux  par  la  traduction  de  Rufin  p. 
de  croire  que  Polycrate  & Proclc  ne  49.x.  'Et  Adon rcconnoift  quecc  qu’il  Aj0-p,j4. 
parlent  que  d’un  mcfmc  Saint,  mais  dit  des  filles  du  Diacre,  d’autres  le 
que  l’un  des  deux  fe  trompe  pour  le  difoicnt  de  celles  de  l’Apoftre  , quieft, 
nombre  de  les  filles.  Et  en  ce  cas  la  dit-it,  enterré I Hieraple.  • 

« prefomption  eft  tout  à fait  pourPoly-  [S’il  eft  vrayque  S.  Philippe  Diacre 

cratc,tant  pour  le  privilège  de  l’anti-  & les  quatre  filles  Ibient  morts  àCe- 
quité , puilqu’il  précédé  Caius  & Pro-  Tarée  , on  peut  s'étonner  qu’Eufebe 
cle  de  quelques  années,  que  parce-  Evefquc  de  Celarée  ne  l’ait  pas  fçeu.] 
qu’il  eftoit  Evelque  dans  la  métropole  Car  il  paroift  raporter  au  Diacre  ce  Euf.l.j.c.j,.P. 
mefme  de  l’Afic  , dont  la  Phrygie  qui  eft  dit  du  tombeau  de  S.  Philippe  lcs- 
eftoit  un  membre-,  au  heu  que  Caius  & de  Tes  filles  à Hieraple .[  Mais  il  eft 
écrivoit  à Rome  . Ainfi  Tachant  feule-  vifible  qu’Eulcbe  n'a  eu  aucune  con- 
ment  que  S.  Philippe  Apoftrc  eftoit  noilTance  particulière  de  ce  qui  regar- 
ir  enterre  à Hieraple  avec  lès  filles,  il  cfoit  les  premiers  temps  de  Ion  Egli  Te,] 

luy  aura  efté  ailé  de  croire  que  c’cftoit  ou  qu’il  n’a  pas  cru  le  devoir  arrefter  A«a.j.p.4S2. 
le  Diacre  à qui  on  donnoit  le  nom  à ce  qui  s’en  eftoit  Tans  doute  confervé  ‘-b- 
d’Apoftre , comme  on  le  donnoit  aux  dans  la  tradition  & la  mémoire  du 
premiers  difciplesi  & d’y  joindre  fes  peuple.  [ Car  il  ne  nous  apprend  quoy 
quatre  filles  dont  parle  S. Paul.  Il  eft  que  ce  lôit  de  cette  Eglile,  jufqu’au 
certain  d’ailleurs  que  Saint  Philippe  Concile  qui  s’y  tint  fur  la  fin  du  II. 

Apoftre  a efté  enterré  à Hieraple,  v.  fieclc.  Si  tout  le  monde  l’avoit  imite 
fort  titre  , au  lieu  que  S.  Philippe  Dia-  en  cela,  nous  aurions  beaucoup  moins 
cre  ayant  demeuré  à Celàrec , & y de  chofes  de  l’hiftoirc  des  Saints  & 
ayant  eu  fon  logis , il  eft  allez  proba-  de  l’Eglilè  : mais  nous  n’en  aurions 
le  qu’il  y a aulfi  fini  fa  vie,  comme  que  de  certaines . ] 
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NOTE  1. 

Sur  U lettre  à Dtognete. 

'T  Epistre  à Diognete  n’a  efté 
1 j donnée  au  public  qu’en  1 591  par 
Henri  Eftiennc  , qui  l’a  mile  cçtre  les 


ouvrages  de  S.  Juftin:[  c’eft  pourquoi 
Bellarmin  & Poficvin  n’en  parlent 
point. ]'Ceux  qui  font  venus  depuis, 
comme  Scultcr , le  P.  Halloix , de  le 
P.  Labbc , l’ont  mile  entre  les  écrits 
qui  font  certainement  de  S.  Juftin  :[& 
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je  ne  fçay  aucun  écrivain  qui  aie  té- 
moigné en  douter  . 

Cependant  il  eft  vifible  que  le  ftyle 
en  eft  beaucoup  plus  clair  & plus  élé- 
gant que  n’eft  celui  de  ce  faint  Mar- 
tyr . JL’autcur  fe  déclaré  difciplcdcs 
Apoftrcs,  [ce  qu’on  ne  peut  dire  pro- 
prement de  S.Juftm.  ]'ll  dit  que  le 
Chriftianifmc  cftoit  une  chofo  toute 
nouvelle»  quincfaifoit  que  commen- 
cer à paroiltre  dans  le  monde  : '&  il 
marque  fort  clairement  que  les  Juifs 
offraient  alors  à Dieu  le  fang  & la 
fumée  des  viétimcs  ; [ ce  qu’ils  n’ont 
plus  fait  depuis  la  ruine  de  Jerufalem 
& du  Temple  en  l’an  70.  Ces  raifons 
paraîtront  fans  doute  allez,  fortes 
ur  juftificrla  penfoe  d’une  perfonne 
bile  & judicieufo , qui  a cru  avant 
nous  que  la  lettre  à Diogncte  cftoit 
plus  ancienne  que  S.Juftm  mcfmc  . 
O11  peut  objecter  que  ] 'S.I’aul  y eft 
cité  à la  lin  fous  le  fimplc  titre  de 
fApoftre . 'Mais  oncroit  que  l’endroit 
où  cela  fo  trouve.  Si  toute  la  fin  de 
l’epiftrc  depuis  ces  paroles  de  la  page 
Ç o 1 ./.44j>Sr»s  « «’,» (ire.  011  croit , dis-je, 
que  tout  cela  a efté  ajouté , & n’eft 
point  du  mclmc  ouvrage  - 

'Si  la  lettre  à Diogncte  eft  écrite 
comme  il  paroift  lorlque  les  Juifs im- 
moloicnt  encore  des  viétimes , [ & ainfi 
avant  l’an  70,  on  ne  peut  pas  foutenir 
ce  que  dit  le  P.Halloix , jque  ce  Dio- 
gncrc  eft  celui  de  qui  M.Aurelc,  [né 
feulement  en  1 ii,}avoitnpprisà  pein- 
dre , à aimer  la  philofophic  &c.[  Que 
fi  l’on  pouvoit  donner  un  autre  fins  à 
ce  qui  y eft  dit  de  ces  facrificcs , la 
penlee  du  P.  Halloix  pourrait  eftre 
probable  , y ayant  encore  ptuficurs 
difciples  des  Apoftrcs  du  temps  de  ce 
Diognetc.  Mais  cette  qualité  mcfme 
de  difciplc  des  Apoftrcs»  & la  diffé- 
rence du  ftyle,  donneraient  toujours 
allez  fujet  de  croire  que  Ta  lettre  eft 
d’un  autre  que  de  S.Juftm.] 


NOTE  II. 

Des  edits  de  Néron  contre  les 
Chrétiens  - 

[Tertullicn  & r S.Meliton  ne  difent 
pas  aulfi  pofitivement  que  Sulpicc 
Scvcrc  & Orofo  , que  Néron  ait  fait 
des  edits  publics  contre  la  religion 
Chrétienne.  ] 'Ils  le  marquent  nean- 
moins allez . Car  ils  fouticnncnt  que 
Néron  &Domiticn  fouis,  julqu’à  M. 
Aurele  & à Scvcrc  » ont  pcrfocuté  les 
Chrétiens:  [ ce  qui  ne  peut  eftre  vray 
fi  on  ne  l’entend  d'une  pcrfccution 
publique»  autorilèe  par  des  edits  fo- 
lcnncls  & generaux,  puilque  Trajan 
dans  là  lettre  à Pline  le  jeune , î&  M. 
Aurele  dans  celle  au  gouverneur  des 
Gaules , ordonnent  ouvertement  de 
punir  les  Chrétiens  du  dernier  fup- 
plice.  'Baronms  reconnoift  que  Ter- 
tullicn n’a  mis  au  rang  des  perfocu- 
teurs  que  ceux  qui  avoient  publié  des 
edits  contre  les  Chrétiens  : [ & tout  ce 
que  Tertullien  dit  de  Néron  & de 
iDomiticn  marque  alfez  qu’il  l’entend 
ainfi . ] 

'Dod’orcl  au  contraire  foutient  que 
Néron  n’a  point  fait  d’autres  martyrs 
que  ceux  de  Rome  dont  parle  Tacite . 
[ Il  le  foutient  fur  fon  autorité  propre  : 
car  il  n’alleguc  aucune  raifon],  fi  non 
que  l’embralêment  de  Rome  ne  re- 
gardoit  que  ceux  qui  y eftnjent,  [ com- 
me fi  un  Néron  euft  cftc  incapable 
de  perfoctucr  généralement  tous  les 
Chrétiens  fous  d’autres  prétextés . Je 
11e  fçay  pas  s’il  prétend  que  S.  Pierre 
& S.PauL  aient  fouflért  en  64  : mais 
ce  n’eft  pas  au  moins  une  opinion  bien 
commune.  Que  s’ils  ont  fouftert  en 
quelque  autre  année  r Néron  a donc 
fait  d’autres  martyrs  que  ceux  qui 
fouffrirent  pour  l’embrafoment  - Il  ne 
s’objede  point  dutout  les  auteurs  qui 
attribuent  à Ncroii  des  edits  gene- 
raux: mais  il  croit  peut-eftre  que  fon 
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autorité  doit  l’emporter  fur  la  leur  pctc  dans  Florus  , Raban  , Ufuard , 
làns  couteltation  . ] Adon  , & les  autres  martyrologes  ; 'il  j * 

ne  la  donne  neanmoins  qu’à  eau  le  de 
r ue  la  page  NOTE  III.  la  dilpute  qu'il  y a entre  ccuxdc  Saint 

Sur  divers  martyrs  de  Tofeane.  Tr°P«  c»  l’rovcnce  , & les  Porta- 

gais , qui  prétendent  les  uns  & les  au- 
LTgh.t.i.p.  'LTghellus  dit  que  Saint  Paulin  ayant  très  avoir  fon  corps , 8t  fe  fondent  fur 
*+'"!•  efte  pris  à Luque,  dont  S.Picrre  l’a-  cette hilloire.  Tl  penche  plus  pour  S.  p.'i.iu» 
voit  fait  Evcfquc  /fut  conduit  à Pife,  Tropes,’ où  l'on  croit  que  le  corps  du 
où  Anulin  gouverneur  de  la  Tofeane  Saint  eft  dans  une  ancienne  eglife  de 
faifoit  fa  refulcnce  ordinaire  ; qu’aprés , fon  nom  poffedée  par  les  Capucins, 
y avoir  fourfert  beaucoup  de  divers  'La  fefte  de  S.Torpetc  eft  marquée  p.5  j 
tourmens,  il  fut  mené  fur  une  monta-  dans  Florus,  Raban,  fit  tous  les  mar- 
gne  entre  Pife  fit  Luque,  où  il  fut  tyrologes  poflcricursi  dans  la  plufpart 
cruellement  fouetté,  & couronné  du  le  17  may,  fit  dans  quelques  uns  le 
martyre  avec  quelques  autres  fitc.  fie  19  d’avril , qu’on  prétend  cftrc  le  jour 
que  de  là  Ion  corps  fut  raporté  à Lu-  qu’il  eft  mort  à Pife , ou  le  19  de  mars, 
que  où  il  eft  encore,  & où  ce  Saint  eft  'il  y a pluficurs  cglifos  de  fon  nom  fur  j1lp.17.ju. 
honoré  comme  le  patron  de  la  Repu-  la  code  de  Provence  Bc  de  l’Italie . 
bliquc .[NouslailTonsà  de  plus  habi-  [Jene  fçay  pourquoi  Baronius  n’a 
les  à examiner  s’il  yavoit  des  gouver-  point  mis  dans  le  martyrologe  Ro- 
ncurs  de  Tofeane  fous  Néron  fie  juf-  main]'S.Ptolcméc , qu’il  dit  avoir  cfté  B«.i*.oft.a. 
ques  à Adrien-,  fie  files  colonies  d’ita-  difciple  de  S.Picrre , ordonné  Eve  Iquc 
lie  reconnoilfoient  alors  d’autres  ma-  par  luy  , envoyé  par  luy  prefeher  en 
giftrats  que  les  leurs  propres,  fit  ceux  Tofeane,  fit  courroné  du  martyre  le 
de  Rome.  Il  nous  futfit  que  ces  choies  14.  d’aouft. 'II  le  fait  Evcfquc  de  Nepi 
fit  beaucoup  d’autres  fort  magnifiques  en  Tofeane  .'Neanmoins  Ferrari  us  pcrr,i(.p.s  l7j 
qu’Ughellus  dit  de  S.Paulin,  nefoient  foutient  qu’il  ne  l’a  pas  cfté  de  Nepi , *♦•*“*• 

citées  d’aucune  pièce  dont  l’antiquité  mais  d’une  ville  voifine  Nommée  Pen- 

Baf.i a.jua.d/  l’autoricé  nous foient connues . JBa-  tapolis,  qui  eft  aujourd’hui  entierc- 

ronius  a eu  de  l’Eglifo  de  Luque  des  ment  ruinée,  fans  qu’il  en  refte  aucun 

aétes manuferits  de  ce  Saint:  mais  il  veftige.  [Et  jenelçay  fi  l’on  en  trou- 

nc  les  donne  point,  fie  n’en  fait  luy  veroit  aucun  dans  l’antiquité.]  Il  fon- 

mefmc  aucun  jugement.  Il  amis  fon  de  cet  epifeopat  de  Pentapolis  fur  les 

nom  dans  le  martyrologe  Romain  au  a êtes  mcfmcs  de  ce  Saint. 'Baronius  a 8ar.«».c«.a. 
1 1 de  juillet . eu  ces  aêtes  que  l’Eglifo  de  Nepi  luy 

Bot1.17.may,  'On  a dans  Mombritius  & dans  avoir  envoyez  ; St  n’en  fait  aucun  clo- 

r-s-J.  Bollandus  des  a êtes  de  S.Torpcte,  gc,[  ce  qui  eft  une  alTez  méchante  mar- 

qu’on  veut  faire  palier  pour  origi-  que  .]  'Il  nous  apprend  melme  qu’on  y an.«p.  j 

naux  ;[  mais  c’eft  une  des  plus  méchan-  lit  que  Saint  Ptoletncc  a fourfert  fous 

tes  pièces  qu’on  puilfc  voir.]  Bollan-  Claude,  [ fit  cela  eft  fi  hors  d’apparen- 

F.i$.j.  dus  le  rcconnoift  , 'fit  quoiqu’il  croie  ce,]  qu’il  eft  obligé  de  l’expliquer  de 
qu’elle  a cfté  compofée  en  Provence  Claude  Néron. [ Ainfi  nous  ne  croyons 
p.s.ji.  [avant  le  VII.  ficelé  ,]'qu’ellc  a efte  in-  point  nous  devoir  arrefter  ] a toutes  les  P-snl 
ferée  vers  l’an  6 1 ç par  Saint  Ceraune  circonftanccs  que  Ferrarius  dit  de  la  *’ A' 
Evclque  de  Paris  dans  fon  recueil  des  vie  fit  du  martyre  de  ce  Saint,  fon- 
I actes  des  martyrs,  'fit  que  ce  foit  la  déesfur  les  mefines actes.  Il  luy  donne 

fouroc  de  tout  ce  qu’on  lit  de  S.Tor-  pluficurs  compagnons  de  fon  marty- 
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four  la 
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paje 


re  , & entre  autres  S.Romain  di  ici  pie 
comme  luy  de  S.  Pierre  , & Evefque 
de  Nepi  Sec.  Il  nous  apprend  que  les 
corps  de  l'un  & de  l’autre  font  au- 
jourd’hui en  l’eglifc  tics  Jacobins  de 
Nepi  , & marque  leur  fefte  le  14 
d’aouft . 

NOTE  IV. 


SHb. 


Sur  les  ailes  de  S Vital. 
'Bollandus  nous  donne  une  hiftoire 
de  S.Vital , qu’il  croit  eftre  beaucoup 
plus  ancienne  que  l'onzieme  (iede. 
[Elle  peut  eftre  du  neuvième,  & on 
Voit  par  Ufuard,  Adon,  & Florus , que 
ce  quelle  contient  cftoit  la  croyance 
commune  de  ce  fieelelà  . De  quelque 
temps  qu’elle  foit  c’eft  peu  de  choie  > 
il  y a plus  de  paroles  que  de  faits , & 
elle  ne  porte  aucun  caraftcre  d’anti- 
quité. D'Elle  citcmefmc  une  vie  plus 
ancienne  , où  le  mot  de  Senior  eft  em- 
Cin^.ht.s.f.  ployé  pur  foigneur  & pour  mari  ; 'ce 
qu’on  11c  trouve  que  dans  des  auteurs 
fort  nouveaux . 

'Le  martyre  de  S.  Vital  eft  infère 
dans  la  lettre  y $ de  S.Ambroife , félon 
divers  manuferits  que  les  Benediflins 
ont  fuivis  dans  leur  édition . Mais  on 
fçait  que  cette  lettre  eft  une  pièce  fup- 
poféc  qui  n’a  aucune  autorité  . [ L’hif- 
toirede  S.Vital , de  S.Urficin , & de 
S."  Valérie  , y eft  raprtéc  de  mcfmc 
que  dans  les  aétes  de  Bollandus , quoi- 
que d’une  manière  plus  fimple . 

Les  Benediftins  ont  trouvé  la  raef- 
mc  hiftoire  écrite  avec  encore  plus  de 
fîmplicité  dans  un  manuferit  de  Ro/ 
me  . Mais  c’eft  une  fimpjicité  allez, 
barbare.  Et  ilparoiftmcfme  que  c’en 
foulemcnt  un  extrait  ou  un  abrégé 
d’une  autre  hiftoire  plus  ample  . On  y 
lit  comme  dans  les  deux  autres  que  S. 
Vital  enterra  S.Urficin  dans  la  ville 


t-  *J.W. 


*#*. 


Aml'.B.t.i. 


pire  . Car  ladifcipline  des  Romains  . î 
laquelle  on  voit  partout  que  les  Chré- 
tiens fè  font  conformez  pur  les  mar- 
tyrs mefmcs,  ne  fouffroit  point  que 
l'on  enterraft  dans  les  villes . 

Cete  dernière  pièce  ne  dit  point 
que  S.Vital  & S."  Valérie  Aident  le 
pre  & la  mere  de  S.Gervais  & S. 

Protais . D'Lès  deux  autres  le  difènt: 

[ & il  paroift  d’ailleurs quec'cftoit  une  P-s4s-t>. 

opinion  rcccuë  communément  au  IX. 

fiecle . C’eft  fur  cela  que  nous  mettons 

S.Vital  du  temps  de  Néron  , iron  que 

nous  prétendions  que  ce  foit  une  cho- 

fe  fort  certaine , Tmais  pareeque  nous  p.s*j-K 

n’avons  d’ailleurs  aucune  preuve  du 

temps  où  il  a vécu  . 'Dans  le  calcn-  Aii.conCp. 

drier  Romain  de  Léo  Allatius,[qui  eft  '♦s0- 

ancien,]  on  lit  au  19  de  juin,  natale 

SS.Proceffi ,(  il  faut  Protapi , ) & Ger- 

bafiiad  S. Il  talc  m . [Jencfçayfi  c'eft 

une  preuve  qu’on  cruft  alors  S.Vital 

pre  des  deux  autres  : mais  eoujours 

cela  s’y  raportc  bien . D'On  nous  a afl'u-  Le  ?.Qucf«c:. 

ré  qui  dans  les  Litanies  qu’on  croit 

eftre  deCharle  le  chauve,  S.Vital  y 

eft  immédiatement  avant  S.Gervais 

& S.  Protais  , après  lefqucls  font  S. 

Nazaire  & S.Celfc  , que  tout  le  mon- 
de met  fous  Néron.  CesLitanioi  qui 
font  fort  nombreufès,  font  imprimées 
dans  un  recueil  fort  rare  des  prières  de 
Charlc  le  chauve , dont  l’original  eft 
dans  la  bibliothèque  du  Duc  de  Ba- 
vière . 

[ Nous  avons  un  panégyrique  de  S. 

Vital  dans  S.Pierre  Damien  : mais  il 
eft  trop  nouveau  pur  faire  foy  dans 
une  hiftoire  fi  ancienne . ] 


NOTE  V. 

Rcliquet  d'un  S.Vrficin  apportées  en 
Orient . 


Bout  la  pas» 

7». 


de  Ravenne  , intra  urbem  . Je  croy 
qu’on  put  dire  que  c’eft  un  fait  certai- 
nement faux , qui  ne  fauroit  avoir  cfté 
cru  & écrit  qu’aprés  la  ruine  de  l’Em- 


’On  apprta[  vers  l’an  460,  ] à Saint  sut.,,,  dec.p. 
Marcel  Abbe  des  Acœmctcs,  desreli-  HJ  S *9. 
ques  du  grand  Vr/icin  martyr  dre. 

[ Il  fcmblc  difficile  de  croire  que  ce 

fuft 
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fuft  celui  (!c  Rnvenne  , qui  ne  paroi  {\\Canclorunt  Fortunat:  , Hcr  monts  ou 

point  avoir  cfté  fi  cclcbrc.  Mais  je \.Hcrmogcms Hormogerati .[  Si  cet 

n’en  trouve  point  aufii  qui  ait  efte  ce-  Armagere  ou  Hermogerat  eftS.Hcr. 
lebre  en  Orient.  ] 'Les  Grecs  hono-  niagorc,  ce  (ont  ries  preuves  que  1E- 
rent  le  i4ri’aouft  1111S.  Urficc  martyr|g!ifc  d’Aquiléc  l’a  toujours  honore 


I>  11.  ri.Un.p. 
ic6o|flor.]'. 
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finis  Maximien  ,in  Tri\ttc(  Sif, l*ra»  dansj 
la  haute  Illyric,  & raportent  dans 
leurs  Menées  diverlcs  particularitez 
de  Ton  martyre.  [ Baronius  l’a  misrians 
le  martyrologe  Romain.  ] 'Quelques 
martyrologes  marquent  un  S.  Urfin  à 
Alexandrie  le  j 1 de  janvier , dont  on 
ne  fçait  rien  autre  chofe. 

NOTE  VI. 

Sur  S.  Hcrmagore  & Saint  Fortunat 
tï Aquilee . 

[ Nous  avons  dans  Mombritius  1. 1. 
p.  t , une  longue  vie  de  S.  Hcrmagore  , 
dont  les  grandes  harangues , les  mira- 
cles continuels  , & pluficurs  autres 
choies,  ne  donnent  pas  une  bonne 
idée . On  peut  cftrc  lurpris  d’y  voir 
S.  fortunat  lôn  Archidiacre  battizer 
diverlcs  perfonnes , quoiqu'il  y euft 
pluficurs  Preftres . Aquilee  y cft  ap- 
pel léc  tout  d'abord  An/lria  provincia 
urbs . Je  ne  fi,  a y pas  quand  le  pays 
d’ Aquilee  a porté  ce  nom  : il  cft  cer- 
tain que  ce  n’a  point  efte  du  temps  de 
Néron,  ni  de  pluficurs  ficelés  apres. 
Mais  ce  pcutcftrcunc  faute  decopifte, 
qui  aura  mis  Auffria  pour  Ifiris, . Ainfi 
nous  nous  arreftons  moins  à cela  qu’à 
tout  le  corps  de  la  pièce,  qui  n’a  au- 
cun carafterc  d’antiquité  Se  d’auto- 
rité . 

Il  faut  encore  remarquer  que  le  1 1 
de  juillet,  auquel  ces  actes  mettent  le 
martyre  de  S.  Hcrmagore  & de  S. 
Fortunat , ] 'les  anciens  martyrologes 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome  , met- 
tent in  Aqui/eia  Fortunat:  & Armi- 
geri , ou  Armegeri,  ou  Armageri  : FIo- 
rentinius  croit  que  cet  Armagcrc  cft 
S.  Hcrmagore  : '&  le  1 j d’aouft  ils 
mettent  encore  in  AquUcia  n ai  alu 
Hifi,  Eccl.  Tom.If. 


comme  martyr  .Mais  l’auroit-cllc  mis 
après  S.  Fortunat , fi  elle  l’euft  regar- 
dé comme  fou  premier  Evefque  , pref- 
quecomme  l’Apoftrc  de  la  ville  & de 
tous  les  environs,  Se  comme  incom- 
parablement plus  illuftre  que  S.  For- 
tunat, lêlon  leurs  a&es?]  'On  trouve 
mcfmc  pluficurs  martyrologes  qui  ne 
parlent  que  de  S.  Fortunat  fcul . 'For- 
tunat de  Poitiers  qui  cftoit  de  ces 
quartiers  là,  ne  met  entre  les  illuftres 
martyrs  d' Aquilee  que  les  SS.  Can- 
cicns , & S.  Fortunat  : [ & il  avoit  la 
mefmc  occafion  de  parler  de  S.  Hcr- 
magore . Au  contraire  depuis  qu’on  a 
commencé  à regarder  S.  Hcrmagore 
comme  Evefque  d 'Aquilee  , on  n’a 
plus  parle  de  S.  Fortunat  que  comme 
par  une  fuite  de  l'hiftoire  de  l’autre  , 
qui  eft  ce  qu’a  fait  Ufuard  ; ] ou  bien 
on  l’a  omis  entièrement , comme  dans 
Adon , Vandclbcrt , Notkcr,  & le  mar- 
tyrologe Romain. 

[ Il  y a encore  une  choie  lalcheulc 
pour  l’hiftoire  & l’epilcopat  de  Saint 
Hcrmagore.  Car  quoique  lêlon  les 
actes  il  ait  converti  prci’que  toute  la 
ville  d’Aquiléedés  devant  l’an  68,  ] 
on  demeure  neanmoins  d’accord  que 
cette  Eglilc  n’a  point  eu  d’Evcfquc 
après  luy  julqu'cnl’an  176.  [ Il  eft  par- 
le de  S.  Hcrmagore  dans  les  hiftoires 
de  S.  Marc  & de  Saint  Syr,  mais  qui 
n’ont  pas  plus  d’autorité  que  celle  de 
ce  Saint  meline. 

S’il  faut  joindre  lôn  martyre  avec 
celui  de  S.  Fortunat , il  ne  le  faudra 
peut-eftre  mettre  que  du  temps  deDio- 
cletien . Car  les  martyrologes  d'U- 
fuard  & d'Adon  mettent  i’onzicme 
de  juin  à Aquilee  S. Fortunat  martyr 
fous  Dioclétien,  avec  S.  Félix  ; 8e 
comme  Fortunac  de  Poitiers  parle  en 
Rrr 
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deux  endroits  de  S.  Forrunac  d'Aqui- 
Icc,  fans  dire  qu’il  yen  euft  deux  en 
cette  ville , nous  avons  fujet  de  croire 
que  ceft  le  mcfmc  dont  on  fait  le  1 z 
de  juillet . 3 'En  ctfct  les  martyrologes 
deS. Jerome  marquent  que  le  1 1 juin  cft 
le  jour  de  la  translation  de  S.  Fortunat. 

'Divers  exemplaires  de  ces  marty- 
rologes ne  difent  point  de  quel  pays 
cft  ce  S.  Fortunat  du  n juin,  ni  s’il 
eft  martyr;  hors  un  qui  le  met  à Aqui- 
lée , & un  autre  qui  le  qualifie  mar- 
tyr: mais  tous  deux  le  font  Evefquc. 
Ils  mettent  tous  aulÜ  le  mcfmc  jour 
un  S.  Félix  martyr  à Aquiléc,  avec 
divers  autres.  'Les  monumens  de  l’E 
pille  de  Vicencc , dont  on  veut  qu’ils 
fulïent  originaires  , portent  qu’ils 
eftoient  freres,  qu’ils  furent  couron- 
nez à Aquiléc  fous  Dioclétien  par  la 
lëntcnce  du  gouverneur  Euphemc  Sic. 
Bc  que  Jeun  corps  furent  depuis 
franlportez  à Vicencc,  où  ils  font 


fort  honorez  dans  une  eglifo  de  Bene-  - 
di clins  qui  porte  leur  nom.  Il  paroift 
qu’on  les  y honore  particulièrement  le 
14  d’aouft , 'auquel  leurs  noms  fetrou-  Flor.p.7Si. 
vent  aulfi  dans  les  martyrologes  de  S. 

Jerome.  'Adon  dit  que  les  Vicentins  Ado.n.juc, 
voulant  avoir  leurs  corps , obtinrent 
le  chef  de  S.  Fortunat  avec  le  corps  de 
Saint  Félix,  donc  le  chef  demeura  à 
Aquilée  avec  le  corps  de  S.  Fortunat. 

Cela  s’accorde  mieux  avec  Fortunat 
de  Poitiers,  'qui  attribue  S.  Fortunat  FoiU.t.c.4. 
à Aquiléc,  & S.  Félix  à Vicence.*  11 
dit  mefinc  nettement  qu’on  alloie  vi- 
fîter  à Aquilée  le  tombeau  de  S.  For- 
tunat, urnam . [ J1  y en  à qui  au  lieu  de 
Pteentu , mettent  Vceti.% , Uzés  en 
Languedoc  : ] mais  le  partage  d’Adon 
montre  qu’il  fout  lire  Vîcentia , ville 
de  la  Vcnccie  où  cft  aurti  Aquilée.  Il  y 
a encore  d’autres  difHcultcz  fur  les 
reliques  de  ces  Saints , qu’on  peut  voir 
dans  Florcntinus  p.75  3.1. 
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NOTE  L 

Pourquoi  on  met  ces  Suints  fous  Nerem . 

[ T^NmoDE  & tous  les  auteurs  qui 
JL/  depuis  luy  ont  parle  de  S.  Na- 
zaire  martyr  de  Milan  , le  mettent 
finis  Néron . Ceft  ce  qui  a fait  juger 
à des  perfonnes  habiles  & judicicufos 
qu’il  falloit  mettre  fous  le  mefme 
Prince  le  martyre  de  S.  Gervais  & de 
S.  Protais,  3'puifquc  S.  Ambroife  dit 
qu’ils  ont  foutfert  lorfquc  l’Eglifc  de 
Milan  eftoit  encore  fterile  en  mar- 
tyrs . [ il  fout  avouer  neanmoins  que 
nous  ne  voyons  pas  d’où  l’on  peut 
avoir  appris  que  S.  Nazaire  foit  mort 
fous  Néron;  ]'vu  que  Paulin  déclaré 
nettement  que  l’on  ne  lavoir  point  le 
temps  de  fa  mort  lorfqu’il  écrivoit  la 
vie  de  S.  Ambroife  . [Il  y a peut-eftre 
mefme  quelque  lieu  de  douter  û S. 


| Ambroife  en  difant  que  l’Eglife  de 
Milan  eftoit  fterile  en  martyrs,  ne 
parle  point  plutoft  du  temps  que  Dieu 
j découvrit  les  corps  de  S.  Gervais  Se 
de  S.  Protais,  que  de  celui  de  leur 
martyre:  voulant  marquer  non  quelle 
n’avoit  point  dutout  de  martyrs,  mais 
qu’elle  en  avoit  peu  en  comparaifon 
du  grand  nombre  de  Fideles  qui  la 
compofoient  ; quoique  ftm  plurimo- 
rum  rnutrtm yî/i«r«/w,marquc  mieux  le 
premier  fens . ] Auguftin  dit  mefme  Aug.r.j,t.$ 
que  tout  le  monde  fivoit  que  S.  Ger-  P-»17i.U. 
vais  & Saint  Protais  ’avoient  fouflert 
beaucoup  depuis  S.  Efticnnc.  [Nean- 
moins il  ne  veut  ce  femble  marquer 
autre  choie,  linon  que  tout  le  monde 
fovoit  que  Saint  Efticnnc  eftoit  mort 
auflî-toft  après  la  Pcntecofte. 

L’opinion  de  ceux  qui  mettent  S. 

Gervais  & S.  Protais  fous  Néron , cft 
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favorifée  par  ce  que  dit  S.  Ambroife  , ]•  fions  du  commentaire  de  S.  Ambroife 


Sur.ia.fcpt.p, 

»-7-*4. 
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'Que  leurs  corps  eftoient  fort  grands 
ut  prifea  it.isfercb.tt , par  où  il  paroift 
avoir  voulu  marquer  la  plus  grande 
antiquité  . 'La  vie  de  S.  Syr  & de  S. 
Juvcnce  attribuée  à Paul  Diacre,  fuit 
lcmcfmc  (Intiment,  que  S.  Gervais  & 
S.  Protais  ont  fourlcrt  fous  Néron 
'Les  Grecs  fémblent  les  mettre  fous  le 
me  (me  Prince,  félon  le  mcnologe  de 
Bafde  ; & les  y mettent  clairement 
félon  leurs  Menées.  'Baronius  dit  suffi 
dans  la  vie  île  S.  Ambroife  , qu'ils  ont 
cfté  couronnez  dés  le  commencement 
delà  naiflance  dcl'Eglifc:  '&  on  cite 
encore  d’autres  modernes  qui  les  met- 
tent (ôus  Néron.  'Baronius  a cru  de- 
puis qu’il  valoir  mieux  ne  les  mettre 
que  fous  M.Aurclc  , 'pareeque  l’hiftoi- 
rc  de  leur  vie  raportéc  dans  l’cpiftre 
f J de  S.  Ambroife , parle  dcpluficurs 
Auguftcs  , & de  la  guerre  des  Marco- 
Bar.ij.jun.>.  mans . 'II  ne  veut  neanmoins  rien  dé- 
cider (ür  cela,  & ne  fe  détermine 
mefme  à Marc  Aurele  qu’avec  cette 
condition  , fi  tamen  ea  a: h cerr.t  fir - 
matfnt , or  Ambrofii  effe  dixerimus . 
[ Or  nous  efperons  montrer  dans  la 
note  fuivantc  , non  feulement  que 
cette  lettre  y 3 n’eft  point  de  S.  Am- 
broifc , mais  encore  qu’on  n’y  peut 
fonder  quoyque  ce  foit . ] 
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Que  P epifire  v 3 
point  de  luj 


de  S . Ambroife  ne  fl 
& ne  peut  faire 


d'autorité' . 

Awb.ep.rj.  'Puifque  S.  Ambroife  nous  allure 
f.ju.k  j ;.b.  que  S.  Gervais  & S.  Protais  eftoient 
tout  à fait  inconnus  à Milan  torique 
leurs  reliques  y furent  trouvées  ,[  nous 
ne  voyons  pas  d’où  on  a pu  apprendre 
les  particularités  qu’on  raporte  de 
leur  vie  . C’eft  pourquoi  nous  n’avons 
pas  mefme  voulu  dire  qu’ils  aient  por- 
té quelque  temps  les  armes  &c.  quoi- 
que cela  fc  trouve  dans  quelques  cdi- 


fur  lS.  Luc  ch.  13.  Audi  l’édition  de 
Paris  en  160 3,  ne  porte  en  cet  endroit 
p.  if  7.  b,  que  les  noms  de  S.  Félix,  S. 

Nabor,  & S.  Viftor:  & on  nous  a 
alluré  qu’un  excellent  manuferit  de 
Corbic,  ancien  de  plus  de  800  ans, 
ne  dit  que  la  mefme  chofe  . C’eft  ce 
que  les  Bénédictins  ont  fuivi  dans  leur 
nouvelle  édition  p.  1433.  e,  en  nous 
affûtant  que  hors  quelques  nouveaux 
manuferits , tous  les  autres  nom  pas 
davantage.] 

'Pour  la  lettre  33  de  S.  Ambroife 
adrefléc  à tous  ceux  d’Italie,'  quoi- 
qu'elle foit  citée  dans  le  VIIL  ficelé 
par  S.  Jean  de  Damas  , & qu’elle  ait 
cfté  fuiviepar  Ufuard,  Adon , & les 
autres  qui  ont  écrit  après  eux  , nean- 
moins les  plus  habiles  ne  craignent 
poin  de  dire  qu’elle  eft  vifïblement 
fuppofée , eftant  contraire  en  plufïcurs 
points  à la  f 4.e,  qui  eft  indubitable- 
ment de  S.  Ambroife  : outre  que  le 
ftyle  en  eft  barbare , & tout  different 
de  l’cloqueiKC  noble  de  ce  Saint . Le 
commencement  de  cette  lettre , & les 
vifions  qui  y font  raportccs,  paroi  (lent 
un  peu  étranges  à des  perfonnes  bien 
judiciufes.  Le  titre  Ambrofius  fervut 
Chrifli  vocatits  Eptfcopus , ne  fe  trouve 
guère  dans  S.  Ambroife  que  dans  des 
epiftres  certainement  fautlés,  comme 
la  34.0  & la  f ç.«  ] 'Baronius  a douté  fl  Ear.ij.jun.a. 
ccttc  epiftre  f 3 efeoit  de  S.  Ambroife  : 

'Bollandos  reconnoift  aulfi  qu’il  y a BnII.il.apr. 
lieu  d’en  douter:  » & les  Bcnediéf  ins  ïimb.B.tj. 
dans  leur  dernière  édition  l’ont  oftéc 
du  rang  des  ouvrages  de  ce  Pere,  pour 
la  réduire  5 l’appendix  entre  les  piè- 
ces vifïblement  fuppofccs . 'Ils  doutent 
mefme  fi  le  partage  qu’on  en  trouve 
cité  dans  S.  Jean  de  Damas,  n’a  point 
efté  ajouré  à ce  Saint. 

'La  maniéré  dont  S.  Ambroife  tr.ef- 
mc  raporte  qu’il  trouva  les  corps  des 
martyrs, [ montre allez  que  toutes  les 
révélations  qu’il  pouvoitj  avoir  eues 
Rrr  ij 
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300  NOTES  SUR  S.  GERVA1S  ET 
auparavant , ne  luy  avuicnc  pas  mar- 
qué precifcment  le  tombeau  de  ces 
Saints , que  cela  ne  s’eft  pas  fait  avec 
une  convocation  folennelle  des  Evcf- 
ques,  & qu’il  n’a  pas  commence  le 
premier  à fouiller  la  terre,  comme 
porte  lalcttre  33.  Il  ne  fit  point  non 
plus  baftir  d’eglifa  fous  leur  nom,  ] 

'comme  S.  Paul  le  luy  avoit  ordonne  , 
félon  cette  epiftre . 

'Au  lieu  qu'il  paroift  par  S.  Am- 
broifa  que  S.  Gcrvais  & Saint  Protais 
avoient  cfte  décapitez,  Tcpiftrc  3 3 
porte  que  le  premier  avoit  efté  tué  à 
coups  de  loucts  armez  de  plomb . 

[ Le  mot  de  Cames  ne  s’employoit 
point  encore  comme  un  titre  de  di- 
gnité dans  le  premier  fteele,  ni  dans 
le  fécond.  ]'Et  neanmoins  il  eft  em- 
ployé plufieurs  fuis  en  cette  manière 
dans  le  mémoire  trouvé  félon  l’epiftre 
3 3 dans  le  tombeau  des  martyrs , & 
fait  par  le  mcfme  Philippe  qui  les  a- 
voitenterrez  aulli-toft  après  leur  mort. 
tCelafutlù,  fans  ce  qu’on  y pou rroit 
encore  ajouter,  pour  faire  voirlafauf- 
iété  de  ce  mémoire , qui  ne  peut  man- 
quer d’ailleurs  d’eftre  fort  fufoett  , 
par  cela  leul  que  S.  Ambroifc  n’en 
parle  point  dam  l’epiftre  34.  ] 

'Ce  mémoire  paroift  cité  dans  le 
traité  Du  combat  des  vices  Sc  des 
vert  us  cù.  28,  qui  eft  parmi  les  ouvra 
ges  attribuez  à S.  Auguftin;  [ mais  qui 
ne  peut  cftrc  d’un  auteur  du  V.  tieele,] 

'puifqu’il  cite  la  règle  de  S Bcnoift  ,: 
qu’il  parle  des  Anglois  qui  vi- 
voienc  faintement  en  Angleterre, [où 
la  rebgion  11c  leur  a efté  portée  qu’au 
commencement  du  VIL  ficcie . G 
traite  a efté  compofé  à Milan  félon 
ces  paroles ,]  Que  S.  Gcrvais  & Saint 
Protais  demturoient  dam  cette  ville 
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Que  S.  Ambroifc  trouva  feulement  les  8°- 
os  de  S.  Gcrvais  cr  de  S.  P rouis, 

CT  non  Us  corps  entiers  . 

'Saint  Auguftin  dit  que  Dieu  avoit  A Ctv|( , ç 
conférvé  fans  corruption  les  corps  de 
S.  Protais  & de  S.  Gcrvais , jufqu’à  ce 
qu’il  les  découvrit  à Saint  Ambroilè, 
incorrupta  in  thefauro  fecreti  lui  rci  on - 
Aideras . [ Cela  lémblc  marquer  allez 
formellement  ce  que  dit  Bcde  dans 
fon  martyrologe  , ] 'qu’on  avoit  trou- 
vé leurs  corps  fans  corruption,  com- 
me s’ils  culTcnt  efté  martyrizez  le 
jour  mcfme  .'S.  Ambroifc  dit  en  citée  Amb.ciM*. 
qu’on  trouva  beaucoup  de  fang  dans  H-i’s  "l- 
leur  cercueil ,fanguinis  pl/trimum.  [Ce- 
peixlant  je  ne  voy  pas  que  cela  fé 
puiffe  accorder  avec  ce  que  dit  le 
mcfme  S.  Ambroifc  : J Invemmns  mirt 

magnitudinis  viros  duos ojj’a  omni.t 

integra .....  Condidimses  integra  ad  or- 
dintm'.'Si  en  un  antre  endroit.  Invio-  p.jit.b. 
lata  r cliqua  toco  fuo  ÇFordrnt  reperta  . 

[ Cela  ne  marque  t-il  pas  clairement 
qu’il  n’y  avoit  que  les  os!  Quel  ordre 
y a t-il  à obferver  pour  ranger  un 
corps  entier  : 11  faut  donc  avouer  que 
Bedc,  & ceux  qui  peuvent  l’avoir 
fuivi  , fê  fonc  trompez.  Pour  1 ’incor- 
rupr.t  de  S.  Auguftin  , on  le  peut  fort 
bien  expliquer  par  ce  que  dit  S.  Am- 
broifc , l'qufon  trouva  tous  leurs  os  Ifais.m. 
chacun  dans  leur  rang  , & fans  qu’il  y 
en  euft  aucun  de  rompu . 

NOTE  IV.  Tout  U pa-e 

fa- 
is» quel  jour  furent  trouvez.  Us  corps 
de  S.  Gcrvais  & de  S.  Protais . 


de  Milan,  in  propria  hac  Alediolanenjî 


'Saint  Ambroifc  vouloit  mettre  fous  Amb.cP  ?+. 
l’autel  les  corps  de  S.  Gcrvais  & de  F-i'7-c.<L 


fsvttate. 


ma 


S.  Protais  dés  le  lendemain  du  jour 
qu’ils  furent  trouvez . Le  peuple  dc- 
mandoit  qu’on  didéraft  jufqu’au  dé- 
manche: ifc  enfin  S.  Ambroilè  obcinc 
que  cela-  fa  fatoit  1e  deuxieme  jour 
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NOTES  SUR.  S.  GER VAIS  ET  S.  PROTAIS. 


d’aprés  leur  decouverte . [ Si  le  1 9 de 
juin  , qui  en  3 86  eftoit  le  vendredi , eft 
le  jour  de  cette  decouverte  , le  peuple 
demandoit  le  famedi  qu'on  différait 
jufqu'au  dimanche  à les  mettre  fous 
l’autel  : & S.  Ambroifo  obtint  enfin 
qu'on  le  filé  dés  le  dimanche . Cela  n’a 
pas  de  fens . Il  faut  donc  dire  qu’ils 
lurent  découverts  le  mécredi  17  de 
juin,  tranfportez  le  18  en  la  bafiliquc 
Ambrolieime  , où  le  peuple  deman- 
dant qu’on  différait  à les  mettre.fous 
l’autel  jufqu'au  dimanche  z 1.  S.  Am- 
broife  obtint  qu’on  le  fift  dés  le  ven- 
dredi 1 9 de  juin , auquel  les  Latins  en 
ont  depuis  fait  la  fefte.  Quand  on  vou- 
drait mettre  tout  ceci  en  387,  comme 
fait  Baronius  , on  11e  pourrait  pas  dire 
non  plus  qu’ils  aient  cfté  trouvez  le 
19,  qui  eftoit  le  famedi , puifqu’il  fau 
droit  que  le  peuple  euft  demande  le 
dimanche  zo,  qu’on  différait  jufqu'au 
dimanche  fuivant  3 ce  qui  n’a  pas  d'ap- 
parence : & S.  Ambroilc  ne  dit  pas 
ytfcjttau  dimanche  fuivant , mais  jltf. 
eju'au  dimanche  . Ce  qui  marque  que 
cela  fe  paffbic  dans  la  lémaine , & 
non  le  dimanche.  ] 

NOTE  V. 

f 

Sur  lafefle  de  S.  Gervais. 

'La  fcfte  de  S.  Gervais  & de  S.  Pro- 
tais eft  marquée  au  1 9 de  juin  dans  le 
calendrier  du  P.  Fronto , 'dans  le  Sa- 
cramentaire  de  S.  Grégoire  > 'où  divers 
manuferits  leur  donnent  mefine  une 
vigile  , '&  dans  un  ancien  calendrier 
de  l’Eglifc  de  Milan  . HJn  ancien  mif- 


fOI 


(cl  Romain  marque  leur  vigile  le  1 8 
de  juin , & leur  fcfte  le  19,  lll.  f a/. 

| jttlias . [ 11  faut  affurément  XI//,  qui 
eft  le  19.  On  ne  l’aurait  pas  faite  le 
jour  de  S.  Pierre  : ] & la  S.  jean  fuir  le 
Z4,  avec  S.  Joan  & S.  Paul  le  z 6. 

'Cette  fefte  eft  aufiï  marquée  le  19  Florent*, 
dans  les  martyrologos  appeliez  de  S.  6ol-6o>- 
Jerome , dans  celui  de  Bedc , A:  enfui- 
te  dans  tous  les  autres  qui  (ont  les  plus 
anciens  , aullî-bien  que  dans  les  plus 
nouveaux.  'Quelques  uns  de  ceux  à qui  p.«s.*.«3s. 
on  donne  le  nom  de  S.  Jerome , les 
marquant  encore  le  z8  de  juillet  : 'Si  p-9j»  sio- 
le  30  d’oétobre  ils  les  mettent  une  troi- 
fieme  fois , non  à Milan,  mais  à An- 
tioche , [où  l’on  avoit  peut-eftre  appor- 
té ce  jour  là  quelques  unes  de  leurs 
reliques.  J 

NOTE  VI.  ’’  ' Four  la  page 

•1» 

Hfloirc  feu  affûtée  raportee  fur  la 

translation  de  S.  Gervais . * 

[ Nous  n’avons  pas  cru  devoir  met- 
tre dans  le  texte  ] ce  que  S.  Grégoire  Gr 
de  Tours  dit  avoir  appris  d’une  per-  47*.  109. 
(orme , que  quand  les  corps  de  S.  Ger- 
vais & de  S.  Protais  eurent  efté  por- 
tez dans  l’Egltic  Ambrofiennc,  Ht  du- 
rant qu’on  y célébrait  la  Méfie  en 
leur  honneur , il  tomba  un  ais  de  la  - 
voûte  fur  leur  tefte,  dont  il  fort it  une 
grande  quantité  de  fang  , & que  c’cft 
ce  fang  qui  fur  enfuite  diftribué  à 
beaucoup  d’Eglifes.  [ Comme  cela  n’eft 
point  dans  S.  Ambroilc  , il  y a appa- 
rence que  c’eftoit  une  tradition  popu- 
I lairc  affez  mal  fondée. } 


NOTES  SUR  S. 

NOTE  I. 

Des  pièces  dont  on  peut  tirer  T hifloire 
de  ces  Saints. 


NAZAIRE  ET  S.  CELSE. 

ceux  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais 
fous  le  nom  de  Metaphrafte  ,'qui  font  Ail. de  San*, 
effectivement  de  luy  lelon  Léo  Alla-  'i0’ 
tius,  [&  qui  auffi  font  entièrement  faux 
& apocryphes , félon  le  jugement  des 

1 t-  l:i  - » ..  f'  - _ 1 


NOus  avons  des  aétes  de  S.  Na-  w j ) IV1VU  It  jugwmvill  UL> 
zaue  & de  S.  Celle,  joints  avec  J plus  habiles.  Les  Grecs  les  ont  ncan- 
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.'foi  NOTES  SUR  S.  N A! 
jnouis  fuivis  dans  leurs  Menées  fur  le 
1 4 déx'tobre  p.176.  Ce  que  nous  avons 
de  ces  Saints  dans  les  attes  de  S.  Syr 
& de  S.  Juvence  attribuez  à Paul  Dia- 
cre , ne  vaut  guère  mieux  . Nous  en 
avons  vu  de  longs  a êtes  manuicrits, 
dont  le  prologue  commence  par  ces 
mots,  Viruaum  laudes  cr  belli  glorio- 
fa  certamina  : & Thiftoirc  par  ceux-ci , 
Beatus  igitur  Nazarius  genieus  txtitit 
à pâtre  nomitie  Afrtcano.  Ils  (ont  im- 
primez dans  Mombritius:  mais  on  peut 
dire  que  c’cft  une  des  plus  méchantes 
hiftoircs  qu’on  puiife  voir.  ] 

11  cft  parlé  de  S.  Nazaire  dans  le 
commentaire  de  S.  Ambroilc  fur  le 
1 chapitre  de  S.  Luc  , (lion  la  pluf- 
part  des  imprimez . Mais  c’cft  une  fau- 
te , comme  nous  l'avons  marqué  fur 
S.  Gcrvais  note  1,  8c  une  faute  d’au- 
• tant  plus  certaine  à 1 egard  de  S.  Na- 
zaïre  , qnc  (i  fo n nom  doit  titre  dans 
ce  paifage , il  faudra  élire  qu’il  11’a 
quitté  les  armes,  fit  ne  s’eft  déclaré 
hautement  Chrétien  qu'à  caulê  de  la 
perlëcution  : ce  qui  11c  s’accorde  pas 
bien  avec  ce  que  l’on  en  raporte. 

[ Il  fo  trouve  un  fermon  à la  louange 
de  ce  Saint  parmi  ceux  de  Saint  Am- 
broife , lequel  neanmoins  ne  peut  eftre 
Aj.h,r.t«,p.  de  ce  Pctc,  ] 'puilquil  parle  de  TEglifo 
Ms.M>4s.b.  \(,|an  comme  d’une  Eglifo  étran- 
gcre.[  Les  Bénédictins  qui  ont  fait  la 
nouvelle  édition  de  S.  Ambroifo,  l’ont 
mis  le  f 5.'  dans  l’appcndix  des  1er- 
mons  qui  ne  peuvent  eftre  de  ce  Pere . 
Tout  le  commencement  de  ce  fermon 
femblc  marquer  que  ces  Saints  cftoient 
natifs  du  lieu  où  ce  dilcours  a cfté  pro- 
noncé, & S.  Nazaire  eftoit  natif  de 
p.  145  b.  Rome  félon  les  aétes.  ]'Ces  mots  yl^oui 
recevez,  les  bannis  avec  une  vive  foy , 
C une  abondante  charité , [ marquent 
peut-eftre  ceux  qui  eftant  chaifez  des 
autres  villes  par  les  guerres  qui  affli- 
gèrent l’Empire  depuis  le  cwnmencc- 
ment  du  V.  lieele , le  retiroient  à Ro- 
me. Le  ftylc  mclmc  paroift  avoir  queL 


'AIRE  ET  S.  CELSE. 

que  conformité  avec  celui  de  S.  Lcoiv, 

À:  au  moins  il  eft  difficile  que  ce  fer- 
mon ne  foit  pas  de  quelque  Evelque 
de  ces  premiers  liecles , où  l’on  cuiti- 
voit  encore  les  belles  lettres. 

11  faut  remarquer  neanmoins  que 
le  commencement  de  ce  formon  cft 
mot  à mot  de  S.  Euchcr  dans  l'home- 
lie  fur  S.te  Blandine  : ce  qui  affuré- 
ment en  diminue  l’autorité.  Maisd’au- 
trepart  tout  le  refte  le  foutient  aflez 
de  luy  mcfme  pour  mériter  deTeftime 
& de  la  croyance . On  peut  s’étonner 
auffi  des  particularitcz  de  l’hiftoirc  de 
S.  Nazaire quiy  font  marquées.]  'Car  p. *♦*.*. 
outre  qu’il  yen  aquiparellcsmcfmes 
font  allez  difficiles  à croire  , 'Paulin  vit.p.*7.g. 
dit  dans  la  vie  de  S.  Ambroife  qu'il 
n’avoit  pu  trouver  quand  ce  Saint 
avoit  fouffert  j [ce  qui  donne  tout  fa- 
jet  de  croire  qu’on  avoit  alors  peu  de 
connoiffance  de  fa  vie . Mais  on  fçait 
que  bien  des  gents  écrivent  des  hiftoi- 
rcs fa  ns  aucun  caraftcrc  de  chronolo- 
gie. Et  d’ailleurs  il  paroift  qu’on  avoit 
trouvé  quelques  monumens  de  ce 
Saint  que  Paulin  n’avoit  pas  eus , puil- 
qu'Ennode  marque  qu’il  a fouffert 
fous  Néron  : Et  nous  n’oforions  pas 
rejetter  le  témoignage  d’Ennode  fur 
ce  point,  à caufc  que  Paulin  ne  Tapas 
fçeu.  Nous  avons  donc  cru  nons  pou- 
voir fervir  de  ce  fermon,  & nous  le 
citons  mefmc  fous  le  nom  de  S.  Am- 
broife, puifqu'il  cft  parmi  lès  œuvres , 

& qu’on  ne  trouve  point  d’auteur  à 
qui  on  le  puiffe  attribuer  avec  quel- 
que fondement.  ] 

NOTE  IL  Pom  tapage 

86. 

Sur  S."  Perpétué  mere  de  S. Nazaire. 

[ Le  martyrologe  Romain  donne  à 
la  mere  de  S.  Nazaire  le  nom  de  Per- 
pétue , comme  fait  auffi  Adon  1 1.  jun. 

8c  la  met  au  nombre  des  Saintes  le  4 
d'aouft , ajoutant  qu  elle  a cfté  batti- 
zée  par  S.  Pierre,  quelle  convertit -S. 
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Nazaire  , & melîne  Africain  fon  mari  ■, 
Si  quelle  enterra  beaucoup  de  mar- 
tyrs . ] 'Mais  tout  cela  n’eft  fondé  que 
fur  le  bréviaire  de  Milan , où  l'on  pré- 
tend qu'eft  fon  corps , & fur  les  aétes 
de  S.  Nazaire  dans  Mombritius.  [ La 
maniéré  dont  le  fermon  de  S.  Am- 
broife  parle  du  perc  de  S.  Nazaire , ne 
donne  pas  lieu  de  croire  qu’il  foit 
mort  Chrétien.  ] 

NOTE  III. 

D'un  S.  Nux.*irc  honore  à Rome. 

[ Lcmefme  jour  11  de  juin , auquel 
Adon  met  S.  Nazaire  Si  S.  Celle  de 
Milan  , avec  S.  Nazaire  & S.  Celle 
d'Embrun , le  martyrologe  Romain 
met  un  autre  S.  Nazaire  martyrize  à 
Rome  fous  Dioclétien  avec  les  SS. 
Bafdide  , Nabor,  & Cyrin.  Ils  font 
auflî  ce  jour  là  dans  le  Sacramcntairc 
de  S Grégoire  p.ioC.  Adon  & Ufuard 
parlent  des  trois  autres,  Sc  omettent 
S.  Nazaire , ] qui  eft  neanmoins  mar- 
qué dans  le  martyrologe  manuferit  de 
Corbic , & dans  le  Sacramcntaire  du 
P.  Ménard  p.106,  [dans  le  martyro- 
ge  de  Bedc  , qui  ne  marque  point  le 
lieu  de  leur  martyre  , ] dans  celui  de 
Raban  , & dans  celui  de  Vandelbert . 
'Le  calendrier  du  P.  Frontone  mar- 
que ce  jour  là  que  S.  Bafilide  : & au 
contraire  le  millcl  Romain  de  Tho- 
malïus  p.  i 5 x,  l'omet  feul , &c  met  les 
trois  autres . Xe  P.  Fronto  marque  un 
grand  nombre  de  différences  entre  les 
martyrologes  fur  ces  Saints . [ Il  eft 
aifé  de  foupçonner  que  ces  SS.  Na- 


zaïre  & Nabor  de  Rome  , viennent  de 
ceux  de  Milan  : mais  on  n’en  a point 
de  preuve . ] 

'Raban  marque  qu’en  l’an  7 6 { , Cro- 
degand  Evelque  de  Mets,  tranfporta 
de  Rome  en  France  avec  la  permilfion 
du  Pape  Paul , S.  Nabor  S.  Nazai- 
re, dont  il  mit  le  premier  au  monaftere 
de  Novacclla  , 'qui  a produit  depuis  la 
ville  de  S. Nabor  [ au  dioccfo  de  Mets,  ] 
'&  S.  Nazaire  en  l'abbaye  de  Lauref- 
che  ou  Laurefliam,  [qui  eft  apparem- 
ment dans  le  mefme  dioccfo . ] Il  fe 
fait  fouvent  divers  miracles,  dit  Ra- 
ban , en  l’un  & en  l’autre  lieu.  [ Pour 
ce  qu’on  a mis  dans  le  martyrologe 
Romain , que  ces  Saints  ont  fouftert 
fous  Dioclétien , je  ne  trouve  point 
fur  quoy  on  le  peut  fonder.  ] 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  d’un  S. 
Nazaire  martyrize  à Embrun  , félon 
Fhiftoirc  de  fon  martyre  , avec  un  en- 
fant nommé  Celles  dont  le  tombeau 
eftant  demeuré  inconnu  à caufo  de  la 
pcrfocution  , il  cftoit  cru  defius  un 
poirier  , dont  les  fruits  gueriffoient 
toutes  fortes  de  maladies.  Cequidura 
jufqu’à  ce  que  les  martyrs  s’eftant  ré- 
vélez , on  coupa  le  poirier , & on  y 
baftit  une  magnifique  eglifo.  'Baro- 
nius  croit  que  c’cftoicnt  quelques  re- 
liques de  S.  Nazaire  & de  S.  Cclfc  de 
Milan  dont  la  mémoire  aura  pu  fo 
perdre  durant  les  ravages  des  barba- 
res [ au  V.fiecle  : ]'&  Mr  du  SaufTav  le 
fuit.  [ Neanmoins  Adon  dans  fon  mar- 
tyrologe les  diftingue  les  uns  des  au- 
tres , quoiqu'il  les  mette  tous  quatre  le 
ta  de  juin.] 
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NOTE  I. 

Sur  fes  aStes  donner,  pur  Soll.tndus . 

'TJ Ollandcs  nous  donne  en  grec  , 
JD  Si  en  latin  des  aétes  de  la  vie  & 


idu  martyre  de  S.  Marc,  qu’il  croit 
’ eftre  anciens , & qui  ont  cfté  fuivis  par 
Bede . [ Us  parodient  efleétivement  an- 
ciens, &compofoz  en  Egypte.  Car  ils 
s’accordent  allez  bien  avec  ce  que  les 
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f c>4  NOTES  SUR  SA  INT  MARC, 

auteurs  Egyptiens  difent  de  S.  Marc  •,  cftoient  incirconcis  ; 6c  il  ne  paroift 
& la  chronique  Orientale  d’Eckel-  pas  qu'ils  l’entendent  autrement  qu'l 
lenfis  les  fuit  prelque  mot  à mot.  Mais  ia  lettre.  [Cependant  on  ne  voit  pas 
je  croy  qu’ils  font  plutoft  du  VI.  ou  quecefuft  un  mal  depuis  la  venue  de 
du  V.  lïcclcque  du  premier,  &J faits  J.  C.  de  n’cftre  pas  circoncis .] 'Et  il  jof.ant.i.«.c.  ■ 
non  fur  des  mémoires  origanaux  , mais  paroift  mcfmc  par  Jofeph  que  les  a 
fur  ce  qui  s’eftoit  confervé  dans  la  me-  Egyptiens  l’cftoient . [ Je  croy  que  cela 
moire  des  peuples , & dans  la  tradi-  le  trouve  encore  dans  d’autres  au- 
tion  de  l’Eglilc  d’Alexandrie  . Ainfi  teurs . ] 'Pour  ce  que  le  latin  metentre 
il  femble  qu’on  ne  put  ni  les  rejetter  les  vices  des  Egyptiens  de  manger  des 
abfolument  commeune  pièce fansau-  viandes  fuftoquecs ,[ cela nclë trouve 
torité  , ni  aufli  leur  donner  une  en-  point  dans  le  grec  . 
tiere  croyance  .comme  on  fcroit  lune  II  y a aufli  plus  dcdivifions& demira- 
hiftoire  authentique  compolcc  par  les  clés  que  de  chofes  édifiantes:  Et  je  ne 
dilciples  de  S.  Marc . ] . Içay  fi  l’on  voudra  bien  croire  ] 'que  p,J4i.j  s. 

f-j+'M».  'Je  n’entens  point  ce  qu’ils  difent  J.C.cn  lâluant  S.  Marc,  lait  appelle 

d’abord  , ubi  ( in  Egypte  ) cu/n  ( M.tr-  noftrt  Eï.ir.gdt(h  . 'Le  texte  latin  porte  % ,. 
cmn)  Evangcliftam  fancti  ctinonis  Cti-  que  S.  Marc  voyant  que  fon  foulier 
tholic £ cr  Apoftolic t,  Ecckfu  decrevt-  s’eftoit  rompu  lorlqu’il  entra  dans 

» p.»c.b.  rHnt . 'Le  texte  grec  ne  paroift  pas  Alexandrie , il  dit  fur  cela  que  Dieu 

moins  obfcur . [Veulent-ils  dire  que  agrcoit  fon  voyage  : P'erè  mme  tter 

S.  Marc  n’a  cfté  reconnu  pour  Evan-  meum  cxpediutm  cjl  : Cela  fe  peut-il 

gelifte  que  comme  S.  Philippe  Diacre  , foutenir  : Cette  parole  n’cft  pas  dans 

parccqu’il  avait  porté  l’Evangile  en  le  grec;  3 mais  elle  cft  dans  Eckcl-  Chr.ori.F- 

Egypte  ? Cela  feroit  bien  étrange. Il  lcnfis. 

eft  vray  qu’ils  ne  difent  point  qu'il  ait  'Les  termes  dans  lcfquels  ils  par-  Bell.  *s.«pr. 
écrit  l’Evangile,  comme  ils  ne  difent  lent  de  l’cglifê  de  Bucolc  , t’x*\w7a»  s- 
point  qu’il  ait  cfté  difciplc  de  Saint  $tiu\wt<iiTaç  iauriït  .[donnent  lieu  de 
Pierre.  Mais  il  y abien  delà  ditferen-  croire  que  c’cftoit  une  eglilc  comme 
ce  entre  ne  pas  dire  une  choie  & la  les  no  lires , c’cft  à dire  un  baftiment- 
nier . Et  quelle  apparence  qu’on  n’ait  fait  exprès  pour  s’y  aflembler  , Bc  y 
pas  cru  en  Egvptequc  S.Marc  Apoftre  faire  les  exercices  de  la  religion.  [ Cc- 

Euf.l.M.r*.  du  pays  ait  cilé  l’Evangelifte  J j'Puif-  pendant  on  ne  croit  guère  que  lcî- 

FSJ-  que  nous  apprenons  d’Eufebc,  [qui  Chrétiens  aient  eu  des  eglifcs  de  cette 

avoit  cfté  allez  long-temps  en  Egypte,]  forte  qu’aprés  Tcrtullicn  & la  pcrlc- 

que  c’clloit  la  croyance  commune  au  cution  dcSevcrc  , vers  l’an  z$o.  ]'Bc-  p.m.b. 

c.»4.p.«.d.  commencement  du  IV.  ficelé  il  le  de  dans  fon  martyrologe  a fuivi  les 
dit  comme  une  chofe certaine:  [après  termes  de  ces  aétes  : Vbi  erat  cccUJin 
quoy  S.  Epiphanc  , S.  Chryfoftomc , extruiU . 

S. Jerome  &c.  n’ont  point  fait  diffi-  [Quels  que  foient  cesaétes,  nous 
culté  d’en  parler  de  mcfmc . Je  ne  avons  cru  nous  en  pouvoir  fervir  , & 
fçay  point  aufli  que  qui  queccfoiten  mettre  en  abrégé  ce  qu’ils  conticn- 

BoH.>s.»pr.p.  ait  feulement  douté  . ] Tes  martyrolo-  nent , non  comme  des  chofes  ccreai- 

gCS  de  S.  Jerome , fans  prier  des  au-  nés , mais  comme  une  luftoirc  proba- 

nts , mettent  S.  Marc  l’Evangcliftc  à blc . Nous  fuivons  en  cela  l’autoritc 
Alexandrie.  deBcde,  qui  en  a inféré  diverfes par- 

b 'Ces  actes  de  S.  Marc  mettent  en-  ticularitcz  dans  fon  véritable  marty- 

tre  les  maux  des  Egyptiens,  qu’ils l rologc . Ons  les  attribue  quelquefois  à 
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Metaphrafte.  Mais  il  eft  vifiblc  que 
ce  n'cft  pas  fon  ftyle . ] 'Bollandus  croit 
qu’ils  ont  elle  traduits  de  latin  en 
grec , & feulement  au  XI. ou  XII.(ïc-| 
de . Il  n’en  donne  point  de  raifon  par- 
ticulière j [&  je  ne  voy  pas  qu’il  en 
puifle  donner.  Il  cft  au  contraire  bien 
plus  probable  qu’ils  font  venus  des 
Egyptiens  aux  Latins  par  le  moyen 
des  Grecs , qui  avoient  bien  plus  de 
commerce  avec  l’Egypte  que  ceux 
d’Occident.  ]'Lcs  viandes  fuffoquees 
du  latin  [ ne  font  apparemment  qu’une 
faufle  traduction  du  grec  , où  l’on 
pris  irimriür  pour  t»ix7Ü*  . 3 

NOTE  II. 

Que  Saint  Marc  n'a  point  efté  F un 
des  jo, Difciples . 

'S.Epiphanc  dit  que  S.Marc  eftoit 
l’un  des  70  Difciples  , & qu’ayant, 
quitté  J.C.  après  le  difoours  qu’il  fit 
fur  l'Eucariftie ,[  quoique  cedifcours 
ait  cfté  fait  avant  l’deâion  des  70 
Difciples , ] Saint  Pierre  le  fit  revenir . 
l 'Procope  Diacre , qu’on  prétend  avoir 
vécu  lorfqu’Alexandrie  eftoit  encore 
aux  Romains,  [c’eftà  dire  avant  le 
milieu  du  VU.ficclc,  3'dit  aufTi  qu’il 
• eftoit  des  70.Difciplcsj'&  le  dialogue 
d’Adamance  contre  les  Marcionitcs , 
[ qui  peut  eftre  du  temps  de  Conftan- 
tin  , ] fuppofe  qu’il  en  eftoit , ou  au 
moins  qu’il  en  pouvoit  eftre . 'Nean- 
moins l’api  as  dit  nettement  qu’il  n’a 
point  cfté  difciple  de  J.C,  & qu’il  ne 
l’a  point  fuivi.  'S.Auguftin  dit  la  mcf. 
me  chofe  , & après  luy  Thcodoret 
dans  Ci  préfacé  fur  l’hiftoire  des  foli- 
taires  ».  j.  p.  76).  'Tertullien  le  met 
feulement  au  nombre  des  Ajvsftoü- 
ques,  [c’cft  à dire  des  difciples  des 
Apoftrcs . TS. Jerome  fe  contente  auftî 
. del’appeller  difciplcde  S.Pierre  . » S. 
Chryfoftome  dit  que  l’Evangile  a efté 
écric  mefme  par  ceux  qui  neftoiént 


fuivis,  & dit  que  la  tradition  eftoit 
qu’il  avoit  efté  converti  par  la  prédi- 
cation des  Apoftrcs  après  IaRclurrec- 
tion  , & qu’il  eftoit  l’un  de  ce  grand 
nombre  de  Prcftrcs,  qui  félonies  A êtes 
c.6.  v.j,  obcïlîbient  à la  foy  . 'Grotius  sp.op.ib.p. 
croit  que  S.Ircncc  ne  dilânt  point  7"*e* 

?iu’il  euft  vu  J.C,c’eft  une  raifon  fuffi- 
ante  pour  croire  qu’il  ne  l’a  point  vu . 


foui  U pi  ge 


NOTE  III. 

En  quel  temps  Saint  Marc  a ccrh 
fon  Evangile. 

[ Les  anciens  ne  marquent  point  en 
quel  temps  S.Marc  a écrit  l’Evangile, 
linon  que  beaucoup  d’entre  eux  difent 
que  ce  fut  du  vivant  de  S.  Pierre  . 1 
'Quelques  uns  ajoutent  que  ç’a  cfté 
avant  que  d'aller  en  Egypte,  [ c'eft  \ 
dire , comme  nous  croyons , avant  l’an  H»et.v.iii.c.«. 
47,  ce  qui  revient  au  fontiment  ordi- 
naire qu’il  l’a  écrit  en  Italie  . 3 'On  bm.«.$»*. 
marque  qu’Euthymius  & d'autres  di- 
font  qu'il  l’écrivit  dix  ans  après  la 
Paftion  , [ c’eft  à dire  en  l’an  4;. Et  il 
pouvoit  eftre  alors  à Rome  avec  S. 

Pierre.  JMais  il  cft  encore  plus  cer- 
tain qu’i!  y eftoit  lorlque  S.  Pierre  y 
écrivit  fa  première  epiftre  ; [ce  qu’il  ne 
fit  apparemment  que  dans  un  fécond 
voyage , après  avoir  efté  délivré  en 
l’an  44  de  la  prifon  d’Herode  , 3 pu  if-  ' 
que  le  nom  de  Chrétien  eftoit  déjà 
atfez  commun  .[  Ainlî  il  vaut  mieux 
dire  que  S.Marc  n’a  écrit  l’Evangile 
que  vers  l’an  4Ç.  Au  moins  Euthy- 
mius  n’eft  pas  un  auteur  capable  de 
nous  empcfcher  de  le  croire . ] 

'Saint  Irenéc  feul  dit  qu'il  n’écrivit  iren.i.j.c.r.p. 
qu’aprés  la  mort  de  S.Pierre  & de  S.  “*•*' 

Paul.  'Mais  les  autoritez  contraires  Bu  si-S  »». 
font  en  trop  grand  nombre  pour  s’ar- 
refter  à ce  lcntimcnt , qui  n’a  cfté  fuivi 
d’aucun  , ni  des  anciens , ni  des  nou- 
veaux , “hors  Pcarfon  , qui  s’engage  Tr»if.p»».p. 
dans  de  grands  embaras  , pour  foùtc-  *7’ 


i.rcM.r.ij. 


Hifi.  Eecl.  Tons.  U. 


pas  des  difoipks  do  J.C.  'Bedc  les  a[nir  que  S.Pierre  a écrit  fa  première 
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NOTES  SUR  SAINT  MARC. 


epiftre  a Babylonc  en  Egypte  , & non 
à Rome.  [Il  ferait  fort  difficile  d'ac 
corder  cette  opinion  de  S.Irenée  avec 
la  mort  de  S.Marc,  qui  n’a  furvécu 
S.Pierre  que  d’un  an  ou  deux  au  plus 
Et  S.Luc  mefme  qui  n’a  écrit  qu’aprés| 
S.Marc , l’a  fait  lelon  routes  les  appa- 
rences avant  la  mort  de  S. Paul,  & 
vers  l’an  53.  ^■f>n  titre.  ]'Ainfi  il  vaut 
mieux  s’arrefter  à ce  que  Grotius  nous] 
apprend,  que  dans  un  ancien  manuf- 
crit,aulicu  dCjutra  J1  • tIw  7 où  tot  t ioS 
il  y a fMtroi  3 tIw  r*u  tou  îx/Wiv,  qui 
lignifie  que  S.Marc  n’a  fait  Ion  Evan- 
gile qu’aprés  S.Matthieu  ; ce  qui  eft 
reconnu  de  tout  le  monde . 

NOTE  IV. 

Qjie  S Marc  a écrit  en  grec , & non  ntl 
latin . 

'On  croit  ,ditS.Auguftin  , que  tous 
les  Evangeliftcs , hors  Saint  Matthieu  , 
ont  écrit  en  grec.  'S.Jerome  le  met 
comme  une  choie  indubitable.  1 Et 
ainfi  félon  ces  Pères , S.Marc  a auffi 
écrit  en  grec . 

'Neanmoins  Baronius  prétend  eftre 
contraint  par  des  railôns  très  puiflan- 
tes , d’avouer  qu’il  a écrit  enlatiivCcs 
raiftns  font  les  autoritez  du  Pontifical 
attribue  à Damafc  , & des  Syricns,[qui 
peuvent  eftre  vraies  fans  rien  prouver , 
quand  on  y joindrait  encore  ] 'le  té- 
moignage d’Eutyque , dont  on  ne  con- 
vient pas  . 'Il  y ajoute  S.Grcgoire  de 
Nazianzc , qui  dit , [ conformément  à 
Eulcbc&à  S.Jerome,]  que  S.Marc  a 
écrit  l’Evangile  pour  les  peuples  d’Ita- 
lie: 'Et  il  dit  de  mefme  queS.Jean  a 
écrit  pour  tous  les  peuples , [ là  ns  pré- 
tendre apparemment  qu’il  ait  écrit  en 
toutes  fortes  de  langues  . ÏBaronius 
allégué  encore  gue  la  langue  greque 
n’eftoit  pas  en  ufage  à Rome , [ ce  qu’il 
ne  prouve  nullement;  ]'&  mefme  il 
allègue  un  partage  de  la  6.c  fittyre  de 
J u vénal  , où  ce  poète  lé  plaint  que 


jufques  aux  femmes  les  plus  viles  de 
Rome  , tour  le  monde  y parloir  plus 
ordinairement  grec  que  latin . 

'Il  y en  a qui  ne  pouvant  pas  refifter 
’a  l’autorité  des  anciens,  ont  dit  qu’il 
a voit  écrit  en  grec  & en  latin . 'Mais  il 
faudrait  dire  pour  cela  que  l’original 
latin  s’eft  perdu  dans  l’Eglifc , ce  qui 
n’a  aucune  apparence . 'Car  il  eft  conf- 
tant,  dit  Bellarmin , que  noftre  V ulgate 
latine  de  l’Evangile  de  S.Marc , auffi- 
bienque  de  celui  de  S.Matthieu,  eft 
une  traduction  du  texte  grec.  'Et  Saint 
Jerome  voulant  corriger  le  latin  de  S. 
Marc , le  fit  fur  les  anciens  exemplai- 
res grecs . 'On  marque  qu’en  confé- 
rant noftre  texte  latin  de  S.Marc  avec 
celui  des  autres  Evangeliftcs  , on  voit 
qu’il  fout  tous  d’un  mefme  auteur. 

'On  prétend  que  l’Empereur  Charte 
IV.trouvaàAquiléc  en  135-4,  l’Evaiv 
gile  original  de  S.  Marc  écrit  de  fa 
propre  main,  en  fept  cahiers , qu’il  en 
obtint  avec  peine  les  deux  derniers 
cahiers  de  l’Evefque  d’Aquilée  fon 
frère  , & qu’il  les  envoya  à Prague . 
On  cite  cela  d’une  lettre  de  ce  Prince 
en  bonne  forme  . [ Et  neanmoins  je  r.c 
fçay  s’il  eft  bien  probable  qu’on  euft 
voulu  divifer  ou  plutoft  déchirer  un 
livre  fi  précieux  & fi  important  : 7Lc 
Doyen  de  Prague  arturcquccet  Evan- 
gile eft  en  latin , mais  il  dit  feulement 
qu’on  tient  qu’il  eft  écrit  de  la  propre 
main  de  S.Marc . 

'D’autre  part  on  prétend  auffi  avoir 
à Venilè  l’original  de  S.Marc,  qu’on 
croit  y avoir  cfté  apporté  d’Aquiléc 
dans  le  XV.fieclc;  [ & on  ne  dit  point 
que  les  deux  derniers  cahiers  y man- 
quent . ] Cornélius  à Lapide  dit  que 
des  perfonnes  qu’il  avoir  priées  de 
s’en  informer  à Venifc  meime  , luy 
avoient  mandé  que  les  lettres  en 
eftoient  fi  effacées  , qu’on  11c  les  pou- 
voitlire;  &que  depuis  neanmoins  le 
Chanoine  qui  en  avoit  la  garde,  luy 
avoit  mandé  qu’il  eftoit  écrit  en  grec. 
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*Cc  livre  éft  aujourd’hui  fermé  avccjcroir  que  c'tft pcut-cftre  l caufc  de 
des  féaux , qui  ne  s’ouvrent  pour  qui  j cette  addition  , qui  peut  venir  dcsMa- 
que  ce  (oit  , & demeure  amii  inutile  àjiiichécns  félon  Baronius  > que  quel. 
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tout  le  monde.] 

NOTE 

Que  le  dernier  chapitre  de  S. Marc  efl 
véritablement  de  !uy . 

'S.  Jerome  &S  Grégoire  de  N y (Te , 
remarquent  que  l’apparition  de  J.C 
à S.te  Madeleine,  raportéc  dans  le  cha- 
pitre 1 6 de  S.  Marc  t/.p- 1 1 , ne  lé  trou- 
voit  pas  dans  prcfque  tout  les  exem- 
plaires grecs  » ou  au  moins  dans  les 
meilleurs  : & félon  S.Grcgoire  , il 
fêmble  que  tout  le  refte  de  ce  cita  pitre 
qui  cil  le  dernier,  y manquoit  auflî 
'Cela  ne  venoit  fans  doute  que  de  la 
hardielTe  des  copiftcs  , qui  s'imagi- 
naient que  ccs  endroits  eftoient  con- 
trairesaux  autresEvangeliftes.  [ Nean- 
moins S.  Jerome  & S.  Grégoire  de 
Ny(Tc  trouvent  moyen  de  les  accor- 
der -,  Jce  que  fait  auffi  Saint  Auguftin 
[fans  marquer  que  l’on  conteftaft  ni 
cette  fin  de  S.  Marc , ci  l’apparition 
à S.,c  Madeleine , Jqui  cft  encore  citée 
par  S.Athanafe  & par  TertuUieu 
*On  y ajoute  la  Concorde  d’Ammo- 
nc,  les  Confticucions  , & Oiflicn  de 
Inc.l.y.  c.i o,  [ que  je  n’ay  pas  exa- 
minez 

Pour  la  fuite  de  ce  chapitre,  non 
feulement  Telle  cft  citée  par  S-Irenée  , 
pr  S.Athanafé , par  S.  Ambroife  , & 
par  S.Auguftin  , mais  encore  par  S. 
Grégoire  de  Nytîe  , qui  la  cite  fous  le 
nom  de  S .Marc  dans  Toraifon  mcfme 
où  il  dit  que  cette  fin  ne  fc  trou  voit 
pas  dans  les  meilleurs  exemplaires  . 
, S.Jeromc  cite  autfi  cette  fin  dansfon 
fécond  dialogue  contre  les  Pelagicns , 
mais  avec  une  addition  affez  confi- 
dcrable  , qu’il  dit  fé  trouver  dans 
quelques  exemplaires  , particulière- 
ment dans  les  grecs , & qu’il  recon- 
aoit  eftrc  contçftéc . Sixte  de  Sienne 


Tout  U 
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ques  Peres  ont  foupçonné  cette  fin 
de  S.Marc  d’eftre  fuppofee . 

'Quelques  modernes  font  dire  ï S.  synoy-.p.ij*. 
Jerome,  que  tout  noftre  dernier  cha-  *>• 
pitre  de  S.Marc  , où  eft  l’hiftoire  de 
la  Rcfurre&ion  , manquoit  dans  la 
plufprt  des  manuferits  [ comme  fi 
capitulumm  pouvoit  fignifier  que  nos 
chapitres , & qu’ils  fuftént  aulli  an- 
cicns  que  S.Jcrome . Tll  faudrait  que  p.«ji.». 
S.Marc  n’cuft  point  dutout  parlé  de 
la  Refurrection  , ce  qui  ne  fe  peut 
nullement  prefumer  . Ils  difent  que  P-9J°-h* 
les  anciens  manuferits  grecs  font  fort* 
différons  fur  ce  dernier  chapitre , '&  p.»ji.a. 
qu’il  cft  neanmoins  dans  tous  ceux 
qu’ils  ont  vus . [ Je  11e  trouve  point  que 
le  nouveau  Teftamcnc  d’Oxford  mar- 
que qu’il  y en  ait  aucun  où  il  man- 
que rien  de  confiderable . ] 

NOTE  VL 

Que  rhijfoire  de  la  prédication  de  S. 

Marc  à Aquiléc  efl  fort  nouvelle . 

'Bollandus  nous  donne  une  petite  Bolt.is.ipi.p. 
hiftoirc  de  la  prédication  de  S.Marc  ,*a' 
à Aquiléc . 'Ce  qu’clledit  de  fon  Evaru  p.jvr-k- 
gileconférvé  à Aquiléc,  & de  fa  chai- 
re d’ivoire , [ montre  quelle  n’eft  pas 
d’une  grande  antiquité . Et  puifqu’cllc 
n’eft  pas  tout  à fait  ancienne  , il  en 
faut  mefme  conclure  quelle  neft  faite 
que  depuis  fort  peu  de  temps,  c’eft  à 
dire  depuis  que  les  lettTcs  fé  font  réta- 
blies . Car  clic  cft  fort  bien  écrite , & 

11e  fent  nullement  le  flyle  des  fieclcs 
barbares.] 'Ce  qui  y cft  dit  que  S.Marc 
ayant  formé  S.Hcrmagore  pour  eftre 
Evefque  d’ Aquilce , ne  l’ordonna  pas 
luy  mcfme , mais  l’amena  à S.  Pierre 
pour  eftre  ordonne  de  fa  main , [ relient 
plus  le  geme  des  derniers  fiecles  que 
des  premiers  . On  peut  mcfme  voir 
dans  la  4ic te  6 fur  la  perlccution  de 
i ff  ij 
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|c8  NOTES  SUR  SAINT  MARC. 

Néron , qu'il  n’eft  point  fort  certain  j donnoit  déjà  communément  au*  diC 
ru  que  Saint  Hermagorc  ait  vécu  du  | cipks  de  J.C,  comme  on  le  voit  par 
temps  des  Apoftres , ni  qu’il  ait  jamais 1 ce  qu’il  y dit  c.4.  v.  16,  Si  quelqu'un 
cité  Evefque  d’Aquilee  . ] 'Ughellus  foufre  comme  Chrétien , qu'il  tien  rou- 
marque  auflt  la  miffion  de  S.Marc  à gi/fe  point-.  Et  ce  nom  n’a  commencé 
Aquiléc , [mais  je  ne  voy  point  qu’il  que  la  me  fine  année  43  à Antioche, 
en  donné  d’autorité  plus  ancienne  que  ICS.PaulÇ  7.  Quand  mefme  il  auroit 
celle  de  Dandulc  Duc  de  Vcnik  , qui  commencé  deux  ans  plutoft , comme 

quelques  uns  le  veulent,  onpourroic 
douter  qu’il  fuft  déjà  allez  répandu 
pour  que  S.  Pierre  l’employaft  de  la 


vivoit  en  1 3 f o.  ] 

NOTE 


VIL 


Pourquoi  on  met  en  39/4  million  de  S.  ! maniéré  qu’il  le  fait . Cette  raifon  nous 

t r-'  " ! _l,:„  j>_i 1 o.  J — 


Marc  en  Eg) pre  . 

[Eufebe  dans  fâ  chronique  met  fous 
letroificmc  Confulac  de  Claude  , & 
le  fécond  deVitcllius,  c’cft  à dire  en 
l’an  4 j.  de  J.C,]  que  SA  tare  l’Evan- 
gclifte  vint  prcfchêr  la  foy  en  Egypte 
& à Alexandrie  . S.  Jerome  le  met 
l’année  de  devant  , & la  chronique 
d’A  exandrie  p.  {44,  dit  que  ce  fuft 
en  la  troificmc  année  de  Caïus , [ qui 
eft  la  40.c  de  J.C.  ]'Au  contraire  Eu- 
tyque  Patriarche  d’Alexandrie  , n’y 
fait  venir  ce  Saint  qu’en  la  neuvième 
année  de  Claude  , [ c’cft  à dire  en  l’an 
49  de  J.C:  3 & la  chronique  Orientait 
dit  qu’aprés  avoir  prclchc  quelque 
temps  dans  la  Pcncapole  , il  vint  à 
Alexandrie  en  la  (ctticmc  année  de 
Néron,  [qui  commence  en  l’an  do  au 
mois  d’oetobre . 

Entre  ces  différentes  opinions  , nous 
n’hefucrions  pus  à fuivre  Eufebe  com- 
me le  plus  ancien,  fins  une  difficulté 
qui  nous  paroift  confulerablc  . C’eft 
que  beaucoup  de  Pcrcsont  cru  que] 
À lare  donc  parle  S.Picrrc  dans  là  pre- 
mière epiftre,  &qui  eftok  alors  avec 
luy , eft  le  mefme  que  l’Evangtlifte  , & 
qucccttecpiftre  a efté écrite  de  Rome. 
[ Si  donc  S.Marc  eft  venu  prefohev  en 
Egypte  dés  l’an  43,  comme  veut  Eu- 
fêbc , je  ne  voy  pas  moyen  de  dire  que 
cette  epiftre  ait  efté  écrite  pluftard  que 
la  mefine  année.  Cependant  elle  fut 
écrite  lorlquelc  nom  de  Chrétien  iê 


1 oblige  d’abandonner  Eufebe  , & de 
j fuivre  Eutyque  & la  chronique  Orien- 
tale , qu’il  eft  aife  d’accorder  enfem- 
ble  , en  entendant  de  la  Pentapolc 
foumife  à la  jurifdiétion  d’Alexan- 
drie , ce  qu’Eutyque  dit  d’Alexandrie 
mefme . ] 

NOTE  VIIL 


Tour  la 
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Sur  une  parole  de  S -An  nie  ti . 

'Le  texte  des  aâcs  de  S.Marc  , por. 
te  qu’Annien  s’eftant  blefle  , s’écria 
XJnus  Dette  , on  ünus  eft  Deus . [ Cette 
cxprclTion  n’eft  point  naturelle  : mais 
il  eft  aifé  qu’on  l’ait  tirée  par  une  mau- 
vaife  traduction  de  quelques  unes  de 
celles  dont  on  fe  fort  ordinairement 
dans  les  rencontres  imprevues , ]'&  Tett.tefl.aE. 
par  lefquelles  les  payens  mcfmcS  s’a- 
drcfToicnt  à un  lêul  Dieu  , comme  re- 
marque Tertullicn. 

NOTE  IX. 

Quelques  difficulté:,  fur  les  Thcrapeutet 
de  Philon  : £ tonde  l les  confond 
avec  les  Efféevs. 

'Outre  les  raifons  que  Mr  Valois  luf.n.p.ji. 
allégué  contre  le  fêntimcnt  d'Eufcbc  , 
fur  les  Thérapeutes  de  Plulon , [il  y en 
acncorc  une  à laquelle  il  eft  peut-eftre 

filus  difficile  de  répondre  qu’à  toutes- 
es  autres  , furtout  fuivant  l’opinion 
qui  nous  a paru  la  plus  probable , que- 
S.Marc  qu’on  fuppofe  avoir  porté  le  © 

premier  la  foy  dans  l’Egypte,  n’y  eft 
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venu  qu’en  4 p.  Ce  qui  fait  donc  la 
™j'CMt'p'  difficulté,  c’cft  que  fi  ] 'les  Thérapeu- 
tes répandus  particulièrement  dans 
l'Egypte  & autour  d’Alexandrie , [ font 
les  Chrétiens , Philon  n’  en  peut  avoir 
parlé  comme  il  fait  , que  quelques 
années  apres  la  venue  de  S.  Marc . ] 
Irs.  aiC.p.  'Cependant  il  eftoit  déjà  avance  en! 

âge  lorfqu’  il  vint  à Rome  fous  Caius 
[en  l’an  40,  neuf  ans  avant  que  S.Marc 
vinft  en  Egypte . 

Mais  avec  tout  cela  quand  il  aura 
eu  î o ans,  ou  mcfme  60  lorlqu’il  vint 
à Rome  , il  aura  encore  pu  vivre  & 
faire  des  livres  en  l’an  60,  onze  ans 
apres  que  S.  Marc  eut  commencé  à 
prefeher  dans  l’Egypte  : Et  félon  qu’on 
en  parle,  il  y fit  beaucoup  de  progrès 
en  peu  de  temps . Ainfi  je  ne  voy  pas 
que  cette  raifbn  nous  puiftè  obliger, 
non  plus  que  les  autres,  à abandon- 
ner l’autorité  d’Eufcbe  & de  S.  Jero- 
me . Ils  ont  pu  fê  tromper  en  ce  qu’ils 
parlent  des  Chrétiens  d’ Alexandrie  , 
où  nous  croyons  que  S.  Marc  n’eft 
venu  prefeher  qu’en  dt.  Mais  il  les 
faut  expliquer  par  Philon , qui  ne  parle 
que  des  environs  d’ Alexandrie  te  du 
refte  de  l’Egypte . Après  tout , s’il  fal- 
loir abandonner  Eufebc,  ou  les  auteurs 
fur  lefquels  nous  fondons  la  chrono- 
logie de  l’hiiloire  de  S.  Marc , nous  11e 
fuivons  ces  derniers  qu’autant  qu’  ils 
ne  font  point  contraires  aux  anciens . 

Il»cft  bon  d’obfcrvcr  que  Blondel 
n’a  pas  pris  garde  à la  diftinétion  des 
Thcrapcuccs , qui  font  les  fculs  qu’Eu- 
fcbc  dit  avoir  efté  Chrétiens , & des 
Eflccns  que  l’on  fçait  avoir  efte  une 
Blond. jîb.!.i.  des  Juifs.] 'Cette  confufion  fait 
que  pour  montrer  que  les  Thérapeu- 
tes n’eftoient  pas  Chrétiens,  il  objefte 
diverfes  choies  que  Philon  dit  non 
pas  d’eux  , mais  des  Eflccns  . Il  fe 
plaint  de  mcfmc  qu' Eufebc  fc  contre- 
dit, pareeque  dans  fon  8. «livre de  la 
Préparation  evangelique  e.  ti.  1 1.  p. 
_j  70- î 8-4 , il  reconnoift  formellement 
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que  ce  que  Philon  dit  des  Eflccns  fe 
raportc  aux  Juifs,  & que  dans  fon 
hiftoire  ecclefiaftique  il  raportc  aux 
Chrétiens  ce  que  le  mcfmc  auteur  dit 
des  Thérapeutes . 

'S.  Nil  fuppofe  que  les  ElTéens  , ou  Niiafc.c.j.p. 
Jcffécns  comme  il  les  appelle  , fub-  *’ J’ 
fiftoient  encore  de  fon  temps  dans 
leurs  anciennes  obfèrvanccs . Il  croit 
que  c’cftoient  les[Recabites]  defeen- 
dus  de  Jonadab , joints  à ceux  qui 
avoient  voulu  s’unir  à eux.  & cm- 
braflcr  la  mcfme  vie . [ Nous  n’exami- 
nons pas  fi  cela  s’ accorde  tout  à fait 
avec  ce  que  les  autres  en  difent . ] 

NOTE  X.  rm,«  11  f»S« 

»s- 

Si  r Evefque  d' Alexandrie  a jamais 
efte  ordonne  par  des  Preftres , & 
feu/  Eve f que  en  Egypte . 

'Au  lieu  des  trois  Preftres  que  Saint 
Marc  ordonna  , félon  fês  a fies  Si  l!'tM  ‘ * s‘ 
la  chronique  Orientale , 'Eutyquc  dit  Eutv.  p.jji. 
qu’il  en  ordonna  douze , qui  dévoient 
demeurer  avec  le  Patriarche , afin  que 
quand  le  Patriarche  feroit  mort , ils 
choififfenr  l’un  d’eux,  qu’ils  beni- 
roient  te  établiraient  Pacri arche  en 
luy  hnpofànt  les  mains . Eutyque  ajou- 
te que  cet  ordre  fubfifta  jufqu  a Saint 
Alexandrc,qui  affifta  [en  ) î y]  au  Con- 
cile de  Nicéc.  Car  il  ordonna , dit-il, 
que  ce  ne  feraient  plus  ces  douze  Préf- 
érés qui  créeraient  !c  Patriarche , mais 
que  les  Evefques  [d’Egvpte]  s’ aflem- 
bleraient  pour  l’ordonner,  '&  qu’on  p.jji. 
choifiroit  pour  cela  une  perfonned’un 
mérite  extraordinaire,  loic  qu’il  fuft 
du  nombre  des  douze  Preftres , foit 
qu’il  n’ eft  pas. 

[ Ce  paflage  eft  devenu  cefcbrc  par 
l’ufâgc  quêtes  hérétiques  en  ont  voulu 
faire  pour  ruiner  la  règle  de  l’Eglife  , 
que  les  Evefques  doivent  toujours 
cftre  ordonnez  par  des  Evefques,  & 
non  par  de  fimples  Preftres . Ce  n’cft 
pas  à nous  ï traiter  ce  point . Il  nous 
S ff  iij 
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futEtdc  dire  que  c'elUc  tromper  vo- 
lontairement que  de  prétendre  établir 
aucun  fait  comme  certain  fur  l’auto- 
rité d’Eutyquc,  non  feulement  parce- 
qu’il  n'a  écrit  que  dans  le  X.  ficelé 
eftant  né  1*311876,  comme  le  remar- 
que Scldcn  dans  fa  préface  fur  cet  en- 
droit de  fôn  ouvrage,  mais  encore 
parccqu'il  eft  plein  de  fautes , & mef- 
mc  de  fables , comme  l’avoue  Pococq 
qui  l’a  traduit  & l’a  donné  tout  entier 
Nous  pouvons  ajouter  ï cela  , que 
fi  ce  qu’il  dit  eft  véritable,  S.  Arna- 
nale  cft  le  premier  qui  a eAé  fait  Evef- 
ouc  d’Alexandrie  contre  l’ancienne 
pratique  de  cette  Eglifé , ayant  elle 
non  feulement  facré , mais  mefme  élu 
par  des  Evcfqucs;  ce  qu’on  ne  voit 
pas  nettement  par  Eutyque  qu’ Alexan- 
dre ait  ordonné  : & ayant  de  plus  eAé 
tiré  non  du  nombre  des  douze  Pref- 
tres,  quoique  le  decret  d’Alexandre 
ne  l’empelchaA  pas , mais  du  corps  des 
Diacres  . On  fçait  combien  ce  Saint  a 
eu  d’ennemis  puiffansSe éclairez,  & 
combien  ils  ont  cherché  à décrier 
toutes  les  a fl  ions , fans  épargner  fon 
ordination.  C’en  eAoit  un  fujet  bien 
fpccicux  à l’égard  des  Egyptiens  , de 
dire  qu’il  avoit  eAé  ordonné  contre 
l’ancienne  réglé  de  fon  Eglifé  établie 
par  S.  Marc.  S'ils  n’ofoient  pas  luy 
faire  un  crime  d’avoir  eAc  ordonné 
par  des  Evefques , parccquc  c'eftoit  la 
pratique  generale  des  autres  Eglilés, 


qu’on  n’cuA  pas  pris  un  des  douze 
PreAres  félon  1’  ancienne  coutume . 
L’autorité  d’Alexandre  qui  avoir  per- 
mis d’ en  prendre  un  autre , ne  leur 
eftoit  rien , & ils  cufTcnt  au  contraire 
eAé  ravis  d’avoir  cette  occafiondelc 
décrier  luy  melme . Les  douze  PreAres 
d’Alexandrie  que  ceete  ordonnance 
rubuidbit  étrangement , 11e  pou  voient 


tenu  pat  les  Empereurs , pour  iè  plain- 
dre du  violement  de  leurs  privilèges, 

& faire  entrer  les  Ariens  dans  leurs 
interefts . Cependant  dans  toute  l’Iuf. 
toire  de  S.  Atnanafc , fur  laquelle  nous 
avons  tant  de  pièces  , on  ne  voit  aucun 
vcAige  de  tout  ccla.Ni  la  lettre  du  faux 
Concile  de  Sardique  , ni  PhiloAorgc , 
ni  aucun  autre  de  lés  ennemis  ne  luy 
en  fàit  jamais  de  reproche  . S.  Atha- 
nafé  mefmc , & les  Evcfqucs  d’Egypto 
qui  l’ avoient  ordonné , ne  le  défen- 
dent jamais  fur  cela  . Je  penlc  que 
cette  preuve  eA  bien  aulfi  forte  que 
le  témoignage  d'Eutyque . ] 

‘On  peut  allure r encore  quo  S.  Epi-  Ep'-7i.  c.+.  p. 
phane , qui  fôuticnt  comme  un  art»- 
cle  de  la  foy  Catholique  contre  le* 

Ariens  , que  les  PreAres  peuvent  bien 
donner  des  enfans  à l'Eglifc , mais  ne 
luy  peuvent  donner  des  Pcres  ,£c’eA  à 
dire  des  PreAres  & des  Evefques  -,  ne 
(avoir  point  que  la  féconde  Eglifé  du 
monde  , dont  il  eAoit  fi  proche , rui- 
nait fon  principe  par  une  pratique  de 
prés  de  trois  fcclcs  , établie  fur  1’  au- 
torité de  S.  Marc.]  'Ce  Saint  dit  que  «ü  c.M.p.-, M. 
dés  qu’un  Evefque  d’Alexandrie  eftoit 
mort,  la  coutume  eAoit  qu’on  luy  en 
lubAitumr  promtement  un  autre  pour 
empefeher  les  diviftuns  des  peuples 
qui  eullcnt  voulu  différentes  perfen- 
nes.  [Le  peuple  y avoit  donc  part  à 
l’clcélion  . Ceux  qui  reçoivent  les 
aéles  de  Saint  Pierre  d'Alexandrie  , ] 'y  Combf.  «a.p. 


sis  pouvoient  toujours  fc  plaindre  [trouveront  qu’Achillas  fuccciîcur  de 


ce  Saint , & predeeelïeur  d’Alexandre, 
fut  inthromzé  par  les  Evefques , apres 
qu’ils  l’eurent  revêtu  du  Pallium, 
, de  fbn  predeeelïeur  , & 
qu’ils  eurent  fait  pour  fôn  ordination  , 
inpnni* , toutes  les  choies  ordon- 
nées par  les  Canons . 

[ il  lé  peut  bien  faire  que  les  PreAres 
d’Alexandrie,  aient  fait  feuls  durant 


manquer  d’ eAre  mccomcns  ; & il  lé- quelque  temps  l’eleâion  de  leur  Evcf. 
roit  furprenant  qu’aucun  d’eux  11e  féj que , fans  y appcller  ni  k relie  du 
fuA  jette  dans  le  parti  des  Ariens  fôû-,  Clergé,  ni  le  peuple,  ni  les  Evefques 
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NOTES  SUR 
voifm  j Sc  en  ce  cas  il  ne  faut  pas 
t'ctonner  qu’ils  eluflcnt  pour  l’ordi- 
naire quelqu'un  d'entre  eux.  ] 'Le  paf- 
fage  célébré  de  S.  Jerome  [ qu’on  joint 
1 celui  dEutyque , ne  dit  precifément 
que  cela  : & il  cft  aile  que  la  fuite  du 
temps  , Sc  le  peu  d’exaéfitude  ordinai- 
re aux  hommes,  y aient  ajouté  lcreftc. 
Mais  cela  n’empclche  pas  que  ce  Pref- 
tre , élu  Evefque  par  les  feuls  Preftres, 
ne  fuft  enfuite  prefenté  aux  Evefqucs 
pour  eftre  examiné , confirmé,  ou  au 
moins  confacré  par  eux  , comme  cela 
fe  pratique  encore  en  plufieurs  Egli- 
fes , où  les  Evefqucs  font  élus  par  les 
Chapitres , & à Rome  tnefmc . Et  il 
faudra  toujours  borner  cet  ufoge  par- 
ticulier à Heracle , ou  à S.  Denys , 
comme  fait  S.  Jerome;  & non  à S. 
Athanafc,  dans  l’elcâion  & l’ordina- 
tion duquel  nous  ne  pouvons  admettre 
aucune  innovation , puilque  les  enne- 
mis ne  luy  en  ont  reproché  aucune . 

Que  fi  ces  Preftres,  maiftres  de  l’clec- 
tion  du  fécond  Evefque  de  l’ Eglifc , ] 
'fe  font  attribuez  des  droits  que  n a- 
voient  pas  les  autres  Preftres,  comme 
on  le  prétend  tirer  de  deux  partages 
de  1‘  Ambrofiafter  ; [ auteur  ancien  , 
mais  peu  exact  dans  fa  doctrine  ; ce 
n’eft  pas  une  chofc  ni  extraordinaire , 
ni  incroyable  . Et  neanmoins  il  fou- 
droie bien  examiner  les  paflages  de 
cet  auteur , avant  que  de  juger  de  ce 
que  l’on  en  peut  conclure. 

Eutyque  avance  encore  un  autre 
fait  qui  n’eft  guère  moins  furprenant 
que  le  premier  ; ] 'fovoir  que  jufqu’  à 
Dcmctrequi  fut  fait  Evefque  d’Ale- 
xandrie [vers  l’an  150  , ] il  n’y  avoit 
aucun  Evefque  que  celui  d’Alexandrie 
dans  toute  l’Egypte,  que  Demetreen 
établit  trois , Sc  Heracle  qui  luy  fuc- 
ccda  [ en  l’an  1 j 1 , ] en  augmenta  le 
nombre  jufques  à vingt . [Cela  n’  eft 
as  abfolument  impoiliblc  , puifque  la 
cythie  n’a  eu  durant  plufieurs  uccles 
que  le  feul  Evefque  de  Tomes  ; fur- 
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tout , fi  on  l’entend  de  l’Egypte  pro- 
prement dite  & diftingucc  de  la  Thc- 
baide  & de  la  Libye . Mais  j’avoue 
que  l’autorité  d’Eutyquc  cft  bien  foi. 
ble  pour  me  le  perfuader . ] , 

'Scldcn  ne  veut  pas  nier  que  S.Marc 
n’ait  établi  plufieurs  Evcfques  dans  la 
Libye , 'comme  le  difent  fes  actes  : [ & 
il  y a peu  d’ apparence  à croire  que 
l’Egypte  & la  Libye  , qui  eftoient 
membres  d’un  melme  corps  ecclc- 
fiaftique , aient  eu  une  difcipline  diffé- 
rente.]'La  lettre  de  l’Empereur  Adrien 
eft  bien  forte , quoy  qu’en  dife  Scldcn 
p.  1 46 , pour  montrer  qu’il  y avoit  plu- 
fieurs Chrétiens  dans  l’Egypte  qui 
portoient  le  nom  d’Evcfqucs . [ Et  il  le 
faut  fans  doute  entendre  de  la  baffe 
Egypte . ] 'Car  Adrien  dans  cette  lettre 
décrit  proprement  Alexandrie  , [ où  je 
ne  penfc  pas  qu’  on  vift  fi  communé- 
ment des  Evefqucs  de  Thebaide , ou 
de  Libye . 11  faudrait  feulement  voir 
s’il  n’y  avoit  pas  plufieurs  Evefqucs  à 
Alexandrie  mefmc  , à caufe  des  diffe- 
rentes tectcs  qui  pouvoient  s’y  eftre 
établies . Car  ce  qu’Adricn  dit  de  ces 
Evcfques  eft  indigne  des  Catholiques.] 
'S.  Pamphile  ou  Hufêbc  dit  au  ra- 
port  de  Photius,  que  Demetrc  afTcm- 
b!a  un  Concile  d’ Evcfques  & de  quel- 
ques Preftres  contre  Origcnc  ; & que 
n’eftant  pas  fatisfoit  du  rcfultat  de 
cette  affcmblée , il  depofa  Origenc 
dans  une  autre  où  fë  trouvèrent  quel- 
ques Evefques . [ Je  ne  voy  pas  com- 
ment cela  fe  peut  accorder  avec  les 
trois  Evcfques  qu’Eutyque  veut  avoir 
efté  fêuls  en  Egypte  dans  ce  temps  li . 
Eufebe  eftoit  auflî  bien  inftruitdcce 
qu’avoit  feit  Heracle  : il  ne  manque 
point  de  luy  donner  diverfes  louan- 
ges ; mais  ii  ne  le  lotie  point  d’avoir 
établi  une  meilleure  difcipline  dans 
l’Egypte  , en  y mettant  un  plus  grand 
nombre  d’ Evefqucs.  C’ eftoit  nean- 
moins une  chofc  digne  d’eftre  remar- 
quée par  un  luftorien  de  l’Eglite.  ] 
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'Pcarfôn  a traite  amplement  ce  point 
contre  Daillé,  dans  la  defenfc  des  let- 
tres de  S.  Ignace.  'Il  y cite  ce  qu’Ha- 
mond  avoit  déjà  écrit  avant  luy  fur 
ce  lu  jet . 

NOTE  XL 

Pourquoi  nous  mettons  la  mort  de  Saint 

Marc  en  T an  68. 

[ L’année  de  la  mort  de  S.  Marc  pa- 
roift  difficile  à fixer  . ] 'Le  texte  grec 
de  fes  ailes  dit  qu’il  fut  pris  le  diman- 
che de  la  fefte  de  Pafquci  iyiitro  fi  rit 

(ia*ap!x(  icfTr'ç  ri  àytu  •xùXaxaTa’Knliùv 

rlw  ayiay  xvpiaxlw  . U ajoute  que  les 
payons  fâifôicnt  le  mefine  jour  la  fefte 
de  Serapis.  'Le  texte  latin  dit  à peu 
prés  la  mefrr.c  chofe  : Faïlum  eft  ut 
eeatijjima  feftivitas  noftra  pafeha/is , 
idc/l  die  s dominions  f and  us  occurreret . 
Mais  il  ajoute  que  c’cftoit  le  zo  du 
mois  Parmuthi  qui  eft  le  14  d’avril. 
'La  chronique  Orientale  ditaulfique 
c’eftoit  le  dimanche  de  Pafque  , dit 
dominica  folennitatis  glorioft pafihatis , 
tjttod  toanno  accidit  19  R armada. 

'On  convient  que  S.  Marc  mourut 
le  lendemain  , qui  eftoit , dit  la  mcfmc 
chronique,  le  dernier  de  Barmudc  fé- 
lon les  Egyptiens,  & le  14.  deNifan 
félon  les  Juifs.  'Les ailes latins  dilènt 
que  c’cftoit  le  30  [ du  mois  Egyptien  i 
qui  cftoublic,]  le  zç  d’avril, & la  14.C 
année  de  l’empire  de  Néron . 'Le  grec 
dit  au  mois  de  Pharmouthi,  le  zf  d’a- 
vril, fous  l’ empire  de  Caius  Tibcrius 
. Cafâr  . ’On  cite  une  vie  de  S Marc  en 
arabe  donnée  par  Pierre  Kirftcn , ou  il 
eft  dit  auffi  qu’il  mourut  le  dernier 
jour  de  Bcrmude  , l’an  1 4 de  Claude . 

'Barmudc  , Parmuthi , & Pharmou- 
thi , n’  eft  que  le  mcfmc  mois  Egyp- 
tien, qui  finit  le  zç  d’avril.  [ Ainfi  tou- 
tes ces  dates  conviennent  à mettre  la 
mort  de  S.  Marc  le  16  d’avril,  auquel 


feulement  corriger  les  ailes  latins , qui 
difent  qu’il  fut  pris  le  10  de  Barmudc , 
au  lieu  de  dire  le  19.  On  croit  auffi 

!|uc  la  fefte  de  Serapis , en  laquelle  il 
ut  pris,  eft  marquée  dans  un  ancien 
calendrier  le  zç  d’avril,  'auquel  die 
duroit  encore  félon  les  ailes . [ Pour  le 
14  deNifan,  je  ne  trouve  point  com- 
ment il  fc  raporte  au  z f d’avril . 

Si  nous  trouvions  auffi  quand  Paf- 
que a cftc  le  Z4  d’avril , nous  aurions 
l’année  de  fa  mort.  Mais  Buchcrius  ne 
marque  point  qu’il  l’aiteftécc  jour  là 
dans  tout  le  temps  qu’on  peut  mettre 
la  mort  de  Saint  Marc . Ainfi  il  faut 
abandonner  cette  date  du  jour  de  Paf- 
que, quoiqu’  elle  fbir  auffi  marquée 
par  Bcdc,  & nous  contenter  de  dire 
que  c’cftoit  l’un  des  dimanches  du 
temps  pafcal , & apparemment  le  fé- 
cond, auquel  le  Z4  d’avril  tomboit  en 
l’an  68,  qui  eftoit  auffi  la  zç.e  année  de 
Néron , & prés  de  deux  ans  après  la 
mort  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul . 

Voilà  ce  qui  nous  paroift  de  plus 
probable , mais  ce  qui  n’cft  pas  exemt 
de  difficulté.  Car  la  chronique  Orien- 
tale conte  que  c’eftoit  le  zjo<  jour  de 
l’année  67  de  J.  C,  en  la  commençant, 
comme  on  voit  quelle  fait , avec  l’ an- 
née Egyptienne,  au  19  d’aouft.  Ainfi 
ce  zjo.'jour tomberoit au  1 j d’avril. 
Il  feroit  aifé  de  lire  Z40  au  lieu  de 
z joj  mais  elle  dit  encore  que  ccftoit 
67  ans  fix  mois  & demi  delamefine 
ere  : ce  qui  nous  mené  au  10  ou  1 1 du 
tncfme  mois . 

Nous  avons  vu  que  les  ailes  grecs 
mettent  fa  mort  fous  Caius  Tibcrius  \ 
fa  vie  arabique  en  l’an  1 4 de  Claude  , 
qui  feroit  le  Ç4'  de  J.C. Eutique  p. 
3 36.au  premier  de  Néron,  de  J.C.ç  ç.] 
'&  on  cite  pour  cela  l’autoritc  de  Phi- 
Ion  , [ que  nous  préférerons  à toutes  les 
autres  quand  nous  l’aurons  vue.  Mais 


Scld.  in  Euty. 
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en  effet  les  Latins  depuis  Bcdc  au! jufquc  là  nous  n’y  aurons  pas  grand 
moins,  les  Grecs,  lcsSyriens,  & lesjcgard,  11e  voyant  aucun  moyen  d’a- 
Ecvpticns,  en  font  la  fefte.]  '11  fautljuftcr  toutes  ces  dates  aveclcrcftcdc 
b 1 l’hiftoire.] 


Boll.if . aer.|i 


Seld.  in  Euty. 

p.l66. 


Digitized  by  Google 


Euf.  1.1.  c.14. 
v-tl.i. 


Seld.  laEuty. 
f.KI. 


Chr.  Alex,  p, 
SS4- 


Four  U fige 

»*. 


NOTES  SUR 
tliiftoire.  ] ’Eufobe  dit  que  S.  Annicn 
fut  fait  Evefque  d’Alexandrie  après  S. 
Marc,  l’an  8 de  Néron,  [ c’cft  à dire  en 
61,]  'd’oi\  S.  Jerome  a conclu  v.ilU. 8. 

Sic  S.  Marc  cftoit  mort  cette  année 
& il  a efté  foivi  de  beaucoup  d’au- 
tres. [Mais  nous  avons  vu  que  cette 
conclulïon  n’eftoit  pas  ncccffairc  : & 
en  l’an  61,  le  14  d’avril  n’eftoit  ni  le 
jour  de  Pafque , ni  mcfme  un  diman- 
che , mais  le  lundi . ] Le  faux  Dorothée 
au  contraire  différé  fa  mort  jufque 
fous  Trajan , '&  la  chronique  d’Ale- 
xandrie dit  que  ce  fut  en  la  yf  année 
de  ce  Prince,  [de  J.C.  104,]  le  premier 
de  Pharmouthi , [ ou  le  17.  de  mars . J 

NOTE  XII. 

Qu'  U ri  y 4 pas  fujet  de  douter 
du  martyre  de  S.  Marc . 


Bit.  ff.  ( lll|. 
apr.i. 


'Quelques  uns  ont  douté  s’il  eftoit 
vray  que  Saint  Marc  euft  fouffert  le 
martyre,  parccqu’Eufobeni  S.  Jerome 
Hier.v.Ui.c.».  n’en  parlent  point  -,  'S.  Jerome  fc  con- 
tentant de  dire  qu’il  a efté  enterre  à 
Alexandrie . [Mais  outre  qu’on  ne  peut 
guère  douter  de  fon  martyre , après  ce 
qu’en  difent  (es  aâes,  autorilcz  par 
Bcde , & par  tous  les  martyrologes 
fuivans , par  le  conlèntement  de  l’E- 
glifcgreque,  par  la  chronique  d’Ale- 
xandrie , par  la  chronique  Orientale , 
& par  Eutyque , qui  rendent  témoi- 
gnage à la  tradition  de  l’Eglife  d’E- 
gypte , ] 'nous  avons  encore  le  Concile 
de  Rome  fous  Gclafo , qui  nous  affure 
que  ce  Saint  a confommé  là  vie  par 
un  glorieux  martyre . [ Et  long-temps 
avant  ce  Concile,]  'Pallade  nous  ap- 
prend qu’on  venoit  de  bien  loin  ï 
Alexandrie  pour  prier  au  tombeau  , & 
comme  il  parle , au  Martyre  de  ce 
bienheureux  athlete , [ termes  qui  mar- 
quent qu’au  commencement  du  V. 
fieele  on  le  mettoic  au  rang  des  mar- 
tyrs .]  'Ainfi  il  n’eft  plus  neceffaire  de 
le  confirmer  pas  des  autorisez  moins 
fffi.Ecd.  Tom.II. 
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confidcrables , comme  font  le  Sacra- 
mentaire  , S.  Grégoire  de  Tours , & 
la  liturgie  Ethiopienne . 

NOTE  XIII. 

Que  r hiftoire  de  la  translation  de  S. 

Marc  à P'enife  efl (ans  autorité . 

'Ce  que  Bollandus  nous  donne  de 
plus  authentique  pour  la  translation 
du  corps  de  S.  Marc  à Venifê  , cft  une 
relation  que  Baronius  avoit  déjà  don- 
née avant  luy  , félon  laquelle  le  corps 
de  ce  Saint  a efté  enlevé  par  un  vol 
facrilege , & une  in  ligne  perfidie . 
[ Mais  il  n’y  a guère  lieu  de  s’affuref 
fur  cette  pièce  qui  n’a  aucun  caradtere 
d’antiquité,  & qui  décrit  les  choies 
d’une  manière  (i  pitoyable , qu’on  a 
grand  fujet  de  croire  que  c’eft  une 
hiftoire  faite  i plaifir , ou  au  moins 
compofec  long-temps  après  fur  des 
traditions  populaires.  ] 'Il  lémble  mef. 
me  qu’elle  «ffe  partie  d’une  autre  his- 
toire qui  parle  des  Jacobins  i in  ipfâ 
cccl c fia  &c.  [ & ainfi  elle  n’aura  pas 
efte  écrite  avant  le  XIII.  fiede.  Le 
foui  mot  du  moine  Bernard  marqué 
dans  le  texte,  vaut  mieux  que  toute 
cette  longue  hiftoire . ] 

NOTE  XIV. 

Reliques  de  S.  Marc  en  divers  endroits . 

'Qudques  uns  difent  que  Charle- 
magne , ou  plutoft  Louis  le  Débon- 
naire, a mis  le  corps  de  S.  Marc  en 
l’abbaye  de  Mchrzrau  , A/tgra  majo - 
ris  , ou  en  celle  de  Ridienau  , Augie 
div:tis  , toutes  deux  fur  le  bord  du  lac 
de  Confiance  i & que  l’ Empereur 
| Charle  IV.  en  a lait  tranfp"  .ter  de 
> U une  partie  ccnfiderablc  en  l'Eglife 
de  Prague  . On  fait  à Richcnau  le  p 
i d’avril  la  fèftc  de  la  translation  attri- 
buée à Louis  le  Débonnaire  , arrivée, 

I dit-on,  en  l’an  8 j o. 

'On  prétend  avoir  encore  des  reli. 
Ttt 
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p4  NOTES  SUR  SAINT  MARC, 

ques  de  S. Marc  en  divers  endroits,  vembre  ne  s’accorde  point  non  plut 
comme  àl'eglifc  (de  S.  Pierre]  de  Li-  avec  les  116  jours,  qui  le  contant  du 
mours  au  dioccfê  de  Taris , où  on  croit  15  d'avril,  Unifient  au  z6  novembre, 
en  avoir  un  bras  & quelques  olTcmens  qui  eft  le  30  & dernier  d’ Hatur  dans 
apportez  de  Vcnifc  ; à Soldons,  à l’année  commune.  Ce  30  d’ Hatur 
Cambray,  à Lieffies,  à S.  Marc  de  cftoit  le  dimanche  en  l’an  80  & en  l’an 

Rome  &c.  86.  Et  l’an  86  s’accorde  avec  lest  S 

_ , .. ..  ans  de  la  chronique  Orientale , qui 

9>. . • ^ ' peut  aifemcnt  avoir  mis  la  mort  de  S. 

Sur  le  commencement  & fur  la  fin  de  A,,nicn  dix  >°urs  trop  tort,  le  10  d’ Ha- 
repifeopat  de  S.Atmien.  tur  a,u  1,eu  du  i°>  & le  80.* jour  de 

l'annce  Egyptienne  au  lieu  du  90' , 

£’«!'d1iC  *c  ’Eufcbc  dit  que  S.  Annien  gouverna  parcequ’ellc  avoit  mis  la  mort  de  S. 

! 4.  p.*7,  a,  ' ' 11  ans,  depuis  la  S.e  année  de  Néron  , Marc  le  13  o.e  jour  de  l’année,  au  lieu 

thr'  [ 61  de  J.C>]  jufq’ à Ja  4.' de  Domi-  que  le  if  d’avril  eft  le  140*. 

tien  [commencée  le  1 3 feptembre  84;]  Pour  les  11  ans  qu’on  luy  donne  , 

& il  met  le  commencement  d’Abilius  il  faut  les  prendre  non  de  la  mort  de 
fini  fucceffeur  fous  les  Confuls  de  l’ an  S.  Marc  , niais  du  jour  que  S.  Marc 
Euty.  p.  j js.  84.  'Eutyquc  donne  aulfin  ans  à S.  l’ordonna;  ce  qu’il  faudra  mettre  non 
cu.ori.pno.  Annien  . 'La  chronique  Orientale  11c  en  61,  comme  fait  Euflbe , mais  à la 
luy  en  donne  que  1 8 , avec  1 16  jours . fin  de  63  , en  forte  qu’il  ait  gouverne 
Elle  marque  fa  mort  le  dimanche  depuis  cela  vingt-deux  ans  complets , 
d’ Hatur,  [ c’cft  1 dire  le  1 6 novembre  comme  dit  Eulcbc , ànrtnAaat  > & le 
dans  l’année  commune , & lei7  dans  13  prcfquc  entier,  pour  finir  au  16  no- 
ies bnLxtcs.  Le  16  novembre  tombe  vembre.]  'Pontac  affurc  en  effet  dans  n.P. 

au  dimanche  en  77  8i  en  88.  Le  17  fes  notes,  que  divers  manuferits  qui 
bi (Texte  n’y  tombe  qu’ai  71  & en  99  , marquent  le  commencement  d’An- 
luppofé  , comme  je  penfe , qu’on  de-  nien  fur  la  p.c  année  de  Néron , [ qui 
meure  d’accord  que  les  Egyptiens  in-  eft  1’  31163  de  J.C,]  luydonnenti3 
tcrcaloïcnt  au  mois  d’aouft  avant  le  & me  fine  14  ans  d’epifeopat . [ Bollnn- 
fevrier  bijTcxtc  des  Romains . Mais  dus  qui  n’cft  pas  defeendu  jufqu’à  de- 
■sn  ' • Tnous  11e  voyons  point  qu’aucune  de  mesler  l’embaras  des  116  jours,  & 

ces  années  s’accorde  ni  avec  cette  du  dimanche ,]  'croit  neanmoins  qu’  il  Boli.is.aj-r.f. 
chronique,  ni  avec  Eufcbc. Le  161»-  eft  mort  en  86.  js&.t.d. 

NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 
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NOTEE 

Qu'il  ne  faut  pas  confondre  Jean  fils  de 
Marie,  avec  S -Jean  rLvartgelifle . 

E que  le  moine  Alexandre  dit 
de  la  maifon  de  Marie  mere  de 
Jean  Marc  , que  c’  cftoit  le  lieu  ordi- 
naire où  les  premiers  Fidèles  s’atfem- 
bloicnt;  'Nicephore  le  dit  de  celle 
qu’il  prétend  avoir  appartenu  à Saint 


Jean  l’ Evangeliftc . [ Cela  vient  peut- 

cftre  de  ce  qu’au  lieu  que  nous  liions 

dans  les  Aétes , ] 'Marie  mere  de  Jean  Art. 11. 

furnommé  Marc  , 'S.  Chryfôftome  y CKty.  in  Art. 

lit  feulement  Marie  mere  de  Jean  : au 

moins  c’çftce  que  porte  lôn  texte.  “Ex-  p lM  t 

pliquant  enfuire  ces  paroles,  il  dit  que 

ce  Jean  eft  peut-eftre  celui  qui  cftoie 

toujours  avec  eux  : [ & fi  par  cet  avec 

eux  il  entend  S.  Pierre  dont  il  venoic 
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NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC.  ftf 

déparier,  il  y a quelque  lieu  de  croirclprcnd  neanmoins  qu’avant  ce  temps 
qu'il  veut  marquer  l'Apoftre  S.  Jean.  ] là  il  avoit  déjà  efté  à Rome  avec  S. 
'M'  Cotclicr  croit  qu’il  y a faute  en!  Pierre,  & qu’il  y avoit  écrit  l’Evan- 


Tour  la  raîe 
too. 


cet  endroit , & qu’il  y faut  ajouter  une 
négation  , pour  faire  dire  à S.  Chrv- 
fb.lomc  que  ce  Jean  n’cft  point  celui 
qui  eftoit  toujours  avec  les  [ Apoftrcs,}] 
puifquc  je  Saint  dit  aufii-toft , que  l'E- 
cnturc  marque  pour  cela  fon  furnom . 

[ Il  avoit  donc  dans  fon  texte  ce  que 
nous  y avons  aujourd’hui , que  ce  Jean 
eftoit  furnommc-Marc . Je  ne  fçay  s’il 
ne  vaudroit  point  mieux  au  contraire 
cher  la  négation  qu’on  trouve  dans 
Oecumemus , & lailfer  le  texte  de  S 
Chryfoftomc  tel  qu’  il  eft , en  rapor- 
tant  4t ’cc  eux  à S.  Paul  & à S.  Barna- 
be , avec  qui  Jean  Marc  a efté  allez 
long-temps.  Car  S.  Chryloftome  avoit 
toujours  Saint  Paul  dans  l'cfprit . Au 
moins  le  furnom  de  Marc  ne  defignoit 
nullement  l’Apoftre  . Ou  bien  vou-l 
droit-il  dire  que  Jean  Marc  eft  Saint 
Marc  l’Evangelifte,  qu’on  croit  avoir 
cfte  dilciple  de  S.  Pierre  ? Le  nouveau 
Teftamcnt  d’Oxford  ne  dit  point  qu 
ces  mots  furnommé  Mure  , manquent] 
dans  aucun  manuferit.  ] 

NOTE  IL 


Qu  e Je  Art  Af.trc  ri  eft  point  S.  At.irC  | 
î Ev&ngcliflc . 


gilc  . Depuis  49,  il  fut  toujours  occu- 
pé à fonder  les  Eglifcs  de  Libye  & 
d’Egvpte  : Si  ainfi  il  n’eftoit  pas  en 
état  de  demander  en  f i à fuivre  S.Paul 
& S.  Barnabe  comme  limpleminiftrc. 

Ce  feroit  donc  cmbaralfer  extrême- 
ment l’hiftoire  , que  de  faire  une  mef- 
mc  pcrfbnne  de  S.  Marc  l’Evangelifte 
& de  Jean  Marc  -,  & cela  fans  aucune 
necelfité.]  'Car  le  Pere Combcfis  qui  Auc.j.r-s9<> 
foûtient  ce  fêntimcut , n’en  a pu  trou- 
ver aucune  preuve.  Il  (c  contente  de 
citer  quelques  auteurs  qui  l’ont  dit,  Helÿ.  inLcv. 
comme  d’autres  ont  dit  le  contraire,  p"’” 

Se  de  montrer,  comme  il  peut,  que 
cela  n’cft  pas  impolfiblc . 'M'Cotclier  Çoicl.  ap.n  p. 
croit  que  ce  (ont  deux  perfonnes  dif- 
ferentes : [ & quand  on  n’  auroit  point 
d’autre  railôn  de  le  CToire,  le  peu  de 
fermeté  mcfinc  que  Jean  Marc  témoi- 
gna dans  le  lcrvice  de  S.  Paul  & de 
S.  Barnabe , & la  manière  dont  S- Paul 
le  traita  enfuite,  n’a  pas  de  raport 
avec  la  vertu  & la  dignité  d’un  Evan. 
gelifte  & d’un  Apoftre . A quoy  1’  on 
peut  ajouter  que]  ’ftlon  S.  Jerome, Jean  ,I;cr- 
Marc  cftoit  dilciple  de  S.  Barnabe-,  [ Si 
l’Evangelifte  l’cftoitde  S.  Pierre.] 


NOTE  III. 
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air.  «s- (4*1  'Quelques  auteurs  veulent  confon- 
î'cotd.Ipjw  ^re  Jean  Marc  avec  S.  Marc  l’Evan- 
j>.i!o.iSi.  gelifte.  [Cela  ne  lé  peut  point  dutour 
foûtenir , s'il  faut  dire  avec  Eufebc  que 
dés  l’an 45  , S.  Marc  avoit  écrit  l’E- 
vangile à Rome  lôus  Saint  Pierre  , l’Evangelifte  : '&  Adamance  dans  fes  Aiim.l.i.p.». 


Que  ALirc  coufin  de  S.  Barnabe' ejf  Ap- 
paremment le  mefme  que  Je  au  Ai  Arc. 

'S.  Jerome  croit  que  Mare  au  nom  rhile.v.ijl 
-]  duquel  S.Paul  fàluc  Philetuon  , eft  Hier.  n.p.><+- 

v'  l’Psrn  nrrr 


avoit  déjà  efté  envoyé  fonder  l’Eglifc 
d’Alexandrie.  Car  cela  fuppoic , il  n’y 
a aucune  apparence , pour  ne  rien  dire 
de  plus,  qu’il  le  loir  mis  en  44  au 
lcrvice  de  S.  Paul  & de  S.  Barnabé,  & 
encore  pour  les  quitter  par  foiblcffc. 
Que  fi  Saint  Marc  n’a  efté  en  Egypte 
qu’en  l’an  49 , comme  cela  nous  paroift 
plus  probable,  fon  lüftoircnous  ap- 


dialogues  contre  les  Marcionites  , dit 
la  melrne  choie  du  coufin  de  S.  Bar- 
nabé dont  il  eft  parlé  dans  celle  aux 
Cololfiéns  ch.  4.  v.  10.  [ Pour  foûtenir 
l'opinion  de  S.  Jerome  félon  fes  pro- 
pres hypothefes , il  faudroit  que  Saint 
Marc  fuft  revenu  d’Egypte  à Rome 
peu  de  temps  avant  que  d'eftre  martv- 
rizé  , & qu’il  fuft  au1  li-toft  retourne  à 
T 1 1 ij 
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fi*  NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 

Hiti.tjlU.*  -Alexandrie-,]  'puifqu’il  eft  mort  félon  pas  tout  à fait  éloigné  de  croire  , que 


S.  Jerome  l’an  8 de  Néron,  [ de  J.C.  6 1, 
qui  eft  l’année  mefme  dans  laquelle 
S.  Paul  écrivite  àPhilemon.  PI  Saint 
Paul  $.  44.  Et  l’epiftre  aux  Colo (Tiens 
n’eftant  écrite  que  l’année  d’après, 
l’opinion  d’Adamancc  fô  trouvera  ab- 
i.Tim.t.r.ii.  folument  inlbù  tenable  .]  'Pour  Marc 
que  S.  Paul  appelle  auprès  de  luy  dans 
la  féconde  epiftre  à Timothée-,  [ce 
pourra  encore  moins  eftre  l’Evangc- 
üfte , puifqu'il  y avoir  déjà  4 ou  ; ans 
qu’il  c (Toit  mort,  félon  Saint  Jerome, 
lorfque  cette  lettre  fut  écrite  , fi  elle 
l'a  efté  peu  avant  la  mort  de  S.  Paul, 
comme  le  tiennent  prcfque  tous  les 
Peres . P.  S.  Potl  $ 45. 

Que  fi  S.  Marc  u’eft  mort  qu’en  68, 
comme  nous  croyons  qu’il  le  faut  di- 
re; il  n’cft  pas  abfolument  impoffible 
que  ce  fbit  luy  dont  prient  ces  trois 
cpiflrcs.  Mais  il  eft  fi  naturel  de  croire 
que  Marc  coufin  de  S.  Barnabe , eft  ce 
mefme  Jean  Marc  pour  lequel  cet 
Apoftre  s’interellbii  fi  fort,  qu’il  eft 
difficile  de  ne  lé  pas  rendre  à cette 
probabilité  , à moins  qu’on  ne  foie 
arrefté  par  des  raifbns  omfidcrables  : 
fit  il  ne  nous  en  pan  ift  aucune  pour 
cela . Il  en  faudrait  d’autres  encore  ,& 
peut-eftre  déplus  fortes,  pour  croire 
que  l’Evangcfifte  ait  quitte  fa  miffion 
d'Egypte,  où  arfurément  il  ne  man- 
quoit  pas  d'occupation , pour  eftre  à 
Rome  en6i  & 6f  , Sien  Afic  en 
La  maniéré  dont  Saint  Paul  parle  de 
Marc  , furtout  I S.  Timothée , paroift 
mefme  peu  convenir  ï la  dignité  de 
l’E  vangelifte . J 


Jean  l’Ancien  ou  le  Prcftre  enterré  à 
Ephcfe,  eft  le  mefme  que  Jean  Marc. 

Il  objeâc  feulement  qu’il  ne  paroift 

point  par  les  A fies  que  Jean  Marc  ait 

jamais  demeuré  en  Afic.  'Baronius  qui  Bit.  *7.  S »•- 

veut  que  ce  foit  le  mefme  , remarque 

que  cette  objcâion  eft  foibff , puif- 

qu’  on  peut  faire  voir , [ au  moins  avec 

beaucoup  de  probabilité,]  'que  Jean 

Marc  y eft  venu  depuis  qu’U  eut  quitté 

Saint  Paul.  [ Mais  ce  qu’il  y a de  plus 

fort  contre  le  fentiment  de  Baronius , 

c’eft  que  les  mefme  s chofes  que  nous 

avons  remarquées  ne  pas  convenir  à 

un  Evangclifte,  ne  conviennent  guère 

mieux]  'à  un  difeipledc  J.C.telqu’cfl  Euf.l.j.c.j*fi» 

toit  ce  Jean  le  Prcftre  félon  Papias;  WI-b‘ 

[fi  l’on  ne  veut  dire  qu’il  cftoit  appel- 
le difeiplc  de  J.  C.  parccqu’il  l’ avoir 
vu,  & l’avoir  peut-eftre  mefme fuivi 
avec  fâ  mere , mais  e fiant  fort  jeune , 
en  forte  qu’  il  avoir  encore  eu  befoin 
d’ eftre  formé  fous  ta  difeiplinc  te  la 
conduite  de  S.  Barnabe.] 


Pour 

xoi* 


U pige 


NOTE  V. 

Sur  S.  Auxibe . 

'Bollandus  nous  a donné  des  acles  Eoi1.19.feb.p- 


de  S.  Auxibe  Evefque  de  Soli  ou  Solea  **♦*.«• 
dans  l’islc  de  Cyprc,  qui  font  écrits 
par  une  perfonne  du  lieu,  [&  d’une 
maniéré  afTez  grave . Mais  tout  le  relie 
détruit  l’autorité  que  ces  deux  cir- 
conftanccs  leur  pourroient  donner.] 
'Bollaivtus  rcconnoift  qu’ils  font  pof-  c, 
teneurs  à Confiant  in  , puifqu’  ils  di- 
fent  qu’on  avoic  donné  le  nom  de 
Conftancic  à la  ville  de  Salaminc . 'Le  p-uj.s*, 


Cotti,  if.  n-p. 

1ÏC.Ç. 


Ptwr  U page 


'Mr  Cocdics  diftingue  le  coufin  de  [ titre  d’Archcveique  de  ride  de  Cyprc 


S.  Barnabe  de  l’Evangeliftc  , & de 
Jean  Marc.  [ Nous  n’y  voyons  pas  de 

iK-cclfité . ] 

NOTE  IV. 


iaf.  r.  7.  c.»r. 

■ p.iTS.b. 


donné  à l’ Evefque  de  Salamine , [ ne 
permet  guere  de  croire  ce  me  femblc, 
qu’j  Fs  foient  écrits  avant  leV.  ficelé. 

Il  faudra  mefme  les  mettre  beaucoup 

a 1.  r - • pluftard , fi  la  ville  de  Soli  eftoic  alors 

St  eft  le  mefme^  Jtm  * metrop3,c>  U fcmblc  ne. 

tAm,n  mtrri  * EP'*f<  ’ ! cefEurede  le dire,  ] puifque  S.  Auxibe  p-.m-  f. 

'S.  Denys  d’Alexandrie  ne  paroift.  y eft  appelle-  Arçhcvcfque  de  Solea  . 
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NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC.  fi7 

Geo.iâc.B.p.  ’Qjx  temps  des  Phocius  , Solea  on  ait  bafti  des  califes  , qu’on  y ait 

*J‘  n’eftoit  encore  qu’un  evefché  fôu-  arbore  la  Croix,  'Si que l’eglife baftie 

mis  à l’Archevefque  de  Conftancic.  dés  ces  temps  là  par  S.Auxibe , fc  trou- 

[Neanmoins  comme  je  ne  croy  pas  vant  trop  petite , il  en  ait  bafti  uncau- 

qu’on  trouve  quelle  ait  jamais  elle  tre  grande,  magnifique,  bien  ornée, 

métropole,  je  penfe  que  l’auteur  en  & telle  qu’elle  fubfiftoit  encore  du 

donnant  ce  titre  à S.AUxibe  , veut  temps  de  l’auteur.  [ Cette circonftance 

marquer  feulement  qu’il  en  a efté  le  conviendroit  bien  mieux  à un  Auxibe 

premier  Evcfque  .]  ou]  'Auxebc  que  S.Athanafc  met  à la 

>aU.p.u*.c.  'Mais  ileftbonde  remarquer  qu’ils  teftedes  douze  EvcfquesdcCvprequi  »**■«• 
citent  un  auteur  plus  ancien  nomme  avoient  reconnu  fôn  innocence  en  fi- 
Marc:  &fic’eft  l’auteur  fuppofé  de  gnant  le  Concile  de  Sardique , [vers 
la  vie  de  S.Barnabc,  [on  peut  juger  l’an  349.  ] 'Ainfi  ce  pouvoit  eftre  ou  tj<  . 
quelle  autorité  a une  pièce  qui  en  cite  l’Evelquc  de  Salamine  métropolitain  p.,,'**. 
une  ] (î  vifi  blcmcnt  faufTe  & fabuleufc.  de  l’isle  , [ ou  quelque  autre  révéré  par 
Ucfttoujoursccrtainquece  Marc  eft  fôn  antiquité&  par  Ton  mérité.  JCcs 
poftericur  à Confiant  in , 'puifqucc’eft  paroles  que  S.Auxibe  fit  écrire,  dit-  »>». 
de  luyque  les  actes  citent  que  Sala-  on,  fur  Ion  tombeau:  Je  vous  conjure 
mine  avoit  pris  le  nom  de  Conftan-  par  te  faint  Corps  & par  k fang  de 
cie . Ils  fcmblent  mcfmc  fuppofer  que  J.C.  noftre  Dieu  &c.  ne  font  ni  du 
ce  nom  efloit  alors  aboli , [ce  qui  mar-  temps  où  on  le  met , ni  de  pluficurs 
queroit  qu’ils  n’ont  efté  faits  que  dans  fiecles  après  ; & le  fujet  de  cette  con- 
lesderniers  ficelés.  Car  pourquoi  ci-  juration  [ne  meritoitpas  qu’on  y em- 
ter  d’un  autre  un  ufâge  qui  fubfiftoit  ployait  des  choies  fi  fâintcs  & fi  fïu 
cncorede  fôn  temps.  Peut-eftre nean-  crées.  Nous  ne  voyons  pas  moyen, 
moins  que  fi  Bollandus  nous  avoit  comme  nous  l’avons  marqué  dans  la 
donné  le  texte  grec,  on  y trouveroit  note  1,  de  fôûtenir  }'laconfufkmqucl-  p.ixj.i. 
que  ce  qu’ils  citent  de  \larc  , c’cfl  le  fait  de  Jean  Marc  avec  S.Marc  qui 
que  Conftancic  eft  celle  que  les  an-  a prefehé  à Alexandrie,  'c’eft  à dire 
cicns  avoient  appellée  Salamine  . Et  visiblement  avec  l’Evangelifle  , com- 
cette  citation  d’un  autre  marqueroit  me  tout  le  monde  l’a  entendu  Bol-  p.uj.fc 
neanmoins  dans  un  homme  dcCypre,  landus  qui  ne  le  veut  pas,  ne  fâuroit 
un  temps  bien  éloigné  de  celui  de  rien  alléguer  pour  luy  .[Ceux  qui  vou- 
Conflantin , fous  qui  ce  changement  dront  encore  avoir  d 'autres  preuves 
de  nom  s’eft  fait.  de  la  fauflètédc  cette  pièce,  peuvent 

Quand  il  n’y  auroit  aucune  raifort  fc  donner  la  peine  de  la  lire . 
de  croire  que  cette  vie  n’a  eflc  écrite1  Mais  ce  qu’il  y a de  bien  fafeheux  , 
qu’aprés  le  V.fiecle,  ce  ne  feroir  pas  c’eft  que  l’auteur  n’a  pas  moins  ignoré 
)>.  une  allez  grande  antiquité  J'dans  uh  la  do&rine  que  l hiftoire  des  temps 

auteur  qui  ne  cite  que  ce  qu’il  a ap-  apoftoliques.  JCar  il  veut  que  S. Jean  (.nsA 
pris  des  gents  plusagez,  [pour nous  Marc,  après  avoir  ordonné  S.Auxibe 
- - allurcr  de  ce  qui  s’cfl  paffc  du  temps  Evefque  , Si  l’avoir  envoyé  à Solea 

des  Apoftrcs.  Et  neanmoins  on  pour-  pour  y prefeher  l’Evangile  , luy  ait  rc- 
roit  y avoir  quelque  égard  j fi  tous  les , commandé  non  feulement  de  »c  fc  de- 
faits  ne  reflembroient  plutofl  à un  ro-  elarer  d’abord  à perfônne  pour  Chré- 
man  très  mal  compofe  qu’à  une  veri-  tien  , mais  mcfmc  de  faire  fcmblant 
table  hilloire.  Au  moins  on  nefcperJ  de  fuivre  la  fuperftuion  des  idolâtres  » 
f.ur.i.e.  fuadera  pas  ] 'que  dés  le  premier  ficelé 1 fed  ipforum  te  [upcrftitionem  feciari 

Ttt  iij 
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Auç.B.ai 

Conûc.a.p* 

449.4S  o\ 

tncrj^.ax.p, 

444-Û 


fimxl*  .'Et  S.Auxibc , dit  fon  hiftorien, 
le  pratiqua  effectivement  allez  long- 
temps fur  cet  [étrange  ] raifonnement , 
Que  puifque  le  diable  lé  transfigure 
en  ange  de  lumière  pour  tromper  les 
hommes , les  difciples  de  J.C.  font 
encore  plus  obligez  de  le  transfigurer 
en  idolâtres  pour  les  amènera  la  foy 
[ Quelle  comparaifon  du  pere  du  men- 
fonge avec  la  Vérité  elfentielle  , qui 
doit  defavoucr  un  jour  ceux  qui  l’au- 
ront delà  vouée  devant  les  hommes 
& qui  menace  de  perdre  tous  les  men- 
teurs ! JEft-cc  par  le  menfonge  le  plus 
dcteftablc  de  tous,  que  l’on  prétend 


vérité  ! 'C  elt  véritablement  imiter  le  *• 
menfonge  impie  de  Jchu  , dont  le 
cœur  n’eftoit  pas  droit  devant  le  Sei- 
gneur; mais  ce  n’eft  pas  dtre  le  dif- 
ciple  des  Martyrs,  qui  ont  mieux  aimé 
donner  leur  vie  que  dcguilcr  lcurrcli- 
gion[par  le  moindre  ligne.  TOn  nous  soil.p.oi.C 
renvoie  aux  théologiens,  pour  favoir 
jufqu’à  quel  degré  cette  ditlimulation 
eftpermilê:  [&  on  n’explique  pas  qui 
font  ces  théologiens.  Mais  il  eft  cer- 
tain que  lélon  la  théologie  de  l’Evan- 
gile, des  Apoftrcs  , & de  l’Eglifo,  il 
n’a  jamais  efté  permis  de  faire  1cm- 
blant  d’efire  idolâtre  en  quelque  de- 


amener  les  hommes  à l’amour  de  la  ! gré  que  ce  fuft . ] 
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NOTE  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 


Tout  la  page 
102. 

P.Ciir.f.  lit. 
F •♦51» 


Sur.ij.jut. 


' Pourquoi  on  ne  [t  fort  fus  Je  [es  ultes  . 

CE  que  dit  S.  Pierre  Chryfolo- 
guc , que  les  pcrfêcutcurs  ne  fu- 
rent point  caufo  de  la  mort  de  Saint 
Apollinaire,  & la  manière  en  laquelle 
il  luy  donne  le  titre  de  martyr , [ ne 
peut  s’accorder  avec  ce  que  portent 
les  actes,  j'qu’il  fut  tellement  battu 


par  les  pnyens  qu’il  en  mourut  fept 
joursaprés.fily  a d’ailleurs  plufieurs 
autres  chofes  dans  ces  a ftes , qui  leur 
o fient  toute  autorité . C’cft  pourquoi 
nous  n’avons  pas  oie  nous  en  lêrvir, 
quoiqu’ils  foient  anciens  , puifqu’on 
voir  qu’Ufuard,  Adon,  ScmelrneBc- 
de  , les  ont  fuivis . J 
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NOTESSUR  LES  N A Z A R A É E N S 

ET  LES  EBIONITES. 
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107. 


Thdrr.h.I.i. 
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C.aj.p.»*' 
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NOTE  L 

En  quel  temps  Ebion  a paru . 

''T* Heodoret  cite  d’Eu febe  que 
A les  Ebicmitcs  & les  Nazaréens 
ont  commencé  du  temps  de  Domi- 
ticn . [ Cependant  Eufcbc  ne  parle  point 
des  Nazaréens , & je  ne  trouve  point 
qu’il  marqueautrement  les  temps  des 
Ebionites,  Timon  qu 'après  a voir  parlé 
du  r.ipptcl  de  S.Jcan  fousNervafcngy,] 
'&  de  ce  qu’il  fit  enfuite  en  Afic  ,*  il 
parle  des  hérétiques  quiefioient  en  ce 
temps  là  » lavoir  de  Ménandre,  des 


Ebionites  , des  Cerinthicns,  & des 
Nicolaitcs,  'd’où  il  palfe  à la  mort  de  c.jt.r.ioi. 

S.  Jean  & de  S.  Philippe  : [ mais  l’or» 
ne  peut  conclure  antre  chnfo  de  là,  li- 
non qu’Ebion  paroilfoit  déjà  à la  fin 
du  premier  fiede.  On  le  tire  encore 
de  ce  que  dit  S.Jcrome  , ] queS.Jean  H cr.r.îil.c. 
ccrivit  particulièrement  fon  Evangile  s-P.*4»-*- 
pour  s’oppofer  à Perrcurdcs  Ebionites 
qui  s’elevoit  alors  contre  l’Eglifo  -,  [ & 
il  l’écrivit  vers  l’an  97.  S.Epiphanc  les 
fairpîus anciens  de  quelques  aimées,  ] 

'voulant  que  S.Jcan  foit  venu  en  Afie  Epi-ji.e-a-p. 
pour  combatte  l’erreur  d’Ebion . 
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NOTES  SUR  LES  NAZAREENS  ET  LES  EBIONITES.  p* 


fout  pafe 
110. 


Cuf.n.p.iiÿ. 

a.C.d.  - 


'S.Pacien  mec  Ebion  entre  les  hère- 
tiques  poftericurs  à ceux  qui  ont  paru 
du  temps  des  Apoftres . 'Mais  fort  au- 
torité ne  doit  pas  l’emporter  fur  celle 
des  autres  : [ & je  ne  fçay  fi  par  le 
temps  des  Apoftres  il  n’entend  point 
celui  auquel  $.Pierre,  S.Paul,  & la 
plufpart  des  autres  vivoient  encore.] 
Pour  la  chronique  d’Alexandrie  qui 
dit  que  l’hcrefie  des  Ebionites  com- 
mença [en  l’an  deJ.Gtoj,]  fous  les 
Consuls  Candide  & Quadrat , [ ce  n’eft 
pas  un  témoignage  auquel  on  fe  puilïe 
arrtftcr .] 

NOTE  IL 

Sur  le  fens  d'un  paJfagetCEufcbc 
touchant  Symmaque . 

'M1  Valois  ne  croit  point  qu’on 
doive  tirer  d’Eulébe  que  Symmaque 
fe  fondoit  fur  S.Matthicu  , & foutient 
que  lcmoCaV*riô(d-<u  , que  nous  tra- 
duifons  ici  fe  fonder  & ï appuyer 


fignifie  comme  partout  ailleurs , ré- 
futer & combatre  . Neanmoins  non 
feulement  Rufin  & Ciiriftophorfon 
l’ont  traduit  comme  nous  avons  mis, 
ce  que  Mr  Valois  rcconnoift , 'mais  S.  nicr.v.iit.o 
Jerome  les  autorité  formellement,  & «*•*'!*« 
ajoute  comme  pour  éclaircir  ce  mot, 
que  Symmaque  avoit  fait  un  com- 
mentaire fur  SMatthieu  ; [ ce  que  Mr 
Valois  blafme  extrêmement  dans  Ni- 
ccphore  . L'autorité  de  tant  de  perfon- 
nes  habiles  nous  doit  cftre  aulfi  confi- 
derablc  que  la  lignification  naturelle 
& ordinaire  à'ànronisiSsai.  Ccft  une 
autre  queftion  de  favoir  fi  l’Evangile 
commenté  par  Symmaque  cftoit  le 
véritable  Evangile  de  S.Matthicu ou 
fi  c’eftoit  feulement  ] 'celui  des  Hc-  EP;.t0.c.ij.p. 
breux  dont  le  fêrvoient  les  Ebionites  » 'i7.c. 
en  l’appcllant  Evangile  de  Saint  Mat- 
thieu, quoiqu’ils  l’euflent  beaucoup 
changé  -,  ’&c  S.Epiphane  me  line  l’ap-  c.j.p.i»7.c. 
pelle  ainfi.  . 


NOTES  SUR  SAINT  HERMAS. 
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NOTE  I. 

Eu  quel  temps  & en  quel  pays  te  Vivre 
du  Paftcur  à efle  écrit. 

’T  TErmas  auteur  du  livre  du 
X X Pafteur , témoigne  qu’il  avoit 
rcceu  ordre  d’envoyer  une  copie  de 
fon  ouvrage  il  Qcment , pour  le  pu- 
blier dans  les  villes  éloignées  . 'Rivet 
,1c  Baronius  ont  entendu  cela  de  Saint 
Clément  Pape  , puifqu’ils  en  tirent 
que  ce  livre  a efté  écrit  fousluy.  Mr 
Cotclier  dans  fês  notes  p.  48.  c.  '& 
Dodwcl  dans  fa  diiTertation  fur  la 
chronologie  des  Papes,  font  la  mef- 
me  choie . 

* 'Cet  écrit  fuéfâit  peu  dé  temps  avant 
' une  perlécution  V [ c’eft  à dire  appa- 
remment avant,  celle  de  Domiticn  , 

3ui  éclata  en  9 ç fous  S.Clement . Car 
lcroit  difficile  dç  l’entendre  de  celle 


de  Néron , Jpuifqu’il  y avoit  déjà  eu  c.j.lt.i.  r.i«. 

pluficurs  martyrs  -,  [&  Saint  Clcment 

pouvoit  cftre  mort  avant  celle  de  Tra- 

jan  .]  'Dodwel  qui  eftoit  entré  dans  rorf.diCp. 

cette  penfée,  l’a  abandonnée  depuis,  ,sS- 

[Xirccquil  peut  y avoir  eu  pluficurs 

autres  pcrlccutions  dont  nous  n’avons 

pas  de  connoilîance . [ Mais  puilque 

tout  s’accorde  fort  bien  avec  celle  de 

Domiticn,  nous  n’avons  pas  befoin 

d’en  chercher  d’autre.] 

'Le  commencement  de  ce  lèvre  fait  Paft.l.t.c.t.  t 
connoiftrc  qu’il  a elle  écrit  en  Italie . 

[ On  y peut  ajouter  ce  qui  eft  dit  de 
S.Clement  •,]  '&  ce  qu’Bcrmas  dit  en  c.4.»i.p.4«. 
un  autre  endroit  qu’il  eut  une  vifion 
en  allant  à une  maifon  de  campagne  ; 

éloignée  de  dix  ftades  du  grand  che- 
min de  la  Campanie.  '11  en  eut  une  au-  i.j.c.p.Ji.p. 
tre  fur  la  montagne  d’Arcadie.  [Mais  <J‘ 
il  pouvoir  y avoir  quelque  montagne 
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de  ce  mcfmc  nom  autour  de  Rome . ] 

NOTE  IL 
Si  Hermas  eftoit  Preftre. 

'Dodvvel  prétend  qu’Hcrmas  eftoit 
Preftre,  & ufoit  neanmoins  de  la  li- 
berté ordinaire  du  mariage.  Il  (onde 
le  dernier  fur  la  promeflé  faite  à Hcr- 
mas,  que  fa  femme  (croit  un  jour  fa 
foeur  , c fiant  certain  que  ce  terme  de 
(crur  marque  allez  (buvent  la  conti- 
nence dans  les  anciens.  Mais  il  recon- 
noift  en  mefme  temps  qu’il  peut  ligni- 
fier qu’elle  n’efloic  pas  encore  Chré- 
tienne , & qu'elle  le  deviendroit  un 
jour.  [Etiln’eft  point  impofTible  que 
(ans  eftrc  Chrétienne  elle  vécuftavcc 
Iuy  dans  lacontinence , pouvant  eftrc 
fort  avancée  en  âge,  fi  Hermas  qui 
écrivoit  apparemment  vers  l’an  9 i,eft 
celui  queS.Paulfaluoit  en  f8.] 


Tour  Ii  page 
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Fleuri  dans  (bn  hiftoire  ccclefîaftiqué 
trouve  qu’il  y a beaucoup  d’apparence 
que  c’eftoit  un  (impie  laique  . 

NOTE  III. 

Sur  un  endroit  de  S.Jerome  qu'on 
raporte  au  livre  du  Pafteur . 

’S.  Jerome  dans  fon  commentaire  Hin.  in  HjS. 
fur  Habacuc  , condannc  de  folie  un  . 

livre  apocryphe  qui  difoit  que  Dieu 
avoit  donné  pour  maiftre  aux  reptiles 
un  ange  nommé Tyr:  [ce qui  a quel- 
que raport  ] un  endroit  du  livre  ïiff.i.r.  c.4.  i 
d' Hermas , où  il  parle  d’un  antre  *•!’■«• 


parle  d’un  ange 
nommé  Hegrin  qui  commandoit  aux 
belles . 'M'Cotelier  avoit  cité  cet  en-  proi.j>.nl 
droit  de  S.Jerome  entre  les  témoi-  ^"  “,,1. 
gnages  des  Peres  fur  ce  livre . 'Mais  ip.n.p.tj.jo. 
depuis  il  a cru  que  S.Jerome  mar- 
quoit  quelque  autre  ouvrage  qui  eft 
perdu,  & que  mefme  il  yavoitquel- 
'Pour  fa  prcftrilè , il  la  fonde  fur  ce  ' que  corruption  dans  l’endroit  d’Her- 
que  fon  livre  devoit  eftre  envoyé  aux  mas . Tl  foûtient  qu’il  ferait  pour  le  p.t°.c!!n 
autres  villes  par  Clément,  lu  aux  veu-  moins  auffi  ai(c  de  juftificr  ce  que  S. 
ves  & auxorfelins  par  la  veuve  Grap-  Jerome  acculé  de  folie  dans  un  livre 
té,  &par  luy  mefme  aux  Prcftres,  iScnulfi  utile  qu’eft  celui  d’Hermas,  fi 
aux  Anciens  de  l'Eglifé,  rel(  -npgpv-  j c’eft  de  celui  là  qu’il  parle  , que  de 
rifrnç , Clément,  dicDodvel,  le  de-!juftifier  cet  endroit  mefme  de  S.Jero- 
voit  envoyer  à ceux  quieftoient  Evef-'me  . 'Le  P. Alexandre  ditquc  S.Jerome  Al«.t.i.p.«j. 
ques  comme  Iuy  •,  Grapté  veuve  le  li-  , mefme  a corrige  depuis  dans  fon  livre 
toit  aux  veuves  . Il  y a donc  apparence  des  hommes  illuftres  , [par  Icsloiian- 
qu’Hermas  qui  le  lifoit  aux  Prcftres  ges  qu’il  y donne  au  livre  d’Hermas , ] 


«doit  Preftre  auffi . [ Ainfi  tout  fon  rai- 
fonnement  roule  fur  dcschofes  incer- 


la  maniéré  moins  avantageufè  dont  il 
en  avoit  parlé  fur  Habacuc  . 'Le  P.  App.t.i.p. 
taines , & fur  des  convenances  ar-  ! Nourri  prétend  auffi  que  cette  force  ,o1’ 
bitraires,  ce  qui  ne  (aurait  faire  au  cenfure  de  ce  fnint  docteur  11c  doit  au 
plus  qu’une  apparence  probable  , & plus  retomber  que  fur  l’endroit  que 
jamais ':une  preuve  folide . Il  n’eft  pas  nousavons  cité:  '&  il  croit  qu’on  peut  p.”»  '1». 

corriger  ce  qu’il  y a d’obfcur  dans  cc 
partage  , par  une  leçon  differente  qu’il 
a trouvée  dans  un  manufcric. 


mefme  dit  que  Clement  duft  envoyer 
le  livreaux  Evefqucs  , mais  aux  villes: 
& Grapté  le  devoit  lire  aux  orftlins 
aulfi-bienqu'aux  veuves.  11  eft  bonde 
remarquer  encore , /que  Dodwel  après 
s’eftre  contente  de  dire  en  un  endroit 
qu’il  eft  probable  qu’Hermas  eftoit 
Preftre  , Te  fuppolé  en  un  autrecom- 
me  la  vérité  la  plus  confiance . 'M‘ 


NOTE  IV. 

! Que  nous  avons  te  livre  du  Pafteur 
tel  que  Pont  eu  les  anciens. 


four  la  f ago 

«rf. 


'Rivçt  6c  Cocus  prétendent  que  le  «-iv.i.T.c..,. 

livre  ï,^Coc  p- 
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livré  du  Pafteur  a cfté  corrompu , & 
que  nous  ne  l’avons  pas  dans  le  mef- 
me  état  que  les  anciens.  U citent 
quelques  Catholiques  qui  font  de  ce 
lcntiment.[  Mais  ils  n'allcgucnt  point 
de  raifon  tant  fok  peu  confidcrable  , ] 
parcequ'ils  n’en  ont  effeftiveraent 
aucune  à alléguer.  * River  trouve  2 re-j 
dire  dans  ce  livre  qu’il  fouticnne  le 
libre  arbitre,  le  purgatoire,  une  feule 

ëüiitcncc  après  le  battefme,  & une 
litude  de  moine  . [ Ce  font  affuré- 
ment  de  grandes  preuves  de  la  cor- 
ruption de  cet  écrit,  mais  pour  les 
corrupteurs  de  la  morale  6cdc  lafoy 
Catlioliquc . ] 

'Tout  ce  que  nous  en  pouvonsdire. 


î1* 


& par  Caflîen,  'Sc  la  dernière  par  S.  ci.fir.».p. 
Clément  d’Alexandrie  : [ & ainfi  ne 
peuvent  pas  lèrvir  pour  montrer  que 
ce  livre  a cfté  corrompu  . ]'M*  Cote-  _ , 

..  . î-  r , . CoteUp.n.p. 

lier  croit  que  ce  battefme  fe  doit  en-  7«,7«. 
tendre  fpirituellement  de  la  foy  en 
J.  C,[incarné&  ^crucifié  pour  nous  :] 

6c  qu’ai nfi  cela  revient  à une  îopinion 
fort  commune  parmi  les  anciens  , que 
S.  Jean  Battifte  a cfté  annoncer  cette 
foy  aux  juftes  qui  citaient  morts  avant 
luy  : 'ce  que  S.  Clement  d’Alexandrie  ? 7)- 
6c  Origencont  dit  aufli  des  Apoftres . 

'Rufin  fomblc  dire  que  le  livre  du  fym.p. 
Paftcur  eftoir  encore  intitule  : Les  "J1‘ 
deux  voies,  & Le  jugement  de  S tint 


App.t.l.p.100. 


Pierre  . [ Neanmoins  le  livre  ne  donne 
c’cft que  tous  les  paflagts  que  les  an- 'aucun  fondement  à ces  titres  ,]'&  S.  Hicr.T.flU.p. 
ciens  en  ont  citez,  s’y  trouvent  cn|jerome  qui  parle  du  livre  du  Juge- 
mefme  termes, 'hors  ce  qui  en  eft  cité  ment,  le  met  entre  les  livres  apocry- 
par  Clcmeat  d’Alexandrie,  qui  pa-lphes  fuppofez  à S.  Pierre . 'C’eft  prnr-  Cotc],lpn,p. 

quoi  Mr  Cotelier  croit  que  Rufin  4j.be- 
marque  deux  ouvrages  differents.  [ Je 
perde  mcfmc  qu’il  en  fait  trois.] 


Oii.  p(in.!.j. 

C.».f>.7M*l 

Cïfn.col.t.  c, 


roift  en  avoir  voulu  raporter  plutoft 
le  fens  que  les  termes . [ I!  y a apure- 
ment de  la  brouillcriccnquclquesen- 
droits  dans  l’édition  que  nous  en  avons 
dans  le  y.<  tome  de  la  bibliothèque  des 
Peres , & mclme  dans  celle  de  Mr 
Cotelier  .Car  dans  le  a.*  livre  une  par- 
tie du  chapitre  1 1,  Spiritus  omnium 

hominum htte  fxcere  Del  prophe- 

t.tm  , p.  Ç4. 5 1,  paroift  appartenir  au 
chapitre  io.  Mais  des  tranfpofitions 
ne  font  pas  dire  qu’un  ouvrage  eft 
corrompu . 

Que  fi  l’on  y trouve  quelques  opi- 
nions qui  foient  peu  communes  en  ce 
temps  ,il  n’y  en  a peut-eftre  pas  nean- 
moins^ qui  l’on  ne  puifTe  donner  un 
fcns  favorable  -,  ni  que  l’on  puific  dire 
eftre  plus  extraordinaires  que  celles 
qui  fe  trouvent  dans  S.  Juftin  & S.  Ire- 
née  , fans  parler  des  autres . Outre  que 
celles  qui  font  les  plus  incroyables  , fa- 
voir  que  tous  les  hommes  ont  deux 
génies  ou  deux  anges,  l’un  bon  & l’au- 
tre mauvais  ; & que  les  Apoftres  apres 
leur  mort  ont  battizé  les  Patriarches  , ] 
fe  trouvent  citées  l’une  par  Ongenc 
TPft.  Efd.  T9m.IT. 
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NOTE  V. 

Qu'il  ne  fout  pus  confondre  Hermxs 
avec  Htrme  frere  de  S.  Pie . 

Te  Pontifical  de  Damafc  dit  que  bu.isMs. 
fous  le  PapcS.  Pie,  Hermc  qui  eftoit 
fon  frere,  compofa  un  livre,  où  il 
eftoit  commande  que  la  fefte  de  Paf- 
que  fuft  célébrée  le  dimanche , lêlon 
l’ordre  que  cet  Hermc  en  avoir  reccu 
d’un  Ange  qui  luy  eftoit  apparu  fous 
la  figure  d’un  Paftcur.  [ Cela  fê  lit  mef- 
me  dans  le  catalogue  des  Papes  donné 
par  Buchcrius , que  l’on  prétend  avoir 
cfté  écric  fous  Libère  en  554,  mais 
dont  le  commencement  où  cela  fe 
trouve  eft  plein  de  foutes.  ]'Anaftafe  AniCc.u.p^. 
le  bibliothécaire  «porte  la  mefme 
choie,  hormis  qu’il  ne  dit  pas  que  cet 
Hermc  foft  frere  de  Pie . 'Le  $ .«  poème  T«t.in  Mue. 
contre  Marcion  dit  auflï  que  Pic  avoit  c'H’-*‘i-b> 
un  frere  nommé  Hcrme , que  cet  au- 
teur furnomme  le  Paftcur  angélique, 

V vv 
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parccqu’il  avoit  raporté  les  paroles 
que  l'Ange  luy  avoit  dites. 

'Baromus  ne  doute  pas  de  la  vérité 
de  tous  ces  témoignages  Mais  il  croit 
feulement  que  comme  il  n’cft  point 
dutout  parlé  de  la  Pafquc  dans  le  livre 
du  Pafteur  connu  des  anciens , celui 
dont  parlent  ces  nouveaux  auteurs, 
eft  un  autre  livre  ou  de  la  mefmc  per- 
fonne  , ou  de  - uelquc  autre  •.  car  il  en 
doute.  [Mais  il  eft  mefme  étrange 
14.  qu’ilaithefité  fur  cela  , ]'&  qu'il  ait 

cru  avec  Adon , que  cet  Herme  pré- 
tendu frère  de  S.  Pic,  6c  qui  ccrivoit 
fous  Ion  pontificat,  pouvoit  eftrc  le 
mefme  que  celui  dont  parle  S.  Paul 
[prés  de  cent  ans  auparavant,  &qui 
n'eftoit  pas  alors  un  enfant,  puifque 


Saint  Paul  le  faluc  comme  les  autres . J 
'C’eft  ce  que  Bcllarmin  mefme  à jugé 
tout  à fait  inloûtenable  ; & ce  qui  luy 
fait  dire  qu’il  fauc  diftiugucr  Hermas 
connu  par  & Paul , & autcurdu  livre 
du  Pafteur , d’avec  Herme  frère  de  S. 
Pie , auteur  d’un  autre  ouvrage  qui  a 
bicn-toft  efte  perdu . 'Bollandus  le  luit , 
& remarque  que  quelques  nouveaux 
mettent  cet  Herme  au  nombre  des 
Saints  le  premier  de  mars . ' M‘  Cote- 
licr  traite  de  fable  tout  ce  que  l’on  dit 
de  cet  Herme  frère  de  S.  pie.  'M‘du 
Pin  le  fuit,  & foutient  que  l’auteur  du 
Pafteur  n’eft  jamais  nommé  Herme 
ou  Hermcs  , mais  toujours  Hermas , fi 
ce  n’eft  en  un  endroit  ou  deux  par  une 
faute  vifible  des  copiftcs , 
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NOTE  I. 

Qu't Ue  a commencé  tard , & qu'elle  a 
fait  des  martyrs. 

' T) Aronius  fait  commencer  la 
XJ  perfecution  de  Domitien  dés  la 
xo*  année  de  ce  Prince, [qui  eft  l’an 
51  de  J.C,]parcequ’il  fuppofe  que  le 
Pape  S.  Clet  [ou  Anaclct,  ] qui  mourut 
cette  année  là,  a efte  martyrizé  . [Mais 
il  n’eft  pas  certain  que  ce  laine  Pape  foit 
mort  par  le  martyre,  v.  S.  C le  ment 
$ 1. 1:  6c  cela  pourroit  mefme  eftrc 
arrivé  fans  qu’il  y euft  encore  de  per- 
fecution  ouverte  & generale  contre 
l’Eglife.  Ainfi  ce  qu’on  ditdcce  Pape 
n’eft  pas  une  raifon  confidcrable  pour 
nous  empefeher  de  fuivre  Eufebe  & 
Euf.chil Hier.  S. Jerome , ]'qui  11e  font  commencer 
« juy.ût.Vv.  la  perfecution  qu’en  ? ç.4  Et  ils  font  ap- 
is j.L.a.pttC  puyez  par  Juvenal  & par  Laébuice  , 
qui  témoignent  que  la  perfecution  des 
Chrétiens  fut  bien-toft  fuivie  de  la 
mort  de  Domitien  -,  [ fans  parler  d’Oro- 


t.j.p.f. 


fe  & des  autres  qui  ont  copié  Eu  febe  . ] 
'11  cft  certain  encore  par  Dion  ,&  par 
cequ’Eufebe  cite  de  Brutius  hiftoricn 
Romain , que  la  perfecution  fut  gran- 
de en  la  1 5-' année  de  Domitien  , [ c’eft 
a dire  en  pf  ou  p6.  ] 'La  chronique 
d’Alexandrie  la  marque  fur  la  13.', 
'qui  felon  la  fuite  doit  cftre  l’an  p 3, 
48c  encore  fur  la  14.',  où  clic  ajoute 
que  félon  Brutius  beaucoup  de  Chré- 
tiens furent  martyrizez  en  la  X4.ean- 
née  de  ce  regne , [ commencée  le  1 3 de 
leptcmbre  54.  ] ’Mr  Toinard  veut  que 
la  perfecution  ait  commencé  l’an  54, 
au  mois  de  lévrier:  mais  il  ne  le  don- 
ne que  pour  une  conjefturc  qui  n’a 
pas  de  fondement  particulier . 

'Dod^cl  prétend  que  cette  pcrfecu- 
tion  n’alla  qu’à  l’exil,  & non  à la 
mort , ni  mclrnc  aux  tourmens  . Ce- 
pendant il  accorde  que  le  Conful  Clé- 
ment peut  avoir  foufiert  comme  Chré- 
tien : & il  eft  certainqu’il  fut  exécuté 
à mort.  [Si Domitien  traitoit  ainfi  fon 


Boll.ç.may  » 


Faft.n.P.41. 

Du  Pin,  P-7S- 
77*b. 


Dio,  1.^7. p. 
7«MEuU. 
j.c.18.  p.«?.a. 


Chr.Al.p. 

59°. 

Fagi.an.90. 
* 5* 

«Chr.Al.p. 
S 90. 


Toîn.in  Lac. 
p.atf. 


Cyp.diEii.c. 

ltf.p.aj7. 


Digitized  by  Google 


D;o,l.*7*P« 

7«.a. 


T*gi , an.*  j.  $ 

7* 


Cyp.  dif.xi.p. 
aJ7» 


Tcrt.ap.c.j. 

p.*.c. 


Euf.U.C.l*. 


Cyp.dit’.p.* 

*J7» 


Pour  U page 
***• 


Boll.ii.api.pt- 

5.e. 

PJ-4- 


PJ.C 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  D0M1TIEN . fi, 


coufin  germain,  il  pou  voit  bien  ne 
pas  épargner  les  autres . ] 'Et  Dion  dit 
pofitivement  que  beaucoup  de  per- 
fonnes  perdirent  la  vie  pour  le  mefmc 
fu jet  que  ce  Conful . 'Il  eft  vifible  que 
Domitien  vouloit  faire  mourir  S.  Jean 
lorfqu'il  le  fit  mettre  dans  l’huile 
bouillante . 'Le  martyre  de  S.  Antipas 
eft  confiant  -,  & ce  que  dit  Dod'Vcl , 
qu’il  fut  martyrizé  par  la  fureur  du 
peuple,  [ ne  l’eft  point  dutout . ]'Que  fi 
Tcrtullien  parle  de  cette  peTfecution 
comme  moindre  que  celle  de  Ncton , 
[ elle  peut  avoir  efté  moindre  pour  le 
temps,  ce  qui  peut  eftre  le  vray  fens 
du  tentaverat  de  Tertullien , pareeque 
Domitien  mefmc  la  fit  ccflfcr  -,  & n’a- 
voir pas  laide  de  faire  plufieurs  mar- 
tyrs . Tertullien  ]'  & S.  Meliton  n’euC. 
fent  pas  mis  Domitien  foui  de  perfe- 
cutcur  avec  Néron,  [ s’il  euft  fait  moins 
de  mal  aux  Chrétiens  que  Trajan  & 
M.  Aurclc,  fous  qui  il  y a eu  plufieurs 
martyrs.  Au  refte,  Dod^'el  accorde 
trop  d’un  autic  collé  ; j 'lorlqu’il  veut 
bien  qu’on  mette  Glabrion  au  rang 
des  martyrs,  y.  Domitien  $ 14. 

NOTE  II. 

Sur  les  telles  & Fepifcopat  de  Saint 
Antipas . 

'Les  aélesde  S.  Antipas  font  écrits 
par  une  perfonne  de  Pergame , où  il  a 
fouffert  ; '&  rien  n’cmpcfche  de  croire 
que  ce  font  ceux  dont  parlent  André 
& ArctasEvcfques  de  Cefarée  en  Cap- 
padocc,  dans  leurs  commentaires  fur 
l’Apocalypfe»  'Ce  n’cfl  qu’un  eloge 
general  du  Saint , fait  long-temps  après 
îuy  durant  la  paix  de  l’Eglifc,  avec 
des  difeours  tels  que  l’auteur  les  a 
voulu  faire , & le  peu  de  circonftances 
qui  s’eftoient  pu  conforver  par  tradi- 
tion dans  la  mémoire  du  peuple . Voi- 
là le  jugement  qu’en  fait  Bollandus , 
[ conforme  à celui  d’une  perfonne  très 
habile , qui  dit  que  ce  ne  font  que  des, 
paroles . ] 


'Ces  actes  difent  qu’il  fouffrit  fous  P-s-d- 
Domitien  , enfermé  dans  un  bœuf  p.s.d. 
d’airain  tout  rouge  de  feu  . [ S.  Jean 
porte  allez  à croire  le  premier  -,  mais  jp 
11c  fçay  le  terme  de  tuer  , «V(Xr« »3-h  , 
dont  il  fe  fort , revient  à ce  qu’ils  di- 
font  du  genre  de  fon  martyre  • ] Ce  que  CeUr.p.jij.I). 
prétendent  les  nouveaux  Grecs,  que 
ce  boeuf  a depuis  efté  tranfporté  à 
Conftantinople  fous  Theodofo  le 
grand, [ne  rendra  pas  la  chofe  plus 
certaine  à bien  des  perfonnes . ] 

T.es  Grecs  font  S.  Antipas  Evefque  Boll.n.apr.  p. 
de  Pergame,  [ fondez  peut-eftre  fur  ce  *1,b- 
que  ] 'fos  aétes  difont  qu’il  eftoit  le  «• 
premier  des  Chrétiens. 'Quoy  qu’ils  en  may.t.i. p.ü. 
difont , Bollandus  ne  veut  point  alîu-  *’ 
rer  fur  cela  qu’il  ait  efté  Evefque , & 
on  ne  luy  donne  point  cette  qualité 
dans  le  martyrologe  Romain  . 

NOTE  IIL 

Sur  thifloire  de  Saint  Marc  Evefque 
d A tin. 


Four  U page 
11*. 


'Nous  avons  une  grande  vie  de  S.  Boius.apr. 
Marc  premier  Evefque  d’Atin  dans  la  £S*S-J  î',5‘ 
terre  de  Labour , écrite  vers  l’an  1 o j o 
par  Adcnulphe  Evefque  de  Capoue, 
fur  une  autre  hiftoire  plus  ancienne,  p.ss»-c. 
mais  mal  écrité  ; [ ce  qui  11e  convient 
pas  à ce  que  dit  la  chronique  d’Atin] 

'laite  au  pluftoft  en  13  f 6,  queccttcan-  pasto- 
rienne vie  eftoit  d’un  Salomon  Evef- 
que d’Atin  vers  l’an  i<>o,  quiavoitdc 
t’eloqucnce . [ Quoy  qu’il  en  foit , cette 
ancienne  vie  cftant  perdue , & l’autre 
trop  nouvelle  pour  avoir  de  l’aurori* 
té , nous  ne  pouvons  rien  dire  de  S. 

Marc  avec  quelque  afîurance,]  'que  le  Ugh.t.*.p. 
peu  qui  s’en  trouve  dans  un  formon 
attribué  à Boniface  Evefque  d’Atin  , 
qu’on  croit  avoir  gouverné  depuis 
464  jufqu’cn  498. [Qu’on  croit, dis- 
je:  car  nous  ne  voyons  pas  que  cette 
date  foit  bien  allurée,  y.  la  peTfecu- 
tion de  Dioctétien  note  j.] 

V v v ii 
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rt4  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  DOMITlEN. 


NOTE  IV. 

Pourquoi  nous  diforts  que  la  reliques 
de  Saint  Marc  £ A tin  furent 
trouvées  en  ioç  3. 

'L’hiftoirc  de  la  tranflation  de  Saint 
Marc  porte  que  Ton  corps  fut  trouvé 
un  famedi  'dixfetticme  de  juillet , l'an 
de  l’Incarnation  104 6.  'Bollandus  dit 
que  ceux  d’Atin  commençoient  leur 
année  neuf  mois  pluftoft  que  nous , 
t c’eft  à dire  au  z { de  mars , qui  eft  le 
jour  de  l'Incarnation  . Ainli  ce  1 7 juil- 
let 1 046,  eft  104  j (clou  nous  . ] 'Alais 
le  1 7 juillet  eftoit  le  mécrcdi  en  1 04 j , 
& le  jeudi  en  1406,  & il  n’eftok  le 
lâ/ncdi  qu'en  104a  & 1 05-3. [ Ilfaut 
donc  lire  l’une  de  ccs  deux  années  au 
lieu  de  1046,  cru  fuivant  la  fuppoC- 
tion  dcEollandus , 10430U  1034. 


Nous  prenons  l'an  1 o j j , félon  notrt , 

(pour  eloigner  moins  le  temps  que  le 
corps  du  Saint  fut  trouvé , de  celui  où 
il  fut  remis  dans  fon  eglife  rebaftie 
de  neuf ,]'I1  eftoit  encore  en  depoft  Bol!,  a»,  apr. 
dansl’cglifc  de  Noftre-Damc  au  mois 
de  juillet  105  j ou  iof  6.  Ta  nouvelle  p-ssMx.il. 
cglilê  fut  dediée  le  f d’odobre , peu 
de  jours  après  que  le  corps  du  Saint  y 
eut  efté  remis . 'On  ne  dcdiort  point  p-ssp-t 
alors  d’eglilcs  que  les  dimanche». 

[ Ainfi  cette  dédicacé  n’a  pu  le  faire 
avant  l’an  1057,  auquel  le  f d’octobre 
eftoit  un  dimanche  .]  Bollandus  la  re- 
cule jufqu’en  1 06  3,  '& s’engage  par  li  p.;ço.i. 
à donner  38  ans  d’epifeopat  à Leon, 
au  lieu  de  18  que  marque  la  chroni- 
que d’Atin.  [ Cependant  je  ne  voy 
point  qu’il  en  donne  aucune  railôn , 
ni  qu’il  en  pu  idc  donner.  1 


NOTES  SUR  S-  DENYS  L’A  R E O R A G IT  E. 

NOTE  L 

Bevues  des  Grecs  fur  fort  martyre . 

'T  Es  Gréer  difent  aujourd’hui  que 
JLr  Saint  Denys  l’Arcopagite  a eu  la 
telle  tranchée , & mcfme  qu’il  l’a  por- 
tée entre  fës  mains .[.  Ils  l’ont  pris  vifi- 
blemcnt  de  l’hiftoire  de  S.  Denys  de 
Paris, 3 .'comme  on  le  voit  allez  par 
les  autres  circonftauces  qu’y  ajoute  le 
menologcd’Ughelius  .'Mais dans  leurs 
Menées  ils  difent  nettement  quil  a 
pâlie  en  Occident  fous  Domitiem  , 
qu’il  eft  mort  A Paris,  q^U  a eu  S. 

Ruftiquc  Si  S.  Eleuthtre  pour  compa- 
gnons de  fôn  martyre  &c.  Cependant 
ils  11e  laiffentpas  de  foire  fâ  fefte[non 
le  <)  d’oftobre , qui  eft  le  jour  de  ce- 
lui de  Paris,  mais  le  3,  auquel  tous 
les  Latins  marquent  l’Areopagkc . Ils 
font  la  me  Une  chofe  dans  tons  leurs 
livres . Et  ce  qui  marque  davantage 
que  tout  cela  n’eft  qu’une  confufion 
des dcwtSS.  Denys,  ]'c’çft  que  le  me 


inologe  d’Ughcllus  porte  en'  termes 
formels  qu’il  fut  jugé  par  le  Gouver- 
neur d’Athenes.  'Un  Synaxairc  des  ta  an. 4 c Dio. 
Grecs  fc  contredit  encore  plus  grof-  ,'l’p,J7' 
fierement*.  Car  après  avoir  dit  qu’il  a 
efté  bruléjàxc xaurüV».  «’»  -nopi . . cvyx*™- 
*a«y  rai  àvrû&c.  il  ajoute  qu’il  vint  en 
Occident , & y eut  la  telle  tranchée 
avec  Ruftique  & S.  Eleuthcrc  &c.[  Il 
eft  ailé  de  voir  dans  cette  contradic- 
tion ce  qui  vient  de  l’ancienne  tradi- 
tion de  l’Eglife  greque , & ce  qu’on  y 
a depuis  ajouté.} 


Pour  la  pa„e 
«*> 


NOTE  IL 

Que  S.  Denys*  fouffert  apparemment 
fous ■ Domitien . 

'Adon  cite  «TAriftide  le  martyre  de  A4o,j.ofl. 

S.  Denys  l’Arcopagitc,  & fcmblc  en 
cker  auflî  ce  qu'rt  ajoute , qu'il  a fou  fi. 
fert  fous  Adrien.  Ufuard  le  fuit  pour 
le  refte,  mais  ne  parle  point  d’Adrien  t 

ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  fi  ixm.4cd;o, 
*■  til.p.jS  4®. 
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F*’.*». 


Ariflide  a parle  du  martyre  de  S.  De- 
nys.il  n’en  a pas  neanmoins  marqué 
Je  temps.  On  voit  d'ailleurs  que  tes 
Grecs  & les  Latins  famblent  s'accor- 
der à croire  qu’il  a foutfert  (ûusDo- 
miticn.[ll  y a mefme  beaucoup  de 
temps  depuis  l’an  y i,  auquel  S.  Denys 
fut  converti  dans  un  âge  fans  doute 
dc;a  avance  puifqu’il  cftoit  de  l’Arco- 
page,  julqu’cn  l’an  1 1 y, auquel  Adrien 
commença  à régner  . J 

'LçP.Sirmond  ajoute  que  S.  Qua- 
drat  cftoit  Eve  (que  d*  Athènes  dés  la 
6* année  d’Adrien . Il  avoit  fucccdé  à 
S.  Publie  ,&  S.  Publie  à S.  Denys:  de 
forte , dit-il , qu’il  n’y  a nulle  appa- 
rence que  S.  Denys  ne  foit  mort  que 
fous  Adrien . [ Mais  nous  cfpcrons 
montrer  en  traitant  de  S.  Quadrat, 
qu’il  eft  au  moins  très  douteux  qu'il 
ait  efte  ii-toft  Evcfquc . 3 


des  écrits,  puifqu’il  parle  au  mcfmc 
endroit  de  S.  Ignace  qui- n-’a  écrit  que 
fept lettres»  & de  S.  Evodc,  auquel 
les  anciens  n’attribuent  aucun  ouvra- 
ge . Neanmoins  il  faut  l'entendre  (ans 
doute  de  l’Areopagite , fi  < le  iérmon 
n’cft  fait  que  dans  le  VI.  fieclc,  ou 
depuis .] 

NOTE  IV. 


P.  tir  la  page 

HJ. 
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NOTE  III. 

Sur  un  e loge  de  S.  Denys  attribué  à 
S.  Ckrjfoflome . 

Nous  trouvons  Saint  Denys  mis 
entre  les  plus  iUuftres  Evefques  ou 
Doéteurs  de  KEglife , avec  la  qualité 
d'eufeau  du  ciel,  dans  un  difcours[at- 
tribué  à S.  Chryfoftome  par  quelques 
uns  j & par  d’autres  I Jean  Eve  (que 
de  Jcrufalem  mort  en  l’an  417,  Et 
quoi-qu’il  ne  pu  i fie  eftre  ni  de  l’un  ni 
de  l’autre  , il  pourroit  y avoir  quelque 
lie»  de  croire  qu'H  n’eft  pas  bien  éloi- 
gné de  co  temps  là  , ] 'puifque  les  per- 
mîmes ks  moins  anciennes  dont  il 
parle,  font  Neftorius  entre  les  héréti- 
ques , '&  S.  Grégoire  de  Nyfle  entre 
les  Saints . 'Neanmoins  des  perforons 
fort  habiles  l’attribuent  à Jean  le  Jeû- 
neur Evelque  de  Confiant)  no  pic  à la 
fin  duVI.fiecle.  [Et  il  y a des  raifons 
qui  peuvent  faire  juger  qu’il'  eft  met 
me  encore  moins  ancien . y.  S.  Chry- 
Ço/hme.  On  ne  voit  pas  de  quel  Saint 
Penys  il  parle. 


Pour  ta  psf» 


Sur  tes  ouvrages  attribuez,  à S.  Denys 
fAreopagite. 

[ Je  penfe  que  toutes  les  perfonnes 
qui  ont  quelque  connoifiance  de  l’an- 
tiquité , conviennent  aujourd’hui, pres- 
que faits  aucune  exception  que  les 
écrits  attribuez  à S.  Denys  l’Areopa- 
gice  ne  peuvent  eftre  de  luy,  & n’ont 
cfté  compofez  que  quelques  ficelts 
après  fa  mort.  Les  preuves  en  font  fi 
connues,  que  nous  ne  croyons  pas 
nous  devoir  arrefter  à les  raporter. 

Ceux  qui  n'en  font  pas  encore  ins- 
truits, les  pourront- voir  dans  la  fé- 
condé partie  de  l’ouvrage  du  P.  Moi- 
rin  lur  les  Ordinations  p.  17-f  1 , & 
dans  le  traite  que  Mr  de  Launoy  en  a 
ifait  exprès , & qu’il  a rais  dans  la  fé- 
conde partie  de  fes  oputculcs  fur  les 
[deux  SS.  Denys  p,  407.  Elles  font  en- 
core déduites  plus  amplement  dans 
d’ouvrage  que  le  miniftre  Daillc  en  a 
(donné  en  1 666.  Car  dans  ces  forte* 
de  queftions  qui  ne  fa  jugent  point 
par  l’autorité , mais  par  des  faits , & 
par  des  preuves  toutes  humaines,  il 
lêft  permis  d’ecouter  les  hérétiques , & 

1 [d’examiner  s’ils  ont  raifon.] 

'Ce  miniftre  rapoirtc  plufieurs  aU-  Dali,  de  Dlo. 
teurs  Catholiques  de  ce  fiecle  & du 
precedent , qui  n?ont  point  cru  que 
ces  écrite  fuflent  de  S.  Denys  , ou  qui 
au  moins  ont  reconnu  que  c’eftoit  une 
chofc  douteufe  & conteftéc . 11  cite  p.i«s- 


entre  autres  un  Ancoinc  Mornae  jtf- 
rifconfulte,  qui  dit  qu’ri  a toujours  vu 
toutes  les  per  Ion  nas  de  lettres  & vrai- 
ni  fil  luy  attribué i ment  orthodoxes , qui  écrivoienc  avec 
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iincerité  & non  par  intcreft  ou  par 1 ' ’ ' ' ’*  " * “ 

paiïîon  , non  fiudio  fed  jndicio , tenir 
pour  confiant  que  ces  ouvrages  ne 
fcnt  point  de  S.  Denys  : & il  nomme 
entre  autres  M*  le  Fevre  précepteur  du 
féu  Roy  Louis  XIII.  Daillé  cite 
prefque  la  melînc  chofé  de  l’hifloire 
ecclefiaftique  de  Mr  Godeau  '/ur  l'an 
•55,  [ où  cela  ne  fc  trouve  pas  nean- 
moins félon  l'édition  de  166),  ftdans 
toute  cette  édition  il  n’y  a pas  un  fëul 
mot  de  ces  écrits  fi  célébrés.  Ileftvifi- 
ble  que  cela  n’eft  pas  fans  myftere  : Car 
AL  Godeau  n’a  pas  pu  manquer  d’en 
parler , luy  qui  eil  exaét  à marquer 
mcfme  les  écrivains  profanes  : & dans 
la  page  if  i,  qui  eft  l’endroit  mcfme 
de  l'an  pÿjque  cite  Daillé,  il  parle 
allez  amplement  de  S.  Denys , & de 
la  queftion  bien  moins  importante , fi 
l’Areopagite  eft  celui  de  Paris . Mais 
en  retranchant  cet  endroit,  oii  a ou- 
blié de  retrancher  aulfi  ce  qui  eft  fur 
l’an  54  p.i  î 8 de  cette  édition,  où  M‘ 

Godeau  citant  ce  qui  eft  dit  dans  les 
écrits  de  S.  Denys  fur  l’ecliplé  arri- 
vée à la  mort  de  noftre  Seigneur  , 

Denys  ,dit-il , furnommè  F Areop.egitc , 

(je  p.irlc  félon  F opinion  commune  ) CTf. 

Depuis  Daillé,] 'le  P.  Pagi  marque 
qu’il  y a beaucoup  de  Catholiques 
auffi-bicn  que  de  Protcftans , qui  foû- 
ticnnent  que  ces  ouvrages  ne  fau. 
roient  eftre  ni  de  l’Arcopagite,  ni 
d’aucun  autre  du  mefme  temps  . 'On 
voit  la  melînc  chofé  dans  le  Cardinal 
Bona,  qui  ne  veut  point  décider  la 


tion  du  folcil , & de  l’oppofîtion  que 
les  payens  avoient  à croire  la  refur- 
rection , comme  d’opinions  vieillies 
[ & qui  n’eftoient  plus  ? ] wtr « rit  rît 
•ffaXttioVrro;  Xs’>  «i . 

[Nous  ne  nions  pas  qu’il  ne  puiflé 
y avoir  eu  toujours  dans  l’Eglife  des 
perfbnnes  qui  faifôient  profelfion 
d’une  vie  plus  auftcrc  & plus  retirée 
que  les  autres , fous  le  nom  d’Afcetcs 
qu’on  leur  donnoic  dans  le  III.  ficelé  . ] 
'Àlais  apurement  ils  ne  faifôient  point 
comme  un  ordre  particulier  dans  l’E~ 
glifei  Se.  ju  (qu’au  IY.  fiede,  que  S. 
Antoine  & S.  Pacomc  commencè- 
rent à former  des  monaficrcs , on  n’eti 
parle  prefque  pas. 'Quand  S.  Pacome 
lé  retira  avec  S.  Palemon , [ apparem- 
ment en  j 1 4,  ] il  reccut  de  luy  ri  xrsix 
tZi  VLmxXùv . [Ainfi  ces  Afcetes  pou- 
voient  déjà  avoir  quelque  habit  parti- 
culier,&  peut-eftre celui  queportoient 
les  Religieux  de  S.  Pacome,  & qui 
eft  à peu  prés  le  mcfitie  que  Calnen 
attribue  à tous  les  moines  d’Egypte, 
le  ne  douterais  point  qu’il  ne  ié  don- 
naft  avec  quelques  prières:  cela  eft 
naturel  à la  pieté  Chrétienne.  Mais 
pour  toutes  les  ceremonies  qu’y  joint 
le  prétendu  S.  Denys , je  ne  voy  pas 
comment  clics  peuvent-  convenir  à la 
fimpheité  de  ces  premiers  temps  : & 
il  cil  certain  qu’on  n’en  trouve  aucune 
trace  dans  les  auteurs  des  trois  pre- 
miers ficelés . Dans  la  fin  du  IV,  où  l’on 
ne  donnoit  l’habit  monaftique  dans  la 
Mcfopotamic  qu’ après  une  épreuve 
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4*11)111.  c.  J-t» 


may» 

g.p.i'.l 


queftion , mais  qui  ne  laifle  pas  defcjile  quelque  temps,  comme  on  le  voir 
déclarer  pour  la  négative,  & qui  l’ap-  dans  les  ouvrages  de  S.  Ephrem,  cela 


pu  ic  mcfme  très  fortement 

Et  véritablement  le  moyen  de 
croire  que  du  temps  des  Apoflres, 
l’office  de  l’Eglifc  fc  fift  avec  les  en- 
ccnfcmcns  & les  autres  ceremonies 
marquées  dans  ces  livres  ? qu’on  les 
regardait  mcfme  comme  des  chofcs 
établies  par  une  tradition  ancienne! 
qu’on  parlait  au  contraire  de  l’adora- 


Altx.t.'p. 

«17. 


fe  pou  voit  faire  avec  plus  de  folcn- 
nité . } 

'Le  P.  Alexandre  qui  a entrepris  de 
combatte  le  fentiment  qui  eft  aujour- 
d'hui comme  general  parmi  les  fiu 
vans , & de  lôûtcnir  les  ouvrages  de 
S.  Denys , [ fôuvcnt  en  copiant  le  P. 
Halloix  ,]'fàit  de  grands  efforts  pour 
montrer  que  le  mot  A'hypoftofc  a cfté 
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pris  pour  celui  de  perforine  avant  le 
IV.fiecle.[  Il  n’y  réuifit  pas  trop  bien . ] 
'Mais  ce  qui  cli  certain,  c’eft  qu’il  ne 
fauroit  empefeher  l’imprelîion  que 
donne  la  maniéré  dont  s’en  fort  le 
prctcnduS.  Dcnys.  Elle  ne  peutcon- 
yenir  qu’au  tempsque  cet  ulage  eftoit 
entièrement  établi , & eftoit  devenu 
le  langage  ordinaire  de  l’Eglife;  ce 
qui  n’a  cfté  qu’à  la  fin  du  IV.  fiecle 
parmi  les  Orientaux  de  la  commu- 
nion de  S.  Mclcce,  & encore  pluftard 
parmi  les  Euftacbicns,  & dans  l’E- 

gypfe- , 

£ Eulebc  & S.  Jerome  n’ont  point 
cfté  obligez  de  connoiftre  tous  les  au- 
teurs qui  avoient  écrit:  & cffc&ivc- 
ment  ils  n’ont  connu  ni  Athenagpre , 
ni  Theognoftc  , niS.  Jacque  de  Nifibe 
dont  les  écrits  n’eftoient  peut-eftre 
qu’en  fyriaque  .] 'Mais  qu'un  nombre 
confidcrablc  d’écrits  aflez  longs , qui 
contenoient  bien  des  choies  fingulie- 
res  fur  des  matières  importantes,  pro- 
pres les  unes  au  commun  des  Fideles, 
les  autres  aux  cfprits  curieux  ; &des 
écrits  d’un  Evelque  & d’un  martyr, 
difciple  des  Apoftrcs , & nommé  dans 
l’Ecriture  que  ces  écrits , dis-jc,foient 
demeurez  quatre  ou  cinq-cents  ans 
fans  eftre  connus  de  perionnc  ; c’eft 
ce  qu’il  eft  étrangement  difficile  de  fe 
pcrluadcr,  & ce  qui  eft  entièrement 
l'ans  exemple . Depuis  qu’ilsont  com- 
mencé a paroiftre,  il  n’y  en  a peut-eftre 
guère  eu  de  plus  célébrés  dans  l’E 
glife . 

[ Nousdifons  qu’ils  font  demeurez 
inconnus  durant  quatre  ou  cinq-cents 
ans  , pareequ’on  ne  les  trouve  mar- 
quez nulle-part  dans  tous  les  écrits 
qui  nous  relient  avant  ] 'la  Conférence 
’ tenue  vcrsl’an  y 31  à Conftantinople, 
où  ils  furent  citez  par  les  herctiques 
Severiens  ,'&  rejettez  pr  les  Catholi- 
ques comme  des  écrits  dont  on  igno- 
rait l’auteur , & qui  avoient  efte  in- 
connus à 5.  Cyrille , à S.  Athanafe , 


& généralement  à tous  les  anciens. 

[ Cette  maniéré  dont  ils  en  parlent 
donne  tout  lieu  de  croire  que  ces  ou- 
vrages n’avoient  point  efté  connus 
jufqucs  alors,  au  moins  parmi  les  Ca- 
tholiques ;&  c’eft  ce  qui  fait  juger  ï 
beaucoupde  prfônncs  habiles , qu’ils 
n’ont  cfté  faits  qu'allez  pu  de  temps 
auparavant.]  "Themiftius  hérétique 
Eutychien  qui  cite  l’operation  thean- 
drique  de  S.  Denvs  , comme  nous 
l’apprenons  du  Concile  de  Rome  en 
649, [eft  fans  doutejee  chefdcs  Agnoc- 
tesqui  vivoit  vers  l’an  y 30. 1 Et  Saint 
Ephrcm  d’Antioche  qui  cite  auffi  S. 
Denys  dans  l'abregc  que  Photius  nous 
en  a laiffé, 'vivoit  encore  en  l’an  y 36, 
auquel  il  députa  au  Concile  de  Con- 
fiant inopte. 

£ Nous  n’olôns  pas  neanmoins  affu- 
rer  que  ces  écrits  rieuffent  pas  déjà 
efté  citez  prés  de  cent  ans  aupara- 
vant ]'pr  Saint  Cyrille  d’Alexandrie, 
dans  un  ouvrage  contre  Diodore  & 
Théodore.  Les  Severiens  le  fuûtin- 
rent  dans  la  Confèrence  de  y 3 1.  'Les 
Catholiques  au  contraire  le  nièrent 
pofitivement  aux  Severiens, 'mais  en 
prétendant  que  l’ouvrage  entier  con- 
tre Diodore  & Théodore  eftoit  fup- 
pfé:  [ & c’eft  ce  qui  reçoit  d’affez 
grandes  difficultez.  K S.  Cyrille.  Ce 
qui  nous  proift  plus  véritable,  com- 
me nous  le  dironsdans  la  fuite,  c’eft 
que  l’ouvrage  eft  de  S.  Cyrille,  & que 
la  citation  de  S.  Denys  n’en  eft  pas.] 
'Le  plus  ancien  auteur  d’entre  les 
Catholiques,  qu’on  trouve  avoir  cité 
les  ouvrages  attribuez  à S.  Denys,  eft 
donc  [ou  S.  Cyrille,  ou]  S.  Ephrera 
tait  Evefquc  d’Antioche  vers  l’an  y 1 6, 
& mort  vers  343. [Son  autorité  fait 
voir  qu’en  mefmc  temps  que  les  plus 
éclairez  ibûtenoient  que  ces  ouvrages 
11c  puvoient  eftre  de  S.  Denys,  d’au- 
tres fc  laiffoient  emporter  à l’autorité 
île  ce  grand  nom  : & les  croyant  effec- 
tivement d’un  difciple  de  S.  Paul  Si 
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fi*  NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L’AREOPAG  ITE. 

d’un  martyr  , ils  les  ont  regardez  établit  là  prétention  du  mieux  qu’il 
comme  dignes  qu'on  s’appliquait  à1  peut , riyt  »V  àmü,  [ ce  qui  montre 
les  éclaircir  i &ccla  s’eft  pu  faire  des  affe^  que  cet  homme  habile  n'eftoit 
devant  le  milieu  du  VI.  fiede,  plus  de  pas  fort  perfoadé  de  la  folidité  des 
cent  ans  avant  S.  Maxime  > dont  le  raifons  de  Théodore.  ] Il  raporte  les 
p. 140.741.  commentaire  fe  voit  encore . 3 'L’un  des  obje<ftions,&  s’étend  far  la  troiiicme 

premiers  a pu  eftre  un  Denys  rhetori-  [qui  eft  la  plus  forte,  fans  dire  un  mot 
cicn  d’Alexandrie  dont  nous  parle-  desréponfes. 

rons  dans  la  faite.  Je  ne  voy  point  que  ni  Mr  de  Lau. 

'Vers  le  commencement  du  VII.  noy.nile  Pere  Morin,  ni  DaiHé,  fe 
joj'.c'd.  ’ Cecle  Léonce  de  Byzance  a cité  ces  mettent  en  peine  de  répondre  J 'à  la  Alex.M-f. 
f»7.1C  J,  F'  ouvrages.  'On  le  marque  encore  d’A-  cenfurcque  la  Sorbonc  fit  en  1517 , 7,,‘ 
naftafe  Sinaïte,  & d’André  de  Cela-  pour  foutou r que  ce*  ouvrages  font 
rce , [ qu’on  peut  mettre  fi  l’on  veut  dés  de  S Denys  .[Et  eu  effet  cela  n’eftoit 
Af  c x.t.  x .p.  ce  temps  là.] 'S.  Grégoire  le  grand  en  pas  bien  necrifaire.  Les  jugemens  des 

7 f'gI7.  a eu aulli  quelque  connoiiTance,4  quoi- théologiens  , particulièrement  tou- 

que ni  luy  ni  S.  Bernard  .ne  fe  foient  chant  des  faits  non  rcvelez,  peuvent 
Moiin,  p.jo.  pas  cru  obligez  delesfuivre:  'Depuis  eftre  reftificz  dans  la  faite  des  temps 
le  VI.  fiede  ils  ont  toujours  elle  fort  par  un  plus  grand  éclairciffement . 
célébrés.  On  ne  doit  pas  neanmoins  tout  à fait 

[Ceux  qui  favent  un  peu  l’hiftoire  blafmcr  les  auteurs  de  cette  cenfure, 
dcl’Eglife,  ne  s’étonneront  pas  beau-  dont  toute  la  faute  n’a  efté  que  de 
coup  que  les  Grecs , toujours  affez  s’eftre  faille  emporter  par  de  bonnes 
Amples  dans  le  bien , aient  cru  ai fë- intentions  au  torrent  d’une  opinion 
ment  que  des  ouvrages  qui  portoient  qui  prévaloir  alors,  & dans  un  temps 
le  nom  de  S.  Denys  l’Areopagite , & où  1a  critique  n’avoit  pas  encore  porté 
qui  avoient  un  air  de  piete,  eftoientlfes  lumières  dans  le  fond  des  ouvrages 
effeftivement  de  ce  faint  difciple  de.attribuezàS.Denysl’Areopagite  . 

S.  Paul , ni  que  les  Latins  l’aient  cru  Si  l’on  demeure  d’accord  que  ces 
fur  1a  bonne  foy  des  Grecs , ni  qu’aprés  écrits  ne  font  point  de  S Denys,  ni 
que  cette  opinion  a efté  une  fois  re- 'du  premier  ficelé,  il  eft  allez  peu  ne- 
ceuë , elle  ait  efté  fuwie  généralement  'cedaire  de  chercher  quand  ils  peuvent 
de  tout  le  monde,  jufqu’àceque  la  j avoir  efté  faits,  non  qu’il  ne  faft  de 
connoiffance  des  lettres  ayant  réveillé  ' quelque  importance  de  le  favoir , fi 
les  cfprits , on  a commencé  à examiner  cela  le  pouvoir , maispareeque  tout  ce 
fi  ce  Iqui  palfoit  pour  certain  l’eftoit  qu’on  en  peut  dire  ne  fauroic  s appuyer 
Daii.dc  cio.  effeâivcmcnt . ] 'Mais  dans  le  temps  que  far  des  conjeftures  allez  foibles  « 
r.ij •?•>»».  mefme  (jy’on  n’approfondilfoit  pas  fi  Nous  croyons  neanmoins  que  les  lec- 

fort  les  chofcs , il  s’eft  trouvé  diverfes  teurs  feront  bien  aifes  den  voir  ici 
perfonnes  qui  ont  contefté  l’autorité  quelque  chofej  & nous  tafeherons  de 
de  ces  ouvrages.  Et  cela  paroift  affez  lesfatisfaire. 

par  le  foin  qu’ont  pris  Saint  Maxime  Pearfon  célébré  Protcftant  Anglois 
Abbc  & martyr  dans  le  VIL  fiede , eft  peut-eftre  edui  qui  leur  donne  plus 
fhot.c.t.p/4.  '&  unTheodorePreftrc[donton  ignore  d’antiquité.  ] 'Car  il  les  croit  compo- 
le  temps  , ] de  répondre  aux  raifons  fez  vers  le  mefme  temps  que  l’hiftoire 
affez  fortes  qu’on  alleguoit  pour  mon-  d’Eufebc,  [ c’cft  à dire  vers  l’an  J 50.  ] 
trer  qu’ils  ne  pouvoient  eftre  de  Saint  11  allègue  pour  cela  un  manuferit  de  r.I4s, 
Denys . Phociui  dit  du  dernier  qu’il  ceî  ouvrages , qu’on  .luy  a dit  eftre 
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NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L’AREOPAGITE. 
suffi  ancien  que  celui  des  Septante  anciens  & nouveaux,  ont  cru  que  le 
qui  eft  dans  la  bibliothèque  du  Roy  prétendu  S.Dcnys  eftoit  Apollinaire 
d’Angleterre . [Si  le  manuforit  efteon-  ou  Didyme:  mais  il  montre  en  mefme 
ftamment  du  temps  d'Eufebe,  la  choie  temps  qu’il  fe  font  trompez  en  cela: 
eft  indubitable . Mais  c’eft  de  quoy  il  & ainfi  leur  autorité  ne  luy  peut  pas 
ne  nous  donne  aucune  preuve,  &je  fervir  beaucoup. 

doute  qu’il  luy  fuft  aifo  d’en  donner.]  '11  fuppofe  comme  une  chofe  con-  p.t+M4i< 
’Il  allègue  S.Gregoire  de  Nazianze  ftante  que  S.Denys  eft  le  premier  qui 
où 011  trouve  diverfès  chofcs  qui  font' ait  reconnu  neuf  ordres  des  Anges, 

P-»+7-  aufti  dans  S.Dcnys,  '&  qui  cire  mef-  pour  montrer  qu’il  eft  plus  ancien 
me  d’un  auteur  plus  ancien  que  luy  J que  S.Jcrome  qui  à marque  ces  neuf 
une  choie  qui  fo  lit  dans  les  livres  de  ordres.  [Mais  je  ne  voy  pas  pourquoi 
la  Jerarchie.  Mais  on  la  trouve  aulfi  S.*  Jerome  n’aura  pas  pu  remarquer 
dans  S.Athanafc,  dequiElie  de  Crete  dans  l’Ecriture  auln-bien  qu’un  autre, 
entend  cet  endroit  : 'Ce  le  P.  Halloix  les  neuf  noms  différera  qui  y font 
C J ‘ 4-  qui  entreprend  de  foûtenir  que  les  li-  donnez  aux  eforits  celeftes  . On  ne 

vres  de  la  Jerarcliie  font  vericable-  trouve  pas  melinc  dans  Saint  Jerome 
ment  de  S.Denys  , avoue  neanmoins  qu’il  ait  fait  neuf  ordres  de  ces  neuf 
& prouve  mefme  que  c’eft  S.  Atha-  noms:]  'car  pour  le  commentaire  fur 
«ale  & non  S.Dcnys  que  S.  Grégoire  le  pfeaume  111,  où  cela  le  lit  deux 
a voulu  marquer.  [ Que  fi  S.Athanafc  fois,  Pearfon  en  reconnoilfant  qu’une 
n’eft  mort  que  peu  d’annccs  avant  que  partie  de  ce  commentaire  n’eft  pas  do 
S.  Grégoire  écrivift  fon  oraifon  j 8,  S. Jerome , ( s’ofte  le  droit  de  pouvoir 
il  y avoit  neanmoins  li  long-temps  qu’il  affurcr  que  ces  deux  endroits  en  font, 
fieuriffoit  dans  l’Eglilc,  & avec  tant  s’il  n’en  a des  preuves  particulières:  & 
d’autorité,  que  S.Gregoire  a bien  pu  il  n’en  allégué  aucune . Alfurémentlc 
le  citer  comme  un  homme  plus  an-  raifonnement  qu’il  fait  fur  eda  n’eft 
cien  que  luy  , r!(  ffJ"  7rp«  1 ÿu,, . S’il  luy  pas  digne  de  luy  & de  fon  érudition . ] 
attribue  de  la  fublimitc , ce  n’eft  que  'il  reconnoift  mefme  que  Saint  Jerome  p-'tf- 
pourla  penfoe qu’il encite:  Ainfi  cela  dans  fon  livre  contre  Jovinien  , ne 
ne  regarde  point  le  ftyle  fublimc  du  conte  que  (êpt  ordres  des  Anges . 
p.iinfeirf.ji.  prétendu  S.Denys.  'Pour  ce  qu’il  y a 'Il  trouve  encore  les  neuf  ordres 
,,i‘  de  conforme  dans  S.Denys  & dans  des  Anges  dans  Bafilc  de  Sclcucie , qui 

S.Gregoire,  je  ne  voy  point  qu’on  en  femblc  en  effet  foire  des  ordres  diric- 
puiffe  conclure  que  c’eft  S.Gregoire  rens  des  neuf  noms  par  lclqucls  l’E- 
qui  a imité  S.Dcnys  . Car  il  foroit  criture  les  marque . [Et  il  a eu  autant 
ridicule  de  prétendre  que  le  dernier  de  droit  de  le  foire  que  le  prétendu  S. 
naU.c.ji.p.  n’a  rjcn  pris  des  autres . 'On  trouvé  Denys.]  Mais  je  ne  fçay  pas  comment 
de  melinc  dans  S.  Clement  d’Ale-  Pearfon  peut  dire  que  ce  Bafile,  [qui 
xandrie  diverfes  choies  conformes  a aififta  en  4Ç1  au  Concile  de  Calcc- 
S.Denys:  [ Et  neanmoins  Pearfon  ne  doinc  & qui  écrirait  encore  à l’Env 
voudrait  pas  qu’on  en  conduit  que  pereur  Leon  en  4 f 8,]  eftoit  contera- 
S.Clcmcnt  les  a prifes  de  S.Denys,  porain  de  S.Jcrome  [ mort  en  410.] 

& que  celui-ci  eft  le  plus  ancien  des  'Je  m’étonne  aulfi  qu’il  faffe  fort  fur 
deux.  Unedevoit  pas  avoir  dilfimulé  ce  que  Niccphorc  fait  dire  à Juvenal 
cette  objection  qu’il  avoit  lue  dans  de  Jerufalcm  -,  [ comme  fi  Niccphorc 
Daillé .]  eftoit  un  fort  bon  garant  en  matière 

TcuC-i .»4s.  'Il  remarque  qu’Uffcrius,  & d’autres  d’hiftoire . ] 
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no  NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L’AREOP AGITEi 
Tl  cite  de  Suidas  que  le  phi  lofophc  fonge  pas  feulement  à montrer  . ] ’S.  L«b.fui.u.p. 
Procle , qui  vivoit  fous  Leon  de  Thra-  Anaftafc  Sinaïte  n’cft  mort  félon  le  4,1 
ce  vers  le  milicu[oula  fin] du  V.lîeclc.  P.  Labbc  qu’en  [99.  'Daille  prétend  Daii.de  Di.) 
fc  1ère  fouvent  des  penfées  & quel-  montrer  qu’il  n’a  mefmc  vécu  que  c.jj.p.i»-.  ’ 
quefois  des  propres  paroles  de  Saint  dansle  VII.  fieele  & [ Pcarfon  femblc  ' ’ 

Denys.  [Cela  prouve  que  l’un  a pris  le  rcconnoiftrc  en  ne  le  niant  pas . 
de  l’autre:  il  11e  faut  plus  que  favoir  Voilà  toutes  les  preuves  que  Pcarfon 
lequel . ] allégué  pour  montrer  que  le  prétendu 

'Anaftafc  le  bibliothécaire  dit  qu’on  S.Dcnys  eft  pluscncicn  que  le  V.  fïe- 
tenoit  que  S.  Jean  de  Scythoplc  avoit  clc  : & il  eft  aifé  de  voir  qu’il  n’y  en 
fait  des  feolics  fur  S.Denys-,  & l’on  a aucune  qu’on  pu  1 lie  dire  cftre  foulc- 
trouve  un  S.  Jean  de  Scythoplc  à la  ment  une  demi  preuve , &unfujct  de 
fin  du  V.fiecle . [Cette  preuve  eft  donc  le  croire  avec  quelque  probabilité  . 11 
fondée  fur  Anaftafc,  dont  l’autorité  eft  ne  parle  point  ] 'des  pièces  attribuées  Moi;n  otil  j 
aflurément  fort  médiocre , & qui  en-  à Origene , àS.Athanafe,  & à Saint  i.c.i.)>.jo.i.'cj 
core  parle  fur  un  tn  dit.  Il  faudrait  Chryloftome  , où  il  eft  parlé  des  ou- 
montrer  outre  cela  qu’il  n’y  a point  vrages  de  S.Dcnys , parccqu’on  con- 
çu de  Jean  de  Scythoplc  pofterieur,  le  vient  que  ces  pièces  font  faites  long- 
nom  dé  Jean  cftantaffez  commun  pour  tems  apres  les  auteurs  aufquclson  les 
y en  avoir  en  tous  les  lieux  & en  tous  attribue . 

les  temps .]  [ Je  voudrois  que  Pcarfon  euft  mar- 

'André  de  Ccfârée  qui  cite  allez  qué  quels  font  ] Tes  anciens  qu’il  dit  r-aifin  ijn. 
fôuvcnt  S.  Denys  dans  fon  commen-  avoir  attribué  ces  ouvrages  à Apolli-  p'‘45' 
taire  fur  l’Apocalypfc,  vivoit  félon  naircouà  Didyme.  11  foûticnc  qu’ils 
Bellarmin  & Uffcrius  vers  l’an  foo,  ne  peuvent  cftre  de  Didyme,  quieftoit 
'd'autres  le  mettent  vers  doo  ,[&  dans  dans  les  fentimens  d’Origcne  , fort 
la  vérité  on  ne  fçait  pas  quand  il  a ditfcrens  de  ceux  qu'on  trouve  dans 
vécu.]  ces  livres  . [ Diverfes  perfonnes  très 

'Pcarfon  croit  que  le  moine  Job  ou  habiles  ont  de  l’inclination  à les  attri- 
Jove , qui  cite  le  livre  des  Noms  divins  bucr  à Apollinaire  , dont  on  prétend 
comme  l’ouvrage  de  S.Denys  difciple  que  la  doétrinc  s'y  trouve  allez . Nous 
dcS.Paul,  peut  avoir  vécu  dans  le  VI.  avons  vu  en  effet  qu’il  furent  citez 
ficclc.  dans  la  Conférence  de  l’an  f ji,  par 

'Denys  rhctoricien  d’Alexandrie  , les  Eutychiens  Severiens , qui  cftoient 
qu’on  trouve  avoir  fait  quelques  feo-  une  fuite  de  l’Apollinarifme . ] The-  Conc.M.p. 
lies  fur  le  prétendu  Arcopagite  , 11c  miftiusde  la  mefme  fc&e , & Scvere 
peut  pas  avoir  écrit  pluftard  qu’à  la  qui  en  eftoitchef  ,s’cn  lérvoient  aullî  : 
fin  du  Vl.fieclc,  puifqu’il  eft  cité  par  & lcsMonothchtcs,  [qu’on  peut  ap- 
S.Anaftafé  Sinaite . Ce  Saint  & Saint  pellcr  le  dernier  rejet  ton  d’Apolli- 
Maximc,  paroiffent  avoir  pris  ce  De-  naire  , ]'pretcndoicnt  y trouver  de 
nys  pour  le  célébré  S.Denys  Evefque  quoy  appuyer  leur  hcrcfie.  * De  ceux 
d’Alexandrie , qui  vivoit  au  milieu  du  mefmes  qui  11e  doutent  pas  que  cet  ' 

III. ficelé  . Mais  Pcarfon  rcconnoift  auteur  ne  foit  orthodoxe  dans  le  fond,  *’  '<5‘ ‘ 
qu’ils fe  font  trompez  en  cela:  [&ainfî  il  y en  a qui  croient  qu’il  eftoit  du 
Je  ne  vov  pas  pourquoi  il  s’étend  fi  nombre  de  ceux  qui  s’obftinoicnt 
fort  fur  ce  feoliafte,  qui  neluy  peut  contre  l’autorité  du  Concile  de  Calcc- 
fërvir  de  rien  s’il  ne  montre  qu’il  a doine,  à ne  vouloir  point  dire  qu’il  y 
écrit  avant  j 3 1,  & c’eft  ce  qu’il  ne  euft  deux  natures  en  J.C,  depeur  qu’on 
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n’en  inférait  qu’il  y avoit  deux  pcr- 
fbnncs  : & ils  prétendent  qu’il  y a 
beaucoup  de  choies  dans  les  écrits  qui 
peuvent  donner  cette  penfee  . Selon 
eux  il  le  faut  diftmgucr  d'Apollinaire  , 
Sc  le  mettre  entre  les  fchilînatiques 
qui  rejettoient  le  Concile  de  Calcé- 
doine à la  fin  du  V.ficclc:  [ mais  cela 
ne  laide  pas  d’y  faire  remarquer  quel- 
que caraftcrc  d’Apollinaire . ] 

'Son  ftylc  extraordinairement  enfle 
& empoullc , 1 eft  tout  à fait  different 
de  celui  d’Apollinaire,  félon  les  frag- 
mens  qui  nous  relient  de  cet  herefiar- 
que,  & félon  ce  que  dit  Philoftorge, 
qu’il  eftoic  moins  élevé  & moins  fort 
que  S.  Baille  Sc  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze . [ On  peut  répondre  que  vou- 
lant le  cacher  fous  un  grand  nom  , 
pour  débiter  beaucoup  de  penfées 
conformes  à fbn  hercfic,  il  à deguifé 
exprès  (on  ftylc  , & en  a pris  un  tout 
oppofé  ; ce  qui  n’a  pas  efté  malaifé  à 
un  bel  efprit  qui  (avoir  parfaitement 
la  langue  grcquc , où  il  cil  plus  facile 
que  dans  aucune  autre  d’inventer  ces 
grands  mots  dont  les  ouvrages  de  S. 
Dcnys  (ont  pleins  . Ce  ftylc  en  effet 
eft  fi  extraordinaire  , qu’on  peut  avoir 
de  la  peine  à croire  que  ce  (bit  le  ftylc 
naturel  de  qui  que  ce  fuft  ; &ainfi  il 
fcmblc  neceffairc  d’avouer  que  c’cft 
un  ftyle  d’arcificc  & de  fourberie . 

Neanmoins  n’y  ayant  aucune  preu- 
ve pofitive  que  ces  ouvrages  (oient 
d Apollinaire , ni  mcfmc  aucune  con- 
venance particulière  qui  porte  à le 
croire,  puifqu’une  infinité  de  perlôn- 
nes  ont  eu  des  fentimens  approchai» 
de  ceux  de  cet  hcrcfiarquc , je  ne  voy 
point  de  neccfîité  de  recourir  à ces 
conjeétures . A quoy  bon  mcfme  Apol- 
linaire auroit-il  emprunté  uti  nom  & 
un  ftyle  étranger  , pour  dire  des  chofês 
ou  orthodoxes , ou  qui  peuvent  avoir 
un  bon  fens  -,  ] 'luy  qu’oa  a convaincu 
d’avoir  dit  des  chofês  certainement 
hérétiques  pas  des  ouvrages  qui  por- 


toient  fbn  nom  ? [Quelque  peu  naturel 
que  lôit  le  ftyle  du  prétendu  S.  De- 
nys,  pourquoi  n’aura-cc  pas  efté  le 
ftylc  ordinaire  d’un  garnie  particulier 
qui  aurafait  de  mauvaifes  études , A: 
quiaura  prisunc  faufle  idée  de  l’clo* 
qucnce  ? Quelque  (impie  que  (oit 
noftrc  langue,  nous  aurions  vu  quel- 
que choie  de  femblablc  fi  les  ouvrages 
de  Balzac  eulfent  eu  plus  de  cours. 
S’il  eft  difficile  qu’un  homme  ait  eu 
un  ftyle  fi  peu  naturel , il  eft  encore 
plus  difficile  qu’un  homme  qui  ne 
l’avoit  pas,  & qui  ne  le  prenoit  qu« 
pour  fc  cacher,  ait  pu  le  confêrvqr 
auifi  egalement  que  fait  cet  auteur. 
On  ne  foûtient  point  ainfi  un  air 
aftcété  & forcé  , & un  air  tel  que  ce- 
lui là , dans  plulicurs  ouvrages  grands 
& petits.  Car  ceux  que  nous  avons  en 
citent  encore  plulicurs  que  nous  11’a- 
vons  pas . ] 'Pearfbn  dit  melmc  que  S. 
Maxime  remarque  de  grandes  diffé- 
rences entre  la  doârine  de  ces  ouvra- 
ges & les  erreurs  d’Apollinaire . [ Je 
ne  fçay  en  effet  fi  cet  nerefiarque  au- 
rait reconnu  ce  qu’ony  lit,]fQuc  J.C. 
a pris  véritablement  & entièrement 
tout  ce  que  nous  Ibmmes  hors  le  pé- 
ché. 

'Le  P.Morin  croit  que  le  prétendu 
S.Denys  peut  avoir  écrit  au  commen- 
cement du  V.  ficelé,  ou  au  pluftard 
entre  l’hcrefie  de  Ncftorius  3c  celle 
d’Eurvche  ; ce  qu’il  tire  de  quelques 
cxprclfions  moins  exactes  , que  cet 
auteur  aurait  évitées , dit-il,  s’ileuft 
écrit  après  le  Concile  de  Calcédoine. 
[ Cette  railôn  n’arrcfteroit  pas  les  per- 
lonncsqui  ne  trouvent  point  d’incon- 
venient  à le  mettre  entre  ceux  qui 
cftoicnt  oppofêz  aux  exprclfions  de  ce 
Concile,  quoique  dans  le  fond  ils  en 
tinffent  la  doctrine . ]'Mrde  Launoy 
& Voffius,  fui  vent  à peu  préslefen- 
timent  du  Pcrc  Morin:  [Je  voudrais 
qu’ils  en  eulfent  donné  quelque  bonne 
raifon. 
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S’il  eftvray  que  S.Cyrille  ait  cité  dore,  il  faut  que  les  hérétiques  aient 
ces  livres  vers  l'an  458,  dans  lôn  ou-  corrompu  ces  livres  pour  les  y faire 
vrage  contre  Théodore  de  Mopfuefte , trouver:  Sed  nunc  videtxr  ,difcnt-ils , 
ils  ne  peuvent  pas  avoir  efté  faits  pluf-  cjuom.im  & in  illis  libris  htrttici  fal- 
tard  que  vers  le  commencement  du  V.  famés  addidernnt  m.[  Ainfi  Libérât 
ficelé  ; & il  ne  faut  point  s’étonner  en  n'apas  parlé  a(Tcz  exactement,]  'lorf-  Ubcr.c.io.p. 
ce  cas  qu’il  n’y  foint  point  parlé  de  la  qu’il  dit  que  les  Catholiques  avoient  47- 
diftinétion  des  deux  natures.  Nous  foûtenu  aux  Acéphales  [ou  Severiens  ] 
n’ofons  point  contefter , comme  nous  que  ces  livres  nettoient  point  de  S. 
avons  dit,  l’écrit  contre  Théodore,]  Cyrille.  'Leonce  de  Byzance  recon*  teMir.iêc.7. 
Mori*,p.îj.  s 'qU0iquc  le  P.Morin,  M«  deLaunoy,  noift  pour  véritable  l’ouvrage  contre  P-s-*7.d. 

& Daillc , parodient  avoir  cru  qu’il  iThcodore,  mais  lbûtient  qu'une  cita- 
2 Morin  de  eftoitfuppofe . 1 Et  le  P.Morin  avance  tion  célébré  de  S.Athanafc  y avoit  efté 
oïd.i.i.c.i.p.  comme  une  chofê  très  certaine , que  ajoutée  par  Diofcore  fuccefleur  de  S. 
ar.j.c.  jes  Severiens  font  les  premiers  qui  Cyrille.  Une  desraifons  par  lefquelles 
nous  ont  fait  connoittre  les  ouvrages  il  le  prouve,  c’eft que Theodorct , qui 
qui  portent  le  nomdc  S.Denys . [Mais  avoit  répondu  à tous  les  partages  citez 
il  fe  pourroit  bien  faire  que  S.Cyrille  par  S.Cyrille,  n’avoit  point  répondu 
auroit  cité  S.Denysen  general , vou-  à celui  là.  [ S’il  a répondu  à celui  de 
lant  peuteftre  marquer  celui  d’Alcxan-  S.Denys,  pourquoi  les  Severiens  , ] 
drie  , & que  les  Severiens  l’auroient  'qui  eftoient  tous  de  l’Orient , & dont  Conc.t.^.p. 
appliqué  à l’Arcopagite  , dont  ils  pre-  le  chcfcftoit  Scrgius  Evcfquede  Cyr, 

+7ky7.'C  ',  f‘  Ondoient  tirer  avantage  . J Car  Libc-  [fuccefleur  de  Theodorct , pourquoi, 
rat  dit  qu’il  citoit  S.Denys  l’Areopa-  dis-je,  ne  fe  lêrvirent-ils  point  de  cette 
gitc  Evcfquc  de  Corinthe  -,  [ d’où  Ion  autorité  pour  prouver  que  S.Cyrille 
peut  juger  que  la  citation  de  S.Cyrille  avoit  cite  S.Denys  î Et  fi  Thcodoret 
pouvoit  n’citrc  pas  bien  nette . n’y  a point  répondu  , S.  Cyrille  ne 

Ce  qui  peut  eftrc  encore  plusveri-  l’avoit  donc  pas  cité  ? Je  ne  voy  point 
table , c’eft  que  S.Cyrille  a eftcétivc-  que  Pearfon  allègue  jamais  S.Cyrille 
ment  fait  l’ouvrage  contre  Théodore,  pour  prouver  l’antiquité  des  ouvrages 
maisque  d’autres  y ont  ajouté  la  cita-  actribucz  à S.Denys.  ] 

tion  de  S.Denys,  & les  autres  dont  'Et  véritablement  la  maniéré  dont  le  nail.c.i*.p. 
les  Catholiques  fe  plaignenr  dans  la  prétendu  Arcopagite  s’explique  fur  x>7' 
Conférence  de  f j i.]  'Car  ils  ne  rejet-  (incarnation  , donne  lieu  de  croire 
7 ’ ’ tent  proprement  que  ces  citations  , qu’il  cft  pofterieur  à S.Cyrille  , & 

montrant  quelles  ne  pouvoient  eftrc  qu’il  avoit  vu  les  troubles  excitez 
de  S.Cyrille,  puifqu’il  ne  s’en  eftoit  dans  l’Eglife  par  les  hcrefies  de  Ncfto- 
jamais  fervi  contre  Neftorius , ni  con-  rius  &d’Eutychc.  [Et  ce  qui  nous  pa- 
p,>7«7.a.  tre  les  Orientaux.  'Et  comme  les  Seve-  roift  encore  plus  fort,  c’eft  que  ces 
Tiens  foûtenoient  qu’elles  eftoient  dans  écrits  font , comme  nous  avons  dit , 
les  livres  contre  Théodore , c’eft  là-  d’un  genre  à avoir  efté  extrêmement 
deffus  que  les  Catholiques  répondent  célébrés  dés  qu’ils  ont  commencé  à 
que  celant  pouvoit  fervir  qu’a  rendre  eftre  connus  ; & ils  n’ont  neanmoins 
ces  hvTes  mefraes  fufpeéls . Mais  ils  efté  célébrés  que  depuis  la  Conférence 
n’infiftent  pas  fur  ce  point,  fecontcn-dc  çjx.Auflï  il  y en  a beaucoup  qui 
tant  de  prouver  que  les  citations  ne  croient  qu’ils  navoient  efté  compofêz 
font  pas  de  S.Cyrille , & qu’ainfi , fi  que  peu  de  temps  auparavant . Des 
elles  fout  dans  les  livres  contre  Théo- 1 perfonnes  plus  habiles  pourront  exa- 
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miner  fi  l’on  peut  tirer  de  lado&rinc 
ou  de  la  dilcipline  expolec  dans  ces 
ouvrages,  qu’ils  foient  plus  anciens. 
Mais  nous  n’avons  point  trouve  juf- 
qu’  à prêtent  qu'on  ait  allégué  aucune 
rai  Ton  tant  lôit  peu  confiderable  pour 
le  montrer . 

Nous  n’avons  rien  à dire  fur  la  qua- 
lité de  cet  auteur  inconnu , ] 'finon  que 
des  perlônnes  habiles  jugent  que  ce 
pouvoit  eftre  quelque  moine  Egyptien , 
Juif  d’origine,  nourri  dans  la  philofo- 
phie  de  Platon , 'qui  eft  répandue  par- 
tout dans  ces  ouvrages  : & il  pouvoit 
mefme  1’  avoir  enfeignée  publique- 
ment dans  l’ccole  d’ Alexandrie,  dit 
le  Cardinal  Bona . [11  cftoit  làns  doute 
aulfi  fort  perfuadé  du  faux  principe 
du  menfonge  officieux.  Carcenelont 
point  les  autres  qui  l’ont  fait  paficr 
pour  difciple  des  Apoftres . ] 'Il  en  vifi- 
ble  que  c’eft  luy  mefme  qui  a voulu 
qu’on  le  cruft  tel  : & il  affecte  de  le 
paroiftre  partout . 'Le  P.  Morin  croit 
que  ce  font  les  Severiens  qui  luy  ont 
donné  le  titre  deDcnys  l’ Areopagite 
pareequ’  il  n’  y a rien  dans  fes  écrits 
qui  le  marque.  'Neanmoins  un  hom- 
me qui  le  miloir  difciple  de  S.  Paul, 
[ pouvoit  bien  prendre  auffi  le  titre  de 
Denys  Evelquc  d’ Athènes . ] %’  écrit 
d’ Elymas  cité  dans  le  livre  des  Noms 
divins,  [a  bien  l’air  d’ eftre  auffi  une 
pure  fiétion.  K S.  Paul  note  1 5 


Cet  auteur  cite  quelquefois  l’Ecri- 
ture , non  pour  y établir  ce  qu’  il 
avance , ( & il  feroit  difficile  d’y  fon- 
der une  grande  partie  de  ce  qu’il  dit,) 
mais  pour  l’accommoder  à là  doctri- 
ne. 11  ne  parle  point  de  la  grâce  -,  & 
les  principes  vont  à nous  repretenter 
Dieu  comme  agi  fiant  egalement  & 
de  la  mefme  maniéré  fur  tous  les 
eftrcs;  mais  que  ceux  qui  ont  la  vo- 
lonté, le  déterminent  par  eux  mefmes 
à s’en  approcher  ou  à s’en  éloigner; 
ce  qu’il  n’cft  pas  aifé  d’excuter  de  Pe- 
lagianilmc.]  Il  reconnoift  neanmoins  «cl-h-c  t f 
que  la  mort  eft  l’effet  du  pechéorigi-  u’p"sS’ 
nel , [ce  que  Pelage  avoir  nié.] 'On  y Morin,  c.i.p. 
trouve,  comme  nous  avons  vu , divers 
vertiges  dcrApollinarilme,  & de  l’Eu- 
tychianilïne  , qui  ne  reconnoiflbient 
pas  affez  la  vérité  des  deux  natures  en 
J.C.  Mais  ce  ne  font  que  des  vertiges  ; 

Sc  il  n’y  a rien  oit  l’on  ne  puifie  trou-  c.«.p.jo.i.d.c. 
vér  un  fens  catholique . C’  cil  pour, 
quoi  le  Pape  S.  Martin,  & d’autres 
auteurs , l’ont  défendu  contre  les  Mo- 
nothelites  qui  l’ alleguoient , & l’ont 
mefme  cité  contre  eux . 'Il  eft  tout  à *•*#•»•*•*•*• 
fait  orthodoxe  fur  les  autres  points , & 
formel  furtout  contre  les  Ariens  & les 
Neftoriens.  'Le  P.  Morin  croit  que  fon  p.j«.«. 
but  general  eft  de  combatre  les  Antliro- 
pomorphites , qui  attribuoient  à Dieu 
une  forme  humaine  ; ce  qui  n’ cftoit 
pas  rare  parmi  les  moines  d’Egypte . 


NOTES  SUR  SAINTE  DO  MIT  ILLE. 


NOTE  1. 

Sur  une  Domitillc  marice  à Oncfime . 

' R u T e R nous  dorme  une  inf- 
Vj  cription  d’ une  Flavic  Domitillc 
fille  d’ une  autre  du  melme  nom , & 
lmp-  Cafarit  uni  neptis.  [ Cela  peut 
lignifier  ou  petite-fille  de  Vefpaficn, 
ou  niecc  de  Dominai  : & l’un  revient 
à l’autre  , puifque  la  niecc  de  Domi- 


tien  cftoit  petite-fille  de  Vefpafien. 

Ainfi  il  importe  peu  de  favoir  fi—. 
uni  lignifie  Vefpafien,]  'comme Span-  Spanh.  1.7.7. 
heim  l’a  cru,  [ou  fi  c’eft  Domitien, 7**' 
dont  le  nom  a efté  effacé  par  ordre  du 
Sénat  fur  les  marbres . ] 

'Spanheim  croit  que  Domitillc  la  ibid- 
mere  eft  la  fille  de  Vefpafien,  [&  ne 
cherche  point  davantage  qui  eftoit  la 
fille.  11  fcmble  que  ce  doit  eftre  la 
Xxx  iij 
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femme  du  Conful  Clément , ] qui  edoitl 


parente  de  Domiticn , [ & <î  proche, 
que  ] 'Philodratc  l’a  cru  fa  fœur . * Do- 
miticn dedinoit  mcfmc  fis  deux  en- 
fens  à fucccder  apréj  luy  à l’Empire , 
félon  Suetone  : b & il  avoir  donné  à 
Quintilicn  le  foin  des  petits-fils  de  fa 
fœur.  [Mais  fi  cela  cd,  pourquoi  le 
mari  de  cette  Domitille  cîl-il  appelle 
dans  l’infcription  T.  Flavius  Oncfi- 
mus  ? Eft-ce  que  Clément  avoit  aulfi 
le  nom  d’Oncfime?  Quand  cela  fe. 
roit , pourquoi  le  nom  de  Clément , 
fous  lequel  il  cd  toujours  marqué  dans 
les  fades  &rdans  l’hidoirc , cft-ilomis 
dans  l’ inlcription  ? Je  penfé  qu’il  vau- 
droit  mieux  croire  que  neptts  fê  prend 
ici  pour  petite-niecc  , ou  pour  arricre- 
pctitc-fillc  , comme  s’ il  y avoit  pro- 
neptis,  ou  dire  qu’il  eft  au  génitif,  & 
qu’il  le  raportc  à Domitille  la  merc 
nommée  la  derniere,  qui  fera  la  fem- 
me du  Conful  Clément , & l’ autre  fa 
fille. 

On  aura  une  nouvelle  raifon  de  ju 
ger  que  Domitille  la  merc,  appellce 
fiknplement  FUv  'm  Domitül.i , n’  cd 
point  la  fille  de  Velpafien , ] V il  ed 
vray  qu’on  eud  donné  à celle-ci  les 
titres  de  Diva  Si  d’ A*guft a,  comme 
on  le  trouve  dans  deux  médaillés  de 
Goltzius.  [Mais  ni  Occo,  niBirague, 
ne  parlenc  point  de  ces  médaillés.  ] 
'Spanhcim  en  cite  deux  qui  donnent 
ce  titre  à une  Domitille  : mais  il  l’en- 
tend de  la  femme  de  Vcfpafien  : [ & je 
ne  voy  pas  pourquoi  on  ne  luy  pourra 
pas  raporter  aulfi  ] Tinfcription  que 
Onuphre  cite  pour  l’apothcofe  de  la 
fille  de  ce  Prince . Car  dans  l’incerti- 
tude , il  y a plus  d’apparence  que  Tire 
& Domitien  ont  prétendu  honorer 
leur  merc  que  leur  fœur . 

Nous  n’expliquons  point—.!»»* 
ntptis  d’ une  petite-fille  de  Domitien 
pareequ’il  ne  paroid  point  parl’hif- 
toire[ qu’il  ait  laific  aucune  poderité.] 
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NOTE  11. 

Diflinüion  des  deux  Fïclorins , t un 
martyr  , t mitre  pendent . 

'Adon  dans  fon  martyrologe  parle  A<io, s.fcpt. 
fort  amplement  d’un  S.  Vi&orin  frère 
de  S.  Scvcrin  Evefque  de  Naplc  -,  & 
raconte  entre  autres  choies  que  ce 
Saint  s’edanr  retiré  tout  feul  dans  le 
delért , romba  parl’illufiondu  démon 
dans  le  péché  de  la  chair  ; & qu’ayant 
fait  une  très  grande  pénitence  de  ce 
crime , il  fut  élu  Evefque  d’ Amiternc, 

& enfuite  martvrizé  fous  Ncrva  avec 
S.  Eutyche  Si  S.  Maron . 

[ Le  peu  de  conformité  qu’a  cette 
narration  avec  l’ancienne  difeipline 
de  l’Eglifc  , qui  ne  rcccvoit  point  dans 
l’état  ecclefiadique  ceux  qui  edoient 
tombez  dans  quelque  crime  après  le 
battclmc , particulièrement  quand  le 
crime  edoit  de  cette  nature  , la  peut 
rendre  fufpede  . 3 'Mais  ce  qui  a cm-  ®»r.  ».  ju».  si 
pcfchc  Baronius  de  douter  de  fa  feu f-  5- 
(été  , c’ed  , dit-il , qu’il  fe  trouve  un 
autre  S.  Scvcrin  du  temps  de  Judinien, 

Evefque  de  Scptempeda  en  la  Marche 
d’Ancone  , dont  le  frère  appelle  aulfi 
Vidorin  , tomba  , comme  le  raporte 
fon  hidoire  , dans  le  péché  -,  & lien  fit 
pénitence  le  rede  de  tes  jours  par  une 
vie  très  audere . La  conformité  de  ces 
noms,  ajoute  ce  Cardinal , a confondu 
leurs  hidoires  : Et  on  a joint  l’ epifeo- 
pat  & le  martyre  de  l’un , avec  le  pe- 
[ché  Si  la  pénitence  de  l’ aucrc  . Ainfi 
pour  trouver  la  vérité,  [ & ne  point 
renverfér  la  difeipline  de  l’Eglife , ] il 
faut  dire  félon  luy,  qu’il  y a eu  deux 
SS.  Severins,  l’un  Evefque  de  Naple 
dans  le  I.  fiecle,  & l’autre  de  Scptem- 
peda , qui  porte  aujourd’hui  le  nom  de 
S.  Scvcrin , dans  le  VIe  : Que  ces  deux 
SS.  Severins  ont  eu  chacun  un  frere 
appellé  Vidorin  ; mais  que  celui  du 
VL  fiecle  ed  mont  pénitent  le  8.  de  juin 
félon  le  martyrologe  Romain  j que 
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NOTES  SUR  SANTE  DOMITILLE. 


celui  du  premier  a efté  Evefquc  d’A- 
mi terne  & martyr  ; Se  que  c'eft  luy 
que  l’Eglifc  célébré  le  ; de  léptembrc . 

'Les  a fies  des  SS.  Nerée  & Achilléc , 
parlent  d’un  Victorin  martyr,  & en- 
terré à Amitcrnc  , duquel  ils  racon- 
tent les  mefmes  choies  qu’Adon  pour 
ce  qui  regarde  fon  martyre  : mais  ils 
11e  parlent  point  ni  de  Ion  péché , ni 
mcimc  de  Ton  epifeopat  , Sc  dilcnt 
qu’il  n’efloit  que  Preure.  'Bollandus> 
qui  rcconnoift  la  diftinclion  des  deux 
SS.  Viflorins  , ne  rcconnoift  nean- 


moins qu’un  S.  Severin , qui  eft  l’Evef- 
que  de  Scptempcda , frere  de  S.  Vifto- 
rin  le  pénitent . Pour  S.  Severin  Evcf- 
que  de  N aple , il  croit  qu’il  a efté  formé 
de  la  confulion  de  S.  Severin  de  Scp- 
tempcda . & de  S.  Severin  Apollre  de 
Bavière  transféré  à Napde,  qui  font 
marquez  tous  deux  par  les  martyrolo- 
ges le  8 de  janvier.  11  croit  que  S.  Vic- 
rorin  d’Amitcrne  eft  celui  dont  parlait 
les  a fl es  de  S.  Nerce , qu’  il  n’  a jamais 
efté  que  Prcftre  , & que  c’eft  le  mcfmc 
dont  on  (ait  le  { feptembre  & le  1 y avril. 


NOTES  SUR  SAINT  LUC* 


NOTE  r. 

Qu'il  efiûit  apparemment  gentil , & 
parent  de  S.  Paul. 

'O  A 1 N T Paul  dans  Pcpiftre  aux  Co- 
3 lofliens,  ayant  prié  d’Ariftarque, 
de  Marc  , & de  Jefus  furnomme  le 
J ufte , qui  tous  cftoient  Juifs , il  ajoute 
que  c’  eftoient  les  (culs  qui  travaillais 
(ent  avec  luy  j '&  immédiatement 
après  il  parle  d’Epaphras  , de  Demas , 
6e  de  S.  Luc , qui  eftoient  alors  avec 
luy . [ 11  femble  donc  pr  cette  fuite 
que  ces  trois  derniers  ne  fuffenc  pas 
Juifs. J 'S.  Chryfoftome  paroift  l’avoir 
pris  en  ce  (ëns  -,  & S.  Jerome  dit  que 
beaucoup  croyoicnt  que  S.  Luc  cftant 
profelyte  , il  ne  favoit  pas  l’ hébreu . 
[ Ainfi  on  (uppolôit  comme  une  cho- 
fc  reconnue  de  tout  le  monde  , qu’il 
cftoit  profelyte , & non  Juif  de  naïf 
lance  , ou  c’  cftoit  au  moins  une  opi- 
nion fort  commune  : plerique  tradunt . 

Le  mot  de  Profelyte  fignifie  d’ordi- 
naire ceux  qui  eftoient  paftez  du  pa- 
ganifme  au  Judaïfmc . Mais  je  ne  (çay 
lî  S.  Jerome  ne  le  prendroit  point  ici 
pur  un  gentil  devenu  Chrétien;  car 
le  pliage  de  l’cpiftre  aux  Colollîens , 
fcmble  mettre  S.  Luc  hors  du  nombre 
de  ceux  qui  eftoient  Juifs  de  religion 


ou  de  nailfance , qui  funt  ex  crrcunci - 
fient . 

Quoique  S.  Luc  fuft  gentil  de  naif 
fance , cela  n’empclche  pas  qu’il  ne 
puifle  eftre  le  meîme  que  ] 'Luce  p- 
rent  de  S.  Paul . [ Car  l’exemple  de  S. 
Timothée  nous  fait  voir  que  les  Gen- 
tils Se  les  Juifs  s’unilfoient  quelque- 
fois pr  les  mariages.  ] 'Les  Grecs  mo- 
dernes donnent  au  parent  de  S.  Paul 
le  nom  de  Luc;  Se  neanmoins  ils  ne 
veulent  ps  que  ce  (bit  l’Evangelifte, 
mais  un  autre  qu’ils  font  Evelquede 
Laodicée  en  Syrie;  Se  qu’ils  honorent 
le  11  d’avril.  Baronius  les  a fuivis  , 
& a mis  ce  Luce  dans  le  martyrologe 
Romain.  'Mais  cela  n’empfchc  pas 
que  la  plufprt  des  prlônnes  habiles 
ne  conviennent  avec  Origene  , que  ce 
Lucc  eft  le  mcfmc  que  l’ Evangclifte 
S.  Luc . 

NOTE  IL 

Que  S.  Luc  n'a  efté  difciple  que  des 
Apofires . 

[ Adamance  qui  put  avoir  écrit 
contre  Marcion  vers  le  temps  de 
Conftantin,  v. Origene  note  1 5,  ] 'a  foû- 
tenu  que  S.  Luc  cftoit , ou  au  moins 
qu’il  puvoit  eftre  du  nombre  des  70 
Difciplcs  de  J.  C . Tes  nouveaux  Grecs 
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Si6  ' NOTES  SUR 

ont  fuivi  cette  opinion  . 'S.  EpipKane  | 
l’a  cru  aufïï  : 8c  il  ajoute  qu’ayant 
quitte  J.C  à caufe  du  difeours  fur 
l’Eucariftie , il  fut  depuis  ramené  à la; 
foy  par  S.  Paul .[  Maisccla  ne  s’accor- 
de pas , puifqu’on  voit  par  l’hiftoire 
de  l’Evangile  que  les  70  Difciples  ne 
(tirent  nommez  qu’  apres  le  difeours 
fur  l’ Eucariftie . ] 'Quelques  uns  ont 
cru  que  c’eftoit  le  difciple  de  J.  C.  qui 
alloit  à Emmaüs  avec  Clcophas  le 
jour  de  la  Refurreclion  i & S.  Gré- 
goire paroift  entrer  dans  ce  fontiment. 

[ Si  cela  eft,  il  a écrit  l’Evangile  fur 
ce  qu’il  avoir  vu:7&  que  cependant  il  té» 
moigne  ne  l’avoir  écrit  que  fur  ce 
qu’il  avoit  appris  des  autres . 'Au  moins 
c’cft  ainfi  que  l’ont  entendu  Eufcbe , 
S.  Jerome , S.  Auguftin , & Theodoret. 
[ Beaucoup  de  modernes  les  ont  fuivis 
en  cela . ] 1 Tertullicn  dit  comme  une 
chofê  confiante  qu’il  n’a  point  cfté 
difciple  de  J.C,  & qu’il  n’a  appris 
l’Evangile  que  de  S.  Paul . •>  S.  Ircnée 
pour  autorifer  fon  témoignage  , fc 
contente  de  l'appcller  le  difciple  des 
Apoftrcs . [ Que  s’il  n’a  point  cfté  cir- 
concis , comme  nous  venons  de  voir 
qu’il  y avoit  fujet  de  le  croire  , il  peut 
avoir  connu  & admiré  J.  Ci  mais  il 
n’a  pu  eftrc  admis  à le  fuivre  comme 
(ôn  difciple .] 

NOTE  III. 

En  quel  temps  S.  Luc  n commence  de 

fuivre  S.  Paul  : Contes  des  Grecs 
fur  cet a. 

'S.  Luc  après  avoir  raportc  l’ordre 
que  S.  Paul  rcceut  de  Dieu  àTroade 
£ en  l’an  ç i , 1 de  paffer  en  Macedoine , 
ajoute  enfuite  : Nous  cherchâmes 
axjji-to/f  le  moyen  de  pajfer  de  T ronde 
en  Macedoine . 'Cette  façon  de  parler 
cft  une  preuve  indubitable  que  S.  Luc 
cftoit  des-lors  avec  S.  Paul . Et  comme 
il  ne  s’ en  eft  point  encore  fervi , on  a 
quelque  fujet  de  croire  qu’il  n’a  com- 


SAINT  LUC. 

mencé  à l’accompagner  qu’a  Troadë; 
'S.  Jrenéc  faifant  le  dénombrement 
des  voyages  que  S.  Luc  a faits  avec  S. 
Paul , met  celui-ci  pour  le  premier . 

'Selon  le  manoferit  de  Cambrige , S. 
Luc  dit  qu’il  cftoit  avec  S.  Paul  à An- 
tioche des  l’an  4; , ce  que  Pearlôn  a 
receu . [ Mais  il  ne  (croit  pas  leur  de  (c 
fier  à un  (cul  manulcrit  different  de 
tous  les  autres . Et  quand  cela  (è  pour- 
rait en  quelques  occafions,  ce  ne  fe- 
roic  pas  à l’égard  du  manuferit  de 
Cambrige  , qui  eft  plein  d’ additions 
& d’alterations  contraires  au  vérita- 
ble texte  de  S.  Luc. 

Je  ne  fçay  ce  que  veulent  dire  les 
nouveaux  Grecs , ] 'lorfqu’ils  préten- 
dent , comme  Nicephore  8c  les  Me- 
nées, que  S.  Luc  vint  renoncer  aux 
erreurs  de  fes  peres  , & embraffer  la 
(ôy  de  J.  C.  entre  les  mains  de  Saint 
Paul , l’ayant  rencontré  en  la  ville  de 
Thebes,  célébré  par  fes  fcpe  portes, 
qui  cft  celle  de  Beocic  ; 'ou  lorsqu'ils 
difont  dans  le  mcnologc  de  Bafile  , 
qu’eftant  venu  à Thebes  en  Macedoi- 
ne,[  où  Baudrand  ne  marque  aucun 
lieu  de  ce  nom,]  pour  fuir  la  perfe- 
cution  fous  l’Empereur  Trajan,  ( ce 
qui  fo  lit  auffi  dans  les  Ménées,  ) il  y 
rencontra  S.  Paul , £ mort  prés  de  40 
ans  avant  que  Trajan  regnaft,  ]&  fc 
joignit  ï luy  entièrement . [ Je  11e  fçay 
fi  ceux  qui  ont  inventé  ces  fables  , 
avoient  oublié  que  S.  Paul  cftoit  pafle 
de  Troade  en  Macedoine  avec  S.  Luc , 
avant  que  d’ aller  du  cofté  de  la  Beo- 
cie,  où  mcfmeonne  dit  pas  qu’il  ait 
jamais  cfté  j ou  s’ils  prétendent , fans 
en  avoir  aucune  preuve , que  S.  Paul 
avoit  déjà  fait  un  voyage  en  Acaïe 
avant  celui  que  S.  Luc  raportc  en  té- 
moignant que  la  doctrine  de  l’Evan- 
gile cftoit  une  chofc  toute  nouvelle 
aux  Athéniens . Mais  le  moyen  de  foû- 
tenir  qu’il  avoit  efté  en  Macedoine 
avant  le  voyage  raporté  au  chapitre 
| 1 6 des  Actes , dés  le  commencement 
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NOTES  SUR  SAINT  LUC. 
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duquel  il  avoic  Saint  Luc  avec  luy  ) 

Ce  qu’on  pourroit  dire  avec  proba- 
bilité , (i  nous  en  avions  des  preuves, 
ce  feroit  que  S.  Luc  ayant  fuivi  S.  Paul 
julques  à Phiüppes , aurait  enfuitc 
fait  quelque  voyage , & ferait  venu  le 
rejoindre  avant  qu'il  eult  quitté  la 
Maccdoine,  ou  vers  la  Beocic,  lorfque 
S.  Paul  paiTa  par  ces  quartiers  là  en 
venant  de  Berce  à Athènes . ] 

NOTE  IV. 

Que  S.  Luc  a pu  tflrt  avec  S' Paul 
à Thejfalonique . 

'On  croit,  dit  Baronius,  que  S.  Luc 
n’eftoit  pas  à Theflalonique  avec  S. 

Paul , tant  parecqu’  il  ne  le  marque 
pas,  que  parccqu'il  n'a  pas  décrit  en 
particulier  tout  ce  que  S.  Paul  y a lait. 

Car  011  remarque  qu'il  n’a  raporté 
dans  le  détail  que  les  choies  où  il 
s’eftoit  trouvé  luy  mefmc.  [Cette re- 
marque qui  peut  eftre  bien  fondée, 
n’eft  pas  neanmoins  propre  pour  prou- 
ver que  S.  Luc  n’eftoit  pas  à Theflalo- 
nique  avec  S.  Paul , puilqu’il  particu- 
larilc  fort  ce  qui  y cft  arrivé , ] 

NOTE  V. 

Sur  t âge  de  S.  Luc. 

[ Les  Grecs  & les  Latins  convien- 
nent du  grand  âge  de  S.  Luc . ] 'On  cite 
d’ Occumenius  qu’il  mourut  dans  une 
extreme  vicilleflc  . 'Niccphore  luy 
donne  80  ans,  * ce  que  les  Grecs  fui- 
vent  dans  leur  menologe , b & S.  Jero-| 
me  84,  félon  que  nous  le  liions  aujour- 
d’hui  dans  lôn  traité  des  hommes  il- 
luftres.  Car  cet  endroit, & Ion  célibat,  Ip.i  17,  principiumaute  min  G allia  fuit. 


To«  la  pa;» 
•JJ. 


martyrologe  dit  que  S.  Luc  mourut 
âgé  de  7 4 ans . ' Adon  dit  7 3 , Si  U fuard  Ado , feit.  r . 
8 3 . [ Mais  on  a mis  73  à la  marge  dans  >*• 
l’édition  de  1383  â Anvers  p.  148.  i.] 

'On  lit  74  dans  le  prétendu  Ifidore  Jfi.  h.  r,«. 
de  obitu  fanclorum . 

NOTE  VI. 

Si  S.  Luc  4 prtfcht’ en  France. 

*Mr  de  Launoy  traitant  du  corn-  L«n.  de  lut. 
mcnccment  de  la  religion  en  France , c'17'?'s,‘ 
prétend  que  S.  Luc  n’  y à point  prêt 
ché , quoique  S.  Epiphanc  le  dilê . [ II 
n’ allégué  rien  neanmoins  qui  Ibit  for- 
mellement contraire  à ce  que  dit  ce 
Saint . Mais  il  lêmble  que  le  fcul 
lilcnce  de  tous  les  hiftoriens  & de 
toutes  les  Egliics , loi  t de  France , foit 
d’ailleurs  , peut  fulfirc  pour  ne  pas 
ajouter  beaucoup  de  foy  à ce  Pcre, 
qui  en  matière  d'hiftoire  eft  peu  exact . 

Ce  fîlcnce  joint  au  pallagc  célébré  de 
SulpiccSevcre,  prouve  au  moins  que 
li  S.  Luc  cft  venu  en  France , il  n’y  a 
pas  fait  un  grand  progrès.  3 ‘Il  le  peut  Epl.n.p.joj 
bien  faire  aulli  que  ce  que  S.  Epipha- 
nc dit  de  la  Gaule,  le  doit  entendre  de 
la  CÜâlpincj  c'cft  à dire  de  la  Lom- 
bardie, laquelle  on  a encore  quel-  *•*«><■  ■« 
quefois  donne  le  nom  de  Gaule , de-  J^rc' p ,< 
puis  melmc  qu’elle  a efte  comprilê 
dans  l'Italie  pr  Auguftc. 

'Ce  Perc  dit  que  S.  Luc  a prelché  Epi  ji.c.n.p. 
^premièrement  dans  la  Dalmacic,  dans 
les  Gaules  &c.  & un  peu  après,  il 
ajoute,  «p5c» Pi  n rïr«x\i«,[cequi, 
lelon  l’ufage  du  grec,  doit  figniticr 
qu’  il  a commencé  à prclcher  par  les 
Gaules  : Et  aulE  Cornarius  a traduit 


ne  font  point  dans  la  traduction  gre- 
quede  ce  traité  ; [ & Mirxus  dans  lôn 
édition  p.  j , les  met  en  parent  licfc . ] 
'Eralmc  dit  auifî  qu’ils  manquent 
dans  les  meilleurs  manulcrits . [ il  fem- 
bleque  les  anciens  aient  lu  73  ou  74  , 
au  lieu  de  84.]  'Car  Bcdc  dans  fon 
Hifl.  Eccl.  T ont.  II. 


Cependant  c’cft  une  contradiction  vi- 
fible , que  le  P.  Petau  a voulu  éviter 
en  traduilànt  Jed  in  C allia  precateris. 
Mais  je  pcnle  qu’il  a plutoft  corrige 
lôn  texte  qu’il  ne  l’a  traduit..  ] 


Yyy 


Digitized  by  Google 


fo-Jt  Ii  pige 


OrilAmkl 

HuiiCi'.iy. 


Hier. in  Mitt. 
fi.p.n. 

»9.J. 


ta. J.  Coi. 8. 

p.fll.i. 


Synop.inI.uc. 

P.841.J. 

llï.p.ifi.  1. 


t}8  NOTES  SUR. 

NOTE  VII. 

Quand  S.  Luc  a écrit  fort  Evangile. 

[ Si  c’eft  l'Evangile  écrit  par  S.  Luc 
que  marque  S.  Paul  par  ces  paroles. 
Lit  jus  /.tus  ej}  in  Evangelio , 'comme 
plufieurs  Pères  Font  cru  ; S.  Luc  l’a 
écrit  avant  l’an  37,  & apparemmert 
vers  l’an  3 3 , lorfque  S.  Paul  cftoit  à 
Corinthe  en  Acaïe , ] ’puifquc  S.  Jero- 
me dit  qu’:l  l’écrivit  vers  la  Bcocic 
&l’Acaic.  'Et  S.  Grégoire  de  Nazian- 
ze  dit  auffi  qu’il  la  écrit  pour  ceux 
d’ Acaïe. 

'Eftius  objecte  que  l’Evangile  & les 
Actes  parodient  eftre  comme  deux 
parties  d’un  mcfme  corps  d’ouvrage, 
divifé  en  deux  livres',  qu’ainlî  il  y a 
apparence  que  S.  Luc  les  a écrits  à peu 
prés  en  mcfme  temps;  & qu'cflant  cer- 
tain qu’il  n’a  achevé  les  Actes  que 
[ l'an  6 3 , ] deux  ans  après  que  S.  Paul 
eft  arrivé  à Rome,  il  n’a  aullî  écrit 
l’Evangile  que  vers  ce  temps  là . [ Pour 
joindre  ce  fentiment  avec  celui  de  S. 
Jerome,  il  faudrait  dire  que  lorfque  S. 
Paul  fortit  de  Rome  en  6}  , S.  Luc  s’en 
alla  en  Beocic,  & y écrivit  l’Evangile 
& les  Actes  : ] '&  c’cft  ce  que  Grotius 
paroift  avoir  cru . 

'Le  fondement  d’ Eftius  cft  que  S. 
Luc  en  commençant  le  livre  des 
Actes,  dit  qu’il  avoit  décrit  les  actions 
de  J.  C.  dans  fon  premier  livre  ou  dif- 
co/trs,  & qu’il  adrcllc  l’ un  & l'autre 
ouvrage  à la  mcfme  perfonne.  [Je  ne 
fçay  fi  ce  fondement  eft  allez  fort  pour 
l'oppofer  au  fentiment  des  Pères  , qui 
croient  que  S.  Luc  à écrit  pluftoft  fon 
Evangile,  ou  qu’il  l’a  écrit  fous  Sainr 
Paul . Car  hors  les  années  3 i & 3 3 que 
S.  Paul  palTa  en  Acaie,  il  n’a  point 
efté  en  cette  province  autant  de  temps 
qu’il  fembleroit  necelTaire  pour  conv- 
pofer  cet  Evangile . On  ne  dit  point 
qu’il  y foit  venu  en  63 , mais  au  moins 
il  eft  difficile  qu'il  y ait  demeure  du 


SAINT  LUC. 

temps.]  'S.  Luc  avoit  déjà  écrit  le  livre  Hier  v.ill.e. 

des  Actes  avant  que  de  partir  de  Ro-  7’ 

me , félon  S.  Jerome  ; [ & par  confc- 

quent  auifi  l’Evangile.  Sinousdifôns 

qu’il  n’a  compofe  l’Evangile  qu’a;  rés 

que  S.  Paul  fut  fôrti  de  Rome,  & les 

Actes  enfuite , on  demandera  pourquoi 

dans  les  Ailes  il  ne  dit  point  oit  Suint 

Paul  alla  depuis.  En  un  mot , s’il  faut 

dire  qu’il  a écrit  l’Evangile  en  Acaïc, 

il  y a toute  apparence  que  ç’a  cftc, 

comme  nous  avons  dit , vers  l’ an  33. 

Que  fi  nous  voulions  abbandoncjr  en 
ce  point  S.  Grégoire  de  Nazianzc  8c 
S.  Jerome,  il  vaudrait  mieux  dire  que 
Saint  Luc  fit  l’un  & l’autre  ouvrage  à 
Rome  durant  les  deux  ans  qu’il  y de- 
meura avec  S.  Paul . ] 

'Quelques  inferiptions  de  fôn  Evan- 
gile  tant  dans  le  lyriaque  & le  perfan , J°  ’J’ 
que  dans  le  grec,  portent  qu’il  fut 
écrit  à Alexandrie , ou  dans  la  grande 
Alexandrie;  & les  grcques  ajoutent 
que  ce  fut  13  ans  apres  l’Afccnfion, 
c’eft  à dire  vers  l’an  48,  trois  ans  avant 
le  temps  auquel  nous  lavons  que  S. 

Luc  cftoit  avec  S.  Paul . [ Ainfi  cette 
opinion  a aullî  peu  de  probabilité  que 
d’autorité.]  ’Mr  Cotclier croit  qu’elle 
fe  peut  appuyer  par  les  Conflit  utions , 

'où  il  elt  dit  qu’Abilius  troifîcme  Coati.  1.7. c. 
Evefque  d’Alexandrie,  a efté  ordonne  ’** 
par  S.  Luc  Evangclifte.[  Cela  s’éloigne 
bien  des  13  ans,  Abilius  n’ayant  efté 
fait  Evefque  que  vers  l’an  86. 

Mais  je  penfe  que  le  plus  leur  cft  de 
ne  fê  point  dutout  arrefter  ni  aux 
Conftitutions  , ni  à ces  inferiptions 
dont  on  ignore  le  temps  & l’auteur  . 

Tout  ce  qu’on  peut  tirer,  c’eft  qu’il 
y a eu  quelque  tradition  que  S.  Luc 
avoit  eftccnEgvpte.]  'Et  nous  voyons  Fnrr- c.+. 
en  effet  que  Fortunat  de  Poitiers  l’at-  P’IS*' 
tribuë  à ce  pays  auffi-bien  que  Saint 
Marc  , comme  s’ ils  y cftoient  tous 
deux  morts , & que  leurs  corps  y 
fulTent  encore  de  fon  temps , [ contre 
l’autorité  des  auteurs  du  V.  ûeele , qui 
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NOTES  SUR.  SAINT  LUC. 


nous  apprennent  que  S.  Luc  eft  mort 
en  Acaie,  & a efté  tranfporté  de  là  à 
Conftantinople  fo us  Confiance  . K la 
note  9.  L’eloge  de  S.  Luc  qui  eft  en 
latin  dans  Surius  au  18.  d' «Sobre  p. 
i$9,  ] '&  en  grec  à la  fin  d’Oecume- 
nius,  parle  fort  aulfi  des  prédications 
de  S.  Luc  dans  la  Libye , dans  l’Egypte, 
dans  la  haute  & la  bafte  Thehaide . 
'Mais  cette  vie  eft  reconnue  par  Lco 
Allatius  pour  cftrc  de  Mctaphrafte, 
[ dont  aullï  elle  eft  très  digne  , & très 
capable  de  faire  voir  fon  habilité.  ] 
'Car  il  appelle  la  baffe  Thebaide  U 
Thebaïde  à fept  portes , [comme  s’il 
parloit  de  la  ville  de  Thebes  en  Bco- 
cie,]'à  qui  l’on  a quelquefois  donné[ce 
furnom  . ] 1 Et  en  effet , il  dit  qu’il  en 
fut  établi  Evefque  par  le  S.  Efprit  : & 
apres  luy  avoir  fait  renverlcr  les  tem- 
ples des  idoles  qu’  il  y trouva , luy 
avoir  fait  baftir  des  eglifes  Sic.  'il 
ajoute , fans  luy  faire  changer  de  pays , 
qu’  il  finit  fa  vie  en  paix  Sic.  ’Sc  que 
fon  corps  fut  tranfporté  de  Thebes , 
qui  eft  en  Beocie , à Conftantinoplc 
fous  Confiance.  [Ainfï  il  transforme 
une  province  de  l’Egypte  en  une  ville 
de  Grcce . Pour  le  relie , dans  les  eho- 
fosdouteufës,  il  prend  d’ordinaire  le 
plus  mauvais  parti , & l’opinion  la 
moins  probable . ] 

NOTE  V 1 1 1. 

A qui  S.  Luc  adreffe  P Evangile  & 
les  Actes . 

'Il  paroift  que  le  fontiment  d’Ori- 
gene,  de  S.  Ambroifc,  &dcSaIvien, 
eft  que  Théophile ’a  qui  S.  Luc  adreffe 
l’Evangile  Sc  les  Actes , efloit  un  nom 
general, 'par  lequel , félon  S.  Epiphane, 
il  a voulu  marquer  tous  ceux  qui  ai- 
ment Dieu-,  [ car  félon  l’accent , 

fcmble  plutoft  marquer  ceux  qui 
font  aimez  de  Dieu . ] 


13? 


toit  ce  nom . L’epithcte  de  xpaV/çf , qui 
cftoit  un  titre  propre  aux  perfonnes 
de  qualité , peur  le  marquer . [ Je  penfc 
que  c’eft  aujourd’hui  l'opinion  la  plus 
commune.  ] 'Les  Grecs  le  qualifient 
i\yt is.ôiKt  > [ comme  voulant  que  ce  fuft 
quelque  officier  d’armcc , ou  un  gou- 
verneur de  povince.]  'Il  eft  certain 
que  c’cftoit  un  Chrétien . [ Je  ne  fçay  fi 
c’cft  de  cet  endroit  que  l’auteur  des 
Récognitions  a tiré  fon  Théophile , J 
'dont  il  fait  un  homme  riche  & pu  1 fi- 
lant à Antioche.  [ Cela  n’eft  pas  appa- 
remment mieux  fondé]  'que  ce  que 
porte  le  menologc  de  Bafile , que  l’ E- 
vangile  de  S.  Luc  luy  fut  diété  par  S. 
Pierre . [ On  a peut-eftre  voulu  mettre 
par  S.  Paul,  comme  on  le  lit  dans  les 
Menées  p.  114.] 

NOTE  IX. 

En  que!  Heu  S.  Luc  eft  mort . 

• t 

'Saint  Gaudence  de  Brcffe  dit  qu’on 
tenoit  que  S.  Luc  eftoit  mort  à Patres 
en  Acaie  . 'Ce  fut  d’Acaïe  que  fes  reli- 
ques furent  apportées  à Conftantino- 
"lc  fous  Confiance,  félon  Philoftorge  , 
'&  on  lit  la  mefme  chofê  dans  les 
hommes  illuftres  de  S.  Jerome,  quoi- 
que cela  ne  foit  pas  dans  la  traduction 
QTcquedeSophrone.'Mais  Erafme  ne 
dit  point  que  cela  manque  dans  les 
manuferits.  'Le  martyrologe  attribué 
à S.  Jerome,  met  fa  fefte  in  Pera/ice 
civitate . On  ne  fçait  ce  que  c’  eft  . 
[ Pourroit-on  corriger  in  Patra  Atata 
civitate  5 ] 

'Nicephore  paroift  dire  qu’il  mou- 
rut à Thebes  dans  la  Grèce,  [c’eft  à 
dire  dans  l’Acaïe.  Nous  avons  vu 
dans  la  note  7,]  'la confufîon queMo- 
taphrafte  fait  de  cette  ville  avec  la 
Thebaïde  d’Egypte.  'Il  dit  dans  les 
a êtes  du  Duc  Arteme  , que  le  corps  de 
S.  Luc  eftoit  enterré  à Thebes  en  Beo- 
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î4o  NOTES  SUR  SAINT  LUC. 

ville  un  tombeau  où  l'on  prétend  qui  11  S.  André.]  'Florentinius  fcmblc  vou- 


eftoit . Il  eft  dans  une  cgîifc  qui  porte 
fon  nom , en  un  village  nomme  Tha- 
bacide . Mais  il  y a fur  ce  tombeau  une 
inscription  d’un  payent '&  d’ailleurs 
Vf' heler  dit  qu’il  y a eu  en  ce  pays  là  un 
S.  Luc  ermite , Surnommé  Styriote , 
dont  on  y voit  encore  un  grand  mo- 
naftcrc  : £ dé  Sorte  qu’  il  eft  à craindre 
que  Metaphrafte  , & les  autres  nou- 
veaux Grecs , n’aient  encore  conSondu 
l’ermite  avec  l’Evangeliftc . ] 

Bcde,  USuard , & Adon  , diSent  que 
lTvangclifte  mourut  en  Bithynie  -,  & 
le  martyrologe  Romain  les  a Suivis. 
[ Je  ne  Sçay  Sur  quoy  cela  peut  cftrc 
fondé.  ] 'Car  pour  le  livre  de  S.  Ifidorc 
de  obitit  fautlorum , où  cela  Se  trouve 
auffi , 'Baronius  le  rejette  toujours 
comme  n’eftant  point  du  grand  Ifido- 
rede  Seville.  [ Et  quand  il  en  lcroit.lcs 
autoritez  contraires  Sont  trop  Sortes 
pourccouter  un  auteur  du  VII.  fiecle.] 

NOTE  X. 

Sur  ce  qu'on  dit  de  diverfes  trttnsUûons 
des  reliques  de  S.  Luc . 

[ Les  Grecs  & les  Latins  font  aujour- 
d'hui la  fefte  de  S.  Luc  le  1 8 d'octobre. 
Bcde  & les  autres  martyrologes  qui 
l’ont  Suivi , la  marquent  aulli  ce  jour 
là . Elle  eft  de  mefine  dans  le  Sacra- 
mentaire  de  S.  Grégoire  p.  i}7-  Le 
calendrier  Romain  du  P.  Fronto  ne  la 
met  point  dutout . ] 'Mais  les  martyro- 
loges qu’on  appelle  de  Saint  Jerome  , 
mettent  la  fefte  de  Saint  Luc  le  1 1 de 
Septembre  -,  '&  le  1 8 d’o&obre  ils  met- 
tent la  translation  de  fon  corps  en 
Orient.  [On  ne  voit  pas  bien  ce  qu’ils 
veulent  dire  par  cette  translation  . Le 
corps  de  S.  Luc  fut  tranfportc  d’Acaïc 
à Conftanrinople  l’an  jf7.  Mais  les 
Saftes  d’ Idace  , Théodore  le  Leéteur 
p.  5 67.  d,  6c  la  chronique  d’Alexandrie 
p.6  80  , difent  qu’  il  fût  receu  à Con- 
ftantinople  le  j de  mars  avec  celui  de 
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loir  dire  que  les  feules  reliques  de  S. 

André  furent  apportées  le  j de  mars , 

& que  celles  de  S.  Luc  peuvent  n’eftre 
arrivées  que  le  1 8 d’octobre, parccquc 
Philoftorge  parle  Séparément  de  la 
translation  de  ces  deux  Saints . [ Mais 
cella  ne  le  peut  dire  lans  démentir  pofi- 
tivement  Idace  & Théodore  le  Lec- 
teur: dont  l’autorité  eft  préférable  à 
celle  de  Philoftorge  > qui  d’ailleurs  ne 
dit  rien  de  politif . ] 

'11  y eut  une  autre  translation,  ou 
plutoft  une  decouverte  des  reliques  de 
S.  Luc  à Conftanrinople  fous  Jufti- 
nien  : mais  elle  luy  fut  commune  avec 
S.  André  & S.  Timothée . [ Ainfi  l’ on 
en  a fait  une  fefte , elle  a dû  cftrc  com- 
mune à ces  trois  Saints , ou  cftrc  attri- 
buée principalement  à S.  André . ] 

'On  raportc  encore  d’autres  transla- 
tions de  S.  Luc  à Padoue,  à Montc- 
Vcrgine  'ville  de  la  principauté  Ulté- 
rieure entre  Noie  & Benevcnt , & à 
Naple . 'Mais  outre  que  toutes  ces  Fio«.  p-sm-* 
translations  font  d’Occident  & non 
d’Oricnt  j [ quelles  n’ont  pas  pu  don- 
ner occafion  aux  Grecs  de  faire  la  fefte 
de  S.  Luc  le  1 8 d’octobre  -,  qu’on  n’eu 
donne  aucune  preuve,  &qu’apparem- 
menc  on  n’en  parle  pas  depuis  fort 
long-temps  : ] 'PicrTedes  Nocfs  mefme 
rejette  celle  de  Padoue  comme  une 
fable,  avec  approbation  de  Florenti- 
nius, '&  on  joint  à celle  de  Montc- 
Verginc  des  circonftances  toutes  fa- 
bulcufes . 

St  Paulin  dit,  félon  fon  texte,  que 
les  villes  d’Antioche  & d’Oftie  pr- 
tageoienc  les  reliques  de  Saint  Luc  ; 

Crttx  Titum  Jiki  fumpfît  -,  & Amio - 
chia  & Ofiist  Luc am  , 'Rofwcidc  té- 
moigne avec  raifon  en  eftre  furpris, 
eftant  certain  qu’elles  eftoient  alors  à 
Conftanrinople.  [ Mais  il  y a apparem- 
ment quelque  faute  en  cet  endroit.  Car 
je  ne  voy  pas  comment  ori  peut  fean- 
der  ce  vers,  ou  il  faut  que  AmiochU  &, 
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ne  faite  qu’un  pie . Europe  ofli.t  ferait 
le  vers , & pourrait  marquer  Conftart- 
tinople.  Mr  le  Brun  dans  Ion  édition 
deS.Paulin  en  t<58f,  n’ajoute  rien  à 
Rofweide  fur  cc tendrait p.109.  ] 

'Pour  ce  que  dit  Baronius  d'un  aéte 
gardé  dans  le  Vatican,  par  lequel  il 
paroift  que  S.  Grégoire  le  grand  a 
apporte  de  Conftantinoplc  à Rome 
un  bras  de  S.Andrc , & le  chef  de  S. 

Luc,  [il  ferait  à fouhaiter  qu’il  nous 
en  euft  donné  les  termes  : Car  il  n’cft 
pas  aile  de  comprendre  comment  S. 

Grégoire  a pu  parler  comme  il  a fait; 
contre  la  liberté  que  le  donnoient  les 
Grecs  de  divifer  & de  tranfporter  les 
corps  des  Saints,  s’il  avoir  luy  mefme 
reccu  d’eux  des  reliques  li  conftdcra- 
bles . ] 

NOTE  XL 

Que  S.  Grégoire  de  Nazjanz.e , & S. 

P *n lin  paroijfcnt  avoir  cru  S. Luc 
martyr . 

'Baronius  cite  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze  or.  yp.76.  c.d,  & S.  Paulin 
tp.  1 ».  p.  1 f f , pour  prouver  que  S.Luc 
eft  martyr.  'Pour  S.Gregoire  , quoi- 
qu’Elie  de  Crète  fon  commentateur  ; 
dife  que  fes  paroles  ne  prouvent  pas 
que  S.Luc  foit  mort  par  le  martyre , 

NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHÉE. 


[neanmoins  les  termes  de  ce  Pcrc  font 
lî  exprès,  qu’à  moins  que  d’eftre  a (Tu  ré 
du  contraire  par  une  autorité  prcfque 
indubitable,  il  n'y  a gucre  lieu  de 
douter  qu’il  n'ait  mis  Saint  Luc  au 
nombre  de  ceux  qui  font  morts  pour 

JC.  3 

Dans  le  partage  de  S.  Paulin  , & pJui.r?.Ki.p. 
magno  nomirte  Lucas  Martyr  & il-  *»s- 
lujlris  fanguine  JVa parités  , 'le  mot  de  a.p.7>?. 
Martyr  fe  peut  raporter  à S.Nazaire 
& à S.Luc  ; & c’eft  au  premier  qu’il 
fe  raportc  félon  les  anciennes  édi- 
tions, dit  Rofweidc  dans  les  notes. 

[ Neanmoins  des  perfonnes  habiles 
croient  qu’il  vaut  mieux  le  raporter  à 
S.Luc,  pour  ne  pas  faire  dire  deux 
fois  à S.Paulin  que  S.Nazaire  a cfté 
martyr  : car  Martyr  & illufhis  fan- 
\guine , ne  font  que  la  mefme  chofe . 3 
'Le  P.Mabillon  le  croit  certain  . [Ce  Anil.t.j.p. 
que  l’on  peut  dire  encore  , c’eft  que  ] 

'S. Paulin  parlant  en  general  de  ces  Faul.cp.w.p. 
reliques  de  S.Luc  & de  quelques  au-  ***• 
très , dit  qu’elles  cftoient  des  Apoftres 
& des  Martyrs.  [ Ainfi  s’il  n’a  pas  mis 
S.  Luc  au  nombre  des  Apoftres , il 
faut  qu’il  l’ait  mis  au  rang  des  Mar- 
tyrs . 3 Mr  le  Brun  fuit  tout  à fait 
Rofwcide  dans  fon  texte  p.  no,  & 
dans  les  notes  p. 75.76. 


NOTE  L 

Qu’il  efioit  de  Lyftrc  plutoft  que  de 
Derbe,  ou  de  Thejfalonique . 

V"iA  INT  Luc  dit  que  S.  Paul  eftant 
^arrivé  à Derbe  & à Lyftrc,  y ren- 
contra S.Timothée:  [cc  qui  nous  mar- 
que bien  que  S.Timothée  cftoit  de 
Lycaonie  , où  font  ces  deux  villes  , 
mais  ne  détermine  point  de  laquelle 
des  deux  il  eftoit . Origcnc  n’cft  donc 
pas  allez  exact,  Jlorfqu’il  dit  que  les 
Aétes  nous  apprennent  qu’il  cftoit  de 


Derbe.  'Ils  nous  donnent  mefme  plu- 
toft lieu  de  dire  qu’il  eftokde  Lyftrc, 
puifou’ils  ajoutent  aurtî-toft  apres , que 
tes  frères  qui  eftoient  à Lyftre,  &à 
Icône,  luy  rendoient  un  bon  témoi- 
gnage , £ fans  parler  de  ceux  de  Derbe. 
C’eft  ce  qu’ont  fuivi  S.  Chryfoftomc 
in  RomJs.i<>.p.i&6.eLe\  in  i.Tim.h.i.p. 

b,  Theodoret  in  Rom.  të.v.ii.p. 
1 1 8i.  & après  eux  tous  les  Grecs . ]'S. 
Luc  fcmble  dire  en  un  endroit  qu’il 
eftoit  de  Thellalonique  : '&  Grotius 
i l’entend  de  la  forte  , prétendant  que 
Yyy  iij 
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la  famille  en  eftoit  originaire  . 11  avoue 
que  la  verlion  fyriaque  eft  contre  luy . 
chrjr.n.M,.  <£t  S.Chryloftome  foû  tient  que  ce 
n’eft  pas  le  léns  de  S.Luc . 

roui  u f »£c  NOTE  II. 

Si  S.Timothée  eftoit  parent  de  S. Paul. 

'S.  Paul  lâlue  les  Romains  de  la 
part  de  S.Timothée  le  compagnon  de 
l'es  travaux  , de  Lucc , de  Jalon , & de 
On  n.p.üjj.  50^p1tre  pcs  parem  &c.  'Cela  a donné 
lieu  à Origcne  de  dire  que  S.  Pau! 
mettoit  Tiraothcc  au  nombre  de  lés 
pareils  :[  & il  le  pouvoiteftre  , furtout 
du  codé  de  la  mcrc  Eunicc  qui  eftoit 
MJkMM  Juive  . jMais  comme  S.Paul  luy  don- 
ii 8. b. 11  p’  ne  Ton  epithctc  particulière,  & qu’il 
le  relève  encore  davantage  en  l’ap- 
pel la  nt  le  compagnon  de  lés  travaux  , 
il  n’cft  point  neccilairc  de  luy  rapor- 
ter  encore  ce  qui  eft  dit  des  trois  au- 
tres . [ S.Chryloftome  ne  le  comprend 
point  entre  les  parens  de  S.Paul , ] & 
Theodoret  l’en  diftingue  formelle- 
ment . 

NOTE  III. 

Que  S.Paul  n'a  point  laijfé  S.Timothée 
à Ephefe  en  Tan  {7. 

Chry.*.Cor.  'S.Chryloftome  croit  que  S.Paul 
• avojt  5 Timothée  avec  luy  lorfqu’il 
paila  d’Alïe  en  Macedonic  [ vers  le 
milieu  de  l’an  {7.]  Sonlénrimcnc  eft 
fondé  fur  ce  que  S.Paul  met  lôn  nom 
avec  le  lien  dans  le  titre  de  la  féconde 
epiftre  aux  Corinthiens , écrite  de  Ma- 
cédoine peu  de  temps  après  qu’il  eut 
quitté  l’Alic.  V.S.  Paut§  31.  Car  il 
eft  certain  par  là  que  S.Timothée 
eftoit  revenu  de  Corinthe  trouver  S. 
Paul  en  Alie , & l’avoit  enfuite  fuivi 
en  Maccdoine  ; [ ou  que  de  Corinthe  il 
l’avoit  efté  rejoindre  en  Maccdoine . ] 
Le  premier  eft  atitorifé  par  S.  Chry. 
fôftome  , & paroift  plus  conforme  à 
i Comj.y.ii.  S.  Taul  mefine  , 'qui  écrit  d’Ephelé 
qu’il  l’attendoit . [ Mats  l’un  & l’autre 
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NT  TIMOTHEE, 
fuffit  pour  rejet  ter  la  peu  fée  de  ceux 
qui  croient  que  S.Paul  le  laifla  en  ce 
temps  lààEphclc  pour  y prendre  foirf 
des  affaires  de  l’Eglifc  , & qu’il  luy 
écrivitcnfuitc  fa  première  epiftre.] 

NOTE  IV.  foui  la  page 

■«. 

Que  S.Timothée  a apparemment  efté 
envoyé  à Philippe s , & mis  en 
prifon  en  61, 

'Ce  que  S.Paul  mande  aux  Hébreux  Heb.ij.v.iit 
qucTimothéeeftoit  lôrti,aV«x«>.tipctW, 
peut  lignifier  ou  qu'il  avoic  efté  mis 
enprilôn,  & en  avoir  efté  délivré,  ou 
qu’il  eftoit  lôrti  [ de  Rome]  pour  quel- 
que commilTîon  que  S.Paul  luy  avoic 
donnée,  ou  qu’il  eftoit  lôrti  de  quel-  rrt.n.p.ioji. 
que  affaire  embaraffante  . [ Pour  ce  ** 
dernier  léns , on  ne  voit  pas  bien  dans 
quelles  affaires  pouvoit  eftre  emba- 
ralfé  un  Saint  qui  11’en  avoit  point 
d’autres  que  celles  de  J.C,  & de  l’E- 
vangile : & (ï  c’eftoit  dans  celles  là , 
ce  léns  retombe  dans  le  premier , ] 
qu'U (Tenus  a fuivi . [Et  il  eft  certain  ü(r.an.<s.p. 
qu  lignifie  plus  naturel- 

lement cftrc  délivré  des  liens  , que 
toute  autre  chofe . JUflcrius  croit  qu’il 
avoit  efté  retenu  prifonnier  à Rome 
avec  S.Paul.  [ Mais  lorfque  S.Paul 
parle  de  luy  à Philcmon  , aux  Philip- 
pins , & aux  Colollîens , il  ne  dit  ja- 
mais qu’il  fuft  prifonnier  , comme  il 
le  dit  de  quelques  autres . TAu  con-  rhiiii.v.i». 
traire  il  fait  cfperer  aux  Philippicns  *!■ 
qu’il  le  leur  envoyerabien-toft  . [ Amfi 
il  n’eftoit  point  alors  en  prifon . Il  fout 
déplus,  confidcrer que] 'S.Paul ayant  Hcb.ij.v.ij. 
dit  qu’il  eftoit  lôrti , ajoute  en  mcfmc 
temps  , Et  s'il  vient  vien-teft  je  vous 
irai-voir  avec  luy.  [Or  quelle  fuite  cela 
a t-il,  fi  par  cette  lôrtie  on  entend 
qu’il  eftoit  lôrti  de  prilôn  ? Il  faut 
neccffai  rement  avouer  qu’il  n’eftoie 
point  alors  à Rome  avec  S.Paul  : TEt 
Ufférius  a efté  obligé  de  le  recon- 
noiftre . Que  fi  par  cette  fortie  on  en- 
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tend  que  S.Paul  l'avoit  envoyé  quel- 
quepart,  comme  Ullerius  femble  fai- 
re , [ il  paroift  étrange  qu’il  ne  duc 
point  où  il  l’avoit  envoyé. 

Je  ne  fçay  donc  s’U  ne  faudrait 
point  dire  que  S.Paul  l'avoit  ertcéli- 
vement  envoyé  à Philippcs  en  l’an 
6i-,  que  dans  ce  voyage  il  avoit  efté 
fait  prifbnnicr,  ] cftant  certain  d’ail- 
leurs qu’il  a confcffé  publiquement 
J.G  en  quelque  occafion  que  nous 
ignorons  ; [ que  cela  avoit  efté  fçeu 
jufqu’cn  Judée;  & qu’ayant  enfin  efté 
délivré  , c’eft  cette  délivrance  que  S. 
Paul  mande  en  l’an  6 f aux  Hébreux, 
qui  pouvoient  aifement  inférer  d’eux 
mcfmcs  , qu’ayant  efté  delivre  il  ne 
manquerait  pas  de  revenir  trouver  S. 
Paul . Nous  fuivrons  cette  conjecture 
en  attendant  que  nous  trouv  ions  quel- 
que chofc  de  plus  clair  & de  plus  cer- 
tain . Elle  nous  oblige  de  mettre  un 
temps  confidcrable  entre  les  epiftres 
aux  Cololïïens  fie  aux  Philippiens  , & 
celle  aux  Hcbrcux:  mais  rien  ne  nous 
empefehe  d’y  mettre  un  an  entier  fi 
nous  voulons.] 

'Theodoret  tire  de  ce  que  S.  Paul 
dit  dans  fa  lettre  aux  Hébreux  cou- 
chant S.Timothéc , que  ce  Saint  mef- 
me  a porté  cette  lettre  ; [ comme  s’il 
avoit  cru  que  S.Paul  euft  voulu  dire 
qu’il  taicheroit  d’attendre  qu’il  fuft 
revenu  de  Judée  le  retrouver  à Rome , 
pour  aller  luy  mefmc  en  Judée  , & l’y 
remener  avec  luy.  Cela  a certainement 
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portent  le  nom  de  Metaphraftc,  '&  que 
Léo  Allatius  reconnoift  pour  cftrc  de 
luy  : les  autres [ plus  coures  ]'qu’Al!a- 
tius  luy  attribuëcncore,  [quoiqu'il foit 
allez  peu  probable  qu’il  ait  (ait  deux 
(bis  l’hifto'rc  d’un  mcfme Saint,  6i  à 
peu  prés  de  la  mcfme  maniéré . ] 

'Ces  afles  plus  courts  tels  que  Bol- 
landus  nous  les  a donnez,  portent  le 
nom  de  Polycrate , qui  les  adrefte  à 
tous  les  Prcftrcsfou  Evefqucs]  de  l’Afic 
& du  Pont  &e.  fes  collègues  ; & té- 
moigne avoir  appris  ce  qu’il  y dit  de 
ceux  mcfmcs  qui  avoient  vu  S.  Ti- 
mothée .[  Tout  cela  convient  fore  bien 
à Polycrate  Evcfque  d’Ephefc  fous  le 
PapcViétor  à la  fin  du  Il.ficclc . ]'Si- 
gebertles  attribue  à un  Polycrate  qu’il 
place  devant  S.Dcnys  l’Arcopagitc  , 
& devant  S.Lin,  comme  plus  ancien, 
[ce  qui  ncpcutcftrc,  ] 'puifqu’il  cite 
S.Ircnée . » Bollandus  ne  faic  point  de 
difficulté  de  les  attribuer  à Polycrate 
Evcfque  d Ephcfe.[  Neanmoins  ni  Eu. 
febe  ni  S.  Jerome  n’en  parlent  point 
dutout  en  traitant  de  Polycrate , quoi- 
que cette  piece  dufteftre  allez  célébré , 
cftant  adrclféc  à toute  l’Afie  mineure . ] 
'Photius  en  parle  amplement  : mai* 
il  ne  l’attribué  à aucun  auteur . 

[ Que  fi  nous  venons  !k  confidercr  ccs 
aétes  par  eux  mcfmes , il  eft  peu  croya- 
ble,Tquc  les  mots  de  Patriarche, b d’Ar- 
chevcfque  d’Ephefe , c de  la  gran  le  mé- 
tropole d’Ephcfc  , tufient  ufitez  fous 
Polycrate.  Il  eft  peu  croyable  que  de 
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peu  d'apparence  : & les  terme;  de  S.  fôn  temps  '.'on  euft  déjà  écrit  les  vies 
Paul,  Sachez,  que  Timothée  a c/fcenJ&c  les  aélions  de  beaucoup  [de  Saints,  ] 
•vpyé , ou  eft par»,  ne  font  guère  pro-j'puifqu’Eufêbe  témoigne  que  ces  pro- 
pres pour  marquer  qu’il  l’cnvoyoit . miers  Chrétiens  écrivirent  fort  peu. 

[ Il  eft  peu  croyable  qu’un  Evefquc 
d’Ephefc  ] 'nous  renvoyait  à S.  Irenée , 


I 4 * I 

vers  eux  leur  porter  la  lettre.] 

NOTE 


V. 

Sur  les  ailes  de  S.T imothée  Attribuez, 
à Polycrate. 

'Nous  avons  deux  fortes  d’aétes  de 
S.Timothéc,  les  uns  plus  longs , qui 


qui  écrivoit  en  mcfme  temps  dans  les 
Gaules  , pour  autorifer  ce  qu’il  dit 
s’eftre  fait  à Ephcfc  mcfinc.  Il  c l peu 
croyable  qu’un  homme  qui  écrivoit 
lorfque  le  paganifmc  efioit  encore 
dans  fil  vigueur , 'difo  quedu  temps  de 
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NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE.' 


S.Timothéc  il  eftoit  encore  demeuré 
à Ephelc  quelques  relies  de  l'ancienne 
idolâtrie . A quoy  l'on  peut  ajouter 
que'  cet  auteur  lcmblc  attribuer  tous 
les  quatre  Evangiles  à Saint  Jean , au 
moins  quant  à l’arangemcnt  & à l’or- 
dre des  choies  : ce  qui  acllé  julques 
à prelênt  inconnu  à toute  l’Eglilc . 'Il 
prétend  aulfi  que  S.  Jean  a écrit  l'E- 
vangile avant  Ton  exil  de  Patmos  > ce 
qui  cft  contraire  aux  auteurs  ecclc- 
fiaftiques . yS.]ettn§  8. 

'Bollandus  remarque  que  cette  piece 
fc  trouve  auifi  en  grec  -,  mais  avec  cette 
ditFcrcncc  que  l’infcription  , qui  l’at- 
tribue à Polvcrate , n’y  efl  point:  [ce 
qui  a donne  lieu  à Léo  Allatius  de 
l’attribuer  à Metaphraftc,  ] &que  la 
translation  du  corps  de  S.  Timothée 
à Conftantiixjple  , arrivée  long-temps 
apres  la  mort  de  Polvcrate , s’y  trouve 
décrite.  Ceft,  dit  Bollandus,  que  ceux 
qui  ont  voulu  y ajouter  cette  transla- 
tion , en  ont  olté  le  nom  de  Polycrate . 
[ Mais  il  ell  aurtî  aile  de  croire  que 
ceux  qui  ont  voulu  l’attribuer  à Poly- 
crate, en  ont  ofté  la  translation,  ces 
deux  choies  c fiant  incompatibiles  l’u- 
ne avec  l’autre.]  Et  ileflbicn  plus  fa- 
vorable pour  les  aéles  mefraes,  dédire 
que  les  copitles  Latins  y ont  ajouté  le 
nom  de  Polycrate  & toute  l’inlcrip- 
tion,  qui  ne  le  trouve  point  dans  le 
grec  . Car  ficela  vient  de  l’auteur  ori 
ginal , c’cft  certainement  un  impollcur 
indigne  de  toute  croyance. 

Quoique  ces  aéles  ne  puiiTcnt  donc 
pas  palier  pour  authentiques,  nous 
n’avons  pas  cru  neanmoins  les  pou- 
voir recette r ablblumcnt , puifqu’ils 
peuvent  lcrvir  à éclaircir  quelques 
points  de  la  vie  de  S.  Jean  & de  S. 
Timothée,  fur  lelquels  nous  n’avons 
point  de  meilleurs  monumens-,  & que 
Phorius  les  cite  comme  capables  de 
foire  quelque  autoricé.  Les  titres  ma- 
gnifiques qu’il  donne  à l’Eglilc  d’E- 
phdc,  donnent  tout  lieu  de  juger  que 


c’eftoit  quelque  Ecclefiaftique  de  la 
mefmc  ville  , qui  ell  ainli  le  témoin 
de  la  tradition  de  fon  Eglilc  dans  le 
V.  ouVI.ftccle.  [Car  les  titres  de  Pa- 
triarche & d’Archevefque  ne  permet- 
tent guère  de  lccroire  plus  ancien.  JEt  f.jff.fu. 
Bollandus  croie  qu’il  le  fout  mettre 
avant  Juflinien  , puilqu’il  ne  parle 
point  de  la  decouverte  des  reliques  de 
S.Timotliée  qui  arriva  lôus  ce  Prince. 

'Photius  remarque  que  lbn  ftylc  eft 
allez  lîmple.*  Dans  l’abrégé  qu’il  en 
foit  il  dit  bien  nettement  que  S.  Ti- 
mothée mourut  (bus  Domitien  ; 'ce  que 
quelques  autres  ont  fuivi  : [ Et  les  a&cs 
qui  font  embaraffez  luy  ont  pu  don- 
ner lieu  de  le  dire.  ÏMais  la  nn  porte 
en  termes  exprès  que  Nerva  regnoit 
alors . 

[ Pour  les  aâcs  plus  longs  , qui  peu- 
vent cftre  véritablement  de  Meta- 
phrafte , ce  n’eft  dans  le  fond  qu’une 
paraphralê  des  autres  : Et  quand  ils 
diraient  quelque  chofc  de  plus,  on  n’y 
aurait  pas  d’égard . ] 
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NOTE  VL 

Qu'il  n'y  u point  de  preuve  que  S.T i- 
mothcc  [oit  mort  pluftxrd  qu'tu  97. 

[Le  temps  de  la  mort  de  S.  Timo- 
thée cft  certain  , fi  nous  recevons  l’au- 
torité de  les  aéles.  Et  il  paroift  que 
Baronius  ne  les  avoit  pas  lus,  ]'lorf-  Bu.ioMss. 
qu’il  prétend  que  S.  Timothée  n’cft 
mort  qu’un  peu  avant  que  S.  Ignace 
écrivift  aux  Epheficns[en  107.311  le 
fonde  fur  ce  qu’il  fuppofe  qu’Oncfime 
a efté  fucceileur  immédiat  de  S.  Ti- 
mothée : & comme  S.  Ignace  dans 
l’cpiftrc  aux  Ephc liens  p.i,  loue  Dieu 
de  leur  avoir  donné  Onefime  pour 
Evefquc  , il  en  conclud  qu’Onefime 
eftoic  depuis  peu  dans  cette  charge. 

'Dautrcs  neanmoins  ne  pénétrent  pas  B0n.,4.j«ru 
la  force  de  cet  argument . Mais  d’ail-  p-sfi-J  »• 
leurs  aucun  antcur  ancien  ni  nouveau, 
non  pas  incline  Adon  dans  lbn  traité 
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des  fêftes  />.} 7,  ne  dit  qu’Oncfimc  ait 
fücccdé  immédiatement  à S.  Timo- 
thée /outre  que  S.  Jean  peut  avoir  gou- 
verne luy  mefme  l’Eglife  d’Ephefe  du- 
rant quelque  temps,  comme  Icdifcnt 
les  aClcs  de  S.  Timothée  ; 'au  lieu  de 
quoy  les  Conftitut  ions  mettent  un  au- 
tre jean  ordonné  par  l’Apoftre , c’eft 
à dire  celui  dont  parle  Eu febe  ; & c’eft 
peut-eftre  le  plus  véritable.  'Oncfïme  a 
fucccdc  à "un  Chus,  s’il  en  faut  croire 
les  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint 
Hippolvtc,  & de  Dorothée. 

'Pour  la  grande  difficulté  que  for- 
ment les  écrits  adreffez  à S.  Timothée 
par  S.  Denys  l’Areopagite,  où  les  let- 
tres de  S.  Ignace  écrites  en  107,  font 
citées,  c’eft  àBaronius,  à Bollandus, 
& au  P.  Halloix , à s’en  tirer  comme 
ils  peuvent:  & ils  y font  affez  empef- 
chez  . [ Pour  le  P.  Morin  & beaucoup 
d’autres  , ce  leur  eft  une  nouvelle 
preuve  que  ces  ouvragés  ne  furent  ja- 
mais ni  écrits  par  S.  Denys  l’ Arcopa- 
gite , ni  adreffez  à S.  Timothée . ] 

NOTE  VIL 

Quelques  difficulté*,  fur  la  translatif" 
de  S.  T imorhe'e  à Con/lantinople  •• 
'La  chronique  d’Alexandrie  marque 
que  le  corps  de  S.  Timothée  futreceu 
à Conftantinoplc  le  premier  jour  du 


'mois  Paneme:  'par  où  Mr  Valois pre-  n p* 
tend  qu’elle  marque  le  premier  de 
juillet . 'On  voit  neanmoins  par  les  B<J^  ’J- 
a ftes  de  S.  Timothée  que  les  mois  F 
Macédoniens  ne  répondoient  pas  tout 
à fait  aux  mois  Romains . [ Ainfi  fi  l’on 
veut  fuivre  ici  ceux  quidifent  que  le 
mois  Paneme  commence  le  Zf  de  juin 
dans  les  années  communes,  & le  14. 
dans  les  bifTextes  , comme  eftoit  l’ an 
j ç 6 , la  chronique  d’Alexandrie  s’ac- 
cordera avec  Théodore  le  Lefteur , ] 

'qui  met  la  translation  de  S.  Timothée  l p- 
le  14  de  juin.  [ Que  fi  nous  voulons 
que  le  premier  de  Paneme  foit  le  pre- 
mier de  juillet,  il  y aura  bien  de  l’ap- 
parence qu’il  font  lire  k,al.  juin  dans 
Idace  au  lieu  de  junii.  ] 

'Cette  translation  fc  fit  en  j ç 6 , & en  nutlchr.  au 
la  19?  année  de  Confiance,  [ en  com-  Hicl 
mençant  à conter  deptiis  le  mois  de 
janvier  d’après  la  mort  de  Conftan- 
tin  : J&  neanmoins  dans  l’an  10  du  AJo.ftft.p.j** 
mefme  Prince,  [Conftantineftantmort' 
fur  la  fin  de  may  en  l’an  j j 7. 

Saint  Paulin  & les  autres  qui  ne 
marquenr  pas  exactement  l’ordre  des 
temps  , prient  de  cette  translation 
comme  fi  elle  s’ eftoit  faite  avec  celle 
de  S.  André  & de  5.  Luc.  Mais  cette 
dernière  fc  fit  l'année  fuivante  en  } f 7. 

^ S.  André.  ] 


NOTES  SUR  S.  CLEMENT  PAPE. 


NOTE  I. 

Sur  ce  que  S.  Clément  « fucccde  à S. 
Pierre  félon  les  uns , C ’rnaeflè  félon 
les  autres  que  le  troifieme  Evefque 
sle  Rome  après  luy  : 

[TL  eft  très  difficile  d’accorder  les 
Xancicns  entre  eux  touchant  les  pre- 
miers fucceffeurs  de  S.  Pierre  i & peut- 
cftre  encore  plus  difficile  de  trouver 
fur  cela  quelque  chofê  de  certain . ] 
'Tertullien  voulant  montrer  que  l’ E- 
Hifi.  Eccl.  Ton.  II. 


glife  Romaine  tiroit  fôn  origine  des 
A pitres , le  prouve  preeque  S.  Clé- 
ment avoir  cfté  ordonné  Evefque  par 
S.  Pierre . 'ç’a  cfté  depuis  le  fëntiment  *.eeog.  pr.  p. 
de  Rufin  dans  la  lettre  à S.  Gaudence , J**’ 

'&  généralement  l’opinion  commune  Hier. r.  il!. c. 
de  tous  les  Latins  à la  fin  du  IV.  fie- 
cle  , que  S.  Clément  avoit  cfté  le  pre- 
mier Evefque  de  Rome  après  S.  Pierre  : 

'&  l’on  trouve  la  mefme  chofe  ou  in-  Conft.  n.  p. 
fînuée  ou  exprimée  clairement  par 
divers  Latins , & mefme  par  quelques 
Zzz 
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Î4<î  NOTES  SUR.  SAINT  CLEMENT. 

• Grecs  du  V.  ficelé  6c  des  fui  vans.  S.  plus  clairement , foie  en  reoonnoiflant 

Jerome  lêmble  aulfi  la  fuivre  dans  des  comme  S.  lrenéc  , que  Saint  Citaient 
«'“■*1^  écrits[  faits  avant  $91 , S;  depuis , 7aù  eftoit  le  troifieme  Eve  (que  de  Rome 
iVs’iÎt.ij V*  ü rf't  que  S.  Clcmem  a cfté  iuccclTcur  depuis  les  Apoftres,  ou  le  quatrième 
'sj-d.  de  S.  Pierre,  le  qu’il  a gouverné  l'E-  comme  dir  S.  Jerome,  T félon  qu’on  y Confier,  r. 

glife  Romaine  apres  luy.  [Cependant  comprend  les  Apoftres  , ou  que  l’on  L ' 
il  ne  faut  pas  prendre  les  paroles  en  les  en  exelud  ; luit  en  exprimant  mef- 
*.il.c.if.  ce  ^.ns>  pUj^uc  y (Jjdj  Jc  catalogue  me  le  nombre  des  années  qu’ils  ont 

des  hommes  illuftres,  [faiten  }ju,]il  gouverné  depuisla  mort  des  Apoftres, 
allure  nettement  que  nonobftant  le  [ comme  font  Eulêbe  & S.  Epiphane.  ] 
féntiment  des  Latins , S.  Lin  a cfté  le  'Eufebc  dit  encore  que  S.  Lin  rcceut  EuCl.j.c.i. 
lécond  Evefquc  de  Rome,  S.  Anaclct  le  premier  l’epifeopat  de  Rome  après  7>' 

• le  troifieme  , R-  S.  Clément  le  qua-  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul. 

trieme . 'S.  Epiphane  donne  donc  une  autre  Et>i-*7.  c.«.  r- 

[S.  Lin  a donc  fuccedé  immédiate-  fôlution,  qui  cftqueS.  Clement  ayant 
Iren.l.j.c.  j.p.  ment  à S.  Pierre  félon  S.  Jerome , 7 dont  rcceu  l’ordination  epiKr.paledc  Saint 
a|i.d| Eur.t.j.  ie  intiment  cft  appuyé  fur  le  témoi-  Pierre,  s’exeufa  de  cet  emploi,  &de- 
t£»Î»»"|Om.  g nage  de  S.  lrenéc  , d’Eufebe,  de  S.  meura  dans  le  veposdurant  qucS.Lin 
Li. p.*>.  b ( Optât,  deS-  Epiphane,  dcS.  Auguftin  , 1 & S.  Clct [ ou  Anaclct , ] gouvernèrent 
io7’a*dïCAng!  & de  Theodoret . [ Et  apres  S. Lin  iliconlccutivemcnt  1*  Eglifc  de  Rome  : 

*.Pd*Thdrf  j ^aut  mettre  S.  Anaclet,  félon  les  mef-  niais  que  S.  Clet  eftant  mort  , il  fut 
Tim  4.  v.  î,!  mes  auteurs  , hormis  que  S.  Epiphane 'obligé  de  prendre  le  foin  de  cette 
{.*<4.4.  ig  nommc  ç|er  t & qUC  £ Optât  & Eglifé:  Ç’eft  la  penfée  de  ce  Saint, 

S.  Auguftin  le  mettent  après  S.  Cle-  qu’  il  ne  donne  pas  neanmoins  pour 
ment . } confiante  t ne  voulant  pas  mcfme  aflu- 

jsVT^  P*  f‘  ‘Rufin  rnefme  qui  veut  que  S.  Cle-  rer  fï;S.  Clément  a rcceu  l’ordination 

ment  ait  fuccedé  immédiatement  1 S.  de  S.  Pierre,  ou  s’il  l’a  rcceuë  de  S.  i 
Pierre  , fuppofe  neanmoins  comme  Clcr.  Il  l’appuie  neanmoins  fur  cequç 
confiant  que  S.  Lin  6c  S.  Anaclet  ont  S.  Clément  dans  une  de  fés  lettres  , 
précédé  S. Clément,  & ont  cfté  Evcf-  ( c’eft  dans  celle  aux  Corinthiens,  ) ciç»».i.  Cor. 
ques  1 Rome  avant  luy.  Et  il  accorde  eonfêilleà  quelqu'un  de  le  retirer,  afin  “7'*‘ 

ccttc  difficulté  en  difânt  que  S.  Lin  & de  laitier  le  peuple  dans  la  paix  en  s'e- 
S.  Anaclet  n’  ont  gouverné  l'Eglifc  de  loignant . 

Rome  que  durant  la  vie  de  S.  Pierre.  [ Il  icmblc  donc  que  S. Epiphane  ait 
Epi.n.p.47.  'C’eft  une  opinion  commune  dans  cru  que  S.  Clément  avoir  pratiqué  luy 
les  anciens  & dans  les  nouveaux,  corn-  rnefme  ccconfcll,  &qu’ainfi  il  y avoir 
me  leP.  Petau  nous  cnaflurc,  qucS.  eu  quelque  trouble,  ou  au  moins  qucl- 
Lin  & S Clet  ont  gouverné  des  de-  que  apparence  de  trouble  dans  l’Egli- 
vxnt  la  mort  de  S.  Pierre.  £ Mais  cette  fc  Romaine  après  la  more  des  Apofl 
opinion  vraie  ou  faufic,  na  fuifit  point  très,  à caufe  duquel  S.  Clément  ait 
pour  expliquer  S.  lrenéc,  Eulêbe,  S.  mieux  aimé  fê  tenir  dans  le  repos  de 
Jerome  , & Epiphane , & généralement  la  lôlitudc  , ou  aller  exercer  fon  zcle 
tous  ceux  qui  faifwt  le  dénombré,  en  d’autres  endroits.  Et  c’eft  peut-eftre 
ment  des  Papes,  ont  marqué  S.Lin&  le  feus  le  plus  naturel  de  ce  que  dit  S. 
ü.  Anaclet  comme  fhifànt  chacun  fon  Clement , loilqu’  apres  avoir  repre- 
degré  dam  la  chaine  de  ccttc  fiieccf-  fente  aux  Corinthiens  les  malheureux 
fion , & de  la  tradition  eeelefiaftique:  effets  de  la  jaloufic  6c  de  l’ envjo \ T il  c'7‘  p,MC‘ 
ce  que  quelques  uns  expriment  encore  conclud  par  ces  paroles  : Çc  n’eft  pas  “ 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  f+7 

>,  feulement  pour  vous  avertir  de  voftre  , gard  des  Juifs  -,  & qui  l’égard  de» 

» devoir  que  nous  vous  reprefentons  Gentils , il  n’avoit  fuccedé  qu'à' Ana- 
„ tout  ceci;  c’eft  encore  pour  nous  en  ! det , félon  S.  Jerome,  S.  Irencc  , St  tous 
» faire  reffouvenir  nous  mcfmcs.  Car  les  Grecs . 11  luy  attribue  les  Juifs  plu- 
» nous  lommes  dans  la  mcfme  lice  que  toft  que  les  Gentils , fur  un  partage  de 
„ vous,  St  nous avonslcs  mcfmcs  com-  l’epiftre  de  S.  Ignace  au*  Tral liens, 

» bats  à foûteuir  . 'Mais ce  partage  cft  ajouté.*  Il  concilie  f 

[Que  s’il  cft  vvay  que  S.  Lin  St  S.  de  la  mefme  maniéré  une  ditficuhé  7 HJnu r ,!7. 
Clet  avoient  déjà  gouverné  l’Eglife  ; toute  famblâble  touchant  S.  Evodc  & »s*. 

' rie  Rome  fous  S.  Pierre , comme  on  le  1 S.  Ignace  Evcfques  d'Antioche  : [ & on 
croit  communément  ; St  que  S.  Clc-  fçait  que  dans  le  IV.  fîecle  , S.  Melcce 
ment  avoit  aulli  efté  choifi  par  le  d’Antioche  offrit  à Paulin  qui  fc  pre- 
mcfmc  Apoftrc  pour  la  gouverner;  cendoic  Evefquc  de  la  mefme  Eglifè , 
on  ne  trouvera  pas  étrange  qu'il  fc  qu’ils  gouvernaffent  tous  deux  en  fem- 
foit  recentré’ quelque  difficulté  dans  ble,  St  que  le  fürvivant  demeurerait 
lafucccrtïon,  non  de  la  part  des  chefs,  foui  Evelquc  . Toute  l'Egide  d'Afri- 
CKry.  in  a fl.  mais  de  la  part  du  peuple;  J'dansle-  que  offrit  la  mefme  chofo  en  41 1 aux 

b. i*.p.iji.c.  qUC[  j[  itnpolfiblc  de  trouver  ja-  Donatiftcs.]'Mf  Cotelicr trouve  cette  c<yft.n> 

mais  une  parfaite  vertu,  comme  dit  S.  folution  fubtile  , ingenieufê , St  affez  ' 
Chryfoftomc  parlant  de  l’Eglifo  la  vrai-fcmblable.  U ne  la  fuit  pas  nean- 
plus  faintc  St  la  plus  pure  qui  fut  ja-  moins,  parccque  ce  n’eft  pas  le  fen* 
in  î.Tim.h.  mais.  'Audi  ce  Pere  ne  fait  point  de  des  Conftitutions.  ( ce  qui  n’cft  pas 
10.  p.<io.b.  difficulté  de  rcconnoiftrc  qnc  S.  Paul  une  raifon  , ) St  parccqu’elle  n’eft  ap- 
craignoit  qu’il  n’y  euft  du  trouble  à puyee  d’aucun  ancien.  [Ne  peut-cn 
Rome  parmi  les  Fidèles  après  fa  mort,  point  dire  neanmoins  qu’elle  l’cft  en 
Pift.l.j.c.*.; ’Hermas  qui  dit  que  le  plus  grand  quelque  forte  par  S.  Epiphanc.,]  'qui  **’•**  c-*-r- 
nombre  des  Chrétiens  de  ce  premier  dit  que  la  ville  d’Alexandrie  n’avoit  7“  c‘ 
ficelé  vivoit  dans  la  fainteté  St  dans  jamais  eu  deux  Evcfqucs  comme  les 

c. j.j.»j.p.77.  l'innocence  » reconnoift  neanmoins  autres.  'Car  cela  marque  artez  que  plu- 

qu’il  y . avoit  parmi  eux  plulieurs  pc-  fieurs  en  avoient  eu  deux  : [ St  il  (cm. 
tires  div  liions  qu’il  falloit  purger  par  blc  que  la  meilleure  raifon  qu’on  en 
lapcnirence,  St  quelques  unes  marne  pu  1 Ile  rendre,  c’eft  la  différente  ma- 
de  plus  fafeheufes  qui  pou  voient  ex-  nieredonr  il  falloir  gouverner  les  Juifs 
dure  entièrement  du  falur.  St  les  Gentils  dans  ces  premiers  com- 

Him.i.jrf.i.  'Hamond  Preftre  Proceftant  d’An-  mencemcns  . ] 'Le  P.  Alexandre  fuit  ce  Aict.t.i.j-. 
gleterre , dans  un  ouvrage  où  il  foû-  feotiment  i l'égard  de  S.  Evode  & de  ,07’ 
tient  l'cpifcopat  contre  les  Presbyte-  S.  Ignace  . 

riens , donne  une  autre  folution  . Car  'S.  Jerome  iëmblc  avoir  rejetté  ab-  Hie'.rJlLc. 
il  croit  qu’il  n’eft  pas  improbable  que  iolument  le  fo-ntiment  des  Latins  , qui  S' 

S.  Clcment  gouvernoit  les  Juifs  de  faifoient  S.  Clément  fucceffcur  im. 

Rome  en  mefme  temps  que  S.  Lin  St  médiat  de  S.  Pierre , comme  faux  fit 
S.  Anaclecy  gouvernoient  l’un  après  fans  fondement.  [ Nous  le  fuivrions 
l’autre  les  Gentils;  St  qu’Anaclet  citant  volonticrscn  cela , fi  nous  ne  confidc- 
mort,  SaintOement  avoit  réuni  fous  rionsque  Rufin,  j puisqu'il  fonde  l'o 
luy  toute  l’Eglifc  Romaine:  Qu’ainfi  pinion  des  latins  fur  l’epiftre  de  S. 
il  avoit  fnccedé  immédiatement  aux  Clcment  à S.  Jacquc  , [qui  quoique 
Apoftres félon Tertuliien  , Rufin,  St  très  ancienne,  ne  laifte  pas  d’eftre 
tous  les  Latins  , mais  feulement  à l'e-  certainement  fuppofee  . On  pourrait 
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croire  auffi  que  le  nom  de  S.  Clement , 
beaucoup  plus  célébré  que  ceux  de  S. 
Lin  & de  S.  Anadet,  aurait  fait  ou. 
blier  ces  deux-ci , & aurait  fait  paflcr 
S.  Clément  pour  fucccflcur  immédiat 
des  Apoftres,  pareequ’on  favoit  qu’il 
avoit  cfté  leur  diiciplc.  ] ’L’autoritc  des 
Conftitutions  qui  difenr  que  S.  Clé- 
ment a cfté  ordonné  par  Saint  Pierre , 
[ n’cft  pas  fort  confidcréc . Mais  Tcr- 
tullicn  qui  le  dit  auflî,  nous  arrefte , & 
fait  que  nous  forions  bien  aifosdc  pou- 
voir  accorder  fon  fontimenc  avec  celui 
de  S.  Irenée , qui  doit  l'emporter  fans 
difficulté . 

Nous  laiffons  à d’autres  à juger  de 
la  conjecture  d’ Hamond  . Mais  pour 
nous , nous  aimons  micux]'fuivre  avec 
Baronius , un  auteur  ancien  & illuftrc 
commcS.Epiphanc,  & croire  que  S. 
Clément  ayant  cfté  ordonné  Evelquc 
de  Rome  par  Saint  Pierre , il  céda  cet 
honneur  à S.  Lin  & à S.  Anaclct , & 
ne  put  cftrc  obligé  de  1‘  exercer  qu’a- 
prés  leur  mort . ]'MrCotelier  ne  s’en 
éloigné  pas  non  plus.  * Bollandus,  & 
le  P.  Alexandre  après  luy,  fuirent  le 
mcfmc  fontiment,  quoique  les  railons 
qu’ils  rendent  de  la  ceffion  de  S.  dé- 
ment puiffenr  recevoir  aiTez  de  diffi- 
culté . 

[Nous  aimerions  encore  mieux  pren- 
dre une  autre  folution  , fi  elle  eftoit 
auffi  autorifoc  ; qui  forait  de  dire  que 
S.  Clément  auroit  cfté  ordonné  Evef- 
que  par  S.  Pierre,  comme  un  Evcfquc 
apoftolique  , non  attaché  à aucune 
Eglifo  particulière  , maisdeftinc  pour 
allifter  les  Apoftres  dans  leur  minHte- 
re  , & pour  aller  prefoher  la  foy  & 
établir  l’Eglifo  ou  la  fortifier  en  divers 
pays;  & qu’aprés  la  morr  de  S.  Ana- 
clet  il  auroit  efté  demandé  par  les 
Chrétiens  de  Rome , & établi  comme 
Evelquc  propre  de  cette  Eglifo  . Il  eft 
vray  que  Tertullien  fomblc  vouloir 
qu’  il  ait  efté  ordonné  par  S.  Pierre 
pour  l’Eglifo  de  Rome , ] ’puifqu’  il 


1NTCLEMENT. 
prouve  par  fon  ordination  que  cette 
Eglifo  eft  Apoftolique.  [ Neanmoins 
fa  preuve  fubfiftera  toujours,  pourvu 
qu’il  foit  confiant  que  S.  Clément  a 
efté  ordonné  par  S.  Pierre  , & a efte 
Evelquc  de  Rome  . Car  il  ne  prouve 
pas  en  cet  endroit  la  fucccffion  de 
î’epifeopar,  mais  la  fucccffion  & l’au- 
torité de  la  dcxftrine , ] 

'Pcarfon  rejette  abfolumcnt  toute 
opinion  qui  admet  deux  Evefques  dans 
un  mcfme  lïegc , pareeque  c’cft  la  ré- 
glé de  l’Eglifo  qu’il  11’y  en  ait  qu’un. 
[Baronius,  Hamond,  & les  autres  , 
n’ont  pas  ignoré  cette  réglé  ; mais  ils 
n’ont  pas  ignoré  auffi  que  les  règles 
les  plus  inviolables  ont  quelquefois 
des  exceptions  : & l’exception  que 
toute  l’Eglifc  d’Afrique  a voulu  faire 
à celle-ci  , eft  fuis  conteftation  auffi 
certaine  que  légitime . Quand  il  fora 
vray  que  S.  Lin,  S.Clct , & S.  Clement 
encore , auront  gouverné  cnfomble  , 
Novatien  que  Pcarfon  allègue  a pu 
l’igixirer  : 11  a pu  le  favoir , & 11c  s’en 
pas  fervir:  car  quelque  méchant  qu’il 
fuft,  il  avoit  beaucoup  d’cfprit  ,8c  aiiffi 
il  a aifoment  jugé  que  ce  cas  cftoit  en- 
tièrement different  du  fien , & 11c  pou- 
voir appuyer  fou  ufurpanon  fclufma- 
tique. 

Pour  ce  qui  eft  du  fontiment  que 
nous  fuivons  comme  le  plus  proba- 
ble , il  11c  nous  oblige  point  à dire  que 
S.  Lin  & S.  Clct  aient  cfté  Evefques 
avant  la  mort  des  Apoftres , Ce  ferait 
affez  qu’ils  euffent  gouverné  les  Chré- 
tiens de  Rome  comme  Preftrcs , & 
qu’  ils  enflent  tellement  mérité  leur 
eftime  & leur  affection  , qu’  on  ait  efté 
bien  aifo  de  lesavoirl’  un  après  l’au- 
tre pour  Evefques,  quoique  S.  Pierre 
euft  deftiné  Si  ordonné  S.  Clement 
pour  l’eftre  apré-  luy  1 II  eft  neanmoins 
difficile  de  croire  que  dans  1’  abfonce 
de  Saint  Pierre  , 1’  Eglifo  Romaine 
n’cuft  perfonnequi  y fift  les  fondions 
d’Evcfquc  , & qui  y fuft  comme  le 
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lien  de  tous  les  autres  Fidèles . 

-On  peut  trouver  quelque  difficulté 
à croire  que  S.  Lin  gouvernail  l’Eglifo 
Romaine  comme  Evelquc , ou  mcfme 
comme  Preftre  , du  vivant  de  S.  Pierre 
& de  S.  Paul , fur  ce  que  ] 'S.  Paul  peu 
avant  fa  mort  fàluant  S.  Timothée  de 
fa  part , ne  dit  rien  durour  pour  le  re- 
lever, & mefmele  nomme  apres  Eu- 
bule  & Pudent . [ Je  ne  fçay  neanmoins 
fi  la  fimplicitc  fainte  de  ces  temps 
heureux  , ne  doit  point  faire  paflér  par 
deflus  routes  les  diffïcultez  de  cette 
nature . S.  Paul  ne  releve  jamais  Saint 
Pierre  en  particulier  -,  J '&  il  le  met 
mcfme  entre  S.  Jacquc  & S.  Jean . 

’ NOTE  II. 

Pourquoi  tiens  nous  itrreflons  dEufehe 
dans  la  chronologie  de  S.  Lin  & des 
autres  Papes  ju fastes  à S.  Pontien. 

[ Si  c’eft  une  grande  difficulté  de  fa- 
veur comment  S.  Clément  a efté  fuc- 
ccdcur  immédiat  de  S.  Pierre  , & n’a 
neanmoins  efté  Pape  qu’aprés  S.  Lin 
& S.  Anaclet,  ce  n’en  eft  pas  une 
moindre  de  favoir  fi  ces  deux-ci  ont 
gouverné  feulement  du  vivant  de  S. 
Pierre , ou  fi  les  années  qu’on  dorme 
à leur  pontificat  doivent  fe  mettre 

Xésla  mort  de  cet  Apoftre-,  ce  qui 
d'une  grande  conlcquencc  pour 
toute  la  fuite  de  la  chronologie  des 
Papes , ] '&  pour  plufieurs  autres  points 
de  l’hiftuire  de  l'Eglifè . [ Je  pcnib  que 
la  dernicrc  opinion  a toujours  efté  Sc 
eft  encore  aujourd'hui  la  plus  com- 
mune . Elle  eft  clairement  fondée  fut 
Eufcbc,}  qui  dans  fou  hiftoirc  auffi- 
bicn  que  dans  fa  chronique,  met  les 
douze  ans  du  pontificat  de  Saint  Lin 
apres  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul  . 'S.  Epiphanc  en  parle  dans  lis 
mefrnes  termes . 1 11  y faut  joindre  aflu- 
«nutdtCp,  rément •> S.  irenée  , lot  (qu'il  dit  que  S. 
Miên.t.|.c.j.  Clément  receut  l’epifcopat  rjuVu  réw<* 
p-Ji»-i-  d-*i  P/ï  A [Et  nous  éclaircirons 
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encore  davantage  fou  fcnÜment  dans 
la  note  y. Car  pour  ] 'Theodorct  & tous 
les  autres  qui  ont  fuivi  Eufcbc,  il  fc- 
roit  inutile  de  les  marquer  en  parti- 
culier . . 

'Pearfon  foûtient  la  première  opi- 
nion dans  le  noveau  fyfteme  des  Pa- 
pes qui  a pru  après  fa  mort , 8c  il  veut 
que  S.  Lin  foie  mort  avant  S.  Pierre. 
Il  cite  pour  cela  S.  Irenée  , ou  nean- 
moins il  n’a  pu  trouver  aucun  cndcott 
qui  le  difë:  [ & nous  ne  craignons 
point  de  soûcenir  que  ce  Père  eft  con- 
tre luy . ]'ll  a donc  pour  luy  les  pré- 
tendues Conftitutions  des  Apoftrcs, 
une  chronique  de  Mets,  avccOnuphre 
'qui  veut  que  S.  Lin  foie  mort  environ 
trois  mois  apres  S.  Pierre , fous  les 
Confuls  Rufiis  & Capiton  , c’cft  il  dire 
enl'andc JXZ.[tf7,qu’il  conce]68.'On 
marque  qu’alfez  de  gents  ont  écrit  que 
S.  Lin  cftoit  mort  avant  Saint  Pierre  -, 
[ mais  ou  ne  dit  pas  que  l ce  foient  des 
gentï  bien  confiderables  . ]'Ce  qui  eA 
certain,  c’eftqu’il  vivoic  encore  lorf- 
qucS.  Paul  écrivit  fa  féconde  lettre  î 
Timothée  peu  avant  là  mort . 'Pearfon 
s’appuie  encore  de  quelques  Pontifi- 
caux , & d'autres  auteurs  ,qur  mettent 
la  mort  de  S.  Lin  fur  la  fin  de  Néron, 
qui  eft  le  temps  oii  S.  Pierre  eft  mort , 
mais  qui  mettent  la  mort  de  cet  Apof- 
rre  des  le  commencement  .du  mcfme 
rcgne . [ Atnrtcesautcurs  qui  font  pour 
luy  d’un  codé,  & contre  luy  de  l’au- 
tre , ne  peuvent  pas  luy  fervir  d’une 
grande  autorité,  q -'«ici  ilfne  fètrom- 
peroient  pas  dons  un  poinr  bien  plus 
important , qui  eft  la  mort  de  Saint 
Pierre  & de  S.  Pau),  tic  dans  beau- 
coup d’autres. 

Un  homme  auffi  habile  que  Pearfon 
n’auroit  [point  entrepris  d'établir  un 
nouveau  fyfteme  fur  des  fondemens  fi 
foiblcs  & fi  ruineux.  Mais  il  a cru 
avoir  des  preuves  confiderables  pour 
avancer  de  plufieurs  années  l’heiefie 
dcMarçjonnce  fous  le  Pape  Pie,  & le 
Z z z iij 


Thdrt.i.T'ro. 

c.+.p.sc«.<l| 

Pcarf.poli.p. 

«J4. 


Peaif.  p.ijv 


P.»S7**7».  : 


Onu.ponr.p. 


Cotel.ap.n.p. 

joe.d. 


FearCdif.p. 

Kl#. 


157*168-17*. 


Digitized  by  Google 


tïo  NOIES  SIÏR  SAINT  CLEMENT, 

marbre  ék  S.  Polycarpc  qui  ne  peut  ayant  aucun  fur  lequel  on  punk  le 
pas  avoir  précédé  le  pontificat  d’Ani-  fonder  avec  afturance  , pour  le  temps 
rer,  à quoy  Dod^d  ajoute  la  mort  précis  auquel  ces  premiers  Papes  ont 
desMartyrs  de  Laon,  qui  ont  foufiert  commence  ou  fini , fit  pour  la  durée 
r-ij>.Mo.  conftamment  fous  Elcuthcre.]  'Pearfon  de  leur  epifonpar.  [ Mais  nous  ne  crai- 
ï'eft  trouve  engage  par  là  à faire  un  gnons  pas  d’avancer  que  celui  de  Pear- 
rouvran  fÿftane  des  Papes  des  deux  Ion  cil  certainement  faux.]'Caril  fait  r.,7,. 
premiers  ficelés , & 1 abréger  ou  avau-  commencer  l’epifoopat  de  S.  Clément 
ccr  autant  qu’il  a pm  le  temps  des  pre-  en  69  pour  finir  en  # j.[  Et  nouscfpe- 
miers , pour  foire  quadrer  à fes  prin-  rons  montrer  dans  la  note  <5,  que  S. 
erpes ceux <k  Pic, d’Anicct,&d’Eleu-  I renée  cft  abfolument  contraire  à ce 
ttûerc  .(  Iikroit  trop  long  & trop  cm-  font  1 ment , & qu’il  cft  bien  difficile  de 
tcrraffcuff  d’examiner  ici  les  deux  ou  foûtenir  que  S.  Clément  ait  écrit  fou 
• ■ ■ trois  points  qui  font  le  véritable  fou-  epiftre  aux  Corinthiens  avant  La  mon 

dcmcntde  fou  opinion:  mats  nous  cf-  de  Domiticn.à  la  fin  de  96  au  pluftoft.]  1 

peTonsqu’on  verra  en  fon  lieu  qu'il  'Une des autoritezqu’allcguc Pearfon  t 

n'y  a aucune  necclGtc  de  les  placer  pour  mettre  la  more  de  S.  Lin  des  l’an  f 
autrement  que  fait  Eufebc.  11  eu  faf-  67, eft  l’ancien  Pontifical  bu  catalogue 
chcux  me  foie  que  Pearfon  en  aban-  des  Papes  connu  par  Culpinicn,  par  mi.,»,.,.,. 
donnant  cet  auteur,  le  plus  ancien  que  lcP.Petau,  & par  d’autres , & donne  i-j-  * ,0IJ<- 
nous  ayons  pour  l’iuftoirc  de  l'Eglifc  , ] enfin  au  public  par  le  P.  Boucher  ou 
r.i4°.i4>-  'le  foit  trouve  réduit  à prendre  pour  Buchcrius  Jefuite,  dans  fon  ouvrage  J°*- 
guideEutyqued’Alexandnc,  qui  non  for  le  cycle  palcal  de  Victorius  .'On  $ 
feulement  n’a  écrie  que  dans  le  X.  fie-  prétend  que  c’cft  ce  que  beaucoup 
de, [mais  qu’ou  peut  dire  n’avoir  rien  d’auteurs  ont  appelle  le  livre  ou  le 
de  plus  remarquable  que  les  freqncns  Pontifical  de  Damalc  : [ & fi  cela  cft  , 
egaremens  : 3 & Featicn  n’ofo  pas  le  je  ne  vor  pas  pourquoi  ]'on  dit  que  ji. 
delà  vouer  . c’cft  fouftement  qu’on  le  luy  attribue , 

£ Dod^el  qui  nous  a donné  l’on-  [ & pourquoi  Damalc  ne  l’aura  pas  pu 
vrage  poftume  & impartait  de  Bear-  drdfer  citant  Diacre  • ] 'Car  il  cftoit  Mir.&F.  pi. 
fon,  &qiu  parle -de  cet  Eve  (que  etc  fo  Diacre  i en  $f  y,  UorlquelePnpeLibe-  PI' 
fccte  prefque  comme  fi  cefteir  fon  rc  lut  banni:  ‘6c  le  catalogue  paraît  ïach.cyd.p. 
Pieu,  ne  laslkpasdc  remarquer  cliver- fait  enl’an  3^4  fons  le  Pape  Libère.  > 17J‘ 
fes  foutes  dans  fon  fyftcmc  , & il  l’a-  [ Nous  aurions  donc  beaucoup  de 
bandonne  «1  partie  pour  nous  ea  fiure  rcfpcét  & de  déférence  pour  une  pièce 
dii'.p.i4S.  auffi  un  nouveau.] '11  montre  le  peu  de  fi  ancienne,  quand  mefoic  elle  ne  fc- 
foreté  qu’il  y a à s’arrefter  à Eutyqtic,  roit  pas  du  Pape  Damalc , 6c  nous  rie 
quand  mefoic  U auroit  foivi  dans  la  crauidrons  pas  de  la  préférer  à Eufo- 
chionologie  des  Papes  quelque  ancien  be  .quoiqu’elle  n’ait  elle  écrite  qu’un 
autcjir  que  nous  n'avons  plus . peu  après  luy,  ] 'fi  Buchcrius  mefinc  ne  iol<L. 

tCc  leroit  peu  que  le  fyftemc  de  rcmarquoit  quelle  foit  pluficurs  fou- 
Pesrfon  ne  fuû  pas  bien  alluré.  Il  fait  tes,  fortourdans  les  premiers  Papes, 
fort  bien  voir  luy  mefoie  qu’on  n’en  [c’eft  àdircjulque  vers  le  temps  de  S. 
a encore  foit  aucun  qu’on  puiffc  dire  Pontien  : ] 'Car.  depuis  eda  ou  peut  rearf.joft.  p. 
tftre  certain  : & nous  croyons  pou-  direqu'dlc  cft  exaéte  & fidde  , quoi-  I)J‘ 
voir  ajouter  qu’il  eft  mefoic  impoffi-  qu’elle  ne  foie  pas  encore  tout  à foie 
file  d’en  foire  for  les  monumens  qui  lans  foutes.  'O11  ne  peut  par  exemple  Back.p-.7j. 
fcft.p.ij».  ont  paru  julqucs  à prêtent,  ]'n’y  en  foûtenir  ce  quelle  dit  de  S.  Pierre, 
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'qu'il  gouverna  îç  ans  Hcc.  depuis  le 
Confulat  de  Vinicius  Oc  de  Long  in  us, 
jufqu’à  celui  de  Nerwa  Oc  de  Verus  , 
Oc  qu'il  mourut  (bus  ces  derniers Ccti- 
fuls  ,'qui  ne  fc  treureut  point  dans  les 
(allés,  fi  on  ne  les  change  en  Néron  & 
Vêtus  Coofuls  en  f f-,  ou  ciuNcrva  Oc 
Veftinus  qui  font  ceux  de  . 'Les 
Papes  An icct,  Elcuchere& Zcphyrin» 
y font  oubliez  > comme  Bucherius 
l’ allure  cxprcflcment. 

'Bollandus  qui  reconnoift  n’  avoir 
point  eu  d’autre  copie  de  ce  catalogue 
que  celle  de  Bucherius,  ’Ol  qui  la  lait 
imprimer  aptes  luy,  avoue  aulfi  qu’il 
y a des  omifiîons , Ucuni.  'Il  y trouve 
neanmoins  les  Papes  Anicct  , Elcu- 
there,  & Zcphyrin,  [ que  Bucherius 
allure  ne  s’y  trouver  pas . Nous  laif- 
lôns  à d’autres  1 juger  comment  cela 
fc  peut  faire . ï Le  P.  Pagi  a remarqué 
cette  diverlîté.  Oc  Ce  plaint  de  ce  que 
BolJandus  a changé  (bu  manufçric 
au  Ueude  le  donner  tel  qu’il  eftoit , & 
avec  fes  fautes , comme  avoit  (ait  Bu- 
cherius. [Bollandus  fous  k nom  du- 
quel nous  comprenons  tous  (es  conti- 
nuateurs, font  un  grand  fond  fur  ce 
catalogue  » ï fc  plaignant  que  Buche- 
rius ne  l’a  pas  allez  eftime:  [5til  veut 
régler  fur  cela  toute  la  chronologie 
des  Papes  :]  mais  c’eft  ai  difant  que 
des  Papes  ont  efté  vicaires  de  leurs 
prCdccelleurs , & par  d’autres  fuppofi- 
oom'danskfquelics  nous  ne  croyons 
point  nous  devoir  embaraflcr.  'Que  fl 
le  Pape  Damafo  a envoyé  ce  catalo- 
gue à S.  Jerome  , comme  Bollandus 
le  prétend  fur  des  lettres  de  1’  un  Oc 
de  l'autre,  [qui  (but  viftblcment  fup- 
polces',  il  fout  dire  que  S.  Jerome  n’a 
pas  cru  qu’on  y duft  avoir  égard,  ] 
puifque  dans  (on  traité  des  hommes 
illuftres  c.  if,  fait  après  la  mort  de  Da- 
mafe,  ü met  S.  Clemeiu  après  S».  Ana- 
clet,  contre  l’autorité  de  ce  Pontifical. 

'Pcarfon  (c  moque  des  nouvelles 
decouvertes  que  Bollandus  a faites 


f f« 


pour  k foûtenir  & le  reâifier , ajou- 
tant qu’apres  bien  des  recherches , U 
n’a  que  peu  ou  point  dutout  contribué 
à éclaircir  l’hiftoire,  'parcequ’U  a eu  f-J1*- 
grand  (biu  de  fupputer  les  années.  Oc 
a peu  longé  à trouver  la  vérité ou  mcf. 
me  la  vrailêmbfoacc . 'U  reconnoift  enf.,„.,ri. 
termes  formels  qu’on  ne  peut  rie» 
établir  fur  ce  catalogue  , au  moins 
pour  les  deux  premiers  fiedes, 'ni  fur  r’-'it.tjf. 
les  Coufuls  qui  y font  inisau  luzard , 
dit-il,  tancfMtm  etnjecler.  [ & ainfi  d 
n’y  peut  pas  établir  non  plus  la  mort 
de  S.  Lin  en  67.  J 

"Dod*cl  u'cft  pas  plus  favorable  à dif.f.in. 
Bollandus , '0(  il  l’eft  encore  moius  au  ***• 
Pontifical  de  Bucherius , qu’il  prétend 
n’eftre  qu'un  abrégé  des  autres  Ponti- 
ficaux , fait  dans  le  VI.  fieele  ou  de- 
puis. [Mais  il  n’a  point  de  preuves  fo- 
lidcs  pour  k montrer  : & ainfi  je 
pcidc  que  uonobftant  (es  coujcéturcs, 
ce  catalogue  demeurera  J' dans  la  pof-  pod.p.ij». 
fetlîon  où  il  cil , de  palier  pour  le  plus 
ancien  de  tous,  [ puifque  ces  (bttes 
d’ouvrages  vont  plutoft  ai  augmen- 
tant qu’en  diminuant  , comme  on  k 
voit  par  expérience  : 3'La  foi  deçà  ou-  p.>p. 
vrage,  Ifietrius  fuit  ttmparlbuj  Con- 
ijfancri  ex  die  XI.  I^tiendct  ytnins  in 
ditm .—  à Canfulibuc  Cott/Iantie  P.  & 
Cenfi&mia  CcÇure..^.  Cette  tin , dis-je  , 
conviait  bien  moins  à un  copifte  ar-. 
refte  par  quelque  accident , qu’a  un 
auteur  qui  fovoit  le  commencement 
de  Libère , mais  qui  n’en  (avoir  pas  la 
fin,  pareequ’elk  n’ eftoit  pas  encore 
arrive*.  [ Sqnexaétjcode  toiyjoursd’au- 
taqt  plus  grande  qu’il  approche  plus 
prés  de  Libéré,  donne  encore  tout  fu- 
jee  de  croire  que  c’eft  le  temps  où  il 
vivpit  : J Oc  divers  petits  écrits  aulqueU 
celui-ci  s’eft  trouve  joiut  dans  le  rna- 
iiuforit , finirent  tous  auili  à l’an  3 f 4. 

'Dod'xcl  en  nous  donnant  V ouvrage  dif  P-  «.fcc. 

rftume  de  Pcarfon  , qu’il  foie  gloire 
honorer  comme  fou  maiftre  , reu- 
vcvfc  neanmoins  tous  fes  raifomic- 
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mens  par  de  nouvelles  penfees , & 
nous  donne  auffi  un  nouveau  fyftemc, 
[mais  tout  fondé  fur  une  infinité  de 
Tues  & de  conjcfturcs  ; en  quoy  il  eft 
beaucoup  plus  fécond  que  Pearfon  , 
comme  il  a auffi  beaucoup  moins  de 
foliclité  . Ce  (croit  un  travail  infini 
d’examiner  toutes  (es  conjcélurcs,  & 
de  leur  en  oppofer  d’autres  , comme 
il  ne  (croit  peut-eftre  pas  difficile:  & 
quand  on  auroit  donne  à cela  bien  du 
travail  & bien  du  temps,  qui  ne  font 
nullement  des  choies  à prodiguer  , 
pu i (qu'il  en  faudra  rendre  un  conte 
exaét , on  n’auroit  encore  que  des  con- 
jeétures,  & rien  de  certain.  Nous 
nous  contenterons  donc  de  dire  ] qu’il 
ne  veut  point , ( fi  je  comprens  bien  fon 
fèntimcnt , qui  n’eft  pas  aifé  à de 
meslcr,  ) que  S.  Lin , ni  5.  Clet  ou  Ana- 
det,  ni  S.  Clément,  aient  gouverné 
avant  la  mort  de  S.  Pierre  fit  de  Saint 
Paul,  laquelle  il  place  en  6+-,  mais 
que  S.  Lin  ayant  commencé  en  6 4 , 
eft  mort  au(fi-toft,  Sc  S.  Anaclct  med 
me  fon  fucceflcur  bien-toft  après  luy, 
en  forte  que  S.Clement , ait  aullî  com- 
mencé des  64  ou  6 j pour  gouverner 
jufqucscn  81,  [ce  que  nous  cfpcrons 
ruiner  dans  la  note  6. 

Nous  aurions  moins  de  peine  si  nous 
accorder  en  ce  point  avec  Baronius, 
que  le  P.  Pctau , & beaucoup  d’autres 
perfonnes  habiles  ont  fuivi  (ans  diffi- 
culté . Cependant  tous  ceux  qui  ont 
voulu  examiner  un  peu  à fond  la  chro- 
nologie des  Papes , l’abandonnent  au- 
jourd'hui . Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  d’en 
marquer  les  raifons  particulières:  & 
il  fuffira  de  prouver  en  general  qu’il 
y' a certainement  faute  dans  A chro- 
nologie . ]’Car  S.  Juftin  qui  écrivoit 
fa  grande  apologie  en  tfo,  comme  il 
dit  luy  mefrae  ,’y  parle  de  Marcion 
comme  d’un  hérétique  déjà  très  fa- 
meux • ’&  Marrion  ne  commença 
neanmoins  à paroiflrc,  folon  S.Irenéc 
& Saint  Ei'idiane  , ou’aorés  la  mort 
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d’Hygin  .[  Ainfi  il  fout  qu’Hygin  foie 
mort  afTez  long-temps  avant  iço  , & 


félon  Baronius  il  n’eu  mort  qu’en  1 56, 
qu’il  conte  1 f8  ] 

’Bollandus  danj  fa  première  chro-  Ball.tpt.tkt. 
nologic  des  Papes,  à la  telle  du  mois 
d’avril , n’avoit  mis  la  more  d*Hygin 
qu’en  l’an  1 ço,’&  il  a lai  (Té  la  mdme  Fo»r.;>.i7.  s 
foute  dans  fon  fécond  travail  fait  pour  ,'*1' 
le  mois  de  may . [ Nous  avons  vu  d’ail- 
leurs ce  que  Pearfon  dit  en  general 
des  defauts  de  fon  fyfteme  ; & nous 
n’avons  rien  de  bon  à y oppofer.  ] 

’Bollandus  met  le  |pontificat  de  S.  [Lin  p.i«. 
depuis  dç  jufqu’à  6y  ,oi\il  fait  com- 
mencer S.  Clément  pour  finir  en  7 6, 
nubien  , dit-il , il  faut  mettre  S. Clet 
après  S.  Lin  jufqu’en  75,  & S.  Clé- 
ment enfuite  jufqu  en  8 ; , auquel  il  p.17. 
prétend  que  S.  Clément  renonça  une 
féconde  fois  [au  pontificat,  y ayant 
renoncé  une  première  fois  en  faveur 
de  S.  Lin  apres  la  mort  de  S.  Pierre . 

[ Cela  ne  s’eftoit  point  dit  jufqu’ici  ; & 
on  pourra  bien  ne  le  plus  dire  à l’ave- 
nir. La  première  ceflion  , s’il  faut  ainfi 
parler,  quoique  autorifec  par  S.  Epi- 
phanc , & en  quelque  forte  par  S.  Clé- 
ment mcfme , & quoiqu’elle  foit  com- 
me neceffaire  pour  accorder  entre  eu* 
les  Pcres  les  plus  anciens,  eft  encore 
alTez  difficile  à croire  : Et  nous  en 
croirions  une  féconde  fans  autorité  ,1 
fans  aucune  raifon  qui  ait  la  moindre 
apparence,  fonsaucunc  autre  preuve 
finon  que  des  pièces  pleines  de  fautes 
finirent  fon  pontificat  en  76, ] 'Arque  f. 
tous  les  auteurs , dit-on,  conviennent 
qu’il  eft  mort  (fous  Trajan.[  Mais  tous 
ces  auteurs  entendent  auffi  fon  pontifi- 
catfjufque  fous  Trajan  . Que  fi  la  let- 
tre aux  Corinthiens  n’a  pas  efté  écrite 
avant  96 , comme  nous  efperons  le 
montrer  , il  eftoit  encore  Evefque  en 
96 , ou  il  fout  démentir  S.  Irenée  : Et 
cela  renverfe  entièrement  tous  les 
principes  de  Rollandus . ] 

'Cela  détruit  de  mcfinc  ceux  du  P.  Tagl,«7-!s- 

Pagi, 
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NOTES  SUR.  SA 
Pagi , qui  n’eftant  peint  content , &| 
avec  raifon,  ni  de  Baronius , [ ni  de  Bol- 
landus , ni  de  Pcarfon , ni  de  Dodsvel , ] 
'a  voulu  auilî  fc  former  une  nouvelle 
route  en  foi  vant  principalement , mais 
non  abfolument , le  Pontifical  de  Bu. 
cherius  , 'qu’il  appelle  le  livre  ou  la 
chronique  de  Damafo . '11  ne  s’engage 
point  dans  les  vicariats  & les  autres 
nouvelles  pcnlces  de  Bollandus  qu’il 
rejette  mefme  pofitivement  ; '&  il  ai- 
me mieux  avouer  ingénument  qu’  il  y 
tro’.’ve  encore  des  difficultez  infur- 
montables  à lès  lumières  & à toutes 
lès  recherches  .[  Il  en  auroit  fans  doute 
trouve  qui  le  dévoient  arrefter  dés  le 
premier  pas,  s’il  euft  mieux  examiné 
le  temps  de  la  lettre  de  S.Clcment  aux 
Corinthiens  , & il  ne  feroit  pas  en- 
gagé à dire  que]  'S.Lin  après  avoir 
cfté  Vicaire  deS.Pierre,  félon  le  fen- 
timent  allez  commun  des  anciens,  de. 
puis  l’an  f 6,  & fon  fucceifeur  depuh 
le  rj;  juin  6 f,  auquel  il  lôûticnt  que 
S.Picrre  a cfté  martyrizé  , mourut  en 
67,  &eut  S.Clemcnt  pour  fucccflcur 
immédiat  jufqu’cn  l’an  7f,  auquel  il 
fait  fucccdcr  S.  Clet  à S.  Clément  , 
[ fans  lé  mettre  en  peine  de  l’ordre 
contraire  que  leur  donne  S Irenée  : & 
il  ne  s’objeéte  pas  mefme  ce  Pere  ,! 
comme  s’iln’avoit  jamais  vu  un  parta- 
ge fi  commun,  & qui  règle  abfolumcnt 
la  fuite  des  Papes  julqu’à  Eleuthere. 

Le  Pere  Pagi  qui  finitici  le  ponti- 
ficat de  S.Clemcnt  à l’an  75,  ] Te  tend 
autrenart  jufqu’en  77.  Mais  puifqu’il 
veut  fuivre  lachroniquc  de  D.imalé, 
qui  met  là  mort  fous  le  VII.  Confulat 
dcVcfpaficn,  [il  devoit  dire  jufqu’en 
7 6. Ce  qui  cft  plus  confiderable,  c’eft] 
qu’il  veut , comme  Bollandus , qu’il  le 
leit  demis  alors,  & ait  vécu  enfuite 
julqu’à  l’an  1 00,  où  il  fouffrit , dit-il  ,J 
Je  martyre.  Il  prétend  autori  fer  cette 
celfion  par  Saint  Epiphane  , qui  parle 
d'une  autre  anterieure  à la  lettre  aux 
Corinthiens  , comme  Bollandus  l’a- 
voit  reconnu  . 

H'ijl,  Ecc/.  T om.  If. 
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'Nous  fouferivons  fans  peine  à ce  P»eî , a j.p. 
que  dit  le  P.Pagi , que  dans  l’obfcu-  J0,‘ 
rité  de  ces  premiers  temps,  où  nous 
n’avons  ni  ades  ni  autoritez  certaines 
pour  nous  conduire  , [ hors  S.  Irenée 
pour  l’ordre  des  premiers  Papes  , ] il 
vaut  mieux  s’arrefter  à quelque  auteur 
ancien,  que  prétendre  rien  établir  par 
des  conjectures  incertaines  [ & infi- 
nies , qui  ne  font  propres  qu’à  emba- 
ralTer  ceux  qui  lilént  auflï-bicn  que 
ceux  qui  écrivent , & à faire  perdre 
le  temps . Nous  prendrons  donc  cette 
réglé  -,  & comme  Eufebe  eft  le  plus 
ancien  de  tous  ceux  que  l’on  peut  fui- 
vre, qu’il  cft  fans  comparaifon  plus 
célébré  que  tous  les  autres,  & qu’il  a 
cfté  fuivi  par  les  Grecs  5c  par  les  La- 
tins depuis  fon  fiecle  julqucs  au  der- 
nier, nous  le  fuivrons  encore  lorfquc 
nous  n’aurons  pas  de  preuve  qu’il  lé 
foit  trompé  . ] 'Car  nous  rcconnoilTons 
fans  peine  qu’il  lé  trompeen  bien  des  I'v“' 
choies  : d’où  il  eft  aile  d’inlérer  qu’il 
a pu  aulfi  le  tromper  en  beaucoup 
d’autres.  [Mais  il  ne  s’agit  pasicidc 
la  foy  & des  moeurs,  où  il  fautdes 
réglés  certaines,  parccqu’il  y va  de 
Pcternitc  . Les  années  des  Papes  ne 
font  pas  de  la  mefme  confequencc  ; 6c 
pourvu  qu’on  fuive  la  réglé  que  la 
raifon  fait  juger  eftrc  la  meilleure , les 
fautes  qu’on  fera  en  la  fuivant  feront 
alfurément  pardonnables. 

Nous  aurions  eu  bien  de  l’inclina- 
tion à prendre  pour  guide  le  catalogue 
deBucherius,  comme  a (ait  le  P.Pagi. 

Nous  avons  marqué  les  raifons  qui 
nous  en  cmpefchoicnt  . Mais  comme 
ces  raifons  ne  regardent  que  les  pre- 
miers Papes  jufqu’à  Ponticn  , nous  le 
fuivrons  depuis  ce  Pape , & nous  le 
préférerons  fans  difficulté  à Eufebe. 

Pour  conclure  donc  cette  note  par 
ce  qui  en  acftél’occafion  i puilqu’Eu- 
lébc  met  après  la  mort  de  S.Picrre  le 
temps  qu’il  donne  à l’cpifcopat  de  S. 

Lin , & à celui  de  S.  Ànaclct , nous 
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De  forte  que  fi  S.  Lin  n'a  gouverné 
que  1 z ans,  ildoiteftre  mort  en  78  ou 
79.  Or  ces  1 1 ans  qu'on  luy  donne  ne 
viennent  point  de  ce  que  cela  fo  ren- 
contre ainfi  dans  la  chronique  d’Eu- 
fobe  . Car  celui  qui  a fait  le  catalogue 
de  Buclicriusen  334,  n'a  jamais  appa- 
remment vu  cette  chronique  : Et  il 
n’en  a pu  tirer  les  mois  & les  jours 
qu’il  ajouteaux  années,  puifqu’Eulê- 
bc  n’en  parle  point. 

Nous  verrons  mefmc  par  la  fuite, 
que  mettant , avec  Eulcbc , le  com- 
mencement d’Anaclct  en  81,  & celui 
de  S.  Clcment  en  9 3,  nous  ne  trou- 
vons plus  les  9 ans  qu’il  donne  luy 
mcfme  à S.Clement  , & qui  doivent 
Germain  des  Prcz  en  met  cinq.*  Un'nccclîairemcnt  finir  en  l’an  100  d* 
autre  manulcrit  luy  donne  onze  ans,jj.C.  Mais  tout  s’accorde  en  mettant 


ferons  la  mefme  choie , 11c  voyant  ni 
raifon , ni  autorité  confiderable  qui 
nous  en  empclchc  , ou  plucoft  ne 
voyant  rien  qui  ne  nous  y porte . J 

NOTE  III. 

Qtte  S.Lin  a gouverne  doute  ont , & 
peut  efirt  mort  en  78. 

'S.Lin  gouverna  l’Eglilë  de  Rome 
durant  douze  ans  depuis  la  mort  de  S. 
Pierre,  lelon  Eufebc  & S.  Epiphanc  , 
>queNicephorc&  Eutyque  d’Àlexan- 
*Buch.p.i«».  dr»  ont  fuivis.b  Le  Pontifical  de  Bu- 
Ado , .«.no»,  chcriusdit  douze  ans,  quatre  mois, 
Ami.t.j.p.  & dix  jours.  'Adon  met  trois  mois  au 
lieu  de  quatre,  '&  un  manulcrit  de  S. 


Bdi.apr.t.i.p.  trois  mois,  & douze  jours. 'Le  Pontifi- 
cal donné  par  Bollandus  s’y  accorde. 
[ La  chronique  de  S.Profpcr  luy  donne 
douze  ou  treize  ans . Tout  cela  revient 
à peu  prés  aux  douze  ans  d’Eufcbe . 
Mais  on  n’y  peut  pas  accorder  de  me  fi. 
me  Florus  1 3 .fepr.  qui  ne  luy  donne 
que  neuf  ans  , ni  Anaftalê  qui  dit 
quinze  ans , troismois , & douze  jours . 
Si  nous  nous  arrêtions  aux  douze  ans, 
& trois  ou  quatre  mois;  S.Picrre  eftant 
mort  comme  nous  croyons  le  19  juin 
66,  S.Lin  doit  avoir  gouverné  jufquc 
vers  la  fin  de  l’an  78.  Et  Adon  mar- 
que fa  fcftclez6  de  novembre.] 
E'ir.i.j.c.ij.p.  'Cependant  lelon  l’hiftoirc  d’Eufc- 
bc , il  n’cft  mort  qu’eu  la  deuxieme 
année  de  Titc , [ qui  commence  le  14 
juin  de  l’an  80,  ]& félon  fa  chronique, 
Anaclet  fon  fucccfleur  n’a  commencé 
qu’en  8 1 . [ il  s’accorde  en  cela  avec  luy 
mcfme . Car  n’ayant  mis  le  martyre 
de  S.Picrre  qu’en  68,  fuppofe  que  S. 
Lin  ait  gouverné  t z ans  , il  n’a  dû 
mettre  fa  mort  qu’en  80.  Mais  il  ne 
s’accorde  pas  avec  les  rai fons  que  nous 
avons  de  mettre  la  mort  de  S.Picrre 
en  66;  & il  eft  certain  au  moins  qu’011 
11e  la  peut  mettre  pluftard  qu’en  67.  | 
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la  mort  de  S.Lin  en  78,  & celle  de 
S.Anaclet  qui  gouverna  aulfi  1 1 ans 
& quelques  mois , en  91.  C’eft  ce  que 
nous  avons  cru  devoir  fuivre  comme 
le  plus  probable . ] 

'Baronius  qui  ne  met  la  mort  de  S.  Bu.lo.f  1.1. 
Pierre  qu’en  67,  met  neanmoins  aulfi 
celle  de  S.Lin  en  78,  & pour  cela  ne 
donne  à fon  pontificat  qu’onze  ans  & 
un  peu  plus  de  deux  mois ,[  au  lieu  que 
prefque  tous  les  anciens  monumens 
luy  donnent  plus  de  1 z ans . ] Mais  ces 
douze  ans  l’cuffcnt  conduit  jufquc  Ibus 
Tire  ; & on  voir  qu’il  a mieux  aimé 
mettre  la  mort  de  S.Lin  fous  Velpa- 
ficn , pour  pouvoir  foûrcnir  fon  mar- 
tyre, [ ce  qui  eft  une  foiblc  raifon.  ] 

NOTE  IV. 

Sur  le  martyre  que  f on  attribué 
à Saint  Lin. 

[ Ufuard  , Adon  , & tous  les  autres 
martyrologes  latins  depuis  le  IX.  fic- 
elé , veulent  que  S.Lin  ait  cfté  cou- 
ronné du  martyre.  Je  ne  fâche  point 
d’ancien  qui  l’ait  dit,  non  pas  mefine' 

S.Ircncc  lorfqu’il  parle  de  S.  Lin  & 
des  autres  premiers  Papes,  entre  lef- 
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NOTES  SUR  SA 
quels  i!  n'en  marque  aucun  de  martyr 
que  S.Telefphorc . Que  fi  S.Linavoit 
efté  martyr  dans  le  fens  que  nous  pre- 
nons aujourd'hui  ce  terme  pour  ceux 
qui  font  morts  dans  les  fouflrances , 
il  (croit  étrange  que  Ion  nom  ne  fc 
trouvai!  point  dans  les  anciens  mar- 
ty  rologts  qui  portent  le  nom  de  S. Je- 
rome. Bcde  le  marque  le  7 d'oétobre 
avec  le  (impie  titre  de  Pape . Tout  cela 
n’cmpefche  pas  neanmoins  qu’il  n’ait 
mérité  le  titre  de  martyr  félon  l’ancien 
ufage  de  l’Eglife , qui  le  donnoit  à ceux 
qui  a voient  une  fois  foufTert  quelques 
tourmens  pour  J.  C,  quoique  fans  en 
mourir  : Et  l'Eglilê  fcmble  nous  obli- 
ger de  le  luy  donner  au  moins  en  ce 
fens  j puifqu’ellc  l’honore  tous  les  jours 
dans  le  Canon  de  la  Me(Te  , où  elle 
ne  prétend  mettre  que  des  Martyrs . 
Car  quoiqu’on  y ait  mis  quelquefois 
des  Confofteurs , on  croit  que  ce  n’a 
efté  que  dans  le  moyen  âge  , & apres 
les  Martyrs  , au  rang  dcfqucls  nous 
avons  lieu  de  croire  que  S.  Lin  y a 
toujours  efté  placé  , comme  on  l’y  voit 
dans  les  plus  anciens  manuferits  . ] 

'11  femble , comme  on  vient  de  le 
marquer,  que Baronius pour foûtenir 
qu’il  eft  mort  par  le  martyre,  ait  évité 
à deflein  de  mettre  comme  Eufebe  fa 
mort  fousTitc,  quoique  fos  principes 
l’y  portaient  naturellement  , parce- 
qu’il  demeure  d’accord  qu’il  n’y  eut 
point  de  martyrs  fous  ce  Prince  -,  fit 
qu’il  ait  mieux  aimé  la  mettre  fous 
Vefpaficn  . 'Mais  quoiqu’il  foit  vray 
que  Vefpaficn  a fait  chercher  tous 
ceux  quieftoient  de  la  race  de  David , 
ce  qui  caufa  une  grande  perforation 
contre  les  Juifs,  'il  ne  fit  rien  nean- 
moins contre  les  Chrétiens  , félon  Eu- 
febe. 'Nouslifons  bien  dans  les  aékes 
de  S.Apollinaire  Evelque  de  Raven- 
ne , qu’il  ordonna  que  ceux  qui  ne 
voudroienr  pas  facrificr  fu fient  ban- 
nis : [ Mais  ces  actes  ne  font  pas  fort 
conûdcrables  : y.  S.  Apoiiinaire  : ] '& 
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Tertullien  nous  allure  qu’il  n’a  point 
fait  de  loy  contre  les  Chrétiens. 

[ Ce  que  nous  difons  du  martyre  de 
S. Lin,  fc  doit  dire  aulfi  de  S.  Ana- 
clct,  qui  eftdc  mcfme dans  le  Canon, 
mais  à qui  on  n’attribue  pas  fi  umver- 
fellement  le  titre  de  Martyr.  ] 

NOTE  V. 

Qjie  C/et  & An.uk  t ne  font  qu'un  feu / 
Pape. 

[ S.  Ircnée  fuivi  de  tous  les  Grecs  , 
& mcfme  de  S.  Jerome  & de  Rufin 
entre  les  Latins , met , comme  nous 
avons  dit  , S.  Anaclct  avant  S.  Clé- 
ment , au  lieu  que  S.Auguftm  & S. 
Optât  le  mettent  après,  faifant Saint 
Clernent  fucccfieur  immédiat  de  S. 
Lin,  ]'cc  qu’il  femble  qu’on  puifle  ap- 
puyer fur  l’auteur  des  Conftitutions , 
quoique  Grec  . [ Dans  cette  difficulté 
Saint  Auguftin  fo  ferait condanné  luy 
mcfme  , fi  n’auroit  pas  voulu  qu’on 
le  prefèraft  àS.Ircncc. 

Cette  diverfité  jointe  à ce  que  Saint 
Anaclet  eft  nommé  Clct  dans  S.Epi- 
phane , & dans  quelques  éditions  de 
Rufin,  clt  peut-eftre  ce  quia  donné 
lieu  d’en  faire  deux  Papes , l’un  nom- 
mé Clct  qu’on  a mis  avant  S.  Clé- 
ment, & l’autre  Anaclet  qu’on  amis 
après . Ainficctte  diftinétion  fuit  quel- 
ques Pcres  en  chaque  point,  les  com- 
bat tous  en  un  autre  ; & eft  abfolument 
contraire  à ceux  qui  font  les  plus 
croyables  en  ceci  , favoir  S.  Ircnée , 
Eufcbe,  & S.  Jerome  , ] 'aulquels  il 
faut  encore  joindre  Caius  Prcftre  de 
Rome  mcfme  au  commencement  du 
111. ficelé , 'puifqu’il  conte  Viftor  pour 
le  1 Evelque  de  Rome  depuis  Saint 
Pierre. 

[ Nous  ne  taillerions  pas  d’avoir 
egard  à cette  diftinétion,  fiellceftoit 
neceflairc  pour  refoudre  quelque  dilfi- 
culté  , ou  fi  elle  eftoit  appuyée  fur 
quelque  auteur  confidcrable  ; eftant 
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allez  ordinaire,  & que  dedeux  noms  clet.  Bede  mec  S.Clet  le  z 6 d’avril , 
fcmblablcs  on  n’en  fa  Ile  qu’un  , & que  mais  ne  parle  point  de  S.  Anaclct  . 
d’un  on  en  fade  deux  . Niais  au  lieu  Dans  la  fuite  mefme  les  chofes  font 
d’éclaircir  l’hiftoire  , elle  ne  fait  que  encore adez  confufcs.  Car  au  lieu  que 
l’embrouiller  : & pour  l’autorité , ] le  martyrologe  Romain  met  S.  Clet 
jj.  'Baronius  qui  la  fuit  n’allegue  rien  que  le  i6  d’avril  ,&  S. Anadec  le  1 5 de 
lepoeme  cpntre  Marcion  attribué  a juillet,  Adon  Si  Notker  mettent  S. 
Tercullien,  [le  Pontifical d’Anaftafe,  Anaclet  le  1 6 d’avril  , Si  S.Clet  le 
Terr.n.R.j-.  & les  martyrologes  . ]'On  ne  fçait  îz  ou  le  1 j de  juillet.  Adon  ajoute 
HjiUraicn.p.  P°'nt  de  qui  cfl  lepoëmc  contre  Mar-  mefme  que  S.  Anaclet  eft  le  fécond 
cion,  mais  on  fçaic  qu’il  n’eft  pas  de  qui  a gouverne  l’Eglife  Romaine 
Tercullien  : [ & il  ne  s’accorde  point  après  S.Pierre . Et  dans  fon  traité  des 
Te"’‘8”M“IC'  mefme  avec  Baronius , Jpuifqu’il  met  feftes  p.  37,  il  dit  qu’il  fucceda  à S. 
c.j.j.  “i-  • Clet  & Anaclct  toutdc  fuite  avantS.  Lin  & précéda  S.Clcmcnt . ] 

Clément.  [ Baronius  rejette  fouvent  le  'Bollandus  dit  que  depuis  le  X.  fie- 
Pontifical  d’Anaftafe  , comme  plein  cle  tout  le  monde  a diftingué  Clet  & *• 
de  fautes,  particulièrement  dans  les  Anaclet  comme  deux  Papes  differens. 

Bai.5j.jj7.  premiers  Papes:  TEt  il  montre  fort  [Ce  n’cft  rien  dire  -,  & il  en  faut  ncan- 
bicn  que  fur  cet  endroit  mefme  il  n’y  moins  excepter  pluficurs  de  ceux  qui 
a rien  de  plus  embrouillé  que  toute  dans  ces  derniers  temps  fe  font  appli- 
la  chronologie  de  cet  auteur . quez  à chercher  la  vérité  dans  le* 

Bo!  ^-'e  fo  pourroit  alléguer  de  plus  fources  & leshiftoircs  originales.  7Le  Haii.T.iren. 

api.p.*>j.V.  fort  pour  fon  opinion  , eft  l'ancien  P.Halloix  Jefuite  traite  fort  ample-  P-4+1-s*7- 
Pontifical  ou  catalogue  des  Papes  dont  ment  de  cette  queftion  pour  montrer 
Buch.p.i7j.  nouJ  avons  parlé  dans  la  notez, 'écrit  quece  n’eft  qu’un  mefme  Pape,  'dont  p.«*M-b.c. 
p.170.  apparemment  dés  l’an  jf  4. 'Car  ce  ca-  les  Latins  ont  abrégé  le  nom,  comme 
taloguc  diftingué  Clctôc  Anadet  par  ilditquc  cela  leureftoitordinaire . '11 
la  durée  de  leur  pontificat , & par  le  cite  pour  cela  la  chronique  de  L.Dex- 
temps  où  ils  ont  vécu;  quoiqu’il  ne  ter,  [qui  quelque  fauiTe  quelle  foit, 
s’accorde  pas  encore  avec  Baronius  , fuffit  pour  foire  voir  que  tout  le  mou- 
les mettant  tous  deux  après  S.  Cle-  de  n’en  fait  pas  deux  Papes . JM1  Va-  Euf.«4V4».». 
ment.  [ Mais  quelque  ancien  que  foit  lois  fuit  le  mefme  fentiment , & croit 
ce  Pontifical,  nous  avons  vu  qu’on  ne  aulTi  que  le  nom  de  Clet  n’eft  qu’un 
s’y  pouvoit  point  fonder  pour  l’hiftoi-  abrégé  d’Anaclct  M‘ Cotclier  don-  Conft.n.p. 
rc  des  deux  premiers  fieclcs.  Et  il  ne  ne  encore  fon  fuffrage  pour  ceux  qui  10°,c‘ 
faut  pas  trop  s’étonner  que  d’un  Pape  croient  que  cen’cft  qu’une  mefme  per- 
011  yen  ait  foit  deux,  puifqu’on  yen  fonne  . 'Le P.  Alexandre  melmc , & Alcx.t.j.p.j. 
a bien  oublié  trois  des  plus  célébrés,  celui  qui  a écrit  contre  luy  in  appertd. 

Anicet,  Elcuthere,  & Zephyrin . ] p. 4,  font  d’accord  en  ce  point  contre 

Boü.pont.p.  'Pour  ce  qui  eft  des  martyrologes  Baronius  : '&  le  Pere  Alexandre  cite  t.i.p.jts. 
»i7^.(.Uij.f,  lefquels  Baronius  prétend  autori-  pour  cela  le  Pape  Engenc  IV,  qui  dans 
1er  la  diftin&ion  de  Clet  & d’Ana-  le  decret  d’nnion  avec  les  Arméniens , 
clet , Bollandus  avoue  qu'ils  font  tous  conte  S.  Alexandre  le  f.e  Evefquc  de 
nouveaux,  rccentiora  otmua.  :[  & je  ne  Rome.  [Nous  ne  parlerons  point  de 
fçay  fi  l’on  en  pourroit  trouver  aucun  Pearfon  , de  Dodwel , & des  autreJ 
qui  lafovorife  avant  le  IX.  fieclc.  Car  Proteftans.  Mais  nous  ne  pouvons  pa3 
ceux  qui  portent  le  nom  de  S.Jcrome  omettre  ] 'ce  que  reconnoift  Bollandus,  Soii.ponr.p. 
ne  parlent  point  du  Pape  Clet  ou  Ana-  qu’a  Paris  toutes  les  perfonnes  habiles 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  H7 

font  entièrement  perfuadées  de  ce  fenqoccafion  dcdiftinguerClet  cTAnaclet , 
timent.  [ On  le  regarde  comme  fi  cer-' à ceux  qui  ne  mettoint  pas  S.  Pierre 
tain,  qu’on  l'a  mis  au  16  d’ avril  dans  au  nombre  des  Evcfqucs  de  Rome . 


le  nouveau  bréviaire , quoique  dans 
d’autres  occafions  on  lé  foie  contente 
d’ofter  ce  qu'on  voyoit  cftre  (aux . M1 
du  Pin  dans  fa  bibliothèque  p.  78,  & 
Mr  Fleuri  dans  fon  hiftoirc  cccle. 
fiaftique  Lx.p. il).  30 1 , le  fuppofent 
comme  une  choie  qui  n’cft  pas  feule- 
ment concertée. 3 '\lr  Valois  cite  deux 
très  anciens  catalogues  des  Papes  .gar- 
dez l’un  dans  le  college  de  Clermont ,| 
l’autre  à S.  Germain  des  Prez,  qui  ne 
marquent  que  S.Clet,  & le  mettent 
apres  S.  Lin . 'Il  y en  a racfme  deux 
exemplaires  de  cette  forte  à S.  Ger- 
main des  Prez  , [ qui  ont  efté  donnez 
au  public  par  le  Pere  Mabillon.  ] 
'Dottacl  en  a fait  imprimer  un  au- 
tre , où  l’on  voit  la  mefme  choie. 
’Pcarfon  y joint  des  litanies  de  l’an- 
cien ordre  Romain  qui  ne  nomment 
que  S.Clet.  Elles  le  mettent  entre  S. 
Lin  & S.  Clément  ; [&  c’eft  l’ordre 
qu’il  tient  aufli  dans  le  Canon  de  la 
Mette.  3 

'Le  P.  Halloix  pour  combatre  la 
diftitxftion  de  Clet  & d'Anaclct , allè- 
gue un  partage  de  S.  Cypricn  , qui 
conte  Hygin  pour  le  neuvième  Evef- 
que  de  Rome,  au  lieu  qu’en  contant 
S.  Pierre,  Clet,  & Anaclet,  il  cft  le 
dixième.  [ Mais  nous  ne  nous  fervons 
pas  de  ce  partage,  pureequ’il  feroit 
aife  de  répondre  que  S. Cypricn  n’y 
conte  pas  S.  Pierre  . 3 'Car  il  cft  ordi- 
naire aux  anciens  & de  comprendre 
les  Apoftres  dans  le  dénombrement 
des  Evcfqucs , & de  ne  les  y pas  com- 
pretxlre  , comme  M‘  Cotclicr  le  re- 
marque & le  montre  par  quelques 
exemples . [ Et  cela  s’c  tend  aullî  à ceux 
qui  n’eftant  pas  Apoftres  avoient  quel- 
que chofc  audettus  des  Evcfqucs  ordi- 
naires , comme  on  le  voit  de  S.  Marc . 3 
'Quelques  uns  croient  mefme  que  c’eft 
ce  paifage  de  S.  Cypricn  qui  a donné 


'Bollandus  s’eft  enfin  cru  obligé  ou  loti.  ptat.?. 
de  fc  rendre , ou  au  moins  de  ne  fe  *‘7, 
pas  oppofer  au  fcntiment  de  ceux  qui 
foutienaent  que  Clet  cft  le  mefme 
qu’ Anaclet.  'Mais  il  fe  forme  fur  cela 
un  fcntiment  attez  nouveau , qui  eft 
que  S.  Anaclet  a cédé  le  pontificat  ï 
S. Clément,  Oc  que  & Clement  le  luy 
a cédé  à fon  tour  , & fur  ces  deux 
cédions  il  baftit  une  longue  hiftoire. 

[ Nous  nous  contentons  avec  joie  de 
fa  voir  ce  qu’il  a plu  à Dieu  de  nous 
apprendre  par  des  auteurs  dignes  de 
foy  : Oc  nous  ne  voyons  rien  à gagner 
à toutes  ces  conjcétures  (ans  fonde- 
ment . Ainfi  fans  examiner  cette  nou- 
velle opinion,  il  nous  fuffk  d’v  re- 
marquer 3 'qu’elle  (ait  finir  l’epifeopat  p.»»®.». 
de  S.  Clcment  dés  l’an  8 3 , [ Sc  nous 
allons  expofer  les  raifons  qui  nous 
porteraient  à croire  qu’il  cftoit  encore 
Evcfquc  cnp7,  quand  incline  Eufebe 
ne  le  dirait  pas . 3 

NOTE  IV. 

Que  la  lettre  de  Saint  Clement  aux 
Corinthiens  a e/lé  écrite  vers  tanpj. 

'Quelques  perfonnes  habiles  de  ce 
temps  ont  cru  que  la  lettre  de  S.  Cle- 
ment  aux  Corinthiens,  avoir  efté  écri- 
te avant  que  Jerufalem  euft  efté  ruinée 
par  Titeen  l’an  70,  'pareequ’il  y eft  cion.i.  Coi. 
parlé  de  facrifices  legaux  comme  fi 
[on  les  offrit  encore  . "m«  Cotelier  lé  n.p.ta.c. 
moque  de  cette  raifon , & foûtient  que 
S.  Clement  ne  dit  rien  en  cet  endroit 
qui  ne  fc  dife  encore  tous  les  jours  de 
la  melme  manière  . [ Il  eft  certain  en 
effet  qu’il  ne  parle  jamais  comme 
écrivant  deux  ou  trois  ans  feulement 
après  la  mort  des  Apoftres  S.  Pierre 
& Saint  Paul,  quoiqu’il  eneuft  attez 
d’occafions . 3 'Au  contraire  il  parle  du  c.ji.p.««i.c. 
temps  des  Apoftres  comme  d’un  temps 
Aaaa  iij 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 


allez  different  du  fien . Ils  étabkjfoient , 
dit-il , pour  Evefancs , po«r  Prefires , 
0-  f!«*r  Diacres  &c.  Tl  appelle  l'E- 
glifc  de  Corinthe  une  ancienne  Eglife . 
'Il  dit  que  S.  Paul  à écrit  aux  Corin- 
thiens au  commencement  de  l’ Evan- 
gile : [ & c’cftoit  en  j 6 , quatorze  ans 
feulement  avant  la  ruine  de  Jcrufa- 
lem  .]  'Enfin  il  fe  plaint  de  ce  que  Ton 
depolbit  les  miniftresde  l’Eglilc,  éta- 
blis ou  par  les  Apoftrcs  mefines  , ou 
apres  eux  par  ceux  qui  en  avoient  le 
droit , fc  desminiftres,  dit-il , qui  ont 
eu  long-temps  l'approbation  de  tout  le 
monde. 'Il  y avoit  donc  long-rcmps  que 
les  Apoftrcs  eftoient  morts.  'En  par- 
lant du  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul,  il  dit  que  c’cftoit  une  chofc tou- 
te recentc,  i , mais  c’eft  en  com- 

Eiraifôn  du  temps  de  Moyfc  & de 
avid  : & il  s’explique  auflî-toft , en 
difanr  que  c’eftoit  une  chofc  de  fôn 
temps , t»  ymat  *>£».  [ Ce  n’eft  point 
ainfi  qu’on  parle  de  ce  qui  ne  s’eft 
parte  que  depuis  trois  ou  quatre  ans . ] 
'Dodvtcl  prétend  que  S.Clcmenta 
écrit  non  feulement  avant  la  ruine  de 
Jerufalem,  mais  mefme  avant  que  la 
révolte  des  Juifs  euft  troublé  l'ordre 
des  facrifices , c’  cft  à dire  avant  l’an 
66.  [ Je  croy  qu’  il  peut  avoir  raifôn , 
s’il  cft  vray  que  S.  Clément  fuppofe 
que  le  culte  judaïque  fubfiftoit  encore . 
biais  plus  il  avancera  le  temps  de  la 
lettre , plus  il  fera  difficile  de  répon- 
dre à ce  que  nous  venons  de  remar- 
quer.] Il  va  quelquefois  jufqu’à  la 
mettre  dés  l’an  6 4 , [ c’eft  à dire  félon 
luy  mefme  dés  l’année  de  la  mort  de 
S.  Pierre  & de  S.  Paul;  ce  qu’il  n’eft 
nullement  aile  d’ accorder  avec  la  ma 
nierc  dont  elle  parle  de  leur  martyre  : 
Et  ce  fera  mefme  deux  ans  avant  leur 
mort , s’ils  n’ont  fourtert  qu’en  <»<» , 
comme  nous  le  croyons  fur  des  rai- 
fbns  aufqucllcs  il  ne  nous  paroift  pas 
aifé  de  repondre.  La plufpart  mettent 
la  mort  des  Apoftrcs  encore  pluftard  . ] 


'Dodwel  touche  en  palTant  pluficurs  p.i.i.m. 
autres  rai  Ions,  par  lcfquellcs  il  pré- 
tend montrer  que  cette  lettre  cft  écri- 
te auiïi-toftaprés  les  Apoftrcs , [ & j’a- 
voue que  je  n’y  voy  pas  d’ombre  de 
preuve.  ] 'Il  élude  comme  il  peut  par  p.m.uj. 
de  faux  feus  ce  qui  y eft  dit  que  l’ E- 
glifc  de  Corinthe  eftoit  ancienne , [ & 
ne  touche  point  à ceux  qui  avoient 
déjà  gouverné  long-temps  depuis  la 
mort  des  Apoftrcs . 

Que  fi  l’on  palîe  de  la  lettre  mcfma 
aux  autres  qui  peuvent  nous  appren- 
dre quelque  choie  du  temps  où  elle  a 
efté écrite;  ] 'Clément,  dit  S.  Ircnée  , 
fut  fait  le  troifieme  Evefquc  de  Rome  « 
après  les  Apoftres  ; luy  qui  avoit  aurtî  « 
vu  ces  bienheureux  hommes,  [ S.  Pierre  « 

& 5. Paul,]  qui  avoic  converfe  avec  « 
eux  , qui  entendoit  encore  comme  re-  « 
ternir  leur  prédication  à fes  oreilles , « 

& qui  avoit  encore  devant  les  yeux  « 

ce  qu’ils  avoient  enfeigné.  11  n’ eftoit  « 

pas  feul  neanmoins  : & il  reftoit  en-  « 

core  beaucoup  d’autres  perfonnes  inf-  « 

truites  comme  luy  par  les  Apoftrcs , « 

'Aflurcment  quand  S.  Irenée  a écrit  pcirf.di£j>. 

ceci , il  ne  pretendoit  nullement  dire 

que  S.  Clément  avoit  efté  fait  Evef- 

que  deux  ou  trois  ans  apres  la  mort  des 

Apoftres  : & c’eft  ce  que  Doducl  rc- 

connoift  au  moins  en  partie.  [Or ce 

que  S.  Ircnée  dit  de  fon  epifeopat , doit 

vifîblement  fe  raporter  aurti  1 fa  lettre 

aux  Corinthiens,]  'dont  il  parle  im-  iccn.p-iji.d. 

mediatement  après,  endifânt  qu’elle 

fut  écrite  fous  ce  Clément  : 'de  mefme  EaC  l.j.c.i*. 

qu’Eufebc  cite  d’Hegefippe  que  le  p 

trouble  de  Corinthe  arriva  lous  luy  : 

'Et  il  cft  vitîblc  mefme  par  coûte  la 
fuite  de  S.  Irenée , qu’il  ne  relève  l’an- 
tiquité de  S.Clement  que  pour  éta- 
blir celle  de  fa  lettre , & en  appuyer 
ainfi  l’autorité. 

'Dodwel  reconnoift  qu’  aflurément 
il  eft  bien  probable  que  S.  Irenée  a 
voulu  dire  que  S.  Clément  eftoit  Evcf- 
que  de  Rome  lorfqu’il  écrivit  aux  Co- 
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NOTES  SUR.  S 
Tinthiens  i & qu’  il  eft  mcfme  comme 
impoflible  d'entendre  autrement  fes 
paroles  & celles  d’ Hegefippc . Cepen- 
dant parccqu’  il  a de  la  peine  à met- 
tre en  une  mefme  année  la  mort  de  S. 
Pierre  & de  S.  Paul , le  commence- 
ment & la  fin  de  S.  Lin  & de  S.Ana- 
det , qu’il  reconnoift  avoir  gouverne 
fucccmvemcnt  après  la  mort  de  Saint 
Pierre  , & encore  le  commencement 
de  S.  Clement;  comme  il  eft,  dis-je, 
tmbararté , & avec  raifon  , de  mettre 
tout  cela  en  l’an  64;  'toute  la  folu- 
tion  qu’il  trouve,  c’eft  qu’il  craint, 
dit-il,  qu’Hegefippe  n’ait  avancé  ce 
fait  plutoft  fur  quelque  [ mauvais  ] rai- 
fonnement , que  fur  une  tradition  clai- 
re des  anciens,  & que  S.  Irenée  ne  l’ait 
fuivi  trop  legerement,  réméré  . [ 11  y 
auroit  bien  plus  de  fujet  de  craindre 
que  fes  conjectures , qui  le  reduifent 
à démentir  fans  aucun  fondement  les 
plus  illuftres  & les  plus  anciens  au- 
teurs de  l’Eglifc  , ne  foient  entière- 
ment vaines , frivoles , & téméraires . 
Ccft  le  moins  qu’on  en  puifTc  dire  - ] '11 
fcmble  vouloir  chicaner  fur  ce  que  le 
nom  de  S.  Clément  n’eft  point  à la 
tefte  de  cette  lettre . Mais  il  trouve  luy 
mefinc  des  raifons  pour  lcfqucllcs  il 
eftoit  plus  à propos  que  cette  lettre 
fuft  écrite  Amplement  au  nom  de  l’E- 
glife  Romaine , fans  y joindre  le  nom 
de  fon  Evefque  . 

[ Nous  11c  craignons  donc  point 
d’arturcr  qu’il  eft  dair  que  félon  S. 
Irenée,  S.  Clément  n’a  efté  Evefque 
de  Rome  & n’aécrit  aux  Corinthiens, 
que  plusieurs  années  après  la  mort  de 
S.  Pierre  &:  de  S. Paul;  Si  qu’ainfî 
on  ne  peut  point  prétendre  qu’il  ait 
écrit  avant  la  ruine  de  Jerufalcm . 
Nous  ajoutons  hardiment  que  cela  eft 
dair  par  S.  Clément  mefme  : & ainfi 
nous  croyons  nous  eftrc  acquitcz  de 
ce  que  nous  avons  promis  de  montrer 
dans  cette  note  , que  tous  les  fyftemcs 
& tous  les  catalogues  qui  font  com- 


A IN  T CLEMENT.  yy, 

mcncer  l’ epifeapat  de  Saint  Clement 
avant  l’an  70,  font  infoûtenablcs . Cela 
fo  confirmera  neanmoins  encore  par 
ce  que  nous  allons  ajouter , pour  trou- 
ver plus  prccifément  quand  la  lettre 
aux  Corinthiens  a efté  écrite . J 

'On  y voit  au  commencement , que 
les  Romains  ne  l’avoicnt  pu  écrire  fi- 
toft,  à caufo  des  mi fercsdc  des  tribu- 
lations dont  ils  avoient  efté  affligez. 
'Cela  donne  grand  lieu  de  croire  qu’el- 
le futécrite  auflî-toft  après  la  fin  d'une 
perfecution.  [ Et  puifque  cette  perfe- 
cution  ne  peut  pas  eftrc  celle  de  Né- 
ron , il  y a bien  de  l’ apparence  que 
c’cft  celle  de  Domitien,  finie  avec  la 
vie  de  ce  Prince  en  feptembre  56 , & 
qu’ainfi  S.  Clement  écrivit  en  97.  Au 
moins  nous  ne  eonnoiflbns  aucune 
perfecution  entre  ces  deux  , ] Eufc- 
be  dit  pofitivement  queVefpaficn  n'a- 
voit  rien  Elit  contre  les  Chrétiens . 
[Car  pour  la  perfecution  deTrajan  , 
perfonne  ne  dit  que  S.  Clement  en  ait 
vu  la  fin  : & peut-eftre  n’en  a t-il  pas 
mcfme  vu  le  commencement. 

Cette  lettre  autorife  donc  beaucoup 
la  chronologie  d’Eufobe  , ] qui  11e fait 
commencer  l’cpifoopae  de  S.  Clement 
que  dans  les  dernières  années  de  Do- 
miticn  : [ & cela  fc  peut  encore  appuyer 
parHcrmas,]  qui  félon  toutes  les  ap- 
parences a écrit  fon  livre  du  Pafteur 
fous  S.  Clement  : au  moins  Dod»'cl 
en  demeure  d’accord.  ‘Et  on  y voit 
que  c’eftoit  à la  veille  d’une  grande 
tribulation  : [ce  qui  peut  s’entendre  de 
la  perfecution  de  Domitien  , ou  de 
celle  de  Trajan,  fi  Hermas  ccrivoit 
dans  les  dernières  années  de  S.  Clé- 
ment. ] 'Dodsvel  l’ avoir  entendu  de 
celle  de  Domitien  : mais  après  s’ eftrc 
fait  une  opinion  qui  ne  s’y  peut  ac- 
corder, il  eft  réduit  à aller  chercher 
la  ruine  de  Jerufalcm  ,[  qui  ne  regar- 
doir  ni  les  Chrétiens , 'ni  mefme  les 
J uifs  des  autres  pays . ] 
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NOTE  VIL 

EcUirciJfemcnt  fur  quelques  endroits 
de  la  lettre  de  S.  C le  ment . 

[Tout  ce  que  les  anciens  ont  cité 
de  l’cpiftrc  de  S.  Clément  au*  Corin- 
thiens , fe  trouve  dans  celle  que  Junius 
nous  adonnée,  hormis  qu’un  endroit  ] 
'que  S. Clément  d’Alexandrie  cite  en 
abrégé  , s’ y trouve  bien  plus  étendu  : 
ce  qui  ne  doit  pas  neanmoins  nous 
rendre  cette  piece  fulpeéte  , puifque 
dans  ce  que  S.  Clément  d’ Alexandrie 
a omis,  il  s’y  trouve  des  partages  citez 
par  luy  mefme,  & par  d'autres  Pcres . 
Tl  y a feulement  un  endroit  1 quieft 
raporté  fore  dirtercmment , & plus 
amplement  par  S.  Clément  d’ Alexan- 
drie. [Je ne  fçay  fi  c’cft  qu’il  aurait 
mcslc  quelquefois  fes  paroles  avec 
celles  de  l’cpiftre . ] 

'S.  Bafile  cite  auifi  quelques  paroles 
de  S.  Clement  de  Rome , qui  ne  le 
trouvent  pas  dans  cette  epiftre  . [Elles 
font  peut-eftre  prifes  de  quelqu’un  des 
autres  écrits  attribuez  à ce  Saint , dont 
nous  parlerons  plus  bas , ou  bien  de 
l’endroit  de  cette  lettre  mclme  qui 
manquoit  dans  le  manulcric  de  Ju- 
oius.] 

_ 'Le  mclme  Junius  croit  que  les  mots 
de  ûavxiétt  xx!  A.crxii  , fe  font  gliflez 
d’une  marge  dans  le  texte  du  cliap.  6 , 
p.  9 de  fon  édition . 'M1  Otelier  les 
reçoit  comme  bons  , finon  qu’au  lieu 
de  Aaizüte  > il  voudrait  qu’on  luft 
Aa.â»  r< . [ Et  je  ne  voy  rien  qui  cm- 
pefche  de  croire  que  c’cftoicnt  des 
martyrs  célébrés  en  ce  temps  là  , qui 
avoient  lbufferr  fous  Néron  ou  fous 
Domiticn.]  'Le  martyrologe  de  Saint 
Jerome  marque  le  1 1 de  juillet  entre 
les  martyres  de  Rome , une  S."  Danic 
ou  Danilc  : & un  autre  exemplaire  lit 
Depofitio  Idonei  cuni  filiit. 


NOTE  VIII. 

De  Saint  Abile  fécond  Evefejue 
et  Alexandrie . 

' A b 1 L E qui  avoit  fuccedé  dans  le 
fiege  d’Alexandrie  à S.  Annicn , [ mort 
le  if  de  novembre  de  l’an  SS.  K S. 
Marc  note  1 f , ] gouverna  1 j ans  félon 
Eulêbe  & Eutyque,  [11  félon  Nicc- 
phore , ] 'ou  félon  la  chronique  Orien- 
tale 11  ans  & 18S  jour,  [c’eftà  dire 
9 mois  & 1 6 jours,  qui  dévoient  fe 
terminer  au  1 1 de  Thot.  ] Neanmoins 
la  chronique  Orientale  les  termine  au 
premier  du  mefme  mois , [ peut-eftre 
pareequ’ elle  avoit  mis  la  mort  d’An- 
nien  dix  jours  trop  toft . ] Mais  il  faut 
remarquer  que  ces  1 1 ou  1 3 ans  qu’elle 
donne  a l’epifcopat  d’Abilc  vont  juf- 
qu’à  l’clcétion  de  Cerdon  fon  fucccf- 
feur , & quelle  nous  avertit  en  mefme 
temps  qu’il  eu  trois  ans  de  vacance 
apres  la  mort  d’Abile.  [ Eufcbe&  les 
autres  qui  l’ont  fuivi , auront  aurti  ap- 
paremment étendu  l’cpifoopat  d’ Abi- 
le  jufqu’à  l’elcétion  de  Cerdon,  fans 
conter  les  temps  de  la  vacance , l’ayant 
ou  ignorée  ou  négligée . Ainfi  U fau- 
dra mettre  la  mort  d’Abile  des  l’an 
96  j ce  qui  fe  confirme  ] par  ce  que  dit 
la  chronique  Orientale , qu’il  mourut 
le  lundi  premier  jour  de  Thot , [ ou  19 
d’aouft  . ] Car  cela  fe  rccontrc  en  l’ ail 
96  , qui  avoit  le  B pour  lettre  domi- 
nicale depuis  le  14  de  février.  [ Il  aura 
donc  gouverné  9 ans  & *77  jours , qui 
cfl  à peu  prés  le  conte  de  la  chronique 
Orientale,  en  retranchant  les  trois  ans 
de  la  vacance.  ]'Ufuard,  Adon,&  d’au- 
tres Latins  , mettent  fa  fefte  le  11  de 
février , qui  eftoit  aufli  le  lundi  en  96. 
[ Mais  c 'eftoit  dans  lo  mois  de  Mechir . ] 
'Cette  chronique  dit  que  le  fiege  va- 
qua fi  long-temps  à caufe  que  ce  fut 
alorsque  Jcrufâlem  fut  détruite . [ On 
ne  fçait  ce  quelle  veut  dire  : & la  rui- 
ne dejerulakm,  quand  elle  ferait  ar- 
rivée 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  ytft 

rivée  dans  ce  temps  là,  n’ avoir  rienlce  que  dit  Eufcbc , que  c’eftoit  vers  la 
de  commun  avec  les  Evefqucs  d'Alc-  1 1.'  année  de  Trajan,  furtout  s'il  ne 
xandrie.  ] conte  ce  règne  que  du  premier  janvier 


NOTE  IX. 

Sur  Cerdon  troificmc  Evepjite 
d' Alexandrie . 


9 9.  Eutyquc  ne  nous  aide  point  en 
ceci  » ] parccqu’il  met  la  mort  de  Ccr-  Euty.  p.  H7. 
don  dés  l’an  i y de  Domitien , [ qui  cft 
l’an  96.  ] 


[ Selon  ce  que  nous  venons  de  dire 
dans  la  note  8 , Cerdon  doit  avoir 
commencé  en  l’ an  99  , le  premier  ou 
le  1 1 de  Thot,  c’cft  à dire  le  30  d’aouft 
ou  le  9 de  feptembre . ] 'Cependant  Eu- 
fcbc , & la  chronique  Orientale p.m, 
mettent  fon  entrée  en  la  première  an- 
née de  Trajan  , [ commencée  dés  le  17 
de  janvier  98 . je  ne  fyay  fi  c’cft  qu’ils 
11’auroient  commencé  le  régné  de  Tra- 
jan qu’au  premier  janvier  99  , contant 
toute  l’ année  98  fur  le  règne  de  Ncr- 
va  : car  il  n’eft  pas  rare  aux  hiftoriens 
de  conter  ainfi  les  années  des  Empe- 
reurs. Neanmoins  la  chronique  d’Eu- 
febe  fiit  mcfme  commencer  Cerdon 
dés  97. Elle  luy  donne  1 1.  ans,  & fait 
neanmoins  finir  fon  epifeopat  en  106 , 
ce  qui  ne  s’ accorde  pas . ] 'L’hiftoire 
met  fo  mort  vers  la  n.e  année  de 
Trajan,  [qui  cft  l’an  109  de  J.C,à 
conter  du  17  janvier  98.  Cela  revient 
à Eutyquc  & à Nicephore,  qui  ne  luy 
donnent  que  dix  ans.]  'Mais  la  chro- 
nique Orientale  y ajoute  1S0  jours, 
[ & nous  mené  ainfi  jufîju’  en  l’an  1 10.] 
Elle  termine  fon  epilcopat  aui8i.c 
jour  de  l’année  Egyptienne , qui  eftoit 
le  1 1 de  Buna  ou  Pauni , [ c’cft  à dire 
le  y de  juin.]  Mais  elle  ajoute  que  ce 
1 1 de  Buna  eftoit  le  fomedi . Cepen- 
dant en  1 1 o , où  la  lettre  dominicale 
eftoit  F , c’eftoit  le  mécrcdi . [ Il  eftoit 
le  famedi  en  107  & en  ni  ; mais  ni 
l’une  ni  l’autre  année  ne  revient  au 
calcul  de  cette  chronique , ni  à celui 
d’Eufcbc . La  foute  cft  plus  ai  fée  à pre- 
fumer  dans  la  fcric  , fi  elle  a efté  mar 
quée  originairement  par  un  chifrc . 
Ainfi  il  femble  qu’on  peut  fo  tenir  au 
y juin  110,  ce  qui  ne  s'éloigne  pas  de 
Hift.  EccL  T ont.  II. 


NOTE  X.  pour  j4 

„ „ „ „ „ . ms.  l s- 

Sur  S.  Sjr , S.  Pompée , CT  S.  Juvcuce, 

Evefyucs  de  Pavie. 

[ Tout  ce  que  l’on  dit  aujourd’hui 
de  S.  Syr  & de  S.  Juvcnce  Evefqucs 
de  Pavie  , vient  d’une  longue  hiftoire 
que  nous  en  avons  dans  Surius.  ] 'Elle  Suc.taJêpc.p. 
11e  porte  point  le  nom  de  fon  auteur 
dans  les  manuforits;  & on  doute,  dit 
Surius , fi  elle  a efté  faite  par  S.  Pom- 
pée difoiplc  de  S.  Syr , ou  par  Paul 
Diacre  'de  Pavie  qui  vivoit  au  VIII.  boIIJ.  fcb.  p. 
ficelé.  Mais  elle  fait  aufii  l’hiftoire de  'O*®* 
Juvcnce  mort  pluficurs  années  après 
S.  Pompée  . Bollandus  croit  qu’  elle 
peut  eftrc  de  Paul  Diacre,  mais  il 
11’en  donne  point  de  preuve  particu- 
lière . Ce  qui  eft  certain  , c’cft  quelle 
cft  faite  avant  Luitprand  , qui  la  cite 
au  X.  fieele  , & dans  le  temps  que  les 
Rois  Lombars  tenaient  leur  Cour  à 
Pavie , 'qui  avoit  déjà  change  fon  an-  sur.uJept.p. 
cien  nom  de  Ticinum  en  celui  de  P a-  “*•*  '■ 
pia  . [Ainfi  cette  hiftoire  ne  tire  aucune 
autorité  de  celui  qui  l'a  écrite,  & en 
mérité  encore  moins  par  elle  mcfme , 
riavant  pas  feulement  de  vrai-fcm- 
blancc.  ] 

'Elle  foit  S.  Syr  & S.  Juvcnce  dit  p.u7.  (r. 
ciples  de  S.  Hermagoras,  & celui-ci 
difciplc  de  Saint  Marc  l’Evangclifte. 

'Elle  leur  foit  prendre  part  au  martyre 
de  S.  Gcrvais  Sc  de  S.  Nazairc  &c. 
fous  Néron  [en 6-j  au  pluftard  ; ] '&  J.». 
donne  y 6 ans  d’ epifoopat  à S.  Syr; 
félon  quoy  on  peut  mettre  fa  mort 
vers  l’an  1 10.  'UgheUus  la  met  ncan-  Ush. t.1.1.  y, 
moins  dés  96.  [ Ainfi  il  fera  venu  à Pa-  **’ 
vie  dés  l’an  40  : lorfqu’il  ri  y avoic 
peut-eftre  pas  encore  un  Chrétien  dans 
B bbb 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 


l’Italie.  Dans  l’une  A:  l’autre  fuppo- 
fition  , on  peut  raporter  à Domitien , 
Si  à l’an  9 f , ] ce  que  cette  vie  dit  d’u- 
ne lécondc  perlêcution  , où  clic  pré- 
tend qu'on  lut  obligé  de  laiflcr  S.  Syr 
en  repos > à caufê  que  prcfque  toute  la 
ville  de  Paviceftoit  Chrétienne.  'Ou- 
tre Pavie,  elle  le  fait  prefeher  à Brcflé 
& à Lodi.'Ughellus  y ajoute  bien  d’au- 
tres endroits,  & plufieurs  autres  cho- 
ies que  je  ne  trouve  pas  mefmc  dans 
fa  vie . On  met  fa  mort  le  9 de  dé- 
cembre, 'auquel  Baronius  a inléré  ce 
Saint  dans  le  martyrologe  Romain , 
fur  l’autorité  de  l’Eglife  de  Pavie. 
'Ufuard , Adon,  & divers  autres  le 
marquent  le  1 z de  feptembre  avec  S. 
Juvence.  'On  dit  que  lôn  corps  fut 
transféré  vers  l’an  800 , de  l’eglilê  de 
S.  Gcrvais  à la  cathédrale , 'de  quov 
cette  Eglilê  fait  mémoire  le  1 7 de  may . 
'Il  cft  parlé  de  l’eglilc  de  S.  Syr  à Pa- 
vie dans  la  vie  de  S.  Bernard . 11  y a 
apparence  que  lôn  corps  y cftoit  : [ & 
ce  pouvoir  aufÏÏ  eflrc  la  cathédrale . 
Mais  je  ne  fçay  pourquoi  ] S.  Syr  y 
cft  qualifié  martyr.  [ C’cft  apparem- 
ment une  pure  bevue  de  l’auteur . ] 'Sa 
vie  porte  qu’il  a vécu  1 1 1 ans  : 1 fur- 
quoi  Ferrarius  lé  débat  fort  aulfibicn 
que  fur  le  temps  de  fon  cpilcopat  : 
[ mais  tout  cela  allez  inutilement.  Car 
qui  nous  en  dira  la  vérité?] 

'Sa  vie  porte  que  S.  Pompée  qui 
avoit  efté  Ion  Diacre , gouverna  apres 
luy  durant  peu  d’années  Scc.  'Ughel- 
lus  met  la  mort  vers  l’an  1 00 , & le  14 
de  décembre,  auquel  lôn  Eglilcl’ ho- 
nore. Baronius  dit  qu’on  luy  avoit  en- 
voyé de  Pavie  les  actes  de  ce  Saint  : 
mais  il  n’en  raporte  rien . [ Si  c’eft  de 
là  que] 'Ferrarius  [ & Ughellus]ont  pris 
qu’il  fit  drefler  une  ftatuëde  cuivre  à 
S.  Syr  dans  fa  cathédrale  Sic.  [ nous  11e 
les  regrettons  pas.  ] Ferrerius  luy  don- 
ne 1 4 ans , & met  fa  mort  vers  l’an  1 10. 

'S.  Juvence  fucccda  à S.  Pompée,  & 
tint  le  fiege  35  ans  félon  fa  vie , b fur- 


quoi  Ughellus  met  fa  mort  en  l’aa 
iz  9,  [cent  ans  depuis  que  S.Herma- 
goras  l’avoit  envoyé  à Pavie  . C cft 
luy  faire  palTcr  les  1 1 1 ans  de  S.  Syr. 

Je  ne  voy  pas  bien  fi] 'lés  aftes met-  Sur.t,.  fept.f 
tent  fa  mort  le  jour  de  Pâli] ne  ou  le  8 
de  février  , 'auquel  lôn  Eglilê  en  fait  la  B*r.i».fr}t  e. 
féfte.  'Ufuard  & Adon  parlent  de  luy , BoU.«.  fcb.p. 
comme  nous  avons  dit,  le  11  de  lép-  ‘t*-1'' 
tembre  . 'S'il  en  faut  croire  lisantes,  il  1 
gouvernoit  l’ Eglilê  de  Milan  aulfi- 
bicn que  celle  de  Pavie  . 'BollanJus  * »-j»- 
fait  un  ample  recueil  de  ce  qui  cft  dit 
de  luy  dans  cette  pièce , & de  ce  que 
d’ autres  encore  plus  nouveaux  y ont 
ajouté.  'On  l’appelle  quelquefois  Ju-  J*, 
vencc,  Evcnce&c. 

[ Voilà  en  abrégé  ce  que  l’on  dit  de 
ces  trois  lâints  Evefques  de  Pavie , 
fondé  originairement  comme  nous 
l’avons  remarqué , fur  une  picce  allez 
nouvelle,  & entièrement  incapable  de 
faire  foy.  Ainfi  on  ne  peut  point  dire 
qu’il  y ait  en  cela  rien  d’allure . Que  fi  ] 

'Evcnce  qui  alfifta  en  381  au  Concile  Amb.  1.  t.i.p. 
d’Aquilce,  eftoit  Evefque  de  Pavie, 

[ comme  il  y a allez  fujet  de  croi- 
re, v.  S.AmbroiÇt  note  13,]  '&  que  B<il!  p.tsj.l 
cette  Eglifc  ne  reconnoilTc  point  deux  ï^“r  l!’p’ 
Evefques  de  ce  nom  , qui  cft  le  melmc 
que  celui  de  Juvence,  (car  on  avoue 
l’un&  l’autre,)  [il  faudra  dire  que  ces 
Saint  qu’on  met  dans  le  premier  fie- 
clc,  ne  font  véritablement  que  du  IV. 

Et  cela  s’accordera  fort  bien  avec  le 
fointquc  S.  Juvence  prit,  dit-on  , de 
l’Eglile  de  Milan . Car  cette  Eglifc 
ayant  efté  tyrannizée  par  Auxcncc 
Arien , depuis  353  jufques  en  374,  les 
Evclques  Catholiques  des  environs  ne 
manquoient  pas  fans  doute  d’en  pren- 
dre tout  le  loin  que  la  charité  deman- 
doit d’eux  .Ferrarius p.  81,]  'Si  Bollan-  îoll.i.fcb.p. 
dus,  lé  moquent  de  ce  qu’un  nouvel  **’ 
auteur  nommé  Gualla , dit  que  S.  Ju- 
vence fut  maltraité  à Milan  par  les 
Ariens  : [ & Gualla  pourroit  bien  avoir 
plus  raifon  que  ceux  qui  lé  moquent 
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de  luy  . Cela  n’cmpefohera  point  que 
S.Syr  n'ait  pu  cftre  difciplc  de  Saint 
1 lermagoras  . Car  il  y a allez  fujet  de 
croire  que  S.Hermagoras  n'a  fourtert 
que  lôus  Dioclétien . y.  U perfection 
de  Néron  note  6.  J 

NOTE  XI. 

Sur  le  temps  de  la  mort  de  S.  Clement . 

'Eufcbc  dit  dans  Ibn  hiftoire  que  S. 
Clément  mourut  en  la  $.c  année  de 
Trajan,  [c’eft  à dire  en  l’an  toode 
J.  C , Nerva  n’eftant  mort  qu’en  98.  ] 
Cependant  dans  fa  chronique  il  met 
le  commencement  d’Evarifte  lôus  les 
Confuls  de  l’an  99.  [ Cela  le  pourrait 
peut-eftre  accorder  en  cotant  le  régné 
de  Trajan  du  temps  qu’il  fut  faitCe- 
far  fur  la  fin  de  97,  mais  nous  ne 
voyons  perfonne  qui  le  conte  de  la 
forte  ; & Eufcbc  me fme  dans  fa  chro- 
nique ne  met  l’an  9 9 que  pour  la  deu 
xieme  année  de  Trajan.  Outre  cela, 
ne  failant  commencer  Saint  Clement 
qu’en 9) , & luy  donnants  ans  dans 
la  chronique , Sc  9 dans  lôn  hiftoire  , 
il  faudroit  mcfmc  félon  luy  dificrer 
la  mort  jufqu’aprés  l’an  100. 

Pour  ce  qui  eft  des  autres  auteurs , ] 
'le  catalogue  de  Buchcrius  luy  donne 
9 ans , x 1 mois , & 1 1 jours . Un  autre 
Pontifical  met  deux  mois  & 1 o jours 
& marque  qu’il  mourut  l’an  j de  Tra 
jan  le  14  décembre  . D’autres  lifent 
le  zj  dans  Anaftafc.  Tes  catalogues 
manulcrits  de  S.  Germain  des  Prcz 
dilent  l’un  9 ans , dix  mois , & un  jour 
l’autre  lix  ans , un  mois,  & 1 4 jours . 


cfté  couronne  par  un  glorieux  marty- 
re . II  ne  dit  rien  de  la  mort  des  autres , 
ni  mefme  de  celle  de  Saint  Clement , 
quoiqu'il  parle  de  luy  plus  ample- 
ment que  de  tous  les  autres.  Tulchc  Euf.l.i.e.j». 
& S.  Jerome  mclmc  le  fuivent  en  cela , JjiVul’i'j1.1"' 
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NOTE  XII. 

Sur  le  martyre  de  S.  Clement  : Examen 
de  fes  ailes. 

[ Nous  avons  déjà  remarque  dans 
nen.l.j.c.j.p.  la  note  4,  ] que  S.  Irenée  failant 
dénombrement  des  premiers  Papes 


parlent  de  la  mort  de  S.  Clement 
fans  rien  dire  de  lôn  martyre  : ù xvit 
rii  (Um  &c.  dit  Eufcbe  : obiit , dit  Saint 
Jerome,  qui  n’oublie  pas  de  remarquer 
auffi-toft  qu'il  y avoir  à Rome  une 
eglifo  de  lôn  nom.  'De  tous  les  autres  poftp- 
qui  ont  cité  S.  Clement  avant  le  IV.  *IJ‘ 
fieele , aucun  ne  marque  lôn  martyre , 
quoiqu’  on  ne  manque  pas  de  luy  don- 
ner d’autres  eloges . 

'Cependant  Rufin  luy  donne  le  titre  nuf.de  ori  .t. 
de  martyr,  a&  le  Pape  Zofime  dit  qu’il  i'f^citô.p. 
a confacre  par  le  martyre  la  foy  qu’  il  1558.0. 
avoit  enfoignée.  'Le  Concile  de  Vai-  t.j.p.i«*.a. 
lôn  en  441 , les  fuit.  [ & nous  avons 
les  aétes  de  fon  martyre  dont  l’hiftoi- 
rc  eft  au  moins  plus  ancienne  que  S. 

Grégoire  de  Tours.  L’autorité  de  Ru- 
fin, & encore  plus  celle  de  Zofime, 
nous  oblige  donc  de  reconnoiftrc  que 
l’Eglife  Romaine  le  regardoit  comme 
martyr,  & fans  doute  fur  la  tradition 
qui  s’  en  eftoit  conlêrvéc . Audi  fort 
nom  fc  trouve  dans  le  Canon  de  la 
Méfié , où  T on  croit  que  l’Eglife  n’a 
voulu  mettre  originairement  que  des 
Martyrs  : & quoique  dans  la  fuite  on 
y ait  ajouré  quelques  Conftlîeurs , on 
les  en  a enfin  ofté  pour  revenir  à l’ an- 
cien ordre.  Ainfi  puilque  tous  les  ma- 
nulcrics  y mettent  S.  Clement  avant 
plulîcurs  Martyrs,  nous  ne  pouvons 
douter  que  l’Eglilc  ne  l’honoraft  com- 
me tel  lorlquc  le  Canon  a efté  fixé  en 
l’état  que  nous  l’avons  aujourd’hui, 
c’eft  ï dire  peut-eftre  fur  la  fin  du  IV. 
fiecle , qu’on  croit  eftre  le  temps  dtt 
martyre  de  S.  Jean  & S.  Paul , dont 
les  noms  s’y  lilcnt . 

C’eft  lur  le  mefme  fondement  que 
nous  croyons  devoir  reconnoiftrc  auC 


. »| 

marque  de  S. Telefphore  foui  qu’  il  a fi  S.  Lin  & S.  Clct  comme  martyrs, 
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nonobftant  les  rai  Ions  que  nous  au- 1 'Après  cette  hiftoire , les  ajtcs  por-  cote!.  jP.  p. 
rions  fans  cela  d'en  douter.  Mais  des' tent  que  le  Comte  des  offices  donna  ***•*• 


perfonnestres  judicieufcs  croient  que 
P autorité  du  Canon  ne  nous  oblige 
point  de  dire  que  tous  les  Saints  qui  y 
lont  nommez  font  morts  dans  les 
tourmens,  parccqu’il  fuffit  qu’ils  aient 
fouflcrt  cour  la  foy,  comme  S.  Jean 
l'EvangcIifte  , & S.  Apollinaire  de  Ra- 
venne , A:  S.  Félix  de  Noie  : cftant 
certain  que  dans  le  langage  des  pre- 
miers temps  de  l’Eglifo , ces  fortes  de 
Confclfeurs  paiToient  pour  Martyrs. 
Je  ne  croy  pas  que  nous  ayons  de  ne 
ceffité  d'en  dire  davantage  de  S.  Clé- 
ment ; & par  ce  moyen  S.  Irenée  dont 
l'autorité  eft  très  confiderable  en  ceci , 
ne  fera  point  contraire  il  Rufin  & à 
Zofime . 

11  faut  aller  plus  loin , & fou  tenir 
que  S.  Clément  eft  mort  par  le  mar- 
tyre , fi  nous  nous  arrêtions  à les  aétes  : 
8c  c’cft  ce  que  nous  allons  examiner. 
On  peut  rcmarqucrd’abordquc]  'Ba- 
ronius  rcconoift  que  ce  ne  font  point! 
des  actes  écrits  par  les  notaires  de  l’E- 
gli le  Romaine  ; mais  qu'ils  n’ont  cfté 
compofez  qu’ après  Dioclétien,  fur 
ce  qui  s’eftoit  conlêrvé,  dit-il,  dans 
la  mémoire  des  hommes.  Il  y eft  en 
effet  parlé  du  Comte  des  offices  : [ & 
je  ne  croy  point  que  cette  dignité  fc 
trouve  avant  le  temps  de  Conftantin. 
Cela  fuffit  pour  ne  pas  donner  beau- 
coup d’ autorité  à ces  aétes . 

Si  on  les  confidere  ai  eux  mefmes , 
le  ftyle  en  eft  grave  & ferieux  :mais 
l'hiftoirc  de  Siûnnc  par  laquelle  ils 
commencent,  en  donne  d’abord  une 
très  mauvaife  idée  . Elle  n’eft  pas  dans 
les  actes  qui  font  imprimez  dans  Su- 
rius  au  1 3 de  novembre  p.  48  4 , ] 'mais 
elle  eft  dans  le  grec  que  Mr  Cotelier 
nous  en  a donné , [ & dans  les  actes  la- 
tins que  nous  avons  vu  dans  des  ma- 
nuferits,]  'Elle  eft  auffi  marquée  dans 
le  miffel  Gothique  donné  par  Tlvo- 
mafius. 


de  l’argent  au  capitaine  des  quartiers 
de  Rome,  afin  qu’il  lift  foulcver  le 
peuple  contre  les  Chrétiens . [ Je  doute 
fort  qu’aucun  officier  fuft  allez  hardi 
pour  exciter  des  feditions  dans  Rome 
du  tempsde  Trajan.  ] 'Ils  font  dire  à p.tjj.c. 

Saint  Clcment  que  ceux  qui  deman- 
doient  fa  mort  eftoient  des  chiens  qui 
aboyoient  contre  des  hommes . 

'Ils  difent  que  Trajan  ayant  relégué  p.sjs.b. 

S.  Clément  dans  la  Qucrfoncle , il  y 
trouva  plus  de  deux  mille  Chrétiens 
condanncz  depuis  long-temps  à tra- 
vailler aux  carrières  de  marbre . [ Oef- 
toit  au  commencement  de  Trajan , 
dans  la  première  , ou  au  plus  dans 
la  féconde  année  de  fon  règne.  Ainli 
il  faudrait  que  ces  Chrétiens  culfcnt 
cfté  bannis  fous  Domitien . ] 'Mais  nio  , i.«».  P. 
Nerva  rappclla  ceux  que  Domitien  75s'b‘ 
avoit  bannis;  [&  les  Chrétiens  auffi- 
bicn  que  les  autres,  comme  on  le  voit 
par  S.  Jean;]  'outre  qu’il  nefouffrnit  b|B»i.»s.  ; 1». 
point  qu’on  leur  fift  un  crime  de  leur 
religion.  [Je douterais  d’ailleurs  que 
les  Romains  relegualTent  des  perfon- 
ncs,  & les  filfcnt  travailler  aux  mines 
dans  de.s  pays  qui  ne  leur  eftoient  pas 
tout  à fait  fujets,  & qui  avoient  leurs 
Princes  particuliers  . Auffi  ces  aétes 
parlent  toujours  de  la  Qucrfonelc 
comme  d’ une  province  de  l'Empire  , ] 

'Se  la  qualifient  ainli;  UapkUi . *Cc-  cotoi.P.«Js., 
pendant  il  y a toute  apparence  que  ce  * .t.i.p. 

pays  faifoit  partie  du  royaume  du 
Bolphore,  qu’on  voit  par  l’hiftoirc 
Romaine  avoir  toujours  eu  les  Rois 
fous  les  premiers  Empereurs.  [ Cotys 
fut  encore  établi  Roy  par  Claude 
en  l'an  49.  ] 'Sauromatc  y régnait  vers  ïij„.  j,  io.  cp. 
an  10  j fous  Trajan  mclme. b Arrien 
mande  à l’Empereur  Adrien  la  mort  ront.p.'u.«. 
d’un  [ autre]  Cotys  Roy  du  mcfmc 

Fays  ; 8c  dit  au  mefme  endroit  que 
Empire  Romain  11e  paflbit  point 
Diofeuriade,  [ qui  eft  beaucoup  plus  à 
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tous  les  ans-,  [ on  ne  peut  pas  ne  le 
point  croire  . Et  cela  fuppofe  , le  refte 
eft  croyable. 

Mais  on  ne  voit  point  d’où  Allatius 
a pris  qu’il  fuft  Evefque  de  Querfone-i 
fe  , & martyr,  linon  qu’il  a pu  croire 
CoreUp.p.  'Les  aftes  ajoutent  que  S.Clcmcnt  que  c’eft] 'un  S.Eplircm  honoré  par  Boll.y.mars . 
ayant conmt-par  un  agneau  le  lieu  où  l’Egliiê en  cette  qualité  le  7dc  mars,-P-5j,‘ 
il  y avoir  une  fontaine  , Si  l’ayant  qu’on  dit  avoir  louffcrt  du  temps  de 
montré  aux  Chrétiens  pour  y creufcr,  Dioclétien.  [Mais  cette  unique  preu- 
ils  creufoicnt  tout  à l’entour  , (ans  vc  fondée  fur  la  convenance  du  nom ,. 
toucher  à l’endroit,  jufqu’à  ce  que  S.  n’eft  pas  une  preuve.  Audi  Bollandus 
Clément  prit  luy  mcfmc  un  pic  , & y n’attribuë  aucun  écrit  au  martyr , au 
crcufa  . [ Cela  fenr  parfaitement  fa  temps  duquel  leftyle  de  l’orateur  ne 
fiétion . ] convient  nullement . ] 'Ce  dernier  cite  CotcLap.p. 

p.sjs.i.f».  'llsdifent  enfuiteque  toutela  pro-  mcfme  les  actes  du  martyre  de  Saint  s,8-c‘ 
vincc  nccouroit  à S.Clement , que  tous  Clcment , [ que  Baronius  avoue  cftrc 
ceux  qui  y venoient  eftoient  conver-  pofterieurs  à Dioclétien.  La  pièce  en 
tis , en  forte  qu’il  s’en  battizoic  tous  elle  mcfmc  n’a  rien  qui  marque  que 
les  jours  plus  de  çoo;  que  dansl’efpa-  celui  qui  l’a  faire  , parlait  danslc  lieu- 
ce  d’un  an  il  s’y  baftit  70  cglifcs  •,  que  où  le  miracle  qu’il  raporteeftoit  arri- 
toutes  les  idoles  furent  brifées  , tous  vé,  ni  dans  le  me  (inc  temps-,  ce  qui 
les  temples  abatus,  & tous  les  bois  dorme  un  grand  fujet  de  ne  croire  ni 
confierez  au  démon  coupez  jufqu’à  l’un  ni  l’autre.  ]'M‘ du  Pin  l’appelle  rin-:-'-3s'-  • 
cent  ou  fix-v  ingts  lieues  à la  ronde,  un  auteur  aullî  fabuleux  que  celui  qui 
[ Ceux  qui  (à vent  comment  le  Chrif.  a fait  les  actes . 'Allatius  attribue  au  Aii.de s'm  p. 
tianifmc  s’eft  étendu  dans  les  autres  mcfme  Ephretn  un  écrit  des  miracles  5°‘ 
pays  , Si  que  les  Chrétiens  n’ont  point  de  S.Clcmcnt , qui  commence  par  ces 
eu  d’eglifes  bafties  julqu’aprés  l’an  mots  , Apofire  S.  Philippe  'fiant 
100,  ne  peuvent  regarder  cela  que  forti  de  Galilée-.  [C’eft  un  vray  com- 
comme  des  fables.  mcncemcnt  de  quelque  hiftoire  apo- 

Tout  ce  qu’on  dit  avoir  fuivi  la  crvplic,  indigne  de  forrir  de  la  plume 
mort  du  Saint,  eft  fi  extraordinaire  & d’un  martvr.  < 

fi  miraculeux  , qu’il  faudroit  en  avoir  On  peut  ajouter  à cela,  qu’eftant 
des  témoins  incontcftablcs  . Nous  le  vifiblc  que  S.  lrcnéc,  Eufebc,  & S. 
croirons  neanmoins,  s’il  eft  vray  que  Jerome  , n’on  point  fçeu  que  S.Clc- 
Ephrem  , qui  raportc  le  miracle  de  ment  ait  cite  martyr,  il  faut  ou  qu’il 
l’enfant  trouvé  vivant  un  an  après,]  ne  foit  pas  mort  par  lemartyre,  ou 
'foit,  comme  on  ledit , un  Evefque  de  qu’au  moins  Ion  martyre  ait  cfté  peu 
Aii.de  Snn.p.  Querfoncfc;  & cncorc  plus  fi  c’eft  un  célébré  & peu  connu  . Et  neanmoins 
martyr,  comme  le  veut  Léo  Allatius.  fi  ce  que  difent  fêsaftes  eft  véritable, 

[Car  quoique  fa  mauvaifé  éloquence  jenevoyricn  qui  doive  avoir  efté  plus 
ni  tu.  p.«  j.  donne  lieu  de  croire  que] 'c’eft  un  grec  illuftre  dans  l’Eglife  : & je  ne  fçay  pas 
aflèz  moderne , [ neanmoins  quand  l’E-  comment  S.  Irenée,  élevé  dans  l’Alie 
vefquc  d’un  lieu  dit  publiquement  de-  fous  S.Polycnrpc  qui  cftoit  Evefque 
Corel  p.ij,.  vant  f°n  PCUP'C  • rque  la  mer  fe  retire  dés  le  temps  que  S.Clcment  mourut , 
b.  ’ durant  fept  jours  d’une  grande  lieue  à Ta  pu  ignorer. 

la  fcfted’un  Saint,  & que  cela  fe  fait  | Il  eft  encore  étonnant  que  ce  m 1 ra- 
il bb  b iij 


T.Ant.T.p.  l’Orient . ] 'On  trouve  plufieurs  autres 
Rois  du  Bofphorc  fous  Titc  Antonin 
[&  fous  Marc  Aurclc.  V.M.Aurele 
« j b $ 19.  ] ’On  voit  que  du  temps  de  V ale- 
rien  , les  peuples  du  feofphore  eftoient 
amis,  mais  non  fujots  des  Romains. 
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clc  de  la  mer  qui  fê  retirait  tous  les 
ans  durant  fept  jours , qu’on  publioit 
en  France  au  VI.  fïccle,  fuft  entière-! 
ment  inconnu  dans  la  Querfoncfc  au 
IX,  pendant  que  la  mémoire  s'en, 
roi :1er voit  encore  à Conftantinople . J 
'Car  nous  apprenons  d’une  hiftoire 
qu’on  croit  originale,  que  S.Conftan-' 
tin  c fiant  venu  en  ce  pays  là  [ vers  l'an 
8 jo,]  & ayant  voulu  vérifier  ce  qu’il 
avoir  appris  de  Saint  Clément  par  les 
livres,  (c'eftà  dire  par  fosaétes,)  8c. 
par  le  bruit  commun  , il  trouva  non  ' 
feulement  que  la  mer  ne  fe  retirait 
plus,  [cequine  ferait  pas  étonnant  ; 3 
maisquenil’Evefqucdu  lieu  , ni  tous 
les  autres  du  pays  n’en  a voient  aucune 
connoifiance  . On  dit  que  c’cft  par- 
ceque  les  habitans  du  pays  cftoient 
étrangers } [ comme  fi  un  pays  chaiu 
geoit  tout  d' un  coup  d'habitans , & 
qu’il  n’en  reftaft  pas  toujours  allez  ^ 
d’anciens  pour  apprendre  aux  nou-' 
veaux  ces  fortes  dcchofês,  aufqucllcs 
les  peuples  font  d’ordinaire  plus  atta- 
chez i qu’à  ce  qu'il  y a de  plus  folide 
dans  la  pieté.  JLavie  de  S.Conftantin 
porte  qu’il  trouva  le  corps  de  S.CIe- 
ment , mais  dans  une  isle , [ cc  que  nous 
laifTons  à accorder  avec  fes  actes  à 
ceux  qui  croiront  le  pouvoir. 

Après  ce  que  nous  venons  de  dire, 
je  croy  qu’on  ne  s’étonnera  point  3 que 
des  perfonnes  aient  appelle  cette  hif- 
toire une  fable  lotte  & ridicule . [ Ceux 
qui  ne  voudront  pas  aller  jufque  là , 
avoueront  au  moins  que  c’cft  une  pie-  1 
ce  fans  autorité , 3c  fur  laquelle  on  ne 
peut  rien  appuyer , Jdigne  d’eftre  attri- 
buée aux  nouveaux  Grecs,  [quelque 
ancienne  qu’elle  puiflè  eftre . 

Il  y a peut-eftre  a (fez  fujet  de  dou- 
ter fi  celui  qui  a inventé  ou  compofé 
une  fi  méchante  pièce , n’a u roi t point 1 
efté  capable  d’attribuer  à S.  Gement 
de  Rome  ce  qu’il  aurait  oui  dire  d’un 
S.  Clcmcnt  martyrizé  dans  la  Quer- 
fonsft  > non  fous  Trajan  , mais  depuis' 


INT  CLEMENT, 
que  les  Romains  furent  devenus  rnaif. 
très  abfolus  de  ce  pays  ; & d’y  ajouter 
enfoite  diverfês  circonftancespour  or- 
ner fi  narration  . Ce  La  ne  ferait  pas 
plus  étrange  que  de  voir  que  S.Grc- 
goire  de  Nazianze  & Prudence,  qui 
avoient  afTurément  plus  d’érudition 
& plus  d’amour  pour  la  vérité  que  ce 
faifeur  d’aftes  , ont  confondu  S.Cy- 
prien  de  Carthage  avec  unS.Cyprien 
d’Oricnt.  Si  cela  s’eft  fait  dés  le  IV. 
ficelé , il  ne  fë  faudra  plus  étonner  que 
Rufin  Bc  Zofimc  aient  cru  le  martyre 
de  S.Qcment,  que  S.Ircnce , Eufobe , 

& S.Jerome  , ont  ignoré  ; & qu’ils 
l’aient  perfuadé  au  Concile  de  Vaifon  , 
àS.Gregoirc  de  Tours,  & aux  autres 
qui  en  ont  parlé  depuis.  Rufin  avoit 
peu  d'cxaôitudc  d’efprit  , & peu  de 
difoernement , puifqu’il  a efté  capable 
de  croire  les  fables  des  Récognitions 
comme  des  veritez  , & d'employer 
fon  temps  à les  traduire  en  latin  : & 
l'on  voit  par  ce  qui  pafta  à l'égard 
de  Celefte  & de  Patrocle  d' Arles , 
que  Zofimc  eftoit  facile  à recevoir  cc 
qu’on  luydifoit.  3'Lc  martyre  verita-  r«if.d:r>. 
ble  de  Flavius  Clcmens , aura  pu  aider 
à croirecclui  du  Pape,  dont  il  eftoie  ’ 

contemporain  , comme  on  croit  que 
c’eft  cc  qui  a fait  dire  que  le  Pape  eftoit 
de  la  famille  impériale.  [ Ceft  ccquc 
nous  prions  les  perfonnes  habiles  d’e- 
xaminer ; & en  attendant  leur  juge- 
ment, nous  ne  laiderons  pas  de  regar- 
der S.Clement  comme  un  martyr  , 
puifquc  tout  le  monde  depuis  Rufin 
& Zofimc  luy  en  donne  le  titre , & 
que  l’autorité  du  Canon  nous  oblige , 
comme  nous  avons  dit,  de  reconnoif- 
tre  que  s’il  n’cft  pas  mort  pour  J.C, 
il  a neanmoins  fouffert  pour  luy.  Le 
calendrier  duP.Frontop.ifo,  marque 
pour  l’Evangile  de  fa  fefte  , Homo 
quidam  peregre  proficifccm  Crc.  qu’on 
dit  aujourd’hui  pour  les  Evcfques  non 
martyrs  ; ce  que  l’Eglifo  continue  en- 
core: mais  09  n’en  peut  rien  conclure . 
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Onpeut  faire  plus  de  fort  fur  ce  que! 
S.Clemcnt  ne  le  trouve  point  dutout 
dans  les  martyrologes  qui  portent  le 
nom  île  S.  Jerome  , fi  l'on  ne  veut  dire 
quec’eft  luy  ] qui  cft  marque  à Rome 
le  9 de  novembre  avec  un  Simprone , 
ou  celui  qui  y cft  féul  le  1 1 du  mefme 
mois  } '&  Florcntinius  fcmble  croire 
que  ce  dernier  peut  cftrc  le  Pape  . Une 
copie  de  ce  martyrologe  le  qualifie 
ConfotTcur. 'Celui  du  9 novembre  eft 
marqué  dans  le  calendrier  de  Buchc- 
rius,  [&  ainfi  eftoit  honore  dés  le  temps 
de  Libère:]  mais  il  cft  joint  avec  des 
martyrs  qu’on  tient  n'avoir  foutferr 
que  fous  Dioclétien . 

[ LcmifTel  Gothique  donne  par  Tho- 
mafius  en  1680,  marque  p.  198.199, 
toute  l'hiftoirc  des  actes  de  S.Clemcnt 
jufqu’à  celle  de  Sifinne , pour  lequel  il 
demande  que  l'on  prie,  & prend aulfi 
<J  1 ver  lés  choies  des  Récognitions . 

H ne  fout  pas  oublier  que  le  meno- 
logc  de  Bafilc  nous  foit  une  hiftoire 
de  S.  Clément  bien  dirtérente  des  au- 
tres. ]‘Car  il  porte  que  Domieien  le 
relégua  à Ancyre  en  Galacic  , qu’il  y 
fut  enfermé  dans  un  lieu  dont  on  mu- 
ra la  porte , qu'il  y vécut  quelque 
temps  de  légumes , qu’enfin  il  y mou- 
rut dans  la  mifere  & dans  le  deuil  -, 
[ termes  qu’on  n’emploie  guère  dans 
l’hiftoire  des  martyrs,  ]que  fon  corps 
fut  jcttédanslamer,  [qui  cft  bien  loin 
d'Ancy  rc , ] & rejette  par  la  mer  fur  le 
rivage  ; & il  éclaté  jufqu'à  prefent  , 
dit  le  mcnologe,  par  divers  miracles . 
'Les  Menées  fuivent  l’hiftoirc  ordi- 
naire . 

NOTE  XIII. 

Sur  une  fécondé  lettre  aux  Corinthiens 
attribuée  à S.Clemcnt . 

'Eulcbe  dit  qu’outre  la  grande  lettre 
de  S.  Clément  aux  Corinthiens , il  y 
en  avoit  une  féconde  qu’on  difoit 
cftre  auffi  de  luy,  mais  qu’elle  n’eftoit 
pas  cclebrc  comme  la  première  , & 


n’eftoit  pas  citée  par  les  anciens  j 'ce 
qui  marque  au  moins  que  l’ondoutoit 
fi  elle  eftoit  de  luy  : 'S.  Jerome  dit 
mefme  pofitivement  que  les  anciens 
la  rejettoient  \ '&  l’hotius  prétend  ab- 
folumcnt  quelle  cft  fuppofec . J O11  ne 
doute  pas  que  ce  ne  foit  celle  dont 
Junius  nous  a donné  un  grand  frag- 
ment en  nous  donnant  la  première . 
Il  les  avoit  trouvées  toutes  deux  dans 
le  mefme  manufent , 'qu’il  nous  mar- 
que avoir  efté  écrit  des  le  temps  du 
grand  Concile  de  Nicéc . 

[ Eulébe  ni  S.Jcrome  ne  dilént  point 
à qui  cette  féconde  eftoit  écrite . Et 
cela  ne  paroift  point  par  ce  que  nous 
en  a donné  Junius.  JPhocius  l’appelle 
une  féconde  lettre  aux  Corinthiens, 
’&S.Jcan  de  Damas  en  cite  un  paca- 
ge fous  ce  mefme  titre . ■>  Photius  fc 
plaint  que  lespenfées  en  font  baffes, 
fit  quelquefois  fans  fuite  qu’elle  don- 
ne à l’Ecriture  des  fêns  qui  ne  font 
point  naturels  'fit  qu’elle  cite  plu- 
fieurs  paroles  de  J.C.qui  ne  font  point 
dans  l’Evangile. c On  marque  que  la 
dernicre  deces  paroles  cft  tirée  de  l’E- 
vangilc  apocryphe  des  Egyptiens . 'On 
y trouve  un  endroic  qui  eft  de  mefme 
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dans  la  première. 

'Mr  Cotelicr  ne  laiifc  pas  de  croire  « P 'ot  c d. 
quelle  peut cftre  véritable,  quoique 
moins  comme  , & non  citée  par  les 
anciens  qui  eft  tout  ce  qu’en  dit  Eu- 
febcj  'fit  il  dit  que  ceux  qui  ont  mis  p.«°4.«#s. 
la  première  au  rang  des  Ecritures  ca- 
noniques , ont  fait  le  mefme  lionncur 
à la  féconde . 'Le  dernier  Canon  des  Conc.t.t.p. 
Apoftrcs  y met  en  ctlct  deux  lettres 
de  Clément.  'Ufferius  avoit  remarqué  UIT.  in  ign.pt. 
que  l’auteur  des  Qucftions  attribuées 
IS.Juftin,  ayant  dit  dans  la  queftion 
1 74,  que  S.Clemcnt  citoit  les  Sibylles 
dans  fa  lettre  aux  Corinthiens,  fie  cela 
ne  fé  trouvant  point  dans  la  première, 
if  falloir  que  ce  fuft  dans  la  féconde  \ 
fit  que  c’eftoit  une  preuve  de  la  faulfc- 
té  de  cette  féconde  , puifquc  les  vers 
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J6S  NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT, 

des  Sibylles  11c  font  faits  que  depuis:  quelles  il  ne  parle  point  mcfme  de  Ta 
la  mort  de  S.  Clément.  'M.'Cotelier  virginité  . Et  l’on  fu  jet  ne  l’v  porte  pas , 
répond  à cela  qu’il  pouvoir  y avoir! fi  ce  n’eft  que  dans  ce  qui  manque  il 
des  vers  îles  Sibylles  du  temps  de  S.jeuft  fait  quelque  exhortation  à la  vev- 
Clcment  ; qu’ainfi  ils  peuvent  avoir  tu,  dans  laquelle  il  euft  parlé  delà 


cfté  citez  dans  la  féconde  lettre  aux 
Corinthiens  fans  qu’elle  foit  fauflfe  ; 
'mais  qu’il  y a plus  d’apparence  quils 
choient  citez  dans  un  endroit  de  la 
première  qui  eft  perdu  . 

'Il  ajoute  que  S.  Epiphane  & Saint 
Jerome  mcfme  , citent  cette  féconde 
lettre  comme  de  S.  Clcment  , parce- 
qu’ils  citent  en  general  les  lettres  de  ce 
Saint . [ Je  11c  fçav  fi  cela  eft  allez  foli- 
de . ]'Ces  deux  Peres  difént  que  dans 
ces  epiftres  , S.  Clément  exhortoir  il 
embrarter  la  virginité  parles  louanges 
qu’il  luy  donnoit . S. Epiphane  ajoute 
que  ces  epiftres  eftoient  circulaires  , & 
le  lifoient  publiquement  dans  lesEgli- 
lês.  [ Le  titre  de  circulaires  fémble 
marquer  d’autres  lettres  que  celles  aux 
Corinthiens  , dans  la  première  def- 


virginité . ] 'Mais  ce  que  Saint  Jerome 
ajoute  que  ces  lettres  s’adrclVoient 
aux  vierges  de  l’un  6c  de  l’autre  fe*e  , 
6c  ne  traitoient  prefque  que  de  la 
pureté  virginale  , [ convient  encore 
moins  à la  première  lettre  aux  Co- 
rinthiens. La  féconde  parle  de  la  chat 
teté,  mais  ne  dit  rien  de  la  virginité 
en  particulier  . ]'Ccla  pou  voit  cftic 
dans  ce  qui  eft  perdu . 

'Dodwcl  craint  que  ces  eloges  delà 
virginité  ne  flirtent  dans  quelques 
écrits  apocryphes:  & pour  la  féconde 
lettre,  il  prétend  que c’eft  l'écrit  inti- 
tulé La  doürine  de  S.  Clément  , fait 
quelque  temps  après  luy , '11  dit  autre- 
part  que  cette  fécondé  cniftrc  eft  pref- 
que aulli  ancienne  que  Saint  Clément 
mcfme . 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 


DE  T R A J A N. 


NOTE  I. 

Sur  le  martyre  de  S Simeon  de  Jerufa- 
lem,  ou  il  eft  aujfi  parle  des  provinces 
gouvernées  par  des  Consulaires . 

[T  A chronique  de  S. Jérome  met 
JL/  le  martyre  de  S.Simcon  de  Jc- 
rufalcm  avec  celui  de  S.  Ignace  , fur 
l’an  10  de  Trajan , qui  eft  le  107'  de 
J.C:  & Scaligcr  a inféré  cet  endroit 
dans  fa  chronique  greque  , comme 
pris  d’Eufcbe.  TPcarfon  & Dodwcl  le 
iuppofêntaufli,  & abandonnent  nean- 
moins cette  époque  , parcequ’Eufcbc 
a fait  bien  des  fautes  dans  fa  chroni- 
que , A:  qu’il  y met  fouvent  beaucoup 
de  chofes  au  hazard  à peu  prés  dans 
le  tempsoù  elles  fc  font  faites,  ou  en 


joignant  à des  faits  dont  l’epoque  luy 
cftoit  plus  connue , ceux  dont  il  ne 
favoit  pas  fi  bien  le  temps.  [Nous 
avouons  fans  peine  toutes  ces  chofès , 
6c  nous  abandonnons  Eufébe  fans 
(crupule,  lorfqu’il  nous  paroift  y avoir 
quelques  raifons  confidcrablcs  de  le 
faire.  Mais  il  faut  quelque  raifon  , & 
non  de  (impies  conjectures  fans  fonde- 
ment telles  qu’011  peut  juger  cftre  cel- 
les de  Pearfon  & de  Dodwcl  , puif- 
qu’ils  ne  s’accordent  contre  Eufébe 
que  pour  fé  combatrc  l’un  l’autre  •, 
Pearfon  mettant  le  martyre  de  Saint 
Simeon  au  commencement  de  Tra- 
jan, & Dodwcl  à la  fin  en  l’an  1 16.] 
'L’index  des  Evefques  de  Jcrufalem 
attribué  à Nicephore,  donne  18  ans, 

dit 
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dit  Pcarfon  , aux  cinq  Evclqucs  qui 
ont  fucccdé  à S.  Simon,  '&  le  der- 
nier des  cinq  eft  mort  en  la  1 année 
de  Trajan  , félon  S.  Epiphane.  [ Mais 
Nicephorc  & S.  Epiphane  n’ont-ils 
pas  encore  bien  moins  d’autorité  que 
Eulêbe  mefrne  ? Pcarfon  voudroit-il 
ïbû  tenir  que  ] 'Saint  Marc  le  premier 
Evefque  de  Jcrufalem  d’entre  les  Gen- 
tils , n’a  commencé  qu’en  la  1 1.*  année 
d’Antonin , & bien  d’autres  choies 
qu’on  trouve  en  cet  endroit  de  S.Epi- 
phanc  î [ D’où  Nicephorc  a t-il  pris 
ces  1 8 ans  inconnus  à Eulcbc,  qui  n’a 
pu  trouver  la  durée  des  Evcfqucsdc 
Jerulalem,  & qui  avoit  neanmoins 
tous  les  movens  de  le  faire,  fi  cela 
euft  efté  polfiblc  ? Il  eft  certain  qu’il 
y a bien  peu  de  temps  entre  l’an  107 
& l’an  1 } 8 , auquel  pour  le  pluftard  il 
faut  commencer  l’epilcopat  de  Saint 
Marc , pour  mettre  les  treize  Evcfques 
qu’Eufcbc  conte  entre  S.  Simeon  & 
luy  . Mais  Eulcbc  n’a  pas  ignoré  cette 
dnficulté , & n’a  pas  cru  neanmoins 
quelle  luy  duft  faire  avancer  le  mar- 
tyre de  S.  Simeon . 

Dod*'cl  n’a  pas  cru  feulement  le 
devoir  objeéter  ces  raifons  de  fon 
maillrc  pour  y répondre . ] 'Il  fonde  Ion 
fentiment  fur  ce  que  S.  Simeon  ayant 
efte  martyrizé  pareequ’il  cftoit  de  la 
race  de  jDavid  , il  eft  probable  qu’on 
ne  luy  fit  un  crime  de  (a  naifiance  que 
fur  ce  quelcs  Juifs  lé  rcvoltoient  par- 
tout dans  les  dernières  années  de  Tra- 
jan. [ Si  nous  n’avions  aucune  lumière 
fur  cela  que  ce  que  dit  Hcgcfippc.qu’il 
eft  mort  fous  Trajan,  nous  nous  ren- 
drions allez  volontiers  à cette  conjec- 
ture, & nous  ferions  bien  aifes  mef- 
me , ] 'aulfibien  que  Dodwcl , de  ne 
trouver  pas  S.  Simeon  fi  âgé  du  temps 
de  noftre  Seigneur  . [ Mais  ce  ne  font' 
point  là  dutout  des  raifons  à alléguer 
contre  l’autorité  d’Eufobc:  & on  avoit 
déjà  pcrfocuté  la  famille  de  David 
fous  Domitien  , lorlqu’on  ne  dit  point 
H'tft.  Eccl.  T om.  //. 


qu’il  euft  aucun  fujet  particulier  de 
rien  craindre  du  coflé  des  Juifs.  Ce 
qui  nous  arrefte  encore , c’eft  que  plus 
on  retarde  le  martyre  de  S.  Simeon, 
moins  on  lailTè  de  temps  pour  les  trei- 
ze fuccelfcurs , qui  en  ont  déjà  bien 
peu  ; & il  faut  encore  rejetter  ce  qui 
eft  dans  la  chronique  d’Eufcbe  , que 
Juftc  fuccefieur  de  S.  Simeon  mourut 
en  1 1 1 . ]'Le  filence  de  S.  Polycarpc  [ ne 
fera  jamais  une  preuve  que  S.Simeon 
n’eft  pas  mort  avant  l’an  108. 

Ainfi  nous  laifions  fon  martyre  en 
l’an  107,  auquel  Eulêbe  le  place,  par- 
ceque  nous  ne  voyons  point  de  rai  fon 
pour  le  mettre  en  une  autre  année.] 
La  chronique  d’Alexandrie  qui  le 
met  tantoften  la  7.' , tantoft  en  la  S.e 
année  de  Trajan  ,[a  encore  moins  d’au- 
torité qu’Eufobc , outre  qu’elle  s’atîbi- 
blit  par  là  variation.  ] 'Elle  met  auffi 
le  martyre  de  Saint  Ignace  en  1 0 \ , [ ce 
qu’on  fçait  eftre  faux  : ]&  elle  ne  fait 
mcfmc  commencer  Juftc  fuccefieur  de 
S.  Simeon  qu’en  l’an  107. 

'Loyd  fuivi  parle  P.  Pagi , embrafle 
le  fontiment  de  Dod^c! , & prétend 
le  confirmer  , parccque  folon  Hege- 
fippe  cité  par  Eulêbe  , Saint  Simeon 
fouflrit , dit-il , coram  T rajano , & par- 
ccquc  les  actes  grecs  de  S.  Ignace  par- 
lent d’Attique  fous  qui  il  fouffrit, 
d’Urbain , & de  Marcel . [ Tout  cela 
fuppofé,  flic  autant  pour  107  que 
pour  1 1 G.  Mais  je  ne  (ça y pas  fi  Loyd 
ou  le  P.  Pagi  qui  a fait  imprimer  deux 
fois  coram  T rojano  en  italique , ont 
cru  qu’Hegcfippc  & Eulêbe  avoient 
écrit  en  latin.  Ce  que  je  Içay,] 'c’eft 
qu’on  lit  dans  le  grec  d’Eufcbc  ini 
Tpa<aMu,[qui  peut  lignifier  coramT ra- 
jano Se  fab  Trajano.  Mais  toute  la 
fuite  donne  lieu  de  juger  qu’en  cet 
endroit  c’eft  plutoft  fab  Trajano , ou 
comme  a traduit  Mr  Valois,  prixcipa- 
tu  T rajani . Nous  ne  trouvons  ni  At- 
tique  , ni  Uurbain , ni  Marcel , foie 
dans  les  vrais  actes  grecs  de  S.  Ignace 
Cccc 
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que  le  P.  Ruinait  vient  de  nous  don- 
ner , foie  dans  ceux  que  M‘  Cotelicr  a 
publiez  en  1671.]  'Les  vieux  a&cs  la 
tins ,[  infoii tenables  en  ce  point  corn, 
me  en  tout  le  refte , ] datent  Ion  mar- 
tyre du  premier  février  fous  le  Con- 
fulat  d'Attique  & Marcel . 

[On  pourrait  objeéter  contre  Eu- 
febe  ,]  'la  lettre  de  Tibericn  gouver- 
neur de  Paleftinc  en  107,  filon  Male-' 
la  , [ puilque  S.  Simeon  fouft'rit  fous 
Attique . Mais  on  verra  dans  la  note 
1,  qu’on  ne  peut  rien  fonder  fur  cette 
lettre . Quand  mcfme  elle  ferait  vraie , 
on  pourrait  douter  fi  Malcla  & Sui- 
dasont  dû  la  mettre  en  107,  puifqu’il 
n’en  paroift  rien  par  la  lettre. )'Qucl- 


laircs  pris  en  ce  le  ns . Dion  dans  la 
defeription  qu’il  fait  de  l’ctat  de 
l’Empire , ne  dorme  point  d’autre  titre 
aux  Licu-tenansdc  l’Empereur  que  ce- 
lui de  Propreteurs , lors  mefine  qu’ils 
avoient  elle  Confiais . K Aufufie  § j. 

Pline  qui  fut  gouverneur  du  Pont  8c 
de  la  Bithynie  fous  Trajan,  prend  le 
mcfme  titre  dans  une  inferiprion,  7 
ajoutant  feulement pote/lute  Cor, (ni, tri. 

Et  neanmoins  il  avoit  cfté  Conful.] 

'Strabon  dit  que  l’Empereur  en-  stnb  l.  j.p. 
voyoit  deux  Lieutenant  en  Elpagnc , 
un  Prétorien  pour  la  Luficanic  , & un 
Confulaire  pour  la  Tarragonoife 


la 

mais  il  paroift  leur  donner  ce  titre 
_ !par  raport  à ce  qu’ils  avoient  efté, 
ques  uns  ont  cru  mefine  qu’Atriquc  non  à ce  qu’ils  eftoient  alors,  font 
n’eftoit  pas  gouverneur  de  la  Palefti-j  qu’on  en  puilfe  conclure  qu’on  les  ap- 
ne,  mais  de  la  Syrie,  foit  que  S.SiJpellaft  fimplcment  Conful  tiret , pour 
mcon  ait  elle  martyrizé  à Antioche,  dire  qu’ils  gou  ver  noient  une  province 
comme  le  prétend  Loyd  , fans  autre  Confulaire,  ou  dtftince  à un  Conful. 
preuve  que  fon  corum  T r.tjuno  , [ foit  [ Ceft  ainfi  ce  me  fcmblc  qu’il  faut 
qu’enqualité  de  gouverneur  de  toute  entendre  ce  Lieu-tenant  Confulaire, 
la  Syrie  , il  ait  eu  droit  de  prefider  au  tfoorixA  liyoio'ta , qu’on  lit  dans  Stra- 
jugement  de  ce  Saint,  quoique  Tibe-  bon  , non  en  l’endroit  ] 'd’où  Saumaifc  Spart  n.S.y. 
rien  gou vernaft  fous  luy  la  Paleftinc  . lecitcp.  167.I1,  & où  il  ferait  allez  fore  s4'1-'- 
comme  nous  voyons  dans  Jofeph  que. pour  luy, (car  ùoarnh  n’yeft  point,) 
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les  Lieu-tenans  de  Paleftinc  eftoient 
fournis  aux  Gouverneurs  de  Syrie . 

Mais  je  ne  fçay  fi  l’on  trouverait 
que  lesGouvcrneurs  de  toute  la  Syrie 
ajent  jamais  efté  appeliez  Confulai- 
rcs . ] 'M1  Valois  le  croit , & dit  apres 
Saumaifc , que  les  Lieu-tenans  de 
l’Empereur  qui  avoient  cfté  Confuls , 
eftoient  alors  appeliez  Confulaircs, 
pour  les  diftingucr  des  Prétoriens  , 
c’eft  à dire  de  ceux  qui  n’avoient  cfté 
que  Prêteurs. C’eft  le  fins  que  Sau- 
maife  donne  a ce  que  dit  Capitolin, 
'que  M.  Aurelc  changcoit  les  provin- 
ces Proconfulaires , [ qui  eftoient  celles 
du  Sénat,] en  Confulaircs , ou  les  Con- 
fulaircs en  Proconfulaires  & en  Pré- 
toriennes, filon  qu’il  le  jugeoit  plus 
utile . [ Je  ne  fçay  neanmoins  fi  l’on 
trouve  quelque  exemple  des  Confu 


mais  quelques  lignes  auparavant,  p. 
i66.d,[  où  je  croy  qu’on  verra  aifc- 
menr  qu’il  ne  prouve  rien. 

Je  dis  que  je  ne  trouve  point  qu’on 
ait  donné  le  titre  de  Confulaire  au 
Gouverneur  de  la  Svric  entière  , c’cft 
à dire  de  tout  ce  qui  cft  entre  la  Cilicie 
& la  Paleftinc,  ou  mcfme  l’Egypte. 

Car  pour  la  province  de  S' rie,  telle 
quelle  eftoit  dans  le  V.  fieclc  , où  elle 
ne  fâifoit  peut-eftre  pas  le  demi  quart 
de  l’ancienne  Syrie , ] 'il  cft  certain  par  Notir.  1.».  c 
la  Notice  de  l’Empire , que  fon  Gou-  P-J* 
verneur  eftoit  qualifié  Confulaire , 
auilî-bien  que  celui  de  la  Paleftine,  & 
de  plufieurs  autres  provinces.  [ Mais 
ces  Confulaires  paroifTcnt  avoir  cfté 
inferieurs  en  dignité  aux  Gouverneurs 
de  toute  la  Syrie , qu’on  appelloit  alors 
Comtes  d’Oncnt.] 
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strab.l.j.p.  'Comme  on  peut  tirer  de  Strabon  , eufe  devant  le  Confulairc  Attique.îou 
qu’entre  les  provinces  de  l’Empereur  quelques  uns  prctcudroicnr  peut-eftre 
il  y en  avoir  de  deftincespur  ceux  que  Confulairc  fignifie  qu’Attique 
qui  avoient  efté  Confuls»  & d’autres  avoit  efté  Conful , ] mais  encore  que  le 
pour  ceux  qui  avoient  efté  Prêteurs,  Confulairc  admira  &c.[  où  il  marque 
[Saumaife  a cru  que  les  premières  visiblement  le  titre  du  Gouverneur, 
font  celles  dont  les  Gouverneurs  font  Ainfi  je  ne  fçay  pas  fi  l’on  peut  le 
appeliez  Confulaires  dans  la  Notice,  difpnfcr  de  reconnoiftre  que  dés  le 
Mais  le  moyen  de  prétendre  que  la  temps  d'Hcgc  lippe  ou  moins , c’eft  à 
Paleftine  mcfme,  & plufieurs  autres  dire  30  ou  40  ans  apres  Trajan,  le 
de  celles  qui  avoient  des  Confulaires , Gouverneur  de  la  Paleftine  portoit  le 
aient  jamais  efté  dcftinccs  pour  des  titre  de  Confulairc.  Car  nousnedou- 
Confuls.ccftàdirepourles  premières  tonspasqucS.  Simeon  n’ait  efté  cou- 
per forme  s de  l’Empire  ? II  cil  certain  danné  dans  la  Paleftine  par  le  Gou- 
que  jufques  à Vefpafien  la  Paleftine  verneur  du  pys , quieftoir  fon  juge 
eftoit  pour  de  (impies  Chevaliers , & naturel,  puilqu’il  n’y  a pas  d’ombre 
mefme  pour  des  affranchis . La  Lufi-  de  preuve  du  contraire.  On  trouve 
tanie  deftinée  à un  Prétorien  , félon  aulli  du  temps  de  Probe  des  Prefidcnt 
Strabon,  avoif  un  Confulairc  : Si  au  bien  inferieurs  aux  anciens  Gouvcr- 
contrairela  Tarragonoife  démembrée  ncurs  des  provinces , 3'puilqu on  leur  Probi.v.p. 
en  plufieurs  provinces,  n’avoit  que  accordoit  comme  une  grâce  jus  Pra~  JJa,b- 
des  Prelidcirs , s’il  eft  permis  de  tra-  torium . 

duire  ainfi  Prafldcs,  quoiqu’elle  euft  'Il  faut  encore  remarquer  fur  Atti-  Euf.n.p.sj.r. 
efté  pour  lcsConfuls.  La  Betique,  la  que , que  M1  Valois  blafmc  Rulin  llCi 
Candie, & d’autres  provinces  du  peu-  d’avoir  dit  que  S.  Simeon  fut  marty- 
ple,  avoient  auffi  leurs  Confulaires.  rizé  apud  Anicum  \ Si  il  veut  que 
Ainfi  il  y a bien  de  l’apparence  que  ,Vi  AV7«*J>  dans  Eufobc  , figiuric 
Dioclétien  a Elit  de  nouveaux  règle-  feulement  que  ce  fut  du  temps  qu’At- 
mens  pour  les  provinces,  fans  avoir  tique  eftoit  gouverneur  (bit  de  Syrie, 
beaucoup  d’égard  à la  manière  dont  [ foit  de  Paleftine . 3 'Mais  Eufebe  dit  i.J>c. 
elles  avoient  efte  gouvernées  jufqu’à  quelques  lignes  plus  bas , en  citant 
Alexandre  Sevcre.  Hegelippc  , qu’Attique  admira  la 

Nous  attribuons  ce  changement  à confiance  du  Saint  dans  les  tourmens  : 

Dioclétien,  pareequ’ilen  a fait  beau-  de  forte  que  M' Valois  mefme  n’a  pu 

coup  d’autres , & que  celui  dont  nous  (c  difpenfer  de  traduire  en  cet  endroit 

parlons  paroift  dés  (on  temps , ou  auffi-  ivrî  A>7ixc<Tpar  ceram  Attico. 

tort  apres  i au  lieu  que  je  ne  fçay  fi  . _ „ 

avant  luy  on  en  trouve  beaucoup  de  N U I t U.  Toot  u rage 

Euf.n-P-SS*»*  vertiges.]  Mr  Valois  dit  en  effet  que  ^ur  ^ icttre  je  'j'H>cr;en  à Trajan. 
m.  les  Confulaires  qui  cftoient  dans  le 

IV.  fiecle  , eftoit  une  magiftraturc  'Uflcrius  nous  a donne  une  lettre  i3n.*a.P.*. 
établie  bien  depuis  Trajan.  [Il  faut  de  Tibcrien  gouverneur  de  Paleftine 
tj-c-ja-p-to*-  neanmoins  remarquer  que  ] Tendroit  à Trajan  , fur  la  perfêcution  des  Chré- 
*•  où  il  eft  prié  du  Confulairc  Attiquc , tiens  , qu’il  a tirée  de  Jean  Malela  , Si 

eft  un  pliage  d’Hegefippc  qu’Eulcbe  qui  eft  citée  par  Suidas  t.  p.936.  'On  cyp.du.M.c. 
proift  vouloir  raprter  dans  les  pro-  remarque  que  Malela  n’eft  ps  un  au-  ( 

près  termes  de  fon  auteur:  & on  y lit  teur  fort  authentique,  & mefme  qu’il 
non  feulement  que  S.  Simeon  fut  ac-[cft  plein  de  fables. [ On  pourrait  ncan- 
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moins  douter  tl  cela  va  jufques  à nous  avons  trouvé  aucune  qui  ait  cru  qu’ej- 

donner  de  fauffes  pièces:  & les  plus  le  fc  puft  foutemr .]  M' Valois  croit  ms. 

mechans  auteurs  en  ont  quelquefois  que  c’cft  l’ouvrage  de  quelque  impof- 

dc  bonnes.  ] Ce  qu’on  dit  que  fi  cette  tcur  ignorant  , qui  a voulu  imiter  la 

lettre  cftoit  véritable  elle  auroir  efté  lettre  de  Pline  fur  lesChrétiens . [ Ainfl 

plus  fouvent  citée  , qu'Eufebc  l'auroit  quoi-que  nous  fuiflons  bien  aifes  d’y 

connue,  & qu’il  l’auroitmife  dans  fon  trouver  un  grand  nombre  de  martyrs 

hiftoirc,  [tout  cela  ne  futfit  pas  pour  couronnez  fous  Trajan  dans  la  Pa- 

Corci..*n.p.  la  rejetter,]  quoique M-Cotclier  l'ait  lcftmc,  nous  n’avons  pas  cru  qu’il 

♦ss  >-  tenue  pour  fuipecke  fur  cette  raifon,  nous  luit  permis  de  nous  en  fervir, 

fans  en  marquer  d'autre  , mais  fans  pareeque  c’eft  la  vérité  que  nous  dc- 

appuyer  aufli  beaucoup  fur  fon  doute,  vons  aimer  & honorer  dans  le  coura- 

irn.ep.n4>.  'Ce  qu’on  lit  dans  Malcla  & dans  Sui-  gc  des  Martyrs , & qu’ils  ne  font  mnr- 

«+•  das , que  Tibcrien  cftoit  gouverneur  tyrsque  pareeque  leur  mort  a rendu 

cyp.dif.u.c.  de/i*  prtmiere Palcftmc , ’eft  pl us  con-  témoignage  à la  vérité . > 

fidcrable  , eftant  certain  qu’il  n'y  avoit  N'ofant  point  nous  fervir  de  la  lct- 
qu’une  feule  Paleftinc  du  temps  de  «e  de  Tibcrien,  nous  n’avons  point 

Trajan.  [Mais  ne  pourroit-on  point  cru  pouvoir  nous  forvir  non  plus]  'de  Ign  ^ 

dire  que  Malcla  qui  en  voyoit  trois  de  ce  que  dit  Malcla,  & Suidas  apres  p-  41  su.j.y. 
fon  temps,  & qui  pouvoir  fovoir  d’ail-  luy, qu’en  confcquencc  de  cette  lettre,  râ- 
leurs que  Tibcrien  cftoit  gouverneur  Trajan  manda  & a Tibcrien  & à tous 
de  Jerufolem  & de  Cefarée  dans  la  les  autres  Gouverneurs , de  ne  plus 
première  Paleftinc,  l’a  qualifié  gou-  faire  mourir  les  Chrétiens , ce  qui 
verneur  de  ccttc  province,  parccquil  donna  uo  peu  de  rclaicbc  & de  repos 
n’en  favoit  pas  davantage  ; Il  cft  vray  aux  fidèles» 

encore  que  le  titre  de  victorieux  ,nxi»ÿ  > NOTE  III,  Fout  I*  page 

que  cette  lettre  donne  à Trajan,  n a $kr]A  perfeention  des  Chrétiens  dAfie  17“'i 
c ommencé  que  depuis  Conftantin  a par  pret0„j-„i  . 

cftrc propre  aux  Empereurs.  Ne  pou- 

voit-on  pas  neanmoins  dés  aupara-  Dod^'el  raporte  au  temps  deTra-  cyp.  dir.  11.5 
vaut  le  leur  domier  quelquefois, quand  jance  que  dit  Tcrtullicn  de  la  cruelle  ay-r-wl 
ils  avoient  remporte  effectivement  de  pcrfccution  qu  Arrius  Antoninus  Pro- 
grandes  vidoires?  Mais  je  ne  trouve  couful  d’Afic  y avoit  faîteaux  Chré- 
aucun  moyen  d’exeufer  ni  ce  qu’on  tiens  &c.'Etileft  vray  qu’Arrius  An-  T.Ant.  r.n. 
voit  qu'il  parle  au  fcul  Trajan  comme  tondus,  ayeul  maternel  de  l’Empe- 
à pluficurs , ni  le  titre  de  très  divin  reur  AntoniiM  cfte  Proconful  d’Afie.  P.,,,.  ' 
qu’il  luy  donne,  & furtout  la  conclu-  Mais  un  autre  de  mefmc  nom  l’a  en-  Com.v.p.y?.. 
lion  . TiTswi^TtsivTiwiTU  dcpuis[fous  M.Aurcle,  ou  d- 

Tp»77-aib>.«.Car  il  eft  vray  que  cela  ne  fous  Commode:  Et  d y a apparence 
fent  point  dutout  le  ftvle  du  II.fiecle.3  queTertuUicn  marque  une  chofe  en- 
P.l+t.»4S.  'C’cft  fur  ces  raifons  que  Dod^el  cor=  «lebre  de  fon  temps . 11  fcmble 
a rejetté  cette  lettre  comme  abfblu-  mefine  que  Payeul  d’Antouin  ait  efte 
ment  fuppofèc  , quoique  donnée  & ap-  Proconful  dés  le  temps  de  Vcfpaficit 
prouvée  comme  légitimé  par  Uflfçrius  ou  de  Domiticn,  plutoft  que  fous 
r«i  .i«  a.  Anglois&Proteftant  comme  luy  .'Le  Trajan.  3 'Baronius  a raporte  l’endroit  y. 

* ’ p.  Pagi  a fuivi  Dodw'el  ; [ & de  plu-  de  Tcrtullicn  à l’Empereur  Antonm 

fleurs  perfonnes  habiles  que  nous  mefme,  qui  avoit  cfté  Proconful  d A- T.Ant.v.p.iT, 
avons  cru  devoir  confulter , nous  n’en  fie  fous  Adrien.  [Mais  quand  il  auroit 
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eu  le  nom  d’Arrius,ce  qui  ne  fe  trouve 
pas,]'Tcrtullien  l’auroit  marque  d’une 
autre  maniéré  : » & Baronius  veut  bien 
que  l’endroit  de  Tcrtullicn  fc  raportc 
à l’un  des  deux  autres . 

NOTE  IV. 

Sur  S.  Cefaire  martyr . 

[ lied  artez difficile  de  lavoir  quand 
a foutkrr  S.  Cefaire  Diacre,  martyr 
à Tcrracine . ] 'Baronius  le  met  fous 
Trajan  , parccqu’il  cft  dit  dans  les 
aétes  des  SS.  Nerée  & Achilléc,  que 
S.  Cefaire  Diacre  enterra  St'  Daim 
tille  , martyrizée  par  ordre  d’un  Lu- 
xurius . 'Les actes  deS.Cclaire  mefme, 
qui  le  font  auffi  fouftrir  fous  un  Lnxu- 
rius,&luy  donnent  la  mefme  qualité 
de  Diacre,  ne  parlent  point  dutout 
de  S"  Domitillc,  'mais  dilent  que  ce 
Saint  lôuffrit  dans  le  temps  que  Clau. 
de  tua  là  mere  d’un  coup  d’épée . 'II 
fout  apparemment  l’entendre  de  Clau- 
de Néron,  qui  tua  là  mere  Agrippine. 
Ces  deux  actes  font  donc  contraires, 
& il  n’y  a pas  mefme  d’apparence  à 
les  vouloir  accorder  en  mettant  deux 
SS.  Ce&ires , comme  le  P.  Mcnard 
fcmble  le  vouloir  . [ Us  n’en  valent  pas 
la  peine,  l’une  & l’autre  piece  eftant 
ou  foulîe  ou  altérée . Les  aétes  de  S. 
Cefaire  parodient  encore  pires  que  les 
autres  : ] mais  [ Bede , ] Adon , & d’au- 
tres les  fuivent , & mettent  ce  Saint 
fous  Claude , 'ce  que  les  fîrccs  font 
auffi,  endifantquc  ce  Claude  tua  là 
mere  parccqu’eÛe  cftoit  Chrétienne. 
[ Je  penfe  que  le  plus  feur  cft  de  le  lait 
fer  au  nombre  de  ceux  dont  nous  con- 
noiflbns  la  fointeté  , & dont  nous 
ignorons  tout  le  refte . ] 

NOTE  V. 

Sur  Ut  aSlet  de  S.Hyacimhe . 

'LamortdeLuxurius  raportee  dans 
les  aétes  de  S.  Hyacinthe , de  mdïne 


que  dans  ceux  de  S.  Ccfoirc,n’a  aucu- 
ne apparence  de  vérité . Tout  ce  qui  y 
elt  dit  du  martyre  du  Saint , font  auffi 
beaucoup  fa  fable . Us  n’en  marquent 
ni  le  lieu, ni  le  temps . Cette  expreffion 
du  Gouverneur  Domini  nojbri  Imper  a- 
toret  jufferum  y ne  convient  qu’à  un 
temps  où  il  y avoir  plufieurs  Empe- 
reurs, ou  auquel  on  cftoit  accoutumé 
à en  voir  plulîcurs  cnfcmble  -,  & je  ne 
croy  point  qu’on  le  trouve  avant  M» 

Aurcle . Ainlî  ou  ces  aétes  font  faux , 
ou  S.  Hyacinthe  n’a  point  fouflért  du 
temps  de  Trajan , comme  veut  Baro- 
nius. Trajan  n’ayant  point  feit  d’edit 
contre  les  Chrétiens , pouvoit-on  dire 
qu’il  avoit  ordonné  qu’on  punift  de 
divers  fuppliccs  ceux  qui  nevou- 
loicnt  pas  facrifier  aux  Dieux  î Ce 
qu’Ufuard  & Adon  difent  de  Saint 
Hyacinthe  1 6.  jul.  eft  conforme  à ces 
aétes . Mais  cela  ne  les  autorife  guère, 
ces  auteurs  du  IX.  fieele  eftant  fort 
accoutumez  à fuivre  des  pièces fouf. 
les. 'Adon  dit  que  Luxurius  dont  ces  AUn,»*.jul, 
aétes  parlent , cftoit  le  premier  de  la 
ville  de  Tcn-acine-,  ce  qui  n’eft  point 
marque  dans  Surius.On  le  lit  dans 
l’hiftoirc  de  S.  Ccfoire  . 


NOTE  VL 
Sur  Ut  /tiïet  de  SI1  Ettdocie . 

'Bollandus  nous  a donné  en  latin 
& en  grec  une  longue  hiftoire  deS" 
Eudocic  Samaritaine,  qu’on  dit  avoir 
changé  une  vie  fort  déréglée  en  une 
aufterc  pénitence , & avoir  enfin  fouf. 
fort  le  martyre  fous  Trajan  dans  la 
ville  d’Helioplc  en  Phénicie  . 'Cette 
hiftoire  cft  tirée  d’un  manulcTit  du 
Vatican,  ancien,  dit-on  , de  mille  ans, 
'S^cft  fuivic  par  les  Grecs  dans  leurs 
Ménées  , où  ils  font  leur  grand  office 
de  cette  Sainte  le  premier  jour  de 
mars . [ Quelque  ancienne  qu’elle  foitj 
'&  qu’elle  vienne  des  Grecs. ou  des 
Syriens,  [ tout  cela  n’empelche  pas 
C c c c iij 


Pour  II  pige 


BalI.T4.m115, 


p.J.5  T». 


p.8.j. 


p,).f  10. 


Digitized  by  Google 


;«.apr.  p.jj*. 

f. 

«•  may,  t.i.p. 

17.  t. 


Tour  la  page 

180.)  6, 


U^h.t.  «.p_ 

K<J, 


Menxa  ,5.fcp. 
P'9J-9+. 


r-M- 


la15.fcjr.dLe. 


Sai.s.fcp.p* 

<7. 

AH.de  fym.p. 
u^r. 


f74  NOTES  SUR  LA  PERS 
quelle  ne  (oit  une  crcs  méchante  piè- 
ce: &iln’eft  pas  neccrtaire  «le  la  lire 
route  entière  pour  en  eftre  perfua- 
dé  . 'Bollandus  l’a  reconnu  depuis  , 
•avouant  qu’cUe  eft  pleine  de  cir- 
con lances  Tort  peu  probables  , & 
qui  ne  conviennent  point  dutout  au 
tcmpsdcTrajan.il  craint  melme  que 
ce  ne  loir  une  pure  fiction,  [ d’où  nean- 
moins il  ne  faudrait  pas  conclure 
qu’il  n’y  a point  eu  de  véritable  S.‘* 
Eudocie  à Hcliople . ] 

NOTE  VII. 

Sur  S.  Romule,  S.  Euduxe,  & quelques 
Autres  martyrs . 

[Le  plusancien  monument  que  nous 
ayons  pou  r l’hiftoirc  de  S.  Romule , eft] 
le  mcnolngc  de  Baille  , où  il  eft  dit 
que  le  G'mtc  Eudoxe , General  des 
on/e  mille  foldats  bannis  à Melitine 
fous  Trajan,  fut  martyrize  avec  lis 
foldats  fous  Maximicn.,  [Cela  fuffit , 
fans  quelques  autres  petites  chofes 
qu’on  y pourroit  ajouter . ] 'Les  Me- 
nées femblcnt  mettre  le  martyre  des 
onze  mille  foldats  fous  Trajan  , auiïi- 
bicn  que  celui  de  S.  Romule:  & puis 
font  l’hiftoire  de  S.  Eudoxe,  qu’ils 
mettent  fous  Dioclctien , avec  1 404. 
foldats  qu’il  commandoit , fans  aucun 
raportaux  onze  mille  & à S.  Romule: 
[ 6c  neanmoins  on  ne  voit  pas  pour-j 
quoi  ils  joignent  enfcmble  ces  deux 
hiftoires  : puilqu’ils  n’ont  point  accou- 
tumé de  meslcr  ainfi  des  Saints  qui 
n’ont  point  fourtert  enlêmble  . ] Ils 
marquent  au  contraire  fous  un  titre 
fëparé  les  1404  compagnons  de  S. 
Eudoxe. 

I On  voit  la  melme  confùficn  dans 
les  actes  de  ces  onze  mille  foldats  , ]] 
'que  Baronius  appelle  les  a fies  de  S. 
Romule, [pareeque les  deux  premiers 
articles  font  de  luy,  ] '&  d’autres  les 
aétes  de  S.  Eudoxe,  S.  Romule,  S. 
Zenon , & & Macaire  - 'Ils  font  rc- 
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connus  pour  eftre  certainement  de 

Metaphraftc  , [ & ils  en  font  dignes  , 

quoiqu'il  y ait  peu  de  prodiges.  ]’ll  y C«i:.ori.C.r. 

avoir  à Conftantinople  une  eglifc  de 

Saint  Eudoxe  , baftic  fous  Conftantin  , 

folon  Codin , ou  peut-eftre  fous  Théo-  Cing.dc  c.l. 

dofe  1 1.  • Baronius  cite  du  premier  e 

livre  de  Procope  fur  les  baftimens  de 

Juftinicn,que  quatre  corps  de  ces  faints 

Martyrs  de  Melitine  , furent  tranfpor- 

tez  à Conftantinople , & qu’ils  y furent 

trouvez  fous  Juftinien,  qui  fut  guéri 

d’une  maladie  mortelle  par  leur  inter- 

celïïon  .[  Je  penfo  qu’il  veut  marquer] 

'ce  que  Procope  dit  des  reliques  trou-  Pcoc^d.t.i.e. 
véesdans  une  chail'e,  & qui  cftoient 
de  40  Martyrs  foldats  de  la  1 x.e  Lé- 
gion, dont  le  quartier  cftoit  autrefois 
1 Melitine . [ Je  ne  fçay  (î  ce  ne  li- 
raient point  les  reliques  des  Quarante 
célébrés  martyrs  de  Sebafte  , 'trouvées  Sox.l.j.c.t,  f. 
à Conftantinople  fous  Theodolc  le  «w*. 
jeune  J 

'Baronius  croit  que  les  onze  mille  Bir.ioJ.},. 
foldats  dont  il  eft  parlé  dans l’hiftoirc 
deS.  Romule,  font  tes  dix  millemar- 
tyrs  crucifiez  fous  Adrien  dans  la 
grande  Arménie,  filon  leurs aûcs^Sc 
qui  font  honorez  le  îz  de  juin. 'Les  Snr.n. jun.p. 
aétes  de  ces  Saints,  tels  que  nous  les  194  pI' 
avons  dans  Surius,  font  certainement 
très  nouveaux.  'Baronius y rcconnoift  Blr  <°Mi| 
quelques  petites  foutes:  [ A: 'nous ne  c< 
craignons  point  dedire  qu’il  y a peu 
d’hiftoire  qui  paroirtc  plus  fobulcule . J 
'11  y a long-temps  que  Radulphe  de  Ibid. 
■Tongres  » appcllé  par  Baronius  un 
homme  grave  & lavant,  l’a  traitée 

rStivemcnt  de  foble  & de  fiétion, 
il  dit  qu’il  n’a  pu  trouver  ces  Saints 
dans  aucun  martyrologe  authentique. 

On  cite  neanmoins  Bede  & d’anciens 
manuferits .[Ce  qui  eft  certain  , c’eft 
qu’on  n’en  trouve  rien  au  xx  de  juin 
dans  le  vray  marryrologcde  Bede  , non 
plus  que  dans  Uluard  & dans  Adon.  ] 
j'Baronius  fo  met  fort  en  peine  de  e. 
prouver  que  la  montagne  d’Ararar» 
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où  l’on  dit  que  ces  Saints  ont  fourtért , 
n’eft  point  en  Egypte  , mais  dans  la 
grande  Arménie  :[  & Adrien  a renon- 
cé dés  le  commencement  de  ion  régné 
à la  poflcffion  de  ce  pays , bien  loin 
d’y  avoir  fait  des  martyrs , lorfqu’il 
regnoit  avec  Antonin , comme  on  le 
lit  dans  ces  aâes , c’eftà  dire  dans  les 
derniers  mois  de  fa  vie.  Jllditqu’A- 
naftaic  le  bibliothécaire  a traduit  cctcc 
hiftoire  en  latin  -,  mais  quelle  n’eft 
pas  fort  différente  de  celle  qui  eft 
imprimée  : [ & apres  tout , Anaftafe  ne 
vivoit  qu’au  IX.  fiecle  .3 11  ajoute  que 
les  Grecs  font  de  ces  Saints  dans  leur 
menologe  le  il  de  juin.  [Je  ne  fçay 
d’où  il  l’a  pris  : Car  je  n’en  trouve 
rien  ni  dans  le  menologe  de  Canifius 
qu’il  a accoutumé  de  fui  vre  , ni  dans 
les  Ménées  .J 

NOTE  VIII. 

Que  Peregrin  eftoit  de  Par  ion  , & non 
de  Paros 


Luçi.v.  Per.p. 

997.b. 

4 Bar.  175.  $ 


Xe  philofophe  Peregrin  cftoit  cer- 
tainement IX  4/  trapietwt  . * Quelques 
uns  l’entendent  de  l’isle  de  Paros  l'um. 
Stcph.f.  jjc.  des  Cycladcs.  'Mais  Eftienne  le  geo- 
*•**•  graphe  ibûtient  que  rw»t!  vient  de 

:ipont , & nor. 


Partum  ville  de  l’Hellefpont  . 


de  l’islc  de  Paros  qui  fait  -rdpitt  : '&  toe>.T«.p. 
Lucien  dit  que  toute  la  ville  des  Pa-  s>7'b,c- 
riens , & cinq  de  celles  des  environs, 
n’euflent  pas  pu  valoir  cinq  mille  ta- 
lens:[ce  qui  marque  qu’il  parle  d’une 
ville  de  terre  ferme,  & non  de  Piste 
de  Paros  qui  n’avoit  point  de  villes 
voifines.]  Athcnagore  témoigne  auili  Athnj. lcg.p. 
que  Peregrin  eftoit  honore  apres  fa 
mort  à Parion , ri  nd/rn  .'C’cft  pour-  Amm.n.p. 
quoi  M‘  Valois  ne  craint  point  cf’aiTu-  J*«* 
rer  comme  une  choie  fans  difficulté  , 
qu’il  eftoit  de  Parion  dans  l’Hcllcf- 
pont . 

NOTE  IX.  ïou'  !»  p»s« 

■11.)  T- 

Quelle  fut  la  caufe  de  l'excommunica- 
tion de  Peregrin  . 

'Lucien  dit  que  les  Chrétiens  ne  r.uciT,ïcr.p. 
voulurent  plus  recevoir  Peregrin , par-  »»»•»• 
cequ’on  l'avoir  vu  manger  des  chofes 
leCTCCtCS  parmi  eux, à-troffirut  uùrolf 
[On  ne  voit  point  ce  que  cela  veut 
dire . Ta  àvtfpora  fignifie  auffi  quel- 
quefois des  chofes  défendues:  mais 
cela  n’eft  guère  plus  clair.  On  pour- 
rait neanmoins  l’entendre  des  vian- 
des immolées  aux  idoles , dont  ont 
ne  pouvoir  manger  en  de  certaines 
occalions  fans  cftrc  regardé  comme 
apoftat.] 


NOTE  SUR  SAINT  SIMEON  DE  JERUSALEM. 


ynui  u pige  Qu  U n’y  apoint  d’apparence  de  différer 
»*7.  f ordination  de  Saint  Simeon 

jufeju  après  Pan  70. 

[ T7U  s e b e dans  fa  chronique  met 
I,  l’eleôion  de  S.Simeon  immedia- 
ment  après  la  mort  de  S.  Jacque  fon 
predecefleur , comme  fi  ces  deux  cho- 
ies eftoient  arrivées  en  la  mcfme  an- 
née.]'Dans  fon  hiftoire  il  dit  que  l’on 
tenoit  que  ce  n’avoit  efté  qu’aprés  la 
prife  de  Jerufalem , qui  avoit , dit-il  ,| 
fuivi  de  bien  prés,  «»Vi'xa  , la  mort  de 
S.  Jacque . [ 11  y a cependant  huit  ans 


Euf.I.J.C.ll.p. 

UA. 


entre  deux  , & neuf  iêlon  la  chroni- 

Sucd’Euiëbe.  Il  n’y  en  a que  quatre 
epuis  la  mort  de  S.  Jacque  jufqu’au 
commencement  de  la  guerre.  Mais 
c’cft  encore  trop;  9c  nous  11e  voyons 
aucune  apparence  que  l’Eglife  de  Je- 
rufalem ioit  demeurée  quatre  ans  fans 
Evefque  . Les  troubles  de  la  guerre , 
dont  les  Chrétiens  le  reifentirent  , 
les  ayant  obligez  de  quitter  la  ville 
pour  fe retirer  a Pella , leur  rendoient 
encore  plus  nccefiaire  l’autorité  & la 
conduite  d’un  faint  Evefque.  Dciôrtç 
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que  fi  nous  cftions  obligez  de  ne  com- 
mencer l’epilcopat  de  Saint  Simeon 
qu’aprés  l'an  70,  il  vaudroic  mieux 


dire  qu’il  y en  auroit  eu  un  entre  Saint 
Jacquc  Sc  luy,  qu’Eulebc  n'auroit 
point  connu . 3 


NOTES  SUR  SAINT  IGNACE. 


NOTE  L 

Comment  on  peut  accorder  Eufebe  avec 
S.Chryfoflomc  fur  T epifeopat 
de  S.  Ignace. 

[TL  y a une  difficulté  fort  célébré  lùr 
X l'epi  feopae  de  S.  Ignace.]  'S.  Chry- 
lôftome,  & la  chronique  d’Alexan- 
drie p. j 16,  dilënt  qu’il  fut  fait  Evef- 
que  par  les  Apoftres,  'c’cft  à dire  par 
S.  Paul  félonies  Conftitutions,  a & par 
S.  Pierre  lelon  Theodoret , b mais  plus 
particulièrement  félon  S.  Chrylôfto- 
me,  qui  dit  de  rnefmc  que  S.  Ignace 
fut  fait  Eve/que  pour  remplir  la  place 
que  cet  Apoftre  quittoit  -,  ’Sc  ainfi  fé- 
lon ce  Saint,  il  luy  a fuccedé  immé- 
diatement/S.  Maxime  Abbé,  & d’au- 
tres auteurs  pofterieurs  , dilënt  auffi 
qu’il  luy  a fuccedé,  & a elle  ordonné 
par  luy.  S.  Athanalc  paroift  cftre  du 
mefme  Icntimcnt , 'lorfqu’il  die  qu’il 
fut  fait  Evefque  d’Antioche  après  les 
Apoitres . [ Il  y faut  ce  lcmble  raporter 
aulfi  la  lettre  de  Jean  d’Antioche , & 
de  Ion  Concile,  écrite  ver  s l’an  440  ,] 
'où  nous  Lions  lêlon  la  traduction  de 
Facundus,  que  le  grand  Martyr  Ignace 
fecundus  pofl  Petrunt  Apoflolornm  pri - 
mum  Antioche» a fedis  ordinavit  Ec - 
clefiam.  'On  trouve  la  niclme  expref- 
fiondansOrigene.  [Nous  n’allcguons 
point  ]'les  lettres  des  Papes  Anaclet  Sc 
Félix  III,  la  première  citant  reconnue 
généralement  pouc  faullc , [ & y ayant 
biendes  raifons  pour  croire  que  l’autre 
l’eft  aulfi.  . 

Contre  toutes  ces  autoritez  nous 
avons  celle  d’Eulibe,  ]'qui  fait  Saint 
Evode  premier  Evclque  d’Antioche 
[apres  les  Apoftres,  ] Sc  S. Ignace  le 


fécond . Et  dans  fa  chronique  il  mar- 
que le  commencement  de  S.  Evode 
en  l’an  45, & celui  de  S.  Ignace  en  68, 
lorfquc  S.  Pierre  & S.  Paul  eftojcnt 
déjà  morts  à Rome.  'S.  Jerome  a fuivj  Hier.v.iiiÆ. 
Eufebe  , & il  appelle  S.  Ignace  le  3* 

Evclque  d’Antioche. [ Je  penlc  qu’on 

trouve  la  mefme  choie  dans  tous  ceux 

qui  ont  fairlc  catalogue  des  Evefques 

de  cette  Eglilë.] 'Et tant  les  Grecs  que  Boit.*,  xatj , 

les  Latins  qui  ont  parle  de  S.  Evode,  P-**- 

le  font  fuccclfeur  de  S.  Pierre  , ou  le 

premier  après  cet  Apoftre.'On  a fait  ign.,PXr».j>. 

dire  la  mefme  choie  à S.  Ignace  mef- 

me  , dans  I’epiftrc  qu’on  luy  a fuppolëe 

à ceux  d’Antioche . 

'Ëaronius  n’a  point  trouvé  d’autre  *11.45 4 ■ ?. 
moyen  d’accorder  des  opinions  fi  dif- 
fercntes,&  tontes  deux  fort  autori- 
lecs , qu’en  dilânt  que  S.  Evode  & S. 

Ignace  avoient  efté  ordonnez  Evef- 
ques d’Antioche  en  mefme  temps  par 
S.  Pierre  Sc  par  S.  Paul  , l’un  pour  les 
Juifs,  & l’autre  pour  les  Gentils,  à- 
caulé  de  ladivifion  qui  eftoie  entre  les 
uns  Sc  les  autres  : Sc  que  cette  divifion 
cftant  enfin  appaifée.  S.  Ignace  avoic 
cédé  l’cpilcopat  entier  à S.  Evode  , & 
luy  avoir  enfuite  fuccedé  après  qu’il 
fut  mort. 'Le  P.Halloix  Jefuitc  a cm-  n.iiv.ign.?. 
brade  en  partie  la  mefme  conjecture  •,  js+. 

mais  il  a mieux  aimé  dire  que  Saint 
Evode  & S.  Ignace  avoient  toujours 
efté  Evefques  cnlêmble[  tant  que  Saint 
Evode  avoir  vécu,  ] les  Juifs  Sc  les 
Gentils  convertis  ou  non , ayant  tou- 
jours eu  leurs  mœurs  & leurs  coutu- 
mes differentes  3 de  force  qu’un  lèul 
Evefque  euft  efté  moins  propre  pour 
gouverner  les  uns  & pour  convertir 
les  autres.  licite  pour  fon  Icntimcnt 

la 
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NOTE  IL  Pour  la  psge 

) !• 

Diverfct  fautes  fur  SJLvodc 
d'Antioche . 


h chronique  d'un  Balduinus  Junius. 
Kam.T.y.c  i-  "Entre  le?  Proteftans , Hamond  a dit 
tit.pjjt,  au(j5  ]a  mefmc  choie  , dans  l'ouvrage 
qu'il  a lait  pour  la  defenic  de  l’epifco- 
pat . [ Il  eft  remarquable  que  le  temps 
auquel  Eulêbe  met  le  commencement 
dcS.Ignacc,  eft  celui  auquel  les  Juif' 
seftant  révoltez  , eftoient  tuez  ou  per- 
lécutez  dans  toutes  les  villes  de  Svrie: 
& ceux  d'Antioche  qui  voulurent  con- 
lêrvcr  leur  vie , furent  réduits  ou  à 
interrompre  le  culte  de  leur  religion, 
ou  à facritiermclme  aux  idoles.-  /'.les 
Juifs  $ 44.  Cette  humiliation  peut  bien 
avoir  contribué  à (aire  que  ceux  d’en- 
tre eux  qui  a voient  embrafle  la  foy , fe 
lôient  unis  plus  qu’auparavant  avec 
• les  Gentils,  pour  ne  faire  plus  qu’un 
iticfme  corps  fous  un  leul  Evt  fque . ] 
Cntci.»p.».p^  "D'autres  ont  mieux  aimé  abandon- 
ner  la  date  qu’Eulcbe  donne  à l’epif- 
copat  de  S.  Ignace,  pour  dire  que  S. 
Evodc  ordonné  d’abord  par  les  A po li- 
tres , eftanrmort , S.  Pierre  avant  que 
d’aller  [ mourir  ] à Rome  palfa  par  An- 
tioche , y confacra  Saint  Ignace , & l’y 
inthroniza . C’eft  ce  qu'on  trouve  dans 
l’ancien  chronologifte  Jean  Malcla, 
[ qui  a quelquefois  des  choies  excel- 
lentes, mais  qui  en  audï  de  très  pi- 
toyables. Et  outre  qu’en  ce  point  il 
combat  Eulcbe , il  faut  mefme  avouer 
que  cela  ne  répond  pas  allez  à ce  que 
chryn.h.  S.  Chryloftome  , ]'que  S.  Ignace 
v-p  s-'V».  fut  fait  Evelque  pour  remplir  la  place 
que  quittoif  S.Pierrc  -,  ce  qui  nous 
oblige , dit-il,  de  croire  que  la  vertu 
de  l’un  a tu  de  la  proportion  a celle 
de  l’autre  , comme  quand  on  ofte  une 
grande  pierre  des  londemens  d’une 
mailôn,  on  tafehe  d’en  mettre  en  la 
place  une  aurre  pareille  &c.  [ II  eft  vi- 
ïible  que  S.ChrvIoftome  a cru  que  S. 
Pierre  avoit  ordonné  S.  Ignace  pour 
tenir  fa  place  , & non  pour  remplir 
celle  de Sdivode.  J 

as 

HiftJUcl.  Tom.  II. 


'Baronius  dit  que  les  Grecs  font  S.  ***.ft.  f»«. 
Evode  martyr , aulfi-bien  que  les  La- 
tins. [ Cela  paroift  affez  fonde  ] 'fur  ce  cimf.M.p. 
que  dit  le  mcnologc  de  Canifius  au  7*j. 
îp  d’avril,  poft  multos  crucial  us  & 
plurimos  ad  Chrifli  fidtm  converfos , 
xd de fidcr.it um  Dominum pervertit . [Il 
peut  neanmoins  avoir  fouffert  beau- 
coup dé  choies  fans  eftre  mort  par  le 
martyre.  ] 'Au  moins  Bollandus  tra--  Boll.faatr,- 
duifant  apparemment  l’original  de  ce 
que  nous  liions  dans  Canifius  , met 
non  paucis  periculis  ac  tentxminibus 
fuperatis  , [ce  qui  marque  bien  moins 
le  martyre  . Je  ne  trouve  rien  ce  jour 
là  fur  S.Evode  dans  les  Menées  gre- 
ques  imprimées  à Venilé  en  1 5 1 Ç,  ni 
dans  le  menologe  de  Bafilc . JLcs  Mé-  Men.p.ic». 
nées  en  parlent  au  7 de  lêptcmbre  > 
mais  ne  Iuy  attribuent  en  aucune  ma- 
niéré le  martyre  . [Les  Grecs  n’en  ont 
nen  mis  non  plus  dans  la  lettre  attri- 
buée à S.Ignacc . J 

'Quelques  un'  d’eux  croient  que  S.  ib'Corff.a.P. 
Paul  parle  de  S.Evode  dans  l’epiftre 
aux  Philippiens,  pareequ’ils  y ont  lu 
L'vo'fm  , au  Iicud’EWlav:  [Mais  ecc 
endroit  regarde  une  perlônnc  qui  de- 
meuroit  à Philippcs  en  Maccdoine  en 
l’an  61,  ce  qu’on  ne  peut  croire  de  S. 

Evodc  d’Antioche  , & il  eft  mefme 
vifiblepar  le  verfet  luivant  quec’eftoit 
une  femme.  JNotker  le  dit  auflî  entre 
les  Latins.  Mais  pour  ce  quon  trouve 
dans  Ufuard  de  l’édition  d’Anvers  en 
1 S 3 j,  qu’if  en  eft  parlé  dans  les  A&es, 
cela  lé  doit  raporter  à Saint  Luce  de 
Cyrcne, comme  on  fc  voir  [par  Ufuard 
meline  Iclon  l’édition  de  Louvain  en 
1 { 6 8,  & ] par  les  autres  martyrologes  , 

NOTE  III.  Pont  ta  pajt 

Sser/ef  dherf  actes  du  martyre  de  S. 

Ignae. 

[ Nous  avons plulîcœ-s  fortes  d’aétc* 

Dddd 
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Î7*  ( NOTES  SUR  SAINT  IGNACE; 

de  S.Ignacc.] 'M'Cotclicr  en  a fait  très  aétes  qu'il  a trouvez  en  latin,  avec 

imprimer  de  grecs  qui  le  lifent  dans  l’ancienne  traduction  des  véritables 

Metaphrafte,  'que  Bollandus  nous  a lettres  de  ce  Saint,  ]'&  dont  le  P.D.  Aft.M.p.fj». 

donnez  en  latin  fous  fon  nom,  a & que  Tiiicrri  Ruinait  Benediétin  nous  a cn- 

Lco  Allatius  rcconnoift  eftre  verita-  fin  donné  le  texte  grccen  1682,  dans  le 

blemcnt  de  luy . [Leur  auteur  fuffit  recueil  qu’il  a fait  des  actes  anciens  & 

pour  faire  voir  qu’on  n’y  peut  pas  originaux  des  martyrs . 'Ces  aétes  font  ign.aa.pr-î*. 

avoirbeaucoup  de  croyance,  fans  en-  fort  conformes  avec  la  première  par- 

trer  dans  l’examen  de  diverfes  choies  tie  des  actes  de  Bollandus,  quiaauffl 

qui  peuvent  y faire  de  la  peine.]  un  air  fort  different  de  la  féconde, 

'Bollandus  nous  en  a donne  d’autres  [mais  n’ont  rien  de  tout  ce  qui  peut 
que  nous  n avons  qu’en  latin  :[  Ce  font  blcfler  dans  ceux-ci . Leur  breveté  & 
ceux  que  noux  appellerons  les  aétes  de  leur  (implicite  les  autorifé  extreme- 
Bollandus.  ]'Il  les  a tirez  de  très  an-  ment.  11  11’y  a rien  qui  ne  s’accorde 
riens  manuferits,  & ils  font  eft'cétivc-  fort  bien  avec  Eulêbe,  avec  S.Chry- 
ment  fort  anciens,  puifqu’on  voit  foftome,  & avec  l’hiftoire  de  Trajan, 
qu’Adon  & d’autres  en  ont  pris  ce  hors  quelques  chifrcs  changez  par  les 
qu’ils  ont  dit  de  ce  Saint.  Bollandus  copiftcs:  ]"&  on  voit  à la  fin  que  ce  font  Su 
croit  qu’ils  font  originairement  grecs , ceux  qui  accompagnoicnt  S.  Ignace  à 
que  c’eft  de  11  que  les  Grecs  ont  Rome,  qui  parient  & qui  écrivent, 
mis  diverfes  chofes  dans  leur  office,  'C’e (l pourquoi  UlTerius  & le  l’.Rui.  s ilAQ.M.p. 
qui  11c  fe  lifent  point  dans  Meta-  nart  ne  font  point  difficulté  de  croire  ,0’s  ** 
phrafte:  '&  en  effet  on  les  trouve  en-  qu’ils  font  des  SS.  Philon  Se  Agatho. 
core  aujourd’hui  en  grec  dans  des  ma-  pode , [ dont  on  parle  dans  le  texte  ÿ 4.  ] 
nufcrits.[ Mais  pour  eftre  anciens  ils  'Dodwcl  rcconnoift  fans  difficulté  cyp.Jif.o.e. 
n’en  valent  pas  mieux.  JBollandus  y qu’ils  font  d’un  auteur  contemporain 
regarde  comme  une  faute  enorme  de  Be  d’un  témoin  oculaire . Il  doute  feu- 
cc  'qu’ils  font  interroger  le  Saint  par  icmcnt  s’ils  n’ont  point  efté  altérez , 

Trajan  à Antioche,  & puis  à Rome,  [voulant  marquer  apparemment  ce 
[ Il  eft  en  effet  bien  ridicule  ]qucTrajan  que  dit  Uflérius,  ] 'que  l’epiftrc  aux  ign.»n.pr.$i. 
apres  avoir  prononcé  fâ  fentcnce  de  Romains  qui  éft  inférée  dans  ces 
mort  a Antioche  l’interroge  encore  à aères,  y ait  efté  ajoutée  depuis,  avec 
Rome  comme  un  homme  dont  il  n’a-  quelques  autres  chofes  qui  font  au 
voit  jamais  entendu  parler:  [ & il  ne  mcfmc  endroit . 'Uilériuslc  fonde  fur  ait.p.«. 
feroit  peut-eftre  pasmefmc  aifc  de  fou-  ce  que  cet  endroit  fuppofe  qu’on  a 
tenir  que  Trajan  ait  efté  à Rome  en  déjà  parlé  des  lettres  du  Saint,  ptr 
l’an  107,  auquel  fôuffrit  S. Ignace.  ] precedente t litteras  , dont  neanmoins 
'Bollandus  voudrait  bien  dire  que  il  n’y  a rien  dans  les  aétes  ; & fur  ce 
c’eft  unctranfpofition , 'ce  que  toute  la  que  tout  cela  ne  fe  trouve  point  dans 
fuite' de  ces  aétes  ne  permet  nullement  les  aétes  de  Bollandus.  [On  le  trouve 
de  croire.  [Mais  fans  cclamefïne,  ce  neanmoins  dans  ceux  de  Metaphraf- 
qu’ils  difént  du  tcmps&dc  la  manie  tet]  'Se  Icsactcsoriginauxd’UfTerius  P-z< 
rc  que  le  Saint  mourut,  & beaucoup  fuppofent  dans  la  fuite  qu’on  favoit 
d’autres  chofes  qu’on  y pourrait  re-  ce  que  le  Saint  avoit  écrit  aux  Re- 
marquer, leur  oftent  toute  autorité,  mains  , plurent  Ht  que  in  epifiol* 

Ainfi  nous  aurions  eu  peu  de  cho-  difputans . [ Mais  le  texte  grec  ofte  en- 
fes  à dire  du  martyre  de  S.Ignace,  fi  tiercment  la  difficulté  :]'car  le  mot  de  A(t.M.p.«»>. 
Ulferius  ne  nous  en  avoit  donné  d'au-  precedentes  n’y  eft  point  dutout. 
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NOTE  IV. 


Ign.a  O p.'l 


Quelques  fautes  des  ailes  latins  de  S. 
Ignace  corrigées  par  le  grec  . 

'Les  actes  originaux  de  S.Ignace 
commencent  aulli  dans  Utferius  l’hif- 
toirc  de  fa  conldfion  ; Trajano  pofi 
quantum  annum  imperit  fui  elato  de 
Victoria  (fie.  On  ne  peut  douter  félon 
la  fuite  de  ces  actes,  qu’il  ne  faille  lire 
IX.  au  lieu  Atclfi",  & on  lit  ainfi  dans 
les  anciens  actes  de  Bollandus  . 

[On  peut  faire  encore  une  autre 
difficulté  fur  ce  que  lifant  pofi  IX. 
annum,  les  aétes  fêmblent  mettre  la 
Victoire  de  Trajan  fur  les  Scythes  en 
.107,  au  lieu  qu’elle  eft  arrivée  au 
pluftard  en  l’an  106.  Il  ne  feroit  peut- 
cflre  pas  dtificilc  de  répondre  encore 
à cette  objection , & de  trouver  un 
fens  raifonnablc  à pofi  annum  IX. 
Mais  le  texte  grec  lève  toutes  ces 
Art  difficulté*  , Tpuilqu’il  porte  nettement 

r-4»7'  fstrx  ruù$x  inxrfi  iru  &c.  'On  y lit  de 

mefme  A,»;,  deux  lignes  apres,  [au 
lieu  de  Thraces  qu’Ullerius  à trouvé 
dans  fôn  manufcrit , Si  qui  ne  peut 
eftre  qu’une  faute.] 


Peux  la  F*S* 
ao 2.  i 6, 
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NOTE  V. 

Sur  la  paix  de  FEglife  cl  Antioche. 

[ Nous  croyons  avec  Uflcrius  & 
d’autres  , que  la  paix  de  l’Eglifê  d’An- 
tioche dont  parle  S.Ignace  , regarde 
la  pcrfccution  de  Trajan  , parecque 
c’cft  le  fens  qui  vient  naturellement 
en  l’efprit , cftant  certain  par  le  mar- 
tyre mefme  de  S.Ignace  que  fa  paix 
avoit  efté  interrompue  par  la  perfe- 
cution:  ]'&  les  actes  de  ce  Saint  don- 


\~7Ù 

appel  1er  l’Apoftre  de  l’Unité  . H re- 
commande cette  unité  dans  toutes  fes 
lettres;  il  y combat  toujours  lefchif. 
me  ; il  y parle  toujours  de  l’Eglife 
d'Antioche  , & demande  qu’on  prie 
| pour  elle , fins  fe  plaindre  jamais  que 
la  tranquillité  en  fuit  altérée  par  au- 
cune divifion.  Ceux  qui  croient  que 
la  paix  que  Dieu  luy  rendit;  regarde 
la  fin  de  quelque  defunion , fe  fondent 
fur  ce  qu’il  'prie  les  Philadclphicns 
de  fe  rejouir  de  [on  union  . ] 'Les  termes 
grecs  font  iV  7 70  a tiré  [ ce  qui 

marque  auffi  naturellement  pour  le 
moinsla  réunion  en  un  mefme  lieu, 
qu’en  une  mefme  communion  & une 
mefme  doctrine  . Ainfi  il  eft  aile  de 
croire  que  la  pcrfccution  ayant  dit 
perfé  plnfienrs  Chrétiens  d’Antioche  , 
la  paix  les  avoir  fait  revenir,  & qu’on 
avoir  mefme  rappelle  ceux  qui  avoient 
|cfié  bannis.  Cela  convient  fort  bien  à 
ce  qui  eft" dit  dans  l’epiAre  à ceux  de 
Smyrne,  ] 'quelle  avoit  recouvre  là 
grandeur , & qu’on  luy  avoit  rendu 
fon  corps,  ce:[j.X7 Ho, ■ 

NOTE  VI. 

Qfic  Fepifire  à Saint  Polycarpe  efl 
vraiment  de  S.Ignace . 

'Uflcrius  a cru  que  l’epiAre  de  S. 
Ignace  à S.  Polycarpe  , marquée  par 
Enfebe,  n’cftoit  pas  difte rente  de  celle 
que  ce  Saint  a adreffée  à l’Eglilc  de 
Smyrne  . Cepcndanr  je  ne  voy  pas 
moyen  de  douter  quEufebç  n’en  fa  Ile 
deux  lettres,  puifqu’il  dit  que  Saint 
Ignace  écrivit  à l’Eglife  de  Smvrne , 
& en  particulier  , b Polycarpe 

qui  en  c ftoi't  chef,  luy  recommandant 


ad  Fhiad.f  *• 
r.ji. 


ad  Smy.f  îi.p, 
J8- 
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Pcarf.  de  Iga. 
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lient  lieu  de  croire  que  la  pcrfccution  fon  troupeau  , ceft  à dire  le  peuple 
y fut  aflez  violente  . [ Nous  ne  voyons! d’Antioche  , comme  à un  homme 
point  ci  ailleurs  quelle  ait  eAé  trou- qu'il  fâvoit  eftre  vraiment  apoftoli- 
blécpar  aucune  autre  ebofe  , & il  eft  que  , & le  priant  d’en  avoir  un  très 
furtout  difficile  de  prefumer  quelle  grand  foin:  àquov  il  ajoute,  Le  mefme 
fait  efte  par  quelque  fchifmc  fous  un  Saine  écrivant  à ceux  de  Smyrne  6~c. 
Evefque  tel  que  S-lgnacc,  qu’on  pcut,[  On  ne  peut  pas  marquer  plus  net- 

Dddd  i; 
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•5S0  NOTES  SUR.  SAINT  IGNACE. 

Cernent  deux  lettres  diftinctes . Saint  ïw  f.tt  srptvfwùVs  , data  ad  S 0 ter  tue  , 

Jerome  a voulu  vifîblerncnc  traduire  porte  la  traduction  de  Rufin  p.6y  1. 

Eufêbc,  quoiqu’il  parle  d'une  maniéré  Et  neanmoins  elle  parloit  de  Sotcr  r-HS-e. 
plus  confule , jfoit  qu’il  le  Toit  brouille  mclîne  aux  Romains  : Sotcr  vojlre 
luy  mcfmc  , foit  que  fon  texte  foit  Evefque  a garde  cette  pratique . 'Pour  fgn.n.c.p. 
mal  diftingué . 'Dans  l'epiflrc  à ceux  l'autre  point , tout  ce  qu’on  en  peut  +**■ 
de  Sinyrne , Saint  Ignace  falue  leur  dire,  c’cftqu’Eulêbca  eu  en  vue  l'en- 
Evclque  . [ .Cette  lettre  n’cftoit  donc  droit , où  S.lgnace  prie  S.Poly carpe,  ad  To\yj?. 
point  pour  luy  en  particulier..  On  n’y  non  feulement  d’envoyer  un  homme  b1' 
trouve  point  .qu’il  luy  recommande  confidcrablc  en  Syrie  lur  la  paix  que 
fon  Eglilc.  jQuefi  Uderius  croit  que  Dieu  avoit  rendue  à cette  Eglilê,  mais 
cette  recommandât  ion  n’cft  autre  cho-  mefme  d’écrire  aux  Eglifes  d’autour 
lé  que  la  prière  qu’il  fait  à l’Eglife  de  de  luy,  afin  qu'elles  envoyaficnc  aulli 
Smyrne  d’envoyer  un  homme  1 An-  à Antioche  des  députez  ou  des  lettres, 
jtioche,  [il  faudroit  donc  dire  qu’il  a St  defe  charger  du  loin  de  faire  por- 
aulTi  recommandé  l' Eglilc  d'Amio-  ter  leurs  lctttcspatccuxqu'ilydepu- 
chcàl’Evefquc  de  Philadelphie  , puif-  tcroit.  [ Mais  il  faut  avouer  que  cela  ne 
qu’il  fait  la  mefme  prière  à Ibn Eglilê.  paroi  ft  pas  allez  répondre  à l'idce  que 
C’cft  une  autre  queftion  de  lavoir  fi  lous  donne  Eulcbe  , qui  peut  avoir 
la  lettre  que  nous  avons  aujourd'hui  manqué  de  mémoire  ou  d’exaâitudc 
de  S.lgnace  à S.  Polycarpe  eft  veri- ' en  cette  rencontre . ] 

table:  car  cela  n’cft  pas  fans  diffi-|  'Antioque  moine  dç  S.  Sabas  au  Boll.i.fcW.p. 
culté.  Je  ne  parle  point  de  celle  qui  commencement  du  lèttieme  lîedc  , **■*• 
eft  dans  les  éditions  ordinaires  , où  qu’Uflcrius  reconnoift  avoir  eu  le  isn.pi0u.«i. 
l’on  fait  ptcmlrc  à S.lgnace  le  titre  meilleur  texte  des  vericables  epiftres  .•»*• 
de  Martyr , mais  de  celle  qu’Ultcrius  de  S.  Ignace , cite  divers  endroits  du 
mefme  a trouvée  en  latin  dans  fon  ma-  commencement  Ce  de  la  fin  de  celle 


nuferit  avec  les  autres  qu’il  reconnoift  que  nous  avons  à S.Polycarpç.  'Elle  r.c.p.«*»l 

■*oll.t.  fcb.p.  cftrc  de  S.lgnace , ISc  que  Volfius  a eft  encore  citée  dans  l’homclic  de  chirrAh.*. 

*j.b.  aulli  trouvée  en  grec  dans  le  manuf-  l’unique  Législateur  des  deux  Tefta- 

crit  de  Florence.  [11  y a deux  princi-  mens  attribuée  à S.Chryfoûome  , & 

pales  diÆcultcz;  l’une  que  Sjgnacc  que  M*  Cotelicr  (ôûtient  eftre  ou  de 

y parle  en  divers  endroits  non  à Saint  ce  Saint , ou  d’un  auteur  du  mcfmc 

Pcaycarpe  , mais  1 toute  l’Eglifc  de  temps,  à caufêdcccqui  y eft  dit  con- 

Smyrnc;  l’autre  que  nous  n’y  trou-  tre  les  Amiens  , quoique  Savilius  fie 

vous  pas  ce  que  dit  Eulcbe,  qu’il  luy  UlTerius  croient  qu’elle  n’a  pas  elle 

recommandoit  le  foin  de  l’Eglile  faite  avant  le  temps  de  Juftinien  . 

d’Antioche.  'Pcarfon  montre  qu’elle  eft  attribuée  pearr.  délit. 

Je  croy  qu’on  peut  fê  contenter  fur  11  S.Qiryfoftomc  par  Photius  , 8c 
la  première  de  ce  que  dit  M'Cotclier,]  par  plufieurs  autres  encore  plus  an- 
ign.n.C.p.  'que  comme  les  lettres  adreffées  aux  ciens . Il  prétend  qu’il  n’y  a aucune 

Eieuîiïp.jr».  Evelques  lé  lifoient  alors  publique-  raifon  de  dire  qu’elle  n’en  foit  pas,  & 

ment  dans  l’Eglife  , S.lgnace  , qui  ne  que  fi  la  citation  de  Signace  manque 

fongeoic  qu’à  édifier  lésâmes,  a pu  y dansquelqucscditions,  cela  ne  prouve 

donner  au  peuple  les  avis  que  l’cfprit  rien , pareeque  c’eft  une  faute  vifible . 

de  Dieu  luy  faifoit  juger  neceflaires . Mais quoy  qu’il puiilc dire,  une  pièce 

Euf.U<.»j.  'La  lettre  de  S.Denys  à l’Eglifê  Ro-  conteftée  comme  celle  là , & aflùré- 

manie  eftoie  adrcflee  au  Pape  Sotej , ment  très  conteftable  , n’cft  pas  ce 
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•^u’il  y a de  plus  fort  pour  la  vérité  de 
la  lettre  à S.  Polycarpc  . Nous  n' allé- 
guons point  non  plus  les  citations  de 
Saint  Jean  de  Damas,  & d’ Antonius 
McliiTa,  qu’Ufferius  dit  avoir  eu  le 
mcfme  texte  qu’ Annoque,  [mais  qui 
citent  aulfi  les  autres  epiftres  qu'on 
croit  cftre  fauiTes  ; ce  qu’Antioque  ne 
fait  pas.] 'Mais  nous  11e  pouvons  pas 
omettre  ce  que  remarque  Pearfon  , que 
le  texte  grec  qu’en  a trouve  Voflius , 
eft  dilfcrent  de  celui  qu’on  avoit  eu 
julques  alors , de  melme  que  dans  les 
autres  epiftres  reconnues  pour  légiti- 
més-, ce  qui  ne  fe  trouve  point  dans 
celles  qu’Eulcbe  n’a  pas  marquées. 


jli 


voir  cru . [ Il  fàudroit  avouer  en  ce  cas 
qu’Eulêbe  ne  l’a  point  connue , ce  qui 
en  diminueroit  beaucoup  l'autorité. 

Mais  au(G  cette  opinion  eft  combatuë 
par  la  lettre  melme , ] 'écrite  fur  la  tgn.  ad  p0ly. 
nouvelle  qu’on  avoit  rcccuë  que  Dieu  f’  ®7,-b- 
avoit  rendu  la  paix  à l’Eglile  d’An- 
tioche , '&  torique  S.  Ignace  cftoit  fur  d. 
le  point  de  partir  de  Troade  pour  aller 
à Naple , & de  là  à Philippes . 


NOTE  VII. 

Sur  S.  Rufe  dr  S.Zofime. 


Pour  h page 
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'Ufuard  , Adon,  & d’autres,  mettent  ufu.  il.  dcc. 
S.  Zofimc  & S.  Rufe  dont  parle  S. 

On  la  trouve aulfi  dans  un  manuferit Polycarpc  , à Philippes  en  Macedoi- 
qui  ne  contient  que  celles  qu’Eufebc  ne.  'Mais  il  paroift  qu’ils  n’y  firent  r°b-  ep. p. 
a connus.  que  plier  comme  S.  Ignace , fc  furent 

[Le  lêntiment  d’UlTerius  fur  ccttc  conduits  en  fa  compgnic  avec  hon- 
lcttrc  a efté  abandonné  par  M*  Coce-  ncurpar  les  Chrétiens  de  cette  ville  v 
lier , M1  du  Pin , M‘  Fleuri , & comme  [ Ainfi  il  vaudroit  mieux  ne  leur  alli- 
je  croy  par  tous  ceux  qui  fe  font  don-  j gner  aucun  lieu,]  'comme  font  quel-  Boll.m»r«,t. 
la  peine  d’examiner  ce  point.  ] qucs  martyrologes,  [ouïes  mettre  à 

Rome. 

Nous  n’  avons  point  de  fondement 

Eirticulier  pour  dire  que  ce  S.  Rufe 
it  le  fils  de  Simon  lcCyrenéen , ou 
celui  que  S.  Paul  falue  dans  Ion  epiftre 
aux  Romains . K N.  S.  J.  C.  mu  3 1.  ] 


Euf.  t.  j.c.j*. 


>.10».  C. 


Tjn.  prcl.  c.a. 
p.l. 

Boll.  t.  (cb.p. 
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l’appelle  une  opinion  fingu- 
liere  d’Uficrius,  & foûticnc  qu’  après 
ce  que  Volfius  & Pearfon  ont  écrit 
pour  établir  l’autorité  de  cette  lettre, 
[il  n’  y a aucun  lieu  de  douter  qu’elle 
n’ait  efté  rcccuë  du  temps  d’Eufebc 
comme  un  véritable  ouvrage  de  Saint 
Ignace . ] 

'Outre  la  lettre  que  S.  Ignace  écri-] 
vit  de  Troade  à S.  Polycarpc , où  il 
luy  rccommandoit  le  foin  de  l’Eglilë 
d’ Antioche  félon  Eulcbc  : [ il  luy  en 
écrivit  encore  une  autre  reconnue  pr 
S.  Polycarpc  melme , ] 'lorfqu’  il  dit 
aux  Philippiens , Zous  ut  avez.  écrite 
■vous  & Jgpact , tjue  fi  quelqu  un  vu  en 
Syrie , il  sut  foin  dy  porter  vas  lettres . 
.'Ulfcrius  qui  recotinoift  cette  lettre, 
dit  que  ce  n’eftoit  qu’une  lettre  fami- 
lière . 'Rien  n’empcfche  neanmoins 
qu’  il  n’  y euft  plusieurs  inftruéüons 
importantes  : & ainfi  il  lemble  que  ce 
pourroit  eftre  celle  mefme  que  nous 
avons,  comme  Bollandus  paroift  l’a-J 


NOTE  VIIL 


?«ur  la  page 
to6.  S 7. 


Sur  dherfes  lettres  attribuées  i Saint 
Ignace. 

[ Nous  avons  foûtenu  contre  Uflfe- 
rius  dans  la  note  <î,  la  vérité  de  l’epi ftre 
que  nous  avons  de  S.  Ignace  à Saint 
Polycarpe.  Mais  nous  n’avons  pas  les 
mclmcs  raifons  pour  défendre  les  au- 
tres lettres  attribuées  à Saint  Ignace, 
u’Ulferius  a rentrées  comme  faut 
:s.  ] 'Daillé  accorde aifément qu’il  en  *”tf.pr.  c.*. 
aécritplulîeurs,  outre  celles  qui  font  p'  ’ 
marquées  par  Eufobe![& il  n’y  a au- 
cun moyen  de  douter  qu’il  n’ait  écrit 
au  moins  à fon  Eglise  d’Antioche, 
fur  ce  que  Dieu  avoit  appaifé  la  perfe- 
Dddd  iij 
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cution , On  peut  mettre  dans  la  mef- 
mc  daffe  les  trois  autres  qu’Uflerius 
& Vollius  ont  trouvées  dans  les  ma'- 
nulcrits  avec  celles  qu’on  rcconnoift 
pour  indubitables,  favoir  celle  à Ma- 
rie de  Catîoboles , celle  à l’Eglife  de 
Tarie , & celle  à Héron  Diacre  d’An- 
tioche : examiner  enfuitc  s’il  faut 
rejet  ter  ces  lettres  par  la  leulc  railôn 
qu’Eufebc  neles  a pas  connues,  par- 
ccqu’ elles  n’eftoient  point  de  celles 
que  S.  Polycarpc  avoit  envoyées  aux 
Philippiens  . Que  fi  l’ on  trouve  que 
ccttc  railôn  ne  fulfit  pas  citant  feule, 
il  reliera  à examiner  ces  lettres  en  elles 
inefmcs  ; ce  que  nous  n’avons  pas  cru 
devoir  entreprendre  ici.  Nous  remar- 
quons feulement  que  nous  ne  voyons 

Îias  moyen  de  fatisfaire  à ce  que  la 
ettre  à ceux  d’Antioche  ne  leur  dit 
rien  fur  la  paix . 

L’epiltrc  aux  Philippiens  n’eft  point 
dans  cette  collection , & on  y trouve 
plus  de  difficultez  que  dans  les  quatre 
autres . ] 'Mais  ce  qui  doit  rendre  celle- 
ci  , & les  quatre  autres  meline  fort 
fufpcétcs,  pour  ne  dire  rien  déplus, 
c’clt  que  d’ une  part  on  ne  les  voit 
jamais  citées  avant  le  VI.  ficelé,  & 
que  de  l’autre  on  trouve  que  le  ftyle 
en  elt  tout  different  des  véritables  let- 
tres de  S.  Ignace , au  lieu  qu’  il  elt 
fort  lèmblablc  aux  additions  inférées 
dans  ces  melmcs  lettres  : de  lôrtc  qu’  il 
c(t  très  probable  qu’un  mefmc  im- 
pofteur  a corrompu  celle-ci , & com- 
DuPir,?.no.  pôle  les  cinq  autres.  'On prétend  en- 
core qu’elles  contiennent  pluficurs 
choies  qui  ne  conviennent  point  au 
fieele  de  S.  Ignace . M1  du  Pin  les  re- 
jette comme  indubitablement  fuppo- 
lec  : [ & je  penlc  que  c’eft  aujourd'hui 
le  lèntimcnt  general  de  tous  les  la- 
vans  . On  peut  voir  ce  qu’  Uffcrius  en 
dit  dans  les  Prolégomènes  fur  Saint 
Ignace .] 

'Pour  les  lettres  à S.  Jean  & à la 
Vierge , avec  la  réponfe  delà  Vierge , 


Baronius  ne  les  a jamais  voulu  lôûté- 

nir-,  & il  les  rejette  parmi  les  pièces 

apocryphes . 'On  allure  qu’on  les  a cotei.ip.n.p. 

trouvées  à Lion  l’an  141p.  Ainfi  elles 

ne  peuvent  pas  mefme  avoir  efté  citées 

par  S.  Bernard , comme  quelques  uns 

l’ont  cru  : & on  croit  en  effet  que  c’eft 

la  lettre  à Marie  de  Caffobolcs  que 

ce  Saint  marque  dans  Ion  7.'  fermon 

fur  lepfeaume  Qui  habitat. 


l'ut.  !.j.e.».p 

79. 


NOTE  IX. 

Sur  les  oljeHions  des  Calvini/fes  contre 
les  véritables  lettres  de  S.  Ignace . 


Tout  la  pjjs 
ac«.»7. 


[Nous  n’avons  point  cru  nous  de- 
voir engager  à répondre  aux  foiblcs 
objections  que  les  Presbytériens  font 
contre  les  lettres  melmcs  qui  font  cer- 
tainement de  S.  Ignace . C auroit  efte 
perdre  inutilement  bien  du  temps  à 
une  chofe  que  d’autres  ont  laite  mieux 
que  nous  11e  pourrions  efperer  de  la 
faire.  Outre  ce  qu’Uflènus  a écrit 
pour  établir  l’autorité  de  ces  lettres 
dans  les  Prolcgomcnes  fur  S.  Ignace , 
on  peut  voir  les  objections  des  Hu- 
guenots dans  le  livre  de  Daillé  fur 
S.  Dcnys  & S.  Ignace  , imprimé  en 
1 666,  & les  réponlès  qu’on  y peut 
faire  dans  le  grand  & lavant  ouvrage 
que  Jean  Pcarlbn  Proteftant  Anglois  , 
a compofé  exprès  fur  cela  en  1671, 

& dans  les  notes  de  M‘  Cotelier  fur 

S.  Ignace.  Mr  du  Pin  a fait  un  abrégé 

des  objections  & des  réponlès  dans 

le  premier  tome  de  fa  Bibliothèque 

]p.  1 1 3-1 18 . ] 'Le  P.  Ruinart  ne  craint  Aft.M.p.i».  i 

point  d’avancer  que  la  finceritc  de  *• 

ces  lettres  a cfté  tellement  établie  par 

les  écrits  faits  fur  cc  fujet , qu’elle  n’eft 

plus  aujourd’hui  révoquée  en  doute , 

que  par  ceux  qui  ont  la  hardieffe  de 

contefter  une  partie  de  l'Ecriture,  pour 

n’y  pas  reconnoiftre  la  condannation 

de  leurs  erreurs . 


P.Tinl  Bar.48, 
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note  X. 

Sur  le  jour  de  t.i  mort  de  S.  /«race 

'Il  paroift  par  divers  endroits  des 
afles  de  S.  Ignace,  qu’il  fut  expole 
aux  belles  le  jour  que  les  fpcétacles 
finifibient  . 'UiTerius  l’entend  de  la 
felle  appcllec  Sigillaria , qui  lé  faifoit 
lôlon  Macrobc  le  10  de  décembre;  & 
c’eft  le  jour  auquel  les  actes  mettent 
la  mort  de  S. Ignace.  Cette  folle  con- 
tinuoit  encore  les  trois  jours  fuivans  : 
'&  l’ancien  calendrier  donné  par  Bu- 
chcrius  marque  des  Ipcélacles  de  gla- 
diateurs le  îo,  14.  [Mais  il  fe 

peut  faire  que  les  combats  des  belles 
iiuilîoient  le  10 . ] 

Un  exemplaire  du  martyrologe  de 
S.  Jerome  met  le  if  un  S.  Ignace  entre 
divers  martyrs  de  Rome  ; Floren- 
tinius  croit  que  c’ell  celui  d’Antio- 
che , pareeque  cet  exemplaire  ne  le 
marque  en  aucun  autre  pur . [Il  n’y  en 
a rien  dutout  dans  les  anciens  monu- 
mens  de  FEglifo  Romaine,  c’ell  à dire 
dans  les  calendriers  de  Bucherius  , 
d Allatius , & du  P.  Fronto , dans  le 
Sacramentaire  du  Ecre  Ménard,  & 
dans  le  miffel  de  Thomafius  : ce  qui 
ell  étonnant  d’un  Saint  fi  célébré,  & 
mort  à Rome . Bcde  F a mis  le  1 7 de 
décembre , ] '&  a ellé  fuivi  île  quelques 
autres.  Uluard,  Adon,  & les  autres 
p)flericurs , le  mettent  le  premier  jour 
de  février;  ce  que  nous  fuivons  au- 
jourd’hui . Quelques  uns  l’ont  encore 
mis  le  14  de  novembre,  & le  14  de 
décembre . 

[ Pour  F année  de  fa  mort , nous 
croyons  avoir  prouvé  dans  la  note  1 7 
furTrajan , qu’il  n’y  a aucune  raifon 
de  rejetter  ] 'ce  qu’on  voit  dans  les  a êtes 
grecs  [ fi  latins,  ] qu’il  a confommc  lôn 
martyre  fous  les  Confuls  Seneciou  & 
Sura,  [c’ell  à dire  l’an  107  de  J. G] 
'La  chronique  d’Eufebe  met  aulli  fon 
martyre  en  107,  quiclloitla  10.' an- 
née de  Trajan  : de  forte  que  c’ell  une 


Pour  la  page 
210.  s 10. 


faute  à 'S.  Jerome  ou  Si  les  copifles  de  Hier.v.  :n.  c. 
l’avoir  mis  dans  la  1 1.«,  & à Bcde  1 7 ‘"-P-’?*1- 
der. dans  la  1 i.t  La  traduction  greque 
de  S.  Jerome  met  dans  la  dixième  . 

NOTE  XL 

Quand  les  reliques  de  S.  Ignace  ont 
efié  raportees  à Antioche . 

[ S.  Ignace  ayant  ellé  martyrizé  3 
Rome  le  10  de  décembre,  & fos  re- 
liques raportées  auflî-toll  à Antioche  , 
il  n’  y a guere  d’apparence  qu’elles  11’y 
foient  arrivées  qu’au  bout  d’un  aille 
17  du  mefme  mois,  auquel  les  La- 
tins marquent  cette  translation.] 'Les  13". »ft. n.j7. 
Grecs  en  font  aujourd’hui  le  19  de 
janvier . Mais  il  n’y  a guère  plus  d’ap- 
parence qu’on  ait  pu  les  raporcer  en  un 
mois  de  temps  en  plein  hiver . C’ell 
pourquoi  UiTerius  croit  que  ce  19  jan- 
vier dans  fon  origine , a ellé  la  fefte 
de  la  féconde  translation  qui  fo  fie 
fous  Thcodolc  le  jeune. 


NOTE  XII. 
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Quand  les  reliques  de  S.  Ignace  ont  pu 
eflre  apportées  à Home . 

Baronius  dans  les  notes  fur  le  mar-  !>«■  ’?■  dec.  (. 
tyrologc  dit  qu’il  croit  que  le  corps  de 
S.  Ignace  a ellé  apporté  à Rome  fous 
Juftinien  vers  l’an  [40,  torfquc  Cof- 
rhnés  Roy  de  Perfc  ruina  & brûla  la 
ville  d Antioche.  Il  le  croit  par  une 
pure  conjcélurc,  qui  n’cll  fondée  fur 
aucun  monument , comme  il  F avoue 
'&  qui  ell  mefmc  fins  apparence  , i?n.»a.n.j?. 
Ipuilque  S. Grégoire  11’euft  pasaugmen- 
té  de  nouveau  vers  Fan  j 80,  la  folen- 
nité  de  la  translation  de  S.  Ignace , fi 
lés  reliques  n’eufiént  plus  ellé  à Antio- 
che. De  forte  que  fi  cette  troifiemc 
translation  ell  véritable , elle  11c  s’ ell 
faite  qu’aprés  l’an  638 , auquel  Antio- 
che tomba  entre  les  mains  des  Sarra- 
zins,  comme  Baronius  mefme  fémblc 
l’avoir  reconnu  dans  les  Annales. 
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Sur  U duree  de  fort  Pontificat . 

'T  E plus  ancien  catalogue  des  Pa- 
JLt  pes  dit  que  Saint  Evarifte , qu’  il 
appelle  Anftc , gouverna  depuis  l’an 
96  jufqu’en  108 , & luy  donne  ncan-| 
moins  t 3 ans»  7 mois , & deux  jours, 
[ qui  à commencer  du  premier  janvier 
96 , nous  mènent  au  z aouft  de  l’an 
top.  ] 'Quelques  bréviaires  marquent 
de  mefmc  la  durée  de  fon  pontificat . 
'L’Anaftafc  du  Louvre  en  ofte  feule- 
ment un  mois.  'Un  manuforic  de  Saint 
Germain  a 1 4 ans , 3 mois,  & 1 1 jours . 
'Un  autre  Pontifical  dit  neuf  ans,  dix- 
mois,  & deux  jours.  [ Eufebc  les  réduit 


Euf.l.*.c.i.p.  à p ans  dans  fâ  chronique,]  '&  à huit  [que  fê  contrarie  afTcz  fouvent  : Outre 

Anal,  r.j.p. 


Ainfî  ayant  commencé,  comme  nous 
croyons  [i  la  fin  de]  l’an  too,  il  fera 
mort  vers  la  1 1*  année  de  Trajan,  [de 
J.  C.  top,  j'commc  le  dit  Eufêbe,[  dans 
les  derniers  mois  de  cette  année  . Cela 
s’accorde  avec]  'les  Pontificaux  & les 
martyrologes,  qui  marquent  fa  fefte 
le  16  d' octobre , comme  le  martyro- 
loge Romain,  ou  le  17,  comme  ceux 
de  Florus  & d’ Adon . [ La  chronique 
d’ Eufebc  met  là  mort  des  l’an  107  -,  au 
lieu  que  fon  hiftoire  la  met  vers  l’an 
109.  Mais  dans  toute  cette  fuite  des 
Papes,  l'hiftoirc  s’accorde  ordinaire- 
ment fort  bien , au  lieu  que  la  chroni- 


que l'hiftoirc  cftant  poftcricur  à la 
chronique , la  doit  corriger . ] 


Pour  la  page 
ai». 

Hier,  in  Luc. 
c.S.p.i+tf.c» 

Cotel.apAp. 


ti'i.  jt.c.a.p. 

a*  r**» 


Euf.  J.  4.  c,7, 
p.n».  c. 


Thdrr.b.l.i.ç. 
a.p.tçj-d. 
s Cl.  iii.7.p, 

7«4.C.«i. 


crP-eP-7SP' 
«J».  J. 


entiers  dans  fon  hiftoire -,  [ce  qui  re- 
vient ] 'à  un  manulcrit  de  S.  Germain, 
qui  porte  8 ans,  10  mois , & 1 jours. 
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NOTE  SUR  BASILIDE. 

En  t]uel  temps  Saturnin  & Bajilidt 
ont  paru 

SAint  Jerome  fomblc  mettre  Ba- 
filidc  encre  les  hcretiques  qui  ont 
paru  dés  le  vivant  des  Apoftres-,  '& 
on  voit  par  S. Jean  de  Damas,  que 
quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoir  efte 
reconnu  pour  hérétique  par  S.  Jean 
l’Evangcliftc  . 'Saint  Epiphanc  ne  met 
auflî  que  peu  de  temps  entre  luy  & 

Cerinthe  , [ qu’il  prétend  avoir  paru 
des  les  premiers  temps  de  l’Eglilc . ] 

'D’autre  part  Eufcbe  ne  parle  de  luy 

?iue  fous  le  règne  d’Adrien , tant  dans 
a chronique  fur  l’an  133,  que  dans 
fon  hiftoire  ; ’ôc  Thcodoret  le  met  du 
temps  du  mcfrac Prince.*  S. Clément 
d’Alexandrie  eft  auflî  a (lez  clair  pour 
ne  le  mettre  que  vers  le  temps  d’A- 
drien. [ Cela  eft  plus  conforme  ] ce 
que  dit  S.FirmiliendcCefarcc,  Qu’on 


fçaic  que  Valentin  A Bafîlidc  ne  fê 
font  révoltez  contre  l’Eglifc  par  leurs 
•menfonges,  qn’ aprésles  Apoftres , & 
long-temps  depuis  [ la  mort  des  princi- 
paux d’entre  eux  . ] 'S.  Ircnée  dit  auflî 
que  ceux  qui  ont  Cnfeigné  un  Dieu 
autre  que  le  Créateur,  [ ccquicftoit 
l’erreur  de  Bafîlidc,]  ne  font  venus 
qu’ apres  la  lettre  de  S.  Clément  aux 
Corinthiens  , ] écrite  , comme  nous 
croyons,  en 56 >] '&  font  beaucoup 
pofterieurs  aux  Evefqucs  qui  ont  efté 
établis  par  les  Apoftres.]  'Ce  que  dit 
Hcgcfîppe,  que  les  hcretiques  com- 
mencèrent proprement  à paroiftre  a- 
prés  la  mort  de  S.  Simeon  de  Jcrufa- 
lem  , [ fcmble  auflî  fo  raporter  à Satur- 
nin , Bafilide , Sc  Valentin , qui  com- 
mencèrent prefoue  en  mefme  temps 
il  trouber  1’  Eglifè.  ] 

'Il  fomble  qu’on  peut  accorder  une 

bonne 
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bonne  partie  de  ccs  aucoritez  diffe- 
rentes, en  di Tant  avec  quelques  per- 
fonnes  habiles  de  ce  temps , que  Sa- 
turnin & Bafilide  ont  paru  dés  le 
temps  de  Trajan  , & ont  continué 
lbus  Adrien  , 'à  la  fin  duquel  Bafilide 
eft  mort , fi  on  s’ arrefte  X ce  qu’on  lit 
dans  Saint  Jerome  . 'Car  quelques  uns 
croient  qu’en  cet  endroit  au  lieu  de 


mortuus  eft  , il  faut  lire  merratustft ;[cc 
qui  nous  lailTcroit  la  liberté  de  mettre 
la  mort  de  Bafilide  encore  pluftard.] 

'Ce  que  dit  le  Prxdeftinatus  du  Pcre  Pr*<Lc.s.p.ti. 
Sirmond , que  Saturnin  a cfté  condan- 
né  par  S.  Thomas  Apoftre , [ ne  le  fera 
pas  croire  plus  ancien  X tous  ceux  qui 
connoiffent  ce  que  c’cft  que  cet  au- 
teur . ] 
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NOTE  1. 

Sur  les  ailes  de  S.  Euftache . 

[T  'Histoire  de  S.  Euftache  de 
-I— / fort  commune  : mais  je  penle 
que  c"  eft  aulïi  un  fentiment  fort  com- 
mun parmi  ceux  qui  font  quelque 
dlfcernemcnt  entre  les  pièces  faulfe» 
& les  véritables , que  ce  qu’on  en  dit 
eft  un  vray  roman  : de  forte  que  nous 
ne  nous  croyons  point  obligez  à ren- 
dre raifon  tic  ce  jugement  qu’on  en 
fait  : ] '&  nous  nous  contentons  dédire 
que  les  ailes  qu’on  en  a cusjufqu’cn 
1660,6c  qui  font dansSurius  au  iode 
feptembre  p.2.09 , font  de  Mctaphrafte. 
f Éaronius  mefme  les  abandonne , ] 'en 
difânt  qu’il  croit  qu’on  y a ajouté 
beaucoup  de  chofes  X la  vérité . [ Hcf- 
fcls , dont  la  cenfure  n’eft  pas  des  pl  us 
. feveres,]  'les  rejette  comme  une  pièce 
fâbuleufc , & où  il  y a mefme  diverfes 
chofès  contre  la  foy . 

'En  1660  le  Pcre  Combcfis  nous  a 
donné  de  nouveaux  aétes  de  S.  Eufta- 
ehc,  qu’il  croit  écrits  par  un  auteur 
contemporain , & il  cite  fur  cela  le 
, jugement  de  Léo  Allatius  ,'qui  pour  le 
prouver  allégué  un  endroit  de  la  pré- 
face en  ccs  termes,  UfOStÙœ 

Ta  K àpXaiut  aiJ'püi  iyyxfeiç  ai, f pa- 

ya/ !cuç  < aal  Tel  nw  t»  T»~(  neupolç  lifiwv 
aorq&ivdYtra  , J'ay  refolu  et ajouter  à ce 
dieft.  Eccl.  Tom.II. 


qui  a déjà  eftè  écrit  des  grandes  ai Uor! 
des  anciens , celles  qui  fe  font  faites  aujft 
de  noflre  temps.  'Mais  cet  endroit  fc  lit 
dans  le  P.  Combcfis  d’une  manière 
a lîc z differente  : irpetbiiclto  npiâltv  <u 

>V}PaV«';  iyi  apXalui  aif  pSi  aiS'payxS  ix(t 
aal  rà  »oï  »,  rei;  xaipoïe  ifaui  va  rop$u 

•S-Ara  : c’cft  à dire  comme  le  P. Com- 
bcfis l’a  traduit,  Aiibi  conftitutum  us 
tiens  veterum  heroum  praclara  gtfta 
feripto  confîgnem , tum  eorum  qui  nuper 
nesftrifque  tempor/husvirtutislaude  cla- 
mer iint.  [ On  ne  fauroit  tirer  de  IX  fi  S. 
Euftache  eft  de  ccs  anciens  dont  il  veut 
faire  l’hiftoire,ou  des  nouveaux,  fi  non 
que  mettant  les  anciens  les  premiers, 
comme  ceux  par  qui  il  veut  commen- 
cer , &la  vie  de  S.  Euftache  fuivant 
immédiatement  cette  préfacé,  on  a 
lieu  de  croire  que  c’eft  le  plus  ancien 
de  ceux  dont  il  avoit  deffeiu  de  parler . 

Et  le  ftylede  cette  préfacé  n’eft  nulle- 
ment celui  des  Saints  qui  ont  écrit 
danslelêcond  fiecle.  ] 

'Le  P.  Combcfis  fait  de  cette  pièce 
toute  l’cftime  que  des  aétes  vraiment 
originaux  pourraient  mériter  -,  & il 
croit  que  fi  Baronius  l’avoit  viie , il 
aurait  rétracte  le  jugement  defavanta- 
geux  qu’il  avoit  porte  des  aétes  com- 
muns. 'Cependant  il  avoue  fort  inge-  p.Jj. 
nument  qu’  il  a peine  à trouver  dans 
ceux-ci  aucun  fait  qui  ncfoit  dans  les 
E cee 
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liens,  Metaphrafte  n’ayant  fait  qu’anr 
plificr  & orner  certains  endroits  en  fa 
manière,  plus  propre  à obfourcir  les 
tvenemens  qu’à  les  embellir.  [Il faut 
donc  avouer  que  la  cenfure  de  Baro- 
nius  tombe  tout  à fait  fur  ces  nou- 
veaux aftes,  aulïï-bien  que  celle  d’Hef- 
fcls  : Et  auffi  Bollandus,  qui  ne  les  a 
• pu  ignorer,]  'dit  qu’il  examinera  en 
ton  lieu  fi  on  n’y  a point  mcslé  quel- 
que fiction  poétique . 

[ Il  fc  trouve  encore  d’autres  a fies 
de  S.  Euftachc  dans  des  légendaires , 
comme  dans  celui  de  Saint  Michel  à 
Beauvais.  Mais  l’on  y lit  toujours  les 
mefmes  choies  que  dans  Metaphrafte, 

, quoi-qu’en  d’autres  termes  .]'On  mar 
que  qu’il  y a une  hiftoire  de  ce  Saint 
en  italien  & en  françois,  qui  eft  plus 
ample  , parccqu’on  y a ajoute  diver- 
lês  fictions  à la  narration  de  Meta- 
phrafte . 

'Le  P.  Combcfis  nous  a auffi  donné 
une  oraifon  de  Nicctas  fur  S.  Eufta- 
chc , 'qui  contient , comme  il  le  recon- 
noift,  tous  les  mefmes  faits  que  Me- 
taphrafte . [ Et  un  auteur  du  IX.  ou  X. 
fiede  , qui  reçoit  bien  d’autres  hiftoi- 
res  apocryphes,  11’ eft  pas  pour  autori- 
fer  beaucoup  celle-ci , non  plus  que 
S.  Jean  de  Damas , ] 'qui  cite  un  grand 
endroit  de  l’ hiftoire  de  S.  Euftache  , 
dans  les  mefmes  termes  que  portent 
les  actes  du  P. Combcfis.  [Nous  vou- 
lons bien  accorder  encore  que  c’eft  ce 
qu’Ufuard  l.nov.  appelle  mires  EttJla- 
ebii  allas , fans  nous  tenir  obligez  de 
les  croire  vrais . Nous  n’avons  pas  vu  ] 
'ce  qu’Athanafc  Kirker  a écrit  de  ce 
Saint  enl’an  1 66e,  ,oùon  prétend  qu’il 
a fait  bien  de  nouvelles  decouvertes . 
Mais  lclon  ce  qu’en  dit  Bollandus  , 

[ nous  craignons  qu’  il  ne  promette 
plus  qu’il  ne  peut  tenir . ] 

'Nous  croyons  aifement  avec  le  P. 
Combcfis,  que  le  nom  d’Enfiache , qui 
n’cft  ni  grec  ni  latin , eft  un  nom  cor- 
rompu , & qu’il  faudrait  dire  Euftaihe ,j 
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comme  les  Grecs  nomment  toujours 
ce  Saint.  Il  faut  neanmoins  remarquer 
que  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto  p. 
ij  8,  il  cit  nommé  Euftochc, 

[ qui  eft  le  mefme  nom  que  celui  de 
8."  Euftoquic  ; & il  a ion  origine 
dans  la  langue  greque . ] 

NOTE  IL 

Sur  Us  aUes  de  Sainte  Sophie. 

'On  a les  afles  de  S.te  Sophie  & de  t.t. 

les  filles  en  pluficurs  façons . » Ceux  l AÎLdefjm. 
qui  le  lifent  dans  Surius  font  de  Me-  P-“7.£ 
taphrafte,  [ & pleins  de  miracles  à fon 
ordinaire.  Ceux  qui  font  dans  Mom- 
britiusf.i.p.104,  écrits  par  un  Jean 
Preftre  de  Milan,  le  condanncnteux 
mefines  par  leur  ltyle , par  leurs  longs 
difeours,  & par  leurs  miracles  fans 
nombre  . Je  ne  fçay  fi  ce  Jean  a voulu 
le  faire  croire  témoin  oculaire  de  tout 
ce  qu’il  raporte , lorfqu’il  dit  à la  fin 
de  la  longue  hiftoire , ] 'Sic ut  vidimus  Mi.  f.Sit. 
S'fta  ftrtclorum , ità  fcripfimus , Mais 
lins  examiner  le  refte , on  ne  parloit 
pas  au  II.  fiecle  comme  il  (ait  parler 
S."  Sophie , ‘T e prtcamur  infeparabiUs  p.  j»». 

T rinitas , ejui  es  una  Deitas . [ Nous  en 
avons  vu  d’autres  dans  des  manuforits 
qui  commencent  par  ces  mots,  Cum 
ÿerbi  Dei  pradicatio  currere per  tautm  . 
orbem . Ils  font  pires  que  ceux  de  Me- 
taphrafte. ] 'Baronius  en  cite  d’autres 
qui  commencent  ainfi  : Sedentiin  Sé- 
nat» . [ Je  ne  les  ay  point  vus  . 

Je  ne  fçay  fi  c’cft  une  faute  d’im- 
preffion]  'dans  les  Ménées  de  Vemfc  (^etn*1;  »*• 
en  151S,  d’avoir  mis  ces  Saintes  fous 
Dioclétien  ; [ au  lieu  que  tous  les  au- 
tres que  j ay  vus , les  mettent  fous 
Adrien . 

Jean  Preftre  de  Milan  , donne  aux 
filles  de  S."  Sophie  leurs  noms  grecs-,  ] 
ce  qu’on  trouve  auffi  dans  quelques 
martyrologes. 
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NOTE  III. 

Sur  Us  dits  de  S.  Eleuthere  & de 
Suinte  Antie . 

[ On  trouve  bien  des  hiftoircs  de  S- 
Eleuthere  martyr  à Rome,  & de  S. tc 
Antie  Ta  merc , ] 'une  greque  écrite  par 
Meraphrafte , * & pluficurs  latines  : 
Bollandus  en  traite  amplement  -,  '& 
fa  conclufion  eft  que  tout  ce  que  nous 
avons  de  ces  Saints , hors  ce  qui  eft 
dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome  , 
vient  des  aftes  qu’il  appelle  de  Ricti , 
pareequ’il  les-a  eus  des  manulcrits  de 
cette  Eglife  : & que  ces  aéles  écrits , 
dit-on , par  Euloge  & Thcodule , té- 
moins oculaires,  font  une  fiction,  qui 
n’  a au  plus  pour  fondement  que  quel- 
ques faits  principaux  reftez  dans  la 
mémoire  du  peuple  .'De  force  que  par- 
lant de  S.  Corcbc , mis  après  S.  Eleo- 
thcrc  dans  le  martyrologe  Romain , il 
dit  que  tant  qu’on  n’aura  point  d’au- 
tre preuve  pour  ce  martyr  que  ce  qui 
en  eft  dit  dans  les  a&cs  de  S.  Eleuthere 
il  n’y  a pas  lieu  d’aifurer,  vix  credi 
potefi , que  ç’ait  efté  un  martyr , ni  mef- 
meun  homme.  [ Nous  n’avons  rien  à 
oppolcr  aux  rations  par  lefquclles  il 
rejette  toutes  ces  pièces . J 

NOTE  IV. 

Sur  S.  Gavin  célébré  en  Sardaigne . 

'Baronius  dit  que  la  fofte  de  S.  Ga- 
bin  & de  S.  Criipule , fe  fait  particu- 
lièrement le  if  d’octobre , &avectant 
de  folcnnité , que  ceux  du  pays  don- 
nent à ce  mois  le  nom  de  Gabin , 'ou 
S.Gavin.  Fcrrarius  & Bollandus  pré- 
tendent qu’il  le  trompe , & que  celui 
qui  eft  honoré  lcif  d’ octobre,  n’eft 
pas  S.  Gabin  compagnon  de  S.  Crif- 
pulc,  mais  S.Gavin  ou  Savin,  quia 

> ^ rt«  \ ~.  a-  n.  ■ ■ 


tion  de  Dioclétien  $ , qu’  il  y a des 

preuves  confiderablcs  pour  mettre  en 
ce  temps  là  un  S.  Gavin . ] 'On  ne  cite 
que  des  auteurs  fort  modernes  pour  en 
mettre  un  fous  Adrien . 

NOTE  V. 

Sur  Suinte  Mûrie  fer  v un  te . 

'M*  Baluze  nous  a donné  l’hiftoi- 
rc  d’une  S.,e  Marie  fervante  d’un  Ter- 
tulle;  ’6t  il  remarque  avec  raifon  que 
cette  hiftoirc  eft  allez  bien  écrite , 6c 
a allez  l’air  d’antiquité.  [ Cependant 
la  mort  de  la  Sainte  dans  un  rocher 
qui  s’ouvre  pour  U recevoir  , lent  tel- 
lement fa  fable , avec  tous  les  prodi- 
ges qui  la  fuivent , qu'il  n’y  a pas  d’ap- 
parence de  la  recevoir,  à moins  qu’on 
n’en  ait  des  preuves  incontt  fiable  s . Il 
n’y  a pas  non  plus  moyen  de  défendre 
l’cdic  contre  les  Chrétiens,  'dont  le 
citre  eft  Maximianut , Adrianus , An- 
ton inus  , Pii,  Felicts  ,AugxfH . Antonin 
a régné  avec  Adrien  , mais  comme 
Cefar,  & fans  avoir  le  titre  d’Au- 
gufte.  Luy  feul  a eu  le  titre  de  Pins, 
apres  la  mort  d’ Adrien , & non  celui 
de  Félix  ; & Adrien  n’  a eu  ni  l’un  ni 
l’autre.  Pour  Maximien  leur  collègue  , 
nous  le  laiderons  chercher  à d’autres 
dans  les  hiftoircs  qui  11’ont  pas  encore 
efté  écrites.  ] 

'Cet  edit  porte  que  tous  ceux  qui 
ne  voudront  pas  fâcrificr  , feront  pu- 
nis de  mort  : [ & neanmoins  il  eft  aile 
de  montrer  que  ni  Adrien,  ni  Anto- 
nin, n’ont  jamais  fait  aucuncditqui 
fuft  directement  contre  les  Chrétiens  . 
Mais  de  tous  ceux  qui  en  ont  fait , je 
ne  croy  pas  qu’on  en  trouve  aucun 
qui  ait  ordonné  ce  qu’ajoute  celui- 
ci],  'Que  fi  quelqu’un  cache  un  Chré- 
tien , il  fera  puni  luy  mefme  du  der- 
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fouffert  audi  à Torre  fous  Dioclétien;  nier  fupplicc,  & tous  fes  biens  con- 
avcc  S.  Prote  & S.  Janvier.  [Gabin  & fifquez  . Cependant  en  confcqucnce 
Gavin  ne  font  aifurément  qu’un  mclljdccet  edit,  Tcrtullc  s’eftant  contente 
me  nom.  Nous  verrons  fur  lapcrfccu-  de  faire  fouetter  la  Sainte,  & de  la 
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tenir  enfermée  en  ne  luy  donnant  cft  pour  ramne'ipu,,  c’efl  à dire  des 
prefquc  pas  à manger , mais  ne  l’ayant  | Prejires  & des  antres  miniftret  du  tem - 
pas  déférée  au  Gouverneur,  il  y fut  pie.  'Florentinius  remarque  que  Ferra- 
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déféré  luy  mefme,  comme  ayant  con- 
trevenu à l'cdit  ; & quoique  ce  fuft 
une  perfonne  de  la  première  qualité , 
f .i  i *.  on  eut  peine  à le  tirer  de  cette  affaire , 

& fl  faluc  mefme  en  écrire  à l’Em- 
pereur. [ Jecroy  qu’une  fi  grande  ab- 
surdité ne  paroiftra  croyable  à per. 
lemne . C’  ell  pourquoi  nous  ne  nous 
arrêtions  pas  a remarquer  les  haran- 
gucstroplongues,  & un  grand  nom- 
bre d’autres  difficultcz  qu’on  peut  Éli- 
re contre  ces  a êtes . 

Il  fémblc  mefme  qu’Adon  n’ait  pas 
eu  la  mefme  hiftoirc  que  nous  en 
avons  , ] 'laquelle  porte  feulement  que 
l’on  vouloit  obliger  la  Sainte  à man- 
ger , & à ne  pas  jeûner,  'au  lieu  que 
félon  luy  on  vouloit  qu’elle  mangeait 
des  viandes  immolées  aux  idoles . Luy 
& Ufuard  donnent  à la  Sainte  le  titre 
de  vierge-,  ce  que  les  a êtes  nedifent 
point  expreffément . Les  additions  du 
martyrologe  de  S.  Jerome  , ni  le  Ro- 
main , ne  le  luy  donnent  point  non 
plus.  Ufuard  & Adon  difént  qu’elle 
confômma  fon  martyre;  ce  qui  pa- 
roift  difficile  à accorder  avec  ce  que 
lés  actes  difént  de  fa  mort . 

11  cft  encore  étrange  que  dans  une 
piccc  allez  longue , Ce  qui  circonftan- 
cic  toutes  choies , on  n’y  trouve  ni  le 
temps  où  clic  eft  morte , fi  non  que 
c’eftoit  après  les  edits  prétendus  d’A- 
drien & d’ Antonin  contre  les  Chré- 
tiens, ni  le  nom  du  juge,  ni  le  lieu 
rior.p.»47.«.  où  tout  cela  fc  paffa,  'qui  n’ cft  point 
marqué  non  plus  dam  tous  les  mar- 
Hiktlf  .n*.  tyrologes  . '11  y eft  bien  parlé  d’ un 
Philocome,  principalis  Neocorenfium 
tivitotis . [Au  lieu  de  A reocorenfiusn 
on  lit  dans  Vincent  de  Beauvais  & 
dans  Mombritius  V croncnfîum  , com- 
me Pierre  des  Noels  p.  ij>i.  i , y alu 
p.«j.  apparemment  Nicomedienfium . ] 'Mais 
Baluze  croit  que  ce  Neocorenfium 


rius  n'a  point  voulu  attribuer  cette 
Sainte  à l’Italie  & à la  ville  de  Véro- 
ne , [ non  plus  que  le  martyrologe  Ro- 
main. ] 

NOTE  VI. 

En  quel  temps  S.  Quadrat  a fait  fon 
apologie . 

'L’apologie  de  S.  Qu  ad  rat  fut  pre- 
fentée  a Adrien,  dit  S. Jerome,  lorf. 
qu’  il  vint  à Athènes  voir  les  myftcrcs 
d’Elcufinc  ; invifemt.[_  L’hiftoirc  d’A- 
drien § p.  r j , nous  apprend  qu’il  vint 
à Athènes  en  114,  y paffa  l’hiver,  & 
s’y  fit  alors  initier  aux  myftcrcs  d’E- 
lcufine;  qu’il  y revint  à la  fin  de  1 54, 
3c  y allifta  encore  aux  mefincs  myftc- 
res.  11  faut  donc  dire  félon  S.  Jerome, 
que  ce  fut  en  1 1 * , ou  en  1 j(,  que  S. 
Quadrat  prefenta  fôn  apologie  : & 
nous  ne  voyons  pas  qu’il  nous  donne 
de  jour  pour  nous  déterminer  à l’une 
de  ces  deux  années  plutoft  qu’à  l’au- 
tre . Outre  cette  incertitude , il  nous 
embaraffe  encore , en  voulant  que  S. 
Quadrat  ait  prefenté  fin  apologie 
dans  le  temps  de  l’initiation  d’A- 
drien , & que  cette  initiation  ait  efte 
la  caufc  de  la  perfccution . ] ’Cum  Ha- 
drianus , dit-il , Athcnis  exegifiet  hye- 
mem  , invifens  Eleufinam  ; & omnivits 
pane  Gracia  facris  initiants,  dedijfet 
occafionem  his  qui  Chriflianos  oderanc 
vexare  crederttes , porrexit  ci  hbrunt 
&c.  [ Il  fémblc  donc  que  S.  Quadrat 
ait  fait  fon  apologie  pour  appaifer  la 

rrfecution  lorfqu’cllc  commcnçoit 
peine  : Et  que  deviendra  ce  que  S. 
Jerome  mefme  dit  ailleurs ,] 'que  par 
cette  apologie  il  avoit  appaifé  une 
perfccution  très  violente  : gravifli- 
mam  ? 

[ Eufcbc  dans  fa  chronique  parle  de 
l’apologie  de  S.Quadrat,  non  en  iif, 
ni  en  1 j f , mais  en  116;  Si  S.  Jerome 


Fiai.  P.J47.1. 


Pour  la  page 


Hier,  ep.î-f.p. 


V.ilI.C.r», 


J *7. 
b. 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  D’ADRIEN.  f8p 
le  fuit  en  cela  dans  là  traduction . Eu-  'Ce  qui  eft  encore  plus  difficile , c’eft  b- 
lêbe  ne  dit  mefme  nullc-part  quelle  qu’il  eft  allez  clair  que  l’Evclquc  d’A- 
ait  cfté  prefontéc  à Adrien  dansAchc-  thenes  vivoit  au  mefme  temps  que  S. 
nés  : de  forte  que  S.Jcromc  fomble  ne  Denys  de  Corinthe , c’eft  à dire  vers 
l’avoir  écrit  que  parccqu’il  a cru  que  160  ou  1 70,  & mefme  qu’il  ne  fut  fait 
S.Quadrat  cftoit  Evelque  d’Athenes , Evcfquc  qu’en  ce  temps  là . Or  cela 
(cequieftau  moins  fort  douteux ,)  & eft-il  aile  à croire  de  l’apologifte , qui  l.j.c.j-.p. 
qu’il  lâvoit  par  l’hiftoire  qu’Adricn  y eftoit  difciple  des  Apftres,  « & qui 
cftoit  venu  . Comme  donc  S.Jeromc  avoit  vu  plulîeurs  perfonnes  guéries  n4.d.’ 
eft  allez  embaralTé , nous  avons  mieux  & reflùlcitees  par  J.Cî  ,lit>eJ  . 

aimé  nous  tenir  à Eufebe  , n’ayant  rien  '11  femblc  mefme  que  l’ancienne  tra- 
de  meilleur , & nous  contenter  de  ce  dition  de  l’Eglife  greque  diftinguoic 
qu’il  dit.  Lapcrfccutionavoitpucom-  ces  deux  Quadrats . Car  le  Typique 
mcncer  avant  l’initiation  d’Adrien  , & de  S.Sabas  p.14.1,  met  le  zr  de  fop- 
eftre  devenue  plus  forte  par  cette  ini-  tembre  S.Quadrat  Apoftrc , [ c’eft  à 
tiation:  de  forte  qu’il  n’y  a plusd’ab-  dire  difciple  des  Apoftres,  nonà  Athc- 
furdité  à croire  que  S.Quadrat  ait  lait  nés, mais]  àMagnclic.'Jenevoy  point  *oii.««.m»y, 
fon  apologie  en  1 16,  pour  la  faire  non  plus  que  par  mi  les  éloges  que  les  p-js»-». 

celfer  un  an  ou  prés  de  deux  depuis  Grecs  luy  donnent  dans  leurs  Menées 

l’initiation  d’Adrien,  & qu’elle  foit  le  zz  de  feptembre  , ils  parlent  jamais 

cellee  ou  des  1 16  ou  en  1 Z7.  ] d’A thenes  , ils  difent  au  contraire 

que  fon  corps  cftoit  à Magnefie.'Nean- Mcnxj,  p. 
TouMa  p»ge  NOTE  VIL  moins  fur  lezi,  ils  difent  qu’ila  pref.  *7,‘ 

S.  Ouadrat  T apologie  diflingsec  de  thi '■}  Athènes  ; & à Magnciie , que  les 
fEvchue  d Athènes.  pcrfecuteurs le  chalfcrent  à coups  de 

pierres  d Athènes  ou  eftoit  fon  trou- 
Hitr.T.iit.c.  'Saint  Jeromca  cru  que  S.Quadrat  peau,  après  l’avoir  éprouvé  parle  feu 
l’apologifte  cftoit  le  mefme  que  Qua-  & par  d’autres  tourmens , & qu’il  re- 
».  ' drat  Evelque  d’ Athènes  , * dont  parle  ceuc  enfin  la  couronne  du  martyre 

*Eur.i.«.'C.  Eufcbc  après  S. Denys  de  Corinthe:  fous  Adrien:  [ ce  qui  ne  s’accorde  pas 
jtirn.ii.icpt.  'A:  les  Grecs,  au  moins  quelques  uns,  avec  le  temps  de  l’Evelque  d’Athe- 

fioul**.  le  croient  aujourd’hui . b Ufuard  copié  nés.  l'Un  autre  mcnologe  fait  S.Qua-  Ugh.t.i.p. 

may.p-isM  par  le  martyrologe  Romain  16.  may , drat  Apoftrc  Evelque  de  Magnefie  , l“7S,J‘b* 

«Ado,  fcft.p.  Notkcr1  & Adon  le  difont  aulfi . [Ce-  [ lans  prier  d’Athencs,]  & dit  qu’il  fut 
jj.  pendant  Eufobc  parle  de  l’Evelque  martyrize à Ccfarcc  fous  Dece  & Valc- 

d’Athcncs  , fans  nous  dire  que  c’eft  rien , [c’eft  à dire  vers  l’an  zjo,]en  pre- 

celui  dont  il  avoit  dépi  parlé,  il  ne  fonce  de  l’Empereur  Dece , [qui  ne  fut 

donne  point  non  plus  à l’apologifte  jamais  tant  qu’il  régna  , ni  en  Cappa- 

Euf.n.p.ti.  t.  le  titre  d’Evcfque  d’Athencs:  I&  ni  doce , ni  en  Palcftinc,  ni  en  Mauri- 

luy  , ni  S.Denys  de  Corinthe  priant  :anie  , où  font  toutes  les  Ccfarécs  cè- 
de l'Evclque d’Athencs,  ne  l’appellent  lebres  . On  voit  pr  là  combien  lej 

jamais  ni  prophète , ni  apologilïc , ni  nouveaux  Grecs  font  habiles  dans 

difciple  des  Apoftres . De  plus  , Eufebe  l’hiftoirc.] 

met  a (Te  z nettement  Tapologifte  en-  'Bollandus  croit  qu’ils  ont  pu  con- 
tre  les  Evangeliftcs  qui  alloient  pr-  fondre  l’aplogiftc  avec  un  Evcfquc 

ter  la  foy  en  divers  pays  fous  s’arrefter  de  Magnefie  martyrizé  fous  Dece  -, 

en  aucun  lieu  . Il  n’eftoic  donc  pas  [ & en  ce  cas , nous  n’avons  pas  de 

Evcfquc  [ d’une  Eglife  particulière.  ] preuve  du  martyre  de  l’aptogiftc.  Ce 
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jamais  de  l’apologie  de  S.Quadrat, 
[ ce  qui  ne  vient  peut-eftre  que  de 
l’ignorance  de  ces  nouveaux  Grecs, 
ou  de  leur  averfionexccffive  pour  Eu- 
corc  que  l’office  des  Grecs  ne  parle ’febe.] 

NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE  PAPE. 


martyre  féroit  mcfine  toujours  peu 
fondé , quand  il  le  féroit  for  toute  l’au- 
torité des  Ménées,  & des  autres  livres 
fémblables.  ]'Bollandus  remarque  en- 


leur  U r«£« 

a,l. 


NOTE  L 
Sur  ta  durée  de  [en  pontificat . 


r."ifa"*'c','p"  "CUsebe  met  la  mort  de  S.Alcxan- 
-L-/  dre  en  la  3. 'année  d’Adrien  , [c’eft 
à dire  en  1 15  ou  en  1 zo,  félon  les  di- 
verfés  maniérés  de  conter  ; le  règne 
d’Adrien  ayant  commencé  le  1 1 aouft 
• « 1 7.  ] Il  a gouverné  dix  ans  félon  le 

mcfme  auteur  : Et  fi  ces  dix  ans  ont 
efté  entiers , comme  Eufébc  le  fémble 
dirc,a7r»T7  XrVaf ,[ilne peut eft remort  que 
for  la  fin  de  1 19,  S.Evarifteeftantmort 
for  la  fin  de  l’an  io<x  11  faut  mcfme  ce 
fémble  ajouter  quelques  mois  à ces 
dix  années,  puilquc  fa  fefte  cft  mar- 
quée dans  Bcdc  Si  dans  d’autres  an- 
ciens monumens  le  troifîeme  de  may  3 
& mettre  ainfi  fa  mort  en  l’an  1 ic,  ce 
qui  revient  à peu  prés  à un  Pontifi- 
«oii.»pi.t.i.  cal,Jqui  dit  dix  ans,  fépt  mois,  & 
deux  joufj, 

[ Neanmoins  Eufcbe  dans  fa  chro- 
nique, met  en  np  le  commencement 
iu_r.l.4.c.i.p.  de  Sixte  fon  foccefTeur:  J&  dans  fon 
hiftoire  où  il  donne  de  mefme  à Sixte 
dix  ans  accomplis,  dvm\wae , il  mer  fa 
mort  dés  Iaiz.e  année  d’Adrien.  [11 
vaut  donc  mieux  ne  pas  prendre  à la 
rigueur  fon  «Vexx/o-st , Se  croire  qu’il 
lignifie  feulement  qu’Alexandre  & 
Sixte  ont  accompli  un  epifeopat  de 
dix  ans,  ou  commencez  ou  entiers  . 
Ainfi  nous  pourrons  mettre  la  mort 
d’Alexandre  le  3 de  may  u<>,  dans  la 
troificme  année  d’Adrien , en  prenant 
toute  l'année  1 1 7 pour  la  première  ; 
& ce  l’eftoit  dans  la  vérité  félon  Eu- 
fébe  , qui  fait  commencer  ce  Prince 
en  l’an  j x fi. 


ul.a. 


Pour  la 
aj«. 


Pour  les  autres  auteurs  , l’ancien 
Pontifical  de  Bucherius  ne  donne  à 
Alexandre  que  8 ans  , deux  mois , Se 
un  jour , depuis  l’an  1 09  jufqu’en  1 1 fi. 

Anaftafé  y ajoute  trois  mois  , & le 
renferme  dans  les  mefmes  années  . J 
'Un  manufcric  de  S.  Germain  dit  7 Arui.t.j.p. 
ans,  fi  mois,  & fi  jours,  un  autre  11  +-M1*. 
ans,  7 mois , Si  1 jours . 

NOTE  IL 

Que  lésait  es  de  S.  Alexandre  font  fans 

autorité  , & que  fon  martyre  cft  au 
moins  très  incertain. 

'Baronius  abandonne  les  a êtes  de  Bar.ija.j  t. 

S.  Alexandre,  en  difant  que  leur  an- 
tiquité y afaitglilfcr  des  fautes. 'Bol-  Boll.j.miy.p. 
landus  au  contraire  veut  qu’ils  foient 
très  purs,  vctKrablcs  par  leur  anti- 
quité, écrits  avant  la  pcrfecucion  de 
Dcce  -,  ’Sc  il  prétend  que  Baronius  ne  c. 
les  a rcjctccz  que  pareequ’ils  ne  fe 
peuvent  pas  accorder  avec  fa  chrono- 
logie . [ Nous  y accorderions  aifement 
la  noflrc  s’ils  pouvoient  paflor  pour 
authentiques.  Mais  nous  ne  voyons 
pas  qu’il  ait  de  fondement  pour  dire 
qu’ils  aient  efté  écries  avant  Decc . ] 

'Bollandus  n’alleguc  que  l’endroit  où  p.j7s.b.fi.c. 
il  cft  dit  que  S.Sixtc  mit  un  Evcfque 
au  lieu  où  S.  Alexandre  fut  enterré  : 

Ideoejue  , diléne  les  aétes  , locus  iffe 
habet  proprium  facerdotem  ufjue  in 
hodiernumdiem.  [ Cet  endroit  peut  fer- 
vir  à montrer  que  ces  aétes  n’ont  efté 
écrits  qu’aflez  long-temps  après  la 
mort  de  S.Alexandrc.  ] Mais  pour  en 
tirer  qu’il  cft  vrai-femblable , ( car  c’cft 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE  î9r 

fbn  exprefïïon,)  que  ç’a  efté  avant  contre  fa  vie.  T.Trajan§  18. 

Dece,  il  dit  qu'il  n'eft  point  probable  Cet  Aurelien  General  dclacavale- 
que  cet  evefchc  fubfiftaft  encore  du  rie  & de  l'infanterie  , devoir  cftre 
temps  de  S.Silveftrc  : [ il  ne  dit  point  quelque  homme  de  grande  impor- 
pourquoi  cela  n’eft  point  probable  , tance.  TAuffi  il  eft  dit  que  tout  le  Se-  4. 
fuppolc  que  cet  evefché  euft  duré  juf-  nat  luy  otjeït  comme  fi  oa  euft  cru 
qu'à  Dece  ou  jufqu’à  S.Silveftrc  , ']  que  c’eftoit  l’Empereur  mefme.  [ Cc- 
iurtout  fi  c'eftoit , comme  il  le  croit , pendant  l'hiftoire  qui  nous  a confervé 
le  fiege  de  l'Evcfque  de  Nomente  , le  nom  de  pluficurs  des  Generaux  de 
Cc3jac.iM7.  ou  Lamcntana,  'puifqu’on  trouve  des  Trajan  , ne  nous  a rien  voulu  dire  de 
Evelques  de  ce  lieu  jufqu’à  la  fin  du  celui-ci  .]  Mais  je  ne  fçay  pourquoi 
Wpoft.p.  x.fiede  [ aa  moins . ]'Pearfon  prétend  cftant  venu  pour  tuer  tous  les  Chré- 
raefme  que  SaScrdos  en  cet  endroit  eft  tiens,  il  falut  que  les  pontifes  vinffent 
plutoft  un  fimplc  Prcftrc  qu’un  Evef-  l’irriter  par  de  grandes  plaintes  con- 
que. tre  S.  Alexandre  & contre  S.  Hcrmc, 

[ Ces  aéles  n’ayant  donc  aucun  ca-  avant  qu’il  les  fift  mettre  en  prifon . 
raéterc  de  temps  qui  marque  leur  an-  [ Il  devoir  mefme  avoir  des  ordres 
tiquité,  ils  en  ont  pluficurs  qui  jufti-  précis  fur  S.  Hcrme  ,]  qui  cftoit  dit- 
fient  la  cenfure  qu’en  fait  Baronius , on  , Préfet  de  Rome  , & qui  avoic 
& qui  font  voir  qu’ils  ne  peuvent  converti  plufieurs  milliers  de  Ro- 
point  palier  pour  originaux  ni  pour  mains. 

*oll.p.j7ic.  authentiques.  Tllsdifenr  tout  d'abord  Les  aétes  difent  que  Trajan  envoya 
que  Saint  Alexandre  eftoit  fi  aimé  du  Aurelien  de  Scleucie  en  Ifaurie,  pour 
peuple  , qu’il  avoic  converti  la  plus  tuer  tous  les  Chrétiens  à caulë  de 
grande  partie  des  Sénateurs . [Il  avoir  quoy  Trajan  mourut  l’année  mefme, 
donc  fait  eu  117  ce  que  tout  le  zcle  [Il  eft  bien  difficile  de  ne  pas  croire 
de  S.Silveftre,  de  Conftantin,  & de  que  cette  particularité  eft  prife  des 
leurs  fuccciTeurs  , n’avoit  pas  encore  auteurs  qui  ont  dit  que  Trajan  eft  mort 
fait  en  jÿf.]  'Et  cependant  il  eft  dit  dans  la  mefme  ville  de  Scleucie.  Mais 
enfuitc  que  quand  Aurelien  fut  venu  il  faut  reconnoiftre  queceuxqui  l’ont 
à Rome  pour  pcrfecutcr  les  Chré-  dit  (c  font  trompez,  & qu’il  eft  mort 
tiens,  tout  le  Sénat  luy  rendit  une  à Selinunthe  . V.  Trajan  noie  10.  Il 
ptomtc  obcïfiance.  faudrait  auffi  examiner  quand  Selcu- 

[ le  ne  croy  pas  qu’on  trouve  ni  du  cie  a commencé  à cftre  mile  dans 
temps  de  Trajan»  ni  avant  le  IV.  fie-  l’Ifâuric:  car  je  croy  que  du  temps  de 
clc,  le  titre  AcComcs Mtriufijue  militi*,]  Trajan  on  la  contoit  dans  la  Cilicie. 

*•  que  ces  actes  donnent  plufieurs  Ibis  à On  voit  par  cet  endroit  que  Saint 

Aurelien  , envoyé  , difent-ils  , pour  Herme  cftoit  encore  Préfet  de  Rome 
, tuer  tous  les  Chrétiens ,[  ce  qui  n’eftoit  un  an  au  plus  avant  la  mort  de  Tra- 

pas  l’emploi  d’un  General  d’armée  . jan. ] 'Cependant  lorlque  Trajan  mou-  Adci.r.p.j.c. 
11  faut  auffi-bicn  peu  lavoir  l’hiftoire  rut  Basbius  Macer  avoit  cette  charge: 
de  Trajan , pour  croire  qu’il  vouloir  [ & ne  l’avoir  pas  ce  femble  depuis 
faire  tuer  tous  les  Chrétiens  de  Rome , peu  de  mais,  ] puilqu’on  le  croyoit 
où  l’on  dit  que  plus  de  la  moitié  des  allez  puiffiint  pour  difputer  l’Empire 
Sénateurs  eftoient  Chrétiens  , luy  dont  à Adrien.  [Nous  ne  nous  arreftons 
le  propre  caraétere  eftoit  la  bonté , & point  au  mot  grec  d’Hcrme , rare  cn- 
qui  ne  voulut  pas  mefme  faire  mourir  tre  les  pcrfbnnes  quitenoient  les  pre- 
des  Sénateurs  qui  avoient  confpiré  micrcs  charges  de  l’Empire,  comme 


Digitized  by  Google 


Boll.j.may.p. 

17‘.d.c. 


à. 


J-)74.dlj7S- 


PJ74.C. 


M7S-». 


ïlor.jMJ*. 


NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE. 


cftoit  celle  du  Préfet  de  Rome  . Mais 
• j’avoue  que  je  ne  puis  croire,  ïqu’a- 
prés  qu’on  avoir  dépouillé  un  hom- 
me de  cette  charge  comme  criminel , 
qu’on  l’avoit  mis  en  prifon  , & qu'on 
avoir  vu  le  peuple  foulevé  contre  luy; 
on  ait  encore  oie  luy  faire  efpcrer  de  i 


mentaire  de  S.  Grégoire  , ne  donnénï 
point  dutout  le  titre  de  Pape  ou  d’E- 
vefque  à ce  S.AIcxandre  , comme  le 
Sacramentaire  fait  toujours  aux  au- 
tres : & les  deux  calendriers  le  font  à 
S.Felix,  à S. Urbain,  & à S.Callifte, 
qui  eftoient  des  noms  ordinaires  com- 


l’y  rétablir.  [ Je  ne  croy  point  non  plus  me  celui  d’Alexandre.  Ils  ne  le  font 
que  l’exprdTion  'vice  facru  ju  die  ans,  pas  neanmoins  à S.  Sixte  qui  eftoit 
fuft  encore  née  fous  Trajan  , ni  de  I un  nom  plus  rare,  ni  à S.  Clement, 


long-temps  apres. 


pcuc-eftrc  parccque  perfonne  n’igno- 


Nous  nous  contentons  d’avoir  re-  roit  des  Papes  fi  célébrés.  Il  eft  certain 
marqué  ces  chofes  fur  les  trois  ou  ! qu'aprés  la  maniéré  dont  S.  Irenée 
quatre  premiers  articles,  fans  entrer 'parle  des  Papes  jufqu’à  Eleuthcrc,  il 
dans  l’examen  du  refte . JNous  ajoü-.cft  fort  difficile  de  croire  qu’aucun 
tons  feulement  que  Bollandus  n’a  ofe  d’eux  , hors  S.  Telcfphore,  toit  mort 
foûtenir  que  S.Alexandre  n’eut  que  par  le  martyre , fit  il  faut  des  preuves 
trente  ans  quand  il  mourut , comme  extrêmement  fortes  pour  le  foiitenir  . 
ces  aétes  le  luy  font  dire  par  Aurelien.  Nous  ne  laiffons  pas  de  fuppofêr  que 
Il  s’entire  comme  il  peut , en  difant  S.AIcxandre  Pape  eft  mort  le  } de 
qu’il  paroiflôit  n’avoir  que  trente  ans , may , parccque  tout  le  monde  le  dit 
quoiqu’il  en  euft  fans  doute  plus  de  depuis  mille  ans , & que  nous  n’y  trou- 
quarante.  [ Mais  il  n’a  pu  trouver  d’ex-  vous  rien  de  contraire . 
plication]  'à  ce  que  SJEvenccy  dit  luy  Tout  ce  que  l’on  peut  donc  dire 
mefme  , qu’il  avoitefté  ordonné  Pref-  pour  autorifer  les  aétes  de  S.  Alcxan- 
tre  à 10  ans.  dre,  c’eft  que  puifquc  Bedc  paroift 

[Il  faut  encore  remarquer  qu’au  lieu  les  avoir  fuivis  dans  Ion  martyrologe  , 
que  félon  ces  aétes , & les  martyrolo-  ' ils  eftoient  faits  8c  connus  à la  fin  du 


ges  qui  les  ont  fuivis,  ] 'S.Alexandre 
eft  mort  de  quantité  de  blellures  qu’il 
reccut  dans  tout  fon  corps  par  ordre 
d’Aurelien  •,  [ neanmoins  les  Pontifi- 
caux difent  qu’il  eut  la  tefte  tran- 
chée .] 

'Florcntinius  qui  fait  cette  remar- 
que, y en  ajoute  deux  autres,  l’une 
que  les  martyrologes  de  S.Jeromc , 
mettent  S.Alexandre  après  S.Evence, 
fans  mefme  luy  donner  le  titre  d’E- 
vcfque,  comme  ils  ont  accoutumé  , & 
que  quelques  exemplaires  y joignent 
un  Saint  Fortunat  dont  il  n’cft  point 
parlé  dans  les  actes  de  S.  Alexandre  ; 
cequidonncquelquc  lieu  , comme  il 
l’avoue , de  douter  fi  c’eft  S.Alexandre 
Pape  qu’on  a honoré  originairement 
le  j de  may.  [Les  calendriers  du  Pere 
Fronto&  de  Léo  Allatius,  ni  le  Sacra- 


VII.  fiecle.  Mais  on  fçait  que  dés  ce 
temps  là  il  y a voit  bien  des  pièces 
fa  u lies  & fuppolecs  . ü'Pearfon  qui  a rtarf.p.n»- 
auffi  examine  ces  a (Ses , & eft  bien  1,°’ 
oppofé  au  jugement  qu’en  fait  Bol- 
landus, 'croit  qu’ils  ont  pu  eftre  corn-  p.u».»ja. 
pofez  dans  le  VII.  fiecle  , mais  non 
avant  S.Gregoire , qui  n’a  pu  trouver 
à Rome  que  très  peu  d’aétes  de  mar- 
tyrs. >. 

NOTE  III.  j>0Hr  ja 

*4*. 

| Faux  ailes  du  martyre  de  S.’,  S a/bine . 

'Quoique  les  marcyrologes  ne  don-  Bo:J.  jo.nurt, 
nent  que  le  titre  de  vierge  à S.tc  Balbi- p s“u'1’’ 
ne,  quelques  Allcmans  y ajoutent  ce-  p.»oi-sej, 
lui  de  martyre,  & on  en  trouve  des 
actes , [ que  la  longueur  des  difoours, 

& les  paroles  injuriculcs  dites  fans 
aucun  fujet , fuffifent  pour  rendre  fuf- 

pcéts. 


Digitized  by  Google 


t- S°O.J. 


f.noi.a. 


NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE. 


pcfts . Mais  de  plus , l’Eglife  Romaine 
& tous  les  anciens  qui  ont  parlé  de 
S.«Balbinc,  n'ayant  point  connu  Ion 
martyre , cm  ne  peut  pas  ajouter  foy 
à ce  que  nous  en  dilcnt  des  actes  qui 
n’ont  rien  qui  les  autorité,  & qui  les 
rende  recommandables . ] 'Aufli  Bol- 
landusmefmc  qui  les  raporte  fans  en 
vouloir  juger , 'ne  luy  donne  que  le 
fèul  titre  de  vierge . 'D’autres  racon- 
tent fon  martyre  d’une  maniéré  toute 
differente  de  ce  que  dilcnt  (es  aétes, 
[ mais  qui  n’cft  pas  mieux  fondée.  ] 


14.'  année  d’Adrien, [c’eft  à dire  en 
l’an  1 3 o comme  le  marque  fa  chroni- 
que. Mais (élon  la  fuite  de  la  chroni- 
que Orientale , il  ne  peut  eftre  mort 
qu’en  1 3 3.  ] Cette  chronique  met  là 
mort  le  famedi  1 1 de Bunajc’eft  à dire 
le  6 de  juin,  qui  en  1 3 3 cftoit  le  ven- 
dredi . Mais  au  lieu  du  1 a,  il  fout  lire 
1 j,  puiiqu’elle  conte  que  c’eftoit  le 
z8  $.c  jour  de  l’année . Il  y a foute  aufli 
dans  les  y 1 y jours , qui  à conter  du  zS 
juillet  ne  nous  mèneraient  qu’au  zp 
de  may  . Ainfi  il  faut  lire  314.] 
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Epoqtft  de  la  mort  de  Prime  Evcfque 

dt  Alexandrie . 

Euf.l. 4.0.4» 

'Eufebe  donne  à Prime  quatrième 

p.1'7* 

Evefquc  d’Alexandrie  1 z ans  com 

Chr.ori.p.iii. 
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mencez. , & met  û mort  vers  l’an  3 
d’Adrien ,[  c’eft  à dire  en  1 13  ou  i 10. 
Eutyque  p.348,  de  Niccphore  , luy 
donnent  aufli  iz  ans.  Mais  la  chro- 
nique Orientale  s’éloigne  d’E  u lébe,  ] 
'ajoutant  3 z joursaux  1 z ans, & met- 
tant fa  mort  le  dimanche  troifieme 
de  Mofri,[  c’eft  à dire  le  17  juillet  de 
l’an  il  z,  félon  la  fuite  de  cette  chro- 
nique j & le  dimanche  s’y  rccontrc  . 
Ainfi  il~y  a foute  de  trois  ans  dans  la 
me  foie  chronique  en  la  colonne  des 
années  de  J.C,  où  on  met  la  mort  de 
Ccrdoncn  l’an  1 10  de  cette  crc  , & 
celle  de  Prime  en  1 z 3 . La  mefme  foute 
(c  trouve  dans  les  années  du  monde . 
Et  ces  deux  foutes  continuent  dans  la 
fuite.] 

NOTE  V. 

Que  Jufic  et  Alexandrie  e/l  mort 
en  Fan  133. 

'Jufte  cinquième  Evcfque  d’Ale- 
xandrie gouverna  [ dix  ans  félon  Euty- 
que p.  331,  Si  félon  Nicephore  qui 
l’appelle  juftin , ] onze  félon  Eulêbe,  & 
dix  ans  313  jours  félon  la  chronique 
Orientale.  Eufebe  met  (à  mort  en  la 
Hifl.  Ecd.  Ton/.  II. 


NOTE  VI. 

Sur  le  nom  de  Sixte  oh  Xj fle . 

'Celui  qui  fucceda  à S.  Alexandre 
dans  le  gouvernement  de  l’Eglifè  Ro- 
maine, & qui  en  a cfté  le  flxicmc 
Evcfque  félon  S.  Irence[  üi  les  autres 
anciens  ,]'eft  nomme  Sixte  dans  Saint 
Optât , dans  Saint  Auguftin , dans  le 
Pontifical  de  Buchcriusp.  17  c.crc.'& 
Xvfte  par  S.  Irenee  ,par  Eufebe  , par 
S.  Epiphanc  entre  les  Grecs , & entre 
les  Latins  par  S.  Jerome  dans  fa  chro- 
nique , & par  dautres  Pontificaux  . 
'On  le  lit  ainfi  aujourd’hui  dans  le 
Canon  de  la  Mcflc  : Car  les  manuC 
crits  portent  différemment . [ Le  mot 
de  Xyftc  a fo  lignification  dans  la 
langue  grcque;  au  heu  queccluide 
Sixte  n’en  a ni  en  grec  ni  en  latin .] 
'On  lit  dans  Saint  Jerome  que  Rufin 
avoir  attribué  à S Sixte  Pape  & mar- 
tyr le  livre  de  Xyftc  le  Pythagoricien 
immutato  nominc.t  Mais  comme  le  fens 
d 'immutato  eft  équivoque,  jcnefçay 
fi  cet  endroit  marque  aflèz  de  quelle 
maniéré  S.  Jerome  a lu.  Quoy  qu’il 
en  foi  t,  la  choie  n’cft  d’aucune  confé- 
qucnce;  & il  nous  fuifit  que  ,noftre 
ordinaire  eft  de  donner  le  nom  de 
Sixte  à ce  Pape , & aux  autres  qui  ont 
eu  le  mefme  nom  que  luy.  ]'On  lit 
dans  S.  Auguftin  lclon  l’édition  de 
Louvain,  '&  lèlon  Scelle  des  Benedic- 
Ffff 
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Xyfte  pour  Sixte  II.  [Mais  jenevoy 
pas  que  d'autres  falTent  cette  diftinc- 
tiou . ] 

NOTE  VIL 

Sur  te  jour  & I année  ejne  Sixte  I.  efl 
mort. 


vécu  devant  & apres.  C'eft  pourquoi 
il  veut  que  Sixte  I.  ait  commencé  des 
l’an  1 1<>,&  qu’il  ne  lôit  more  qu'en 
i 17.  S.  Alexandre  eft  mort  félon  luy 
Ile  3demay  117.  Mais  cela  ne  Tarrefte 
pas  : Car  il  dit  que  devant  qu'il  fuft 
mort , Saint  Sixte  avoit  efté  confocré 
[ On  a vu  dans  la  note  première  ] pour  eftre  fon  Vicaire, [ & (cm  Coad- 
xuf.1.4.  c-«-î  . 'que  Sixte  L a gouverné  dix  ans  félon  jurtur,  ]&que  le  ternes  qu’il  a gou- 
p.u7.n8|cht.  Euj^bjjjnais  non  entiers,  ayant com-  verné  en  cette  qualité  , eft  compris 
mencé  en  la  3.*  année  d’Adrien,  de  dans  celui  qu’on  donne  à Ion  pontifi- 
J.C.  11*,  & fini  en  la  1 i.e  du  mcfme  cat.[  Nous  aimons  mieux  nous  tronu 
Prince,  fur  la  fin  de  l’an  1 18  de  J.C.  per  avec  Eufcbc,  que  de  nous  engager 
[ Nous  ne  trouvons  donc  pas  moyen  dans  des  fuppofitions  fi  embaraftan- 


sV'Wr».  de  mettre  là  mort  ni  le  3 d’avril,] 'au- ' tes,  que  nous  ne  voyons  point  eftre 
5°J'  ’ quelles  Pontificaux  en  marquent  la  bien  fondées , ni  bien  rcccues . ] 


féftc  .auflîbicn  que  Fier  us  de  d’autres  | 
martyrologes, [ni le 6 du  mefinemois,]  . 
auquel  elle  eft  marquée  dans  Ufuard, 
Adon,  Vandelbcrt,  dans  le  martyro- 
loge Romain,  & prelque  dans  tous  ' 
les  autres.  [Car  s’ileftoit  mort  au  mois 


NOTE  VIII. 

Que  c'eft  apparemment  Sixte  II.  cjui 
eft  dans  le  Canon  de  la  Mejfe . 

[ Le  P.  Ménard  ni  le  Cardinal  Bona 
d’avril  1 l8,  il  n'auroit  pas  gouverné  ne  difenî  point  fi  Saint  Sixte  marqué 
neuf  ans  entiers',  ou  il  foudroie  que  S.  dans  le  Canon,  eft  le  premier  , ouïe 
Alexandre  fuft  mort  avant  le  3 de  ma  y fécond.  Si  l’on  y a fuivi  l’ordre  du 
Flox.p.1044.  1 19.] 'Dans les  martyrologes  de  Saint  temps,  c’eft  Sixte  I,  puifqu’il eft  mis 
Jerome  nous  trouvons  deux  Sixrcsou  avant  S.  Corneille,  qui  a précédé  Sixte 
Xyftcs  martyrs  à Rome  le  13  de  de-  IL  Cependant  je  ne  voy  point  que 
P.*,'.  cembre.  'Il  y en  a deux  auffi  le 6 d’a-  Bollandus  dans  la  vie  de  Sixtcl,  difé 
vril, mais  l’uni  Nicomcdie , & l'autre  que  c’eft  luy  à qui  l’Eglifc  rend  cette 
p.414.  en  A fri  que. '11  n’y  ena  point  dutout  le  ; marque  particulière  de  refpeét.  Ceux 


Bolî.ar-r.M. 

p.21.4. 


3 d’avril 


qui  ont  rravaillé  au  nouveau  bréviaire 


Anaî.t.j.p. 

418.426. 


Boll.l.apr.p, 


'Un  Pontifical  donne  à Sixte  dix  1 de  Paris , ont  voulu  qu’on  fift  dans 
ans,  deux  mois , & un  jour.  Anaftafc  l’office  quelque  mémoire  de  tous  les 
dix  ans,  trois  mois  ,&  n jour:  & l’un  Saints  qui  font  dans  le  Canon:  & 

neanmoins  ils  n’ont  rien  mis  de  Sixte 
I.  On  n’en  feit  rien  non  plus  dans  le 
nouveau  bréviaire  de  Yienne  , ni  mcfl 
me  dansceluidcRomc:  de  forte  qu’il 
(émble  qu’on  entende  le  Canon  de 
Sixte  1 1,  dont  le  martyre  eft  très 
confiant,  & la  vénération  univcrfélle 
dans  l'Egide . Et  pour  l’ordre  du  Ca- 
non, peut-eftre  qu’on  Tamis  devant 
S.  Corneille , pour  ne  pas  féparer  ce- 
lui-ci de  S.  Cyprien  , à qui  Dieu  Ta 
uni  en  tant  de  manières,  & ne  pas 


& l’autre  terminent  fôn  pontificat  à 
Tan  au  3* d’avril.  Desmanuf- 

crits  de  S.  Germain  portent  l’un  dix 
ans,  deux  mois,  & un  ;our,&l’au- 
tre  î y ans , deux  mois , & un  jour.  'Le 
Pontifical  de  Bucherius  luy  donne 
dix  ans,  trois  mois,  & 11  jour,  depuis 
Tan  ityjulqu’en  ia6j[cc  qui  11c  fait 
au  plus  que  dix  ans  juftes.  ] Bollandus 
qui  veut  toujours  fuivre ce  Pontifical, 
prétend  que  les  Confulats  qu’il  mar- 
que font  lans  préjudice  des  jours,  ou 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEX  ANDRE.  T9f 

mettreaufli  S.  Cypricn  avant  S.  Sixte  .jquoi-qu’il  ait  certainement  fourfert 
S.  Laurent  y eft  apres  Saint  Cvprien, lavant  luy.] 
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NOTES  SUR  STI  SYMPHOROSE^ 

NOTE  1.  I viennent  effectivement  d’Africain  . 

„ r ci  j p . 1 ~--r  'D.  Thierri  Ruinart  qui  leur  a donné  Aft  M- P-1'* 

Sur  U,  aüet  de  S.Getnle,  Ç?f„rcc*X.  ^ ^ J d„  mei,lcurs 


de  Sainte  Sjmphtrofe. 


aétes, 'croit  auifi  que  cela  peut  cftre;  p.,7. 


[ T EsaCtcsde  S.  Getule  ne  font  pas  mais  qu’au  moins  il  n’y  a aucun  fujet 
1 j pour  faire  beaucoup  d’autoritéjdcdouter  de  la  veritéde  ce  qu’ils  con^ 
la  narration  & le  ftyle  approchant, tiennent  .M1  Fleuri  les  a mis  auffi  dans 


fort  de  Mctaphrafte:  Si  ils  font  quel- 
quefois contraires  à ceux  de  S.'*Sym- 
phorofe.  C’eft  pour  cela  que  quoi- 
qu’ils foient  fuivis  parL’fuard  & par 
Adon  ; neanmoins  nous  n’en  rnport- 
tons  que  peu  déchoies.  ] 'Baroniusdit 
en  avoir  vu  d’autres  dans  les  manuf- 
crits,dont  les  premiers  mots  font  ,Jam 
ejttafi  tempejlate  &c.  Mais  folon  le  peu 
qu’il  en  cire  , [ ils  ne  s’accordent  pas 
mieux  avec  ceux  de  S.<c  Symphorofo 
que  les  imprimez  . 

Ceux  de  S.tt  Symphorofo  ne  peuvent 
pas  véritablement  paffer  pour  origi- 
naux , ]'puifqu’il  y eft  parlé  d’Eufobc: 
[mais  ils  en  ont  l’autorité,  G l’on 
reçoit  comme  véritable  ce  qui  cil  au 
commencement,] qu’ils  ont  efté  tirez 
d’Africain  , lequel  comme  nous  le 
voyons,  difont-ils,  dans  Eufcbc , a 
écrit  les  aétes  de  prcfque  tous  les  mar 
tyrs  qui  ont  lbuflert  à Rome  & dans 
toute  l’Italie . [ Eufebc  parle  affez  de 
cet  Africain  dans  fon  hiftoire  eccle- 
fiaftique  . Il  n’y  dit  pas  néanmoins  ce 
que  ces  ades  raportent  de  luy.  Mais 
il  l’avoit  peut-eftre  mis  dans  fon  livre 
des  Martyrs  .lequel  nous  avons  perdu. 
Et  ces  ades  ne  difcnt  pas  expreffé 
ment  s’ils  ont  efté  tirez  d'Eufobc,1 
ou  immédiatement  d'Afiricain.  Quoy 
qu’il  en  foit , leur  fimplicité  & leur 
breveté  nons  les  rend  recommanda- 
bles. l'Baronius  les  juge  fidèles  , & ne 
feit  point  difficulté  de  croire  qu’ils 


>.4t  17. 


fon  hiftoire  ccdcfiaftique  / t-c.j  i.p. 

406.  - 

'Florentinius  doute  neairmoi  ns  qu’ils  F!or.p.»70.  j. 
foient  fi  anciens,  parce,  dit-il , qu’ils 
marquent  la  translation  de  ces  Saints 
faite  fous  le  Pape  Eftienric:  & ce  n’eft 
pas  apparemment  fous  Eftienne  I. 

.Mais  ce  qui  y eft  dit  de  leur  transla-  *“f*j'*‘  'aI"p* 
don  n’eft  que  dans  quelques  copies. 

[ ou  11  eft  vilîble  qu’on  l’a  ajouté  ;]  & 
les  autres  n’en  difont  rien.  [ Le  P.Rui- 
nart  ne  l’a  pas  mis . ] 

'Il  y a encore  quelque  difficulté  fur  s «. 
ce  qu’ils  mettent  la  fcfte  de  S."  Sym- 
phorofo & de  fts  enfens  le  1 8 de 
juillet, 'au  lieu  qu’Adon  dit  qu’on  la 
feifoit  le  17  de  juin,  auquel  il  la  met 
dans  Ion  martyrologe  . Tlotentinius  n°r.  p.«>7. 
dit  que  Bcde  & Ufuard  l’ont  mifo  le  *li- 
me  (me  jour , & que  ce  font  les  fopt 
freres  marquez  ce  jour  là  dans  les 
martyrologes  de  S.  Jerome:  ce  qui 
luy  feit  croire  que  c’eft  effectivement 
le  jour  de  leur  mort,  te  que  depuis 
on  en  a feit  la  fefte  le  1 8 de  juillet  à 
caufo  de  quelque  translation.  [Mais  H 
n’eft  ptas  moins  aifé  de  croire  qu’ils 
font  morts  le  i 8 de  juillet , puifqu’il  y 
a toute  apparence  qu’on  a d’abord  fait 
leur  fcfte  le  jour  de  leur  mort , & que 
le  17  de  juin  eft  le  jour  qu'orra  dédié 
une  eglifo  furlcnr  tombeau  , ou  qu’on 
af  fait  quelque  autre  folennité  fcmbla- 
blc . ]Cat  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me marquent  pofitivémtnt  au  1 8 dé 
F fff  i, 
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yj6  NOTES  SUR  SAIN 

juillet  Sainte  Sympborofe  mere  des  fept 
freres  martyrs  , dont  on  a les  ailes . 
Ufuard  met  S.te  Symphorofc  & les 
enfàns  le  1 8 de  juillet  dans  l’édition 
de  ij  83,  Si  Molanus  n’avertit  point 
qu’il  ait  change  le  jour  de  leur  fcftc, 
con  me  affurément  il  auroit  dû  faire. 
'Pour  Dede,  Ion  véritable  martyrolo- 
ge ne  les  met  ni  le  17  de  juin , ni  le  1 8 
de  juillet,  mais  le  ai  de  ce  dernier 
mois,  [ayant  peut-eftre  lu  dans  les 
aétes  dont  il  copie  une  partie,  XII. 
k,al.  au  lieu  que  nous  liions  Xl'.  ] Et 
après  tout,  [ quand  on  dirait  que  ces 
Saints  ont  fouffert  le  17  de  juin , & 
ont  cite  mis  le  18  de  juillet  au  lieu  où 
ils  ont  depuis  cfté  honorez  à neuf  mil- 
les de  Rome  j cela  ne  diminuerait  rien 
de  1’autontc  de  leurs  aétes  -,  ] cette 
translation  sellant  faite  18  mois  au 
plus  après  leur  mort. 

[Il  y aune  troificmc  difficulté  plus 
grande  que  les  deux  aucres,  & qui  va 
a ruiner  toute  l'autorité  des  actes.] 
'Car  ils  nomment  en  deux  endroits 
les  enfàns  de  S."  Symphorolë , Cref- 
cent , Julien  &£■  'Cependant  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jerome  leur  donne 
d’autres  noms  tous  différais,  '&  met 
les  SS.  Crefcent , Julien  &c.  le  17 
de  juin  comme  des  martyrs  de  Cor- 
douc,  en  y en  joignant  encore  plu- 
lieurs  autres.  'Il  n’y  a point  d’appa- 
renco  à dire  que  c’eft  qu’ils  avoient 
& les  noms  marquez  par  leurs  a êtes, 
& les  autres  que  leur  donne  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jerome  . [ Mais  aulfi 
quand  lairs  actes  feraient  faux  , pour- 
quoi celui  qui  lésa  laits  leurauroit-il 
donné  des  noms  de  martyrs  d’Efoa- 
gne , ce  qui  rendoit  la  fiction  plus 
aifée  à découvrir  ? S’il  ne  favoit  pas 
leurs  vrais  noms , il  leur  ai  cuit  plutoft 
inventé  . Il  eft  difficile  mefme  qu’il 
ignorait  leurs  noms , qu’il  pouvoit 
lire  dans  les  martyrologes  de  5.  Jero- 
me , &qui  lêconlcrvoicnt  fans  doute 
dans  la  tradition  de  l’Eglifc  de  Tivoli. 


TE  SYMPHOROSE. 

Car  quand  ces  a êtes  ne  viendraient 
pas  d’Eulcbe  & d’Africain,  ils  ne 
laiffent  pas  d’eltre  fort  anciens,  puif- 
que  Bede  les  fuit,  & pour  les  noms 
des  Saints,  & pour  plufîeursparticu- 
laritez . 

Cette  contrariété  vient  donc  appa- 
remment de  quelque  confufion  faite 
par  descopiftes  dans  le  martyrologe 
de  S.  Jerome . où  cela  cil  plus  aile , & 
affezeommun:  au  lieu  qu’il  eft  diffi- 
cile de  le  prefumer  dans  les  aftes  ,qui 
d’ailleurs  fc  trouvent  autorifez  en  ce 
point  par  Bedc  , Ufuard,  Adon,  & 
gaieralemcnt  par  tous  les  autres  qui 
en  ont  parlé  , horsNotker.  Les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  le  brouillent 
mefme  d’ailleurs  : ] 'Car  ne  contant  p.*î>.<7S. 
que  fept  enfàns  de  S.,cSvmphorofë , 
ils  nomment  neanmoins  huit  ou  neuf 
perfonnes  : ce  qui  embaraffe  fort  Flo- 
rentinius. 

[ Il  faut  neanmoins  avouer  qu’il  eft 
arrivé  quelque  alteration  dans  ces 
actes,  ou  dans  quelques  autres  copies 
qu’on  en  a faites . Car  Bedc  qui  les 
luit  dans  tout  le  refte  , raportc  le  mar- 
tyre de  S.  J uftin,&  de  S.  Staélée.autre- 
ment  que  nous  le  liions  dans  Surius . ] 


NOTE  IL 
Sur  Us  reliques  de  S.  Getule . 


Tour  II  Fige 
»♦». 


'Baronius  dit  que  le  Corps  de  Saint  lit.  n.  iin.f. 
Getule  eft  fous  le  grand  autel.  [Il 
ne  s’explique  point  davantage  . Mais 
comme  il  ne  parle  que  de  Tivoli , il 
a voulu  fans  doute  marquer  l’autel 
de  la  principale  eglife  de  ce  lieu.] U 
ajoute  tout  de  fuite  que  le  chef  eft  cn- 
chaffé  à part.[  Il  fcmble  que  ce  chef 
fufl  encore  alors  à Tivoli  dans  la 
mefme  eglife  que  le  corps . ] 'Et  nean-  Ferr.it. p.n. 
moins Ferrarius  dit  que  le  corps  eft  à 
Tivoli , & que  le  chef  a efté  tranfporté 
le  1 7 de  juillet  1387,  dans  la  nouvelle 
eglife  des  Jcfuitcs.  [Je  ne  fyay  fi  c’cft 
à Tivoli  ou  à Rome  . D’autre  part  J 
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NOTES  SUR  .SAINTE  SIMPHOROSE. 


Tinfcription  trouvée  fous  Pie  IV.  à 
Rome  dans  l’cglife  de  S.  Michel , por- 
toit  que  le  corps  de  S.  Zocique  mari 
de  S."  Symphorofe  , a voit  efté  mis  en 
ce  lieu  par  le  Pape  E (tienne.  [Com- 
ment eft-il  donc  a Tivoli } ] 

NOTE  III. 

Sur  le  lien  de  la  fepulrure  de  Sainte 
Sjmphorofe , Cr  de  fes  enfant . 

'Les  aftes  de  S.*«  Symphorofe  par- 
lant de  fes  enfans,  difent  que  leurs1 
corps  furent  enterrez  fur  le  chemin 
de  Tivoli  à huit  milles  de  la  ville , ab 
urbe  , [qui  lignifie  fans  doute  ici  non 
Tivoli,  mais  Rome,  felon  la  lignifi- 
cation ordinaire  du  mot  Urbs.  ] 'C’cft 
pourquoi  le  martyrologe  de  S.  Jero- 
me met  ces  Saints  à Rome  , fur  le 


157 


chemin  de  Tivotf.  Bcdc&  les  autres 
les  mettent  à Tivoli , [pareequ’ils  y ont 
fouflerr,  & le  lieu  de  leur  fepulture 
n’en  eftoit  pas  plus  éloigné  que  de 
Rome,  puifqu’onne  conte  que  feize 
milles  de  Rome  à Tivoli  ; ou  il  en 
eftoit  mefmc  un  peu  plus  prés  . Car 
Surius  qui  l’a  mis  à huit  milles  de 
Rome  , marque  que  d'autres  lifent  à 
neuf  milles:  ]'&  prefque  tous  les  au-  ?■***•*• 
très  lifent  ainfi.  'Aringhus  met  à neuf 
milles  de  Rome  l’cglile  que  l’on  nom-  * 

modes  fept  frères.  [Je  penfe  que  c’eft] 

'ce  que  Baronius  appelle  la  mémoire 
illuftre  & très  ancienne  de  S.'c  Sym- 
phorofe , qu’on  trouvoit  fur  le  chemin 
de  Tivoli.  Mais  au  lieu  qu’il  en  parle 
comme  d’une  cglife  qui  fubfiftoit  en- 
core, habetnr , 'Aringhus  dit  qu’il  en 
refte  feulement  quelques  veftiges  . 


Aring.ut.fui>. 

M. 


NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 


NOTE  L 

Examen  de  fes  ailes  : En  que!  lieu  elle 
a fouffert . 

[T  Es  aéles  de  S."  Scrapic  donnez 
.L/ par  Surius  au  } de  feptembre  p. 
il  ,2c  ceux  de  S.te  Sabine  qui  font  dans 
Mombritius,  ne  font  qu’  une  mefmc 
picce,  comme  on  le  voit  dans  un  lé- 
gendaire de  T cglife  de  S.  Michel  à 
Beauvais:  Et  Mr  Baluze  les  a fait  im- 
primer de  cette  forte  fur  un  autre  ma- 
nuferit  dans  le  fecond  tome  de  fes 
Mélanges  p.  io 6.  Mais  le  commence- 
ment Cum  dits  itaque  &c.  fait  voir 
qu’il  y manque  encore  quelque  chofe. 

Ces  ades  font  certainement  an- 
ciens-, Tcar  Adonen  copie  une  grande 
partie  mot  pour  mot . [ Ils  ont  en  eux 
mefmcs  quelque  air  d’antiquité,  & 
des  circonftances  belles  & édifiantes  . 
11  y a cependant  diverfes  chofes  qui 
peuvent  faire  de  la  peine,  & donner 
lieu  de  douter  s’ils  font  tout  à fait  an- 


ciens , ou  s’ils  n’ont  point  efté  altcrez. 
i®.  Ils  marquent  en  divers  endroits 
que S.te Sabine  avoit  cftémarice:  ] 'Ht  BolJ.m.rs  ■ t. 
neanmoins  elle  eft  appcllée  vierge 
dans  le  martyrologe  dcBcde;  [ce  qui 
va  à ruiner  entièrement  l’ autorité  de 
ces  aftes  . Mais  je  croy  que  c’eft  Bede 
mefme  qui  s’eft  trompé  en  cela . JCar  Flor-P ’8+-c. 
dans  un  exemplaire  du  martyrologe 
de  S.  Jerome,  qui  feul  marque  S.tc  Sa- 
bine , elle  n’y  eft  qualifiée  que  marty- 
re , & non  vierge , comme  S.1'  Bafille 
qui  eft  le  mcime  jour.  'Elle  eft  de  s«cr.p.»*7. 
mefme  dans  le  Sacramentairc  de  S. 

Grégoire.  Le  calendrier  du  P.  Fronto 
p.  i ié,  marque  l’Evangile  des  veuves 
pour  fa  fefte  .[Et  je  penfe  que  ceux  qui 
ont  fâlfifié  les  hiftoires  , ont  plutoft 
fait  vierges  celles  qui  nel’eftoicnt  pas, 
qu’ils  n’ont  ofté  cette  qualité  à celles 
qui  la  poffedoient, 

i«.  Les  actes  n’expliquent  point  ] 

'ce  qu’ils  difent , que  le  juge  envoya  Mjfc.t.i.p. 
chez  S."  Sabine  pour  foire  compa- 
F fff  fij 
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roiftrc  les  vierges  devant  ion  tribunal. 
[ Quelles  vierges  ? Ils  ne  parlent  jamais 
que  d’une,  qui  cft  Sainte  Serapic.  ]Ils 
ajoutent  que  S.,e  Sabine  empelcha  par 
les  gents  qu’on  ne  les  amenait . [ Ce 
n’cÀoit  pas  là  la  conduite  ordinaire 
des  Chrétiens. 

j°.  11  y a en  des  endroits  des  in- 
p.ic7.  jures  dignes  de  Mctaphrafte.  T Cassis 
rjsidc  Afiatic* , n’  eft  guère  le  ftyle 
d’une  dame  de  qualité  ,&  d’une  Sainte. 
Je  ne  fçay  aufti  pourquoi  S.1*  Serapic 
r-1  ■ *■  dit  au  juge , ‘Non  facto  volumatempa- 

?•**«•  tris  tui  fusant:  '&  Sainte  Sabine  Non 
facrifico , diabolo  infant . Je  ne  voudrais 
point  aullî  qu'en  menaçant  le  juge  de 
y.un:  j.  la  colère  de  Dieu,  elle  y euft  joint  & 
p.n*.  Imper atorts  tuos  &c.  'Car  quand  S.IC 

Sabine  dit  à peu  prés  la  melmc  choie  > 
l'interrogation  du  juge  l’y  engageoit . 
pa07.1ij.114.  4°.  'Il  y cft  parle  cnplulïeurs  en- 

droits d’ Empereurs  & d’Auguftes  , 
comme  s’il  y eneuft  eu  pluficurs.  [ Je 
11e  voy  point  qu’on  parlait  ainfi  du 
temps  d’Adrien , fous  qui  on  croit  que 
cela  fc  palToit  , n’y  ayant  jamais  en 
deux  Empereurs  à la  lois  avant  Marc 
Aurele.  j 

JI(  ç “.'Deux  infolcns  qui  avoient  vou- 

lu maltraiter  S.‘e  Serapic  , citant  de- 
meurez prcfque  morts  durant  toute  la 
nuit,  lorlquc  la  Sainte  les  eut  guéris, 
ils  dirent  qu’affurément  c’  eftoit  une 
magicienne,  ou  que  fon  Dieu  cftoir 
bien  puilTant . [ Il  paroi  (t  bien  étrange 
qu’ils  aient  oie  douter  fi  ce  n’ eftoit 
point  une  magicienne . J 
jj.  60.  'Les  lampes  qui  s’éteignent  fans 

la  brûler,  les  boureaux  qui  tombent, 
le  tremblement  qui  le  fait  durant 
qu’011  la  bat,  & l’éclat  d’un  des  ballons 
qui  s’en  va  fraper  l’ œil  du  juge  , en 
forte  qu’il  le  péril  aut  bout  de  trois 
jours,  [tout  cela  lent  plus  Mctaphrafte 
que  les  aétes  originaux.  ] 
j-,  ,0.  70. 'H  y cft  parlé  d’un  commande- 

ment de  l’Empereur  pour  facrifier  , 
[quoiqu- Adrien  n’ait  jamais  fait  d’  «lit 


contre  I«s  Chrétiens . K fa  perfecution. 

Mais  il  pouvoir  avoir  fait  quelque  or- 
donnance generale  d’offrir  des  facrifi- 
ces,  fans  marquer  que  ce  fuit  contre  les 
Chrétiens. 

8°.' Un  Vindicicn  y eftappellé  du. *•»«•. 
ducum.  [ce  que  je  n’entens  point. 

Ces  diffieuhez  que  M*  Bailler  prend 
mcfme  pour  de  vrais  caractères  de 
fhuffcté , font  que  nous  n’  ofons  pas 
donner  une  entière  croyance  à cette 
pièce  , & que  nous  craignons  mcfme 
quelle  ne  loit  du  melmc  genre  que  les 
allés  de  S.Efticnne  Pape,  de  S.  Mar- 
cel, & de  pluficurs  autres  martyrs  de 
Rome , qui  ont  un  air  allez  fimple  , 

& qu’on  voit  neanmoins  n’  avoir  efté 
écrits  que  dans  les  ficelés  poltericurs 
fur  des  mémoires  fortdcfcétucux , ou 
fur  la  fimple  tradiciondu  peuple.  Mais 
ces  actes  là  dont  nous  parlons  , joi- 
gnent d’ordinaire  cnlemble  pluficurs 
martyrs,  qui  ont  peu  ou  point  de  liai- 
lôn  entre  eux  ; ce  que  nous  ne  voyons 
point  dans  ceux  de  Sainte  Sabine  , A: 
comme  les  faits  en  lont  la  plulparc 
allez  beaux , nous  avons  cru  en  devoir 
faire  un  jugement  plus  favorable  ] 

'avec  Mr  Baluze  ,[&  en  pouvoir  don-  n.p.450. 
ner  un  abrégé , oit  nous  avons  mis  ce 
qui  nous  a paru  plusedifiant.  ] 'Baro-  üimj.ue  i. 
mus  après  avoir  marqué  ce  qu’on 
trouve  de  S.1' Sabine  dans  Adon  & dans 
Mombritius  , dit  qu’il  a la  mcfme 
hiftoire  très  pure,  & tirée  des  aétes  pu- 
blics . [Nous  lbuhaitcrions  qu’  il  l’ euft 
mile  dans  lés  Annales. 

Nous  trouverions  apparemment  le 
temps  du  martyre  de  S.«  Sabine  dans 
le  commencement  de  fes  actes , fi  nous 
l’avions:  & c’cft  fans  doute  de  là  que 
Adon  a tiré  qu’  elle  eft  morte  fous 
Adrien  . Ufuard  dit  la  mefme  chofe.  ] 

'Ses  aétes  portent  que  fon  pere  avoir  M»c*l.t.a.  j>. 
par  u lous  V cfpalicn  ; [ de  forte  qu’on  ne 
peut  pas  la  mettre  pluftard.] 

'Pour  le  lieu  ou  elle  a fouffert,  fes  p.104. 114. 
aétes  dilêne  que  ce  fut  in  oppido  Vin- 
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dtnntnfl,  ou  Vcndinenftum  . 'On  dit  fit  de  S." Sabine  fut  orné,  & le  lieu 
que  c’  eft  une  ville  d’Ombrie  , { qui  où  elles  repofoient  , dédié  pour  eftre 
ri  eft  pas  neanmoins  marquée  par  Fer-  un  lieu  de  prières  : [ce  qui  apparem- 
rarius  ni  par  Baudrand.  ] 'Cependant  meut  fe  doit  entendre  de  l’cglilè  où 
Adon  dit  qu’elle  fouffrit  > Rome  in  leurs  corps  furent  transferez  à Rome. 

Aventino  in  oppido  Rindincnfi : '&on  On  trouve  la  mefmechofc  dans  le  !c- 
lit  suffi  dans  les  notes  fur  les  Saints  gendaire  de  Saint  Michel  à Beauvais  , 
d’Italie  de  Ferrarius , que  la  ville  de  comme  fkifant  partie  du  corps  des 
Vindine  a efté  autrefois  fiir  le  mont  a êtes  . Ainfi  nous  avons  cru  devoir 
Aventin.  [Mais  je  peniê  que  c’eftunc  préférer  cette  leçon  à celle  de  M* 
decouverte  que  nul  géographe  fit  nul  Baluze.  ] 

hiftorien  n’avoit jamais  faite;  fit  il  eft  NOTE  III  1 root  la  pij 

certain  que  du  temps  d'Adrien  il  n’y 

avoit  point  fur  le  mont  Aventin  d’au-  En  #«*  HetpuU  jugea 

tre  ville  que  celle  de  Rome . 11  y a • 

donc  apparenccque S."  Sabine  a (ouf-  'Berylle  ou  Virille  qui  condannaS.'f  ^U  I’' 


Flor.p.  719.1. 


Pour  !i  pasc 


fertdans  l’Orabrie,  fit  que  fon  corps  Serapie,  eft  toujours  qualifie  Préfet  * 
ayant  enfuite  elle  tranfportéà  Rome  , 'fie  il  eft  dit  dans  la  fuite  , Renient*  P-n3-  *"• 
c’eft  ce  qui  a fait  que  Bcde,  Ufuard,  igitur  Prefedo  Helptdio — Prtfet  in- 
8c  les  autres  martyrologes  , la  mar-  dicavit  ei  &c.  C’eft  enfuire  cet  Helpi- 
quent  à Rome  comme  fi  elle  y avoit  de  qui  agit  , fit  toujours  fous  le  titre 
louflcrt.  Il  dut  dire  la  mefme  choie  de  Prcfcc . [Il  fomble  donc  que  ce  fuft 
de  Sainte  Serapie . JLe  martyrologe  de  un  juge  fupericur  . ce  que  nous  ne 
S.  Jerome  met  S.«  Sabine  après  des  comprenons  pas  bien  . Car  Prefet 
martyrs  de  Rome,  dont  neanmoins  il  marque  un  Gouverneur  de  province  > 
la  diftingue  vifiblcmcnt . fie  non  le  magiftrat  d’une  ville  > outre 

[On  lit  dans  les  manufcrirs  fit  les  que  ces  magiftrats  n’avoient  pas  ce 
imprimez  Serapie  fit  Seraphie  , fit  la  me  lèmblc  le  droit  de  con  lanner  à 
plufpart  donnent  à la  Sainte  le  nom  la  mort?  cela  eftoit  relcrvé  auGoU- 
dc  Seraphie  . Nous  l’ appelions  Sera-  veroeur  Romain  , qui  aulfi  n’  avoit 
pie  avec  le  martyrologe  Romain  , par-  perfonne  qui  eaerçaft  juridiction 
cequecenom  qui  peut  venir  de  Sera-  dans  la  province  audclfusde  luy.  Je 
pis,  paroift  eftre  l’original  fit  le  veri-  ne  fçay  fi  l’on  pourroit  dire  que  Be- 
tablc,  dont  l’autre  aura  efté  formé  rylfc  n’eftoitque  rAif-ffeur  , appelle 
par  corruption.  ] neanmoins  Préfet , parccqu’il  eftoit 

NOTE  II  juge  en  cette  rencontre  , le  Gouver- 

neur Hclpide  eftant  autre-part . Mais 
En  quel  jour  Suinte  Serapie  a efte  jC  ne  voy  point  que  les  Gouverneurs 

martjrieje  . Romains,  horscelui  d’Egypte,  fulTcnt 

'Les  a êtes  de  S.,c  Sabine  donnez  par  appeliez  Préfets . Après  tout  , nean- 
M1  Baluze,  portent  que  S.",  Serapie  moins  il  faut  remarquer  qu’il  s’agit 
foulTrit  le  3 de  lêptembre  . On  lit  le  ici  de  l’Ombrie.  Or  nous  lavons 
19  d’aouft  dans  Surius. , Mais  Adon  eft  moins  comment  les  choies  cftoienc 
encore  plus  exprès.  Car  il  dit  qu’elle  réglées  dans  l’Italie  fous  les  Empe- 
mourut  le  19  d’aouft , qu’elle  fut  en-  rcurs , que  dans  les  provinces . Peut* 
terrée  par  S.,c  Sabine  le  3 1,  mais  qu’on  eftre  que  le  Préfet  de  Rome  exerçoit 
en  fait  principalement  la  fcftc  le  3 de  quelque  juridiction  dans  les  lieux  qui 
Icptembre,  auquel  le  monument  d’elle  en  citaient  proches.  Le  Préfet  du  Pre- 
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toire  le  fai  Toit  peut-cftrc  auflî  partouti  l’Italie . Car  ilavoic  dcs-lors  Un  grand 

où  il  le  trouvoit , ou  au  moins  dans]  pouvoir  : ] 
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que  le  texte  de  lôn  auteur  n’a  point 
Hadraini,  mais  Antonini  Macrini , fit 
que  c’eft  une  faute  dont  il  ne  fauroit 
rendre  de  raifon. 

[Il  eft  un  peu  furprenant que  7 les 
Grecs  parlant  de  ce  Saint  le  xx  février 
dans  leurs  Menées,  difent  dans  le  titre 
qu'il  a achevé  là  vie  en  paix*  & dans 
le  diftiquequi  fuit  auftî-coft,  ils  difent 
qu’il  a eu  la  telle  tranchée  : 
xaçntoi  7 y r./xi»  TiXicyépeç . [ La  chroni- 


N O T E L 

Diverses  fautes  qu'on  fait  fur  ce  Saint. 

[ÇAint  Tclefphoré  ayant  fuccedé 
x3à  Sixte  I.  fur  la  fin  de  l’an  1x8  , 
gouverna  onze  ans  lelon  la  chronique 
d’Eufebe , mais  non  entiers , Tpuilqu’il 
mourut  félon  le  melmc  auteur,  en  la 
onzième  année  de  Ion  epifeopat  , & 
en  la  première  d’Antonin , [c’cft  à dire 
en  138  ou  1 39,  mais  plutoft  en  l’an 
i3  9,7auquel  Eulcbe  commence  Tcpif-  que  de  Niccphore  le  rcconnoill  pour 
copat  d’Hygin  lôn  fuccedeur  . I martyr.  ] 

’Unc  chronique  tirée  d’Eulcbe  , fij  'Bollandus  a donné  une  longue  vie 
Niccphore  , ne  luy  donnent  que  dix  de  ce  Saint  faite  par  un  Carme  nom- 
ans.  [Tous  les  Latins  content  onze  ans  mé  Paul  Zegcre . 'Mais  c’eft  une  piccc 
entiers,  Jà  quoy  ils  ajoutent  trois  mois  toute  nouvelle  , qui  avance  beaucoup 
fit  trois  jours , ou  fix  mois  & x 1 jour,  de  chofcs  fans  aucun  fondement  : 'c’  elt 
'ou  un  mois  fie  x 1 jour,  ou  trois  mois  pourquoi  Bollandus  a depuis  eu  re- 
fit 16  jours:  [ce  qui  obligeroit  de  ne  gret  de  l’avoir  donnée . [ Nous  n’avons 
mettre  fa  mort  qu’en  i40,7puifqu’on  point  cru  non  plus  nous  devoir  ar- 
pretend  qu’elle  eft  arrivée  le  x ou  le  f relier  J a ce  qu’on  trouve  de  S.  Te- 
de  janvier  . lefphorc  dans  les  aétes  des  SS.  Fauftin 

'Le  plus  ancien  des  Pontificaux  dit  fit  Jovite  dans  l’hiftoirc  de  S.  Cali- 
qu’il  gouverna  depuis  1x7  julqucs  en  mere,  qu’on  dit  avoir  elle  faite  par 
137:  [ce  qui  ne  fait  au  plus qu’ onze  cet  Eveiquc  de  Milan,  [ ou  dans  les 
ans  entiers , ] remporibut  Antonini  Ma- 1 " 

[Il  a voulu  dire  apparemment 


crim 

Antonini  & Marci, comme  on  lit  dans 
le  Pontifical  d’Anaftafc  , ] 'fit  dans  un 
autre  qu’on  croit  plus  ancien.  [ Mais 
comme  on  ne  peut  pas  mettre  l’cpif- 
copat  de  Tclefphore  fous  M.  Aurcle , 
fit  que  cet  ancien  Pontifical  le  borne 
à l’an  1 3 7,  auquel  Antonin  melmc  ne 
regnoit  pas  encore,  Tau  lieu  d' Anto- 
nini Macrini,  Bollandus  a mis  Ha- 
driani.  [ Sa  corrc.fl ion  n’cmpclchcpas 
neanmoins  que  ce  Pontifical  qu’  il 
prend  pour  réglé , ne  lôit  tombé  dans 
une  faulïeté  fit  une  contradiction  vifi- 
pont.p.M.j.  blc.  TU  a depuis  reconnu  de  bonne  foy 


Ibid. 
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Pontificaux.  ] 

NOTE 


II. 


Sur  le  temps  de  la  mort  d’F.umtne 
Zvefque  d’Alexandrie. 

'Eufebe  donne  1 3 ans  à Eumcne  <5.e 
Evclque  d’Alexandrie  ; fit  il  finit  ccs 
1 3 ans  dans  fa  chronique  à l’an  143* 
'Eutyque  dit  îxans,  [Niccphore n’en 
met  que  dix,  78c  la  chronique  Orien- 
tale y ajoute  feulement  txx  jours. 
[ Ainfi  s’il  a commencé  le  8 juin  133, 
il  eft  mort  en  143  le  dimanche  7 
d’oélobre.  qui  eft  le  todcPauphi  ou 
Babai  lèlon  les  Egyptiens  : ] Et  c’  eft  le 

jour 
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jour  auquel  la  chronique  Orientale 
marque  fa  mort . [ Neanmoins  le  10  de 
Pauphi  eft  le  8 d'o&obrc  dans  l’année 
intercalaire  , telle  qu'eftoit  pour  les 
Egyptiens  l’année  143,  s’il  eft  vray, 
comme  on  le  croit , qu’ils  ajouraient  le 
jour  intercalaire  avant  l’année  où  tom- 
boit  le  billèxte  des  Romains  : ce  qui 
iâilbit  commencer  cette  année  R le 
jod’aouft,au  lieu  que  les  années  com- 
munes commençoient  le  15.  Si  donc 
cette  réglé  eft  vraie , Eumcne  eft  mort 
le  7 d’odobre  & 9 de  Pauphi , fi  c’eftoit 
le  dimanche,  ou  le  lundi  8 d'oétobre , 
fi  ç’a  efté  le  1 o de  Pauphi . ] 

NOTE  III. 

Sur  la  duree  du  pontifient  de  S.Hjgin  . 

'S.  Hygin  eft  quelquefois  nommé 
par  les  Grecs  T yu.tiç  - Tl  gouverna  4 
ans  félon  Eufcbc . [ On  lit  huit  dans  le 
grec  & dans  le  latin  de  fa  chronique 
félon  l’edicion  de  Scaliger . Mais  c’eft 
une  faute  vifible,  puifque  cette  chro- 
nique le  (ait  commencer  en  l’an  1 jp, 
& S.Pie  Ion  fucceflcur  en  141:  félon 
quoy  il  ne  peut  pas  avoir  gouverné  4 
ans  entiers.  Audi  l’édition  de  Pontac 
p.169,  neluy  donne  que  4 ans.  JOn 
lit  de  mefme  dans  la  chronologie  tirée 
d’Eufêbe,  & dans  celle  de  Nicephore*. 
[ de  forte  que  félon  Eufëbe  il  ne  luy 
faut  donner  que  4 ans  au  plus  : Et  c’eft 
ce  que  nous  fuivons,  tant  parccquc 
nous  ne  trouvons  rien  de  meilleur  , 
ue  pareeque  la  naifihnce  de  l’hcrefic 
ie  Marcion  nous  oblige  à mettre  la 
mort  d'Hygin  le  pluftoft  que  nouspou- 
vons  . y.les  Marctonitts  n.i.  JEutyque 


l 


qui  l’appelle  Eugene  , ne  luy  donne 
non  plusque  4ans. 

'Pour  les  Latins  ils  luy  donnent  4 
ans,  3 mois,  &un  jour ,•  ou  4 ans ,6 
mois , & 3 jours  , b ou  4 ans , 3 mois, 
& 8 jours, c ou  6 ans , 3 mois,  & 4 
jours . d L’ancien  Pontifical  de  Buche- 
rius  le  fait  gouverner  11  ans,  3 mois, 
& 6 jours  fous  Verus , [ c’eft  à dire  fous 
M.Aurelc  après  l’an  160,  ] depuis  le 
Confulat  de  Gallican  [ ou  Glabnon,  ] 8c 
de  Verus,  jufqu’à  celui  dcPraefcns  & 
de  Rufin,  c’eft  à dire  depuis  130  juf- 
qu’à  133;  ce  qui  fait  un  labyrinthe 
inexplicable  . 'Bollandus  pour  ne  pas 
abandonner  fon  auteur , en  a ofté  cette 
date  , ( qui  fè  lit  neanmoins  dans  Bu- 
cherinsp.170,)  & puis  dit  qu’il  y a un 
hiatus , qu’il  faut  fuppléer  par  d’autres 
Pontificaux  plus  nouveaux  , qui  ne 
donnant  que  4 ans  & quelques  mois  à 
Hygin , difènt  neanmoins  qu’il  gou- 
verna depuis  les  Confuls  de  Tan  1 3 8, 
jufqu’à  ceux  de  l’an  145:  [ ce  qu’on  ne 
fauroit  accorder  avec  l’hiftoire  des 
Marcionites  & de  S.Juftin:  ] 'quoique 
Bollandus  dans  fon  dernier  travail, 
étende  encore  fon  pontificat  jufqu’au 
Il  de  janvier  130. 

'S.Irenée,  & après  luy  S.Cyprien, 
appellent  Hygin  le  neuvième  Evefquc 
de  Rome  : [ ce  qui  eft  vray  en  commen- 
çant à conter  les  Papes  par  S.Pierre:  ] 
'quoique  dans  la  maniéré  ordinaire 
de  S.  Irenéc  , qui  commence  par  S. 
Lin,  [en  quoy  il  eft  fuivi  par  la  plufpart 
des  anciens , ] ce  ne  foit  que  le  huitrie- 
me  ; '&  l’ancienne  verfion  de  ce  Pere 
le  met  le  huittieme  en  un  autre  en- 
droit,'où  on  lit  JW#c  dans  Eufëbe. 
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NOTES  SUR  LES  C A R POCR  A T I E N S . 


Toux  11  fige  NOTE  I. 

J5* 

Que  Carpocrate  peut  n avoir  pAru  que 
vers  le  temps  et  Adrien . 

îxab***7^  "p  ^5EBE  ^'c  <îuc  Carpocrarc  vivoit 
1 -»  rln  me fine  temps  que  Bafilide  & 
Saturnin  , [ et  il  à dire , iclon  luy  , du 
temps  d’Adrien  , ]&  le  cite  de  Sdrenéc, 
[ où  nous  ne  le  trouvons  pas  nean- 
moins . Je  ne  fçay  s’il  l’auroit  pris  de 
iicn.i.i.c.H-  l’ordre  que  fuit  ce  Saint,  Tqui  ne  parle 
p.xii.  de  Carpocrate  qu’aprés  avoir  parlé 
desdeux  autres . [ Mais  ccttc  raifon  eft 
foible  -,  puifqu’ après  Carpocrate  il 
met  Ccrinthe  , les  Ebionites , & les 
Nicolaïtes  , & on  fçait  qu'au  moins 
ces  derniers  ont  commence  long- 
Tert  prxf.c.  temps  avant  Adrien . J 'Tertullicn  ou 
EpulV.e.up.  l'^uttur  du  catalogue  des  hérétiques 
•io.b.c.  qu’on  luy  attribué,  & S.  Epiphane, 
mettent  Carpocrate  avant  Ccrinthe  , 
[qui  félon  Saint  Irenéc,  & pluficurs 
autres,  a paru  de»  le  temps  mefme des 
Apoftres . V.  les  Certntbiens  note  i . Le 
Pncdcftinatus,  fi  on  le  peut  citer,  fuit 
le  mefmc  ordre , (e  prétend  que  Car- 
pocratcaefté  condanné  enCypre  par 
Cyr.cit.e.p.  Si  Barnabe.  ]'Au  contraire  S.  Cyrille 
,,-c'  «le  Jtrufalem  nomme  Ccrinthe  avant 

Carpocrate.  [ On  peut  dire  d’ailleurs 
Epi.jl.c.i.j.  que  S.Epiphane  le  contredit  . ]'Car 
r-iii-iia.  voulant  que  Ccrinthe  ait  trouble  l’E- 
gfife  dés  le  temps  du  battcfme  de  Cor- 
neille , [ il  ne  peut  point  mettre  aucun J 
autre  hérétique  avant  luy  , hors  Simon 
ji.(.}.f.no.c.  le  magicien  . }'ll  veut  mefme  qu’Epi- 
phanc  fils  de  Carpocrate , mort  à 1 7 
ans , ait  joint  aux  hcrcfics  de  fôn  pcrc 
celles  do  Second  , dilciple  de  Valen- 


-in  : '&  Valentin  n’a  commencé  que  Tort  pnf.c. 
vers  le  temps  d’Antonin  fuccdTcur 
d’Adrien.  [ Pour  ce  qui  eft  de  Terf  ul- 
üen,  il  lemblc  appuyé  par  Eufcbe 
mefmc,  Tqui  fait  Carpocrate  pere  de  Eur.u.c.7. 
la  fcctc  des  Gnoftiques . [ Mais  on  a vu  p.x*».b. 
furie  titre  des  Gnoftiques,  qu’on  leur 
donne  bien  des  pcrcs  &c  bien  des  au- 
teurs . 

Ainfi  il  eft  allez  difficile  de  déter- 
miner en  quel  temps  Carpocrate  a 
paru  ; puilque  d’une  part  Tertullicn 
3c  S.Epiphane  le  mettent  avant  Cc- 
rinthe , c’eft  à dire  dés  la  naifiancc  de 
l’Egîilc:  & que  de  l’autre,  le  mefme 
S.Epiphane  nous  donne  lieu  de  croire 
qu’il  n’a  paru  que  vers  le  temps  d’A- 
drien , comme  Eulcbc  le  dit , luivipar 
Theodorct  barj.  1 . c.f.  p.j 97. E,  mais 
fur  une  citation  deSaint  Irence,  qui 
paroift  laufic.  Neanmoins  comme  on 
dit  allez  de  particularitez  de  Carpo- 
crate & de  fa  famille,  il  femblc  qu’il 
vaille  mieux  fuivre  ceux  qui  le  met- 
tent pluftard.  ] • i 

NOTE  II. 

Same  changée  en  Samos  élans  Saint 
Epiphane . 

[ Comme  Samé  qui  eftoit  une  ville 
maritime  de  Cephalcnic,  eft  aujour- 
d’hui allez  peu  connue,  quoiqu'il  en 
foit  parle  dans  Thucydide,  dans  Tite- 
Live , & dans  Virgile  ; on  a changé 
ce  nom  dans  S.Epiphane  en  celui  de 
Samos  : Car  il  paroift  aficz  par  la 
fuite  que  cette  faute  ne  vient  pas  de  S. 

Epiphane . ] 
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NOTES  SUR  LES  VALENTINIENS. 


NOTE  I. 

Si  t'aient!»  a efte  chajfc  deux  fois  de 

T *■&!'{' • 

'T>Earj°n  veut  que  Tcrtullien  fo 
X trompe  abfolument  lorfqu’rt  dit 
que  Valentin  fut  deux  fois  charte  de 
l’Eglifo  avant  que  d’en  eftre  entiere- 
mcntexclus;  & qu’il  ait  pris  Valentin 
pour  Cerdon , dont  S.lrenéc  dit  à peu 
près  la  mefme  chofc.  [ Pour  nous , com- 
me nous  ne  voulons  point  condan- 
ner  d’erreur  des  auteurs confiderables 
fansncccflîtc,  & fans  des  preuves  bien 
fortes,  nous  croyons  ce  que  S.lrenéc 
dit  de  Cerdon , & ce  que  Tcrtullien 
dit  de  Valentin,  puifquc  l’un  fit  l’au- 
tre peut  eftre  vray  . ] 

NOTE  U. 

Que  Valentin  efl  mort  des  le  temps  du 
Pape  Anicef. 

'Tcrtullien  dit  que  Valentin  faifoit 
encore  profdfion  de  la  foy  Catholi- 
que à Rome  fous  l’epilcopat  du  B. 
Eleuthere.  [ Mais  il  y a faute  fans  doute 
dans  le  nom  du  Pape . Car  S.  Irencc 
qui  écrivoit  fous  Eleuthere  mefoie,  ] 
'dit  que  Valentin  vint  à Rome  fous 
Hvgin , qu’il  parut  beaucoup  fous 
Pie , ixiJLxen  , & qu’il  continua  ou  qu’il 
dura  , srapt'/tuim , julqu’à  Anicet  : Et 
il  le  dit  pour  montrer  que  les  héréti- 
ques font  pofterieurs  à l’antiquité  de 
la  doctrine  de  l’Eglifo . '11  n’y  a donc 
aucun  moven  de  douter  qu’il  ne  veuil- 
le dire  que  Valentin  cft  mort  du  temps 
d’Anicet , à qui  fucccda  Socer  , & à 
Sotcr  Eleuthere . 

S.Jerome  l’a  vifïblcmenr  pris  de  la 
forte  ; puifqu’aprés  avoir  dit  fur  l’an 
140,  que  Valentin  vint  à Rome  fous 
Hygin,  il  dit  fur  l’an  145,  Valc minus 


herrticuj  agnofeitur  CT  permanet  ufyut 
ad  Anicetum  . [ Il  n’a  donc  point  en- 
tendu dans  les  paroles  de  S.  Irenée , 
qu’il  cftoit  demeuré  jufqu’i  Anicet, 
ou  à Rome , ou  dans  l’Eglifo  Catholi- 
que , qui  font  mcfmc  des  fëns  qu’on  ne 
leur  peut  donner  (ans  les  forcer . ] 

'S.lrenéc  dit  dans  la  préface,  qu’il 
a appris  ladoctrine  des  Valentiniens, 
en  lilânt  les  livres  de  ceux  qu’ils  di- 
foient  avoir  cfté  difciples  de  Valentin, 
tic  qu’il  expliquera  les  fentimens  de 
ceux  qui  dogmatisant  maintenant , & 
qui  font  des  rejetions  de  l’ecole  de 
Valentin , comme  Ptolcmée  . [ Il  eft 
vifible  qu’il  parle  de  Valentin  comme 
d’un  homme  qui  ne  luy  cftoit  nulle- 
ment contemporain. 

11  euft  cfté  difficile]  'qu’un  difoiple 
de  Thcodadc  , inftruic , difoit-011 , par 
S.Paul  y [ euft  encore  cfté  en  état  de  for- 
mer un  parti  dansl’Eglilcen  l’an  176, 
auquel  Eufobe  met  le  commencement 
d’Elcuthcre  . Audi  les  Valentiniens 
n’auroient  pas  fait  Valentin  difoiple 
de  ce  Theodade.  Que  s’il  n’y  a point 
d’apparence  à dire  que  Valentin  vé- 
cut! encore  du  temps  d’Elcutherc  , il  y 
en  a encore  bien  moins  à prétendre 
qu’il  faifoit  alors  profcllîon  de  la 
vraie  foy  dans  la  communion  Catho- 
lique, quoiqu’avcc  hvpocrifie. 

Outre  tout  cela,  TTcrtullien  metmc 
qui  vouloit  montrer  que  Valentin 
n’eftoit  point  ancien  , ne  l’auroit  pas 
mis  comme  il  (ait  au  rnctine  endroit, 
vers  le  temps  d’Antonin  , mort  long- 
temps avant  le  pontificat  d’Eleuthere. 

'S.  Juftin  dans  fon  dialogue  avec 
Tryphon,  fait  apparemment  fous  An- 
tonio , peu  après  là  première  apolo- 
gie, [deainfivers  tff,]'parle  desVa- 
Icntinicns  , comme  d’heretiques  dé- 
clarez Oc  reconnus,  qui  prenoient  le 
Cggg  i) 
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ix>m  de  l’auteur  de  leur  doôrinc.'Cc 
mefmc  Saint  a écrit  contre  eux , félon 
Tertullien  melme . [ Si  ç’a  efté  dans 
fon  ouvrage  contre  tous  les  héréti- 
ques , ç’a  efté  au  pluftard  fous  Antonin 
avant  font  apologie , D'où  il  cite  cet  ou- 
vrage : [mais  ç’a  toujours  efté  avant 
Elcuthcrc  , puifqu’on  croit  que  Saint 
Juftin  cft  mort  du  temps  d’Anicct.] 
'S.  Polycarpe  qui  vint  aufli  à Rome 
fous  Anicet , y convertit  beaucoup  de 
Valentiniens. 

[ Il  cft  donc  confiant  que  Valentin 
eftoie  reconnu  publiquement  pour  hé- 
rétique , & avoit  une  fede  toute  for- 
mée avant  le  pontificat  d’ Elcuthcrc; 
& qu’ainfi  Tertullien  a mis  ou  a dû 
mettre  le  nom  d’un  autre  Pape  , & 
apparemment  celui  de  Pie  , s’il  ne  le 
trompe  point  encore  lorfqu’il  joint 
Valentin  avec  Marcion,  qui  ne  vint 
à Rome  qu’aprés  la  mort  du  Pape 
Hygin.] 

NOTE  III. 

Fables  du  Prtdeflinatus  fur  Heraclcon 

condanni par  SMlexandre  Pape. 

'Le  Prxdeftinatus  donné  par  le  P. 


Sirmond  , dit  qu’Heracleon  com- 
mença à dogmatizer  dans  la  Sicile , 
qu’Euftathe  de  Lilybée , & Théodore 
de  Palerme , s’oppoferent  à luy  , affem- 
blcrent  un  Concile  de  tous  les  Evcf- 
ques  de  l’islc  , où  il  fut  oui , tout  ce 
qu’il  avançoit  mis  par  écrit , 8e  envoyé 
au  Pape  S.  Alexandre  afin  qu’il  le  re- 
fotaft;  que  ce  Papecompola  fur  cela 
un  livre,  où  il  corabatit  tous  les  arti- 
cles de  fon  herefie  par  autant  d’articles 
de  la  foy  Catholique , tirez  de  la  pa- 
role de  Dieu  ; qu’il  envoya  ce  livre 
par  un  Prcftre  plein  de  feu  & de  zelc , 
nommé  Sabinien , qui  réfuta  tellement 
Heraclcon  & par  les  paroles  de  fon 
Evefquc  , & par  la  force  des  fiennes , 
que  î’hcrctique  couvert  de  confofion 
s’enfuit  par  mer  au  milieu  de  la  nuit , 
fans  qu’on  ait  jamais  fçeu  depuis  ce 
qu’il  eftoit  devenu  . [ Ce  fait  eft  beau  , 
bien  circonftancié  , & a allez  d’air  de 
vérité.  Mais  par  malheur  Saint  Ale- 
xandre eftoit  mort  dés  l’an  1 10,  long- 
temps avant  qu’on  connuft  Hera- 
clcon , & peut-eftre  mcfme  avant  qu’il 
fuft  né.JPearfon  parle  de  ce  prétendu  Pcarf.poft.p. 
Concile  de  Sicile  comme  d’une  fable  . aJ°*aiu 


NOTES  SUR  LES  MARCIONITES 


Tour  U page  NOTE  I. 

»a. 

Que  Marcion  n'a  point  diflingut  une 
epiflre  aux  Ephe fient,  & une  autre 
à ceux  de  Laodicée . 


£‘”;|"£latc-  ''T'Ertuliien  dit  que  les  Mar- 
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X cioniccs  changcoient  le  titre  de 
l’cpiftrc  aux  Eplicficns  , l’appcllant 
l’epiftrc  à ceux  de  Laodicée.  [ S.Epi- 
phanc  en  fait  deux  epiftres  differen- 
tes. JCar  il  dit  qu’outre  l’epiftre  aux 
Ephcficns , ils  rcccvoicnt  encore  quel- 
que chofè  de  la  fauffe  epiftre  à ceux  de 
Laodicée . 'Mais  ce  qu’il  raportc  de 
celle-ci  fé  trouve  félon  luy  melme  dans 
l'epiftrc  aux  Ephcficns . FiS.Pauln.yp. 


NOTE  II.  *o»r  la  page 

*77- S*. 

Que  Marcion  a commence  fa  fccle  vert 
r an  1 4 f , C?-  que  S.Jufiin  a fait  fon 
apologie  quelques  année s après . 

[ Pour  trouver  en  quel  temps  l’he- 
refïe  de  Marcion  a commencé , il  fauc 
confidercr  que  Saint  lrcnéc  die , Jque  irot.l.i.c.a». 
Cerdon  vint  à Rome  fous  Hygin  , & 
yenféigna  fa  doétnn*  , & que  Mar- 
cion luy  fucccda , ajoutant  de  nou- 
veaux blafphcmes  à ceux  de  fon 
maiftre.  [Cela  porte  naturellement  à 
croire  que  Marcion  ne  tomba  dans 
l’hercfie  qu’aprés  que  Cerdon  l’eut 

prefehée  à Rome  fous  Hygin.  j II  rc-  !.j.c.4f.a4>. 

d. 
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Mais  cela  n’empcfohc  pas  qu’il  n’cuft 
fait  dés  auparavant  pluficurs  difciples, 
comme  nous  l’allons  montrer . ] 

'Eufebe  cite  les  paroles  de  S.  Irenée 
dans  fon  hiftoirc , fans  y former  aucu- 
ne difficulté.  Dans  Ci  chronique  il 
met  que  Cerdon , chef  de  l’herefie  de 
Marcion,  Ce  faifoit  connoiftreà  Rome 
en  l’an  140,  qui  eftoit  la  l.c  année 
d’Hygin , & qu’en  1 f j,  S.  Polycarpe  y 
convertit  pluficurs  Marcionitcs.  'S. 
Cyprien  dit  auffi  que  Cerdon  maiftre 
de  Marcion , vint  à Rome  fous  Hygin  . 

[ S.  Epiphanc  s’accorde  parfaitc- 
ment  à cela,]  en  difant  que  Cerdon 
enfeignoit  fes  erreurs  à Rome  fous 
Hygin-,  'que  ce  Pape  citant  mort  [ en 
141,  félon  Eufebe,]  Marcion  excom- 
munié dans  le  Pont  pour  une  faute 
contre  les  mœurs,  vint  à Rome  de- 
mander la  communion  , & que  ne 
l’ayant  pu  obtenir , il  Ce  jetta  dans  le 
parti  de  Cerdon , 'qui  n’eftoir  à Rome 
que  depuis  aiTez  peu  de  temps  , & de- 
vint ainfi  fon  fuccelfcur . 

'TertulJien  dit  qu’il  ne  s’eft  pas 
foucié  de  chercher  en  quelle  année 
Marcion  a commencé-,  Bc  ne  laide 
pas  neanmoins  de  nous  donner  quel- 
ques vertiges  pour  le  trouver . Voici 
les  paroles  : Je  ne  me  fuis  pas  mis  en 
peine  de  rechercher  en  quelle  année 
du  pemier  Antonin,  ce  lerpent  eft 
forci  de  fes  cavernes  du  Pont , pour 
empoifonner  toute  la  terre  par  fon 
fou  file  contagieux  , dont  le  venin  ell 
aurti  pernicieux  aux  âmes,  que  la  ca- 
nicule l’eft  au  corps.  Nous  fommes 
neanmoins  aflfurcz  qu’il  a cfté  hereti- 
, que  fous  Antonin , & impie  fous  un 
! payen  à qui  on  a donné  le  nom  de 
, Pieux  . Cet  Empereur  a commencé  a 
1 régner  environ  1 1 5 ans , 6 mois,  & 
1 f jours  apres  Tibère . On  eu  conte 


enfuice,  Deum  Anroniniani  temporit , 
TiberUni  non  fuijfe  . [ Je  ne  fçay  pas 
comment  Tercullien  conte  1 1 ç ans 
&c.  entre  Tibère  & Antonin , puif- 
qu’il  11’y  en  a qucioi.  Mais  quoy 
qu’il  en  foie,  contant  ce  temps  depuis 
le  bactcfme  de  J.C , en  la  1 f .«  année  de 
Tibcre  , ou  depuis  le  Confulat  des 
deux  Géminés , auquel  Tertullicn  & la 
plufpart  des  anciens  mettent  fa  mort , 
& qui  eft  l’an  15  de  l’crc  commune , 
cela  nous  mènera  en  l’an  144  ou  i4fi 
cc^qui  s’accorde  fort  bien  avec  Saint 
irence  & Eufcbc  , & avec  S.  Epiphane 
mefme,  s’il  11’a  pas  voulu  dire  que 
Marcion  foie  venu  à Rome  immédia- 
tement après  la  mort  d’ Hygin  , & 
quand  il  faudroit  dire , félon  luy , que 
Marcion  fe  feroit  jetcé  dans  le  parti 
de  Cerdon  dés  l’an  141  qu’Hygin  eft 
mort,  il  peut  n’avoir  paru  avec  quel- 
que éclat , & n’  avoir  formé  une  feéte 
à part  que  deux  ou  trois  ans  après . 

Tout  le  monde  demeure  d’accord 
qu’on  ne  peuc  pas  mettre  pluftard 
l'hercfic  des  Marcionitcs,  3 quoique 
l’auteur  du  poeme  contre  Marcion, 
ne  la  tuile  venir  à Rome , & découvrir 
le  venin  de  fon  hcrcfie  , que  fous  le 
pontificat  d’Anicet , [ c’eft  à dire  après 
l'an  1 5 (5.  ] 'Mais  il  y a des  perfonnes 
habiles  qui  croient  qu’on  la  doit  com- 
mencer pluftoft  , pareeque  S.  Juftin 
en  prie  dans  fa  première  apologie 
[>•70.  a,  laite  félon  la  chronique  d’Eu- 
febc  dés  l’an  141  . 'Et  on  foûtient  qu’il 
faut  bien  qu’elle  ait  efté  faite  dés  les 
premières  années  d’ Antonin  , 'puis- 
qu'il y parle  de  la  guerre  des  Juifs  fous 
IJarcoquebas  [ finie  en  1 3 6,  ] & mefme 
de  la  confecraeion  d Antinous , [ faite 
des  1 3 1 ou  u 4,  ] comme  de  choies  tou- 
tes récentes , «2  yryti rftu'a . On  re- 

marque encore  que  dans  fon  dialogue 
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fait  apres  cette  apologie,  &otiilj>arle  l'autre  ,& queni  luy,  ni  aucun  autre  , 

JlJ'*'1,  *”  auilî  dcsMarcionites , Tr  y phonie  fért  ne  nous  dit  que  Cerdon  ait  publié  ion 
» de  ces  termes.  Je  fuisun  Juif  circoncis,  dogme  autre-part  qu’à  Rome.  Or  Ccr- 
» qui  fuis  la  guerre  qui  fê  fait  prefentc-  don  n’  cft  venu  à Rome  que  du  temps 
» ment , rôt  wü  ytiftiwi . Je  demeure  or-  du  PapeHygin,  comme  S.Irenéc  qui 
» dinairement  à Corinthe  & dans  la  en  pouvoit  eftre  témoin  oculaire  l’cta- 
r.»»7-a.  >,  Grèce  Sic.  'Dans  la  fuite  il  cft  dit  que  blit  en  termes  formels  : & ce  n’eft 

quelques  Juifs  s’eftant  alfis  à part,  s’en-  qu’ apres  luyqu’Eufêbc  & S.  Epipha-  • 
treteroient  de  la  guerre  qui  fê  faifoit  ne  l’alîurent.  Ainfi  en  quelque  année 
r<  alors  en  Judée.  'Le  P.  Pctau  ajoute  à que  l’on  mette  le  pontiheat  d’Hygin, 
foü.pjii,  tout  cela,  que  M.  Aurcle  c fiant  mar-  il  faut  toujours  qu’il  précédé  la  venué 
que  dans  l’ infeription  de  cette  apolo-  de  Cerdon  à Rome , & le  commence- 
gic  p.  y j.  m,  fous  le  nom  de  Vcriffimc  , ment  de  fônhcrcfie  j que  Cerdon  ait 
& fans  la  qualité  de  Ccfar , elle  a dit  prefehé  avant  Marcion  un  temps  affez 
eftre  faite  avant  qu’il  euft  cette  qua-  confiderablc  , pour  faire  dire  qu’il  -'n. 

Jité ,[  c’eftàdire  en  l'an  i 59  au  moins,  cftoit  fôn  maîftrc-,  que  Marcion  air 
deux  ans  encore  plutoft  que  ne  «acc  acquis  une  réputation  allez  grande 
Eufêbc.]  'C’eft  ce  qui  luy  fait  croire  pour  oblcurcir  celle  de  Cerdon  ; & 
que  Marcion  avoit  commencé  à prefl  qu’il  fc  fôit  fait  un  grand  nombre  de 
cher  fôn  erreur  dans  le  Pont  & dans  difeiptes  en  diverfes  provinces , avant 
l’Afie dés  le  regne  d’Adrien  , quoiqu’il  que  S.  Juftin  puft  en  parler  de  la  ma- 
l’ait  fait  enfuite  avec  plus  d’cclat  fous  nicre  qu’il  fait  dans  ton  apologie  . Si 
Antonin . donc  cette  apologie  a efte  écrite  dés 

[ Mais  fi  cette  opinion  avoit  lieu  , il  l’an  1 }<> , ou  mefme  en  141  , comme 
faudrait  fôûtcnir  trop  de  chofes  tout  à veut  Eufcbc , il  faut  dire  qu’Hygin  a 
£iit  inlôûtcnablcs.  Car  il  cft  clair  que  efté  fait  Pape,  & mcfmc  cftoit  mort 
Marcion  n’a  efté  reconnu  hcrctique  quelques  années  auparavant.  Or  Bol- 
qu’  après  Ccdron , qui  a tojours  efté  landus . qui  de  tous  ceux  que  nous 
nommé  fou  maiftre  dans  l’antiquité,  lavons  avoir  écrit  avant  1688  , avance 
. félon  le  témoignage  de  S.  Epiphanc  , le  plus  fôn  pontificat , ] '11e  le  commen-  Bolf.  pont.  j*. 

d’Eufebc , de  Tertullicn , de  S.  Ircnéc  , ce  neanmoins  qu’en  158,  [un  an  pluf.  J 1 * 

Et  il  n’a  pu  eftre  confiderc  comme  tel,  toft  qu’Eufcbe-,  & pour  fa  morr  , per. 
que  pareequ’il  le  preccdoit  dans  le  lônne  ne  la  met  avant  l’an  141.]  Bol- 
temps  . Toute  3utrc  raifôn  devoit  faire  landus  la  diffère  jufqu’cn  1 50, [&  Ba» 

• regarder  Marcion  comme  le  maiftre,  ronius  encore  plus.  Pour  Pcarfon  Si 

fin  nom  ayant  tellement  effacé  celui  Dodwcl,  qui  ont  fait  exprès  une  nou- 
dcCerdon,  qu’on  neleconnoift  pref-  vclle  chronologie  des  Papes  fur  ce 
que  point  que  par  1a  qualité  de  maiftre  point.  Si  fur  deux  ou  trois  autres , il 
de  Marcion.  O11  ne  peut  pas  douter  n’eft  pas  noedfaire  de  répéter  ici  ce 
non  plus  que  Marcion  n’ait  commcn-  que  nous  en  avons  dit  dans  la  notez 
cé  (ôn  hcrcfie  à Rome  apres  la  mort  fur  S. Clement.] 

d’Hygin , fans  démentir  S.  Epiphane  . 'Nous  avons  vu  auffi  que  félon  Ter-  Tm.in  Mire. 

Et  quand  on  voudrait  rejetter  Ion  au-  ruilicn  , Marcion  a commencé  vers 

torité , il  cft  toujours  certain  que  Mar-  144,  éceftoit  coiiftammcnt  un  herc- 

cion  11’a efté  difciplc  de  Cerdon,  qu’a- tique  du  temps  d’ Antonin  :[  ce  qui 

prés  que  Cerdon  eut  prefehé  à Rome  .'marque  affez  qu’il  n’eftoit  pas  plus 

puifquc  S.  Irenée  nous  marque  ces  ancien . Ainfi  pour  le  faire  coramen- 

deux  chofes  comme  une  fuite  l’une  dc'cer  fous  Adrien,  il  faut  démentir  ab- 
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folument  S.  Epiphane,  Tcrtulhen,  & 
S.  lrenée . Cependant  ce  dernier  au 
moins  pouvoit-il  ignorer  le  commen- 
cement & le  progrès  d'une  hcrefic 
qu’il  avoir  vu  naiilce , & la  Hure  com- 
mencer if  ou  îo  ans pluftard qu'il  ne 
falloitj  la  mettre  à Rome  au  lieu  de 
la  mettre  en  Aile  -,  Se  donner  pour 
maiftre  à Marcion  celui  qui  n’cuilpu 
eftre  que  fon  difciplc  > 

Ne  feroit-il  pas  plus  aifc  de  dire 
que  le  mot  de  Ce  far  a elle  omis  dans 
le  titre  de  l’apologie  de  S.  Juftin , ou 
par  une  oublianccdc  ce  Saint , ou  par 
une  faute  des  copiées  , que  d’aller 
acculer  de  faulTeté  cous  les  anciens 
Pères  qui  ont  traité  de  cette  herclie  J 
Car  il  y a peu  d’apparence  de  deman- 
der une  lï  grande  exactitude  dans  ces 
fortes  de  choies  à S.  Juftin  , luy  qui 
faifant  parler  un  martyr  dans  là  fé- 
conde apologie , ] 'écrite  félon  le  fcn- 
timent  du  P.  Petau,  que  nous  n’exa- 
minons pas  prefontement  , fous  M. 
Aurcle  Se  L.  Verus , tous  deux  Au- 
guftes , 'donne  le  titre  d’Empereur  au 
premier , Se  ne  donne  pas  feulement 
celui  de  Cefar  X fon  collègue.  [ 11  fêroic 
mcftnc  ai ie  de  trouver  le  nom  de  Ce- 
far donné  dans  le  titre  de  l’autre  apo- 
logie à Marc  Aurele,  en  lifant  feule- 
ment **;  KaiVxpi,]  'comme  Sylburge 
dans  fes  notes  croit  qu’il  faut  lire  , au 
lieu  de  KxiVapt  xai’  • L Le  nom  de  Ve- 
rillîme  ne  nous  doit  pas  non  plus  cm- 
barairer , ] 'quoique  Capitolin  difc  que 
M.  Aurcle  ne  le  porta  que  jufqu’à  la 
robe  virile,  [ c’cft  à dire  jufqu’a lige 
de  r f ans . Car  cet  endroit  fait  voir 
qu’on  le  luy  donnoit  encore  depuis  en 
quelques  rencontres  : ] 'Et  Eulibe  le 
luv  donne  conjointement  avec  celui 
de  Celar  . 'Pearfon  qui  veut  que  Mar- 
cion ait  elle  hérétique  dés  l’an  n8,  & 
qui  venoit  de  voir  toutes  ces  remar- 
ques dans  le  P.  Petau , [ ne  s’y  cft  pas 
neanmoins  arrefté,]  'Se  il  veut  que  S. 
Juftin  ait  écrit  fon  apologie  vers  i4f. 


[ Pour  l’ autre  raifon  que  l’on  allè- 
gue , que  S.  Juftin  parle  de  l’apothcofe 
d’Antinoüs , & de  la  guerre  de  Bar- 
coqucbas  , comme  de  chefcs  routes 
récentes,  rm yrymtum , il  cft  aile 

de  repondre  que  le  mot  de  nw,  main- 
tenant , ne  marque  pas  toujours  une 
chofo  actuellement  prefonte  , mais 
aullî  des  evenemens  qui  fe  font  pallez 
durant  noftrc  vie,  & dont  nous  avons 
pu  cftre  nous  mclmes  témoins  . Et  il 
faut  bien  que  le  P.  Petau  mefmc  ait 
recours  à cette  folution , puilqu’il  y a 
toujours  environ  cinq  ans  entre  l’apo- 
chcofo  d’Antinoüs , faite  vers  i j ; , fie 
le  régné  d’Antonin,  fous  lequel  il  cil 
confiant  que  Saint  Juftin  écrivoit  fon 
apologie. 

11  efl  plus  difficile  d’expliquer  en  ce 
Icns  ce  que  dit  Tryphon,  qu’il  fuvoit 
la  guerre  qui  fc  taifoit  alors , r«  wî 
. Ces  termes  à langueur  li- 
gnifient que  la  guerre  duroit  encore. 
Cependant  fi  on  l’ entend  de  celle  de 
Barcoquebas,  elle  eftoit  finie,  ] 'puif- 
que  les  Juifs  eftoient  alors  exclus  de 
Jerufalcm,  [ce  qu’on  ne  met  qu’aprés 
la  fin  de  cette  guerre . V.  Us  révoltés 
des  Juifs  §6.  Il  paroill  d’ailleurs  que 
le  dialogue  avec  Tryphon  n’  efl  laie 
qu’aprés  l’apologie,  & par  confoqucnc 
fous  Antonin.  Car  Saint  Juftin  pour 
montrer  que  ce  qu’il  difoic  contre  les 
Juifs  n’ eftoit  point  par  animolicé  , 
mais  pour  le  foui  inrereft  de  la  vérité,  J 
'dit  a Tryphon  qu’il  avoit  agi  de  la 
mefmc  forte  contre  ceux  de  fons  pays  -, 
Se  que  voyant  qu’une  partie  des  Sa- 
maritains adorait  Simon  le  magicien  , 
il  n’avoit  point  caché  la  honte  de  la 
patrie , mais  l'avoir  revelée  à toute  la 
terre  dans  l’écrit  qu’il  avoit  prelênté 
à l’Empereur.  [ Cela  s’entend  très  na- 
turellement non  de  quelque  prière 
qu’il  euft  faire  à l’empereur , pour  luy 
demander  fccours  contre  les  rebel- 
lions des  Samaritains,  mais  de  ce  qu’il 
avoit  mis  dans  la  première  apologie 


Juft.diat.  p. 

a. 


P*  J 49. c. 


Digitized  by  Google 


*o8  NOTES  SUR 
touchant  l’ impiété  de  Simon  , fuivicl 
de  beaucoup  de  peuples  de  la  Sama- 
rie.  C’eft  lans  doute  ce  qui  a obligé 
ig».  Pcarfon]  “i  reconnoiftre  quecedialo- 
T guen’a  efté  fait  que  fous  Antonin. 

[ Il  fémble  donc  neceflaire  de  dire 
ou  qu'il  faut  lire  yeyutpu ru  dans  les 
deux  endroits  du  dialogue  p.  ny.d 
117.rf.au  lieu  de  yntpai*  , ou  que  ces 
endroits  ne  s’entendent  point  de  la 
guerre  dcOarcoquebas,  mais  de  quel- 
que autre  révolté  des  Juifs  arrivée 
fous  Antonin,  ce  qu’il  eft  toujours  ailé 
de  prefumer  d’une  nation  auffi  re- 
T.  Aat.T.p.ij.  muanCe  qUe  cejjc  ]i  . ] '£t  Capitolin 
nous  allure  politivement  qu’ Antonin 
abatit  par  lès  Lieutenans  les  Juifs  qui 
s’eftoient  révoltez , c omit  dit 

[ Tout  ce  que  nous  avons  dit , mon- 
tre qu’il  n’y  a point  de  preuve  que  S. 
Juftin  ait  fait  là  première  apologie 
«lés  l’an  i)9 , comme  veut  le  P.  Petau  . 
Pour  Eulébe  qui  la  met  en  l’an  141  J 
c’eft  à luy  à s’accorder  avec  ce  qu’il 
cite  luy  znelîne  de  & Ircnée , 8c  fi  ceder 
à T autorité  de  Tertullien  : Et  on  eft 
accoutumé  à s’ arrefter  peu  à là  chro- 
nique désqu’on  a quelque  autorité  un 
peu  forte  qui  y eft  contraire . Il  paroift 
par  divers  endroits,  que  quand  il  a 
fçcu  qu’une  chofe  eft  arrivée  dans  un 
certain  eljpace  de  temps,  il  la  place 
au  hazard  dans  quelque  année  de  cet 
efpace  ; & c’eft  une  choie  prefque 
inévitable  dans  une  chronique . Ainli 
Tachant  feulement  que  S.  Juftin  avoit 
fait  fon  apologie  fous  Antonin  , il  l’a 
mile  en  la  4.' année  de  ce  Prince,  com- 
me il  l’auroit  pu  mettre  en  toute 
autre . ] 

'S.  Juftin  mefoie  dit  que  les  Chré 
tiens  contoient  alors  îço  ans  depuis 
la  nailfancc  du  Sauveur . 'Mais  com- 
me ces  contes  ne  font  pas  d’ordinaire 
exacts,  & qu’on  ne  (aurait  dire  en 
quelle  année  d’Augufte  il  mettoit  la 
nailTance  de  J.  C,  nous  ne  croyons  pas , 

[ non  plus  que  Bollandus , qu’on  puilïe 
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rien  décider  par  ce  partage . C’eft  pour- 

Îiuoi  nous  n’avons  pas  voulu  nous  en 
ervir.  ] 

'Pearfonqui  veut,  aufli-bien  que  le  HuC.  deign. 
P.  Petau , que  les  Marcionites  aient 
commencé  avant  Antonin , allègue  ce 
que  dit  Origene , que  Celle  qui  vivoic 
du  temps  d’ Adrien  , a parlé  de  ces 
heretiques.  Mais  il  reconnoift  en  met 
me  temps  que  félon  Origene  , Celle 
vivoit  encore  après  Adrien  s [ Et  nous 
apprenons  de  Lucien , qu’il  a vécu  juf. 
que  fous  Commode  . y.  M.  Aurelt 
§ 19.  Ainli  il  n’eft  pas  difficile  qu’  il 
ait  parlé  des  Marcionites,  quand  ils 
n’auraient  commencé  qu’ après  An- 
tonin . ] 

Dodwel  fuit  Pearfon  , & cite  pour  ’«»l 
cela  un  endroit  où  S.Clement  d’Alc-  ys+.è.'™' 
xandrie  met  Marcion  parmi  les  here- 
tiques qui  ont  inventé  leurs  dogmes 
vers  le  temps  d’Adrien  , & ont  conti- 
nué julqu’  à Antonin . S.  Cleraent  va 
plus  avant  : car  il  dit  cela  de  Bafîlide 
8c  de  Valentin,  & ajoute  que  Marcion 
a vécu  vers  le  mefme  temps  qu’  eux  , 
mais  déjà  vieux  lorlqu’  ils  eftoient  en- 
core jeunes  . Dodwel  reconnoift  qu’en 
cela  S.  Clément  eft  contraire  à Ter- 
tullien , & il  prétend  qu’  on  doit  pré- 
férer fon  témoignage  . [ Mais  il  n’eft 
pas  moins  contraire  à S.  Irenée,  ] 'qui 
fait  vifiblcment  Marcion  poftericurà 
Valentin  : [ & Dodwel  n’oléroit  pas 
dire  qu’  il  le  faille  preferer  encore  à ce 
lâint  Martyr . Il  y a d’ailleurs  tant  de 
fautes  de  copiftes  dans  S.  Clement, 
qu’il  eft  toujours  permis  d’y  en  prefu- 
mer. Ainli  fi  dans  cet  endroit  au  lieu 
de  ùe  -fl-pKrfiuVtv  nn-ipeie  mwtyivtre  , 
voulions  lire  ùe  nptofiiiraie 
il  s’accordera  avec 
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nous  y 

noVfpef  auiiyii'iTe  , 
tous  les  anciens . 

Nous  ne  voyons  donc  point  de 
preuve  que  Marcion  ait  publié  fon 
hcrcfic  avant  l’an  141,  auquel  Eufêbe 
met  la  mort  du  Pape  Hygin  ; 8c  ainli 
cette  hcrelïc  ne  nous  oblige  point  de 

dire] 
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dire  3'qu’Eufcbe  mette  la  mort  de  ce  dans  la  première  ardeur  de  fo  foy. 
Pape  beaucoup  pluftard  qu'il  ne  de-  Mais  enfin  Elcuthere  voyant  qu'a- 
vroit,  comme  Pcarfon  & Dodwel  le  présavoir  efte  excommunié,  ejetius. 


prétendent .[  Quand  Eufebe  le  trom- 
peroit  dans  fa  chronologie  dés  Papes  J 
on  ne  pourroit  toujours  faire  com- 
mencer Marcicm  félon  Tertulhcn 
qu’en  l'an  i $8,  auquel  Tite  Antonin 
a fuccedé  à Adrien . ] ’Pearfon'  ne  lailîe 


pas  de  le  faire  commencer  pluficursl/r^îtf-,  & on  luy  promit  la  paix,  pourvu1 
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an  nées  auparavant  , & dés  1 2,8  , vou-| 
lant  feulement  qu’il  ait  un  nouvel 
éclat  en  i$8  finis  Antonin.  'Dodwel 
mcfmc  forment  que  Pearlôn  fe  trom- 
pe en  ce  point  , auiïî-bien  qu’en  quel- 
ques autres  , 6c  que  Tcrtullicnavoulu 
marquer  le  commencement , Si  non 
le  progrès  de  cette  hcrefie . 'Mais  pour 
ne  pas  abandonner  dans  le  fond  le  Iciv- 
timentde  fon  maiftre,  il  prétend  que 
Tertulliens’eft  trompé,  en  raportant 
au  temps  d’Antoninus  Pius  ce  que 
l’auteur  dont  if  a voit  pris  cet  epoque 
avoit  dit. du  Pape  Pic.  [ Mais  qui  eft 
cet  auteur»  C’eft  ce  que  Dodwcl  ne 
dit  point,  6c  ce  qu’il  ne  pourra  jamais 
dire  . Ainfi  il  veut  que  nous  demen- 
' tior»  Tertullien  fur  une  pure  imagi- 
nation, 6c  fur  une  conje&ure  fans 
fondement.  Nabis  non  licet  ejft  tans 
defertis . Nous  aimons  mieux  nous  te- 
nir avec fimplicité  à ceque  nous  trou- 
vons, que  d’embaraffer  lliiftoire  par 
les  conjectures  infinies  de  cet  écri- 
vain.] 

N O T E TI  K : 


par  deux  fois , il  ne  ccfloit  point  dé 
corrompre  les  Fidèles  par  fa  curiofité 
inquiété , il  le  chaiTa  abfôlument  da 
l’Eglife  avec  foiv argent . 'Marcion  re- 
courut  encore  depuis  à la  confeffioiî 
& à la  pénitence,  patmtentiam  con- 


■■«p 


Marcion  mis  apparemment  an  lien  de 
Cerdon  par  T ertullien. 

[ Quoique  Marcion  fuft  déjà  vifi- 
blement  herecique  dés  l’an  t y©  on  en- 
viron, comme  nous  If  voyons  par  S. 
Juftinjneanttioinsl'il  eft  confiant,  dit 
Tertullien  , qu’il  croyait  encore  là 
doctrine  Catholique  à Rome  fous  l’e- 
pifeopat  d’Eleuthere,[ qui  commença 
•;în  Mtrc.1.4.  en  1 7 6:  ] 'II  avoit  donné  1 l’Eglifc  , 
ajoute  cet  auteur,une  fomme d’argent  1 
H‘fi.  Ecd.  Tom.ll. 


Tert.pr*f>. 

}o. 


qu’il  ramenait  avec  luy  tous  ceux  qu’il 
avoit  infttuit  dans  l hcrefie.  Mais  lorf- 
qu’il  travailloit  à exécuter  cette  con-» 
dition  , ( car  c’eft  ainfi  que  M'  Rigault 
explique  cnm  conditions  datajiki  occier- 
rit  ) il  fut  prévenu  par  la  mort . 

[•Nous  avons  remarqué  fur  les  Va- 
lentiniens, qu’il  y a faute  en  cet  cn- 
droirdanSlc  nom  d’Eleuthere,  Va* 
lentinque  Tertullien  joint  à Marcion 
dans  ce  récit , eftant  mort  avant  que 
Elcuthere  fuft  Pape  . Et  cela  levé  une 
partie  de  la  difficulté.  Mais  elle  n’eft 
pas  -pour  ccla  levée  toute  entière;  JCar 
Marcion  ayant  fait  un  grand  nom- 
bre de  difciples-  en  diverfes  provinces 
[ avant  1 an  i f o,  ] n aii-pd- 
x*»>dit  S.  Juftin,'&  n’eftant  mort  au 
pluftoft  que  fous  Anicct,  [ eVftà  dire 
apres  i j 7,  le  moyen  qu’on  luy  ait  pro- 
pofédè  ramener  tons  ceux  qu’il  avoit 
précipitez  dans  l’erreur,  & qu’il  fe1 
toit  engagé  à le  foire  ? 

Il  faut  de  plus , nous  fouvenir  que 
l’Eglifc  Romaine  avoit  rcfufé  de  lé 
recevoir  fur  la  foule  raifon  qu’il  avoit1 
cfté  excommunié  par  fon  pcrc  pour* 
une  fornication . Comment  donc  l’au- 
ra teclle  rcccu  cnfüite , lorfqu’à  fes" 
premiers  crimes  il  ,aVoit  ajouté  celui 
de  ' llierefic  ? On  peut  dire  que  de 
Rome  eftant' retourné  dans  le  Pont, 
& cactianrà  fon  pcrc  l'hcrelrc  qu’il 
avoit  apprife  de  Cerdon , if  l’avoic 
enfin  flcchr,  & en  avait  obtenu  le 
pardon  de  fa  fornication;  de  forte 
qu  eftant  retournéà  Rome,  on  ne  l’y 
avoir  plus  canfidcré  qui  comme  hc- 
Hhhh- 
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retique  : êc  il  cft  certain  par  ce  que  S. 

I rente  nous  apprend  de  Cerdon,  qu'on 
recevoir  plufieurs.  fois  les  hérétiques  à 
la  pénitence.  C’eftce  me  fcmble  tout 
ce  qu'on  peut  dire  pour  défendre  Ter- 
tullicn  . Mais  c'eft  avancer  bien  des 
choies  fans  autorité  : & la  première 
difficulté  fublifte  tou/ous  . 

Je  penfe  que  île  plus  court  farolt  de 
couper  ce  noeud  fi  difficile  à denouer,  ] 
'&  au  lieu  que  Pearlôn  dit  fans  aucu- 
ne rjeceffité  , que  Tertullicu  dans  cet 
endroit  mefinc  a mis  Valentin  pour 
Cerdon , fil  y a ce  me  famblc  allez  de 
fondement  , & mefroe  de  nccelfitc  J, 
pour  dire  que  c'  eft  Marcion  qu’il  a 
tais  au  lieu  de  -Cerdon  , prenant  le 
dilciplc  pour  le  maiftre  . JI1  eü  certain 
per  S.  Ire  née  que  Cerdon  vint  à T E- 
glifè,  demanda  pardon  de  les  erreurs 
Si  pafla  ainli  toute  fa  vie  à enfaigner 
fecrctsemcnt  1*  herefie , & à l’ abjurer 
plufieurs  fois  ; & à dire  [tamoft  uni ,] 
cantoft  feparé  de  la  communie»!  des 
Fidèles.  [On  ne  dit  point  qu’il  ait  cn- 
faigtié  autre-part  qu'à  Rome  : J 'fit  à! 
enfogna  peu  de  temps  falon  S.  Epi 
phane . [Ainfi  il  pouvoir  cfperer  de  ra 
mener  à l’ Eglifa  tous  ceux  qu’  il  eul 
avoir  fcparez . ! 

Pearlôn  avoir  d’ autant  plus  fujer 
de  croire  que  le  nom  de  Marcion 
s’eftoit  gliffé  en  <cxc  endroit  -de  TcrJ 
tullien  au  lieu  de  celui  de  Cerdon  , 1| 
que  prelque  tout  ce  qu’il  dit  pour 
montrer  que  Valentin  cft  mort  des  le; 
temps  d’Anicet , Sc  qu’il  a’apu  vivre  „ 
& encore  moins  paroiSxc  Catholi- 
que fous  Eleu  tbere,  [prouve  egalement 
pour  Maniou.  } ’E « efict  il  fournit! 
e*  unautre  endroit  que  Marcion  dutr 
cÛtc  mort  fous  Anicet , & avant  l'an 
i£q,  putfque  S-lrcnée  11e  le  fait  point 
palier  le  pontificat  d’ Anicet»  & que 
^Tcrtulliendans  le  mdme  endroit  de 
fon  traité  des  Ptcfoùptioas  .Efait/rom- 
mc  uouscroyous , avant  Z07  , iprouve 


dire  fort  anciens , poifqu’on  trouvoit 
encore  des  pérfonnes  qui  fo  fouve- 
noienr de  les  avoir  vus,  A c qui  avoient 
ofté  leurs  propres  difaptes  . ;[  Celteft 
bien  fort  aflurémcnt  pour  montrer 
qu’ils  clioient  morts  l'un  & T autre 
depuis  plus  de  trente  ans  ■,  & ainfi 
avant  le  ponrificat  d’ Elcuthore  . Mais 
Pearlôn  devoir  donc  «'  objecter  le  paf- 
fftgc  de  Tertullien  » 5c  l'cclaircir.  ) 
Pour  l’argent  que  Marcion  avoit 
donné  , lelon  Tortulfacu  , à i’Eglifa 
citant  Catholique , & qu’on  luy  ren- 
dit en  l’excommuniant,  comme  il  dit 
allez  clairement  que  cela  fc  fit  à Ro- 
me , { nous  ne  voyons  pas  qu’  *u  le 
puiffe  foûtenir  de  Marcion  que  par 
les  fuppofitions  quç.  -nous  avons  mi- 
les fur  la  faconde  difficulté  . Ainfi 
nous  aimons  mieux  le  ruporrerà  Cer- 
don comme  le  refte  . J 

NOTE  TV. 

iDifieUhn.  fur  ijutf^xei  femimem 

d'AprUc  . 

'Puiique  Tcccullien  , Origenc  , & 
Eufobc  , «lifautqu'ApcUe  rejetroit  tout 
l’ancien  Tcfiamrut  -,  [il  faniblc  que  S. 
Epjpbanc  ait  foivi  de  mauvais  mé- 
moires, 1 a lorlqu’il  dit  qu’Apclkco- 
faiguoit  que  j.  -C.  nous  auou  appris 
difacrncr  dans  tous  1er  livres  de 
l’Ecriture  «c  qui  vax>ir  de  luy  , de  ce 
qui  y venoit  du  Créateur  j Surquoi  il 
luy  fait  dire  res;paroles  j 5crvez  vous 
de  toute  l’Ecriture,  & choifilfcz  par- 
|tout  ce  qu’il  y a de  bon  & d’utile  . 

'11  fa  trouve  néanmoins  un  paffage 
d’Origene  for  l’cpifire  àTise  , çité  par 
S.PampluIe,  dans  lequel  il  dit  prclque 
la  me  fine  chofa  que  Saiut  Epiphane  : 
\3t  il  y dl  meline  aflez  diffarcnt  de 
Tertullien  A:  des  autres  écrivains , en 
d’aux  te*  points  . Voici  fas  paroles  r 
jQuaiqu’  Apclle  ne  difa  pas  abfôlu- 
cuent  que  la  Loy  & les  Proplietcs  ne 


ajin  Marc.l*. 
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» neanmoins  certainement  hérétique 


[ puifqu'il  met  deux  Diras  au  lirai  traire  k Tartulliea»,  8c  a RJiodon  ap. 


frmt  h p»»e 
*M  io. 


AUjj.h.lv.p. 


„ d’un,]  en  déclarant  que  Dieu  créateur 
» de  ce  monde,  la  crée  pour  la  gloire 
» d'un  autre  Dieu,  qui  elx  fans  principe 
,,  8c  la  fource  de  tout  le  bien  ; 8c  qu’  il 
„ prétend  que  ce  Dieu  fans  principe  a 
„ envoyé  J.G.  Il  la  fin  des  ficelés  pour 
„ corriger  le  monde , à la  prière  du  Dieu 
a qui  l'avoit  créé . [Nous  ayons  cru  qu’il 
nousfuffiiôit  de  propoler  ici  ce  paila- 
ge  , à ceux  qui  pourront  trouver  quel 
que  moyen  de  l'accorder  avec  ce  quc| 
les  antres  auteurs  difenc  d’ Apelle:  8c 
nous  n'avons  pas  voulu  en  embaraffer 
le  texte , nous  contentant  d’y  mettre  ce 
qui  nous  a paru  le  mieux  établi . } 

NOTE  V. 

Sour  et  qu'  on  Ut  dans  Saint  Augufiin 
touchant  la.  Philumcnt  Apelle . 

'Le  texte  de  Saint  Auguftin  attribue 
Plsilumenc  à l’ hérétique  Severe  * & 


non  pas  à Apelle , [ en  quoy  il  eft  con> 


EufJ.^.c.  ijp.i  77.  auteurs  contempo- 
rains d’ApcHc,  qui  ont  efte  fui  vis  pat 
S Jerome  ad Cte.  c.i.p. a ç ).  a , par  S 
Pacicn  ep.  j.  bih.  P.  a ).  f 8.  a , & par 
Theodorcc  h.  Lx.c.  a p.g,  ai  i.d.  Cela 
donne  lira  de  c cuite  qu’il  y a quelque 
tranépofician  dans  San*  Auguihn , fi 
meStie  cet  endroit  ell  de  lay.  ]'Car  les  n-PJ7,-*‘ 
Docteurs  de  Louvain  remarquent 
qu’il  n’cft  pas  dans  leurs  manulcrits  . 

'Les  Bcnediédins  ne  T ont  point  trouvé  t , B-r,5  S- 
non  plus  dams  les  leurs  -,  8c  ils  croicrt 
qoeccft  une  addition  faite  Lia  marge, 

2 u 'il  faut  reporter  L Apelle,  & non  à 
evere.  [Quoy  qu’il  en  foie,  on  nepeut 
douter  que  cette  addition  ne  feit  an- 
cienne , putfqu’on  y voit  diverfes  par- 
ricularitez  que  nous  n’ avons  poux 
trouvées  autre-part,  & qui  ont  un 
grand  caraétere  de  vérité  s de  forte 
que  nous  savons  pas  cru  devoir  Eure 
difficulté  de  nous  en  fcrvir . ] 


NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE 
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NOTE  L 

Qu'il  a fuccedé  d S.  ffygit  > non  â S. 
Ame  et  : & qu'il  a gouverné 
environ  i î ans . 

i«n.i.j.c.j.p  ’QAikt  Ircnéc  faifanc  le  denom- 
1J,'b‘  Librement  des  Papes  depuis  les 

Apoftres  jufqu’i  Elcucberc  lous  le- 
quel il  ccrivoic  , lait  fuccedcr  S.  Pie 
i Hygin . Apres  Pie , ajoute  uil , fut 
Anicn , & à Anket  fucceda  Soeer  . [Il 
garde  le  mefine  oMre  en  remontant 
F.uf.  i.j.c.m-  dans  fa  lettre  au  Pape  Vkior:  fCeux, 


p.oj.b. 


I.+.C.  1».  f. 
Mi.b.C. 


Tert.ia  Marc* 
c.j.p.Soj.a. 


dit-il  , qui  ont  gouverné  vofirt  Eglife 
avant  Soeer , c'cft  à di ire  Ameet , Pie , 
Hygin , Telefphore,  & Xyfle&t.  ’He- 
gefippe  qui  effoit  L Rome  fous  Eleu- 
therc , dit  que  ce  Pape  avoir  fuccedé 
\ Sotcr  , & Soter  à Anicct . 'On  trouve 
la  meGnc  chofc  dans  le  poème  contre 


Marcion . [ Eufcbe  8c  tous  les  Grecs 
qui  font  venus  enfuitc , ont  fuivi  He- 
gefippe  & SJrcnée . JEutyquc  d’  Aie-  Euty.p.jsj. 
xandric  lait  la  me  fine  chofc  , final 
qu'il  donne  » Pic  le  nom  de  Marc,  & 
change  un  peu  les  noms  des  autres . . 

'Au  contraire  S Optât  a mis  Pie  , opt.i.,.  p^i| 
aptes  Anicet,  en  quoy  il  a cfté  fuivi 
par  S.  Auguftin . [ S.Epiphanc  fomblc 
avoir  elle  dans  la  mclme  opinion,  j 
'puilqu' ayant  dit  d’abord  que  Mar-  jfi."41-  c-1'  r‘ 
cion  vint  Si  Rome  après  la  mort  d’ Hy- 
gin , 'il  dit  enfuitc  qu’il  y vint  après 
Anicet , ou  du  temps  d’ Anicct,  fi  nous 
liions  au  lieu  de  mkb  . [ Mais  d 
faut  laificrpunî . & lire  Hygin  au  lievj 
d’Anicet,  ] puifqu’il  conte  celui  dont 
il  parle  pour  le  neuvième  Evefque  de 
Rome,  & c’eftlc  rang  qu’ d donne  } cj.p.joi.t. 
Hygin-  'Dans  un  autre  endroit  il  met  »7;c.*.p.i«7. 

Hhhh  ij 
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6 it  notes  sur  saint  Pie  pape:  : 

nettement  par  deux  fois  qu’  Anicet  a tcxre  de  ce  Pontifical . Mais  comme 
ïar.rjt.j ccerlc  à S.  Pic . [ Anaftalê,  ]'&qucl-  ces  i 5 ans  enferment  encore  une  par- 
ques anciens  catalogues  -des  Papes  , tic  du  temps  qu'il  donne  à Hygin , & 
ont  mis,  comme  S.  Optât.  S.  Anicet  tout  celui  qu’il  donne  à Anicet,  il  pre- 
BoM.api.ti.p.  avantS.  Pie.  'Bollandus  en  donne  un  tendqu’Hygin  ayant  cfté  mis  en  pri- 
ij-1-  où  il  dit  qu’ils  font  placez  de  cette  fon  en  146,  S.  Pic  fut  ordonné  par 

forte , & il  prétend  que  ce  catalogue  avance  pour  gouverner  fous  luy  en  , 
eft  fait  vers  l’an  f }o,  pareequ’il  finit  à qualité  de  Corcvcfque , [ou  plucoft  de 
Buch.cyd.  kmort  de  Félix  IV. 'Le  plus  ancien  de  CoeVefque  ou  de  Coadjuteur  : .Car  la 
tous  les  catalogues  des  Papes , qui  eft  fonction  de  Corevcfquc  , qui  eftoic 
celui  de  Bucherius , oublie  tout  à fait  pour  lesparoiccs  de  la  campagne,  n’a 
Eu.t'o.sj.  ^niCCt  _ 'Neanmoins  la  plufpart  mef-  aucun  raport  à cela  : Jàquoyil  ajoute 
me  des  Latins  fuivent  l’ordre  de  S.  que  S.  Pie  s’eftant  trouvé  ou  malade  , 

Ana!.t.|.p.  Irence.  'Et on  le  trouve  ainfi  dans  les  ou  banni  lorfqu’ Hygin  mourut  en 
4m  4.1t.  (jCux  catalogues  manufcritsdeS.  Gcr-  1 jo,  il  falut  faire  un  autre  Pape  qui 
main  des  Prez  , dont  1’  un  finit  à la  fut  Anicet , après  la  mort  duquel  arri- 
mort  de  Vigile  en  f jy,ou  peut  mcfmc  vcc  en  n$,S.Pie  gouverna  enfin  com- 
avoir  efté  écrit  quelques  années  au-  me  véritable  Evcfquc  durant  8 ans. 
paravant , puilqu’il  ne  donne  que  14  'Voilà  ce  qu’  Henlchenius  croit  apr.t.i.p.  n. 
ans  à ce  Pape  qui  en  a gouverné  plus  avoir  déduit  bien  clairement.  [ Mais  *’ 
de  18;  . j’aypeur  que  d’autres  11e  trouvent  que 

[ Les  continuateurs  de  Bollandus  cela  eft  étrangement  embaraffé  , & ne 
prétendent  accorder  ces  deux  fenti-  jugent  qu’il  euft  mieux  fait  de  pren- 
mens , en  s’attachant  aux  Confulats  dre lp  mcfmc  parti  qu’Onuphre,  ]'qui  Blr-'s!  * *• 
marquez  dans  les  catalogues  ou  Pon-  ayant  réglé  la  chronologie  des  Papes 
Buch.p.170,  tificaux  . ]'Celuide  Bucherius  dit  que  julqu’  à Hygin  parles  Confulats  des 
Hygin  a gouverné  1 1 ans  dq  temps  de  Pontificaux,  les  a enfin  abandonnez 
Vcrus,  [ c’cft à dire  dcM.  Aurelc.qui  en  cette  occafion  . [ Je  ne  croy  point 
commence  en  itfi,  ] à Couful.nu, dit-il , que  le  defir  d’accorder  un  endroit  de 
Gal/icaniv  remis,  [qui  eft  l’an  1 ?o,]  Saine  Optât  &de  S.Auguftin,  trom- 
ufaae  Pnfenti  & Rufino , [ qui  eft  l’an  pez  par  quelque  catalogue  fautif,  avec 
1 jj.  ]’Con  me  cela  enferme  plufieurs  Hcgcfippc  & S.lrcnée  , fuffife  pour 
î7!âpr.V-477-  contradiétions  vifiblcs  , Hcnfchenius  nous  faire  embrafler  tant  de  fuppofi- 
ne  parle  point  dutout  du  mot  de  tions  , qui  font  au  moins  très  peu 
Virus , melmc  en  raportant  le  texte  probables . Il  faut  ajouter  à cela  , que 
de  ce  catalogue  , & attribué  la  date  tous  les  auteurs  font  contraires  aux 
des  Confuls  à Anicet  oublie  par  ce  douze  ans  qu’on  donne  à Hygin  , & 

Pontifical  -,  en  quov  il  eft  appuyé  par  qu’il  n’y  a pas  moyen  de  ne  mettre  fa 
les  autres  Pontificaux  . Ainfi  il  croit  mort  qu’en  ijo,  fans  contredire  1’ a- 
qu’Anicct  fucceda  à Hvgin  en  ijo,  pologie de  Saint  Juftin  faite  vers  ifo, 

& mourut  en  if  j.  Le  Pontifical  de  lorfquc  l’hereficdcs  Marcionitcs  eftoic 
Bucherius  ajoute  que  Pic  gouverna  xo  déjà  fort  répandue,  quoique  Marcion 
ans  &c.  fousTite  Antonin ,«  CorfuUtu  ne  foit  tombe  dans  l’ hcrefie  qu  après 
Clari  & Severi  ufcjue  duobus  ttu^uflis  ; la  mort  d’ Hygin  . V.  les  Aixrciomiet 
c’cft  à dire  depuis  146  julqu' en  i«i:  $6.  Nous  verrons  fur  S.  Anicet  qu’il 
ce  qui  ne  fait  que  quinze  ans . C’  eft  faut  encore  condanner  tous  les  au- 
pourquoi  Henlchenius  réduit  les  xo  tcurs,  pour  ne  donner  à fon  pontificat 
ans  de  Pie  à 1 J,  mcfmc  en  copiant  le  que  trois  ou  quatre  ans . ] 
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NOTES  SUR  S. 

'Papebrok  a depuis  changé  quelque 
choie  dans  ce  qu’ Hcnfchcnius  avoit 
dit  touchant  ces  Papes , toujours  en 
fui  vint  les  Confuls  des  Pontificaux  ; 
.■nais  en  les  tranfpofant . 11  veut  que  Pic 
ait  gouverne  comme  Vicaire  d’Hvgin 
depuis  146  jufqu’enifo,  & enfuitc 
comme  Pape  depuis  le  1 1 janvier  1 fo  , 
jafqu’au  1 1 de  juillet  1 f j.  Qu’Anicet 
ait  efté  aufiï  fait  Vicaire  d' Hygin  le 
if  de  décembre  1 4P  i ait  continué  en 
la  mefmc  qualité  fous  Pie , & luy  ait 
enfin  fucccdé  depuis  le  16  de  juillet 
146  , jufqu’au  17  avril  161.  [O11  voit 
que  cette  opinion  n' eft  pas  moins  em- 
barafiec  que  l’autre  , & 11e  s’ accorde 
pas  mieux  avec  l’hiftoire  des  Marcio- 
nites  & de  S.  Juftin.  Nous  croyons 
que  Bollandus  , ou  les  continuateurs, 
auront  l'honneur  d’avoir  découvert 
tant  de  fl  belles  inventions , & de  les 
avoir  enfévelics  avec  eux . 

Tout  ce  qu’ils  ont  pu  ou  cru  trou- 
ver, ne  npus  empefehe  donc  point  de 
fuivre  Eufébc  , comme  nous  avons 
accoutume  de  faire  quand  nous  ne 
trouvons  rien  de  plus  alluré , ] '&  nous 
donnons  à S.  Pic  1 î ans  [ commencez 
ou  achevez , ] comme  cet  hifloricn,  de- 
puis l’an  i4z[  julqucsen  157.  Sa  chro- 
nique met  la  mort  de  ce  Pape  dés  l’an 
1 f j.  Mais  elle  doit  eftrc  corrigée  par 
les  1 5 ans  quelle  luy  donne.  Nicepho- 
rc  & Eutvque  conviennent  aulli  pour 
ces  1 { ans . ] 'Entre  les  Latins  le  Ponti- 
fical de  Buchcrius  luy  donne , comme 
nous  avons  dit,  10  ans,  4 mois,  & 
i't  pur , 'd’autres  r 8 ans,  4 mois, & 
trois  jours; 1 ou  1 8 ans , quelques  mois, 
& unjouribou  tp  ans,  4 mois,  & trois 
jours. 

'Pour  favoir  lequel  on  doit  mettre 
le  premier  de  Pic  ou  d’Anicct , il  y 
aurait  de  la  folie , dit  Baronius  , ï ne 
pas  fuivre  l’autorité  d’Hcgefippe,  'qui 
cftoit  à Rome  fous  Anicct  mcfme  , & 
qui  y demeura  jufqu’à  Elcutherc  , [& 
celle  de  Saint  Ircncc  qui  dit  la  mcfme 
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chofc  par  deux  fois.  ] 'Pearfon  n’a 
garde  d’en  parler  moins  fortement . 

NOTE  IL 

Sur  Herme  tju'on  fait  frere  de  S.  Pie  . 

'Baronius  prétend  qu’Hcrmc  frere 
de  S.  Pic  , félon  les  Pontificaux , eft 
celui  mcfme  dont  parle  S.  Paul  dans 
l’cpiftre  aux  Romains  , & que  les  an- 
ciens ont  cru  eftre  l’auteur  du  livre 
célébré  du  Palteur  .'Blondel  le  fuit  ,au 
moins  pour  le  dernier  point,  a Cepen- 
dant c’eft  une  chofê  infoûtenable  par 
l’aveu  de  Bellarmin,  [ & de  pluficurs 
autres . Nous  en  avons  parlé  en  trai- 
tant de  S.  Hermas  note  f . ] 

'Comme  on  dit  que  l’Ange  appa- 
rut à cet  Hermc  en  habit  de  p fleur , 
Baronius  qui  prétend  outre  cela  qu’il 
a écrit  le  livre  fi  célébré  dans  l’anti- 
quité fous  le  titre  du  Paftcur,  fuppofè 
aulfi  qu’il  en  a retenu  le  nom  de 
Paftor . Et  fur  ce  fondement , il  luy 
attribue  le  Titre  ou  l’cglifé  de  Rome 
nommée  de  Paftor  ou  du  Paftcur,  avec 
les  ades  de  S.r«  Praxcde  & de  S.tcPu- 
dentienne  , qui  portent  le  nom  d’un 
Prcftre  nommé  Paftor . 'Neanmoins 
Bollandus  foûtienc  qu’il  n’y  a point 
de  fondement  de  donner  le  nom  de 
Paftor  à Hernie  frere  de  S. Pie. 'Paftor 
-ft  mis  dans  le  martyrologe  Romain 
& dans  d’autres  félon  Baronius , le  1 6 
de  juillet  ; '&  Hcrme  dans  quelques 
nouveaux  le  premier  de  mars . 

'M*  Cotclier  traite  mcfme  de  fable 
& de  fonge  tout  ce  qu’on  dit  d’Her- 
me  frere  de  S.  Pie:  [&  il  eft  ccrtainque 
la  rcllcmblance  du  mm  & la  vifion 
d’un  Ange  habillé  en  paftcur,  donnç 
grand  beu  de  croire  que  c’cft  une  hifl 
toirc  faite  fur  celle  d Hermas  . Nean- 
moins il  fémblc  qu’on  n’auroit  pas 
mcfinc  feint  cette  hiftoirc,  s’il  n’y 
avoit  eu  un  Hermc  frere  de  S.Pic , qui  a 
fervi  de  fondement  à ce  qu’on  a ajoute 
enfuice . ] ) 

Hhhh  iij 


Porf.noft.j», 

*6 


Pour  U Mff 
1I1. 


Bit 

«*«.j  J. 


Blond,  fib.  1. 

a.C.6.9.  f’. 

I«0.î67. 

* Bel  1. (cri .f. 

47.4». 


Bar.159.fi- 


Btîl.19.  miy  , 
P*i97.C. 


Bar.  atf.  jul*. 


B0II.9.  may, 
p»j6o»fl  - 
mars, pi.  d. 
Oirt.Jf.  n.pw 
P-4»*4J.47. 
d. 


Digitized  by  Google 


6i 4 NOTES  SUR  SA 

POU.1UP.F  NOTE  III. 

Sur  un  decret  attribué  à S.  Pie  touchant 
lafeflc  de  Pafyue . 

Far. 159.9 1.  'Baronius  dit  que  la  chronique  d’Eu- 

fcbc  attribue  au  Pape  Pie  le  decret  qui 
ordonne  de  célébrer  Pafque  le  diman- 
che . [ Cela  fe  trouve  effectivement 
dans  quelques  éditions  de  cette  chroni- 
nique  , comme  dans  celle  de  Basic  en 
t î49,  qui  le  met  l’an  6 d’Antonin  .] 
F.uf.chr.n.f.  'Mais  Scaliger  dans  fes  notes  prétend 
que  cela  ne  le  trouve  dans  aucun  ma- 
nufcrit.  C’cft  pourquoi  il  ne  l’a  point 
mis  dans  Ion  édition . 

Foui  1>  p»ge  NOTE  IV. 

■M, 

Faujfeti  de  deux  lettres  prétendues  de 
S.  Pie  à S.Juff  de  Fiennc . 

Bar.rM.i  ij.  'Baronius  raporte  dans  fes  Annales 
deux  lettres  du  Pape  Pic , adreffees  à 
Sofc, t.j.r».  S.  Juft  Evcique  de  Vienne. 'Dans  les 
flntiquitezde  Vienne  par  le  P.  du  Bofc, 
la  première  cft  adrertee  à S.  Verc  pte- 
9 9.  dcceilcur  de  S.  Juft  .'Baronius  foûtient 
que  ces  lettres  font  véritables*  légi- 
timés , tant  à caulé  de  leur  breveté  & 
de  la  (implicite  de  leur  ftylc  , que  pour 
le  grand  raport  qu’elles  ont , dit-il , 
avec  l’hiftoire  de  ce  temps  là  : & il 
croit  que  toutes  les  perfonnes  habiles 
font  obligées  d’en  demeurer  d’accord 
Bon»,iit.i.i.c.  avec  luy  . 'Le  Cardinal  Bonalcs  cite 
j p-'i*  €n  çffi-t , comme  des  pièces  que  les 
Orthodoxes  reçoivent  , & que  les  hé- 
rétiques n'ofent  point  dutout  rejet- 
*'c«1ûp!ii«c  ter  . ‘Blondel  mefme  les  reçoit  comme 
i.ÿ.’  ' ' * bonnes*  légitimés  dans  fon ouvrage 

P > a.  fur  ies  Sibylles.  'Mais  dans  celui  de 

la  Primauté,  après  avoir  raporté  ces 
deux  lettres,  &enfuite  le ‘.jugement 
de  Baronius , il  ajoute  quelles  ne  font 

Îias  neanmoins  hors  de  foupçon  d’eftre 
iippofces. 

r«,C*I»n.  'Et  en  effet  non  feulement  Pearfon 
coÆup.n.  entre  ks  Protcftans,  mais  suffi  divers 
r’aV^’oft  p Catholiques,  comme  M/Cotelier,  & 

1*7|  ÂÎei.t.1. 

M». 
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le  P.  Alexandre  qui  le  copie,  en  par- 
lent comme  de  pièces  abfolument 
fàuffcs.[  Cela  cft  indubitable,  fi  S.Vere 
n’a  vécu  que  du  temps  du  Concile 
d’Arles  en  j 14,*  S.JuIt  fonfuccefleur 
encore  pluftard . Er  c’cft  cependant  ce 
que  nous  avons  grand  fujet  de  croire . . 

VS.lrtrtée  non  3.  Mais  quand  mefme 
ces  deux  Saints  au  noient  efte  contem- 
porains de  S.  Pic , il  y a beaucoup  de 
choies  dans  ces  deux  lettres,  qui  eiftant 
jointes  enlemblc  ne  permettent  guere 
de  douter  que  ces  pièces  ne  foient  fup- 
polces . ] 

'Dans  le  titre  de  la  première  Juft  eft  ïlt, 
nommé  Evefque  : ce  que  Baronius  a 
reconnu  cftrc  (aux  , pareeque  (êlon  la 
foconde  , Saint  Vcre  fon  predeccffeur 
vivoit  encore:  & il  a mis  à la  marge 
Presbjtero.  Le  Pape  y demande  à Juft 
comment  il  avoit  répandu  la  fêmcnce 
de  l’Evangile  à Vienne:  [ ce  qui  cft 
propre  à un  chef , & non  pas  à un 
miniftre  de  l'Eglifc  . Ces  deux  diffi- 
cultés font  levées  fi  la  lettre  eft  adref- 
fée  à S.Vere,  comme  l’a  mis  le  P.  du 
Bolc . Mais  de  quelle  autorité  l’a  t-il 
fait  > car  il  n’en  donne  aucune  raifon.  ] 

'Il  prétend  mefme  que  S.Vere  eft  mort  Bofc.t.j.p^i. 
dés  le  temps  de  Ncrva , vers  979  [ ce 
qui  s’accorde  fort  mal  avec  le  ponti- 
ficat de  S.  Pie  . Quoy  qu’il  en  foit , la 
lettre,  fi  elle  eft  véritable  s’adreffe  à 
une  perfonne  qui  n’eftoit  fortic  de 
Rome  que  peu  de  temps  auparavant, 

* qui  commençoie  à entrer  dans  les 
fonctions  de  la  prédication.  Nous 
laiffons  à d’autres  a voir  fieda  fepeut 
entendre  de  Vere. 

Pour  continuer  les  difficultés  qu’on 
peur  faire  fur  cette  lettre , le  terme  de 
Mijfas  agere  qui  s’y  lit , ne  fe  trouve 
point  dans  les  auteurs  de  ce  ficelé , ni 
du  fuivant,  quoique  Tcttullien^aint 
Cypricn,  * S.  Corneille,  aient  eu 
affez  d’occafions  de  l’employer.  J'Le  B«aa.iit.l.M. 
Cardinal  Bona  qui  en  recherche  l’an-  J-P-1  J- 
tiquité , ne  le  trouve  point  avant  S. 
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NOTES  SUR. 
Ambroife  que  dans  cette  lettre 
dans  une  autre  de  Saint  Corneille  à 
Lupicin  de  Vienne  ,[  qui  11’eft  pas  plus 
authentique.  Le  titre  de  Superheatus 
ne  paroi  ft  ni  fimplc  , ni  latin . La  ville 
de  Vienne  eft  nommée  dans  l’une  & 
l’autre  epiftre , Senatoria  urhs  Pien- 
ntnjis  : ce  qai  eft  trop  affeété  pour  une 
(impie  lettre , & plus  propre  à un 
Viennois,  qui  un  Pape  du  IL  (iccle.  ] 
'Pie  y faîne  Juft  de  la  part  deSotcr& 
Eleuthcrc  , dignes  Preftres  de  l’Eglifc 
11  n’y  a pcrlbnne  qui  ne  juge  que  ces 
deux  Preftres  font  ceux  mcfmes  qui 
ont  cfté  Papes  l’un  après  l’autre  /Et 
neanmoins  il  eft  certain  par  le  té. 
moignage  d’Hegelîppe  , que  le  Pape 
Eleuthcre  n’eftoit  que  Diacre  (bus 
Anicct  fucccflêur  de  Pie . 'Pearlon 
croit  que  de  ce  qu’Anicet  n’eft  point 
nommé  avec  ceux-ci , c’eft  qu’ap 
paremment  l’auteur  de  la  lettre  le 
croyait  mort  , félon  la  faufte  opinion 
de  cenxqui  l’ont  Elit  prcdecefléur  de 
S.  Pie  .11  (c  plaint  que  Cerinthe  per- 
vertnfoit  beaucoup  de  monde . [ Et  fi 
cela  eft  , il  faut  dire  que  S.  Epiphanc 
& S.  Philaftre  le  font  étrangement 
trompe^,  ] 'lorfqu’ils  ont  attribué  à 
Cerinthe  les  troubles  excitez  contre 
S.  Pierre  & contre  S.  Paul , fur  le  (u- 
jet  de  la  Circonciüon  , [ en  f p & en  f o 
c’eft  à dire  plus  de  cent  ans  avant  le 
pontificat  de  Pie . ]'U  appelle  ce  raef- 
me  Cerinthe  primarchamfataru  : [Ce 
mot  compofé  de  grec  & de  latin 
n’eftoit  pas  apparemment  en  ufâge  en 
l’an  i ço.} 

Tour  la  féconde  epiftre  , elle  porte 
que  S.  Vere  Evelquede  Vienne  avoit 
efte  nwarizé  avec  quelques  autres  -, 
C ce  qui  ne  peur  guère  s’accorder  avec 
S.  Sulpicc  Sevtre  qui  dit  pofitive- 
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& l parle  point  dutout,  ou  on  le  nomme 
Confcfteur , & non  pas  martyr . V.  S. 

/renée  w.j.  [Nous  ne  répétons  point 
ce  que  nous  avons  déjà  dit , qu’il  a plu- 
ooft  vécu  dans  le  IV.ficclcquc  dans 
le  fécond . Je  ne  fçay  ce  que  c’eft  que] 

'Co/obio  epifeoporum  veftttus  en  i ^o,où  ibtf. 
apparemment  les  Evcfques  n’  a voient 
point  encore  d’habits  particuliers . Pic 
prie  Juft  avec  inftancc  de  demeurer 
dans  la  communion.  [Il  fcmble  donc 
qu’il  doutaft  de  lîiloy  & de  fa  ferme- 
té . Et  pour  quel  fujet  5 car  il  n’en  dit 
rien . ] 

NOTE  V.  Fout  b page 

a«7. 

Sur  les  ailes  & Ihijloire  de  Sainte 
Pudcntienne\&  fur  S.T imothee 
honoré  le  il  daoufl . 

[ Baronius  parle  fort  lôuvent  de  S.“ 
Praxedc,deS.*«  P uden tienne  fa  (neur, 

& de  S.  Pudent  leur  pcw,  ]'&  il  dit 
que  leur  hiftoire  a efte'  écrire  par  Her-  ,fMy  > a- b- 
me  Paftor  frere  de  S.  Pic  Pape  . 'Bol-  *oii  .19.  may , 
landus  nous  a donné  cette  niftoire,  P'1'7'* 

'dont  la  première  & la  principale 
partie  eft  une  lettre  du  Preftre  Paftor , 

'8c  le  refte  porte  encore  le  nom  du  p.joij|joo.e- 
mcfme  auteur , qui  le  lait  comme  le 
Preftre  domeftique  de  S.“  Praxede,  & 
le  témoin  de  toutes  lès  avions . Ainli 
lî  cette  pièce  n’eft  pas  fuppolee  , il  n’y 
a rien  de  plus  authentique . Mais  aulli 
lice  n’eft  pas  une  pièce  originale , elle 
eftindignede  toute  croyance  .[11  faut 
donc  examiner  !i  clic  eft  véritable- 
ment de  celui  dont  elle  porte  le  nom.  ] 

'Le  fü  jet  de  la  lettre  eft  qu’un  Chré-  c. 
tien  nommé  Novat,  ayant  ordonne 
en  mourant  que  Paftor  Si  S.“  Praxe  de 
difpolcroieuc  de  fon  bien,  Paftor  écrit 
1 Timothée  frere  de  Noyât,  pour  la- 
voir ce  qu’il  vouloir  qu’on  fift  de  ce 


dans  les  Gaules  avant  M.  Aotcle , c’eft 
àdircavant  160.]  Et  de  plus,  au  lieu 
que  ce  S.  Vere  Evefquc  6c  Martyr 
devroiteftre  fort  etiebre  , ou  on  n’en 


mont  qu’il  n’y  a point  eu  de  martyrs  bien.  Paftor  le  luy  demande  en  un 


|mot  dans  ks  deux  dcrmcrcs  lignes  de 
là  lettre,  qui  eft  affez  longue , & il 
emploie  le  refte  & luy  parler  non  feu- 
lement de  ta  maladie  & de  la  mort  de 
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Novat,  cequi  pouvoir  eftre  raifonna-  qu’un  autre  diroit  à celui  qui  luy  au. 
ble,  mais  encore  de  ce  que  S."  Praxedc  roit  mandé  la  mort  d’un  frere . 
avoit  fait  depuis  deux  ans , delà  mort  II  y a encore  une  autre  difficulté 
de  S.'*Pudcntienne  , & de  celle  de  S.  dont  Bollandus  n'a  pu  trouver  moyen 
Pudcnt.  [ On  ne  voit  point  à quel  pro-  de  Ibrtir  qu'en  changeant  fon  texte.] 
pos  parler  à Timothee  de  tant  de  cho-  'Car  tout  ceci  fc  pâlie  .félon  la  lettre, 
ïês  qui  ne  le  regardoient  point  plus  fous  le  Pape  Pie  , & l'Empereur  An- 
qu’un  autre , furtout  ayant  à luy  man-  tonin,  [ vers  l’an  i y o.  ] 'Cependant S.  j 
der  la  mort  d'un  frere . C'eftoit  un  Pudent  y eft  appcllé  l’ami  des  Apof- 
aflez  grand  fujet  pour  remplir  fa  lct-  tres,&  il  y cftditquciuy  & Timothée 
tre , fans  s’amufer  à d’autres  choies:  avoicnt  efte  inftruits  par  S. Paul , [qui 
& c’eft  neanmoins  ce  qui  en  fait  la  cftoit  mort  dés  l'an  66.  Et  afin  qu’on 
Bai.is».**.  moindre  partie.  ]'Baronius  dit  après  ne  difc  pas  que  Pudcnt  & Timothée 

Ufuard  & d’autres,  que  Novat  & ont  tous  deux  vécu  izo  ans , ] 'Paftor  p,JC#,»|JO,.b. 

• Timothée  eftoient  freres  de  S."  Pra-  dit  que  S."  Pudcnticnnc  cftoit  morte 
xede  . [ Paftor  le  devoir  donc  dire , & quelquetcmps  après  fon  pcrc,âgéc  feu- 
Boll.i9.m,y , ne  fc  pas  contenter  ] 'd’appeller  Pudcnt  lemcntde  tlî  ans,  félon  que  Bollandus 
p.aju.d.  pere  de  S.,c  Praxedc  nofire  frere , com-  entend  cet  endroit . 'Il  ne  lé  tire  de  là, 
me  s’il  n’euft  pas  eu  plus  de  relation  comme  nous  avons  dit,  qu’en  corri- 
avec  Timothée  qu’avec  luy.  Mais  il  géant  fon  texte  comme  il  luy  plaift. 
eft  vifible  que  l’auteur  de  cette  pièce  Et  quoiqu’il  puft  dire  que  Saint  Paul 
n’a  nullement  prétendu  nous  faire  re-  maiftre  de  Timothée  & de  Pudcnt , 
garder  Timothée  ni  comme  fils  de  n cftoit  pasl’Apoftre , il  a trouvé  ccttc 
Pudent,  ni  comme  frere  de  S.**  Pra-  folution  fi  peu  probable , qu’il  a mieux 
.,»7  ,|,9»  xede . 'Audi  Bollandus  qui  prétend  aimé  fnbftitucr  le  nom  de  Pie  à celui 

i ’ ’ traiter  de  toute  la  famille  de  S.tc  Pra-  de  Paul  qui  eft  dans  tous  lesmanuf- 

xede  , [ne  luy  donne  jamais  de  freres,]  crits  ; [ Cuis  prendre  garde  neanmoins  ] 
èi  foùtient  mcfmc  qu’elle  & Tirao-  'que  la  manière  dont  la  fuite  parle  de 
théc  n’eftoicnc  freres  que  par  la  reli-  S.  Pie  , ne  permet  point  de  croire  que 
gion,  & non  par  k lang.  cet  endroit  s’entende  de  luy  .[11  vaut 

[ Je  ne  voy  pas  nonphis  pourquoi  bien  mieux  avouer  que  l’auteur  delà 

Paftor  mande  à Timothée  des  chofes  lettre , a joint  Pudcnt  dont  parle  S. 

paffeesil  y avoir  plus  d’un  an,  non  Paul  dans  fon  epiftre  à Timothée, 
feulement  fur  S.  Pudcnt  & fes  deux  avec  le  temps  du  Pape  Pie , ne  fachant 
filles,  mais  mcfmc  fur  Novat  fon  pas  qu’il  y avok  entre  deux  prés  de 
frere  . Quami  Timothée  euft  cfté  aux  cent  ans . J 

dernieres  extremitez  de  , l’Empire,  il  'Studuijfermu  pour vetlem (exdit  bon  f 
n’auroit  pas  efté  un  an  fans  appren-  au  VI.  fieele,  & auxfuivans,  plucoft 
dre  des  nouvelles  de  fa  famille  . S’il  qu’au  fécond  . Sedis  Apo/lolict  fanïbon 
eftoit  fort  éloigné  , Paftor  ne  pouvoir  Epifcopum , pour  dire  Amplement  le 
manquer  de  parler  de  cet  éloigné-  Pape,  n’cft  pas  une  manière  de  parler 
ment.  Il  eftauffiunpcu  étrange  que  naturelle  dans  une  narration  toute 
Paftor  , lâns  aucun  compliment  ni  nuë  ,3c  qui  n’a  aucune  élévation, 
aucune  préfacé  , commence  tout  d’un  'S.lc  Praxedc  ayant  aficmblc  tous  ib;j- 
coup  à luy  parler  de  Pudent  . En  un  ceux  qui dependoient  d’elle,  pour  les 
mot,  toute  cette  lettre  n’a  rien  du  tout  porter  à fe  convertir,  ils  fe  conver- 
t- >**■*•  d’une  lettre.  ] 'La  réponfc  de  Time- Itiffcnt  tous . [Cela eft-il  aifo  à croire, 

thee  à Paftor , [ n’a  rien  aufii  de  cejcn  uu  temps  où  fi  quelqu'un. deux 

I euft 
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euft  voulu  demeurer  payai , il  n'euft  en  l'honneur  des  vivans , comme  cftoit 
pas  manque  d’eftre  appuyé  par  l’auto-  alors  S.‘e  Praxede.] 

rite  publique:  Et  pourquoi  S.Pudcnt  'La fin  de  ces  ades , Vbifltrent  ora~  p.joo.e1j»r.e. 
qui  nettoie  mort  ce  femblc  que  depuis  tiones  eotrum  ufaue  hodie  , ne  convient 

quelques  mois,  n’avoit-il  pas  fait  la  point  1 un  auteur  original,  comme 

p.joi.b.  mcfmc  chofeî]  'Les  payens  font  mar-  Bollandus  le  reconnoift  -,  & il  n’y 

quez  en  cet  endroit  dans  un  raanuferit  trouve  point  d’autre  folution  que  de 

par  le  mot  de  pagani  qui  cft  beaucoup  dire  que  cet  endroit  a efté  ajoure  à la 

p.ijj.f.  pofterieur  en  ce  fans.  'Sainte  Praxede  relation  de  Paftor  , 'qui  fe  nomme 

atfranchit  fas  cfalaves  dans  une  eglifa  neanmoins  encore  deux  lignes  aupa- 

fecundum  norm.im  nmicjHtratis  : [ Et  ravant . 

cette  coutume  d’affranchir  dans  les  'Cencludcns  fedtctm  armoiJi  pour  dire  a. 
eglifas  a commence  fous  Conttantin  . cftrc  âgée  de  faize  ans , cftunephrafa 
Avant  luy  cela  ne  fa  pouvoir  faire  que  aflcz  extraordinaire.  ] 'Audi  un  manufa  p.j«.b« 
davant  les  magiftrat  s . ] crit  dit , conclu  dois  fe  duodecim  annis . 

f*  ' Piiffimus  Auguflus  [ fa  difôit-il  fous  Mais  d’autre  pan  , comme  dit  fort 

Antonin  , qui  a eu  le  premier  le  titre  bien  Bollandus,  il  n’cft  pas  aifé  de 

de  Pius ! J’aurois  aufli  de  la  peine  à croire  qu’il  y euft  des  reclus  des  ce 

croire  que  ce  Prince  aflez  favorable  temps  là:  [ outre  qu’il  faudrait  dire  que 

ibîJ.  aux  Chrétiens , ] 'les  ait  voulu  réduire  Paftor  mandoic  à Timothée  des  nou- 

à demeurer  chez  eux,  fans  allermefmc  velles  vieilles  de  1 1 ou  i f.  ans. 
acheter  dans  les  marchez  publics , & On  avouera  fans  doute  après  cela  , 
fans  fe  trouver  nullcpart  avec  les  que  l’ hiftoire  de  S."  Praxede  ne  doit 

payens  . [ Comment  cela  auroit-il  pu  nullement  palier  pour  une  pièce  ori- 

j>.jrn.d.e.  s’obfarver  dans  Rome:  ] 'Cependant  ginale  & authentique.]  'L’on  voit  en  p.j°o.f. 

on  ajoute  encore  que  ce  Prince  fit  une  effet  dans  quelques  manufrrits,  qu’il 

grand  perfacution  aux  Chrétiens  , y a long-temps  qu’on  l’a  traitée  d’apo- 

dans  laquelle  beaucoup  furent  cou-  cryphe,  ce  que  Bollandus  raporte  au 

ronnez  du  martyre , & mcfmc  Saint  temps  du  Pape  Gelafe.  'Bollandus  P-^r-d. 

Simetre  Preftre  fut  decapicé  avec  1 1 mefme  laide  aux  fadeurs  à juger  fi 

autres  [Fidèles,]  par  ordre  de  l’Empe-  cette  pièce  cft  finccre,  ou  fi  elle  n’a 

reur,  fans  qu’on  fas  euft  feulement  en-  point  efté  altcrce  par  des  ignorans  : 

tendus  : [ ce  qu’on  ne  voit  pas  s’eftre  A:  il  alfure  que  fas  autres  exemplaires 

fait  fous Dece,  ni  fous  Dioclétien . ] qu’on  en  trouve  dans  fas  bibliothe- 
b.  'Novat  adiftoit  les  pauvres  de  fas  ques,  font  encore  plus  altérez.  'On  Flor.p-»». 

propres  biens  en  l’honneur  de  Sainte  trouve  audî  d’adez  grandes  diverfitez 
Praxede  encore  vivante.  [Qu'eft-cc  danseeque  l'on  dit  de  S.te  Praxede. 
que  cela  veut  dire?  Je  n’entenspas  [ S.  Novat  dont  nous  avons  parlé 
dfioi.d.  non  plus]  cequi  cft  dans  la  fuite,  que  dans  cette  note  , cft  honoré  le  10  de 
1e  Pape  Pie  fit  une  eglifa  des  Thermes  juin  dans  Ufuard,  Adon,  &lcs  autres 
de  Novat , & la  dédia  fous  1e  nom  de  poftericurs  . S.  Paftor  cft  mis  dans  le 
S.,c  PudentienneoudeS.,cPraxede.[Si  martyrologe  Romain  1e  2.6  de  juillet, 
cela  s’entend  de  mefme  que  nous  di-  On  peut  voir  ce  qu’en  dit  Baronius 
fons  aujourd'hui  dédier  une  eglifa  en  dans  fas  notes.  ] 'Il  y a une  chapelle  de  Boii.p.*s».A 
l’honneur  d’un  Saint,  cela  ne  fe  fai-  fon  nom  dans  l’cglife  de  S.,c  Puden- 
foit  point  alors  en  l’hoifneur  de  ceux  tienne. 

qui eftoient morts  en  paix  comme  S.tc  'La  lettre  de  S.  Pic  à Juft,  dont 
Pudcnticnne,  & ne  s’ cft  jamais  fait  nous  avons  parlé  dans  la  note  4, 

Ht  fl.  Ecd.  Tom.  //.  , Iiii 
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porte  que  Saint  Timothée  & Marc 
eftoient  allez  à Dieu  par  le  martyre , 
ptr  bo»u>n  certamen  triaifiennt , 'Cela 
fait  croire  à Baronius  que  ces  deux 
Saints  loi*  ceux  mefmcs  qu’  il  a mis 
dans  le  martyrologe  Romain  au  14 
de  mars , Tur  l’autorité  du  manuferie 
de  S.  Cyriaque , comme  avant  efté 
couronnez  du  martyre  fousAntonin. 
'Florcntinius  concerte  l’autorité  de  ce 
, manulcrit  : '&  Bollandus  foûticntdc 
plus,  que  Baronius  a prison  manulcrir 
pour  l’autre,  n’y  ayant  rien  de  Saint 
Timothée  & de  S.  Marc  dans  celui 
de  S.  Cyriaque . Ni  luy , ni  Florenti- 
nius  ne  les  ont  non  plus  trouvez  dans 
aucun  autre  -,  & Bollandus  fê  réduit 
uniquement  pour  le  24  de  mars  , à la 
lettre  prétendue  de  S.  Pic,  fans  s’ar- 
tefter  à parler  du  frère  de  S.Novat: 
[ de  forte  qu’  il  lemblc  n’  avoir  point 
cru  que  S.  Timothée  martyr  fuft-  le 
mcfme , ] quoiqu’  il  raporte  le  inti- 
ment de  Baronius , qui  le  croit . [ 11 
parle  beaucoup  de  Novae  au  1 9 de 
may  fur  l’hiftoirc  de  S.tc  Pudenticnne, 
mais  il  ne  le  fait  point  martyr , & ne 
dit  point  qu’on  en  feffe  le  24  de  mars, 
ni  cti  aucun  autre  jour.  ] 

'Florcntinius  qui  croie  le  martyre  de 
S.TimothécfrcredcNovat,  veut  que 
ce  (oie  celui  qui  eft  fort  célébré  dans 
les  martyrologes  le  22  d’aouft  . Ucft 
dans  ceux  de  S. Jerome,  [dans Bcde , 
Ufuard,  Adon,  Vandelbcrt,  & les 
autres  poftericurs . ] 11  eft  aulFi  dans  te 
Sacramentaire  de  S.  Grégoire  p.  Hf. 
dans  le  calendrier  de  Buchcrius  p. 
2tr8 , dans  ceux  de  Léo  Allacius  p. 
1 f p 1 , & du  P.  Fronto  p.  1 14  '&  mef- 
rne  dans  celui  de  l’Eglifc  de  Carthage  . 
[ Mais  Bede  , & les  autres  poftericurs, 
difent  que  c’eft  un  Saint  Timothée 
qu’on  dit  avoir  fouffert  du  temps  de 
S,  Silveftre  fous  le  juge  Tarquin . ] 
'Au  contraire  les  martyrologes  de  S. 
Jerome  difent  que  c’eft  un  difciplc  de 
S. Paul.  Florcntinius  combat  lcsprc- 


1NT  PIE  PAPE, 
mieres , & prétend  que  S.  Timothée 
frere  de  Novar,  a cité  véritablement 
difciple  de  S.  Paul . [ Mais , comme 
nous  avons  dit,  c’eft  une  choie  que 
nous  11e  voyons  pas  moyen  de  fbûte- 
nir. 

Il  n’  cft  pas  neanmoins  aife  de  fa- 
voir  ce  que  c’eft  que  ce  S.  Timothée 
difciple  de  S.  Paul,  line  fêroic  point 
étonnant  que  le  grand  S.  Timothée 
d’ Ephcfc , euft  efté  honoré  à Rome 
& dans  l’cglifc  de  S. Paul,  félon  ce 
que  porte  le  calendrier  du  P.  Fronto, 
ad  bcarum  Paulum  Apojlotum  . Mais 
nous  11e  voyons  pas  d’ apparence  de 
contefter  ce  que  difent  les  auteurs, 
qu’il  eft  mort  a Ephcic  , Bc  que  d’E- 
phefe  il  a efté  rraofporté  à Conftanti- 
noplc  en  j 56.  Et  cependant  les  marty- 
rologes de  S.  Jerome  diie-nr  que  Saine 
Timothée  du  22  d’aouft,  eftoit  ho- 
noré dans  un  cimeciere  de  ion  nom  : 
ce  qui  oblige  neccffaircment  à dire 
qu’il  y avoit  au  moins  de  iês  reli- 
ques . ] 'Lon  trouve  en  effet  par  une  p. 
infixiption,  qu’on  a encore  le  corps 
d’un  S.  Timothée  martyr  à Rome, 
dans  l’eglifc  de  S.  Paul , où  on  l’a  pu 
transférer  du  cimeticre  de  ion  nom  , 
qu'on  croir  en  avoir  efté  proche . Mais 
la  mefmc  infeription  porte  que  ce  S. 
Timothée  eft  celui  qui  a fouffert  fous 
Tarquin  : [ & ainfï  ce  n’  eft  point  un 
difciplc  de  S.  Paul . Pourroit-on  dire 
que  la  conformité  du  nom  a fait  pren- 
dre ce  S.Timothée  pour  celui  d’Ephe- 
fê  , J quoiqu’il  en  foie  fort  bien  diftin-  x. 
guc  dans  quelques  monumens  qu’  on 
cite  comme  tirez  du  Vatican  ; [ & que 
c’eft  ce  qui  l’a  rcixlu  fi  célébré,  meime 
dans  P Afrique  ? Car  hors  cela  , ce 
qu’on  dit  de  luy  n’a  point  dû  le  faire 
fi  fort  connoiftre  : & à proprement 
parler  on  n’en  fçait  rien,  f'.laptrfe. 
cutionde  Dioclttien  § 47.  Cette  foiu- 
tion  eft  facile ,°  mais  elle  fait  tomber 
l’Eglife  Romaine  & l’Egtifc  d’Afri- 
que dans  une  confufion  fafeheufe  : de 
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forte  que  je  ne  fçai  s’il  ne  vaudrait 
point  mieux  dire  que  lorfqu’on  rranf- 
porta  d’Ephefe  à Conftantinopk  le 
corps  du  grand  Saint  Timothée  fous 
Confiance,  on  en  diftribua  quelques 
reliques,  comme  il  eft  certain  qu’on 
lit  de  S.  André , fit  que  quelques  unes 
de  fes  reliques  ayant  efte  apportées  à 
Rome , on  les  mit  auprès  de  S.  Paul 
dans  une  chapelle  qui  porta  le  nom  de 
S.  Timothée,  & ledoimaaucimetkre 
voilin . Cela  n'cmpcfohc  pas  que  l’au- 
tre S.  Timothée  n’ait  pu  eftre  enteTrc 
vers  le  mefoic  endroit , & cftrc  tranf- 
feré  depuis  dans l’cglifo  de  S. Paul.  Il 
faudra  mefoic  dire  que  fa  flftc  fo  ren- 
controit  le  mefmc  jour.  Car  on  croit 
que  le  calendrier  de  Buchcrius  où  il 
cft  marqué  a cfté  fait  en  3 54,  deux  ans 
avant  que  Saint  Timothée  d’Ephcfc 
ait  cfté  tranfporté  à Conftantinopk. 
Nous  attendons  ce  que  les  perfonnes 
éclairées  jugeront  de  cette  difficulté.] 
'Le  Pcrc  Mabillon  paroifi  croire  que 
e’cft  le  grand  S.  Timothée  qu’on  ho- 
nore le  1 t d’aoufi.  Mais  on  l’a  quali- 
fié Evcfque  de  Corinthe  par  une  bevue 
vilible , au  lieu  d’Evcfquc  d’Ephcfc . 

NOTE  VI. 

Sur  S.  Mtrcurutl  de  F or  U . 
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'Bollandus  met  la  mort  de  S.  Mer- 
curial  de  Forli  en  l’an  1 5 <» , à caulc 
d’une  infoription  trouvée  dans  fon 
tombeau  en  1 1 3 a , qui  porte  ce  nom- 
Eir.ii5.jsc]  bre . 'On  l’y  aencorc  trouvéen  1176, 
" ’ & fur  cela  Baronius  en  a conclu  que 

c’  cftoit  certainement  l’ année  de  fa 


aj.uiljf,  1. 


mort , quoique  d'autres  aient  cru  qu’il 
n’avoir  vécu  qu’au  milieu  du  IV.  fic- 
elé , dans  le  Ccmps  du  Concile  de 
Rmiim.  'Bollandus  n’en  parle  pas  fi  c=ll.  io..irr  5. 
affirmativement.  Car  il  avoue  qu’on  7sMj.v-7. 
n’a  commencé  que  tard  à conter  par 
les  années  de  J.  C Et  il  croit  que 
l’infoription  peut  eftre  du  VIII.  ou 
neuvième  ficelé.  C’cft  pourquoi  il  ne 
s’  y arrefte  que  pareequ’on  ne  trouve 
rien  de  meilleur  . '11  traite  bien  au  long  p 751-717 
de  la  vie  du  Saint;  'mais  en  avouant  j*-«. 
qu’on  n’en  a quoy  que  ce  foie  de  cer- 
tain-, ce  qu’il  y en  a de  plus  ancien, 
ayant  peut-eftre  cfté  écrit  dans  lt  X. 
ficelé , fur  ce  qu’  un  étranger  en  put 
deviner  par  les  peintures  de  fon  eglife  ; 
car  ceux  du  lieu  à qui  il  s’en  infor- 
ma , n’  en  avoient  alors  aucune  autre 
connoillancc . 

N O T E VIL  ïo«r  u page 

i«7. 

S ht  S.  Agrippw  de  Napk . 

'Baronius  cite  les  actes  de  S.  Agrip-  Bu.p.aor.g. 
pin  Evefquc  de  Naple , & un  livre  par- 
ticulier de  fes  miracles . On  en  peut 
voir  beaucoup  de  choies  dans  Ughel- 
lus  t.6.  Ji.34.3f  , & dans  Fcrrarius  p. 

700 , [ mais  qui  fentent  plus  la  paix  de 
l’Eglilé  que  le  temps  d’Antonin,] 'fous 
lequel  Ugbellus  veut  qu’il  autvécu. 

'Le  mefme  auteur  dit  que  tout  ce 
qu’on  a pour  fon  hiftoire,  c’eft  l’an- 
cien livre  des  leçons  de  F Eglife  de 
Naple,  un  petit  clage  fait  par  Jean 
Diacre , & un  écrit  anonyme  , mais 
encien , fur  fos  miracles . [ Nous  11’a- 
vons  vu  aucune  de  ces  pièces . ] 


; Ugh.  t.S.  P. 
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Pour  U page  £„  ^ tempt  4 tenu  le  Concile  de 
G un^rn , <y  s'il  parle  d Eut. ntt 
l Arçon  tique . 

t T)  Aron  tus  qui  a cru  que  le  Con- 
X)  elle  de  Gangrcs  avoir  efte  terni 


contre  Eutadc  VAroontiquc , n’a  pas 
[dû  le  mettre  , comme  il  fait , fous 
Conftantin  , de  quoy  auftï  il  n’y  a point 
de  preuve  ; mais  fous  Valons,  ou  plu- 
tôt! au  commencement  dcThcodolc , 
I i i i ij 
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fous  lequel  les  Catholiques  avoient 
plus  de  liberté.  Auflï-bien  il  fcmble 
qu’Euftathe  ou  Eutaéte  fiift  mort  lors- 
que ce  Concile  fut  tenu.  Car  il  ne 
j>arlc  point  d’Euftathe  en  particulier , ] 
mais',  dit  feulement  rut;  -rtf.  Eu’çadW 
ce  qui  peut  ne  marquer  que  ies  difei- 
plcs . [ C’eft  par  ce  moyen  qu’il  pourra 
rendre  raifon  pourquoi  S.  Epiphanc 
parlant  d’Euta&c,  ne  dit  point  qu’il 
ait  elle  condanné  par  ce  Concile  . Car 


il  a écrit  en  37  f , & Thcodolè  n’a  com- 
mencéqu’en  37p.  Par  ce  moyen  auflï , 
Eulale  qui  eftoit  à ce  Concile  pourra 
eftrc  l’Evefque  de  Nazianze . Mais  on 
traitera  plus  amplcmcnr  du  Concile 
deGangrcsdansles  notes  17  & 18  fur 
l’hiftoire  de  S.  Bafile , où  l’ on  verra 
qu’il  le  faut  mettre  apparemment  en- 
tre 3 1 f & 34 i,&  qu’ai  nfi  Euftathc  qui 
en  fait  le  iujet,  n’cft  point  Eutaéte 
l’Arcontique . ] 

NOTES  SUR  SAINT  PAPIAS . 


NOTE  1. 

Que  Papias  a e/lé  difciple  de  t Apoflre 
S.  Jean . 

V'*-’  E que  dit  S.  Irenéc , que  Pnpiasj 
V_/  a efté  dilciplc  de  S.  Jean , [ doit 
fansdoutc  s’entendre  de  l’Apoftre,] 
comme  S.  Jerome  l’a  entendu.  [Saint 
Ircnée  fc  lêroit  afturémcnt  explique 
d’une  autre  maniéré  , s’ il  euft  voulu 
marquer  quelque  autre  Jean  : & je 
penfc  qu’on  ne  trouvera  point  qu’il  en 
parle  jamais  d’aucun  autre  à qui  on  le 
puiffe  raporter.  Cela  lé  confirme  par 
ce  qu’il  ajoute,]  'que  Papias  eftoit  com- 
pagnon, irx ~peç,  de  Saint  Polvcarpe , 
[ qu’on  fçait  avoir  efté  difciplc  de  S. 
Jean  l’Evangcliftc  . 11  paroift  qu’Eulc- 
be  a reconnu  ce  fait  en  le  combatant . ] 
'Car  après  avoir  raporté  le  partage  de 
S.  Ircnée , * il  ajoute  : Neanmoins  Pa- 
pias  mefme , aùri;  yt/alul,  ne  marque  ja- 
mais qu'il  ait  vu  ni  entendu  les  Apof- 
tres , fe  contentant  de  dire  dans  la  pré- 
facé de  fon  ouvrage , qu’il  avoil  appris 
de  leurs  difciples  la  doctrine  de  lafoy  . 

[ Pour  lavoir  ce  que  l’on  doit  juger 
de  cette  objedion  d’Eulêbe,  il  ne  fcm- 
ble pas  qu’il  y ait  lieu  de  preferer  le 
lilence  de  Papias  au  témoignage  pofi- 
tif  de  S.  Irenéc]  'dilciple  de  Papias 
melmc , félon  S.  Jerome , [ & certaine- 
ment dilciple  de  S.  Polvcarpe  com- 


pagnon de  Papias.]  'Que  fi  Papias  dit 
qu’il  demandoit  aux  autres  ce  que  S. 

André,  S.  Pierre,  S.  Jean &c. avoient 
cnlêignc,  [cela  n’cmpefche  pas  qu’il 
n’en  euft  auflï  appris  quelque  choie 
par  luy  mefme . ] Et  enfin  ce  qu’il  dit 
des  Apoftres , il  le  dit  tout  de  mefme 
de  Jean  l’Ancien,  & d’Ariftion,  'dont  d. 
neanmoins  il  difoit  pofitivement qu’il  j 
avoit  efté  dilciplc  , comme  nous  l’ap- 
prenons d’Eulêbe  melmc.  'Auflï com-  BolU». fcb.p. 
me  Eulêbe  a abandonné  en  ce  point  f.b, 

S.  Ircnée  , il  a efté  abandonné  luy 
mefme  par  S.  Jerome , & par  tous 
ceux  qui  font  venus  après  luy , tant 
Grecs  que  Latins . 

NOTE  IL 

De  ce  qu  on  attribue  à Papias  fur  la 

mort  de  Judas  . 

'Oecumenius  cite  de  Papias , que  oecu. 

Judas  après  avoir  trahi  J.  C , fut  ecrafé  ’*  ' 
par  un  chariot  &c.  'EuthymiusAt  Ce-  B1r.j4.l7j* 
drene  ont  auflï  pris  de  luy  la  mefme 
hiftoirc,  lelon  Baronius.  [ Mais  toute 
l’autorité  de  Papias , quelque  ancien 
qu’  il  foit , 11e  lêroit  pas  aflez  forte  , 
lurtout  apres  le  jugement  qu’en  fait 
Eufebc , pour  nous  affurcr  d’un  fait 
tel  que  celui  là , ] qu’il  cft  mefme  aflez 
difficile  d’accorder  avec  l’Ecriture  : Et 
je  ne  fçay  d’ ailleurs  fi  ces  nouveaux 


P* Air  la  pa8c 
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NOTES  SUR  S 
Grecs  doivent  nous  pcrfuadcr  que  Pa 
pias  ait  véritablement  écrit  ce  qu’ils 
Hiü.v.Pip.p.  luy  attribuent.  'Halloix  ne  dit  point 
que  d’autre  qu’Oecumenius  cite  Pa- 
pias  fur  ce  fu jet . 

Pom  la  pige  N O T E 1 1 1. 

a9J. 

Examen  de  la  faujfe  hifloirc  de  Saint 
Aberce . 


n^-Abe,  [ L’hiftoire  de  S. Aberce  cft  célébré  : ] 
p.i  1...1  <c||e  mcfmc  citcc  pav  quelques  per. 

lonnes  habiles  d’entre  les  hérétiques 
comme  par  Calvifius  & Cafaubon 
[ Je  ne  fçay  fi  c’eft  pareequ’on  y trouve 
quelques  particularisez  qui  ont  du 
Aii.de  sim.  p.  raport  avec  l’hiftoire  profane  . ICc 
O0-  pendant  c’cft  une  piece  reconnue  pour 

eftre  de  Metaphrafte , [ tSc  nous  n’y 
voyons  rien  qui  nous  oblige  de  l’cfti- 
mer  plus  que  les  autres  qui  viennent 
delà  mefrae  fource . C’eft  un  amas  de 
miracles  & de  prodiges  fans  appa- 
rence , ou  qu’au  moins  on  ne  pourroir 
croire  que  fur  une  autorité  certaine 
& comme  infaillible  -,  & dans  les 
choies  mefmcs  qu’on  pourroit  plus 
alternent  croire  eftre  vraies,  il  y a des 
circonftances  qu’on  ne  lauroit  guère 
regarder  que  comme  des  impertinen- 
Ear.ifj.jis."  ces  & des  fables.  ]'Aufli  Baronius 
allure  qu’il  s’y  cft  glilfé  plufieurscho- 
fes  qu’on  ne  lauroit  approuver. 

[ 11  pourroit  bien  avoir  eu  particu- 
hercment  en  vue  l’cpitaphc  qu’on  pré- 
tend que  le  Saint  dicta  luy  mcfmc. 
Hail.v.Abcr.  çar  il  eft  alTcz  étrange  ] 'qu’un  foint 
fv*  i^.i  s7.  Evclque  âgé  de  ji  ans  , & prés  de 
mourir  , qu’on  nous  dépeint  comme 
un  homme  tout  apoftolique  , ordonne 
de  graver  fur  fon  tombeau,  Qu’il  a 
cfté  envoyé  à Rome  pour  y voir  des 
palais , une  Impératrice  toute  couverte 
d’or  jufqu’à  les  fouliez , & un  peuple 
orné  de  bagues  magnifiques  ; qu’il 
défende  d’enterrer  perfonne  audelfus 
de  luy  -,  & qu’il  ordonne  que  qui  le 
fera,  payera  deux  milles  pièces  d’or 


A I N T PA  PIAS.  (fit 

au  threfor  impérial , & mille  à la  ville 
d’Hieraple . [ Ce  ne  font  pas  là  les  pen- 
fées  ordinaires  des  Saints  quand  ils  lê 
préparent  à la  mort. 

Je  ne  faurois  auffi  concevoir  com- 
ment ]'on  prétend  qu’aprés  avoir  efté  Sur.u.ofl.p. 
long-tempsà  Rome  , au  lieu  de  retour-  ,)s‘!  **’ 
ner  à fon  Eglife  d’Hieraple  , il  s’en 
alla  vifiter  celles  de  la  Syrie,  [qui 
arturément  ne  manquoient  t>as  alors 
de  bons  Evcfqucs , ] & mefmc  celles 
de  la  Mefopotamie  jufques  à Nifibe . 

[ 11  cft  aife  de  montrer  que  félon  fon 
hiftoirc,  il  ne  peut  eftre  venu  à Rome 
qu’en  l’an  163  ou  164;  L.Verus  foi- 
foit  alors  la  guerre  aux  Parthcsdans 
la  Syrie  de  la  Mefopotamie  . Ainfi  fl 
fout  dire  ou  que  S.  Aberce  demeura  un 
an  ou  deux  à Rome,  (ce  qui  n’cft  guère 
probable  , ) avant  que  d’aller  en  ces 
pays  là  ; ou  qu’il  y fut  au  milieu  du  feu 
dé  la  guerre,  ce  qui  eft  encore  moins 
probable  : & nous  ne  pouvons  guère 
neanmoins  nous  difpenfër  de  le  dire, 
comme  on  le  verra  dans  la  fuite. 

Il  fout  peu  connoiftre  la  fimplicité 
àc.  l’humilité  des  premiers  Chrétiens, 
pour  pouvoir  le  pcrfuadcr  ce  que  di- 
sent ces  actes,  Jquc  comme  il  refufoit  s a*, 
l’argent  que  les  Chrétiens  luy  vou- 
loient  donner,  un  nommé Barcafone, 
illuftre  par  fes  richelfes  & fa  naiffon- 
ce,  dit  qu’il  felloit  luy  donner  une 
chofc  qu’il  ne  pourroit  réfuter,  quod 
non  licet  deponere , & luy  décerner  le 
titre,  ioanroçtXn , d 'égal aux  Apo/hres. 

Au(Ti-toft (Jic ,au(fi-toft  fait:  [car rien 
n’eft  difficile  à Metaphrafte.]  Tout  le 
monde  y confcnt  -,  & depuis  ce  temps 
là,  difent lesaétes,  il  eut,  ou  il  prit 
mefme  , accepit , cette  illuftre  qualité, 

'que  les  Grecs  n’oublient  pas  de  luy  Men.n.oft. 
donner . Le  mcnologe  de  Bafilc  y ajou-  (rgh'.M.p. 
te  par  furcroift , qu’il  avoit  efté  fait  mu. 
Evefque  d’Hicraple  par  les  Apoftres. 

[ On  trouve  encore  dans  ces  actes 
diverfes  chofcs  gui  ne  s’accordent  pas 
avec  Phiftoirc.  J Ils  parlent  d’un  Pu.  sur.p,,J4,j 
Iiii  iij 
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NOTES  SUR  SAINT  PAPIAS. 
blius  gouverneur  de  la  petite  Phrygie . | qui  veut  lôütcmr  ces  actes , demeure 
£ Pubkus  n’eftoit  qu’un  pronom  parmi  ! d'accord  que  cela  <c  doit  ranorter  au 
les  Romains,  qui  nefemettoit  jamais  tremblement  dont  parle  Ariftide:  [& 
lêul , & qui  s’omettoit  alors  presque  ce  tremblement  n’arriva  au  pluftoft 
toujours . Je  croy  auffi  qu’on  voit  par  ) qu’en  l’an  176,  v.  M.  Aiertic  § 14, 
les  auteurs  du  temps , que  la  Phrygie  long-temps  apres  le  mariage  de  Lucil- 
«kpendoit  du  Procanful  d’Afie  , & le  , apres  la  mort  de  L.Verus  ,&  apres 
n’avoit  point  de  gouverneur  parcicu~  melme  celle  de  S.Abcrcc,  félon  le  P. 


lier . 

Ce  qu’on  prétend  que  Lucille  fille 


Halloix . 

'Nous  ne  parlons  point  de  la  voca-  sur  p.jj7,  s 


de  .M-Aurek  cftoit  poflédéc  , n’eft  tion  de  Trophimion  , ni  du  flaccon 
pas  une  choie  à croire  fur  l’autorité  où  le  Saint  avoir  mis  tout  cnfcmblc 
de  Metaphrafte  . JU  dit  que  M.Au-'duvin,  du  vinaigre,  & de  l'huile &c. 
rek  & L.Vcrus  eftoieix  convenus  de  ( ni  de  l'autel  que  le  Saint  fit  tranfpor-  j ». 
le  trouver  cnfcmblc  à Ephefé , pour  y | ter  dcRomeàHierapk  par  le  démon, 
faire  le  mariage  du  dernier  ara  Lu-  [ ni  de  pluficurs  autres  circonftances 
cille.  'Mais  on  voit  par  l’hiftoire  que  du  mefme  voyage,  que  nous  laiflons 
k premier  deflein  de  M.Aurck  avoit  croire  à Metaphrafte  & à lés  fcmbla- 
efte  d’aller  mener  û fille  jufqu’cn  Sy-  bks  . JCar  les  Grecs  n’ont  pas  man-  mcb.*>.’oA. 

le  déclara  mefme  dans  k 'qué  d’en  embellir  leurs  mcnologes.  tj 


ne;  & il 
Sénat . 

'Voyant,  dilent  les  aétes , que” fa 
fille  eftoit  Doftedée,  il  manda  a Lu- 
cius qu'il  rnlloit  remettre  k mariage 
à l’année  fuivanee  , parccque  les  Al- 
Icmans  avoient  pâlie  le  Rbein  , & 
pilloient  ks  terres  de  l’Empire  ; 'à 
quoy  les  aétes  ajoutent  encore  que 
lorfque  S.Aberce  vint  à Rome  , M. 
Aurck  en  eftoit  parti  pour  aller  chât- 
ier ces  barbares . [Cependant  ileftvi- 
fiblcparles  hiftoriens,  queM.Aurele 
ne  lôrtit  point  de  Rome  , & ne  fit  au- 
cune guerre  durant  que  L-Verus  eftoit 
occupé  contre  les  Partîtes  ’■  v.  A tare 
Aurtle  § 7,  ] '&  ils  difent  pofidvement 
qu’on  tint  la  guerre  d’Allemagne  eu 
fufpcns  tant  que  dura  celle  des  Par- 
tîtes, & jufqu’au  retour  de  LVerus, 
[c’cft  àdircjufqu’cn  l’an  !<><>.]  Il  pa- 
roift  mefme  que  jufquc  là  1c  peupk 


[ En  voilà  afléz  pour  juftificr  le  fige- 
ment que  Boronius  a fait  de  ces  aétes , 

& pour  montrer  qu’on  n’y  peut  fon- 
der quoy  que  ce  lôit . 

Jette  fyay  me  fine  s’il  cft  aile  de  trou- 
ver a Sn.  de  temps  entre  SJ’apias  & 

S. Claude  Appullinnire  , pour  y pla- 
cer lcpifcopar  de  S.  Aberce , ce  qui 
ruincroit  entièrement  toute  l’hiftoire 
que  l’on  en  fait . Car  fi  SJrenée , qui 
n’eft  mort  que  dans  IcUI.fieck,  Jà 
efté  difciple  de  Papias , comme  le  dit 
S. Jerome,  [ celui-ci  doit  avoir  vécu 
bien  avant  dans  le  fécond:  & Saint 
Aberce  eftoit  finis  doute  Evefque  de- 
puis pluficurs  années  avaitt  que  d’aller 
a Rome  vers  l’an  1 6 ; . [ D’autre  part , ] 

'S.  Apollinaire  eftoit  déjà  Eveique  , Euf.&  Hier. 
& cclebrc  en  17t.  félon  Eufébe  : * ce  ‘,1[- 
qui  réduit  leP.Halloix  à dire  que  S.  p.sl.’ 
Aberce  cft  mort  vers  l’an  i<5f,  parce- 


4 Hall.  v.Ab» 


de  Rome  n’avoit  aucune  connoiilanct  J qu’il  faut  encore  laifler  quelque  temps 


de  cette  guerre . 

'On  lait  écrire  en  ce  temps 


là 


pour  l’epifcopat  d’un  fécond  Aberce 
une  | qui  fuccedaau  premier  félon  les  aétes . 
lettre  par  M.  Aurelc  , qui  lotie  un  [ Cependant  cela  n’eft  pas  aifé  à ac- 
Euxenien  du  foin  qu’il  avoit  pris  de  corder  avec  ce  que  l’on  dit  de  Saint 
rétablir  la  ville  de  Smyrne  après  un  Aberce.  ]'Car  on  prétend  qu’il  vint  Su 
tremblement  de  terre . 'Le  P-Halkvix  | d’Hierapk  à Rome  avant  k mariage  JJ7‘ 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  SAINT  PAPiAS. 


1*7 


de  Lucille,  [A  ainlî  vers  Pan  16)»  ] 
MJ*- >*»•»«•  'qu’il  fut  de  là,  comme  nous  avons 
.dit  , prefoher  en  Syrie  & en  Mefo- 
potamic  avant  que  de  retourner  à 
Hicraple , 'où  il  prelcha  encore  quel- 
que temps , fit  divers  miracles , com- 
pofa  un  livre  &c.  [ Il  eft  donc  fort 
difficile  de  croire  qu’il  foit  mort  dés 
16  ç;  & s’il  a prefehé  en  Mcfopotamic 
em<>40U  itff,  ça  cfté  juftement  dans 
le  plus  grand  feu  de  la  guerre  de  L 
Verus  contre  lesParthcs. 

Outre touteela , il  faut  remarquer! 
qu’Eufcbe  apres  avoir  parle  de  plu- 
sieurs ouvrages  de  Saint  Apollinaire, 
finit  ce  catalogue  par  un  écrit  qu’il 
compofa  apres  les  aunes  contre  l’he- 
rcfîc  des  Montaniftcs.  Cette  hcrclic 
ne  huloit  encore  alors  que  de  naitlre  , 
[ & elle  commt;nça  vers  l’an  17t.  Cela 
donne  donc  grand  fujet  de  croire  que 
Saint  Apollinaire  eftoit  alors  dans  les 
dernières  années  de  fa  vie,  & qu’il 
eftoit  Evefque  long-temps  avant  171: 
ce  qui  renverfe  toute  l’hiftoire  de  S. 
Aberce . 1 

'Nous  trouvons  dans  Eufcbe  un 


«J 


Euf.l.l-C. 


l.SC.lS.p. 

I7».b. 


Avirdus  Marcelin  s qui  obligea  une 
perfonne  d’ccrtrc  conrrc  les  Monta- 
ntes [ vers  l’an  1 j j..  Je  voudrais  que 
nous  culTions  des  preuves  que  cct 
Avircc  eft  le  Saint  dont  nous  parlons. 
Il  faudrait  abandonner  tout  ce  qu’on 
Et  de  luy  dans  les  aSes;  Oc  il  n’y  au- 
rait pas  grand  perce.  Mais  au  moins 
on  aurait  une  époque  certaine  du 
temps  où  il  a vécu  , Oc  une  preuve  de 
fou  zelc  pour  l’Eglifo . C’cfl  plus  que 
tout  ce  qu’en  peut  dire  Meraphrafte . ] 
'Avircc  de  Aberce  n’cft  vifiblcmcnt 
qu’un  mcfme  nom  , Oc  un  nom  roue  à 
lait  rare  dans  l’hiûoire.  'Pour  la  lettre 
à Marc  Aurclc,  dont  Baromus  fait  de 
grands  doges  ; [ 11e  l’ayant  point  nous 
n’avons  rien  à en  dire:  de  elle  pourrait 
neanmoins  avoir  cfté  adrcflcc  a Hclio- 
gabale  oui  Alexandre Scvcre . Car  ils 
ont  tous  deux  porté  le  nom  de  Marc 
Aurclc  : Sc  Hcliogabalc  prenait  meC 
me  celui  d’Antonin . 1 

'11  y eut  au  cinquième  liée  le  un 
Aberce  Evefque  d’Hicraple  en  Pliry- 
gic,  qui  affilia  au  Concile  de  Calce- 
doino. 


<M>  <M>  <^>  <M> 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
DE  MARC  AUREL  E. 


Pout  U page  NOTE  1. 

J11*  J J» 

Sur  les  a ies  de  Sainte  Glycerie  . 

Boii.it.mi>,  '/AUhlques  uns  attribuent  à 
p.itt.d.c.  V^Metaphraftc  les  aétes  de  Sainte 
Glycerie:  maislcftylequi  en  eft  allez 
concis,  donne  fujet  de  croire  qu’ils 
n’en  font  pas.  [ De  quelque  auteur 
qu’ils  foient,  nous  n’ofons  pas  nous 
y arrefter,  à caufê  de  diverfes  fautes 
p.i»».b.  ; qui  s’y  rencontrent .]  'Le  texte  latin 
appelle  gouverneur  de  la  Grèce  un 
Sabin  qui  commandoit  à Heracléc  & 
à Trajanopledans  laThrace,[au  lieu 
que  le  gouvernement  de  la  Grece  rtc 


comprenoit  alors  que  le  Pelopormcfé 
& l’Acaic.TLe texte  gree  fait  ce  Sabin 
gouverneur  del’Europe  . f Mais  l’Eu- 
rope a t-elle  fait  un  gouvernement  à 
part  avant  Conftanrin  ? TOn  peut  tirer 
de  Pline  le  jeune , que  les  pays  d’autour 
de  Byzance  obetftoienr  au  Gouverneur 
de  la  Méfié. 

'Ces  aétes  parlent  encore  de  la  ville 
de  Maximianople,*qui  n’acu  ce  nom 
que  de  Maximicn  Hercule.  [ Ainfi  il 
eft  certain  qu’ib  n’cmt  pas  cflc  faits 
avant  le  IV.ficcle.] 

'Ils  font  Sainte  Glycerie  fille  d’un 
Macairc  trois  fois  Conful  a Rome  : 'de 
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<514  NOTES  SUR  la  PERSECUTION  DE  M.AURELE. 
on  ne  trouve  aucun  Macaire  Conful  M.Poncius  Sahinus  cftoit  fous  Anto- 
dans  tout  le  deuxieme  fieele,  où  ileft  nin  ou  magiftrat  de  la  ville  de  Philip- 
affez  rare  qu’aucun  particulier  ait  efté  pople  , ou  plutoft  gouverneur  de  la 
trois  fois  Conful . Rhodopc  l'une  des  provinces  de  la 

j.’.-.b.c.  'Ils  dilent  qu’Antonin  envoya  un  Thrace:  [&  il  pouvoit  avoir  efté  con- 

ordre  general  dans  toutes  les  provin-  timie  fous  M.Aurcle . Mais  Hcracléc 
ces  de  l’Empire , pour  obliger  tout  le  eftoit  dans  la  province  d’Europe , non 
monde  de  lacrificr  à Jupiter,  & or-  dans  la  Rhodope  . Eft-cc  que  Sabin 
donner  que  quiconque  ne  voudrait  cftoir  gouverneur  de  l'une  &:  de  l’au- 
pas  facrilier,  périrait  par  divers  fup-  tre  i J 

pliccs.  [ Cet  ordre  lent  plus  le  ftyle  de  NOTE  II.  foui  u page 

Metaphrafle  que  des  Antonins  : & , J,*'**‘ 

c’eftoit  un  edit  general  de  perlêcution  ^m‘>aras  fur  fhiftoirt  C~  les  ailes  de 
contre  ics Chrétiens. ‘/Or  on  fçait  par  S Vicier  & S."  Couronne . 

Tertullien,  que  les  Antonins  n’ont  'Bollarxlus  rejette  les  aftes  de  Saint  Boii.t+.nuyf 
- point  fait  d’edit  general  contre  eux.  Viétor  & de  S. ,c  Couronne  , qui  font  p,l4st'' 
Boii.ij.may,  'Sabin adrelfe un  edit, J'ii/xa.c  dans  Surius  au  14  de  may,  comme 
k.  Xùpaïf  x«j4T(>aîf  • [ Je  ne  croy  point  n’eftant  pas  mefme  de  Metaphrafle  à 
que  ce  foit  l'a  le  ftyle  des  Romains  , qui  on  les  attribue,  mais  traduits  du 
non  plus  que  le  contenu  de  ledit,  ] que  latin  par  quelque  moine  grccd’ltalic 
chacun  fe  purifiai!  durant  trois  jours , allez  moderne.  'Pour  les  latins,  quoi-  a.b. 

& vinft  enfuite  une  lampe  à la  main  qu’il  en  ait  de  plulieurs  fortes  , il 
offrir  des  facritîccs  à Jupiter  en  Thon-  ne  donne  neanmoins  que  ceux  qui 
neur  de  l’Empereur . [ 11  devoit  dire  font  dans  Mombritius  , 'lefqucls  il  c. 
des  Empereurs,  fi  c’eftoit  fous  Marc  croit  fort  affurez  & fort  anciens , par- 
Aurele , comme  Baronius  & Bollan-  ceque  Bedc  en  a foit  un  abrégé  allez 
dus  le  croient.  Il  me  fomblc  que  ces  long  dans  fon  martyrologe  , '&  a efté  j. 
lampes  n’eftoient  point  ordinaires  imité  par  Raban,  Adon,  Notkcr , & 
parmi  les  Romains  : & neanmoins  d’autres.  '11  nous  avercit  neanmoins  macs.r.i.p. 
elles  font  ici  une  grande  partie  delà  luy  mefme  en  un  autre  endroit  que  ’,r’e’ 
pièce.  dans  un manuferit de  Bedc,  l’hiftoirc 

Sans  examiner  le  refte  des  aétes  en  de  ces  Saints  11’y  cft  pas,  & qu’on  y 
détail,  on  peut  dire  que  généralement  trouve  feulement  ces  mots  : Ipfodie  in 
ils  ont  bien  plus  l’air  de  Metaphrafle  Syria  natalis  f'ïûoris  & Corons,  fnb 
que  d’une  pièce  originale.  Ce  ne  font  Antonino  /mperatore , Duce  Alcxan- 
que  miracles,  & que  tourmens  effraya-  dru  Sebafliano . 

Bat. 175. }7.  blés. 711  fout  bien  que  Baronius  qui  [ Les  actes  en  eux  mefmes  ont  quel- 
Boii.ij.may,  met  &”  Glyceric  fous  M.Aurele  ; '&  que  choie  de  beau  en  des  endroits  : 
r-'8*.a.  Bollandus  qui  veut  qu’elle  aitfouftcrr  mais  après  tout,  ccfontdcs  tourmens 
vers  l’a»  177  [ ajent  eu  peu  d’égard  à tout  à foit  étranges  que  l'autorité 
g.ia.b.chs.d.  ces  aétes.  JCar  puifqu’ils  la  mettent  mefme  de  Bedc  aurait  de  la  peine  à 
en  la  première  année  d’Antonin,  dont  perfuader  à bien  des  perfonnes , fous 
ils  parlent  toujours  comme  d’un  foui  parler  des  divers  miracles  qui  y font 
Empercur;[fionlcsvcutfuivre,ilfout  joints  . Outre  cela  , ]'le  commence-  w. nuy.p. 
dire  que  ce  fut  fous  T.Antonin  en  1 3 8 ment  porte  que  du  temps  de  Scbafticn  a“’c’ 
ou  1 3<>,ou  fous  Antonin  Caracalla  en  Duc  d’Egypte,  il  y avoit  à Alexandrie 
l'an  zi  1.]  un  foldat  nomme  Victor!  & enfuite 

S'i-r-'iz-  'On  trouve  dans  une  médaille  , que  cft  toute  l’itiftoire  du  martyre, [qu’on 

doit 
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doit  fuppofor  par  là  cftre  arrivée  a 
Alexandrie.  ] 'Cepcixlant  à la  fin  on 
lit  que  S.  Viétor  a foutfert  fous  le  Duc 
Scbaftien  dans  la  Thebaide  prés  delà 
ville  de  Lycoplc . 

'Il  faut  remarquer  encore  que  Bede , 
les  martyrologes  de  S.  Jerome  , fie  tous 
les  autres  grecs  fit  latins  , mettent  ce 
Saint  en  Syrie  : 'les  actes  grecs  mar- 
quent que  ce  fut  à Damas,  ce  que 
Baronius  a fuivi  ;'&  félon  les  Menées, 

• auffi-blen  que  lclon  le  menologe  de 
Bafile , il  faut  dire  qu’il  foufirit  en 
Italie,  [ quoique  cela  ne  fe  puilfepas 
accorder]  avec  ce  qu’ils  difontquc  S." 
Couronne  la  compagne  de  fon  mar- 
tyre , fut  ecartelée  & attachée  à deux 
palmiers , [ les  palmiers  n’eftant  pas 
, fort  communs  en  Italie.]  Tl  n’y  a que 
Florus  qui  les  met  en  Egypte  , non 
le  14  de  may , auquel  les  autres  Latins 
en  font , mais  le  1 j d’avril  : '&  leurs 
aétes  datent  leur  martyre  du  14.  Tes 
martyrologes  de  S.  Jerome  marquent 
Je  15  d’avril  une  S.teCouronnc  à Ale- 
xandrie; 'le  lendemain  S.,e  Coronatc 
ou  Couronne  , quelquefois  qualifiée 
vierge,  auffi  à Alexandrie,  avec  un 
Victor  , & beaucoup  d’autres  ; 'fie  le 
1 4 de  may , En  Syrie  S.  Victor  fold.it , 
& S Couronne  , qui  ont  fenffert  enfem- 
bte . 'Bollandus  paroift  pencher  à croi- 
re que  S.Viétor & S. «Couronne  qu’on 
met  en  Egypte,  font  différons  de  S. 
Victor  & Sainte  Couronne  qu’on 
met  en  Syrie.  [ 11  y a allez  peu  d’appa- 
rence à cela  , & d’autant  moins  qu’on 
dit  de  ceux  de  Syrie  tout  ce  que  les 
aétes  difent  de  ceux  d’Egypte;  & cela 
ne  fuffit  point  encore  pour  accorder 
les  aâcs  avec  eux  mcfmcs . 

Scbaftien  Duc  d’Egypte  peut  faire 
aullî  de  la  peine . Car  je  ne  voy  point 
que  les  Ducs  des  provinces  foient  fi 
anciens . Ceux  qui  faifoient  cette  fonc 
tion  , qui  cfloit  de  commander  les 
troupes,  prenoient  en  ce  temps-ci  la 
qualité  de  Lieutenant . Celle  de  Duc 
Jli/f.Eccl.  T ont.  II. 


cftoit  commune  dans  le  IV.  licclc  , fie 
Scbaftien  Duc  d’Egypte  y cft  célébré 
par  lescruautcz  qu’il  exerça  contre  les 
Catholiques fousConftance . ] 

'Le  difoours  attribué  à S.te  Couronne 
n’eft  gucre  d’une  femme  de  iS  ans. 

[ Et  on  pourroit  encore  marquer  beau- 
coup d’autres  endroits  dans  ces  aétes 
qui  peuvent  faire  de  la  difficulté,  fie 
qui  donnent  fujet  de  croire  qu’ils  11c 
font  pas  plus  authentiques  que  ceux 
de  S.  Alexandre  Pape , & pluficurs 
autres  dont  nous  n’olbns  pas  rece- 
voir l’autorité  , quoiqu’ils  foient  au- 
torifcz  par  Bede . ] 

NOTE  III. 

Dei  actes  de  S.  Hermie . 

'Les  aétes  de  S.  Hermie  que  Boî- 
landus  nous  a donnez  , [ ont  alfcz  bon 
air , fie  il  y a des  réponfos  du  Saint 
qui  font  belles  : 11  lâut  neanmoins 
avouer  que  les  difoours  en  font  un 
peu  longs , fie  bien  meslcz  de  compa- 
raifons,  fie  de  citations  de  l’Ecriture, 
pour  les  croire  originaux.  Cette  quan- 
tité de  fupplices  dont  le  Saint  revient 
toujours  par  miracle , font  bien  auffi 
la  fiétion  ou  la  crédulité  des  Grecs 
modernes.  Je  ne  fçay  ce  que  veulent 
dire]  'ces  viandes  cmpoi Tonnées  que  le 
juge  luy  fait  donner . Pourquoi  cft-cc 
un  magicien  qui  les  luy  donne  ? Et 
jamais  un  homme  s’eft-il  avoué  pu- 
bliquement magicien  devant  un  ma- 
giftrat  Romain  J 'Quand  cft-cc  que  les 
martyrs  ont  donneà  S.  Paul  le  titre 
de  rheteur  ou  d’orateur  î 'Je  ne  fçay  fi 
jamais  on  a prétendu  arracher  à un 
homme  tous  les  nerfs  du  corps . 'Ces 
gents  qui  de  peur  ou  d’étonnement 
deviennent  aveugles  , à qui  le  Saint 
rend  la  vue  en  leur  impolant  les 
mains,  quoiqu’on  luy  euft  arraché  les 
nerfs  ,fic  qui  apres  cela  vont  dire  au 
juge  tout  ce  qui  leur  cftoit  arrivé  ; tout 
cela  , dis-je  , cft  admirablement  au 
gouftdcs  nouveaux  Grecs.  Il eft  méf- 
ié k fc  k 
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me  dit  que  le  Saint  vit  ces  pcrfonncs  : 
'&  neanmoins  le  juge  avait  ordonne 
qu’on  luy  lift  perdre  les  yeux . 'L’eau 
qui  fort  de  fa  dernière  plaie  avec  le 
(ang,  cftdu  mefme  genre.  Mais  fur- 
tout,  il  11c  faut  pas  oublier  la  prière 
qu’il  fait  en  mourant , que  tous  ceux 
qui  cclebreroient  fa  fefte , rccculfent 
la  rccompenfé  des  Saintspar  [l’inter- 
ccflion  de]  Marie  mcredeDieu,  rïç 
uu,&  des  fâints  Martyrs. 

[ De  quelque  temps  que  (oient  ces 
aftes ,]  les  premiers  mots f En  ce  temps 
la  les  Chrétiens  efloient  per  fcc  usez,  par 


dre  la  paye  , «>,«»« »,  qui  luyappar- 
tenoit  [ comme  vétéran , ] répond  que 
c’eftoit  parccque  c’cftnit  le  fruit  des 
violences  injultes  par  lcfqucllcson  de- 
pouilloit  d’autres  pauvres. [ Cela  con- 
vient mieux  à des  régnés  de  tyrannie 
Oc  d’injuftice,  comme  ceux  de  Cara- 
calla  & d’Heliogabale , qu’à  ceux  de 
T.  Autonin  & de  Marc  Aurelc , les 
meilleurs  de  tous  les  Princes  payens. 
D’ ailleurs  nous  montrons  dans  le 
texte  que  M.  Aurcle  n’a  point  fait 
d’edits  contre  les  Chrétiens  . Mais 
pour  ces  ordres  d’Antonin  contre  les 


Amorti n Empereur  des  Romains , qui  I Chrétiens  , ce  n’cft  apparemment 
efloit  gentil , [ ces  mots,  dis-je  , ftiffifént  I qu’une  nouvelle  preuve  contre  la  vc- 
pour  montrer  qu’ils  ne  font  pas  origi-  rite  des  aétes:  & pour  le  relie,  les 
naux,  & pour  juger  mcfmc  qu’ils  ne  Princes  les  plus  figes  & qui  aiment  le 
• lônt  écrits  qu'allez  long-temps  apres  plus  le  peuple , ont  bien  de  la  peine  à 
les  Empereurs  payens.  En  effet,  jejempefeher  que  leurs  officiers  ne  faf- 
pcnlê  que  le  titre  de  Duc , jVÇ  , qui  | fent  bien  des  injuftices  dans  l’exac- 
ycft  toujours  donné  au  juge  Scbaflicn  ,J  tion  des  impolis  les  plus  necelfai- 
aulfi-bien  que  dans  ceux  de  S.  Viétor  i rcs  & les  plus  juftes  . Ainfi  nous  11c 
& de  Sainte  Couronne  , ne  le  trouve!  crovons  point  que  cet  endroit  nous 


Point  en  cette  manière  qu’aprés  Con- 
Itantin.  Pcu:-:ftre  melme  aura  t-on 
confondu  ce  juge  nommé  Scbaflicn  , 
avec  le  célébré  Duc  Scbaflicn  qui  fît 
tant  de  maux  aux  Catholiques  dans 
l’Egypte  fous  Confiance 

Bollartdus  ne  s’eft  pas  mis  en  peine 
de  chercher  quel  eft  cet  Antonin  fous 
qui  Saint  Hermic  a foufTert  félon  lès 
aéles  , ]'&  lelon  les  Menées . [ Le  nom 
d’Antonin  fê  donne  fort  communé- 
ment à T.  Antonin  , à M.  Aurcle  , & 
à Caracalla  : Hcliogabale  l’avoit  pris 
auffi  , mais  on  a accoutume  de  raporter 
à M.  Aurelc  les  martyrs  marquez  fous 
Antonin , parccque  de  tousses  quatre 
c’efl  celui  qui  a paru  le  plus  oppolc 
aux  Chrétiens.  ] 'Et  le  juge  Sebaflicn 
dit  qu’Antonin  avoit  envoyé  des  or- 
dres par  écrit  pour  obliger  tous  les 
Chrétiens  à ficrifier , ou  les  punir  par 
toutes  fortes  de  fuppliccs . 'D’autre 
part  cependant  S.  Hcrmie  interrogé 
pourquoi  il  n’avoit  point  voulu  pren- 


doive  faire  abandonner  la  réglé  or- 
dinaire, de  raporter  à la  pcrfccution 
de  M.  Aurcle  ceux  qu’on  dit  avoir 
, foullért  fous  Antonin  . ] 

NOTE  IV. 

Difficulté z.  furies  actes  de  S.  Concorde  , 
Cfur  rhifloire  de  S. Confiance 
de  P erouze . 


Pour  li  page 
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'Baronius  entend  deM.  Aurcle  An-  B>[>'7j.l7. 
tonincc  qui  eft  dit  dans  lcsa&csdeS. 

Concorde,  qu’Antonin  regnoit  alors , 

en  quoy  Bollandus  fomble  l'avoir  Boîl.i.i*.  jan. 

voulu  fuivre.  [Mais  quoique  la  perlé-  s-* 

cution  ait  eflé  plus  grande  fous  Marc 

Aurcle  que  fous  Titc  Antonin  fon 

prcdeccfleo  r , nous  ne  croyons  pas 

neanmoins  que  l’on  puifTc  foûtenir 

ce  qui  eft  dit  dans  ces  actes,]  'Quelle  >• 

efloit  alors  fi  violente  dans  Rome , 

que  l’on  ne  pouvoir  prelque  ni  rien 

vendre  ni  rien  acheter  fans  (âcrifier 

aux  idoles. [ Nous  ne  voyons  pas  non 
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plus  aucun  moyen  de  défendre  ce 
*}•  qu’ils  difcntj'd’un  Torouate  Comre 

de  Tofcanc  , qui  avoit  la  rcfidence  & 
fa  jurifcliftion  à Spolete , [ Je  ne  fçay  fi 
l’Ombric  où  eft  Spolete  , n’auroit 
point  pu  cftrc  jointe  alors  à la  Tofca- 
nc fous  un  mcfme  Gouverneur  . Mais 
ce  Gouverneur  n’a  point  eu  le  titre 
de  Comte  que  long-temps  apres  tous 
lesAntonins.  Je  douterois  au(fi  que] 
r 'cette  exprcfÏÏ on  fecit  mm  pttter  fieri 

fubduiconxm  à Pi»  epifeopo , [s’accor- 
dait allez  avec  le  ftylc  , & mefmc  avec 
l’elprit  des  anciens . Mais  de  quel 
f y.  droit  ] TEvcfquc  de  Spolete  ordonne 

t-il  Prcftre  un  Soudiacrc  de  Rome? 
[Eft-ce  feulement  afin  qu’il  mouruft 
Prcftre  ? le  ne  fçav  fi  tout  cela  peut  pa- 
roiftre  aitèz  régulier  pour  eftre  vray . ] 
Bor.i.jan.  i.  'Auffi  Baron  ni  J dit  qu’il  y a quelque 
chofè  à corriger , & mcfme  à ajouter 
dans  ces  aftes  j les  manuferits  qu’il  en 
avoit  vus  eftant  plus  amples  que  les 
imprimez . 

Boii.iç.iin.  Dans  une  vie  de  Saint  Conftancc 
F »•*>■  i 7-<i-  Evefque  de  Perouze,  il  eft  dit  quece 
Saint  eftok  prifonnier  i Afïîfë  fous 
M.Antonin  Aurele,  avec  S. Concorde 
& S.  Pontien  -,  qu’ils  en  furent  tirez 
pour  eftre  menez  à l’Empereur  qui 
eftoit  à Spolete  ; qu’ils  pafierent  par 
Ifpcllo,  & qu’approchant  de  Ftfgni 
les  foldats  tranchèrent  la  tefte  à S. 
Confiance  , & emmenerent  à Spolete 
S.  Concorde  & S.  Pontien , pour  les 
yprefènteri  l’Empereur  Antonin.[Si 
cela  eft  , il  faut  demeurer  d’accord 
qu’il  y a eu  deux  Saints  Concordes , 
& que  ce  Pontien  n’cft  pas  non  plus 
celui  dont  on  fait  mémoire  le  14  & le 
19  de  janvier,  & dont  nous  avons  les 
aftes  qui  portent  qu’il  fut  condannc 
par  le  juge  Fabien  fous  Antonin:  v. 
fort  titre  : ou  il  faut  avoueT  que  la  vie 
de  S.  Confiance  ne  s’accorde  pas  avec 
les  aftes  de  ces  deux  Saints , qui  par 
ce  moyen  fe  trouveraient  fort  dé- 
fectueux . 


Mais  il  11c  faut  pas  beaucoup  s’ar- 
refter  à l’hiftoire  de  S.  Conftancc  . Car 
des  trois  vies  que  Bollandus  en  donne  , 
il  n’y  en  a pas  une  qui  puiflc  paroiftre 
ancienne  & originale  . ] 'Et  pour  ce  qui  S11r.19.j2r.. y. 
eft  des  monumens  de  l’Eglifc  de  Pc-  54,• 
rouze , auiqucls  l’auteur  moderne  de 
latroifieme  de  ces  vies,  allure  n’avoir 
rien  ajoute  que  le  ftylc  , [ ces  fortes  de 
pièces  ne  font  pas  toujours  fort  au- 
thentiques: au  moins  il  faudrait  les 
voir  pour  en  juger.  Ainfiil  faut  nous 
contenter  pour  & Confiance  : de  fà- 
voir  que  JTEglifo  de  Perouïe  l’honore  «on.19.jn. 
le  ap  de  janvier  comme  fon  Evefque , *• 

& comme  un  martyr  de  J.C  'Son  mar-  r, 
tyreau  moins  paroift  fort  bien  auto- 
rité par  les  martyrologes  qui  portent 
le  nom  de  S.  Jerome  . [ Mais  on  fçaic 
fi  peu  fon  hiftoire  , ]'quc  quelques  uns  B0ll.19.i1n. 
prétendent  qu  ila  eftétué  par  lesGots  p’,1+i  *' 
tous  Juftinien.  [ Néanmoins  les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  paroifTcnc  plus 
anciens  : & fi  les  copiftcs  y ont  ajoute 
quelques  Saints , c’clt  plutoft  de  Fran- 
ce que  d’Italie .] 'On  voit  encore  une  rioi.p-ii;,.». 
eglifède  fon  nom  auprès  de  Perouze. 

'Mais  on  écrit  que  fon  corps  a efté  j„|, 
porté  de  Perouze  k Magdcbourg  dans  p.njjj. 
la  Saxe  du  temps  de  l’Empereur 
Othon. 

'Bollandus  pour  accorder  la  vie  de  H 
S.  Concorde,  félon  laquelle  ce  foc  >s- 
Torquate  qui  fit  arrefter  Bc  martyri- 
zer  ce  Saisit , avec  ce  qui  en  eft  dit 
dans  celle  de  S.  Confiance,  prétend 
que  quanti  celle-ci  dit  que  PEmpe- 
rcureftoit  à Spolete,  il  ne  le  faut  en- 
tendre que  du  Gouverneur  qui  y eftoit 
de  fa  part  .[Mais cette  explication  très 
peu  probable  par  elle  mcfme , eft  rui- 
née par  toute  la  fuite  de  cette  vie  : Et 
de  plus  , il  faut  félon  la  vie  de  Saint 
Confiance,  que  S. Pontien  & Saint 
Concorde  aient  fouftert  enfémblc . Et 
neanmoins  félon  leurs  aftes,  ils  ont 
fouifcrt  l’un  fous  le  Comte  Torquate , 

& l'autre  fous  le  juge  Fabien . ] 
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NOTE  V ceux  qui  ne  (acrifieroient  pas  aux 

Dieux,  y fit  beaucoup  d’apoflats  & de 
Sur  S.  Anthime  de  Spolete . martyrs . Entre  ceux-ci  fut  S.  Ponticn , 

[On  n’a  .rien  d’ancien  de  S.  Anthi-  quiayanteflé  pris,  St  ayant  eu  quel- 
mc,  hors  ce  qui  s’en  trouve  dans  les  ques  difeours  Metaphrafliques  avec  le 
aétesdeS.  Concorde.]  'Les  Eglifes de  juge,  fut  pour  conclufion  fouetté  & 
Terni  en  Ombrie,  Inter  amn  as , & de  déchiré  a coups  de  verges,  marcha  fur 
Spolete  , l’honorent  chacune  comme  des  charbons  ardens  fans  le  brûler, 
leur  Evcfquc  le  zi  de  février  . Onpre-jfut  déchiré  fur  le  chevalet  avec  des 
tend  que  de  celle  de  Terni  il  pafla  à ongles  de  fer,  mis  dans  un  cachot. 


celle  de  Spolete  : [mais  il  efl  plus  aifé  expofèàdcux  lions  qui  fc  couchèrent 
de  croire  qu’il  gouvernoit  l’une  St  àfespicz,  laide  iz  jours  dans  une  pri- 
J’autre  enfêmblc  comme  une  mefme  fon  fans  recevoir  aucune  nourriture 


fi  unique  Eglife.  Beaucoup  le  font  que  celle  qu’un  Ange  luy  apporta  une 
martyr-,  en  quoy  Bollandus  croit  nuit,  étendu  fur  un  lit  de  fer  où  on  luy 
qu’on  le  confond  avec  un  Preflre  de  répandit  fur  le  dos  une  chaudière  de 
mefme  nom:  & l’Eglifê  de  Spolete  plomb  fondu,  & enfin  décapité  par 
dans  le  nouvel  office  qu’on  en  a fait , fentcnce  le  14  de  Janvier , fit  enterré 
ne  l’honorc  que  comme  ConfefTeur.  auprès  de  la  ville  le  18  du  mefme 
11  y aplufieurs  eglifes  de  fon  nom  à mois. 

Terni  fie  à Spolete.]  'Il  eft  parlé  dans  la  vie  de  S.  Con- 

fiance  Evcfquc  de  Pcrouzc  , [ qui  ne 
NOTE  VL  vaut  pas  mieux  ,]  d’un  S.  Ponticn  pri- 

SurS.  Pontien martyr . fonnier  à Affilé  avec  S.  Concorde,  & 

J de  là  mene  a Ifpcllo  fit  aFoligm,  6c 

'Ufuard  , Adon  , le  martyrologe  enfin  à Spolete  pour  y cflrc  prefentéà 
Romain , fie  quelques  autres , mettent  l’Empereur  Antonin , [ ce  qui  nous  fert 
le  1 9 de  janvier  S.  Ponticn  martyr  à pour  croire  que  S.  Ponticn  a vécu  dans 
Spolete  fous  Antonin.  'Raban,  Not-  icmefme  temps  que  Saint  Concorde , 
ker,  fie  d’autres,  le  marquent  le  14:  qui  ayant  cflc  fait  Soudiacrc  par  Saint 
fi:  Bollandus  dit  que  l’on  en  fait  ce  Pie  , filon  fts  actes , doit  avoir  fouffcrc 
jour  là  tant  à Spolete  , qu’à  Utrecht  non  fous  Antonin  Caracalla  , mais 
où  les  reliques  ont  cfté  tranfportccs . fous  T.  Antonin,  ou  fous  M.  Aurcle 
Adon  accorde  tout  cela , en  difant  Antonin . Baronius  fit  Bollandus  ai- 
qu’il  mourut  le  14,  qu’il  fut  enterré  ment  mieux  l’entendre  du  dernier,  ] 
le  18,  fit  qucfafcflcfc  fait  principale-  'fous  lequel  ils  mettent  auffi  S.  Pon-  i+.ian.p.jj;. 
ment  le  19,  auquel  on  changea  fon  tien. 

tombeau , 'c’eft  a dire  félon  Ëollan-  'Bollandus  dit  que  ce  Saint  fut 
dus , auquel  on  le  mit  d’une  challc  en  tranferé  à Utrecht  en  l’an  968  , par  p ,!S' 
une  autre.  Baudri  Evefque  dccclicu  : mais  que 

'Nous  avons  des  actes  de  fon  mar-  quoique  les  auteurs  en  parlent  comme 
tyrc,  [ qui  approchent  fort  du  fty le  de  fi  tout  fon  corps  cufl  cflé  apporte  en 
Mctaphraftc,  fit  qu*lc  grand  nombre  cette  ville,  cela  n’cfl  vray  neanmoins 
des  miracles  qui  s’y  trouvent  ne  rend  que  de  quelques  uns  de  iis  os  , mis 
pas  plus  autorifez.]Ces  aélcs  conticn-  dans  une  grande  challc  comme  fi  tout 
nenten  fubflance,  qu’un  juge  nommé  fon  corps  y cufl  elle:  ce  qui  fe  voir, 

Fabien  eflant  venu  à Spolete  avec  or-  ajoute  t-il , eu  beaucoup  d’autres  reli- 
dre  d*A ntoiiin  pour  faite  mourir  tous  ques:  Il  dit  que  les  os  ont  echapc  la 
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fureur  des  hérétiques  , & font  en- 
core aujourd’hui  entre  les  mains  de 
quelques  perfônnes  de  pieté  : & que 
le  refte  de  fôn  corps  lé  garde  dans 
nom  hors  des 
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murs  de  Spoletc . 

NOTE 


VIL 


Sur  S.  Alexandre  Evefjue,  Martyr 
à Rome . 

[Nous  ne  trouvons  rien  de  S.  Ale- 
xandre Evcfquc,  que  dans  les  marty- 
rologes . Mais  Adon  en  parle  fi  am- 
plement fur  le  16 de  novembre,  que 
nous  avons  cru  le  devoir  marquer 
Car  ce  qu’il  en  dit  peut  paiTer  pour 
des  ades,  & mcfme  aiTez longs.  Nous 
voudrions  pouvoir  ajouter  aulfi  qu’ils 
font  bons;  mais  on  n’y  voit  que  des 
prodiges  fit  des  faits  Metaphraftiques 
fans  aucun  air  de  vérité  Oc  d’antiqui- 
té. JH  paroiftparcequ’ilendit,  que 
ce  Saint  eftoit  Evefquc  de  quelque 
ville  autour  de  Rome . 'Baronius  n’a 
pu  trouver  quelle  elle  eftoit.  [Adon  le 
fait  amener  à Rome  pour  y eftrc  in- 
terrogé par  l’Empereur  , & y fouririr 
divers tourmens.  C’cft  pourquoi  nous 
le  contons  entre  les  martyrs  de  Ro- 
me. ] On  prétend  neanmoins  qu’on 
alla  luy  trancher  la  tefte  à 10  milles 
de  là  fur  le  chemin  de  Claude,  [fans 
qu’on  nous  dife  aucune  raifbn  d’ One 
choie  fi  peu  croyable.  J 11  fut  décapité 
ou  enterré  le  1 1 de  féptemhre  , auquel 
Adon  en  parle  en  un  mot . Xe  marty- 
rologe Romain , & d’autres  nouveaux , 
le  marquent  le  mefmcjour.  Et  Ufuard 
y fait  un  abrégé  de  ce  qu’on  en  dit. 
Adon  ajoute  que  le  Pajx  Damafé  le 
transféra  le  16  de  novembre , en  une 
grote  qu’il  avoir  faic  accommoder 
pour  cela  . 'Ceftoit,  félon  Ferrarius, 
dans  le  mcfme  endroit  où  il  avoit  cfté 
enterré  d’abord  : 'Et  il  lémble  que  ce 
fuftà  Rome.  [Le  martyrologe  Romain 
dit  que  Damalè  le  transféra  à Rome.] 


NOTE  VIII. 

Sur  S.  Julien  de  Sore . 

XcsEglifés  de  Sore&  d’Atin  [dans  B0il.j7.fjn 
l’ancien  Latium , & aujourd’hui  dans  p.7«7  ». 
la  terre  de  Labour,] honorent  chacune 
le  17  de  janvier  S.  Julien  comme  un 
martyr  qui  a fouffert  dans  leur  ville; 

Oc  Baronius  l’a  mis  dans  le  martyro- 
loge Romain  . On  n’  en  a rien  d’ an- 
cien ; & Bollandus  en  donne  feule- 
ment des  aéles  tirez  de  Chioccarel  , 

[ dont  la  compofition  paroift  toute 
nouvelle;  & il  y a divers  faits  allez 
peu  probables , quand  ce  ne  feroit  que 
ce  qu’on  y lit  tout  d’abord,  Jque  fous  b. 
Antoninus  Pius , les  Chrétiens  eftoient 
contraints  d’ offrir  de  l’ encens  aux 
idoles , s’ils  ne  vouloicnt  périr  par  des 
fupplices  atroces . 'Audi  cela  n’a  pas 
empefehé  Baronius  de  mettre  le  mar- 
tyre de  ce  Saint  fous  M.Aurcle. 


a,  N O T E IX. 

Sur  S.LazAre  de  T rie  fie . 
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'On  ne  trouve  rien  de  S.Lazare  que  Boii.j».apr.p. 
dans  des  martyrologes  fort  nouveaux , 48-5  ,',• 

'&  dans  des  aftes  écrits  en  italien , que  ji.u. 
Bollandus  reconnoift  eftrc  aulfi  fort 
nouveaux,  & fans  aucune  autorité. 

O11  prétend  fur  ces  monumens  que  le 
Saint  eftoit  Diacre  à Tricftc , A:  qu’il  y 
a fouffert  le  martyre  fous  Antonin . 'Il  j.t. 
y a encore  aujourd’hui  une  chapelle 
de  fbn  nom  dans  la  cathédrale  ; & l’on 
tient  à Triefte  que  fon  corps  y cft . 

'D’autres  veulent  qu’il  ait  cfté  porté  5m,,4‘ 
à Vérone  dés  l’an  7 ç f , & qu’il  y fôit 
encore  dansl’eglifê  de  S. Firme.  'Bol-  1 >*. 
landus  en  donne  quelques  reliques  à 
Vérone,  & laide  le  refte  à Tricftc» 


NOTE  X. 
Sur  S.  Potitc. 


Four  11  psge 
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'Bollandus  traite  fort  amplement  Boii.i).  jw.p, 
de  SJPotitc  martyr,  & en  donne  bien  7j»-7‘‘- 
K kick  üj 
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6)0  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.  AURF.LE. 
des  chofos,  [dont  tout  ce  qu'on  peut:  taire  de  fà  vie  écrite  en  grec  , mais 
conclure,  c'eft  qu'on  ne  fçait  ni  d'où 'pleine  de  faits  abfunlcs  & tout  à fût 
il  eftoic,  ni  en  quelle  année,  ou  en  indignes  d’une  Sainte. 


quel  pays  il  alôutfcrt,  ni  en  quel  lieu 
/ont  fos  reliques . Il  raporte  les  actes 
de  deux  manières  , qui  toutes  deux 
n’ont  pas  foulemcnr  la  vrai-fombkm- 
ce.  ] Sa  fo  fie  qui  ne  fo  trouve  que  dans 
quelques  nouveaux  martyrologes  , y 
cd  marquée  en  divers  jours  du  mois 
de  janvier.  Le  Romain  Iny  alligne le 
i ),ft  met  le  Saint  en  Sardaigne  fous 
Antonin . 'U  y a à Naplc  une  abbaye  de 
Bcnciliôines  fous  le  nam  de  S.  Potite  , 
qu'on  prétend  edre  ancienne . 

NOTE  XI. 

SurS.”  Parafe  n/e  & S."  Peneraade  _ 

'Les  Grecs  font  en  partie  leur  grand 
office  le  1 f de  juiUet  , d’ une  famte 
martyre  nommée  Parafeeve,  '&  nous 
en  donnent  une  grande  légende  dans 
leurs  Menées.  [Jenelçay  point  qu’on 
en  trouve  rien  autre-parc.  Ainli  nous 
n’en  aurions  rien  dit  dutout,  s’il  n’ef. 
toit  à propos  de  marquer  le  jugement 
que  Bollasidus  fut  de  fon  htdoirc  : ] 
'&  ce  jugement  cd  que  tout  ce  qu'on 
en  dit  cil  entièrement  fabuleux  , en 
forte  qu’il  forait  fon  difficile  d’en  rien 
tirer  qu'on  puft  croire  avec  quelque 
foliditc  edre  au  motos  uo  peu  vrat- 
fombbblc . 

'11  croit  que  c’ed  la  mefroc  Sainte 
qui  cd  honorée  par  les  Moscovites  le 
i y ou  le  *7  d’octobre  fous  le  titre  de 
vierge  fc  de  martyre  , & donc  on  dit 
que  le  corps  a ede  tranfporté  de  Cbn- 
ftantinople  3 Jafïi  dans  la  Valaquic 
fur  les  confins  de  la  Moldavie  , dit 
Bollandus . 'Baudrand  [ & Sanfon  J la 
font  capitale  de  la  Moldavie . 'Le  corps 
de  la  Sainre  y eft  extrêmement  rcverc 
dans  un  monafterc  de  l’ Ordre  de  S. 
Bafile  : & il  fomblc  que  fon  corps  y 
foit  tout  entier  fans  corruption . On  y 
lit  le  jour  de  fa  fode  une  grande  hif- 


'Comme  le  mot  de  Parafeeve  en 
grec  figiuik-  le  vendredi , appelle  par 
les  payens  die  s Pentris  , Bollandus 
croit  que  S."  Parafccve  ed  la  mcfmc 
qu’une  S."  Venereem  Venerande,  ho- 
norée en  Sicile  , & dans  le  royaume 
de  Naple  , donc  l’hidoirc  n’cd  pas 
moins  fàbuleufe.  [Je n'en  trouve  rien 
dans  t’hidoire  des  Saines  de  Sicile  par 
Cajetan,  Jqu' une  petite  hiftode  d’ une  sic.sjn.t.*. 
S.1*  Verarr,  tuée , dit-on,  par  fos  fieres, 
parcequ’eHe  ne  vouloie  pas  fo  marier, 
idc  dont  on  Élit  le  l .6  de  juin.  Liais  ce 
que  l’on  endir  [eft  tout  à fut  différa» 
de  ce  que  les  Grecs  difortt  de  S.,c  Pa- 
rafccve. ÏAuffi  on  ne  la  fait  pas  plus  p-8<i"Pt*. 
ancienne  que  le  temps  desSarrazms  , 

& que  le  commencement  du  X.  fiecle . 

[Selon  ce  que  Bollandus  en  dit,  il 
Élut  qu’il  ai  ait  eu  une  autre  hiftoirc 
conforme  à celle  ]'que  Pierre  desNocls  P.*rNat.l.io. 
nousfkit  d’une  S.“  Venerande  , qu’il  '•‘‘  P 200-1* 
met  le  14  de  novembre , mais  dans  les 
Gaules.  'Quelques  uns , ce  fomblc,  di- 
font  qu’dleeftoic  née  a Locres  dans  la 
Calabre  Ultérieure  , 8c  qu’elle  a fouf- 
fert  dans  la  Galacie  , non  dans  les 
Gaules.  [Quoy qns’il en  foir,  l’hiftoire 
ou  en  lionne  Pierre  des  Nocls  eft  toute 
fomblablc  a celle  que  les  Grecs  font 
de  S.“  Parafeeve,  & encore  plus  belle 
en  ce  genre . ] 'Baronius  qui  l’a  mife  Bar.14.noT.1i. 
dans  le  martyrologe  Romain , [ pouvoit 
attendre  qu’il  en  euft  quelque  meil- 
leure autorité  que  Pierre  des  Noels,  ] 
qu’il  cite  foui  [Je  ne  foay  ftee  ne  feroit 
point  la  mcfmc  chofc  que  S.  Ycne- 
rand  martyr  ï Troies  dans  les  Gaules  , 
qu’on  honore  auflï  le  1 4 de  novembre.] 

'Mr  duBofquctcn  fait  une  Sainte  dit-  Bcrq.i.a.c. 
fcrentc,  & lamctfousM.  Aurele  . 

NOTE  XII.  Jour  U pige 

Sur  S.  Floccc/le  . 

[Les  a êtes  de  S.  Floccellc  que  nous 
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avons  dans  Mombritius , ne  font  ajv 
parcmmenc  qu'on  abrège  de  quelque 
niûoirc  plus  ample  : Se  cet  abrégé  ne 
contient  que  des  miracles  Mceapliraf. 
tiques.  Ils  mettent  ce  Saint  fous  An- 


1 antre  poil  au  (fi  avoir  le  titre  d’ Em- 
pereur, c’eft  adiré  i!M.  Aurelc  âc  à 
Commode  fonfils,  & non  pas  à deux 
frères  qui  regnoient  cnfemblc  . 11  cft 
encore  plus  clair  en  an  autre  endroit, 


....  | VII  UlldUUV  U4UIUII  y 

tomn;  Jeeque  MJ  du  Bofquct  entend  où  il  dit,  'Tout  cft  fournis  àvosMa- 
dc  M.  Aurelc . [ Ils  ne  marquent  pas  jeftez,  au  père,  & au  fils  : dç  »/xî» 
feulement  où  il  a fouffert . TPicrrcdcs  irup/i,  u«  xdrra  tuXuforx,,  'de  quov 
Nocls  dit  que  ce  fut  1 Aucun;  [ce  que  -le  P.  Pagi  n'a  pu  s’echapcr,  qu*en  df- 
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Wolanus  , ] Mr  du  SaufTay,[  & le  mar- 
tyrologe Romain , ontfuivi . Les  an- 
ciensmartyrologesn’cnparlcnt  pas.  3 

NOTE  XIIL 

Qju  P apologie  A Attxnagore  ri  tjl 
écrite  qu'eu  1 77. 

'L'apologie  d' Atlienagore  cft  adref- 
fc c Aux  Empereur j M.  Aurelc  An- 

ttnin , er  L.  Aurelc  Commode  tArme- 

nidtjkcs , Sarmatiquet,  &■  phiJofo;  ht  s. 
Lab.fcr.p.iM.  f-cP.Labbe,  & d'autres  , croient  que 
le  dernier  cft  L.  Verus  , frerede  Marc 
Aurelc  par  adoption,  &qu’ainfi  cette 
apologie  n’a  pas  cfté  écrite  après  l’an 
16?,  auquel  L.  Verus  eft  mort. 'Mais 
i°.  Ceux  mefmesqui  font  dans  cette 
penfee , avouent  que  ce  Prince  ne  fo 
trouve  jamais  nommé  Commode  dans 
les  médailles , depuis  qu’ileut  quitté 
ce  nom  pour  prendre  celui  de  Verus, 
avec  l’Empire,  nique  depuis  ce  temps 
la  on  ait  jamais  manqué  a luy  donner 
celui  de  Verus.  Que  fi  S.  Jerome  l’a 
appcllé  Commode  , [ ce  n’eft  point  du- 
tout  une  raifon  de  croire  qu’un  auteur 
contemporain  ait  fait  la  incline  foute.] 
i°,  'Le  titre  de  Sarmatique  ne  luy  con- 
vient pas  non  plus,  & on  ne  le  luy 
donne  jamais.  [On  ne  voit  point  que 
M.  Aurelc  l’ait  pris  avant  l’an  170,  ni 
mcfme  avant  fo  grande  victoire  fur  les 
Quades  en  174.  30,  'Athenagorc  fou- 
haite  a ces  deux  Princes  que  le  fils  fuc- 
ccdc  à fon  pere  : tut  irai,-  7 rafà  Uarfùt 

fiufiXoti  Tiw  fuui-Kcu, . [ Il  parle  ((o,K 

a un  pere  & à un  fils,  dont  l’un  feu- 
lement pofledoit  l'Empire  , quoique 
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ûntqu'  Athenagore  fait  Lucius  filsde 
M.  Aurelc,  quoique  ce  fuftfon  frère, 
afin  de  foire  uncaJlufion  plusjufteaux 
deux  perfonnes  de  la  Trinité,  le  Pere 
& le  l-'ils  . 40,  Si  Alexandre  dont  il 
parle  p.  19.  $o,&  quieftoit  mort  alors, 
eft  edui  d’ Abonotique  , il  11c  doit 
cftre  mort  que  fur  la  fin  de  M.  Aurde, 
puilque  Lucien  n’en  a écrit  l’hiftoire 
que  fous  Commode  . 'Baronius  inféré 
encore  que  cectc  apologie  n’a  cfté  écri- 
te qu’en  [171,  ou  ] J 77, 'de  ce  qu’elle 
marque  que  l’Empire  cftoit  alors  dans 
une  profonde  paix:  [ ce  qui  11c  s’ cft 
prefquc  rencoutre  qu’en  ces  deux  an- 
nées: 

Nous  ne  voyons  rien  qu’on  puilfe 
oppofêr  à cela , J linon  qu'on  ne  donne 
point  à Commode  le  titre  d’ Armcnia- 
que,  '&  que  Capitolin  dit  que  Marc 
Aurelc  le  quitta  lor/qu’il  prit  celui 
de  Germanique.  [ Mais  l’ayant  eu  une 
fois,  il  n’eft  point  étrange  qu’on  ait 
continue  à le  luy  donner  , quoiqu’il 
ne  le  prift  pas  luy  mcfme  ; & la  mefme 
difficulté  <c  rencontre  dans  l’opinion 
contraire  : ] 'de  forte  que  Dodwcl  Si  le 
P.  Pagi  qui  la  fuivent,  font  réduits  à 
dire  que  le  titre  de  Scrmatiquc  a efté 
mis  en  cet  endroit  par  une  bevuë  des 
copiftes,  au  lieu  de  celui  de  Barthiquc . 

[ 11  n’eft  point  étrange  non  plus  , que 
dans  une  inlcription  commune  on  ait 
donné  au  fils  les  titres  qui  apparte- 
noienr proprement  au  pere,  à qui  l’on 
s’adrefloit  véritablement , le  fils  n’y 
cftant  nommé  que  par  forme.  C’cft 
par  la  mefme  raifon  qu’011  leur  donne 
à tous  deux  le  titre  de  philofophes  , 
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[c'cft  àdireAugufte,  ce  qu'il  ne  fut 
qu’cni77.  Et  quand  on  voudroit  fo 
reftrcindrc  au  titre  d'  //nperator,  fil  ne 
l’eut  que  le  17  novembre  176. 

NOTE  XIV. 

Que  S.  Athenogcne  Cortvefauc  , peu , 
efire  celui  dont  parle  S.  B a file . 

[ Les  martyrologes  marquent  le  16 
juillet  un  S.  Athenogcne  Corcvefquc  , 
décapité  fous  Dioclétien  à Scbafte 
avec  quelques  autres  : ] '&  nous  en 
avons  des  actes  attribuez  à Meta- 
phrafte,  [qui  n’ont  aucune  apparence 
de  vérité.  jBaronius  dit  qu’il  eft  conf- 
tantqucce  n’eftpas  l’ Athenogcne  de 
S.  Baille.  [Et l’on  n’en  peut  douter, 
fuppofe  que  celui  de  Sébafte  ait  efté 
décapité,  & non  brillé.  Mais  comme 
cela  n’eft  fondé  que  fur  des  autoritez 
très  peu confiderablcs  , il  eft  plus  aile 
de  croire  que  ce  n’eft  qu’un  mefmc 
Saint,  que  de  dire  qu’un  martyr  ca- 
nonizé  par  S.  Baille  , foit  demeuré 
abfolumcnt  inconnu  à toute  1’ Eglifo. 
En  ce  cas,  il  faut  dire  ou  que  les  actes 
de  Saint  Athenogene  Corcvcfque  , fc 
trompent  encore  en  mettant  ion  mar- 
tyre fous  Dioclétien , ou  que  Saint 
Athenogene  eft  entièrement  different 
d'Athenagore . ] 

Gv  rc 

NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 


outre  que  Commode  qui  avoit  alors 
divers  philofophes  autour  de  luy , mc- 
ritoit  bien  autant  ce  titre  que  L.  Verus 
à qui  Saint  Juftin  le  donne,  J'Dod^vel 
^retend  qu’Athenagore  marque  qu’il 
ecrivoit  dans  la  mefmc  Olympiade 
qucPcregrin  s’eftoit  brûlé  , c’cft  à dire 
dans  la  ij6.c,qui  finit  en  l’an  1 69,  tttp! 
rltù  dit  Athenagorc p.)0.a 

[ Mais  ces  termes  ne  peuvent-  ils  pas 
fignitîer  auffi  naturellement , que  Pc- 
regrin  s’eftoit  brûlé  auprès  de  la  ville 
d’ Olympe  comme  nous  l’apprenons 
de  Lucien:  & c’cft  le  fens  que  Gcfner 
a pris  en  traduifant  cet  endroit . Que 
fi  ce  peut  cftre  le  fens , l’argument  de 
Dodsccl  tombe  par  terre  . Je  croy 
mefmc  qu’on  peut  ajouter  que  ruô 
O Xu/cs-Va* , ne  fournit  fignifier  autre 
chofe:  &.  que  pour  faire  le  fons  de 
Dod'X'cl  , il  faudroit  «ira  itw  «xi//a_ 
Tia'J'a  raorlw  . ] 

'11  y en  a qui  ont  cru  que  l’apologie 
qui  porte  le  nom  d’Athcnagprc  cftoit 
de  S. Juftin.  [Mais  je  penfe  que  tout 
le  monde  rejette  aujourd’  hui  cette 
conjeûure  fans  fondement  , & per- 
fonne  n’  étend  la  vie  de  S.  Juftin  juf- 
qu’à  l’an  1 77,  auquel  cette  apologie  a 
efté  écrite  pour  le  pluftoft , ] puifquc 
Commode  cftoit  alors  Empereur  ,| 
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NOTE  I. 

D'une  faujfc  vie  de  S.  Polycarpe  : De 
ceux  ejit'on  prétend  avoir  efté  Evef- 
<jues  de  Stnyrne  avant  luy . 

[T  E P.  Halloix  & Bollandus  ra- 
portent  diverfos  particularitez 
fur  le  commeiKcment  de  h vie  de  S. 
Polycarpe  , tirées  d’une  hiftoirc  de  ce 
Saint,  qu’ils  ont  trouvée,  difent-ils , 
jointe  à fes  actes  : Et  comme  à la  fin 
de  fes  aétes  il  eft  parlé  d’un  Pione  qui 
en  avoit  fait  une  copie  , ils  ont  cru 


que  cette  vie  qui  les  fuivoiteftoir  dccc 
mefmc  auteur.  Mais  quand  cela  foroit 
vray , nous  11e  lavons  pas  qui  eft  ce 
Pione , ni  en  quel  temps  il  vivoit . Et 
il  paroift  qu’il  cftoit  bien  éloigné  du 
temps  de  S.  Polycarpe , puifqu’  ayant 
tranferit  fès  aftes  fur  le  manuforit 
d’un  Socrate  , qui  les  avoit , dit-il , 
copiez  for  l’exemplaire  de  Caius  dif- 
ciple  de  S.  Ircnée , il  déclaré  que  cette 
copie  de  Socrate  cftoit  prclquc  entiè- 
rement effacée  par  la  longueur  du 
temps . 

Que 
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Que  fi  ccttc  vie  ne  peut  pas  tirer 
beaucoup  davantage  de  fon  auteur 
elle  ne  trouvera  pas  plus  d'autorité 
par  elle  mcfme  . Sans  parler  de  ce 
qu'elle  ne  die  rien  de  SJgnace , ni  du 
voyage  de  S.  Polycarpe  à Rome  , ni 
de  fon  martyre , ce  que  l’on  pourrait 
exeufer  furcc  que  n’eftant  pas  entière, 
on  a droit  de  prefumer  que  toutes  ces 
chofcs  fc  fuiîcnt  trouvées  dans  la  fuite 
-que  nous  n’avons  point , il  cft  difficile 
de  juger  pourquoi  parlant  fi  ample- 
ment de  la  jcunefic  de  S.  Polycarpe  , 
A.  de  fon  ordination , elle  ne  dit  pas 
un  mot  des  Apoftrcs , avec  lclquels 
nous  fa  vous  qu’il  a vécu , & particu- 
lièrement de  S.Jcan  l’Evaiigcliile  qui 
le  fit  Evefquc  de  Smyrncs  ce  qui  cft 
proprement  ofter  à ce  Saint  le  plus 
grand  de  fes  avantages;  S.  Ircncc  & 
Tcrtullicn  ne  l’ayant  allégué  pour  au- 
torifor  la  doctrine  de  1'Eglife  , que 
pareequ'ayant  vécu  avec  les  Apoftrcs , 
le  témoignage  qu’il  rendoit  à la  vé- 
rité cftoir  audcilus  de  toutes  les  ca- 
lomnies des  hérétiques. 

Pour  dire  neanmoins  en  abrégé  ce 
qui  cft  porté  par  ccttc  vie,Jnous  y 
liions  que  S.Paul  fortant  de  Galacic , 
vint  chercher  quelque  repos  parmi 
les  Fidcles  de  Smyrne,  pour  paiter  à 
Jcrufalcm.  [Il  eft  bien  difficile,  pour 
11e  pas  dire  impoifible  , d’accorder 
• ccttc  fuite  avec  les  Actes.  ] Il  y cft  parlé 
d’undilcours  que  ce  mcfme  Apoftrey 
fit  furlaPafquc;  dont  l'auteur  de  la 
vie  infère  que  l’on  ne  doit  jamais  cé- 
lébrer cette  fefte  hors  les  jours  des 
Azymes;  [ce  que  nous  faifons nean- 
moins quelquefois. 

Apres  toutes  ces  chofcs  qui  ne  tou- 
chent point  S.  Polycarpe , Jcnfin  cet 
auteur  commence  là  vie  comportant 
qu’une  femme  nommée  Callifto  , re- 
ccutenfongc  commandement  par  un 
Ange , d'aller  acheter  à quelque  prix 
que  ce  fuft , un  enfant  nommé  Poly- 
carpe , qui  eftoit  originaire  d'Orient , 
Ihft.  Ecct.  Tom.  II. 


& que  deux  hommes  amenoient  en 
cette  ville.  Callifto  l'ayant  acheté,  "& 
l’ayant  élevé  chez  elle  comme  fon 
fils  , luy  confia  le  foin  de  toute  fo 
maifon  , 'particulièrement  dans  un 
voyage  qu’elle  fit , durant  lequel  Po- 
lycarpe diftribua  aux  pauvres  toutes 
les  provifionsde  lamaiftreflc.  'Quand 
elle  fut  revenue , elle  alla  vifiter  tous 
fes  magafins  , pareequ’ou  luy  avoit 
dit  qu’ils  cftoient  vides  , fie  elle  les 
trouva  remplis,  Polycarpe  ayant  de- 
mandé à Dieu  cette  faveur  . Il  luy 
avoua  neanmoins  tout  ce  qu’il  avoir 
fait , fie  elle  l’en  loua  , l’adopta  pour 
fon  fils  , & enfin  en  mourant  le  fit  fon 
heritier  univerfel . 

'L’auteur  s’étend  enfuite  ample- 
ment fur  la fage  conduite  , la  vertu  , 
& les  aumofncs  de  S. Polycarpe;  'ra- 
conte les  raifons  pour  lesquelles  il 
cmbrafiala  virginité,  'avec  quelle  fi- 
ge (Te  il  fe  conduifoit  à l’égard  de  fon 
Evclque  nommé  Bucole  , 'lequel  enfin 
le  fit  Diacre , tic  luy  donna  le  foin  non 
feulement  d’inftruire  de  de  catcchizct 
les  catccumenes,  mais  encore  de  ré- 
futer les  payais , lcsjuifs,  fie  les  héré- 
tiques . il  dit  qu’il  fit  pluficurs  homé- 
lies, fie  écrivit  plufieurs  lettres  qui 
ontefté  perdues  pour  la  plufpartpar 
la  pcrlccution  qui  le  couronna  du 
martyre;  mais  que  l’on  peut  juger  de 
ce  qui  a cfté  perdu  parce  qui  nous  en 
relie,  fie  particulièrement  par  fa  lettre 
aux  Pllilippicns . 

'11  ajoute  qu’il  fut  depuis  élevé  mal- 
gré luy  au  lâccrdocc  , n’ayant  cédé 
qu’aux  fupplications  de  tout  le  mon- 
de , tic  au  commandement  que  Dieu 
luy  en  fit  dans  une  vilïon.  [Mais  ce 
qui  rend  cette  narration  plus  fufpec- 
tc,]  c’eft  quelle  dit  qu’il  ne  Alt  fait 
Prcftrc  que  lorfquc  ces  cheveux  qui 
commençoient  à blanchir  , mar- 
quoient  déjà  les  approches  de  la  vieil— 
leffe  [ au  lieu  qu’il  cft  certain  qu’il  fut 
fait  Evefquc  environ  61  ans  au  moins 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 


avant  fa  mort,  & que  peu  d'années 
avant  ton  martyre  il  avoir  Élit  le  voya 
gede  Rome.  Ainfi  il  ne  pouvoir  pas 
approcher  de  la  vicillcilc  lorfqu’il  fut 
fait  Preftre . ] 

'Le  bienheureux  Bucoleeftant  mort,; 
dit  cet  auteur  , & les  Evcfques  d’alen- 
tour aflcmblez  pour  luy  donner  un 
fuccctTcur,  (il  n’cft  pas  dit  là  un  mot 
de  S.Jean,  ) S-Polycarpc  fut  établi 
Evcfquc , tant  par  les  futfrages  de  tout 
le  peuple  Se  le  confcnrement  du  Cler- 
gé, que  par  le  témoignage  que  Dieu 
donna  de  là  volonté  dans  diverfes  vi- 
rions. 'Enfuitede  cela  l’auteur  raportc 
quelques  miracles  du  Saint , dont  il  y 
en  eut  un  qu’il  fit  à l’inftancedc  toute 
la  ville  & des  payens  mefmes . [Voilà 
jufqu’où  va  cette  vie  , de  laquelle 
nous  avons  mieux  aime  faire  ici  un 
abrégé  à part,  que  de  El  meslcravcc! 


S.  Timothée  . 'Les  Contlitutions  des 
Apoflresfont  un  Arifton  premier EveC- 
que  de  Smyrne,  après  lequel  elles 
mettent  Stratéc  fils  de  Loide  [ comme 
S.Timothéc , ] & puis  un  autre  Arifton. 
Le  plus  feureft  de  ne  fc  guère  arrefter 
à tout  cela . 

NOTE  II. 
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Si  le  Saint  efloit  déjà  né  en  l'an  6 z. 

'S.Polvcarpc  dit  dans  fôn  epiftre 
aux  Chrctiei*r»dc  Philippes , qu'il  ne 
connoiflfoit  pas  encore  Dau  kir  (que 
S.Paul  écrivit  à cette  Eglife  [en  l’an 
Cl,  /d’où  UlTerius  infère  qu’il  cftoit  n.U.7.p-i- 
né  dés  ce  temps  là:  [ Eteela  prouverait 
qu'il  a vécu  au  moins  «04  ans.  Mais 
certe  conjefturc  cft  allez  fbiblc  : & 
mefme  elle  ne  paroift  pas  recevable  à 
caulë  du  voyage  que  le  Saint  fit  à 
Rome  neuf  ans  au  plus  avant  fa  mort.  ] 


NOTE  III. 

Sur  ce  que  S.  Pcljcurpt  demande  des 
nouvelles  de  S. Ignace . 


ce  que  nous  avons  à tirer  des  plus  an-j'M' Cotelicr  raportc  cet  endroit  de  S. 
ciens&  des  plus  confiderablcs  auteurs  Polycarpc  à l’Eglifc  de  Smyrne  ; [ ce 
del’Eglilë.]  qui  paroift  moins  naturel:]  '&  puifquc 

'Ce  que  die  cette  hiftoire  que  Bucolc  toute  l’Afïe  connoifibit  J.  C.  dés  l’an 
fut  Evefquc  de  Smyrne  avant  S.  Po-  [ ç7.]  que  S.Paul  quitta  Ephcfe/  il  y a 
lycarpc,acfté  rcceu  des  Grecs,  comme!  peu  d’apparence  que  la  ville  de  Smyr- 
on  le  voit  par  les  Menées , qui  mar-  ne  ne  le  connuft  point  encore  en  6z.] 
quent  la  fefte  de  ce  S.Bucole  le  6 de 
février , '&  mefme  par  Suidas..i  Outre 
ce  qu’on  en  lit  dans  la  vie  de  S.  Poly- 
carpc dont  nous  parlons  , les  Grecs 
le  relèvent  beaucoup  dans  leur  office  -, 

& Nicephorc  luy  donne  le  titre  de 
Thaumaturge  . Ils  prétendent  qu’a- 
vant que  de  mourir  il  fâcra  S.Poly- 
carpc  Evcfquc,  ce  que  Bollandus  ne 
veut  pas  recevoir,  pareeque  cela  cft 
contraire  à la  vie  mefme  de  ce  Saint , 

[ & aux  Peres  qui  difenr  qu’il  fut  or- 
donné par  les  Apoftres.  ] 'Quelques 
Latins  fuivant  les  Grecs  , ont  aufli 
marqué  S.Bucolc  le  6 de  février  . 

'Suidas  dit  que  ce  Bucole  a efté  le 
premier  Evefque  de  Smyrne,  & Saint 
Polycarpc  le  fécond  . 'Neanmoins  la 
vie  de  Saint  Polycarpc  fcmble  mettre 
avant  S.  Bucolc  un  Stratéc  frcrc  de 
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'S.Polycarpe  dans  fôn  epiftre  aux 
Philippiens,  paroift  mettre  S. Ignace 
entre  ceux  qui  avoient  déjà  fôufièrt 
la  mort , & eftoient  déjà  arrivez  au 
lieu  que  Dieu  leur  avoir  deftiné:[cd 
qui  peut  fcmbler  difficile  à accorder 
avec  la  fuitede  la  mefme  lettre,  7où  c.tj.p.101  j.d. 
il  prie  les  Philippiens  de  luy  mander 
ce  qu’ils  auront  appris  d’afluré  tou- 
chant Saint  Ignace.  [Il  pouvoir  nean- 
moins prefumer  par  le  temps , que  S. 

Ignace  cftoit  mort  alors,  & n’en  avoir 
point  encore  appris  rien  de  certain.  Il 
pouvoir  encore  ne  demander  pas  des 
nouvelles  de  fà  mort , mais  le  détail 
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qui  demandent  des  mémoires  pour] 
(aire  la  vie  d'un  homme  . Je  penfe 
neanmoins  que  la  véritable  lolution! 
eft  , ïque  S.Polycarpc  dans  le  premier 
endroit  ne  parle  pas  deS.Iguacc  feul, 
mais  encore  de  Saint  Paul , des  autres 
Apoftrcs,  & de  quelques  Philippicns 
martyrizez . [ Ainfi  il  n’eft  point  nc- 
celtaire  que  ce  qu’il  ajoute  de  leur 
mort  le  «porte  àS.Ignace;  & on  peut 
ne  l’entendre  que  d’une  partie  de  ceux 
dont  il  a parlé.  ÏL’endroit  où  il  de- 
mande des  nouvelles  de  S.  Ignace  ne 
fe  trouve  aujourd'hui  que  dans  le  texte 
latin  : 'mais  il  eft  cité  par  Plietius . 

NOTE  IV. 

Sur  quelques  fragment  attribuez,  à S. 

Polycarpe . 

'Feuardcnt  raportccinq  paiïagcsqui 
font  attribuez  à Saint  Polycarpe  par 
ViiftordeCapoue[  vcrsl’an  <jjo.  Jüut- 
lus  croit  qu'ils  peuvent  Venir  de  quel- 
ques unesde  (es  lettres  qui  font  citées 
par  S.lrencc.  X’iferius  ne  paroift  pas 
neanmoins  bien  perfuadé  que  ces  paû 
fages  foient  véritablement  de  S.Po- 
lycarpc: & le  P-Halloix  eft  au  moins 
contraint  d'avouer  que  s’ils  en  font, 
on  y ajoute  des  cholés  qui  n’en  peu- 
vent eftrc  . [ Outre  ce  que  luy  8c  Uffc- 
rius  en  ont  remarqué,  on  y peut  ajou- 
ter cc  qu'on  lit  dans  le  (ccond  de  ces 

Î aftages,  J Que  SJacquc  (rcrc  de  S. 

ean  a fouffert  le  martyre  le  dernier 
de  tous  les  Apoûres  -,  [ cc  qui  eft  ccrtai-] 
nemenc  (aux  fie  indigne  de  S.  Poly- 
carpe. ] 

NOTE  V. 

Sur  le  jour  CT  tannée  de  fan  martyre 
[Tout  le  monde  eft  convenu,  juf. 
qu’à  un  nouvel  auteur , dont  le  fenti-j 
ment  s’examinera  en  particulier  , [que 


dredi,*  autli-toft  mené  dans  la  ville  le 
grand  famedi , dit  la  lettre  de  l'Eglilc 
de  Smyrne  ; '6c  martyrizé  le  mefme  p .014,r( 
jour  du  grand  famedi , le  i du  mois  ?oly.aft.£. 
Xanrhique , le  fctticmc  des  calendes  **• 
de  may  , comme  porte  la  mefme  lettre 
donnée  par  Ufferiusavcc  les  aftes  de 
Saint  Ignace,  & par  M» Cotclicr . 'La  Cranda0,i,p. 
plufpart  de  ceux  qui  ont  examiné  cc 
point,  entendent  par  le  grand  famedi 
celui  qui  preccdoit  la  fefte  dePafque, 

'foit  qu’il  en  fuft  la  veille  , comme  un.jn.M.c. 

parmi  ceuxqui  faifoient  toujours  Paf- 

que  le  dimanche , foit  qu’il  en  fuft  plus 

éloigné  , comme  cela  arrivoit  fouvent 

parmi  les  Aliatiqucs  , qui  faifoient 

toujours  Palque  en  cc  temps  là  le  14 

de  la  lune  . 'On  marque  que  les  Juifs  p.u.».i|T««C 

appelloicnt  ce  lâmedi  le  grand  fabbat  : 

[ fie  il  eft  aifo  que  cette  folenmté  ait 
palfé  d’eux  aux  Chrétiens.  La  raifon 
qu’011  rend  pourquoi  les  Juifs  hono- 
roientee  fabbat,  eft  pitoyable.  Je  ne 
fyay  aulli  pourquoi  les  Chrétiens  d’A- 
tic,  qui  ne  faifoient  pas  Palque  le  di- 
manche, eu  fient  folennifc  le  famedi 
qui  le  precedoit  plus  qu’un  autre  jour . 

Mais  enfin  voilà  ce  que  difeut  les  plus 
habiles . ] 

'Selon  cc  fens  il  y a certainement  jm»». 
faute  dans  le  7 des  calendes  de  may, 
qui  eft  le  1 ç d’avril , le  famedi  de  de- 
vant Pafque  ne  pouvant  jamais  arri- 
ver fi  tard . Audi  tout  le  monde  aban. 
donnccette  date.  'La chronique  d’A-  Chr.Al.p. 

1 examine  lit  le  7 des  calendes  d’avril,  <’’4’ 
a pu  tant  audi  que  c’cftoic  le  grand 
lâmedi  . 11  lé  trouve  en  effet,  félon 
Uflcrius,  qu’en  l’an  1 <S<>,  le  7 des  ca- 
lendes d’avril , c’cft  à dire  le  16  de 
mars,  cftoit  le  lâmedi  de  devant  le  14 
de  la  lune  . C’eft  pourquoi  il  y met  le 
martyre  de  S.  Polycarpe  , tant  dans 
fes  notes  104&  iof  furlesaéks  decc 
Saint,  p.69. 70,  que  dans  là  difîerta- 


Ufl'.an.M.p. 
1 oi.j|Pagi, 
i«7. 


S.Polycarpc  eft  more  ious  M.Aurclc,  |cion  fur  f aimée  Macédonienne  c.  yp, 

lui  ij 
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656  NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 

roo.cn  quoy  il  eft  fuivi  par  le  P.  Pagi  t'tyrizé  à Smyrne  fous  Dccc  , qui  pa~ 


'&  Bollandus  ne  s'en  éloigné  pas.  aBu 
cherius  y revient  encore  quoique  par 


roilTcnr  écrits  par  un  témoin  ocu- 
laire, & qu’Eufebe  avoir  mis  dans 
un  autre  tour.  Car  il  prétend  que  folon  fon  livre  des  Martyrs,  y.  S.  Pione  .] 
un  ancien  cycle  fuivi  alors  par  les  'Car  ces  aétes  portent  qu'il  fut  pris  le  BaiLi.iy,  .r, 
Juifs,  le  16  de  mars  en  169, eftoit  le  1 f z;  de  février  jour  du  grand  fomedi;  42‘ï’ 
de  la  lune  & le  premier  jour  des  Azy-  qui  eftoit  la  fcftc  de  S.  Polycarpe  : [ & 
mes.  Mais  il  lôu  tient  auffique  le  fab-  les  Grecs  font  effectivement  la  telle  de 
bat  qui  concourait  avec  les  azymes  S.  Polycarpe  le  z 3 de  février.]  'Dans  la  p 4, 
eftoit  le  grand  fabbat  des  Juifs T aile-  fuite  de  ccsaétcs  on  voit  encore  que 

les  Juifs  feftoient  ce  jour  là,  pareeque 


guantcc  que  dit  S.  Jean  , que  le  len- 
demain de  la  mort  de  J.  G.  eftoit  le 
grand  jour  du  fobbat  : 'en  quoy  M1 
Valois  femble  quelquefois  préférer 
fon  opinion  à celle  d’Ufferius,  & des 
autres  qui  fuivent  les  Rabins . 'Le  P. 
Halloix  veut  aulïï  que  S.  Polycarpe 
ait  fouffcrtle  16  de  mars,  & le  la-, 
medi  faint  ; 'mais  il  le  met  vers  l’an 
167,  qu’il  conte  169  avec  Baronius  ; 
'au  lieu  qu’en  167,  Pafquc  eftoit  dés 
le  15  dumcfinemois;[  & le  z<5  n’eftoit 
pas  le  fomedi , mais  le  mccrcdi . 1 

'La  difficulté  eft  d’accorder  cette 
opinion  avec  le  1 du  mois  Xandiiquc . 
Car  ce  mois  fe  prend  d’ordinaire  pour 
celui  d’avril;  & 1’ancicn  traducteur 
des  aétes  de  S.  Ignace  a mis  en  effet 
menfe  apri/io  fons  exprimer  le  jour, 
peut-eftre  parccqu’il  ne  pouvoir  accor- 
der le  1 de  Xanthique  avec  le  7 dés 
calendes  de  may.  'Peut-eftre  encore  que 
la  mefme  railon  a fart  que  l’auteur 
de  la  chronique  d’Alexandrie  ayant 
trouvé , comme  on  croit , dans  fa  co- 
pie le  7.  des  calendes  d’avril,  n'a  point 
voulu  parler  dutour  du  mois  Xanthi- 
que . "Neanmoins  Uflerius  accommo- 
de cettedatc  mefme  à fon  opinion  , en 
remarquant  que  félon  Galien , les  mois 
Macédoniens  11c  commcnçoicnt  pas 
avec  les  mois  Romains , mais  quel- 
ques jours  pluftoft , & qu’arnfi  Xan- 
thique répondoit  à avril , en  commen- 
çant neanmoins  au  z y de  mars. 

[ 11  fe  rencontre  encore  une  autre 
difficulté  dans  l’opinion  d’Ullcrius , 
fondée  fur  les  aétes  de  S Pionc  mar 


c’cftoit  le  grand  fobbat.  'Uffcrius  ne  U.T.an.M.c. 
trouve  point  d’autre  réponfe  à cela, 
que  de  dire  qu’il  y a faute  dans  ce  z 5 
de  février  . Il  prétend  que  S.  Pionc  fur 
pris  le  z z de  mars , qui  en  z f 1 eftoit  le 
lamcdide  devant  le  14  de  la  lune  de 
Palque,  & qu’on  yfaifoit  la  fefte  de 
S.  Polycarpe  , 'paveequ’on  l’avoit  at-  r. 
tachée  à ce  fomedi  fans  égard  au  jour 
du  mois. 

[On peut  ajouter  pour  une  troific- 
mc  difficulté , ] que  la  chronique  d’Eu-  Enf  c!,  r n r 
febe  met  le  martyre  de  S.  Polycarpe  p.«ji.i.i<. 
non  en  169,  maisen  ifiûou  i<Î7fDaiis 
fon  hiftoirc  il  précédé  celui  de  Saint 
Juftin  ,]  'après  lequel  Eufobc  met  la 
mort  du  Pape  Anicct  en  la  huitticmc  it'h 
année  de  M.  Aurelc  , [c’eftà  dire  en 
idS.  Ainfi  s'il  a mis  ces  chofos  dans 
l’ordre  ou  elles  font  arrivées,  S.  Juftin 
mefinedoit  avoir  fouffert  au  pluftard 
en  168. 

Ces  difficultez  font  douter  du  fon*. 
timent  d’Ufferius.  Car  il  fout  avoue* 
que  la  foule  folution  qu’il  ait  trouvée 
à la  foconde  eft  bien  violente . Il  fem- 
blc  mefme  que  le  grand  fobbat  mar- 
qué dans  les  aftes  de  S.  Pione,  n’eftoit 
pas  le  fomedi  de  devant  Palque|.  Car 
on  convient,  ce  me  fomble,  que  les 
Orientaux  jeûnuient  ce  fomedi  là  : ] 

'Et  la  première  chofc  marquée  de  S.  BoU.iJcb.p. 
Pione  le  grand  fomedi’ , c’eft  qu’il  *2' 
mangea  ; enfuite  de  quoy  il  fut  pris: 

& il  fc  paffa  bien  des  chofos  avant 
qu’il  fuft  mené  ce  jour  là  en  prifon  . 

[ Ainfi  il  avoit  mangé  de  fort  bonne 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE.  ^7* 
heure.  ] Il  avoit  jeûné  la  veille;  [mais  me  que  l’ancien  interprété  des 
il  n’cft  point  dit  que  ce  fuft  parce-  ailes  de  S.  Polvcarpc  a mis  VII.  k.*!- 
qu’ony  celebroit  la  Paffiondc  J.C.]  manias  . 'Mais  dans  U (Ter  rus  & dans  r„lt.»a.[>. 

1 '11  n’cft  point  parlé  non  plus  d’une  fô-  Bollandus  il  y a mai  as . a D.Tliierri  ^ 

lcnnité  fi  conlîderable  dans  les  a fies  Rumart  qui  l’a  revue  fur  deux  ma- p.15*. 
de  S.  Polycarpe  , lorfqu’  il  y cfl  parlé  nuferits  , l’a  de  mefme  dans  lôn  edi-  “ ,^’JV*.’1** 
de  fa  retraite  & de  faprifè  le  vendredi  tion.  [ Ce  1 3 de  février  fé  rencontre  au 
veille  dn  grand  fabbat .[  Je  croy  qu’on  famedi  en  l’an  1 66,  auquel  plufieurs 
auroit  aulli  de  la  peine  à trouver  dans  manuferits  de  la  chronique  d’Eufebe  , 
l’antiquité  qu’on  ait  attaché  la  fefte  mettent  la  mort  de  S.  Polycarpe,  & 
de  quelque  Saint  non  au  jour  fixe  du  en  l’an  1 fO , auquel  l’hiftoire  de  Saint 
mois,  mais  à un  jour  mobile  , &fur-  Pione  s’acommode  mieux  qu’à  l’au 
tout  au  famedi  dedevantPafque,  qui  if  i.  Et  cela  s’accorde  avec] 'ccquc  dit  ciir.Arcx.p- 
changeoit  d’un  mois  entier,  & qui  la  chronique  d’ Alexandrie  , que  S.60*- 
cftoit  allez  occupé  par  la  mémoire  Polycarpe  mourut  1 3 3 ans  après  J.  C. 
dclaPaflîon.  L’Eglife  de  Milan  n’a  'La  feule  difficulté  qui  refte , c’cft  de  Eui'n.r.74- 
eu  garde  d’attacher  la  fefte  de  Saint  favoir  purquoi  ce  famedi  cil  appelle 
Ambroifé  à ce  mefme  famedi , qui  fut  grand  famedi . Nous  ne  voyons  point 
certainement  celui  de  fà  mort.  que  ni  Florentiniusp.  541 , ni  d’autres 

Pour  le  mois  Xanthique  mefme  , en  donnent  de  bonnes  raifôns . Mais 
quoique  dans  l’ordinaire  on  le  prenne  cependant  les  ailes  de  S.  Pione  nous 
chry.t.s.h.jj.  pour  le  mois  d’avril , ] '&  que  ce  fuft  aflurent  qu’on  le  qualifioit  ainfï  par- 

r.4x«.J.  certainement  l’ufàge  du  temps  de  S.  mi  les  Juifs.  Tant  qu’on  recevra  donc 

L/fr.an.M.c.i.  Chryfôftome  dans,  la  Syrie  ; 'ccpen-  comme  véritable  ce  que  portent  ccs 

dant  puifquc  Galien  qui  vivoit  fous  actes , le  lèntiment  le  plus  probable 

Marc  A un  it  comme  S.  Polycarpe,  & eft  certainement  que  S.  Polycarpe  a 

qui  cftoit  de  l’ Ionie  où  cfl  Smyrne,  fôuflért  [.l’an  166,]  le  famedi  rj  de  fe- 

dit  que  le  mois  Arcemife  commençoit  vricr.  [ Si  l’oir  avoit  preuve  qu’il  y euft 

à l’cquinoxcdu  primtemps ,[  il  eft  aifez  faute  dans  les  ailes  de  S.  Pione , il  y 

naturel  de  croire  que  le  ideXanthi-  auroit  lieu  de  balancer  entre  ce  lénti- 

que  marqué  dans  les  ailes  de  S.  Poly-  ment  & celui  d’Uflcrius.] 
carpe,  eft  le  1 } de  février,]  auquel l’E-  '.Vlr  Valois  & Florcntiniusont  foû-  Euf.n.p.74. 

glile  d'Orient  fait  la  iefte  de  ce  Saint.  tenu  avant  nous  que  S.  Polvcarpe  t< Jior  p- 

[ Saint  Chryfôftome  mefme , s’il  n’y  a eftoitmort  le  13  de  février. 'Le  Cardi*  Nor.'cpô.p. 

point  de  faute  dans  fôn  texte  , prend  nal  Noris  fè  déclaré  pour  le  mefme 

t •^ant^lcluc  pour  mars,  ] 'puifqu'U  dit  fentiment.  Mr  Toinard  avoit  fait  la 

t i-p.  4 que  te  mois  de  novembre  cfl  le  neu-  mcfinc  choie  dans  fês  notes  fur  Lac- 

vieme  en  contant  depuis  Xanthique.  tance  p.  40.  II  a hcûté  depuis,  & a 
[ La  faute  des  ailes  de  S.  Polycarpe,  trouvé  qu’il  eftoit  affez  probable  que 
qui  portent  VII.  kal.  maias,  vient  plus  S.  Polycarpe  avoir  foutfert  le  16  mars 

aifement  de  VII.  kaJ.  manias-,  qui  eft  147  , comme  il  le  déclare  dans  un 

le  îj  de  février  , que  de  'VII.k.al.  apri.  averti  dément  qu’il  a fait  ajouter  à ccs 

Us,  comme  a mis  la  chronique d’Alc-  notes:  [&  il  entre  ainfi  dans le  fenri- 

xiixlric,  dont  l’autorité  n’eft  pasca-  ment  de  Pearfon  , que  nous  allons 

pable  de  décider  ce  point;  & tout  le  examiner.  ] 11  promet  d’en  donner  la 

monde  l’abandonne  en  ce  qu’elle  met  raifôn  : [ mais  nous  ne  lavons  point 

b no/'7*!'  ^ mort  S-  Polycarpe  en  164.]  'Mr  qu’il  l’ait  foie  jufqu’ici.]  EnmettanC 

34J.0,’P/Ï  " Valois  & Florcntmius  fuppofcnt  mefojla  mort  de  S.  Polycarpe  le  13  de  ié- 

Lll  1 iij 
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6j3  NOTES  SUR  SAINT  POLICARPE. 

vrier,  il  l'avoir  mile  aulfien  l’an  i66.\  'Le  P.  Grandami  en  remettant  toutes  Gtaod.p.s». 
'Le  Cardinal  Noris  cjui  fait  la  incline , les  autres  opinions,  de  tient  au  î de 
cholé,  s’étonne  avec  raifôndecc  quejXanthique , qu’il  entend  du  1 d’avril 
prétendu  qu’il  n’avoit|  pareeque  c’eftoit  le  famedi  veille 


Mr  Valois  a prétendu  qu’  il 
lôuflcrt  qu’en  l’an  i6j,  auquel  Ici} 
de  février  tomboic  non  au  famedi , 
mais  au  dimanche . [ La  chronique  de 
Eufebc  n’eft  pas  un  grand  argument 
quami  elle  lëroit  pour  Mr  Valois . ] 'Il 
tire  que  Statius  Quadratus  lôus  qui 
S.  Polycarpe  fouffrit,  eftoit  Procon- 
ful  d’Afic  en  167  , à caulê  d’un  endroit 
d’Ariftidc,  & de  la  pefte  marquée  par 
Eulébc  en  168.  'Mais  la  pefte  de  it>8 
dura  bien  des  années .[  Elle  avoir  com- 
mencé dés  itff  , ravageoit  l’Afie  dés 
1 66  , 6c  duroit  encore  à la  fin  de  170, 
v.  M.  Aurtlt  $.9 , & Quadrat  dont 
parle  Ariftide , gouvernoit  apparem- 
ment lôus  Antonio.]  'Car  Severc  luy 
fucceda  au  bout  de  deux  ans , » en  mef- 
mc  temps  qu’ Helio-.lore  gouvernoit 
l’Egypte.  'Or  Mt  Valois  croit  que  cet 
Heliodore  avoit  efté  fccretai re  d’A- 
drien, & que  c’eft  le  pere  de  Catlius 
qui  lé  révolta  en  175.  [De  lotte  que 
félon  toutes  les  apparences  il  fut  plu- 
toft  Préfet  lôus  Antonin  que  fous  M. 

‘ Aurelc.] 'Ariftide  receut  fous  Severe 
des  lettres  des  Empereurs  pere  & fils  j 
’ qui  luy  accordoicnt  l’ immunité  . 'Mi 
Valois  l’entend  de  M.  Aurelc , Sc  de 
Commode  qui  eftoit  Ccfar , [ mais  qui 
n’avoit  que  neuf  ans  : ainfi  il  ne  foit- 
geoit  pas  à écrire.  Que  fi.  c’cft  feule- 
ment pareequ’on  mettoie  fon  nom  à 
la  lettre  , on  y devoir  encore  plutoft 
mettre  celui  de  L.Vcrus  Augufte.Car 
il  vivoit  encore  en  l’an  169,]  auquel 
Mr  Valois  croit  que  Severe  eftoit  Pro- 
conful . [ Ainfi  il  cft  bien  plus  problable 
de  dire  que  ces  lettres  eteient  de  T. 
Antonin&de  Marc  Aurelc.  Je  n’ay 
pas  affez  examiné  l’hiftoirc  d’Ariûide 
pour  voir  à quoy  elle  s’accommode 
mieux  . ] Mais  le  Cardinal  Noris  lôù- 
tient  qu’on  ne  fauroit  rien  prouver  par 
cet  auteur  pour  l’an  *67. 


du  jour  de  Pafque  , [ comme  fi  l'Eglifé 
de  Smyrne  11’euft  pas  déjà  fait  Pafqué 
le  1 4 de  la  lune , qu’ori  dit  avoir  efte  le 
lundi  ou  le  mardi  precedent  : ] '9c  cette 
opinion  l’oblige  de  rejetter  la  date  du 
7 des  calendes.  'Bollandus  qui  reçoit  Bon.»*,  i.m. 

1 . * ’ . P.69*.  I 9. 

cette  opinion  comme  probable,  tombe 
dans  le  mefmc  inconvénient . 'il  rapor-  P-4’1- *+• 
te  le  léntiment  d’un  Chartreux  qui 
veut  que  S.  Polycarpe  fôit  mort  le  la- 
mcdi de  devant  laScptuagcfimc  , pre- 
nant pour  principe  que  ç’a  efté  le  16 
de  janvier  •,  [ce que  les  autres  ne  luy 
accorderont  pas.  ] 

'Scaliger  fuppofant  qu’il  a fourfert  Euf.ehr.n.p. 
en  it>7  , dit  que  ce  fut  le  famedi  u 
de  mars , veille  de  Palque  , abandon- 
nant la  date  du  7 des  calendes , qu’  il 
n’avoit  trouvé  que  dans  la  chronique 
d’Atexandrie,  [ êi  n’ayant  pas  vu  celle 
du  a de  Xanchique  : Et  il  n’a  pas  non 
plus  longé  qu’  on  failôit  Pafque  à 
Smvrnc  le  quatorzième  de  la  lune,] 

‘qui  eftoit  cette  année  là  le  jeudi  10  de  Bnck.p.»». 
mars, 

'S.  Jerome  dit  que  S.  Polycarpe- Hicr.v.m.c. 
mourut  lôus  le  règne  de  M.  Aurelc  & ,7‘ 
de  L.  Aurelius  Commodus  : 'ce  qui  eft  GtanJ.  p'» 
une  expretfian  ou  fauile , [ou  an  moins 
fort  impropre.  Car  s’il  entend  Lucius 
Verus,  il  11’a  point  efté  appcllé  Com  - 
mode depuis  qu’il  fut  Empereur;  & 
s’il  l’entend  de  Commode  fils  de  M. 

Aurele,  quoiqu’il  ait  efté  fait  Ccfar 
tout  enfant  en  l’an  1 66 , on  ne  peut  pas 
dire  qu’il  ait  régné  que  depuis  qu’il 
eut  la  pudTance  du  Tribunal  à la  fin 
de  1 7Ç  ,ou  depuis  qu’il  fut  fait  Augufte 
un  an  après  . ] 

'Pearlôn  a formé  une  opinion  toute  Fearf.  peft.jfc 
nouvelle  , en  voulant  que  S.  Polvcar-  1 7' 1 *' 
pe  ait  lôuficrt  dés  l’an  147  lôus  Tire 
Antonin  : abandonnant  ainfi  Eufebc 

fur  la  mort  de  ce  Saint,  '&  fur  h 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 


chronologie  des  premiers  Papes.  Car! 
il  la  faut  entièrement  renverfer  félon 
ce  principe  : & Pearfbn  a entrepris 
pour  cela  un  ouvrage  entier  . 'Il  avoue 
encore  que  félon  Ion  opinion  il  faut 
rejetter  entièrement  les  aétes  de  Saint 
Pione  . [ Ces  incotivcniens  & furtout  le 
dernier , font  a (fez  grands  pour  nous 
obliger  d’examiner  fôn  féntiment 
avec  foin  , & pour  ne  le  point  rece- 
voir à moins  que  lés  raifôns  ne  (ôient 
invincibles . ] 

'La  première  qu’il  allègue,  c’cft  que 
S.  Polycarpe  n’a  vécu  que  86  ans  : & 
citant  certain  qu’il  a cfté  fait  Evefque 
par  S.  Jean,  il  ne  peut  paseftre  mort , 
dit-il,  fous  M.Aurclc,  [ qui  n’a  com- 
mencé qu’en  161 ,]  parccqu’il  auroit 


«ï# 


cite  Evefque  avant  l’âge  de  1 6 ans.  [ Je  | 
ne  conçois  rien  à ce  raifonncmcnt  . 
Car  perfonne  ne  met  la  mort  de  Saint 
Jean  avant  l’an  ioo.  Quelques  uns  la 


un  peu  moins  formel  contre  Pcarfôn , 
mais  ne  prouve  rien  pour  luy.]  L’an- 
cien interprète  de  ces  a&cs,  voulant 
(ans  doute  exprimer  cette  phrafe  gre- 
que,  a mis , odogtfimum jum  & fextnm 
annum  ingredior  nomini  ejm  probants 
& ferviens  femper-,  [ ce  que  Pcarfôn  n’a 
pas  manqué  de  citer  pour  luy , quoique 
cette  expreffion  foit  encore affez  équi- 
voque : & en  larapcllant  l fon  origi- 
nal , elle  l’eft  bien  davantage . ] 'Aufïi  n.i-.si.*». 
elle  n’a  pas  empefehé  Ufferius  qui 
nous  l’a  donnée,  d'entendre  les  86 
ans  de  S.  Polycarpe  du  temps  de  fa 
converfion . 

'Pcarfôn  veut  tirer  une  féconde  preu-  rcirf.poft.p. 
vc  d’un  Nicetas  qui  vivoit , dit-il , du 
temps  de  Nerva  : mais  il  n’infifte  point 


fur  ccla;[  ce  qui  nous  difpcnfé  de  l’cxa- 
miner.  ] 

'Il  fait  bien  plus  de  fort  fur  ce  que 
Saint  Polycarpe  ayant  fôuflêrt  fous  le 


dotèrent  jufqu’cn  104.  Ainfi  quand  S.  Proconful  Statius  Quadratus,on  trou- 
Polycarpc  n’aura  vécu  que  86  ans,  il ’vc  que  Lucius  Statius  Quadratus  aefté 


aura  pu  cftre  ordonné  en  l’an  104,  à 
l’igc  de  z8  ans,  ( ccqui  n’cft  point  in- 
croyable ) en  l’an  104,  & mourir  en 
1 6 z.  Mais  Ce  qui  cft  vray , c’cft  qu’on 
n’a  point  de  preuve  qu’il  n’aic  vécu 
que  86  ans . Tout  ce  qu’on  en  fçait , ] 

• 'c’eft  qu’il  dit  luy  mcfme  le  jour  de  fôn 
martyre  , qu’il  fervoit  J.  C.  depuis  86 
ans . 'Or  dit  Pcarfôn  , la  chronique 
d'Alexandrie-  Sc  S.Grcgoirc  de  Tours, 
ont  entendu  ces  8 6 ans  du  temps  de  fa 
vie.  [Mais  ne  peut-on  pas  aulh  les  en- 
tendre du  temps  qu'il  avoir  embralfé 
la  foy  ’ Et  n’cft-ce  pas  mcfme  le  fens 
qu'elles  donnent  naturellement  i 11  eft 
apurement  bien  difficile  d-  y en  pou- 
voir donner  un  autre;  &on  11e  l’a  fait 
fans  doute  que  pareequ’  on  à trouve 
que  86  ans  cftoit  déjà  beaucoup  pour 
la  vie  d’un  homme  ’ 

Au  lieu  de  que  nous  avons 

1.  dans  Eufébc , ] les  manufcrHs  qui  lé 
trouvent  aujourd’hui  des  aétes  de  S. 
Polycarpe,  ont  i'**,  , [qui  eft 


Conful  en  14a.  A quoy  il  ajoute  que 
les  Confulscftant  faits  Proconfuls  au 
bout  de  cinq  ans , il  faut  mettre  le 
martyre  de  S.  Polycatyc  en  147.  [Sans 
entrer  dans  la  difcufnon  de  tous  ces 
faits , il  fuffit  de  dire  qu’ils  ne  prou- 
vent rien  , à moins  qu’on  ne  montre 
qu’il  ne  peut  pas  y avoir  eu  un  fécond 
Statius  Quadratus  Conful  ( abrogé , 
vingt  ans  après  l’autre  : & c’eft  fur- 
quoi  Pcarfôn  ne  dit  pasunmot-] 

'Sa  quatrième  raifôn  fur  laquelle  il 
s’étend  le  plus , c’cft  qu’en  l’an  147  le 
16  de  mars  & le  z du  moisXanthique 
cftoit  le  grand  famedi , c’eft  i dire 
celui  qui  precedoit  Pafque . 'Mais  il  p.jo». 
avoue  que  tout  ce  qu’il  dit  fait  egale- 
ment pour  l’an  t [8  ,qui  approchcplus 
d’Eulebc;  [&  il  ne  donne  aucune  nou- 
velle raifon  contre  166,]  'fi  non  qu’il 
prouve  que  Xantique  cftoit  avril  en 
Syrie  dans  le  IV.  & V.  ficelé . [ Mais 
qu’cft-cc  que  cela  fait  pour  le  deuxie- 
me ficelé  dans  l’Afic  mineure?]  11  P-*0’- 
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combat  l’an  1 6 g,  parcequ’il  fbû  tient 
que  le  14  de  la  lunecftoit  le  vendre  di 
z f dcmarsi[cc  qui  eft  fort  propre  pour 
confirmer]'ce  que  dit  Buchcrius,que  le 
cycle  des  Juifs imarquoit  leur  Pafque 
le  z 6-,  [ car  on  fçait  que  ces  cycles  font 
.rarement  tout  à fait  julles  .l'Uilcrius 
,cn  raportc d’autres  félon  ltkjucls  Paf- 
que  cftoit  en  169  le  19, le  )o,ou  le  $1 
de  mars;  & il  prétend  que  lclon  le 
cycle  dont  les  Juifs  lè  fervent  aujour- 
d’hui , ils  L’ont  dû  faire  le  5 1.[  Ainfî 
le  1 6 cftoit  leur  grand  fabbat  félon 
qu’on  explique  ce  terme. 

Il  me  femble  mcfme  qu’il  y a un 
a fiez  grand  inconvénient  dans  l’opi- 
nion de  Pearfbn.  ]"Car  il  prétend  prou- 
ver qu’en  147,  les  Juifs  & les  Chré- 
tiens de  Smyrne  ont  dû  faire  Pafque 
le  1 d’avril,  qui  cftoit  un  famedi.  [Or 
■en  ce  cas  y a t-il  apparence  que  les 
Juifs  donnaient  le  nom  de  grand 
fabbat  à aucun  autre  qu’à  celui  au- 
quel cftoit  Jointe  leur  plus  grande 
fefte  ? Nous  voyons  au  moins  dans  S. 
Jean , que  le  famedi  qui  concouroit 
avec  Pafque , ou  qui  le  fuivoit , cftoit 
te  grand  jour  du  fMat : Et  ne  vaut-il 
pas  mieux  juger  par  là  de  ce  qui  fé  fai- 
foit  1 5 o ans  depuis,  que  par  unufâge 
dont  on  ne  trouve  peut-eftre  rien  qu’au 
bout  de  cinq  ou  fix-cents  ans,  & 
dont  on  ne  rend  que  de  très  mauvaifés 
raifons  ; D’ailleurs,  comme  les  cycles 
tardent  d’ordinaire  d’un  pur  ou  deux , 
011  a bien  pu  ne  faire  Pafque  en  147 
que  le  3.  ou  4.*  d’avril , & en  ce  cas  le 
grand  fabbat,  lclon  les  principes  ,;dc 
Pearfbn , aura  efte  le  z d’avril , 8c  non 
le  16  de  mars;  c’cftà  dire  que  toute  fa 
chronologie  tombe  par  terre  . ] 

'Il  nous  cite  une  ancienne  chroni- 
que manuferite , qui  met  fous  Titc 
Antoniu  le  martyre  de  S.  Polycarpe 
8c  de  S.  Juftin  . [Nous  ne  lavons  ce 
que  c’eft  que  cette  chronique,  ni  fi 
elle  eft  exacte  dans  le  refte  , ni  de  com- 
bien elle  eft  ancienne;  & il  eft  dafficilc, 


qu’elle  le  foie  autant  que  celle  <î*Eu- 
febe . ] 

Tl  remarque  que  Saint  Irenée  qui  p-m-1?*- 
ccrivoit  fous  le  Pape  Eleuthcre  mort 
en  1 8 ç,  ci  te  ceux  qui  «voient  fuccedé 
à S.  Polycarpe , ou  mcfme  à fon  pige, 
félon  l’ancienne  édition  d’Eufêbc  . 

[ Rien  ne  nous  oblige  de  préférer  , ou 
plutoft  tout  nous  oblige  de  faire  cé- 
der cette  édition  à celle  de  M*  Valois , 
félon  laquelle  Saint  Irenée  prouve  les 
fentimens  de  S.  Polycarpe  par  ceux 
de  Ion  Eglifc,  ou  mcfme  de  toute 
l’Afic,  ccft  à dire  fins  doute  par  ceux 
qui  vivoient  alors  & pouvoicnt  ren- 
dre témoignage  de  fa  foy  : 8c  moins 
il  y aura  eu  de  temps  depuis  la  mort, 
plus  la  preuve  fera  forte  . Quand  Saint 
Irence  aura  parlé  des  fuccefïcurs  de 
fon  thronc  , deux  fuffifent  pour  cela  , 

& il  y en  peut  avoir  eu  davantage  en 
zo  ans.  On  pourroit  dire  encorcqu’il 
parle  en  general  «les  fuccefléurs  de  S. 
Polycarpe , fans  fonger  combien  il  y 
en  avoic , & peut-eftre  fans  le  lavoir . 

Nous  fé-rons  encore  plus  au  large  fur 
tout  cela , (ï  S.  Eleuthcre  n’eft  mort , 
comme  nous  croyons , qu’en  ipz.On 
peut  remarquer  en  pailant  que  fi  S. 

Pione  eft  mort  vers  le  menue  temps 
que  S.  Polycarpe , comme  veut  Pcav- 
fon,  Eudemon  qui  eftoit  Evcfquc  de 
Smyrne  dans  le  temps  que  S.  Pione, 
fouffrir  , aura  fuccedc  à S.  Polycarpe  : 

Et  il  n’eftoit  guère  propre  à eftrc  cité 
par  S.  Irenée  , puilque  félon  les  a fies 
dcS-Pione  , il  abandonna  & perfccuta 
mcfme  la  foy. 

Je  penfê  donc  que  la  plus  forte 
rai  fon  de  Pearfon  , ] 'c’cft  que  S.  Irenée  p-r7I, 
parle  de  & Polycarpe  comme  d’une 
perfbnne  fi  ancienne,  qu’il  l’avoit  à 
peine  pu  voir  dans  fa  jeune  (Te . [ Mais 
des  raifons  de  cette  nature  ne  font  guè- 
re propres  pour  prouver  des  faits.  S. 

Irenée  avoitpu  voir  S.  Polycarpe  vers 
l’an  1 40,  âge  peut-eftre  de  70  ans,  lorf. 
que  pour  luy  il  en  a voit  zo  ou  envi- 
ron; 
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ron:  & il  11c  l’avoit  plus  vu  depuis  , 
eftant  parte  dans  les  Gaules  peu  de 
temps  apres . Tout  cela  peut  cftre , & 
fuppofë  <^ue  cela  foit , il  a pu , & a 
mefine  du  parler  comme  il  a lait  , 
quand  mcfme  S.  Polycarpc  aura  en- 
core vécu  îo  ou  jo  ans  depuis . 

Cependant  voilà  à quoy  lê  rédui- 
sent toutes  les  raifonsde  Pearfon:  Elles 
fuffiroient  peut-eftre  pour  donner  quel 
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quelques  autres  éditions  , & à tout 
les  diocefcSyirdtrai;  rx7f  tard  rdira  ri-rn 
ir x fut  tcttç  , de  la  f ointe  Eglife  Catholique. 

'C’eft  pourquoi  Mr  Valois  croit  qu’au 

licudexar^  rtirroiy il  faut  lire  tard  -/rdira 

liitti » [ ou  Amplement  tard  n-irnil  dont  Ath.  folit.  p. 

S.  Athanafe  fê  fort  pour  lignifier  à peu 

prés  la  mcfme  choie. 

'Pour  ce  qui  eft  de  ce  que  l’inforip-  Poty.  afl.  r.o 
tion  s’adrefle  félon  les  uns  à l’Eglifo  p'st" 


que  probabilité  à Ion  fêntiment  , fi1  de  Philadelphie  , qui  eft  en  Lydie,  & 
rien  11e  le  combatoit . [Mais  peut-on  j félon  d’autres  à celle  de  Philomclcen 
dire  qu’elles  foient  allez  fortes  pour  Phrygie  , UfTcrius  croit  que  comme 
contredire  ce  qu’Eufebe  dit  pofitivc-  l’cpiftre  eft  circulaire , on  la  rcrr.plifo 


ment  , & pour  abandonner  une  picce 
aurtî  excellente  que  font  les  actes  de  S. 
Pionc . Car  s’il  n’y  avoit  que  la  chro- 
nologie des  Papes  qu’il  fout  renverfer 
durant  100  ans , nous  trouvons  allez 
d'incertitude  dans  celle  que  nous  fui- 
vons  , quoique  fondée  fur  Eufêbc 
pour  recevoir  avec  joie  toutes  les  lu- 
mières que  l'on  nous  pourrait  donner; 
pourvu  neanmoins  que  ce  foient  véri- 
tablement des  lumières  , fondées  fur 
des  raifons  un  peu  folides,  & non  pas 
de  limples  conjectures  comme  celles 
de  Pearfon , qui  ne  font  que  de  nou- 
velles incertitudes  , & des  obfcuritcz 
plus  grandes  que  les  anciennes , & 
qui  tombent  des  l’entrée  dans  des  em- 
baras  d'où  il  eft  au  moins  très  difficile 
de  fo  tirer.  y. S. Clément  Pope.  ] 

NOTE  IV. 

A qui  s’odrejje  P hifloire  du  martyre  de 
S.  Poly  carpe , 

'Eufcbc  dit  que  la  lettre  de  l’ Eglifo 
de  Smyrnc  fur  le  martyre  de  S.  Poly- 
carpe,  s’adrefle  aux  Eglifês  du  Pont , 
raïf  xard  -ntimi  Neanmoins  l’inlcrip— 
tion  n’en  dit  rien,  ]'&  porte  à P Er/ife\ 
de  Philadelphie  , ou  de  Philomele  félon 


foit  des  noms  des  divcrfês  Eglifês  où 
on  l’envoyoit.  [ Elle  n’eft  pas  nean- 
moins tellement  circulaire  , ] qu’elle  p jf‘ 
11e  s’adreffe  particulièrement  à quel- 
ques Fidèles , qui  avoient  prié  l’Eglilc 
de  Smyrnc  de  leur  mander  le  détail 
de  cette  mort  ; & ce  fut  fur  cela  quelle 
écrivit  cette  lettre.  $r quelle  la  leur 
envoya  par  un  nommé  Marc . Q II  le 
peut  foire  que  les  Eglifês  de  Philadel- 
phie & de  Philomele,  aient  foit  tou- 
tes deux  la  mcfme  demande , & que 
cette  lettre  leur  ait  elle  envoyée  par 
une  mcfme  perfonne  . Neanmoins  il 
lèmblc  que  fi  on  l’avoit  écrite  parti- 
culièrement pour  l’Eglifê  de  Phila- 
delphie , on  y aurait  parlé  plus  ample- 
ment du  martyre  de  S.  Germanique, 
tic  des  autres  Chrétiens  de  Philadel- 
phie, qui  foutîrircnt  à Smyrnc  peu  de 
jours  avantS.  Polycarpc  , & on  n’y 
aurait  peut-eftre  pas  dit  fque  fa  gloire  P-1*- 
foifoit  prefquc  tout  à fou  oublier  les 
autres . 

'Strabon  & Eftienne  le  géographe 
mettent  Philomele  dans  la  grande 
Phrygie.  'Mais  on  voit  parlcsConci-  Eur-n-,P 

I-.  -..'..Il-  - J _n.'  ‘ :/*_  1_  Cïkaui 


'•  <*.r. 


les  qu’elle  a depuis  cfté  comprifc  dans  a*1,?0 
la  Pifidie,  'dont  on  voit  par  Strabou  SteP**-P-  *»»( 
raefmc  quelle  cftoit  fort  proche . 
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N O T E I.  1 

Que  S.Jufiiu  peut  eftrt  ne’  vers  r an  i o j . 1 

[ VT Ol’s  ne  croyons  point  qu’on 
-L^l  puilfe  riendire  de  certain  tou- 
chant le  temps  de  la  mi  (Tance  de  S. 
Juftin.  Mais  il  fomble  qu’on  la  peut 
mettre  aflez  probablement  vers  l'an 
ro}.  Voici  les  conjectures  forlclquel- 
les  on  peur  appuyer  ce  fontiment. 

Il  paroi  ft  clairement  par  ledilcours 
que  S.  Juftin  lait  de  la  convcrfion , 
qu'il  eftoit  alors  dans  un  âge  allez 
avancé . C’eft  tout  ce  que  nous  en  pou- 
vons lavoir  par  luy  meime  : mais  peut- 
eftrc  que  nous  pouvons  le  déterminer 
à trente  ans  fur  l'autorité  de  S.  Epi- 
phanc.  ] 'Juftin  , Samaritain  de  race, 
dit  ce  Pcrc,  ayant  embralfé  la  fby  de 
J.  C,  & mené  une  vie  très  fainte  Si 
très  exemplaire,  tant  pour  Ion  aufte- 
ritc  , que  pour  routes  les  autres  vertus, 
fut  enfin  honoré  de  la  couronne  la 
plus  illufVrc  , ayant  fouffert  le  martyre 
pour  J.  G dans  Rome  fous  le  Préfet 
Ruftiquc,  & fous  l’empire  d’Adrien, 
dans  un  âge  meur  : car  il  avoir  alors 
trente  ans. 

[ Perlbnnc  ne  doute  qu’il  n’y  ait 
faute  en  cet  endroit , foit  qu'elle  foie 
de  S.  Epiphane,  ou  qu’elle  vienne  des 
copiftcs  ; eftant  certain  que  S.  Juftin 
avoir  plus  de  trente  ans  lorlqu’il  mou- 
rut -,  & que  ce  ne  fut  point  fous  Adrien, 
mais  for  la  fin  d’Antonin  au  pluftoft. 
11  n’cft  pas  meime  probable  qne  Saint 
Epiphane  foit  tombé  dans  cette  er- 
reur, au  moins  pour  l’âge  de  S.  Juftin. 
Comment  fo  foroit-il  imaginé  qu’un 
homme  qui  avoir  efté  long-temps  phi- 
lofophc  parmi  les  payons.  Si  qui  en- 
foite  avoit  écrit  durant  plufieurs  an- 
nées avec  grande  réputation  pour  la 
religion  Chrétienne,  ait  pu  faire  tou- j 


tesfees  chofes  avant  l’âge  de  trente 
|ans>  Il  cft  encore  allez  étrange  quoi» 
difo qu’un  homme  mort  à trente  ans, 
foit  mort  dans  un  âge  meur.  11  n’y  a 
point  d’apparence  d’attribuer  toutes 
ces  abfurditez à S.  Epiphane  , & il  cft 
plus  aife  de  juger  que  l’endroit  cft  cor- 
rompu j & quefoit  qu’il  n’y  ait  qu'une 
funplc  tranfpofition  v ce  qui  À très 
facile , foit  qu’il  y ait  quelques  mots 
d’oubliez,  il  faut  raporter  ce  qui  cft 
dit  de  fon  âge , non  au  temps  de  fon 
martyre , mais  à celui  de  la  conver- 
fion . 

S»  donc  nous  fuppofons  qu’il  euft 
environ  trente  ans  lorfqu’il  fe  con- 
vertit , Si  que  ç’ait  efté  en  l'an  i } i cru 
i)3,  de  quoy  nous  parlerons  dans  la 
note  4,  nous  trouverons  que  le  temps 
de  fa  nailtance  peut  eftrc  mis  allez  rai- 
foimablemcnt  vers  Van  ioj.  Nous  ne 
mettons  po’mt  ces  chofcs  comme  con- 
ftantes  , mais  feulement  comme  ne 
trouvant  rien  de  plus  probable  dans 
l’incertitude  & l’obfcuritc  de  ces  pre- 
miers ficelés . ] 

’Bollandus  croit,  comme  nous,  qu’il  Bol 
y a une  tranfpofition  dans  le  texte  de  p'' 
S.  Epiphane . Mais  comme  il  ne  veut 
point  que  les  aéles  de  S.  Juftin  fous  le 
Prefet  Ruftique  foient  ceux  du  philo- 
fophe,  il  veut  que  ce  qui  cft  dit  dans 
Saint  Epiphane , iirl  Pbçimof  j 

regarde  le  temps  de  fa  convcrfion 
plutoftquc  celui  de  fon  martyre,  & • 
que  cet  endroit  lignifie  qu’il  fut  con- 
verti fous  le  Confulat  de  Ruftiquc  & 
d’Adrien.  Et  comme  il  fo  trouve  que 
Ruftique  fut  Confol  avec  Adrien  en 
l’an  1 1%  il  met  la  nailfancede  S.  Juftin 
des 8p. Mais  i.°,s’il  y a des  exemples 
où  )')  fc  prenne  pour  Confol  , [ ils 
font  alfurémcut  fort  rares  ; au  lieu 
] que  ce  mot  marque  très  bien  un  Prefcr, 


l.ïj.  apr.p. 
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comme  Ta  traduit  le  P.  Pctau  : & on 
fçait  que  Junius  Rufticus  fut  Prefet 
de  Rome  du  temps  de  M.  Aurele , (bus 
lequel  aullî  ou  croit  que  S.  Juftin  a 
elté  martyr  lié.  z.°.  Quand  un  particu- 
lier a efté  iConful  avec  un  Empereur, 
on  ne  manque  guère  à nommer  l'Em- 
pereur le  premier-,  &je  ne  fçay  pas  (i 
l’on  trouveroit  des  exemples  du  con- 
Hui'1.4. c.s.p.  traire.]  }.C/Eufebcdit  allez  nettement 
*“■*•  que  Saint  Juftin  ctudioit  encore  les  au- 

teurs payais  lorfqu’Adriai  fit  un  Dieu 
d’Antinolis.  ( Ceftoit  vers  l’an  1 ;x. 
Ainfi  il  n’eftoit  pas  converti  en  1 1 9, 
(élon  Eufcbc . Je  fçay  bien  qu'Eulêbe 
n’eft  pas  une  autorité  infalliblc:  mais 
il  ne  faut  pas  neanmoins  l’ abandon- 
ner fans  raifon.] 
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dis,  dit-il;  [ où  Bacchiadls  femble  eftre 
plutoft  une  epithete  que  le  nom  d’une 
nouvelle  perfonne . 

'M.Aurelc  conte  unBacchius  entre  M.Ant.i.i.c. 
les  premiers  dont  il  a appris  la  philo-  ,iM' 

Ibpliie . [ Mais  rien  ne  nous  porte  \ 
croire  que  ce  (bit  celui-ci . Saint  J uftin 
cftoit  converti  lorfquc  M.  Aurele  n’a- 
voit  encore  que  neufs  ou  dix  ans  . 1 

NOTE  III. 

Oue  ce  Saint  cftoit  originairement 
gentil  de  religion  & de  race  . 
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NOTE  II. 

Sur  lepere  CT  Tayotlde  S.  Juftin . 

'S.  Jerome  & d’autres  ont  cru  que 
le  pere  de  S.  Juftin  s’appelloit  Prifcus 
Eui.b. p.M.i.  Bacchius  , [n’ayant  pas  apparemment 
allez  confidc  ré  les  termes  de  S.  Juftin.  1 
'qui  font  I«ç7wr  Tleirxuri  Raxk.fi  v , [& 
non  pas  net <rm  BxxkMv  , comme  ü le 
faudrait  pour  Elire  Bacchius  un  fé- 
cond  nom  de  Prifcus , & comme  en 
effet  Sophrone  l’a  mis  en  crad infant 
S.  Jerome . Car  t£  marque  que  Bac- 
chius cft  ou  une  epithete , à quoy  il 
n’y  a aucune  apparence  , ou  le  pere  de 
Prifcus  & l’a yeul  de  S.  Juftin. Cette 
raifon  (croit  peut-eftre  moins  forte  fi 
elle  eftoit  feule  . Car  on  n’eft  pas  tou- 
jours fi  exaét  à n’employer  les  articles 
que  félon  l’ufage  rigoureux  qu’on  en 
doit  faire  . ] 'Mais  comme  remarque 
fort  bien  M' Valois,  le  fff  qui  fuit 
dans  S.  Juftin,  marque  vifiblemcnt 
qu’il  a voulu  parler  de  plufieurs  per- 
mîmes, & non  de  fbnpcrefêul  .'Quel- 
ques uns  citent  pour  cela  Suidas , a qui 
ne  (ait  neanmoins  que  raporter  les 
termes  de  S.  J uftin.  [ Rufin  mcfmc  n’eft 
pas  net,  ] 'Juftinus  Prifci  filins  Bacchia- 
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'Un  auteur  cclcbrc  dccctempsmct  r.Aur.ep.  g. 
Saint  Juftin  au  nombre  des  Peres,  qui  P-+5> 
cftant  fils  d’Abraham  lclon  la  cltair, 
nutum  flebraos , le  font  devenus  de- 
puis plus  heureufement  par  la  grâce. 

Et  certainement  nous  avons  cru  du- 
rant quelque  temps  que  ce  (éutiment 
fê  pouvoir  foûtenir , en  difant  que 
quoiqu'il  euft  toujours  efté  payai  de 
religion , lés  parais  avaient  pu  eftre 
Juifs,  St  abjurer  leur  religion  durant 
le  temps  auquel,  félon  la  parolcdcS. 

Juftin  , la  circoncifion  n’eftoit  plus 
qu’une  marque  de  la  malédiction  de 
Dieu , & de  l’averfion  des  hommes . 

Peut-eftre  auffi  auroit-on  pu  croire  que 
fi  fort  pere  cftoit  payen  , fa  mere  eftoit 
Juive. 

Mais  nous  ne  voyons  point  qu’il 
donne  aucun  fondement  à toutes  ces 
(blutions.  11  ne  diftingue  jamais  les 
Juifs  d’avec  les  Gcutils , [ qu’il  11c  lé 
mette  au  rang  des  derniers. 3 'Il  de-  Jaltdîal.p. 
mande  mcfmc  à Tryphon  & aux  au- 
très  Juifs  avec  qui  il  parle  s’ils  n’ont 
rien  I reprendre  en  luy , finon  qu’il 
nefé  faifoic  pas  circoncit  comme  leurs 
anceftres,  [par  où  il  diftingue  affez 
clairement  (es  anceftres  d’avec  les 
leurs.] 'Il  leur  reproche  qu’ils  n’ont  r-J11-ek, 
jamais  fait  paroiftre  aucun  amour  ni 
pour  Dieu,  ni  pour  les  Prophètes , ni 
pour  eux  mcfmcs , mais  qu’ils  ont  tou- 
jours efté  idolâtres,  toujours  ennemis 
Mmm  m.  ij 
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& homicides  des  juftes  , jufqu’à  por- 
ter leur  main  fur  le  Mertie . [ Il  lêroit 
aifé  d’ajouter  beaucoup  d'autres  paf- 
fâges  lêmblablcs  : mais  cela  feroit 
inutile,  puifqu’il  n’y  a pas  moyen  de 
répondre  à celui  que  nous  avons  ra- 
porté  dans  le  texte , ] 'où  il  Ce  met  net- 
tement entre  les  Chrétiens  venus  des 
Gentils  , en  les  oppofant  à ceux  qui 
venoient  des  Samaritains  & des  Juifs. 

[Au  contraire  nous  11e  voyons  point 
qu’il  nous  donne  aucun  fujet  de  dire 
qu’il  appartinft  aux  Juifs  en  quelque 
manière  que  ce  foit . 11  eftoit  en  effet 
de  Neapolis  en  Palcftine . ] 'Mais  Spar- 
ticn  nous  apprend  que  cette  ville  avoit 
le  droit  de bourgeoific Romaine.  [Le 
nom  de  Flavia  Neapolis  eft  une  gran- 
de marque  que  c’cftoit  une  colonie  ; 
de  mcfme  que  les  nom  de  Juftin,  de 
Prilquc  , & de  Bacchius,  ont  beau- 
coup plus  l’apparence  & la  forme  de 
noms  Romains , que  de  Juifs , de  Sa- 
maritains, ou  de  Syriens.] 

'Il  eft  vray  qu’il  appelle  les  Sama- 
ritains fa  nation  & les  compatriotes, 
ri  tyiii  i nir . Mais  outre  qu’en  cet  cn- 
droïc  mefme  il  le  diftir.gue  tout  à fait 
des  Juifs  ,[ileft  mefme  importable  de 
croire  qu’il  fuft  delà  race  des  Samari- 
tains , après  les  partages  formels  où 
il  fo  diftinguc  de  ceux  dont  les  an- 
ceftres  eftoient  circoncis.  Car  il  eft 
a (fez  aifé  île  répondre  à ce  partage  , 
que  S.Juftin  eftoit  en  quelque  forte 
Samaritain , puifqu’il  eftoit  né  dans 
la  province  de  Samarie  , quoiqu’il  ne 
le  fuft  ni  de  religion  , ni  d'extraction . 
Etjecroy  quec’oftence  fensquc]'S. 
Epiphanca  dit  qu’il  eftoit  Samaritain 
de  race  •,  l’ayant  confidcré  comme  tel 


dubitable,  pour  acculer  de  fâurtetcS. 

Epiphanc  qui  fcmblc  dire  le  contrai- 
re; 'Si  que  l’autre  ne  le  fiuroit  défen-  Epi.+r.np. 
dre  qu’en  l’expliquant  à peu  préscom-  '* 
me  nous  venons  de  le  faire . 
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NOTE  IV. 

Que  S.  Juftin  peut  ieftre  converti  en 
l'an  ijj. 

[On ne  peut  rien  dire  d’affuré  fur 
le  temps  de  la  converfion  de  S.Juftin. 

Neanmoins  on  convient  aflcz  que  ç’a 
efte  durant  le  règne  d’Adrien  .flous  le-  Euf.U.c.t.p. 
quel  Eufebe  en  parle,  [&  on  croit  com-  1“-bl 
me  nous  avons  marqué  dans  la  note 
première,  queS.Epiphanc  l’a  voulu  di- 
re. JZonarclc  dit  politivcment .[ Nous  zon.r.Adi. 
avons  déjà  répondu  dans  la  note  pre-  P-105-*- 
miere,  à Boliandus  qui  met  cet  con- 
verfion dés  l’an  1 1 j>,  qui  eftoit  le  x ou 
j d’Adrien  , Si  nous  avons  montré  que 
félon  Eufebe  on  ne  la  doit  pas  mettre 
avantl’an  1 $ x.  fBaronius  en  parle  fur 
l’an  iiS, qu’il  conte  i}o;&  ilparoift 
avoir  cru  quelle  le  fit  au  plultarden 
cette  année  là , parccqu’il  y fait  com- 
mencer la  guerre  des  Juifs  fous  Bar- 
coqucbas , à caufo  de  laquelle  il  croit 
que  S.Juftin  fut  obligé  de  quitter  la 
Palcftine,  où  il  eftoit  encore  lorfqu’il 
renonça  au  paganrfmc.  'Et  il  fcmblc  Juft.di»!.p. 
mefme  qu’il  ne  s’en  fuft  pas  éloigné  *'*’c* 
jufques  alors.  'Mais au  moins  il  eft  vi-  «• 
fible  par  la  manière  dont  ce  Saint  ra- 
porte (a  converfion,  que  lepayseftoie 
alors  dans  la  paix , [ & non  pas  dans 
cette  guerre  furieufe  que  Barcoqutbas 
yalluma.  Certeraifonde  Baroniuseft 
confiderablc.  Si  d’autant  plus  qu’elle 
peut  s’accorder  avec  Eufebe,  la  guerre 
des  Juifs  n’ayant  pas  commencé  dés 


àcaufe  que  les  parensde  ce  Saint  s’efi-  l’an  1 18,  comme  l’a  cru  Baroiuus  , mais 
toient  habituez  encenays,& que  luy  j feulement  en  1 J4,  v.  Adrien  noie  9, 
mefme  y avoit  pris  la  nairtance  . 'Et  | Si  après  l’apothcofo  d’Antinous  . On 
cette  opinion  que  S.Juftin  eftoit  def-  pourroit  auilt  ditferer  la  converfion 
cendu  des  Gentils,  a paru  fi  confiante , de  S.Juftin  après  la  guerre  qui  finit  en 
tant  à Scaligcr  qu’au  P.  Petau  , que  1 36.  Mais  il  eft  encore  plus  aifé  de  la 
Jfiw  s’en  fort  comme  d’une  vérité  in-  mettre  auparavant . ] 
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NOTES  SUR  S A INT  J U ST  IN. 


NOTE  V. 

Sur  le  petit  difeours  de  S.  Juftin  aux 
Gentils . 

[ Poffcvin  & Bcllarmin  ne  parlent 
point  dutout  du  petit  difeours  de  Saint 
Juftin  aux  Grecs , c’cft  à dire  aux 
pavens . Je  ne  fçay  fi  c’eft  qu’ils  l’aient 
confondu  à caufe  de  là  breveté  avec 
l'Exhortation  aux  Grecs,  qui  le  pré- 
cédé dans  l’édition  de  Paris  en  i6}6, 
ou  s’il  n’eftoit  pas  encore  public  de 
leur  temps  . ] 'Et  neanmoins  on  mar- 
que qu’il  a efté  traduit  par  Henri 
Éfticnne.  [ Nous  ne  lavons  point  que 
perfonne  le  contefte  , ni  qu’il  y ait  au- 
cune rai fon de  le  faire.  ] 'Mrdu  Pin  dit 
feulement  que  le  ftvlc  paroifl  un  peu 
different  de  ccluidc  S.  juftin:  mais  il 
ne  s’arrefte  pas  furccla:[  Et  en  effet  cet- 
te différence , s’il  y en  a,  n’cft  pas  fort 
fenfible  . La  fin  paroift  furtout  avoir 
affez l’air  & la  mamerede  S.  Juftin  .] 

NOTE  VL 

Sur  r Exhortation  aux  Gentils . 

[ 11  faut  que  l’Exhortation  aux  Grecs 
ou  Gentils,  paffe  bien  conftamment 
pour  eftrede  S.  Juftin , ]'puifquc  Blon- 
del voulant  combatre  les  livres  des 
Sibylles,  qui  font  fort  appuyez  par  cet 
ouvrage,  ne  fait  aucune  difficulté  de 
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fond  des  choies.  M'duPin  mefme  ne 
s’arrefte  pas  à cette  diverfité  deftyle  : ] 
'Si  Bullus  foûtient  qu’on  ne  peut  pas 
lire  cet  ouvrage  avec  un  peu  d’atten- 
tion , & le  conlerer  avec  les  autres  ou- 
vrages de  S.  Juftin , fans  rcconnoiftrc 
qu’il  cft  indubitablement  de  luy . 

‘Eulëbe  marque  deux  difeours  de  S. 
Juftin  contre  les  payens,  l’un  intitulé 
Elenchus , l’autre  à qui  il  ne  donne 
point  de  titre  particulier:  mais  il  mar- 
que que  S.  Juftin  s’y  étendoit  beau- 
coup fur  divcrlès  ditficultcz  agitées 
par  les  Chrétiens  Sc  par  les  philofo- 
phes  payons  ; & qu’cnfuitc  ily  parloir 
de  la  nature  des  démons  .'Photius  mar- 
que auffî  ces  deux  traitez  : * & le  Pere 
Halloix  qui  veut  que  le  petit  dilcours 
aux  Gentils  foie  1 ’ Elenchus,  croit  que 
l'Exhortation  eft  le  fecond.  [ Cepen- 
dant l’Exhortation  n’cft  que  pour  rc- 
prefonter  aux  payens  la  foibleffc  de* 
fondeinens  fur  lefqucls  leur  religion 
cft  appuyée,  & la foliditédela  noftre 
établie  fur  l’autorité  de  l’Ecriture  & 
des  Prophètes . Ainfi  elle  a peu  de  ra- 
port  à la  première  partie  du  traité 
marqué  par  Eufebe:  & elle  en  a en- 
core moins  à la  féconde,  puiflju’on 
n’y  trouve  pas  un  feul  mot  fur  la  natu- 
re des  démons,]  ce  que  neanmoins  S. 
Jerome  & Photius  ont  particulière- 
ment remarqué  dans  l’écrit  de  Saint 
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reconnoiftre  qu’il  eft  d’un  auteur  fi  Juftin  j[  nous  donnant  par  là  fujet  de 


ancien . 'Scultet  met  cet  écrit  entre 
ceux  qui  par  un  conlcntemtnt  univer- 
fel  appartiennent  à S.  Juftin.  [ Nous  ne 
favons  point  en  effet  que  perfonne  en 
doute , ] 'finon  que  M*  du  Pin  y remar- 
que un  ftyle  un  peu  different  de  Saint 
Juftin.  [ Et  véritablement  il  fcmblc 
avoir  quelque  chofc  de  plus  clair  & 
de  plus  aile  . Mais  S:  Juftin  ne  pour- 
roit-il  pas  avoir  un  peu  plus  travaillé 
fon  ftyle  dans  le  commencement  de  là 
eonverfion , dont  cet  ouvrage  peut 
eftre  un  fruit-,  & l’avoir  négligé  dans 
la  fuite  piur  s’occuper  entièrement  au 


croire  que  c’en  cftoit  une  des  principa- 
lcsparties . 

11  vaudroir  donc  mieux  dire  que 
l’Exhortation  eft  VElenchus  marqué 
par  Eufebe . Car  le  fujer  convient  fort 
bien  à ce  titre . ] 'Poffcvin , & Bcllarmin 
de  f(rip.p.6w\u\  croient  que  l’Exhor- 
tation a efté  marquée  par  Eufebe,  [ ont 
fans  doute  efté  dans  ce  fentiment , 
puifqu’ils  11’ont  point  connu  le  petit 
difeoursaux  Gentils . Il  eft  eneffet  aile 
qu’Eufebc  n’ait  pas  connu  ou  ait  ou- 
blié ce  petit  difeours,  qui  ne  fait  pat 
quatre  pages  d’imprellïon  : & il  eft 
Mm  mm  iij 
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«45  NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN, 

certain  au  moins  que  le  P.  Halloix  n’a|tiré  d'un  écrit  de  S.  Juflni  contre  les 

: payais . 

NOTE  VIL 
Sur  le  livre  de  U Monarchie  . 

'Comme  Eufebc  nous  allure  que  S. 
Juftin  a fait  un  ouvrage  fur  U Monar- 
chie de  Dieu,  'Poitevin  & Bcllarmin 
ont  cru  qu’il  n’y  avoir  aucun  lieu  de 
douter  de  celui  que  nous  avons  dans 
S. Juftin/*»- 4» Monarchie y &qui  trai- 
te véritablement  de  la  monarchie  de 
Dieu,[montrant  qu’il  n’y  a qu’un  feul 
Dieu, monarque , maiftre , & auteur  de 
toutes  les  créatures . ] 'Mais  Eulcbe  dit 
que  S.  Juftin  y établiffoic  la  monar- 
chie [ & l’autorité  fupreme  d’un  iêul 
Dieu  , ] par  les  paroles  de  l’Ecriture, 
& mefme  par  divers  partages  des 
payens  ’•  '&  le  noftrc  ne  fe  fért  que  de 
l’autoritc  des  payens.  Il  faut  donc 
avouer  ou  que  nous  11’avons  plus  celui 
que  les  anciens  ont  connu , ou  qu’au 
moins  nous  ne  l’avons  pas  tout  entier . 
'Mrdu  Pm  prend  le  dernier  parti,  & 
croit  qu’il  n’y  a aucun  lieu  de  douter 
que  l’ouvrage  que  nous  avons  ne  foit 
la  féconde  partie  de  celui  dont  prie 
Eufébe . [ Mais  il  eftfafcheux  qu’on  ne 
voie  rien  dans  le  noftre,  qui  inlinuc 
mefme  que  ce  foit  une  fécondé  partie 
Si  une  fuite  d’un  plus  grand  ouvrage . ] 
'Mr  du  Pin  croit  que  cela  eft  marque 
chèrement  par  ces  paroles  de  la  page 
IOj.f  , rv  jau  xt^piyxivcp  , fi- 

\ai$pÛTru  ipuVofxai  Tr  , qu’il  traduit 

ainfi  : Apres  m'eflre  fervi  de  P autorité 
divine,  je  me  fervirai  aujjidela  voix 
des  hommes . [Les  mots  de  ft\oSrla,  & de 
f iXMty&r»  ne  marquent  gucre  natu- 
rellement ce  fens:]  '&  enjoignant  ce 
qui  précédé  immédiatement  cet  en- 
droit,) yù  Si,ù ( fiixpù  TTpcâit  UTTlViujOn 
voit  qu’il  le  raportc  à ce  qui  eft  dit 
quelqueslignes  plus  haut , 

fxaWov  y ic\j  tpyov  içi,  ônrofjLvüoai 
&c . Si  que  le  fens  eft,  Je  parlerai  donc 
I par  un  effet  de  P amour  que  fay  pour 


point  de  preuve  particulière  pour  dire 
que  ce  (oit  ŸEkachut  d’Eufebe  • ]'Mr 
du  Pin  croit  que  \'Elenchus  eft  perdu  » 
aufli-bicn  que  l’autre  ouvrage  dont 
parle  Eufébe  , ne  croyant  pas  que  ce 
puirteeftre  l’Exhortation , à caulc  delà 
différence  de  ces  titres . [ Je  ne  fçay  fi 
cette  raifbn  eft  confiderabic . Le  mef- 
lue  ouvrage  ne  pouvoit-il  pas  cftrc 
appelle  Elenchus  par  les  uns,  & Ex- 
hortation par  les  autres,  puifquel’un 
Si  l’autre  titreluy  convient  fort  bien  •] 

'L’auteur  de  l’Exhortation  appelle 
lesProphetts  ro'i  fjuripi;  *a7a>«»»Trpe- 
, ce  que  Langusa  traduit  majores 
noftri  divini  homines . [ Ainfi  cela  ne 
conviendroit  qu’à  ceux  qui  lotit  Juifs 
de  race  : & nous  avais  montré  que  S. 
Juftin  cftoit  gentil . Mais  le  texte  grec 
lignifiant  plutoft  ceux  qui  font  nos  pères 
dans  la  vie  que  nous  recevons  de  Dieu, 
il  convient  encore  mieux  aux  Gentils 
qu’aux  juifs.] 'il  y a encore  quelques 
autres  endroits  ou  l’auteur  lemblc  fe 
diftinguer  des  Gentils,  mefme  pour 
l’origine . [ Mais  il  eft  plus  aifé  de  les 
expliquer , que  de  repondre  à celui  Joù 
il  fait  dire  aux  payens  que  les  Ecritu- 
res appartiennent  aux  Juifs,  & non 
pas  à iront  .[Car  il  femble  qu’un  Juif, 
quoique  Chrétien,  r»e  fe  feroit  pas 
exprimé  en  cette  maniéré.  On  verroit 
encore  plus  clairement  que  cet  écrit 
eft  d’un  gentil , s’il  n’y  avoir  point  de 
faute,] 'dans  ce  qu’il  dit  aux  payens  fé- 
lon l'édition  de  16 $6:  lf,ne  faut  point 
que  vous  vous  arriftiet.  aux  égaré  mens 
de  nos  ancejhres . [ Mais  il  faut  appa- 
rement  lire  de  vos  anteftres,  con  me 
porte  la  traduction,  ]'&  comme  porte 
le  grec  mefme  dans  deux  endroits 
prcfque  femblables . 

[Ce  qui  autorifé  beaucoup  cet  ou- 
vrage , ] 'c’cft  qu’Efticnne  Gobar  qui 
écrivoit  vers  l’an  f 80 , 4 cite  un  partage 
de  S.  Juftin  qui  s’y  trouve p.  n.c,Sc 
Photius  recoiuioift  que  ce  partage  eft 
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NOTES  SUR  SA 

Dieu  , & pour  les  homme s &c.  ] 

'Scultet  met  le  traité  de  la  Monar- 
chie entre  les  douteux,  reconnoiflanc 
neanmoins  que  le  ftyle  & la  matière 
font  affei  de  S.  Juftin  . 'Le  P.  Alexan- 
dre prétend  mefme  que  les  habiles 
foûticnnent  qu’il  n’eft  point  dutout 
de  S.  Juftin:  [mais  il  n’allegue  rien 
de  confiderable  contre  le  fentiment 
de  M'du  Pin  . ] 'Pour  le  P.  Halloix, 
qui  croit  qu’Eufebe  a bien  pu  s’ima 
giner  voir  dans  l'ouvrage  de  S.  Juftin 
des  partages  de  l'Ecriture  qui  n’y 
cftoient  point , [ nous  luy  demandons 
d’autre  preuve  que  fon  autorité  pour 
juger  fi  peu  équitablement  des  an- 
ciens. J 

NOTE  VIII. 

Sur  les  écrits  Attribuez,  à Saint  Juftin 
contre  Ariftote . 

'Photius  dit  que  S.  Juftin  a (ait  des 
difeours  pleins  de  raifonnemens  forts 
vifs,  &preflans,  contre  les  principes 
qu’Ariftote  enfeigne  dans  les  deux 
premiers  livres  de  fa  phyfique,  fur  la 
matière,  la  forme,  & la  privation, 
& aulli  contre  le  cinquième  corps  [ou 
elcment  ] du  mefme  philofophc  , & 
contre  le  mouvement  perpétuel  qu’il 
a inventé  .'Nous  avons  encore  aujour- 
d’hui dans  Saint  Juftin  un  long  traité 
contre  divers  dogmes  d’Ariftote.  [Je 
ne  fçay  fi  l’autorité  de  Photius  fuffiroit 
pour  nous  faire  attribuer  11  S.  Juftin 
un  fi  grand  ouvrage,  dont  Eufebe  & 
les  autres  anciens  n’ont  point  parlé.] 
'Maisdcplus,  il  y a lieu  de  douter  fi 
celui  que  nous  avons  cft  le  mefme 
qu’a  vu  Photius, puifqu’i!  J réfute  non 
feulement  les  deux  premiers  livres  de 
la  phyfique  d’Ariftotc , mais  le  trois, 
le  quatre,  le  cinq,  Se  le  huit;  & en- 
core quelques  autres  ouvrages  du  mef- 
me payent *On  ne  juge  pas  non  plus 
que  cet  ouvrage  mérité  lcseloges  que 
Photius  fait  du  ften. 'On  voit  aulli  que, 
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l’auteur  adrcflànt  fon  ouvrage  à ua 
Prcftrc  nommé  Paul  , il  luy  parle 
comme  à pluficurs  , 'par  une  civilité 
qu’on  ne  trouve  point  avoir  cfté  en 
ufoge  dans  le  temps  de  S.  Juftin  .'PoC- 
fevin  témoigne  d’abord  qu’il  ne  voit 
point  quel  jugement  il  fout  foire  de 
cet  ouvrage  y'&  neanmoins  dans  la 
fuite  il  dit  pofitivement  qu’il  n’eft 
point  de  S.  Juftin,  & qu’il  l’a  déjà 
marqué . 'Bcllarmin  & le  P.  Labbe, 
fuppofant  que  c’cft  celui  dont  Pho- 
tius parle,  difent  qu’ils  n’y  voient 
point  de  preuve  manirefte  de  faurteté  1 
c'  cft  pourquoi , dit  Bcllarmin,  jt  n'qy 
rien  à en  titre  .'Scultet  le  met  pofitive- 
ment parmi  les  livres  fuppofêz  y en 
quoy  il  eft  fuivi  par  M'du  Pin,  qui 
trouve  le  ftyle  de  cet  ouvrage  bien 
different  de  celui  de  S Juftin  , fit  met- 
me  de  tous  les  auteurs  de  fon  fieele , 

NOTE  IX. 

Sur  divers  écrits  fuppofêz.  à S.  Juftin. 

[ Eufebe  & S.  Jerome  n’ont  point 
connu  ] 'l’écrit  intuulc  -,/léponfcs  de  S.  juft.p.  jSi. 
Juftin  aux  Ortho  daxts  fur  14 6 quef- 
nous  importantes  : [ fie  il  eft  fort  dou- 
teux fi  c’cft  le  traité] 'que  Photius  mar-  i>hor.c.ia|.p. 
que  fous  le  turre  de  Brèves  rtfo/utiont 
de  quelques  difficultés,  formées  contre 
la  pieté  .'ÎAdis  déplus,  les  diverfes  ci-  Dufin,p.n7. 
tâtions  de  S.  Irenée,  d'Origcne,  At  ,,,> 
quelques  autres  marques  fêmblablcs , 
font  voir  qu’il  n’y  a aucun  moyen  de 
l’attribuer  à Saint  Juftin.  [Et  c’cft  en 
vain]  que  l’on  veut  dire  que  ce  livre  L.b.  fiii.f. 
ayant  efté  d’abord  coropofé  des  feules  ***• 
réponfês  de  S.  Juftin , a depuis  efté 
augmenté  par  l’addition  de  quelques 
autres . [ Cette  réponfe  mefme  ruine 
toute  l’autorité  de  ce  livre  . Car  qui  11e 
voit  que  de  dire  qu’une  partie  d’uu 
livre  cft  pcut-eftrcd’un  auteur,  & que 
l’autre  n’en  eft  certainement  pas , 
quand  cela  feroit  véritable , c’eft  luy 
ofter  toute  la  force  qu’il  pourroit  tiret 
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de  celui  à qui  on  l’attribue,  lorfqu’on 
ne  diftingue  point  ce  qui  cft  de  luy 
d’avec  ce  qui  n’en  cft  pas  , & que 
mcfme  on  ncpcutpasle  diftinguer  2 ] 
Pcti.p  *i.«sl  'Audi  le  Cardinal  Bellarmin  St  Scul- 
t tet  ne  le  mettent  pas  mcfme  entre  les 

douteux , mais  entre  ceux  qui  font  ab 
lolumcnt  feux.  'Le  P. Alexandre  ra- 
portc  diverfes  railons  qui  obligent  à 
le  rejettera  & Baroniusncle  cite  suffi 
jamais  comme  un  véritable  ouvrage 
de  ce  Perc  . 'Blondel  dit  qu’il  n’a  elle 
feit  qu’aprés  l’an  406. a Mr  du  Pin 
eftime  cet  ouvrage  & juge  qu’il  peut 
ellre  utile  . Mais  quoiqu’il  fuppofc  que 
Photius  l'attribue  à S.Juftin  , il  foû- 
tient  neanmoins  qu’il  ne  peut  eftre  de 
luy  > ni  d’aucun  autre  qui  ait  vécu 
avant  la  paix  de  l’Eglife , '&  qu’il  n’a 
cfté  compole  quedans  le  V.  ou  le  VI. 
fiecle.  '11  dit  que  quelques  uns  l’attri- 
buent à Theodoret avec  qui  il  a quel- 
que conformité  pour  le  ftyle  , A:  pour 
l’ufage  de  certains  termes  . Dans  la 
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'Tout  le  monde  convient  suffi  que  tfaii.r.juft.  P. 
le  traité  intitulé  De  il  Trinité  , ou 
Expofiuon  de  la  vraie  fay , doit  eftre 
mis  entre  ceux  dont  l’auteur  & l’au- 
torité eft  incertaine  . Léonce  de  By- 
zance , qui  vivoit  vers  la  fin  du  VL 
iiecle,  le  cite  comme  un  véritable  ou- 
vrage de  S.Juftin , & 011  dit  la  mcfme 
chofo  d’Euthymius  Zigabcnus,  [ qui 
vivoit  dans  le  XU.fïccle.  ] Mais  la 
différence  du  ftyle  qui  cft  plus  clair, 
plus  fleuri,  & plus  d’un  jeune  homme 
que  celui  de  S.Juftin,  feit  voir  qu’on 
11c  le  peut  attribuer  à un  auteur  aufti 
grave  qu’eft  ce  feint  Martyr.  Et  la 
manière  dont  il  traite  le  myftcredcla 
Trinité  , montre  qu’il  n’a  pu  eftre 
compofé  avant  la  fin  du  IV.  ficelé , 
lorfque  ce  myftcre  a cfté  entièrement 
éclairci . 'Il  paroift  mcfme  n’avoir  cfté  Alex.t.j.p.ç-fl 
fait  qu’aprés l’herefic  deNcftorius,&  Uu  P'".p.'i9- 
durant  les  combats  de  l'Eglifc  contre 
les  Eutvchicns  , c’cft  à dire  fur  la  fin 
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du  V.fieclc.  {Il  eft  certain  au  moins 
queftion  71,  il  cft  dit  que  le  monde  par  la  citation  de  Leonce  qu’il  cft  fait 
doit  durer  6000  ans.  { L’auteur  écri- 1 avant  la  fin  du  IV.  ] 'Les  hérétiques 

— ;-  s " i 'mcfmcs  demeurent  d’accord  que  c’eft  *’**’ 

un  ouvrage  utile  & confidcrable. 


voit  donc  avant  l’an  500.  ] 

'On  feit  le  mcfme  jugement 


& 


cour  les  mefmes  raifons  , tant  b des][  Leonce  le  cite  comme  un  troifieme 

1 a.  /•>  lt-  r 1 »r>  • /*  il. 


cinq  queftlons  propofecs  aux  payens . 
avec  leurs  réponfes , & la  réfutation 
de  ces  réponfes , 'que  des  réponfes  des 
Chrétiens  à quelques  queftions  des 
Grecs . { Lcscatholiques  St  les  héréti- 
ques conviennent  que  tous  ces  écrits 
ne  font  point  de  S.  Juftin , quoiqu’il 
rliM.  c.nj.p.  y ('aj|ie  ptut-cftre  ra porte r ] 'ce  que  dit 
Photius , qu’il  avoit  lu  des  folutions 
abrégées  de  ce  Saint  fur  quclquesdif- 
ficultcz  propofées  contre  la  vraie  rc- 
Aiex.t.j.p.s?.  ligion.  7Le  P.  Alexandre  remarque  que 
5<’  le  ftyle  en  eft  fort  different  de  celui 

de  S.Juftin,  & que  les  Manichéens 
nez  plus  de  cent  ans  après  le  martyre 
du  Saint,  y font  réfutez  plufieurs  fois 
Duri»  p., 5*  nommément  . 'M‘  du  Pin  croit  que 
tout  cela  cft  du  mefmc  auteur  que  l'é- 
crit contre  Ariftotc . 


livre  fur  la  Trinité.  JL’autcur  fcmble  Ju<l<p.j*s-4. 
dire  qu’il  avoit  embraffé  une  vie  de 
paix  St  de  filcncc ,£ c’eft  à dire  lctat 
monaftique  St  folitairc.  ] 

'Scultet  met  l’cpiftrc  à Zenc  St  à scuitpj. 
Screne,  entre  les  ouvrages  qui  font 
certainement  de  SJuftin.  [Cette  cer- 
titude ne  peut  pas  neanmoins  eftre 
fort  grande,  puifque  cette  lettre  n’eft 
autorifoc  d’aucun  ancien  . J Poitevin  Pofl  aP  p- 
n en  veut  point  juger.  1 Le  P.  Ilalloix  «HjU.v.jufl. 
& le  P.  Alexandre  n’y  trouvent  rien  P-'^'Alcx.  t. 

» A 1 

ni  pour  laraaricre,  ni  pour  le  ftyle, 
quiaitraport  aux  véritables  ouvrages 
de  S.Juftin.  'L’auccur  la  commence  ’“^fen'p" 
en  difent  qu’il  a écrit  à un  Papas,  ou 
à quelque  Evcfque , tj-jw;  Iïa'ira» , con- 
tre des  gents  qui  fe  glorifioicnt  d’une 
fciencc  vainc  & inutile , venue  de  per- 

fonnes 


Digitized  by  Google 


Hall.  v.Jiifl.i 


Du  îin.p.n? 


Sise.  I.4.  p. 


PoC  ap.  p. 
Kîit.C. 


NOTES  SUR  S 

fenucs  qui  imitoient  les  fcntiments  & 
les  actions  des  Pharificns  ; mais  qu’a- 
fin  qu’on  ne  l'acculâ(t  pas  de  11c lavoir 
que  reprendre  les  autres , il  avoit  ra- 
niaiTe  avec  loin  dans  une  lettre  aux 
Supérieurs , mpè;  â^cotrat  > divers  avis 
utiles  au  falut  de  ceux  qui  veulent  bien 
vivre  j & qu’il  a dclTcin  de  faire  la 
mcfme  choie  dans  celle-ci , & d’ y 
marquer  les  defauts  où  quelques  uns 
tombent,  afin  que  ceux  à qlli.il  écrit 
les  puflent  éviter  plusaifcment.  [Tout 
cela  ne  convient  gucre  au  temps,  & à 
l’emploi  de  S.  Juftin  : 3 '&  de  plus , dans 
les  avis  qu’il  donne  enfuite , il  ne  parle 
que  de  clwfcs  qui  regardent  ceux  qui 
vivent  dans  la  paix  & dans  la  retrai- 
te, [ & ne  dit  rien  de  ce  qui  cftoit  pro- 
pre au  temps  des  pcrlecutions  , & 
pour  fe  préparer  au  martyre, 

Ainfi  le  Pcre  H. dieux  paroilt  avoir 
raifon  de  juger  3 'que  c’eftoit  quelque 
Abbé  zclc  pour  la  difciplinc , & au- 
torité par  la  pieté , comme  a cité  S. 
llidore  de  Pduzei  & que  Zenc&.Sc- 
tenc  eltoient  aufiî  des  moines  qu’il 
uiltruifoic . 11.  croit  que  ce  peut  eftrc 
un  Jultin , qui gouvernoit le monaftere 
de  S.  Anaftafe  prés  de  Jerufalcm  fous 
l’Empereur  Heraclius.  [ Et  cela  s’ ac- 
corde allez  bien  avec  ce  qu’  un  des 
plus  grands  perfonagges  de  ce  fiecle 
y trouve  quelques  rcltesdu  Semipela- 
gianilmc  j cette  herefic  s’eftant  parti- 
culu*rcTmcnt  répandue  parmi  les  moi- 
nes, & eftant  beaucoup  appuyée  pâl- 
ies écrits  d'Origenc  fort  foutenus  par 
une  partie  des  Orientaux  , particu- 
lièrement autour  de  Jerufalcm.  3 ’M1 
du  Pin  lôûticnt  qu’elle  n’eft  nulle- 
ment du  ftyle  de  S.  Juftin,  S:  que  les 
préceptes  qu’elle  contient  font  plus 
propres  pour  des  moines  que  pour  de 
iïmplcs  Chrétiens , 

'Sixte  de  Sienne  dit  qu’entre  beau- 
coup de  monumens  immortels  de  fon 
geme,  S.  Juftin  nous  a lailfé  des  com- 
mentaires fur  l’Apocalypfe.  'Poffcvin 
Hifl.  Eccl.  T om.  II. 
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n’ avoit  pas  apparemment  remarqué 
que  c’eft  'S.  Jerome  qui  a donné  lieu 
à Sixte  de  le  croire , [ quoiqu’il  ne  l’ait 
peut-eftre  pas  voulu  dire.  V.  S.Jeitn 
fEv.  note  10.  Quoy  qu’il  en  foie , il 
nous  fuflit  de  favoir  3 'que  ce  commen- 
taire 11’a  point  encore  paru  au  jour. 
[ LcP.HaUoix  11’en dit  rien  , 3 non  plus 
que  de  l’explication  attribuée  à Saine 
Juftin  dans  quelques  cataloguesdcli. 
vres  grecs  fur  la  Jerarchieccclefiafti- 
que,  & fur  la  Théologie  myftique  de 
S.  Denys  l’Areopagite.  [ Ce  livre  fur- 
prendroit  bien  du  monde  s’il  fo  trou- 
vent véritable»  3 

'Quelques  uns  ont  attribué  à S.  Juftin 
l’apologie  qui  porte  le  nom  d’Athe- 
nagorc . Mais  on  demeure  d’accord 
qu’ils  fc  font  trompez.  1^.  U perfec- 
tion de  M Aurelc  note  10. 

'Le  P.  Halloix  prétend  que  S.  Juftin 
a mis  par  écrit  la  conférence  qu  "il 
avoit  eue  à Rome  avec  Crefoenr . 11  fc 
fonde  fur  les  paroles  de  la  petite  apo- 
logie, 'où  il  déclaré  aux  Empereurs, 
que  s’ils  n’avoient  pas  encore  eu  con- 
noillaocc  de  la  difpute  qu’il  avoit  eue 
avec  ce  cynique,  il  cftoit  prtft de  la 
recommencer  de  nouveau  en  leur  pre- 
fcnee . [ Mais  il  fcmblc  encore  plus  aife 
d’en  conclure  qu’il  n’ avoit  rien  écrit 
lur  ce  fu jet , & que  la  connotfTancc 
dont  il  parle,  n’eft  pas  celle  qui  pou- 
voit  venir  de  la  lecture  de  fon  livre  , 
mais  du  raportqucceuxquiy  avoient 
aflîfté  en  avoient  pu  faire  aux  Empe- 
reurs. Car  q utile  neccllîté  yeuft-ileu 
de  recommencer  la  difpute  î Le  moyen 
le  plus  fimple  & le  plus  naturel  cuit 
efté  de  leur  prcfcnter  fon  livre . 

Il  n’cft  pas  befoin  de  prouver  que 
l’abrégé  de  l’hiftoire  (jÇiTrogus  Pom- 
pcius  par  Juftin  , cft  cfujüatin  & d’un 
paven  tout  différent  du  Martyr.  Tout 
le  monde  en  convient  aujourd'hui , J 
quoique  l’on  s’y  foit  quelquefois 
trompe  . V.  T.  Anronin  $ 1 4. 
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Pour  I»  page  NOTE  X. 

Que  la  première  apologie  de  S.Juflin 
eft  la  pins  grande  > faite  vert 
tan  no. 

[L’ordre  que  l’on  a fuivi jufquesà 
prefent  dans  l’imprertion  des  œuvres 
de  S.  Juftin , peut  donner  fujet  de  croi- 
re que  la  plus  courte  de  Ce  s apologies 
eft  celle  qu'il  a compoCe  lapremiere. 
Mais  il  eft  facile  de  détruire  cette  opi- 
nion fans  fondement  , par  Poppofi- 
tion  de  la  vérité  appuyée  fur  desrai- 
fons  rres  fol  ides , & embrartèe  par  les 
plus  là  vans  hommes  tant  du  fieele 
pâlie  que  du  noftre . 

La  breveté  mefine  de  cette  apologie 
fomble  artez  fuppoler  un  plus  ample 
éclairciffemcnt  de  pluficurs  points  im- 
portans  dont  elle  ne  traite  pas . Auffi 
il  y a quelques  endroits  que  l’auteur 
ne  touche  qu’en  partant , & où  il  ajou- 
te ces  mots.  Comme  nous  avons  déjà 
dit , pour  renvoyer  non  aux  autres 
lieux  de  cette  apologie  , où  il  ne  parle 
point  de  ces  chofcs , mais  à la  première 
qui  eftoit  counué  de  tout  le  monde . 

Mais  il  n’  y a pas  moyen  de  douter 
que  la  grande  apologie  ne  foit  la  pre- 
mière , puifqu’Eulcbc  le  dit  formelle- 
zuf. Ux.ti.  mcnt . ] *Car  il  ne  prie  de  cette  petite 
t^.p.us.d|ij«.  apologie,  dont  il  raportcmefme  quel- 
ques partages,  qu’aprés  avoir  traité  de 
Li.c.ij.p.i».  ja  pjus  grarK)c  _ 'y  appelle  nettement 
• U.c.i<. >r.  celle-ci  la  première  apologie, a&  l’au- 
Pij<.b|ij».<L  frc  |a  fecon^e  ; & il  déclare  expreffé- 
ment  que  la  petite  fut  prelèntce  aux 
Empereurs  Marc  Aurele  & L.  Vcrus, 
dont  l’empire  ne  commence  qu’en  l’an 
\6  i .[Ce  qui  prouve  évidemment  qu’el- 
le n’a  efté  compolee  qu’aprés  la  gran- 
fâ***  ‘le  > 3 'qui  for  laite  vers  l’an  x f o , félon 
le  témoignage'  Idc  S.  Juftin  mefmc  , 
p-s  j-»-  'pour  eftre  prefentée  11  l’Empereur  An- 

tonin  le  philofophe , & aux  mefmcs 
Marc  Aurele  & L.  Verus  comme  à fes 
enfiins . 

Euf.i.4.c.i7.  'Que  s’il  eft  arrivé  une  feule  fois  à Eu- 

J-.tJ7.d- 


UNTJÜSTIN. 
lebe  de  citer  fous  le  nom  de  la  pre- 
mière apologie  un  partage  de  celle 
qu’il  marque  toujours  comme  la  fé- 
conde , 'il  n’cft  pas  difficile,  félonie  n.p.Tt.t.tA. 
fêntiment  du  P.  Pctau  & de  M*  Va- 
lois, de  corriger  un  endroit  qui  fê  dé- 
truit de  luy  mefmc , par  pluficurs  au- 
tres, qui  difont  le  contraire  très  clai- 
rement. 

[ Quoique  tout  le  monde  entre  au- 
jourd’hui dans  cette  opinion  , que  la 
plus  grande  des  apologies  eft  celle  qui 
a cfté  compofee  la  première , nous 
avons  cru  neanmoins  devoir  fuivre 
l’ordre  de  l’impreffion  dans  les  cita- 
tions des  partages  que  nous  en  avons 
tirez,  pour  ne  pas  embararter  ceux  qui 
les  voudront  vérifier  . Mais  quand 
nous  en  avons  parlé  dans  le  texte  , 
nous  avons  tafohé  de  les  diftinguer 
toujours  par  les  titres  de  grande  & de 
petite,  évitant  ceux  de  première  & de 
fécondé  , pour  ne  pas  tomber  dans 
l’inconvénient  de  M.c  Valois,  ] 'qui  b.c. 
après  avoir  prouvé  que  la  grande  eft 
la  première , brouille aurtï-toft  les  lec- 
teurs , en  difant  que  la  première  n’  a 
pas  efté  adrefïée  à M.  Aurele , comme 
le  dit  Eufèbe  ; [ ce  qu’il  faut  pourtant 
raporter  à la  petite. 

Nous  prierons  dans  la  fuite  de 
l’opinion  nouvelle  & fingulierc  de 
Bollandus , qui  veut  que  T aploeie 
adrefféeà  M.  Aurele  pr  S.  Juftin , foit 
entièrement  prduc,  & que  la  ptite  ne 
foit  que  comme  une  requefte  que  S. 

Juftin  avoit  mile  à la  tefte  de  la  gran- 
de, en  l’adrertant auffi  à Antoni n. 

Nous  ne  prions  point  non  plus  ici 
de  la  difficulté  qui  regarde  l’année  en 
laquelle  la  grande  apologie  fut  faite  , 
parccque  nous  l’avons  traitée  fur  les 
Marcionites  note  i , & nous  croyons  y 
avoir  montré  que  Marcion , dont  la 
fefte  eftoit  déjà  fort  célébré  & fort  ré- 
pandue, n’ayant  efté  hérétique  quen 
141  au  pluftoft , félon  Eufcbe , &nele 
pouvant  avoir  efté  félon  TertuHien  qne 
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apres  i ; 8 , cette  apologie  ne  peut  avoir  lois  qui  veut  qu’elle  (bit  de  M.  Au- 
elté  laite  que  quelques  années  après  rele  , eft  neanmoins  contraint  de  re- 
& non  pas  dés  141 , comme  porte  la  connoiftre  qu’Euièbe  la  donne  à An- 
ynff. rp.  ».p.  chronique d’Eufcbc.  J'S.  Juftinmefme  tonin. 

dit  que  l’on  contoit  alors  ifo  ans  de-  £Ccla  fuppofé,  je  penfe  qu’il  y a 

puis  la  naiflance  de  J.  C.  'Mais  nous  peu  lieu  de  douter  qu’elle  ne  foit  et. 

n’olôns  neanmoins  nous  fixer  preci-  fettivement  de  ce  Prince,]  'comme  l’a  zon.T.Ajit.p; 

filment  à cette  epoque,  parcequeces  cru  Zonarc,  [&  qu’ainfi  le  titre  eft 

fortes  de  contes  ne  font  pas  d’ordi-  corrompu  dans  Eufcbe,  quelque  an. 

naire  exacts  : outre  qu’otj  ncfçaitpas  cicnne  que  iôit  cette  corruption . Car 

en  quelle  année  on  mertoit  alors  la  il  eft  tout  à fait  hors  d’ apparence  que 

naiflance  de  J.  C.C’eft  pourquoi  nous  cet  hiftorien  ait  avancé  une  choie  qui 

nous  contentons  de  dire  qu’elle  fut  eftoit  convaincue  de  faux  par  la  pièce 

faite  vers  l’ an  1 {o.  mcfme  dont  il  s’autoriiôit ,]  'quoique  Euf.n.p.M.t. 

Jour  T.  »g.  N O T P vr  Mr  Valois  Paro“lc  avoir  bkn  voulu  k‘ 

1 E le  croire  , [ ayant  fans  doute  moins  con- 

Sur  le  rtferit  * Antonin  aux  Etau  fultc  & lumierc  ProPrc  q«“  JTautorité  «ht-»*-»».*- 
eCÀfi*  pour  lu  Chrétiens . de  Scallgcr , [qui  avoir  beaucoup  de 

rcfped  pour  luy  mefine  > & peu  pour 
p“  isit-  e’,J’  Te  titre  de  la  lettre  écrite  en  faveur  les  autres . 1 

des  Chrétiens  aux  Etats  d’Afic,  tel  'Comme  on  lit  dans  Euiébe  que  M. 
qu’il  eft  dans  Euiébe  & dans  la  chro-  Aurclc  eftoit  alors  dans  la  if*  année  c‘ 
nique  d’Alexandrie  p.  608 , l’attribue  de  fa  puiflance  tribunitiaire  , [com- 
nettement  à M.  Aurele  : mène  ce  en  1+7,  ] 'Mr  Valois  eft  obligé  n.p.M.i.W 

xuf.ib.  p.j».  x«*tAf tuviêf.  &c.  '&  Rufin  a lu  de  de  mettre  ce  referit  dés  la  première 
li’juft. r.iM,  nicime  dans  Euiébe  . 'Au  contraire  année  de  ce  Prince,  [qui eft  l’an  161, 
i>*  dans  S.  Juftin  où  on  trouve  la  mcfme  & la  ij.e  année  de  ion  Tribunal.  Car 

lettre  à la  fin  de  fa  grande  apologie  , Eufcbe,  Rufin,  &la  chronique  d’A- 
ellc  eft  attribuée  encore  plus  cxprclfé-  lexandrie  , onttouscette  1 3 .'armée . ] 
ment  à Tite  Antonin  » T,V*c  Aixitç  Cela  paroift  fi  certain  à M'  Valois  s 
AJ'(uaï»V  Arruùtee ...  tvciSv'f . [Et  ce  qui  qu’il  s’en  iért  comme  d’une  choie  re- 
autorilt  beaucoup  cette  inicription,  connue  pour  condanncr  la  chronique 
c’eft  non  feulement  qu’Eufebe  met  la  d’Alexandrie,  qui  met  le  referit  en  la 
lettre  dans  la  fuite  du  regne  d’Anto-  dixième  année  de  M.  Aurele,  [c’eft  à 
Eut.  I.s-t.i*.  «in, ] 'dont  il  ne  reporte  la  mort  qu’à  dire  en  l’an  170. 

Jc.£p.»»o.  la  fin  du  chapitre  fuivantv  b maisqu’a-  Mais  1.“,  cela  ne  s’accorde  pas  avec 
prés  avoir  raporté  le  titre  de  l’apolo-  le  titre  d'Armemaque , donné  par  cette 
gie  de  S-  Juftin  ad  reflet  d T tu  Auto-  inicription  à M.  Aurele  dans  Euiébe 

b.  nin  &ç.  'il  ajoute  que  d’autres  Fidèles  3c  dans  Rufin . Car  les  Arméniens  ne 
s’eftant  auifi  adreflez  au  mefme  Prince,  furent  vaincus  au  pluftoft  qu’en  161. 
il  écrivit  la  lettre  dont  nous  parlons . On  ne  trouve  meline  aucune  marque 

c. ij.p.i>7.b.  'Il  confirme  tout  cela  par  S.Meliton,  de  leurdefàice  qu’en  163  ;] '&  après  M-  sur.  ».  p. 

ceicbre , dit-il , dans  ce  mefme  temps,  qu’fls  eurent  efté  vaincus,  M Aurele  **’ b" 
qui  l’atteftc  dans  l’apologie  qu’ il  différa  encore  quelque  temps  à pren- 
adrefle  [non  plus  au  mefme  Prince , dre  le  titre  d’Armeniaque . K M. 
mais]  à Verus,[quicft  M.  Aurele.  11  Aurele  $ 6,  7.  Je  croy  que  le  mot 
eft  donc  viiible  qu’Eufebe  a cru  que  d' Apuiwç  qu’on  lit  dans  Eufebe,  ne 
it.p.M.i.b.  Ja  lettre  eftoit  d'Antpnin  : ] ‘de  M‘  V a-  fe  dit  jamais  en  ce  iéns , & qu’il  fàu- 

N n n n ij 


Digitized  by  Google 


en  NOTE  SUR  SAINT  JUSTIN. 


droit  AfnvMxôt-  La  chronique  d'Ale- 
xandrie ne  l’a  point  dutout .] 

u'r»-jC-I,‘  i0>La  lettre  porte  que  diverfosper- 

fonnes  a voient  déjà  écrit  à l’Empe- 
reur fur  les  Chrétiens  , & qu’il  leur 
avoit  répondu  &c.  [ Cela  fe  peut-il  ra- 
porter  à la  première  année  de  Marc 
Aurele?  Car  afin  qu’on  ne  diiepas 
qu’il  parle  de  ce  qu’il  avoit  (ait du- 
rant qu’il  gouvernoit  comme  Cefor 
fous  Antonin,  J il  avoit  marqué  (êpa- 
rément  ce  que  fon  pere  avoit  répondu 
fur  lemelîne  fujet  li  pluticurs  Gouver- 
neurs qui  luy  en  «voient  écrit . 

j°,  L.  Vcrus  regnoit  avec  M.  Aurele 
en  161  , avec  la  qualité  d’Auguflc,  & 
eftoit  à Rome  avec  luy  . Pourquoi 
donc  Ion  nom  n’eft-il  point  mis  dans 
le  titre  ? Pourquoi  la  lettre  parle  t-ellc 
toujours  au  nom  d’un  lêul  5 11  cft  cer- 
tain que  dans  la  fuite , quand  H y a eu 
pluficurs  Empereurs,  ce  qu’un  (êul 
laifoit  en  l'abfcnce  , & quelquefois 
contre  le  fentiment  de  fon  collègue , fê 
faifoit  au  nom  de  tous  les  deux,  lors 
mefmc  qu’ils  avoient  chacun  leur  Em- 
pire à part . Et  je  penfe  que  cela  fë 
trouve  pratiqué  de  mefmc  fous  Marc 
Aurele  & L.  Vcrus,  qui  gouvernoient 
conjointement  fans  aucun  parcage . 

On  peut  encore  ajouter  une  autre 
raifon confidcrable . [Car  il  eft  hors 
d’ apparence  que  M.  Aurele  ait  traité 
les  Chrétiens  avec  plus  d'indulgence 
dans  les  premières  années  de  fon  ré- 
gné, qu’il  n’a  fait  depuis,  lorfqu'il 
leur  fut  obligé  de  la  défaite  infigne 
des  Allcmans . Et  c’  eft  neanmoins  ce 
que  nous  ferons  obligez  de  dire  , fi 
nous  prétendons  que  c’cft  luy  qui  par 
fa  lettre  aux  Etats  d’Afie , leur  accorde 
ouvertement  une  liberté  toute  entière. 
Car  c’eft  ce  qu’il  ne  fit  jamais  après  la 
viétoire  d’ Allemagne , comme  on  le 
peut  voirdans  fa  vie  $ 16,  & l’hiftoirc 
des  Martyrs  de  Lion  en  eft  un  témoi- 
gnage bien  évident . ] 

Euf.  n.p.M.i.  ’Çcux  qui  veulent  foûtenir  que  cette 


lettre  eft  de  M.  Aurele , objectent  que 
S.  Md i ton  n’en  parle  point  lorfqu’il 
raporce  diverfes  lettres  qu’Antonin  a 
écrites  pour  les  Chrétiens.  Et  cepen- 
dant il  ne  s’en  peut  trouver  de  plus 
favorable  , ni  mefme  qui  dufteftre  plus 
connut1  à S.  Meliton  Evclque  de  Sar- 
des en  Lydie  , puifqu’elle  s’adrefle  aux 
peuples  d’Afic . [ Toutes  ces  choies  foi  K 
très  vraies . Mais  quoique  S.  Meliton 
n’en  ait  pas  parlé  dans  l’endroit  que 
raporte  Eufebc , cela  n’empefohe  pas 
qu’il  ucu  ait  parlé  dans  quelque  autre 
lieu,  il  eft  mefme  bien  difficile  de 
douter  qu’il  ne  l’ait  foit,]'puifqu’Eu-  U.<m i-  jn 
febe  après  avoir  raporte  cette  lettre , I>7’*  U 
ajoute  que  S.  Meliton  nous  aifura  dans 
fon  apologie,  que  les  choies  fo  fort 
pafféesde  la  forte  : & il  n’en  cite  point 
d’autre  auteur:  ce  qui  mefme  donne 
lieu  de  croire  que  ce  Saint  l’avoit  in*- 
foréc  toute  entière  dans  fon  apologie  , 

& qu’Eufebc  ne  l’a  tirée  que  de  là . 

'Dixtad  qui  fuit  le  (intiment  dt 
Scaligcr  S(  de  M' Valois,  remarque  1 1 
que  S.  Meliton  dit  qu’avant  M.  Au*, 
rde,  on  n’avoit  point  vu  les  magifhats 
des  villes  foire  des  decrets  contre  les 
Ciircticitt  &c.  fuppofont  que  la  lettre 
aux  Etats  d’Afie  eft  pour  défendre  ces 
décrets.  [ Mais  je  ne  voy  pas  qu’elle  en 
difo  un  mot . Elle  parle  en  general  des 
cris  , des  calomnies  , des  perlëcutions 
que  l’on  foifoit  aux  Chrétiens . & qui 
alloicm  julqu’à  la  mort  : ] 'au  lieu  que  ibid* 

Dodwel  foûtient  que  les  magiftrats 
des  villes  n’ avoient  aucun  droit  de 
condanncr  audernicr  fupplicc . 

[ Ces  objections  n’ayant  donc  rien 
de  confidcrable,  nous  avons  cru  nous 
devoir  arrefter  aux  raifons  qui  por- 
tent à croire  que  la  lettr#  cft  plutoft 
d’Antonin  que  de  Marc  Aurele  aoi.v.A«.p. 
qu’ainfi  elle  peut  avoir  efté  un  fruit 
de  l’apologie  de  S.  Juftiu  , comme  on 
le  lit  dans  Zonare . [ Cch  fera  encore 
plus  probable,  fi  elle  a elle  écrite  en 
la  i [.«  année  du  Tribunat  d’Antonin , 
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)ul.n.P.io.s.  quieft  l’an  If  1 de  J.C.  ] 'Mais  il  faut  pasoféinfifterforcc  doute  ; il  cou-  c.}v.|\»s„. 
remarquer  que  le  nombre  de  la  pu  if-  tinuë  dans  la  fuite  à la  fuppofcc  veri- 
fancc  du  Tribunat  n’eftoit  poHit  ex-  table. 

Frimée  dans  S.Juftin . Sylburge  a mis  [ On  pourroit  demander  aulfi  com- 
anif  qu’il  a trouve  dans  Eulcbe,  [&  ment  la  loy  qui  défendoit  la  religion 
qui  cil  de  mefine  dans  la  chronique  Chrétienne  fur  peine  de  la  vie , lub- 
d1  Alexandrie  . Cette  quinzième  année  fiftoit  encore  du  temps  de  Commode, 
du  Tribunat  d’Antonin  s’accorde  en  après  tant  de  refaits  15  formellement 
effet  fort  bien  avec  le  IV.  Confolat  contraires . A quoy  l’on  peut  foire  deux 
marqué  dans  S.Juftin  , au  lieu  du  III.  réponlès;  l’une,  que  tous  ces  referits 
marque  dans  Eufcbe  . Car  Antonin  cftant  particuliers  , n’avaient  pas  la 
avoit  efté  Confol  pour  la  4.'  fois  en  force  de  caffcr  une  loy  generale  & 
ap.p.xoo.b.  i4f,  & ilnele  fut  plus  depuis,  fil  cft  univcrlélfe , qui  pouvoit  palier  pour 
appcllé  irurrf)  TrxTftiJ'tç  ri  xa  . [ C’eft  uir  des  fondemens  de  l’Empire  ; l’au- 
une  faute  vifiblcque  ce  rixeê,  le  titre  tre  que  tous  ces  relcrits  n’avoient  pas 
de  Pcre  de  la  patrie  n’eftant  jamais  plus  de  durée  que  leurs  auteurs,  dau- 
marqué  avec  un  chifre  dans  les- in-  tant  que  la  hainedes  payens  pour  le; 
icriptions.  Chrétiens  eftoit  une  lov  permanen- 

11  y a fojet  de  s’étonner  pourquoi  te,  qui  eflàçoit  toutes  celles  qui  luy 
Tertullien  voulant  , ce  fcmblc , ra-  cftôient  contraires , à moins  quelles 
maffer  dans  le  cinquième  chapitre  de  ncfulfent  foutcnucs  par  l’autorité  des 
fon  apologie,  tout  ce  que  les  Princes  Princes  qui  les  avoient  faites . ] 
avoient  fait  de  plus  conlidcrable  en 

faveur  des  Chrétiens,  ne  parle  point  NOTE  XII.  *97  V*i  *’*** 

de  cette  lettre  aux  Etats  d’Afie,  ni  de  Qiie  Saint  PtoUmcc  n'a  bas  fouffrn  â WU 

celle  d’Adrien  à Fundanus.  Ilcftcer-  Alexandrie  , mais  à Rome. 

tainement  difficile  d’en  comprendre  [Ufoard&Adon  mettent  le  martyre 

la  raifon  . Mais  quelle  qu’elle  punie  dcS.Ptolcmée  l Alexandrie:  de  quoy 

cftrc,  elle  ne  peut  pas  nous  faire  dou-  on  ne  voit  point  d’autre  fondement,  J 

ter  de  l’autor.  te  de  ces  pièces.  Car  celle  'linon  que  celui  qui  fit  prendre  ce  Saint  juft.ap...Pt 

d’Adrien  cft  raportee  pr  S.Juftin  , & avoir  efté  à Alexandrie . [ Mais  il  pou-  *2-bd- 

autorikc  pr  Saint  Meliton  : Et  pour  voiten  cftrc  revenu , comme  il  y a bien 

l’autre,  quand  nous  ne  pourrions  pas  de  l'apparence  , ou  follicitcr  par  lettres 

dire  avec  certitude  qu’elle  vient  auffi  le  capitaine  qui  prit  le  Saint.]  11  eft 

de  S.  Mcliton  ; neanmoins  l’autorité  certain  que  fa  femme , * caufe  de  la- 

d’Eufcbe  qui  la  raprte,  fuflk  pur  quelle  il  haiffoit  S.Ptofeméc,  n’eftoit 

arrefternos  conjectures.  Sans  cela  on  pS  à Alexandrie.  [Mais  il  ne  faut  que 

pourroit  avoir  pme  à croire  qu’un  lire  les  premières  paroles  de  S.Juftin,} 

Empreur  pyen  ait  pu  parler  fi  fort  qui  fe  ?hm  aux  Romains  de  ce  qui 
i l’avantage  des  Chrétiens,  & à la  s-cft  paffé dans  leur  ville  touchant  ce 
gloire  du  vray  Dieu  . Mais  il  faut  con-  Saint, , S de 

lidercr  qu  Antonin  eftoit  un  homme  Cc  qui  fc  fait  de  mefine  partout  par 
très  habile,  & qui  ainfipuvoit  avoir  les  Gouverneurs.  [ Je  pnfe  qu’il  n’y  a 
quelques  notions  de  la  véritable  divi-  prfonne  aujourd'hui  qui  n’avoue  que 
“te.  Dodwel  qui  donne  beaucoup  à j cela  s’eft  fait  à Rome.  Pour  ce  que  les 
Crp.aif.u.c-  les  conjedures]  'abieir  ofé  témoigner  Wfimcs  martyrologes  prtent  que  c’a 
3+P-1  »7.  qUC  cette  piece  fi  honorable  auxChré-  1 efté  fous  T.  Antonin , voyez  les  notes 

tiens  luy  eftoit  fulpctc  : mais  il  n’a!  1 j & 14. 
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NOTE  XIII. 

Que  la  petite  apologie  de  T Juftin  efl 
adrejfcc  à ALAurclc . 

[Nous  avons  dcja  montre  dans  la 
note  1 o,  que  la  plus  petite  apologie  de 
S. Juftin  eft  celle  qu’il  a écrite  la  der- 
nière . Il  faut  voir  à cette  heure  à qui 
elle  a efté  adrcflëe  , Oc  en  quel  temps 
elle  peut  avoir  efté  faite. 

On  ne  peut  pas  nier  quelle  n’ait  efté 
adrcflëe  en  general  aux  Romains,  là 
qui  elle  parle  dés  le  commence- 
ment . L’inlcription  que  luy  donnent 
les  imprimez  porte  le  nom  du  Sénat . 
[ Mais  il  y faut  ajouter  qu’elle  parle 
encore  aux  Empereurs,  aufli-bienque 
la  grande , Jqui  eft  adrcltéc  à l’Empe- 
reur & à fesenfans  , au  Sénat  ,&  1 tout 
le  peuple  Romain . 'Eufcbe  dit  formel- 
lement que  cette  petite  fut  prefentée 
aux  Empereurs M.Aurele  & L.Verus: 
enquoyileft  fuivi  par  S.Jeromc  vir. 
ill.c.  i}-p.  176. c.d,  par  Baronius  an. 
164.  $ 14,  parle  P.Labbe  de  ferip.  p. 
666,  '&  S.Juftin  mcfrac  y dit  que  fî 
ceux  à qui  il  parle  veulent  l’ecouter 
avec  Crelcent , ce  fera  une  aâion  vrai- 
ment royale . 'Il  dit  qu’une  femme 
avoir,  ad  relié  une  requefte  «W  rat  aùro- 
xp droit  , à vous , augufle  Empereur,  & 
vous  luy  accordaftes  &c.  'Il  prie  ceux  à 
qui  il  écrit  de  propofer  lôn  livre  , 
’rpo&ü*ai,  irpoypâ^at,  avec  leur  fignatu- 
rev  [ c’eft  à dire  apparemment  de  l’ex- 
pofer  à lire  à tout  le  monde  , avec  une 
permiffion  lignée  d’eux.] 'Et  lcsjurif. 
confultcs  remarquent  que  ceftoic  un 
droit  refervé  aux  Empereurs. 

Te  Pcre  Halloix  qui  doute  quelle 
ait  efté  adreflce  aux  Empereurs,  don- 
ne un  fensi  ces  paroles , Ce  fera  une 
ajion  vraiment  royale , [ qui  n’y  paroift 
guère  conven  ir . Mais  je  ne  voy  point 

3u’il  réponde  aux  deux  autres  cn- 
roits  , ni  à l’autorité  d’Eufebe  . Je 
penfe  qu’il  y en  a qui  veulent  que  dans 
rendrait  où  nous  avons  ot',  ruy  uiie- 


xpaV»p< , on  ofte  toi , ce  quiofteroit  la 
preuve  qu’on  tire  de  cet  endroit  . Il 
faudrait  donc  aufti  changer  dans  le 
mefme  lieu  oaviXùpuraç  en  cuvlXapyirt, 
j qui  ferait  une  équivoque . JMaison  lit 
ool  & cauùûfiuaç  dans  Eufcbe  auflit- 
bien  que  dans  S.Juftin.  'Rufin  y a lu 
de  mefme . [ Et  il  ne  faut  point  qu’on 
dilc  qu’il  y a de  l’incongruité  dans  la 
phrafe  greque  oti  rw  aiiroxpatTopt . JO n 
en  cite  une  toute  femblable  de  Scne- 
que  , Vir  egregius  C"  tibi  Principi  notas . 
[ Et  S.Juftin  eftoit  comme  obligé  de 
premlre  ce  cour , puifque  le  refte  de  Ion 
difeours  s’adreffoit  à d’autres  auffi- 
bien  qu’à  l'Empereur.  ] 

'Eufcbe  nous  dit  comme  une  cliofe 
confiante  , que  cette  apologie  a efté 
faite  fous  l’empire  de  M.  Aurcle  & 
de  L.Verus.  'S.Jeromc  l’a  cru  fur  fou 
autorité  ; 1 8c  touc  le  monde  jufqu’à 
prefent  à fuivi  cette  opinion,  comme 
ceux  mcfmes  qui  la  combarent  le  re- 
connoiflent.  [ Il  n’eft  donc  pas  raifôn- 
nable  de  quitter  un  fcntiment  em- 
braflé  fî  univerfellement , fi  on  n’a  des 
raifons  bien  fortes  & bien  convain- 
cantes . Et  neanmoins  il  eft  difficile  de 
mettre  en  ce  raug  celles  que  M'Valois 
a alléguées  depuis  quelque  temps  , 
pour  nous  obliger  de  croire  avec  luy 
que  cette  apologie  a efté  prefentée  à 
Antonin . ] 

'Sa  première  preuve  eft  que  Sain» 
Juftin  parlant  de  cette  femme  Chré- 
tienne qui  fe  fepara  defon  mari , dit 
qu’elle  prefenta  une  requefte*4  PEm w 
pereur , & non  aux  Empereurs  ; d oq 
U infère  qu’il  n’y  en  avoic  qu’un , & 
que  ce  ne  pouvoir  eftrc  qu'Antonin» 
[ Nous  ne  nous  arreftons  point  à ré- 
pondre, que  s’il  n’y  avoir  alors  qu’un 
Empereur  , c’cftoit  peut-cftrcauffi-tuft 
M.Aurele  qu'Antonin,  puifque  nous 
n’avons  point  de-  preuve  bien  certaine 
que  S. juftin  ait  efté  martvrizé  avant 
la  mort  de  LYerus:  Et  cela  s’accor- 
derait toujours  mieux  avec  Eufebc-,1 
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NOTES  STJH  S 
*qui  dit  mefme  quelquefois  que  cette 
apologie  fut  adrclfée  à M.Aurele , fans 
parler  de  L.Verus.[  Non  s voulons  bien 
croire  neanmoins  qu’il  prie  aux  deux 
frères . Car  en  effet , nous  voyons  que 
dans  tous  les  autres  partages  ou  Mr 
Valois  croit  que  S.  Juflin  s’adrertc  à 
l'Empereur  , il  parle  toujours  non 
comme  à un  fcul , mais  comme  à plu- 
ficurs;  ce  qui  eft  quelquefois  encore 
plus  vifible  dans  la  traduction  dcM.r 
Valois  mefme,  qu’il  ne  l'eft  dans  le 
texte  grec  . Que  s’il  ne  parle  que  d’un 
Prince  dans  cet  endroit , c’cft  que  la 
rcquefte  n’avoit  pas  efté  prefentée  à 
tous  les  deux  ; fbit  que  ce  ne  fuit  pas  la 
coutume,  fbit  comme  il  eft  bien  vrai- 
fcmblable,  que  LVcrus  fuft  alors  en 
Syrie  occupé  contre  les  Parthcs. 

La  fécondé  railbn  de  Mr  Valois  eft 
fondée  fur  ces  paroles  du  faine  mar- 
tyr  Luce  , r a portées  dans  cette  apolo- 
gie : fp'ofire  jugement  dethonore  un  Em- 
pereur aujji  religieux  que  le  noflre , & ne 
s'accorde  pat  avec  les  fentimens  du  fils 
de  Cefar  le  philofophe , ou  plutoftcom- 
me  on  lit  dans  Eufébc , & comme  Mr 
Valois  juge  avec  railbn  qu’il  faut  lire  , 
du  phi/ofophe  fils  de  Cefar . M"  Valois 
prétend  donc  que  cc  Prince  religieux 
eft  T.Antonin  , à qui  le  Sénat  avoir 
donné  le  (amomdc  Piuj,  & que  l’au- 
tre eft  M.Aurele  fon  fils  adoptif,  fur- 
nommé  ordinairement  le  philofopbt  . 
[ Nous  le  pourrions  croire  aifément , fi 
nous  n’avions  rien  de  contraire . Mais 
pour  détruire  l’autorité  d’Eufèbe  , il 
faudrait  montrer  que  cet  endroit  ne 
fc  put  ps  entendre  de  M.Aurele  & 
dcL.Verus;  & c’cft  ce  qu’on  ne  mon- 
tre pas . Car  quoique  M.Aurele  n’euft 
ps  alors  rcceu  du  Sénat  comme  An- 
tonin,  le  furnom  de  Pius  , prfbnne 
ne  dira  qu’en  n’ait  pas  pu  le  luy  don- 
ner comme  une  epithete  , de  mefine 
qu’on  veut  qu’il  fbit  marqué  pr  celui 
de  philofophe , qui  ne  luy  a point  non 
plus  efté  donne  par  le  Sénat . Et  mcfmc 
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le  Sénat  luy  donna  enfin  celui  de  Pius , 
& non  celui  de  philofophe  . V.  Marc 
Aurele  $1.1 6.  Pour  le  philofophe  de 
Cefar,  il  eft  très  naturel  de  l’entendre 
deL.Vcrus ,]  ’puifqueS.Juftin  le  dc- 
figne  pr  les  mcfmes  termes  à la  tefte 
de  fa  grande  aplogie . [ La  qualité  de 
fils  de  Cefar  luy  convenoit  mieux 
qu’à  aucun  autre  , preeque  fon  pre 
L.Vcrus  cftoit  mort  avec  la  fimplc 
qualité  de  Cefar  qu’Adrien  luy  avoit 
donnée.  11  eft  vray  qucL.Verus  nefui- 
voit  guère  les  réglés  des  philofbphcs 
danslavic:Jmais  il  ctudioit  leurs  li- 
vres; il  avoit  toujours  des  philofbphcs 
autour  de  luy;  ’ic  il  fàifoie  quelque- 
fois le  grave  & le  fovcrc  . [ Il  n’en  faut 
psrant  pur  faire  donner  à un  Prin- 
ce le  titre  de  philofophe . Les  dere- 
glemens  de  fa  vie  puvoiene  mefme 
n’eftre  pas  alors  fi  grands  ou  fi  publics  s 
de  quelques  corrompues  qu’aient  efté 
fes  mœurs , elles  ne  l’eftoient  put-eftre 
ps  davantage  que  celles  de  beaucoup 
de  particuliers  qui  faifoient  une  pro- 
feflîon  publique  de  philofophic . ] 

'M  'Valois  allégué  pur  une  troific- 
me  raifon , que  les  trois  martyrs  dont 
S.Juftin  prie  dans  la  féconde  aplo- 
gie, ont  foufîèrc  fous  Urbicus  Préfet 
de  Rome  , & pr  conféquent  fous  T. 
Antonin , puifque  Lollius  Urbicus  a 
vécu  fous  ce  Prince,  a fait  fous  luy  la 
guerre  en  Angleterre,  félon  Capito- 
lin , & enfin  a efté  fous  luy  Préfet  de 
Rome  , comme  on  le  voit,  dit.il  , 
par  l’aplogic  d’Apulce  , faite  auffi 
du  temps  d’Antonin  . 'Nous  trouvons 
effectivement  dans  cette  aplogie  que 
Lollius  Urbicus  eftoit  ou  avoit  efté 
Préfet  de  Rome . [ Mais  i.°,  je  voudra» 
que  M'  Valois  nous  euft  donné  les 
preuves  dont  il  tire  qu’elle  aefté  faite 
fous  Antonin.  Car  c’eft  que  ni  celui 
quia  fait  la  vie  d’Apulée  dans  l’édi- 
tion de  Francfbrd  en  1611, ni  Volfius , 
ni  Jonfius , n’ont  pint  remarqué . ] 
'Jonfius  allure  au  contraire  qu’Anto- 
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afin  y cftappellé  Divus  : [ & parconfe- 
quent  il  eftoit  mort. TU  paroiftcn  effet 
tju’Apulée  eftoit  alors  dans  un  âge 
déjà  avancé , ad  hoc  dvi , [ ce  qui  con- 
vient encore  mieux  au  temps  de  Marc 
Aurcle  qu’à  celui  d’Antonin.  z.°,  Lol- 
lius  Urbicus pourrait  avoir  efté  Prefet 
de  Rome  fous  Antonin.  & avoir  con- 
tinue à exercer  la  mefme  charge  fous 
M.Aurele:  car  onlagardoit  fouvent 
jufqu’àlamort.  5.0,  11  peut  y avoir 
dcuxUrbiques  Préfets  de  Rome , l'un 
fous  Antonin  , l’autre  fous  M.Aurele  s 
& mefme  celui  dont  parle  S.  Juftin 
cft  plus  fouvent  nommé  Urbicius  que 
Urbicus.  Il  11’eft  pas  mefme  dit  qu’il 
fuft  Prefet  de  Rome  : Et  les  Préfets 
du  Prétoire  faifoient  bien  plus  mourir 
de  monde  que  les  Préfets  de  la  ville  . 
Nous  ne  nous  arreftons  point  à ce  que 
quelques  uns  ont  douté  fî  Urbicus 
eftoit  un  nom  propre  en  cet  endroit. 

Il  n’eft  pas  neceffairc  de  répondre  ] 
'à  ce  que  l’on  dit  encore , que  la  chro- 
nique d’Eufebe  femblc  mettre  le  mar- 
tyre dcS.Juftin  fous  Antonin  . [ Je  ne 
trouve  point  quelle  le  paroiffe  dire. 
Mais  quand  cela  feroit , il  eft  ridicule 
de  vouloir  infirmer  le  témoignage 
clair  & certain  d’un  auteur , par  un 
autre  qui  femblc  dire  le  contraire.  Et 
quand  d lediroiten  effet,  on  en  con- 
cluait fort  bien  que  cette  opinion  cft 
d’autant  moins  foûtcnable,  que  l’au- 
teur Payant  tenue  quelque  temps  pour 
vraie,  en  a depuis  reconnu  la  fauffeté, 
en  foûtenant  le  contraire  dans  un  ou- 
vrage poftcricur  comme  tout  le  mon- 
de demeure  d’accord  que  l’hiftoire 
d’Eufcbe  a efté  écrite  depuis  fa  chro- 
nique . 

Ce  feroit  une  preuve  decifive  pour 
k fentiment  de  M<  Valois , s’il  eftoit 
vcay  que  S.Juftin  euft  fourtért  dés  le 
règne  d’Antonin , J comme  Pcarfon 
prétend  l’avoir  prouvé  dans  une  vie 
qu’il  a faite  de  ce  Saint . [ Cette  vie 
n’eft  pas  vernie  jufqucs  à nous  ; & ainfi 


Al  NT  JUSTIN.’ 
il  faut  nous  contenter  des  preuves  qUd 
nous  avons,  fans  fonger  à celles  que 
nous  .n’avons  pas  . JPearfon  cite  une 
chronique  grcquc  manuferite  , qui 
porte  que  S.  Polycarpe  & S.  Juftin 
ont  lôuffert  fous  T.Antonin.  [ Il  feu- 
droit  la  voir , & la  bien  examiner  , 
avant  que  d’ofer  décider  quXufebe  fe 
trompe  dans  l’epoque  du  martyre  de 
deux  Saints  aullï  illuftres  que  ceux 
là . TU  prétend  que  félon  S.Epiphane  , 
S.  Juftin  doit  avoir  fouffert  dés  l’an 
t49-  [Je  ne  fçay  fi  SEpiphane  avouc- 
roit  l'induction  qu’il  tire  de  lés  paro- 
lcsobfeurcs  . Et  quoy  qu’il  en  foit,  ce 
Perc  n’eft  pas  une  règle  fort  furc  pour 
jl’hiftoire.  Pcarfon  mefme  ne  le  vou- 
droit  pas  préférer  à Eufcbe  en  matière 
de  chronologie.  ] 

'Bollandus  s’éloigne  bien  de  tout 
cela:  Car  non  feulement  il  veut  que 
l’écrit  que  nous  appelions  la  petite 
apologie  , ait  efté  fait  fous  Antonin , 
mais  quil  l’ait  efté  des  l’an  1 50  ou 
environ,  que  ce  ne  foit  que  comme 
une  préfacé  de  fa  grande  apologie  , & 
qu’on  ait  perdu  la  foconde  qu’Euftbc 
ditavoir  efté  faite  fous  M.Aurele.  U 
fe  fonde  fur  ce  qui  eft  à la  fin  de  cet 
écrit  p.  y 1 ,r,  où  S.Juftin  demande  que 
fon  livre  foit  public  , afin  qu’on  con- 
noiffe  les  Chrétiens . Car  cet  écrit,  dit 
Bollandus , ne  pouvant  pas  faire  con- 
noiftre  les  Chrétiens , c’cft  le  livre  de 
fa  première  apologie  qu’il  demande 
qu’on  public.  [ Neanmoins  quelque 
court  que  foit  cet  écrit , il  ne  laific  pas 
de  faire  connoiftre  fuffifamment  ce 
que  c’cft  que  la  religion  Chrétienne.. 
Et  de  plus,  il  paroift  que  S. Juftin  en 
demandant  la  pcrmhlion  de  publier 
fon  écrit , entend  que  cette  per  million 
enferme  les  autres  ouvrages  qu’il 
pourrait  y ajouter  pour  continuer  le 
mefme  éclairciffemcnt . TSi  vous  nous 
accordez , dit-il , ce  que  nous  vous  de- 
mandons, nous  aurons  moyen  de  faire 
voir  la  vérité  à tout  le  monde,  afin 
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qu’ils  changer^  [ la  mauvaifc  opinion 
qu’ils  ont  de  nous .]  Car  c’cft  pour  cela 
fcul  que  nous  avons  lait  ces  difeours . 

[ Quand  il  feroit  certain  mefme  que 
cec  écrit  ne  feroit  que  la  préface  d’un 
plus  long  ouvrage , nous  aurions  au- 
tant de  rai  (on  de  dire  que  ce  feroit  la 
préfacé  de  fa  féconde  apologie  que  de 
la  première, ou  plutoft  nous  y ferions 
obligez  , ] 'puifqu’Eufêbc  apres’avoir 
dit  que  S.  Juftin  fit  une  féconde  apo- 
logie , cite  de  l'apologie  qui!  avoir 
marquée  , .TiJW/*»»*  , l’endroit 

touchant  Crefeent  que  nous  lifons 
dans  ce  que  Bollandus  prétend  eftre  la 
préfacé  delà  première,  p. 46  .c.  Tout 
cela  n’empcfche  pas  Bollandus  dédire 
que  M*  Valois  s’eft  trompe  en  fui- 
vant  la  foule  de  ceux  qui  ont  pris  oc 
difeours  pour  la  féconde  apologie  de 
S.  Juftin , 'de  lôûtenir  qu’aucun  ancien 
n’a  jamais  rien  cité  de  cette  féconde , 
de  prétendre  fuivre  le  lcntimcnt  d’Eu- 
febe , [ qui  cft  viiîblement  contre  luy , ] 
& de  dire  que.  ii  J',J'«X|Ut'»»’«'ïroX«)ia> 
dont  cet  hiftoricn  cite  le  paflage  tou- 
chant Crefeent , n’cft  point  la  féconde 
marquée  quelques  lignes  auparavant 
dans  le  mefme  chapitre  i<5,  mais  la 
première  dont  il  avoit  parlé  dans  les 
chapitres  1 1 Se  11,  ayant  rais  entre 
deux  un  très  long  difeours  fur  S.Po- 
lycarpc.  Et  il  appelle,  dit  Bollandus, 
cette  première  , /hé,  pour 
nous  infïnuer  qu’elle  avoit  cflc  bien 
receuc  de  l’Empereur , & rendue  pu. 
blique  , Se  que  l’autre  au  contraire 
avoit  efté  fupprimée. 

[ Nous  laiflonsà  ceux  qui  favent  un 
peu  de  grec , & un  peu  raifonner  , à 
foire  fur  cela  telle  reflexion  qu’il  leur 
plaira.  Maispuifqu’il  s’agit  de  la  pen- 
lcc  d’Eufebc,  nous  croyons  qu’il  s’ex- 
plique afTez  luy  mefme  par  toute  fa 
fuite,  & particulièrement  ] en  difont 
que  l’evcnement  vérifia  aujfitofl  ce 
que  S.  Juftin  avoit  ditdu  martyre  qu’il 
voyoit  que  Crefeent  luy  devoir  pro- 
Hifl.  Ecch  T om.  II. 
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curer . 'Il  met  la  première  apologie  de  chr. 

S.  Juftin  en  141,  [ 10  ans  avant  le  rè- 
gne de  M.  Aurelc,  ]'la  féconde  fous  , IJf> 
M.  Aurcle , & fon  martyre  fous  le  b. 
mefme  Prince . [ Il  n’cft  pas  difficile 
apres  cela  de  juger  fi  c’eft  de  la  pre- 
mière qu’il  a tiré  le  paflage  touchant 
Crefeent , ou  de  la  féconde . Nous  fui- 
vons  donc  en  ce  point  M‘  Valois  , 
fans  craindre  de  nous  engager  avec  la 
foule  qui  a Eufebe pour  guide,  &qui 
n’cft  combatuë  ni  par  aucune  preuve  , 
ni  mefme  par  aucune  apparence  île 
raifon . ] 

NOTE  X I V . Feue  la  pajc 

40I.J  ij. 

Autorité  des  aies  de  S.  Juftin  : Que 
ce  f ont  ceux  de  lapohgiftc . 

t La  fidelité  des  aétes  du  martyre  de 
S.  Juftin,  paroiftra  indubitable  à tous 
ceux  qui  en  voudront  confiderer  la 
J iimplicitc  . Quoique  Metaphrafte  qui 
nous  les  a confcrvcz , foit  ordinaire- 
ment fufpcét  dans  les  pièces  qu’il  nous 
donne,  neanmoins  il  eft  vifiblc  qu’it 
| n’a  point  touché  à celle-ci . Nous  n’y 
! trouvons  point  ces  grandes  déclama- 
tions , Jees  miracles  prodigieux  , ces 
converfions  fobites  d’un  grand  nom- 
bre de  perfonnes,  ces  fupplices  inouis, 
qui  nous  font  regretter  de  voir  les 
hiftoircs  des  plus  illuftrcs  Martyrs 
mcslées  de  fables  incertaines  & ridi- 
cules, qui  leur  oftent  toute  croyance 
au  lieu  d’en  augmenter  la  vénération  , 

&qui  les  rendent  des  fûjets  de  fean- 
dale  Si  de  rifée  ptur  les  ennemis  de 
Dieu  , au  lieu  d’eftre  des  objets  d’édi- 
fication pour  les  Fidèles . Nous  11c 
voyons  rien  de  femblable  dans  ce  ré- 
cit : Tout  y eft  fimple , tout  y cft  na- 
turel. De  forte  que  nous  pouvons  nous 
aflurcr  que  fi  ces  aétes  font  dans  Me- 
taphrafte, l 'ils  ne  font  pas  neanmoins  AI!. de  sim. r. 
de  luy  , & comme  le  rcconnoift  Léo  Al-  ,tK 
latius.  [Usont  feulement  paflëpar  ce 
canal , fans  s’y  eftre  fouillez  de  la 
moindre  impureté,  D'hormis  peut-eftre  acI.m.  p.ij.c. 
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Cf3  NOTES  SUR  SAIN  JUSTIN. 

les  deux  lignes  qui  en  font  la  préface  | ceux-ci , c’cft  à dire  tirez  du  greffe  , Se 


dans  Surius,[  & que  nous  avons  omi- 
fes  comme  Baronius  : Car  nous  ne 
voyons  pas  moyen  de  les  foûtenir . 

Il  V a apparence  , comme  nous  l’a- 
vons marqué,  qu’ils  ont  efté  connus 
par  S.Epiphanc,  foie  qu’ils  aient  efté 
inlcrez  dans  le  livre  célébré  des  Mar- 
tyrs compofe  par  Eufobe , fuit  qu’ils 
aient  efté  conforvcz  par  quelque  autre 
voie . Rien  n’cmpefchc  de  les  mettre 
au  rang  de  ceux  qui  ont  efté  tirez  du 
grcffe.S'il  n’y  a pas  partout  JitftinHs  di- 
xit  &c.  \\ cft  aile  que  cela  ait  efté  chan- 
gé par  les  Chrétiens  qui  les  ont  co- 
piez, & qui  y ont  ajouté  les  dernières 
lignes . On  peut  dire  auftî  avec  beau- 
coup d’apparence , qu’ils  ont  efté  écrits 
ou  par  ceux  à qui  on  croit  que  les  Pa- 
pes avoient  donné  le  foin  de  foire  re- 
cueillir les  aét ions  pareilles  qui  fepaf- 
foient  dans  Rome , ou  par  la  pieté  par- 
ticulière de  quelque  fidèle  fpcctaceur 
de  ce  triomphe , comme  on  le  voit  dans 
les  a êtes  de  Saint  Ignace , que  tout  le 
monde  rcconnoift  pour  authentiques . 

Ce  que  nous  venons  de  dire  fuffit 
pour  nous  donner  de  la  vénération 
peur  ces  actes , comme  'pour  une  pièce 
ancienne  & véritable  ; mais  ne  fuffit 
pas  encore  pour  relever  la  gloire  de 
S.  J uftin  , fi  nous  ne  répondons  aux 
ditficultez  de  Bollandus.]  'Car  com- 
me le  nom  de  J uftin  cft  affez  commun 
entre  les  Martyrs , 'Bollandus  foûtient 
que  celui  dont  parlent  ces  aétes.cft 
tout  different  de  l’apologifte . '11  pré- 
tend le  prouver  parccquc  ces  actes  ne 
difent  rien  de  fes  apologies , ni  de  fes 
difputes  avec  les  philofophcs , ni  des 
intrigues  de  Crefoent , [ comme  fi  les 
aétes  d’un  martyr  eftoient  l’hiftoire 
de  fa  vie,  ]'&  que  Ruftique  eufteu 
charge  d’examiner  toutes  ces  choies, 
qui  n’eftoient  pas  mefme  de  fo  com- 

C tance  &c.  [ Bollandus  pourroit  foire 
mefme  difficulté  fur  les  aétes  de  S. 
Cypricivqui  font  du  mefme  genre  que 


un  peu  changez  par  les  Chrétiens , 

Il  fout  s’arrefter  davantage  fur  une 
autre  raifon  de  Bollandus , ] qui  eft  que  Boii.i  j. 
les  Grecs  dans  leur  office  paroiffent 
dire  que  le  philefophe  eft  mort  de  la 
ciguë  qu’on  luy  fit  prendre,  au  lieu 
que  S.  Juftin  dont  on  a les  aftes , a eu 
la  tefte  tranchée.  'Mais  le  P.  Halloix  Hill.r.Juit. p. 
foûtient  que  ce  que  les  Grecs  difent  de  lS+* 
cette  potion  de  ciguë  , n’eft  qu’une  mé- 
taphore qui  exprime  le  venin  froid  de 
la  haine  de  dcl’enviede  Crefoent,  la- 
quelle fut  la  caufo  de  fon  martyre, 

[comme  la  haine  d’Anyte  & de  Mc- 
litc  fit  condanner  Socrate  à mourir 
avec  de  la  ciguë.  C’cft  ce  que  la  fuite 
meline  de  l’office  des  Grecs  donne 
lieudedire.]'Cardansl’hiftoire  qu’ils  , 

y font  de  Saint  Juftin,  ils  ncparlent 
point  dutout  de  ciguë, mais  expriment 
la  mort  par  le  mot  d’aixip*~T<u.  qui 
fignifie  plutoft  une  mort  fanglante, 
ajoutant  qu’il  avoit  fouffert  aupara- 
vant beaucoup  de  tou rmens:  ’&  dans  Hall.p.iîj. 
les  éloges  qu’ils  luy  donnent , ils  di- 
fent qu’il  a éteint  le  feu  des  efprits 
malins  par  les  ruificaux  de  fon  fang  . 

’S.  Jerome  dit  auffi  qu’il  répandit  fon  Hier.v.ill.c. 
fang  pour  J.C,1  Se  S.  Sophrone  de  Je-  «Jfhnt.c.ij.. 
rufalcm , qu’il  confirma  fa  foy  par  le  p.*8».b. 
témoignage  de  fon  fong  . ^apruf>ix»7f 
ce  que  Photiusquilecite  ne 
dcfavouc  point . [ Ces  expreffions  mar- 
quent affez  qu’on  ne  fovoit  point  qu’il 
fuft  mort  d’une  potion  de  ciguë . 

Je  ne  foay  mclmc  s’il  y auroit  de  la 
témérité  à afTurer  que  l’on  ne  trouvera 
jamais  aucun  martyr  qui  foit  mort  par 
le  poifon . Car  fi  on  les  euft  empoifon- 
nczàleur  infoeu,  l’Eglifo  auroit-cllc 
reconnu  pour  martyrs  ceux  qu’elle  ne 
verrait  pointavoir  préféré  la  vérité  à 
leur  vie , & avoir  embralîé  volontai- 
rement la  mort  pour  J.C.  fon  Epoux  ï 
Que  fi  on  les  euft  condanncz  à pren- 
dre eux  mcfmcs  le  poifon  comme  So- 
crate; n’auroient-ils  pas  dû  fouftrir 
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toutes  fortes d’extremitez , plutoftque  d’abord  une  petite  hiftoirc  tic  S.  Juftm 
de  fo  donner  lamort  à eux  mefmes,  ] le  philofophe , puis  un  abrège  des  aftes 
Euf.de ïalx.-  'comme  firent  ces  Chrétiens  que  l’on  de  S.Juftin,  S.  Cariton  Sic.  fans  dire 
i.p.jjo.c.d.  condanna  du  temps  de  Dioclétien  à fi  c’eftlcmefme Juftin,  ou  fic’cnfont 
combatre  en  gladiateurs,  & qui  ne  deux,  & mettent  devant  & aprésdi- 
voulurent  jamais  le  foire?  [ Que  s’ils  vcrscloges,tantoft  du  jjhilofophe, tan- 
culfent  obéi  à un  commandement  fi  toft  de  celui  des  aétes:  de  forte  que  le  Haii.v.jufl.p. 
injulte,  il  lemblc  que  l’Eglife  au  lieu  P.Halloix  a cru  que  c’eftoit  toujours  24,'l4'*‘ 
de  les  honorer  comme  des  Martyrs , le  philofophe , qu'ils  vouloient  tan  toft 
auroit  dû  les  condanner,  comme  ayant  louer  feparément , tan  toft  joindre  avec 
efté  des  homicidcsd'cux  mtlmcs.  Ce-  les  compagnons  de  fon  martyre.  'On  ?•**«• 
pendant  filesGrecs  ont  cru  que  Saint  voit  en  effet  qu’ils  attribuent  fingu- 
Jultin  cftoit  mort  par  le  porlon,  ils  lierement  à celui  des  actes  le  don  de 
l’ont  du  mettre  dans  ce  dernier  rang,]  fogefsc,  [qui  convient  fort  bien  au  phi- 
H>nartmft,r..'puifqn’jis  reconnoifscnt  rierrement  lofophe  . ] Dans  le  calendrier  du  petit 
qu’il  a comparu  devant  le  juge  , & menologe  , ils  marquent  Amplement 
qu’il  a refiftégenereufoment  à les  corn-  la  fefte  de  S.Juftin  martyr.  Si  dans 
mandemens  injuftes.  [ Je  doute  fort  l’Anthologe  p,no.  3,  S.Juftin  martyr 
aulfi  qu’on  puifse  trouver  aucun  exem-  & fos  compagnons  : ce  qu’on  voit  de 
pie  que  perfonne  ait  jamais  elle  con-  mcfmc  dans  les  Menées  p.  1,  à la  tefte 
danne  par  des  juges  Romains  ï pren-  de  l’office  du  premier  de  juin . [ Tout 
dre  du  poifon . ] cela  donne  quelque  lieu  de  croire  qu’ils 

Eoll.ijapr.p.-  'Bollandusveut  en  effet  que  S.  Juftin  nepretendenthonorerqu’unS.Juftin.] 

1_  1 ' !i0'  ait  efté  empoifoimé  focrcttcment  par  Dans  le  menologe  de  Canifius  t.x.  p. 

les  intrigues  de  Crcfcent  > Si  que  ce  786,  ils  font  très  nettement  unmcfme 
foit  pour ecla  qu’on  ignore,  dit-il,  le  Saint  du  philofophe  & de  celui  qui 
lieu,  le  jour,  &lescirconftancesdcfo  Ibuffrit  avec  S.Cariton  Sic. 

Afl.  M.p.jj.  mort-,  ‘c’eft  à dire  que  S.Juftin  recon-  [Mais  je  ne  fçay  pourquoi  nous  nous 
nu  pour  martyr  par  toute  l’antiquité  , arrêtions  à chercher  le  fcntiment  des 
& à qui  ce  titre  eft  demeuré  comme  nouveaux  Grecs.  Quand  ils  auront  cru 
propre  , eft  mort  d’une  manière  ob fou-  queS.Juftinlc  philofophe  eft  mort  de 
rc,  inconnue , toute  dilferente  de  celle  poifon  , & eft  different  de  celui  dont 
des  Martyrs •,[  en  un  mot,  quecen’eft  parlent  les  aétes  , leur  croyance  foit 
point  un  vray  martvr.  peu  de chofe  pour  trouver  la  vérité  ; 

Ce  que  nous  difons  que  les  Grecs  ne  Si  nous  aurons  toujours  droit  de  leur 
parlent  de  ciguë  que  par  métaphore,  demander  à eux  mefmes  pourquoi  lis 
eft  une  chofe  indubitable  , s’ils  ont  cru  auront  attribué  à un  Saint  dont  le 
que  les  aétes  des  SS.  Juftin  , Cariton  martyre  eft  fi  attefté,  un  genre  de  mort 
&c.  lefqucls  ils  ont  fort  bien  connus,  fi  extraordinaire,  dont  on  ne  trouve 
toiui  j.ipr.p.  cftojcnt  ceux  du  philofophe.  J Auffi  aucun  témoin  dans  l’antiquité , &qui 
Bollandus  ne  manque  pas  de  foutenir  eft  mefmc  abfolument  contraire  aux 
qu’ils  en  font  deux  Saints  ditferens  ; expreflions  de  S.Jeromc  , & de  S-So- 
Si  c’eft  fo  plus  forte  preuve  .lia  pour  phrone . 

luy  le  Typique  de  S.  Sabas,  qui  les j Nous  pouvons  dire  la  mefmc  chofe 

•x.p. 

if  il,  le  foit  auffi,  p.  1 1 7.  1.  Bollandus  que  montrant  que  ceux  dont  nous 
Mt».i.)un.p.  cjK  encore  les 'Menées,  qui  mettentjavons  abandonne  la  focieté  pour  l’a- 

Oooo  ij 


diftingue  effectivement  , p. 41.  4.  Le, de  ce  quon  ht]  fo  la  fin  du  premier  Bib.P.t 
petit  menologe  imprimé  à Vcriife  en  livre  d’Aponc  fur  l’Apocalvpfe  , lorf. 
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mour  de  J.C,  deviennent  cnfuite  nos 
plus  cruels  ennemis  , il  dit  ces  paroles: 
Sic  ut  de  magna  viro  Jkfiino  philofopho 
hiftoria  refcrtfaftum  j qui  ex  fua  va- 
nijfima  ad  vtram  philofophiam  Chrifti 
dum  convereiturfir  converfus  prt  faut  ta 
re/igione  contragcntilts  pugnat , & quof- 
dam filial  marris  philosophas  redarguit 
h/afphe mantes  , ca/lidc  in  fecreto  voca- 
tus , ah  iis  magiftris  interfeilus  tfl\ 
contra  qutm  urique filii  marris , impie 
religionis  cum  antiquam  doclrinam  de 
ftruijfct , ufque  ad  janguinem  pugnavc 
rum.' Le  P.  Halloix  tafche  d’accorder 
cet  artaflînat  avec  le  jugement  public 
rendu  contre  S.  Juftin  félon  lès  actes . 
[ Mais  le  plus  court  eft  de  dire  qu’Apo. 
ne  ayant  vécu  félon  le  P.  Labbc  de 
fcrip.p.  100,  & félon  M'du  Pin  ».  7. 
p.  142.,  fur  la  fin  du  VILfiecle,  iln’cft 
pas  a (le  z.  confidcrablc  pour  nous  a (Tu- 
rc r d'un  lait  donc  nous  ne  trouvons 
rien  ailleurs. 

Pour  venir  donc  à quelque  choie  de 
plus  leur  , l 'S.  Epiphanc  a (Turc  que  S. 
Juftin  a iouffert  a Rome  fous  k Préfet 
Ruftiquc . 'Bollandus  chicane  autant 
qu’il  peut  fur  ce  partage  y*  mais  avec 
cela  il  n'ofo  pas  nier  qu'il  ne  difê  ce 
que  nous  en  citons.  [Or  c’cft  ce  que 
nous  liions  pofitivement  dans  les 
aétes  r 8c  eda  s’accorde  parfaitement 
avec  ce  que  nous  favons  par  Eufcbe  , 
que  le  philofophc  eft  mort  fous  M. 
A u rdc  & L.  Verus,] '8c  par  Ulpien, 
que  Junius  Ruflicus  eftoie  Préfet  de 
Rome  fous  les  mcfmcs  Princes . 'Mais 
outre  cela,  S.  Juftindonc  nous  avons 
les  ailes , paflûit  pour  un  homme  clo- 
quent , 'avoit  travaillé  1 s’inftr  u ire  dans 
toutes  fortes  de  foicnccs  avant  que 
d’embrafler  le  Chriflianifmc  , 'cftoit 
venu  deux  fois  à Rome  , y avoit  dcs| 
difciplcs,  tk  une  école  où  il  inftruifoit 
tous  ceux  qui  le  vouloicnt  venir  ccou- 
ter . [ Rien  ne  convient  mieux  à l’hif. 
toire  du  philofophc . On  voit  danslcs 


ailes  ,■  les  points  qu'il  recommande  IC 
plus  dans  les  écrits , ] un  rcfpeA  pro-  i 1. 
fond  pour  les  Prophètes,  la  croyance 
d'un  feul  Dieu  créateur  du  monde 
[contre  Marcion,]  la  menace  du  ju-Jj. 
gement  univerfcl. 

[Il  nous  fàudroit  bien  des  preuves 
pour  nous  perfoader  après  cela  que  ces 
aitc9  ne  font  pas  ceux  de  l’apolo- 
gifle, ]'pour  s'étonner  avec  Bollandus  Boii.i  jjrr.p. 
qucBaronius  l'ait  pu  croire  & le  faire  ’°s'c' 
croire  aux  autres’,  8c  pour  aimer  mieux 
dire  qu’il  y a eu  deux  Juftiiu  martyri- 
zea  à Rome  fous  le  Préfet  Ruftiquc, 

8c  tous  deux  inftruits  dans  toutes  for- 
tes de  fcicnces.  [ C’cft  fe  réduire  vo- 
lontairement à une  étrange  extrémité 
pour  fuivre  les  nouveaux  Grecs, donc 
mcfmc  k fentiment  n'cft  pas  certain . 

Nous  ne  croyons  point  après  cela  , 
que  pcrfoimc  s’arrefte  à ce  qu’Ufuard 
8:  Adon  parlent  de  S.  Juftin  1 }.  apr. 
fans  rien  dire  de  fis  compagnons.  Soit  ’ 
que  l’on  ait  cru  qu’il  foffifoit  de  mar- 
quer S.  Juftin  tout  foui , foie  mcfmc 
qu’on  n’euft  à Rome  aucune  coimoif- 
fancc  de  ces  faints  Martyrs , cela  ne 
diminue  point  laccrtitudc  que  la  véri- 
té tire  des  autres  monumens . Et  ce  qui 
nous  perfuade  plus  aifement  que  la 
connoiffance  de  oes  Saints  s’eftoit  per- 
due en  Occident-,  3 c’eft  que  nous  j1.104.bl  117. 
voyons,  comme  ledit  Bollandus,  que 
celle  de  S.  Juftin  mefme  y a eftédurano 
très  long-temps  prdquc  entièrement 
abolie:  eu  forte  qu’il  paroift  qu’Ufoard- 
8c  Adon  l’ont  mis  les  premiers  dans 
les  martyrologes,  non  fur  aucun  mo- 
nument  de  l’Eglifc  latine , mais  force 
qu’ils  en  avoient  lu  dans  Eufcbc.  En-  ’ - 
corc  ne  l'y  ont-ils  mis  que  comme  par 
occafton  8c  par  furcroifl,  en  le  joi- 
gnant à S.  Carpe  : 8c  fi  nous  nous  ar- 
reflions  à eux,  nous  aurions  lieu  do 
croire  qu’il  eft  mort  non  à Rome,  mais 
à Pergame  en  Afie,  comme  Adon  le 
dit  expreflement  dans  fon  martyrolo- 


répoufos  mcfoic*  marquées  dans  les | ge  .[  Ônne  foitencore  aujourd’hui  au- 
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cunefolennité  particulière  decc  Saint  neur  des  Gaules  touchant  les  Chré- 
à Rome , quoiqu’il  ait  efté  l’un  des  tiens  de  Lion,  après  mefmc  le  grand 
plus  grands  ornemens  de  cette  Eglifo.  edit  d'indulgence  de  M.Aurclc.  Ces 
Que  fi  S.  Cariton  & les  autres  com-  choies  ' n’eftant  nullcmeut  contraires 
pagnons  de  fon  martyre,  cufTcntefté  l’une  à l’autre  dans  la  conduite  extra- 
connus dans  Rome  , qui  euft  pu  cm-  vagantc  de  ces  fages  du  paganifme, 
pcfcher  de  les  mettre  dans  le  martyro-  comme  nous  l’avons  montre  ailleurs, 
loge  Romain?  Soit  qu’ils  aient  fouf-  [SJa  perf.de  Trajan  $ f I A{^A>trck§  1 6. 
fcrt  avec  S.  Juftin  le  philofophc , Ibit  Pour  le  fécond  point , finousvou- 
queç’aitefté  avec  un  autre,  ileft  tou-  loirs  que  S.  Juftin  foit  mort  avant  L. 
jours  certain  qu’ils  font  morts  à Ro-  Verus , nous  pouvons  nous  fcrvir  de 
me,  & les  Grecs  le  reconnoiffont . ] la  mefmerailbnquc  nous  venons  d’al- 
Art.M.f.jM  'Mais  ce  qui  clt  vray,  c’eft  quelesmar-  léguer,  puifquc  s’il  y a dans  le  grec 
” tyrs  des  deux  premiers  ficelés  fonr  aü  rexpetrouxà  S'vxrdynnn  ,ou  quelque 

fouvent  ceux  qu’on  trouve  le  moins  terme  fcmblablc,  comme  le  latin  l’a 
dans  les  anciens  martyrologes , [ où  exprimé  au  commencement  de  'ces 
l’on  a particulièrement  recueilli  ceux  mefmes  actes , ce  terme  d’ordonnance 
qui  ont  fouffcrt  fous  Decc  , & dans  les  impériale  , (c  raportc  audî-bien  à deux 
pcrfocutionsfuivamcs.  ]•  Empereurs  qu’l  un  foui.  Nous  pou- 

[11  y a encore  deux  difficultez  dans  vons  mefmc  ajouter  que  comme  cette 
les  aétes  de  Saint  Juftin,  aufqucllcs  il  ordonnance  n’eftoit  vraifomblablo- 
eft  neceflaire  de  fatisfairc.  Toutes  les  ment  qu’une  lettre  particulière,  on  a 
deux  font  comprifos  en  ces  termes  de  pu  avec  raifon  l’attribuer  à un  foui 
la  fontence,  qui  portent  que  les  mar.  fans  confidercr  fon  collègue  qui  n’a- 
tyrs  foront  décapitez  pour  avoir  refufé  voit  aucune  part  en  cette  affaire , & qui 
d’obcir  à ledit  de  FEmpcrcttr.  Qn  eftoit  pcut-ellrc  alors  à mille  lieues  loin 
demande  pourquoi  on  parle  d’edit  de  Rome.* 

fous  des  Princes  qui  certainement  n’en  • S’il  y en  a’  qui  ne  veuillent  pas  Ce 

ont  fait  aucun  contre  le  Ghriftianif.  contenter  de  ces  deux  folutions,  rien 

me-,  te  pourquoi  on  ne  nomme  qu’un  ne  les  empefohe  do  croire  que  S.  Juftin 

Empereur,  torique  félon  l’opinion  la  a fouffcrt  en  170  après  la  mort  de  L. 

plus  commune  il-  y en  avoit-  deux  . A Verus.  Il  peut  avoir  adrede  fa  fécond* 

cela  nous  pouvons  répondre  que  ces  apologie  aux  deux  Empereurs  en  tCp, 

difficultez  n’eftant  fondées  que  furies  & cftre  morten  tyoXlar  JuniusRufti- 

termes  latins, elles  font  peu  confidera-  eus  pouvoir  encore  eftrc  alors  Préfet 

blés . Car  foit  que  le  grec-  qui  cft  dans  de  Rome . ] 'Bollandus  met  le  martyre  R0n.i  7.  ar,.p, 

Metaphrafte  foit  l’original,  foit  que  deS.  Juftin  vers  là  mefmcannéc.[  Nous  I=+*l>l,°7e* 

ce  foit  une  traduction  du  texte  latin  aimons  mieux  neanmoins  le  mettre  en 

écrit  à Rome  , il  cft  toujours  certain  l’an  1 67  ou  1 68,puifqu  Eufobe  en  parfe 

que  le  latin  que  nous  avons  eft  une  tra-  avantla.mortdu  Pape  Anicet,]  arri-  Eut  l^c.is. 

duftion  du  grec  de  Metaphrafte . Or  vée  félon  luycn  la  S. 'année  dcM.Au-  P-‘*1,b* 

il  cft  aifé  que  le  terme  d’edit  ait  cfté  relc,[c’eft  I dire  en  iû3,  & après  la 

exprimé  dans  l’original  par  un  terme  mort  de  S.  Polycarpe  que  nous  croyons 

moins  fort , comme  celui  d’ordre  ou  avoir  fouflert  au  commencement  def 

de  commandement , qui  n’emportant  166,  fânsquoy  nous  fuivrions  la  chro- 

rien  de  folenncl  ni-de  public  , pouvoir  nique  d’Alexandrie,  qui- met  le  mar- 

nous  marquer  quelque  ordonnance  tyre  de  S.  Juftm  en  l’an  iéy,&onla* 

pareille  à celle  que  receut  lçGouvcr-  pourroit  appuyer  par  ce  qu’on  rcmar. 

O 000  iij 
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C 61  NOTE  SUR  SAINT  JUSTIN, 

que  que  la  mort  de  S.  Polvcarpe  fit  1 Romaine, qu’un  citoyen  tel  qu’eftoit 

-M 


celfcr  la  pcrfceütion , s’il  n’eftoit  aife 
de  juger  que  cela  fc  doit  entendre  par 
raport  à I’Afie > où  la  pcrfccution  avoir 
cfté  fort  violente . 

Nous  ne  voulons  pas  paflfcr  fous! 
filence  une  nouvelle  objection  que 
quelqu'un  pourroit  peut-eftre  faire  for 
les  actes  de  S.  lutin , quoique  Bollan-j 
dus  quelle  favori  fc-  n’ait  pas  mefmc 


S.  Juftin,  fort  condanné  au  fouet',  ce 
que  neanmoins  fcs  actes  portent  cx- 
preffément.  Sans  s’arrefter  a toutes  les 
diftinctions  qu'on  pourroit  faire, ['il  I.s.c.i.p.i« j. 
foffit  de  voir  par  l’hiftoirc  indubitable  0 
de  Saint  Attalc  citoyen  Romain  , qui 
fouffrit  environ  dix  ans  après  à Lion , 
que  la  haine  des  peuples  & des  ma- 
giftrats  contre  les  Chrétiens  , n’eftoit 


cru  la  de  voir  marquer  en  partant.  CelEarrcftcc  par  aucune  borne  ni  de  l’hu- 
•qu’il  cft  ce  fcmble  contre  la  difciplinejmanité , ni  des  loix.] 
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NOTES  SUR  SAINT  ANICET. 


NOTE  L 

Sur  r année  & le  jour  de  fa  mort . 

’Ç!  A int  Anicct  a gouverne  onze 
ans , fclon  Eufcbe  , [ depuis  l’an 
1 î 7,]  julqua  la  huittieme  année  de  M 
Aurcle  , [ qui  eft  la  168  de  J.C.  Nice- 
phore  fuit  Eufcbe . ] 'Les  Latins  y ajou- 
tent 4 mois,  Sc  ) jours . Anaftafedit 
neufanstrois  mois  , & troisjours.[  Il 
fout  apparemment  lire  XI.  au  lieu  de 
IX.  Le  Pontifical  de  Bucherius  l’a 
oublié  tout  à fait.] 'Unautrc  plus  ré- 
cent dit  qu’il  fut  mis  en  terre  le  10 
d’avril , 'auquel  fa  fefte  cft  marquée 
par  Raban , Ftorus , & les  anciens 
bréviaires  Romains  &c.  D’autres  la 
font  le  17 du  melme  mois;  ce  qu’on  a 
fuivi  dans  le  martyrologe  Romain-, 
& divers  martyrologes  manuferits  la 
mettent  le  ii>. 

NOTE  II. 

Sur  Marcien , Celadion  , (jr  Agrippin , 
Evcfques  dt Alexandrie . 

[On  a vu  dans  la  note  1 for  S.  Te- 
kfphore,  qu’Eumcnc  <S.C  Evefquc  d’A- 
lexandrie eft  mort  en  l’an  14},  le  7 
eu  8 d'oétobre.  D'Son  fuccelfeur  nom- 
mé Marc  par  Eufcbe,  & Marcicn , par 
Eutyque  p.  $ j<>,  & par  la  chronique 


Orientale p.i  1 1, gouverna  1 5 ans  fclon 
Niccphore,  dix  ans  fclon  Eufcbe  & 

Eutyque,  ou  9 ans  & S<5  jours  fclon  la 
chronique  Orientale.  [Ainfi  il  cft  mort 
non  en  145,  comme  porte  la  chroni- 
que d’Eufebe  par  une  contradiction 
vifiblc  , maisen  1 ç 5,  & le  premier  jour 
de  cette  année  là,  qui  eftoit  ] Te  diman-  Chri.or  i.p. 
elle  6 dcTubi , comme  la  chronique  ul* 
Orientale  le  dit  cxpreflTément , [ en 
commençant  les  Si  jours  au  8 d'oito- 
bre .] 

'Celation  qui  fucceda*  à Eumcne,  Euf.p. 
eft  nommé  Clarius  par  Eutyque  p.  1 ç <7, 

& Claudien  par  la  chronique  Orien- 
tale p.i  t x.  Niccphore  ne  luy  donne 
que  dix  ans , Eutyque  en  met  onze  , & 

Eufche  1 4,[aufcjuels  il  a voulu  ajouter 
quelques  mois,  ]'puilqu’il  11c  met  fa  c.i».p.i+i,b. 
mort  au’en  la  8.'  année  de  M.  Aurcle , c‘ 

[ c’eft  a dire  en  168.  ] La  chronique 
Orientale  luy  donne  en  efi’et  1 4 ans , & 
fix  mois  ou  18  j jours  ; & marque  fa 
mort  le  jeudis»  d’Abib[  ou  Epiphi,ceft 
à dire  le  5 de  juillet , qui  eftoit  le  jeudi 
en  l’an  167,  auquel  les  14  ans  tk  demi 
de  Celadion  doivent  finir  fclon  cette 
chronique , en  les  commençant  au  1 de 
janvier  1 j j.] 

'Agrippin fucceda  i Celadion:  [ & c. 
c’eft  afturcmentl’Agrabiusque  la  tra- 
duction d’Eutyque  p.  1 fs>,  fait  Evcf- 
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NOTES  SUR  SAINT  ANICET.  <f«, 

ans  & zu  jours,  & met  Ta  mort  ic 
vendredi  y ’d'Amfcir  [ ou  Mechir , c’eft 
adiré  le  }o  janvier  , qui  en  175, auquel 
il  faut  mettre  fa  mort  félon  cette  chro- 
nique, eftoit  effectivement  le  vendre- 
di. Et  la  chroniqucde  S.  Jerome  met 
fa  mort  la  mcfme  année  .] 


que  d’Antioche  par  une  erreur  viliblc . 
Elle  luy  donne  douze  ans  d’epifeopat, 
auffi-bien  qu’Eufcbc  , qui  termine  ces 
1 1 ans  à la  première  année  de  Com- 
mode, [ c’eft  a dire  en  1 80.]  Niccphore 
va  jufqu'à  14.  La  chronique  Orien- 
tale ne  luy  donne  neanmoins  qu'onze 
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NOTES  SUR  SAINT  MELITON 


NOTE  I. 

Qu'il  ne  le  faut  pas  mettre  dans  le 
premier  ficelé , mais  vert  le  milieu 
du  fécond. 

IL  faut  dire  que  S.  Meliton  eftoit 
Evefqucdcslctempsdc  Domiticn, 
fi  l’on  veut  fuivre  quelques  modernes 
qui  prétendent  qu’il  cftl’Angedc  l’E- 
glife  de  Sardes,  que  J.Gblafmc  dans 
l’Apocalyplê  comme  un  homme  mort 
aux  yeux  de  Dieu . Ainfi  cette  anti. 
qnitc  qu’on  luy  voudroit  attribuer 
fans  aucune  preuve,  11e  luy  ferait  nul- 
lement honorable;  & elle  nous  obli- 
gerait de  dire  qu'il  a cfté  Evefque  7 y 
ans  au  moins , ce  qui  n’eft  point  dutout 
aifé  à croire  .Aucun  ancien  ne  dit  qu’il 
ait  cfté  difciple  des  Apoftrcs , ni  qu’il 
ait  vécu  extraordinairement  long- 
temps, comme  ils  le  remarquent  de 
S.  Polycarpe  , qui  eft  mort  neanmoins 
plufieurs  années  avant  luy.Eufcbc  ne 
le  met  qu’aprés  plufieurs  autres  qui 
ont  fleuri  au  milieu  du  fécond  ficelé  . 

Note  il 

Que  S.  Meliton  a écrit  fon  apologie 
apres  1 69,  & peut-eftre  mefme 
après  17  y. 

'Mr  Valois  prétend  que  les  paroles 
de  S.  Meliton  qui  fbuhaitc  de  voir 
l’Empire  paffer  de  M.  Aurele  à fbn 
fils  Commode,  prouvent  que  Com- 
mode avoit  déjà  cfté  affocié  àl’Em- 


J de  M.  Aurele.  Ainfi,  dit-il,  c’eft  une 
■faute dans  la  chronique  d’Eufcbe  d’a- 
voir mis  cette  apologie  en  la  dixième 
année  de  fbn  règne , [ de  J.  G 170.]  Les 
termes  de  S.Mcliton  font,  rS  ( AvyeuVev ) 

S'iclfoxo;  iuxriutç  yljttx;  ri  xxî  «V»  Aura 
tS  t rxiio'e  . [ Je  ne  fçay  s’ils  obligent 
abfôlumcnt  à dire  que  Commode  euft 
encore  aucune  part  à la  puiffancc  fbu- 
veraine.SiS.  Meliton  fouhaitc  feule- 
ment de  voir  le  fils  de  M.  Aurele  fuc- 
ceder  à l’Empire,  c’cftoit  aflcz  pour 
cela  que  M.  Aurele  euft  un  fils .] 'De  i>  t>.7r.i.j. 
plus,  M*  Valois  a remarqué  luy  mefme 
que  Commode  eftoit  Cclar  dés  la  neu- 
vième année  de  Marc  Aurele:  '&  il  ^om-vP-s’- 
l’eftoit  dés  la  flxiemc . V.  M.  Aurele 
$ 9.  De  forte  qu’il  eftoic  déjà  comme  r^s’,  1704  j. 
affocié  à l’Empire,  [ quoiqu'iln’ait  eu 
la  puiffance  du  Tribunat  qu’en  17  y, 

& lctitre  d’Augufte  qu’en  177.  Mais 
avec  cela  il  faut  avouer  que  les  termes 
de  S.  Meliton  portent  naturellement 
à croire  (juc  Commode  regnoit  déjà: 

& affurément  Dodwel  ne  les  avoit 
pas  allez  confidcrcz,]  lorfqu’il  écrit  c>?.  dif.ti.  e, 
que  ce  Saint  y promet  l'Empire  à ,!'F'2$5‘ 
Commode , qui  n'eftoit  donc  pas  en- 
core Empereur.  [ Ainfi  il  y a allez  d’ap- 
parence que  S.  Meliton  ne  fit  fbn  apo- 
logie  qu’à  la  fin  de  17 y,  ou  depuis, 
lorfque  Commode  avoit  au  moins  la 
puiffance  du  Tribunat.  Car  le  titre 
de  Ccfar  qu’il  avoit  eu  dés  166,  ne  luy 
donnoit  point  encore  d’autorité  . Tout 
le  monde  convient  allez  que  les  apolo- 

C o.  I-  r » II-  .:-.- 


pire:  ce  qui  ncs’eft  fait  que  fur  la  fin  gics  de  S.  Meliton  & de  S.  Apollinaire 
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NOTES  SUR  SAINT  MEL'ITON. 


d’Hieraple  ] ont  efté  faites  à peu  prés 
. «n  mefme  temps  ,]'&  puifque  S.  Apol- 
linaire a parlé  de  la  victoire  obtenue 
par  lcs-Chrétiens  cni74,  [ ilyaaftez 
"d’apparence  que  c’eft  dans  Ion  apolo- 
gie qu’il  l’a  fait. 

11  efl  certain  , comme  on  l’a  mar- 
qué dans  le  texte , ] 'que  S.  Mcliton  n’a 
pas  fait  fon  apologie  avant  1 70 , [ puif- 
que  par  l’endroit  melmc  que  nous  exa- 
minons , il  paroift  alTcz  que  L.  Vcrus 
eftoit  déjà  molt . Il  y paroift  encore 
> plus  clairement  que  ] 'M.  Aurelen’a- 
.voit  plusalors  qu’un  fils;  & qu’ainfi 
c’eftoit  après  la  mort  d’Annius  Vcrus 
arrivée  la  mefme  année  170.  y Marc 
Aurele  $ 1 i.[Jl  faudrait  étendre  cette 
preuve  encore  plus  loin,]  'fi  Sextus, 
guéri , dit-on , par  Galien  durant  la 
guerre  des  Marcoman»,  eftoit  un  fils 
de  M.  Aurclc,  comme  Saumaife  & 
Cafaubon. l'ont  [cru . [ Mais  ilsfc  font 
apparemment  trompez  en  ce  point 
V.  M. Aurclc  note  4. 5 

'Pcarfon  met  .[comme  Dodwel , ] 
l’apologiede  S.  ’Meliton  entre  170  & 
•I7f.[  Je  nefçay  fi  c’eft  fur  le  mefme 
principe  que  Dod'aecl  : maisil  en  allè- 
gue une  autre  raifon  encore  plus  cer- 
tainement fâuffe , ] qui  cft  que  la  lettre 
aux  Etats  d’Afic  pour  les  Chrétiens , 
attribuée  dansEufcbc  à M.  Aurcle , cft 
<lc  la  1 f .*  année  de  fon  régné , de  J . C. 
1 7 j , pui  [quelle  porte  en  telle  T ribuni- 
tu  poteflatii  Xy.  [ Cet  homme  fi  ha- 
bile n’ignoroit  pas  affurément  que  M. 
Aurele  avoit  eu  la  puiffancc  du  Tri- 
bunatdés  147,  quatorze  ans  avant  que 
■de  fucceder  i Antonin . Mais  cela  luy 
•eftoit  echapc  dans  ce  moment , afin 
qu’on  n'infuke  pas  à des  perfonnes 
bien  moins  habiles  que  luy , quand 
elles  tombent  aulli  dans  quelques 
bevuës .] 


*oar  U fage 


NOTE  III. 

Quelques  fentimens  particuliers  de  S. 

Me  II  ton,  qui  n ont  pas  cmpcfcbc  de 
le  révérer  comme  un  Saint . 

'Eulcbe  ne  dit  point  quel  eftoit  le  c.»». 
fujet  du  traité  de  S.  Mcliton,  intitulé  p’,47'a' 
ittfi  1 wâtuàreu  f f»i/« . ’S.  Jerome  l’a  ex-  ^ 
primé  par  les  propres  termes  grecs 
d’Eufcbc  : Rufin  ne  nous  éclaircit  Ruf.i.4.c.  it. 

guère  en  traduifant  De  Dto  corpore  r'70'1' 
induit. . [ M*  Valois  a mis  De  Incar  na- 
tione  Dei , comme  fuppofant  que  c’cf. 
toit  un  traite  fur  l’Incarnation  du 
Verbe . Et  il  y aurait  lieu  de  croire 
que  c’eft  le  fons ,]  'fi  Thcodoret  ne  ra-  t hdrt.inGnu 
portoit  un  partage  d’Origenc,  oi\  il  q.aap.ai.4. 
dit  que  Mcliton  cft  de  ceux  qui  croient 
que  l’image  de  Dieu  dans  l’homme 
eft  dans  le  corps  , ayant  laiffé  des 
écrits  Tffpi'  ri  i’tocûiJ.ciTn  nvci  roi  <Ti it , 
c’eft  à dire  nettement  félon  Origene . 
pour  montrer  que  Dieu  a un  corps. 

Gennade  de  mefme  met  Mcliton  & Genn.dtç.c. 
Tertullien  entre  ceux  qui  croyoient  ’ *jj"a  »•> 
que  Dieu  eftoit  corporel;  ce  qu’il 
diftinguc  neanmoins  des  Anthropo- 
morphites. 

; [Je  ne  fçay  fi  c’eft  pour  ce  fujet,  ou 
pour  le  livre  fuppofé  fous  fon  nom 
fur  la  mort  de  la  Vierge , qu’on  11e  voit 
point  qu’il  ait  efté  honoré  julqu’à  prê- 
tent par  l’Eglife.  Cependant ‘il  n’y  a 
pas  d'apparence  que  -fans  eftre  plus 
particulièrement  informé  de  tes-tenti- 
mcnSjOn  puilfc  coixlanner  la  mémoi- 
re d’un  apologiftc , d’un  homme  qui 
paffoit  pour  Prophète , d’un  Evefqtfe 
que  Polycrate  met  comme  une  des  lu- 
mières de  l’Eglife  d’Afic , & qu’on  ne 
peut  douter  eftre  demeuré  jufqu'àla 
mort  dans  l'union  des  Orthodoxes  . ] 

'La  chainc  greque  fur  la  Genefe  le  h»ii.m.p. 

qualifie  Bienheureux,  a Pierre  des  ®is- 

Nocls  le  met  entre  les  Saints  le  14 

d’avril , b ce  que  d’autres  font  aurtî . 7». 

cMaurolycuf,  Ferrarias , & un  allez  p”«o!^Jpt’ 

grand  H 
° Mtr.  o.  Hier. 
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NOTES  SUR  SA 
grand  nombre  de  martyrologes  ma- 
nuferits,  dont  on  dit  qu’il  y en  a de 
fort  anciens , le  marquent  le  premier 
jour  du  mcfmc  mois.  La  plulpart  le 
mettent  en  Sardaigne , [ confondant  vi- 
fiblcment  l’ilse  de  Sardaigne  avec  la 
üvün.ift.p.  ville  de  Sardes  en  Lydie.  TH  eft  vray 
que  quelques  nouveaux  prétendent 
trouver  un  Saine  Meliton  Evefquc  à 


i i.a.b. 


INT  MELITON. 

Sulci  dans  la  Sardaigne  : 'mais  ils  1 
n’ont  rien  de  certain  pour  l’autorifer. 

[ Nous  n’avons  donc  point  cru  devoir 
faire  difficulté  de  luy  donner  le  titre 
de  Saint,  Jfüivant  l’exemple  du  Pcrc 
Halloix , de  Bollandus , & du  Cardi- 
nal Bellarmin  , [ puifqu’il  paroift  qu’en 
cela  on  ne  fait  que  fuivre  l’anciciuic 
tradition  de  l’Eghfc  d’Afic . ] 


NOTES  SUR  LES  ENCRATITES. 
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NOTE  I. 

SiTatien  a enfeigné  ta  rhétorique . 

Saint  Jerome  dit  que  Taticn 
avoit  d’abord  enfeigné  La  rhétori- 
que & l’eloqucncc , & que  cette  pro- 
fcflîon  luy  avoit  acquis  beaucoup 
d’eftime . 'Il  a pris  cela  du  mot  de 
eofuç/uja!  dont  le  fert  Eufcbe,  qui  a 
fôuvent  ce  fens . C’eft  pourquoi  Rufin 
a traduit  de  mcfmc p.6j.t,  cum  magna 
admiratione  oratoriam  doc  en  s . Mr  Va- 
lois a traduit  auffi  rhetoricam  doctm  : 
Et  neanmoins  dans  les  notes  il  croit 
que  ce  fens  cft  faux,  & que  trsy  in'tn; 
encct  endroic  ne  marque  point  l’elo- 
quence  ni  la  profefiion  de  l’enlëi- 
gner,  mais  l’érudition  & la  connoif- 
fanec . Il  fcmble  en  effet  que  dans  ren- 
drait de  Taticn  p.iyo.  b,  dont  Eufêbe 
paroift  l’avoir  pris  , il  ne  lignifie  pas 
autre  Choie  : ’A  quoy  Ml  Valois  ajoute 
que  ce  que  nous  avons  aujourd’hui  de 
Taticn  eft  plein  d’érudition  , mais 
fans  art,  fans  ordre,  & fans  méthode, 
& paroift  venir  plutoft  d’un  philofô- 
phe,  que  d’un  homme  exerce  dans  la 
rhétorique. 

NOTE  II. 


avoit  retranché  de  fa  Concorde  les 
généalogies  & tout  ce  qui  prouvoit 
que  J.C.eftoit  fils  de  David  ,'c’eft  une 
preuve  certaine  que  la  Concorde  qui  * • 
cft  au  commencement  du  7 .e  tome  de 
la  bibliothèque  des  Peres  imprimée  à 
Paris,  n’eftpas  celle  de  Tatien,  quoi- 
que Victor  de  Capoucqui  vivoitvers 
f 40, 'félon Bellarmin,  ait  cftédansce  rwl. 
lentiment . 

'Cela  fait  voir  encore  que  cet  abrégé  Euf.n.p.*«.>. 
de  l’Evangile  qui  cft  en  la  page  7}  du  MD»*  in. 
melme  tome  , & qui  cft  moins  une 
Concorde  qu’une  hiftoire  de  l’Evan- 
gile, n’cft  point  encore  la  Concorde 
de  Tatien,  comme  Baronius  l’a  cru 
tw.}  74.  §9.  Car  J s sus  Christ 
v cft  nomme  pluficurs  fois  fils  de 
David , [ Si  il  y a quantité  de  partages 
oppofêz  aux  autres  erreurs  dcTaticn: 
à quoy  on  peut  ajouter  que  le  ftylc 
de  cet  abrégé  , montre  clairement 
qu’il  a efté  écrit  originairement  en 
latin.] 'Quelques uns,  dit  S.Epipliane,  rpi.^r^.r.o 
appelaient  la  Concorde  que  Tatien 
avoit  faite  des  quatre  Evangiles,  l’E- 
vangilc  des  Hébreux  : '&  quoique  Euf.n.P.«*.r. 
ces  pcrfbrmcs  fe  trompaffent , [ c’eft  d- 


neanmoins  une  preuve  que  cette 
Qu'on  prétend  fins  fondement  avoir  /«Concorde  n’eftoit  pas  un  abrégé  , 

jmais  le  texte  prefquc  entier  de  l’E- 
vangilc . ] 


Concorde  de  Tatien. 

'Pu i (que  Theodoretdit  que  Tatien 
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N OT  ES  SUR.  LES  M O N TA  N 1 ST  ES. 


NOTE  1. 

Qjtils  ont  commence  vers  fan  17 1. 

SAint  Epiphane  dit  que  93  ans 
apres  la  mort  de  J.C,.[c'eft  à dire 
vers  l’an  116,]  l’Eglile  de  Thyarires 
fut  entièrement  corrompue  par  l’hc- 
rcfic  des  Cataphrygcs  ou  Moncaniftes. 
[ Ainfi  cette  hcrefic  doit  avoir  com- 
mencé félon  luy  en  l'an  116  au  pluf- 
tard  . '/Cependant  en  traitant  des  Ca- 
taphryges  mefmes  , il  ne  met  leur 
commencement  que  vers  l'an  ij>  de 
T.Antonin  ,[qui  cftlc  i \6  ou  1 57  de 
J.C,  & cela  revient  mieux  ]'aux  1 1 1 


cft  celui  que  les  meilleurs  faftes  appel- 
lent Clarus,  & mettent  pour  Conful 
en  1 46  , v:Amontn  § 1 oj  de  forte  que 
félon  les  reglcmcns  d’Augufte,  il  n’au- 
ra pu  eftre  Proconful  d’Afieque  cinq 
aiis  apres  s’il  l’a  jamais  elle,  de  quoy 
on  11’a  point  de  preuve . Mais  quand 
il  fe  trouveroit  un  Gratus  Proconful 
d'Alte  en  : 3 t,  cela  n’cmpcfoheroit 
pas  qu’il  n’y  en  c uit  eu  encore  un  autre 
3 o ans  apres  ; comme  nous  favons  qu’il 
y a eu  trois  Arrius  Antoninus  Procon- 
fols  du  mefme  pays . ] 

'Blondel  ajoute  pour  prouver  la  Biond.p.ij». 
mefme  chofe,  que  S.Apollonc  Sena- 


ans  qu’il  fcmblc mettre  entre  le  temps' teurmartyrize  en  1 8 1,  [ou  plutoft  en 


o ci  l’Eglife  de  Thyatircs  fut  tout  à fait 
corrompue  parles  Montamftes  , juf- 
qu’au  temps  où  ilécrivoit  [vers  375. 
Mais  apres  tout  , ce  n’cft  ps  SEpi- 
phanc  qu’on  a accoutume  de  con  lul- 
ter  en  matière  de  chronologie . /En  un 
autre  endroit  il  conte  environ  190  ans 
depuis  la  mort  de  Maximille  jufques 
à l’an  37f  ou  37<>/Ainliclleferoit  mor- 
te vers  l’an  85,  lorfqu’affurément  elle 
n’cftnit  pas  encore  née.] 

'Blondel  veut  que  les  Cataphrygcs 
aient  commence  en  l’an  141,  puifquei 
Gratus  cftoit,  dit-il,  Proconful  d'A- 
fie  vers  ce  temps  làj  '&  que  S.Apol- 
linairc  d’Hicraple  nous  apprend  que 
cette  fette  cft  née  fous  ce  Proconful. 
[Ce  S. Apollinaire  cft  plutoft  Aftcrc 
Urbain,  comme  nous  le  dirons  dans 
la  note  6.  Mais  Blondel  ne  dit  point 
d’où  il  appris  que  Gratus  cftoit  Pro- 
conful en  1 41,  & je  ne  voy  pas  qu’il  en 
ait  d’autre  autorité  que  ce  que  dit  Ba- 
ronius,  JqucCalTïodorc  met  un  Gra- 
tus Conful  en  la 4* année  d’Antonin, 
qui  aura  pu  cftrc  Proconful  d’Afic 
l’année  fuivante.  [ Cependant  cette  au- 
•toritén’en  cft  ps  une . Car  ce  Gratus 


1 86,  ] a écrit  contre  les  Montaniftcs  40 
ans  après  leur  origine .[  Mais  il  fuppo- 
Ic  fins  le  prouver,  qu’Apollonc  qui  a 
combatu  les  Montaniftes  cft  le  Séna- 
teur : & c’eft  ce  que  bien  des  perfonnejs . 

11c  luy  accorderont  pas. 

Eufobc  dans  fa  chronique  met  la 
naiflancc  des  Montaniftcs  en  l’an  17 1: 

& c’cft  ce  qui  nous  proift  le  plus  véri- 
table , moins  par  l’autorité  d’Eufobc , 
qui  11c  doit  pas  cftrc  mcprifoc  quand 
rien  de  confidcrable  ne  la  combat , que 
pr  la  conformité  qu'a  cette  époque 
avec  l’hiftoirc  de  ce  temps  là  . Car 
l’addition  du  livre  de  la  Prefcription , 
qui  cftoudcTcrtullien  ou  de  quelque 
auteur  du  mcfoic  temps,  /ne  met  l’he-  "r«t.  pr*r.c. 
relie  des  Cataphrygcs  qu’aprés  celle  S1,1>'J5V  h'1' 
de  Ta  tien.  'S.Epiphane  dit  aulîî  que  ces  E,i^i.c>1.  r. 
deux  herdîes  font  de  mefme  temps , 4°!- 
en  forte  neanmoins  que  celle  des  Ca- 
taphrygcs cft  la  plus  nouvelle  . [ Or 
Tatien  n’cft  devenu  hérétique  que 
quelque  temps  après  la  mort  de  Saint 
Juftin,  s/./rr  Encr  utiles, arrivée,  comme 
nouscroyons,  vers  167.  Et  Eufobc  11e 
prie  de  l’herefie  des  Encratites  qu’il 
forma,  que  fur  l’an  171.  Ainfionnc 
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NOTES  SUR.  LES 

peut  pas  mettre  le  commencement  des! 
Montaniftes  plu  tort  que  vers  l’an  1 6 1 . 

L’hiftoire  des  Martyrs  de  Lion  en. 
eft  une  faconde  preuve  encore  plus 
claire.  JCar  ces  Saints  qui  fourtnrent 
en  l’an  17  de  M.Aurele,  [ c’eft  à dire 
en  176  ou  177.  Tccrivirent  de  leurpri- 
fons  aux  Chrétiens  d'Afie  & de  Phry- 
gie , &au  Pape  Eleuthcre  pour  la  paix 
des  Eglilcs  : & apres  leur  mort  les 
Fideles  des  Gaules  envoyèrent  leurs 
lettres  à ceux  d’Afie  & de  Phrygie , & 
leur  mandèrent  en  mefme  temps  le 
jugement  qu’ils  faifoient  de  la  pro- 
phétie de  Montan,-  'laquelle , dit  Eufa- 
be  , 11c falloir  encorcque  commencer. 
[ 11  eft  donc  certain  que  cette  hcrefic 
troubloit  déjà  l’Eglilc  en  177,  & félon 
Eulcbe  elle  ne  failoic  neanmoins  en- 
core que  commencer  . Ainfi  on  11’en 
peut  mieux  placer  le  commencement 
qu’en  t7t,  comme  fait  Eulcbe,  ou  un 

r;u  apres;  & ilne  faut  point s’arrefter 
ce  qu’Eufabe  n’en  fait  l’hiftoire  que 
fous  le  régné  de  Commode  ,•  ni  à la 
chronique  d’Alexandrie . ] 'qui  la  fait 
commencer  fous  les  Confuls  Marner 
tin&  Rufus,  [c’cftà  dire  en  181, qu 
eftoit  la  troificmc  année  de  Com- 
mode . y ■ 

'Barenius  talche  d’accorder  Saint 
Epiphane avec  Eulcbe,  en  diftinguant 
un  temps  où  Montan  faifoit  des  Mi- 
racles , foit  par  l’operation  de  Dieu  , 
comme  il  le  dit  fort  nettement  contre 
le  témoignage  de  l’antiquité , foit  par 
celle  du  démon  , mais  en  forte  que 
perfonne  ne  s’en  appercevoit  , parce- 
que  fa  vie  & fa  doctrine  cftoient  tou- 
tes faintes  ; un  autre  temps  où  on  com- 
mença à douter  de  l’elprit  quioperoit 
en  luy  , en  forte  neanmoins  que  les 
lentimcns  cftoient  encore  partagez 
'&  un  troificmc  où  tous  les  Catholi- 
ques le  trouvèrent  unis  à le  condan- 
ner,  & à le  challer  de  l’Eglilê.  [Ce 
premier  temps  ne  paroift  point  dutout 
dans  l’hiftoire  î Sc  la  diftinétion  des 
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deux  autres  ne  fart  de  rien  pour  jufti- 
ficr  S.Epiphanc . Car  c’eft  en  177,  & 
non  pas  en  1Ç7,  que  l’on  eftoit  encore 
partagé  fur  les  prophéties  que  Mon- 
tan commençoit  depuis  pieu  , aprt  rire 
TtfSrn  j à faire  paroiftre  : & il  faudroit 
que  fon  hercfic  & fon  fohifmc  euft  efte 
tout formé  dés  l’an  1 16,  pour  vérifier 
ce  que  S.Epiphanc  dit  de  Thyatires ,] 
'Pour  établir  deux  commencement 
de  lafe&e  de  Montan  , Baronius  allé- 
gué ce  qu’Eufebe  dit  de  S.Apollinaire 
en  ces  termes , 'Il  4 écrit  contre  there fie 
des  Phrygiens  , puj  i TrticttiyuuiOTOictr 
StiVnf  X pim  , rén  yi  pii  ûairtp  ixfdtif 
apXfftlnf,  c’eft  à dire,  dont  U nouveauté 
commença  quelque  temps  après , & qui 
ne  faifoit  alors  que  naiftre.  Mr  Valois 
a traduit  ainfi  ccs  paroles , que  qitidem 
non  longe pofteà  maxitnos  tHmultus  exci- 
tavit , tum  temporis  vero  primsem  enafei 
coopérât  . [ Mais  je  croy  que  le  véritable 
fans  de  cet  endroit,  eft  qu’Apollinaire 
combatit  Montan  dans  fon  commen- 
cement ; & que  ce  commencement  ar- 
riva peu  après  le  temps  dont  Eufebe 
parloir  alors , qui  eft  celui  auquel  L. 
V crus  regnoit  encore  avec  M.Aurele  : 
|&  il  mourut  à la  findcidj».  Ainficct 
.endroit  eft  formellement  contraire  à 
S.  Epiphane  & à Blondel  ; & l’eft 
encore  à Pearfon  & à Doducl , fqui 
font  commencer  les  Montaniftes  des 
ou  1 f 7 fous  Antonin,fans  en  avoir 
|de  meilleure  autorité  que  S.Epiphanc  .. 

NOTE  II. 

Que  la  Myfte  dont  eftoit  Monta»,  eftoit 
comprife  dos: s la  Phrygie. 

T’autcur  que  nous  croyons  eftrc 
Afterc  Urbain,  dit  que  Montan  eftoit 
[du  bourg  d Ardabau  , irrii  r.ardrttv 
tpvyiai  /j-uoits  ; 'ce  qui  dans  l’ulage 
ordinaire  marque  qu’Ardr.bau  eftoit 
dans  la  Myfic  afiatique  , voifinc  de  la 
Phrygie.  [ Mais  cependant  on  voit  par 
ktous  ceux  qui  ont  parlé  de  Montan , 
Pppp  ij 
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qu’il  paffoit  pour  Phrygien , qui) 
*'  commença  à troubler  la  Phrygie  par 

(es  prophéties  prétendues  : [ 6c  c’eft  vi- 
fiblement  ce  qui  a fait  appeller  là 
feéte  des  Phrygiens  ou  des  Catophry- 
ges . Au  contraire  jamais  on  ne  parle 
de  Myfie  ni  de  Myfiens  dans  lôn 
bifioirc ..  C’eft  ce  qui  nous  porto  à 
croire  que  x**d  fpu yiat  en  cet  endroit , 
ne  lignifie  pas  près  de  U Phrygie  > mais 
dans  U Phrygie -y  c’eft  à dire  que  la 
Myfie  afiatique  n’eftoit  alors  qu’un 
canton  de.  la  Phrygie- , & ne  faifoit 
point  de  province  prticulicrc.  Et.  en 
effet  dans  les  denombremens  des  pro- 
vinces, foit civiles , /oit  ecclefiaftiques, 
qu’on,  a faits  dans  les  fiecles  fuivans , 
on  n’y  parle  point  de  cette  Myfie  , 
rwp.w.i.c.  mais  feulement  ] 'de  celle  d’Europe, 
appel  léc  ordinairement  Mtrfic  , [ ou 
Méfie.  Il  faut  mefmc  remarquer  que 
la  Phrygie  ne  faifoit  point  encore  une 
province  Romaine  au  temps  01Y  nous 
femmes  , c’eft  à dire  quelle  n’avoit 
point  de  Gouverneur  particulier,  mais 
dependoit  du.  Procoraul  d’Afic:  d’où 
l.j.c.K.p.iio.  vient  ] 'qu’on  marque  fous  quel  Pro- 
*•  conful  d’Afie  la.  fauffe  prophétie  de 

Montan  axommcncé... 
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NOTE  III. 

Sentiment  des  Martyrs  des  Gaules  & 
du  Pape  E/euthere  fur  les 
Mon  tonifie  s . 

[ On  peut  voir  dans  le  texte  plu- 
fieurs  railons  , qui  prouvent  claire- 
ment , ce  me  fêmble  , que  les  Martyrs 
des  Gaules  fc  deelaroient  contre  les 
Montaniftcs  dans  les  lettres  qu’ilsi 
écrivirent  fur  leur  fujet:  & quand  on 
n’en  aurait  aucune  preuve , ilfuifiroit 
pour  le  prefumer , de  lavoir  que  les 
Montaniftcs  eftoient  dans  l’erreur  .] 
'Cependant  Pearfbn  avance  comme 
la  chofe  du  monde  la.  plus  confiante, 
qu’ils  ccrivoient  au  contraire,  en  fa- 
veur de  ces  fanatiques:  1_&  cela  fans 


MONTANISTES. 

en  donner  aucune  preuve.  ] Illêmblc 

feulement  fe  fonder  fur  'ce  que  dit  EuCt.$.c.j.p. 

Eulcbe,  qu’ils  écrivoicnt  pour  la  paix 

de  l’Eglifc  : [comme  fi  écrire  pour  la 

paix  de  l’Eglife  , eftoit  la  mefme  choie 

que  d’écrire  pour  des  faux  prophètes. 

Oc  que  ce  ne  fuft  pas  au  contraire  le 
vray  moyen  de  mettre  le  feu  & le 
trouble  dans  l’Eglife,  que  de  n’en  pus 
bannir  l’erreur  -] 

'Pearfbn  prétend  auffi  que  le  Pape  teuf-p  * s>- 
Elcuthcre  ,,  fui  vaut  lesiettres  des  Mar- 
tyrs de  Lion  , donna,  la  paix  à l’Eglilc 
en  rcconnoiiiant  les  prophéties  de 
Montan.  Il  veut  fans  doute  fuivre  en 
celaTertullien,  [qui,  comme nousle 
dirons  dans  la  note  4,  parle  plutoft 
du  Pape  Viflor  qued’Eleuthere.  ] 'Et  TcrrJn  Ptxas 
puilque.  Tertullien  dit  dans  le  mefme 
paifage,  quelesprcdeceffeursduPape 
dont  il  parle  avoient  efte  contraires 
aux  Montaniftcs  v [il  faut  fans  doute 
l’entendre  d’ Eleutliere  & de  Soter  , 
qui  fculs  ont  tonu  le  pontificat  avant 
Visftar.  depuis  la  naiilhnce  des  Alon- 
taniftes..  . .. 

M1'  Valois  fèmblc  avoireftedans  la 
mefme pcnlee  que  Pearfon,]  'puilqu’il  lbid. 
dit  qu’Elcuthere  pouffé  par  les  Mar- 
tyrs de  Lion , avoit  écrit  en  Afic  pour, 
y.  faire  recevoir  les  Montaniftcs  dans 
l'Egide  > [ ce  qu’il  entend  de  les  y re- 
cevoir non  comme  penitens , mais  eu 
approuvant  leurs  fâuflés  prophéties,  ] 
puisqu’il  fonde  tout  cela  fur  le  paffage 
de  Tertullien, contre  Praxeas.  [Mais 
fon  autorité,.  qui  n’cft  appuyéede  rien  > 
n’eft  pas  une  radon  pour,  nous  faire 
croire  une  chofe  fi  injurieufë  à oc  Pa- 
pe , Sc  qui  euft  cfté  très  prejudiciable  à 
i’Eglife,  où  elle  euft  mis  un  étrange 
trouble.  Nous  n’aurions  pas  de  peine 
à croire  ]'  qu’  Eleutliere  & les  Martyrs  Dulin,  jm!7. 
de  Lion.,  en  coodannant  les  erreurs  des 
Montaniftcs,  demandoient  qu’on  les 
traitaft  avec  indulgence  , [ & qu’on  les 
rcccuft  comme  penitens , il  nous  avions 
quelque  preuve  qu’ils  l’culfcnt  fait. 
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Mais  nous  n’avons  mefme  aucune 
marque  que  les  Montaniftés  aient  ja- 
mais fait  fcmblant  de  vouloir  recourir 
à la  penitence . ] 

NOTE  rv. 

Que  c eft  le  Pape  Pii  for  plutoft  que 
Eleuthert , qui  fut  près  efautorifer 
les  Montaniftés. 

'Tcrtuîlicn  ne  nomme  point  l’E» 
vefque  de  Rome  qu’il  dit  a voir  donné 
des  lettres  de  pix  en  faveur  des  Mon- 
taniftes,  & les  avoir  révoquées  fur  ce 
qu’  il  apprit  de  Praxeas . [ 11  paroi  fl 
d'abord  aflez  probable  que  cela  eft  ar- 
rivé dans  la  naiffancc  de  l'herefîe  des 
Montaniftés,  peu  après  l’an  17 1.3'Ccft 
pourquoi  Baronius  le  met  fous  Ani- 
cct,  <jui  a gouverné’ félon  luy  jufqu’cn 
173  , &il  a eflcfuivipar  M1  Rigault , 
& par  le  P.  George,  dans  leurs  notes 
fur  ce  partage  de  Tcrtullien.  'Mr  Va- 
lois l’a  mis  en' 177,  au  commencement 
d’Elcuthere,  [ lorfque  l Ëglilê  n’avoit 
encore  rien  déterminé  fur  le  fujet  des 
Monraruftes,  comme  on'  le  voit  par 
l’hiftoire  des  Martyrs  de  Lion.  ■ 

Nous  ferions  fort  portez  à fuivre 
fon  feutiment , fi  nous  11e  confîdcrions 
que  Tcrtuîlicn  lie  de  telle  fort»  cette 
iuftoirc  avec  l’herefîe  de  Praxeas , qu’il 
faut  necertatrement  demeurer  d’ ac- 
cord , félon  le  jugement  des  plus  ha- 
biles , que  l’un  & l'autre  eft  arrivé  en 
un  mefme  temps.  ] 'Et  comme  Praxeas 
n’a  point  efté  hérétique  qu’ après  les 
deux  Theodotes , 'dont  le  plus  ancien 
n’a  paru  que  fous  Viftor.  v.  Praxeas 
Sri; s Thtodoticns , [ on  ne  le  peut  pas 
mettre  avant  Victor.]  'On  voit  en  effet, 
que  les  Montaniftés"  aVoieitt  déjà  des 
egiifcs,  [&  ainfi  formoient  un  corps 
feparc  des  Catholiques . Et  V ictor  pou- 
voir eftre  plus  fufoeptible  qu’un  autre 
de  ce  qu’ils  luy  pou  voient  dire  con- 
tre les  Orthodoxes  de  l’Afîc  qui  les 
avoient  condanncz,  à caufe  de  la  dif- 
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Eue  qu’il  eut  avec  eux  touchant  la 
(te  de  Pafque.  ] 

'Mr  Valois  remarque  que  le  Pape  Enfin, 
qui  fut  d’abord  furpris  par  les  Mon-  c* 
tanifles , ne  peut  pas  cltrc  celui  fous 
lequel  ils  ont  commencé , pareeque , 
comme  dit  Tcrtullien , Praxeas  le  dé- 
tourna de  s’unir  à eux,  par  l’autorité 
de  les  prcdcccflcurs , praceftorumejus 
autorisâtes  defendendo  ; par  où  il  mar- 
qnoit , félon  Mr  Valois,  que  cette  nou*- 
vclle  prophétie  avoit  déjà  efté  rejettée 
par  fes  prcdeceffcurs  : Et  c’eft  fur  cela 
que  nous  avons  cru  pouvoir  dire  que 
Soter  & Eleuthcre  avoient  rejetté  les 
prophéties  de  Montan . £ En  ce  féns  il 
faut  expliquer  le  mot  A' autoritates  non 
d’un  jugement  folènnel , maislêule- 
ment  de  quelque  préjugé  de  Soter  & 
d’Eleutherc  contre  les  Montaniftés  : 
ÿ ayant  peu  d’apparence  qufc  le  Papé 
Viétbr  qui  n’approuvoit  ces  prophé  - 
ties que  fauté  d’ eftre  informé  delà 
vérité,  l’euft  voulu  faire  contre  une 
dceifion  authentique  & publique  de 
fës  prcdecertcurs,  laquelle  il  n’euft  pas 
pu  ignorer.  Cela  peut paroiftrediffi- 
cile  à accorder ] 'avec  te  livre  écrit  par  c-‘s  f- 
Soter  contre  les  Montaniftés , fclOn  le 
Prxdcftinatds.  [ Mais  l’autorité  de  ccf 
écrivain  fans  nom  & fans  fcicncc  n’eft 
pas  ce  qui  nous  doit  arrefteri 

11  fcmble  qu’011  pourroit  croire  que 
là  remontrance  de  Praxeas  âlloit  à 
faire  voir  au  Pape  que  s’il  recevoit  les 
prophéties  de  Montan , il ’ falloir  qu’il 
abandonnait  tous  les  prcdcceflcurs  ,• 
lcfqucls  n’aVoient  point  rereu  lé  Sainr 
Eforit  promis  par  J. G,  fî  les  Monta- 
ntes avoient  railbn;  ] 'pnifou’ils  pre-  Tm-  veI,c.i. 
tendoient  que  cette  promcrtc  n avoit  mnnoi;.c.i.p, 
efté  accomplie  que  dans  Montan,  com-  <7J'c  d" 
me  on  le  voit  par  Tcrtullien  mefme. 

[ Neanmoins  ce  fens  eft  alfcz  éloigné  , 

& bieit  oblcur"  dans  l’ cxprcflîon  de 
Tcrtullien  . Il  fcmble  qu’on puiffe  dire 
avec  plus"  de  vrai-fèmblancc,  quant! 
mefme  Soter  & Eleutherc  n’auroicnfc- 
P pp  p iij 
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<70  NOTES  SUR.  LES 
rien  fait  contre  les  Montantes , que 
Praxeas  rcprelcnta  au  Pape  , qu’il  ncj 
pouvoir  les  recevoir  fans  s’oppoler  aux 
fentimens  de  lis  predcceffeurs  , qui] 
«voient  rejette  diverlis  choies  , kf- 
quellts  fe  t vouvoient  fbûtcnuës  par  les 
Montaniftes , comme  la  condannaùon 
des  fécondés  noces . 

NOTE  V. 

Sur  U lettre  de  S.  Serapion  contre  Us 
Montamjics . 

'Eulcbe  dit  que  dans  k lettre  de  & 
Serapion  d’Antioche  contre  les  Mon- 
taniltes  » il  y avoit  des  lignatures  de 
pluficurs  Evclques . 'Baronius  qui  con- 
fond cette  lettre  avec  une  autre  de  S. 
Apollinaire  qui  y eftoit  jointe ,.  'paroift 
avoir  cru  fur  cela  que  c’cftoit  une  let- 
tre fynodalc,  ou  entenoit  lieu.  M* 
Valois  ne  le  veut  point,  & aime  mieux 
croire  que  Serapion  avoit  liulement 
joint  à la  lettre  diverlis  pièces  contre 
les  Montaniftes ,.  entre  lcfqucllcs  il  y 
en  pou  voit  avoir  quelqu'une  (ignée  de 
divers  Evcfques  de  Thrace  ; & fa  rai- 
fon  cft  que  l’une  de  ces  lignatures  eft 
de  Julc  Evelque  de  Thrace.  Or  il  n’y 
a pas  moyen,  dit-il,  de  croire  que  des 
Evclques  de  Thrace  aient  ligné  la  lcc- 
tre  d'un  Evefque  d’Antioche. 

'Cependant  Eulcbe  diftinguc  fort 
bien  la  lettre  de  S.  Apollinaire  jointel 
à celle  de  Serapion,  'des  lignatures  qui 
eftoient  dans  la  lettre  de  Serapion  . Il 
ne  parle  que  des  lignatures,  [ & non  des 
pièces  -,  J & il  dit  que  ces  lignatures 
eftoient  originales,  au  w>jwp«<  [Or  dans 
ces  lôrtes  d’occafions  , on  n’envoie 
guère  que  des  copies  de  pièces,  & de 
leurs  lignatures.  Ces  lignatures  n’ont 
pas  mefmc  efté  faites  dans  le  commen- 
cement des  Montaniftes,  ] puifqueSo- 
tas  qui  avoit  voulu  exorciser  Maxi- 
mille  , eft  qualifié  Bienheureux  dans 
celle  de  Julc-,  [&  ainli  il  eftoit  déjà 
mort.  11  cft  donc  au  moins  très  proba- 
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ble  que  ces  lignatures  eftoient  pour  la 
lettre  de  Serapion',  & qu’aiufi  elle  fut 
faite  dans  un  Concile . On  fçait  qu’il 
le  tint  beaucoup  de  Conciles  du  temps 
de  cet  Evelque  fur  l’affaire  de  la  Paf- 
que,]  '&  les  Chrétiens  «TAlic  s’eftoient  c.ut.f.iïi.a. 
alTemblcz  pluficurs  (bis  pour  exami- 
ner l’affaire  des  Montaniftes . 

[ Pour  la  fignature  de  Julc , je  ne  voy 
pas  quelle  impoffibilité  il  y a qu’  un 
Evelque  de  Tnarce  fe  lôit  trouvé  par 
occafion en  Syrie  . L’exemple  de  Saint 
Alexandre  de  Jerufalem  nous  apprend 
que  dés  ce  temps  là  les  Evefqucs  rnef- 
mes  alloicnt  vifiter  les  faints  lieux . Et 
ils  pouvoient  avoir  encore  d’autres 
railons  légitimés  de  s’ eloigner  quel- 
quefois de  leurs  diocclés . ] 

NOTE  VL 

Apollon:  Confondu  avec  S.  Thrafeas 
& Aflere  Vrbain. 

'Adon  trompé  par  l’ambiguité  delà  Ado,  j.oft. 
traduction  de  Rufin,  attribue  à Saint 
Thrafeas  'ce  qu’Eufcbc  dit  d!  Apollo-  ïur.i.s.c.i8.p. 
11e,  qu’il  pretendoit  avoir  appris  par  l84-c- 
tradition  que  J.  C.  avoit  ordonné  à lès 
Apoftres  ,[en  montant  au  ciel,]  de  ne 
point  lôrtirde  Jerulâlem  durant  douze 
ans . h'.  S.  Matthieu  note  6. 

'S.  Jerome  le  brouille  auflllorlqu’il  Hier.  v.  ni.  c. 
dit  quecet  Apollone raportc que  Mon-  ’’  * 
tan  & fes  prophetefies  s’ eftoient  pen- 
dus.'Car  il  eft  vifiblc  qu’il  a confondu  E»f.l.i.c.i<.p. 
Apollone  avec  celui  que  nous  appel-  ,ï,,c- 
Ions  AftertUrbain  , quoiqu’Eufelv  les 
diftingue  très  clairement  : & il  ne  faut 
entendre  que  de  Maximille  ce  qu’il 
dit  généralement  des  prophetefies . 
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Aflere  Vrbain  confondu  avec  pluficurs 
autres , 

[Eufebe  ne  dit  point  quel  eft  ]Tau- 
tcur  qui  écrivit  contre  les  Montaniftes  i«*.a. 
1 3 ou  14  ans  après  la  mort  de  Maxi- 


Digitized  by  Google 


c.1*.  p.tSa.a. 


n.p. 98.2.2. 


Pcarf.  Je  Ign. 

u.p.itff 


P-Jtf-97. 


Hier.  v.  ilt.c. 
40. d. 281. b. 


CîîlEuf.l.s.c. 
17  p.i#J.b. 


Hier.  v.  ill.c. 

J7.p.2fi0.d. 


Pour  la  page 
4lM  »*. 


>79*d. 


tfOTES  SUR  LES 
mille , & «font  il  fait  l'extrait  dans  les 
chapitres  16  & 17  du  j.e  livre. ‘Mais 
en  raportant  un  de  Tes  partages , il  le 
cite  de  cette  façon  : i,  /*«  \eyi m »’*  rà 
àvrù  \»yu  rit  tard  A’ç  O tipdxrèt  r » 

tid  ti* u /ta  Cf.  Ce  qui 

n'ayant  point  de  fons»  donne  a lieu  M1 
Valois  de  dire  que  ces  mots , TS  durù 

\iytt  tù  xxrd  A’çt'pi»»  OifSxth  » ne  font 
point  du  texte  , mais  de  la  mar 
ge , foit  qu’  ils  y aient  efte  mis  par 
Eufebe , ou  par  quelque  autre  copine  ; 
& qu’ainfî  ccft  une  marque  que  tout 
ce  difeours  eft  de  cet  Aftere  Urbain. 
'Pcarfon  croit  que  cette  conjecture  eft 
probable  ; [ & nous  la  Tu  ivons  d’autant 
plus  volontiers,  qu’on  ne  peut  attri- 
buer ce  dilcours  ni  à S.  Apollinaire, 
comme  ont  fait  Rufin  , Nicephore, 
Baronius,  &Bollandus,  ni  à Apollone 
ou  à Rhodon  , 'comme  a fait  S.  Jero- 
mc.[  fans  eftre  vifiblemcnt  démenti  par 
Eufebe  mcfme.  Nous  montrerons  fur 
Saint  Apollinaire  note  1 , qu’il  ne  peur 
eftre  de  luy . Il  eft  viftblc  auffi  qu’  Eu- 
fobe  commence  à parler  d’ Apollone 
dans  le  chapitre  18  ,p.  184 .b.  comme 
d’un  auteur  cl  1 fièrent  de  celui  dont  il 
avoit  tiré  les  deux  prccedens  : outre 
qu 'Apollone  écrivoit  vers  1 1 1 , & ce- 
lui-ci Vers  z 3 1.] 

‘Pour  Rhodon,  de  qui  S.  Jerome 
cite  for  Miltiadeunechofequ’Eufebc 
cite  de  celui  qu’il  ne  nomme  pas, 
[ comme  il  ctudioit  fous  Tatien  vers 
170,  il  eft  difficile  de  croire  qu’il  vé- 
euft  encore  en  z 3 3 , ] '&  S.  Jerome  dit 
feulement  qu’il  fleurifioit  fous  Com- 
mode & fous  Severe . [ Eulébe  ne  luy 
attribué  aucun  ouvrage  contre  la  feéte 
de  Montan . ] 

NOTE  VIII. 
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l’epifcopat  ou  dans  la  preftrifo  : [Car 
il  fcmble  qu’  il  peut  fignificr  l’ un  & 
l’autre , puifque  lesEvefques  font  fou- 
vent  appeliez  Preftres  dans  les  pre- 
miers auteurs  de  l’Eglilê  : &cctufagc 
duroit  encore  à la  fin  du  IL  fieele , ] 
'puifque  S.  Irenée  s’en  fert  pour  les 
Papes  mefînes  en  écrivant  au  Pape 
Victor.  'Bollandusa cru  en  effet  que 
Zotique  eftoit  Evcfquc![  & affurémcnc 
Zotique  et Orre  dans  l’ufagc  ordinai- 
re > marque  plutôt  un  Evefque  qu'un 
Preftrc.  ] 'On  trouve  auffi  qu’Otre 
eftoit  une  ville  epifcopalc  de  la  Phry- 
gic  . 'Nicephore  ne  donne  cependant 
que  le  titre  de  Preftrc  i Zotiquc,*quoi- 
que  dans  la  fuite  il  le  confonde  avec 
un  Zotique  qui  eftoit  Evefque,  [ce  que 
d’autres  font  auifi . ] 'Peatfon  lôùtient 
fortement  qu’il  n’eftoit  que  Preltre  : 
[ mais  nous  ne  voyons  pas  cpi’il  en  don- 
ne de  preuve  bien  folide . ] La  maniéré 
dont  Aftere  Urbain  témoigne  qu’  il 
agit  à Ancyre,[marquc  affez l’autoritc 
d’un  Evefque  pour  croire qu’ill’cftoit 
effectivement.  Mais  cela  11e le  prouve 
pas  de  mefmc  pour  Zotique  s ayant 
cfté  toujours  ordinaire  aux  Evclques 
d’appeller  les  Preftres  & les  Diacre* 
mcfmcs^u^T, prcfi-jripoiç  Si  ruvl' itrx«iv;.  3 

'Pour  l’Evcfque  Zotique , quoique  Ba- 
ronius l’ait  confondu  avec  celui  d’O- 
tre , [ auifi-bien  que  Nicephore,  ] 'nean- 
moins non  feulement  il  paroift  qu’il 
eftoit  Evefque  de  Comane  , mais  en- 
core qu’il  vi voit  des  les  premiers  com- 
mencemens  dés  Montâniftes , au  lieu 
que  celui  d’Otrc  eftoit  à Ancyre  ver* 
l’an  130 , 70  ans  après. 

NOTE  IX. 

Que  le  Concile  et  Icône  s eft  tenu  d H 
temps  de  Firmilien  vert  t an  131. 
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Sur  Zotique . 

'L’auteur  que  nous  croyons  eftre 
Aftere  Urbain , appelle  Zotique  d’O- 
trc , ffvj4.7rpte0v7tpoi  > fon  collègue  dans 


'Mr  Valois  voudrait  pouvoir  dire  EuCa^.i+j.i, 
que  le  Concile  d’ Icône  a efté  tenu 
avant  l’epifcopat  de  Saint  Firmilien. 

'Neanmoins  les  termes  de  ce  Saint  font  J. 
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<»7Z  NOTES  SUR  LES 
fi  forts  pour  marquer  qu’il  y eftoir  en 
pcrfoniie , que  M«  Valois  n’olé  pas 
s’arrefter  à les  contefter . [S.  Firmilien 
eftoir  Evelque  dés  l’an  131,  qui  eftoir 
la  dixième  année  d’Alexandre  s.  mais 
il  n’y  a pas  d'apparence  qu’il  l’ait  efté 
beaucoup  plucoft,  autant  qu’on  le 
peut  juger  par  fon  iuftoirc  : & en  effet , 
il  11’cft  mort  que  fous  Aurelien  en  170. 
K fon  titre.  On  ne  peut  donc  pas  met- 
tre le  Concile  d’.Icone  plutoft  qu’en 
a 3 1 ou  cnviroaMais  il  ne  faut  pas  aulli 
le  mettre  pluftard , ] puilque  S.  Firmi- 
lien allure  qu’  il  avoit  efté  tenu  long- 
temps avant  le  Pape  Eûiennc  ; & avant 
l’an  1 y 6 , ’jam pridem . Et  Saint  Dcnys 
d’Alexandrie  dit  la  mcfmc  choie , 

NOTE  X 

5.  Epipharte  jufUfié  contre  Monde I fut 
lEglift  de  Thyatires . 
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ou  x y 1,  cftoit  Evcfquc  de  Thyatires . ] 

NOTE  XL 

Que  Us  Montaniflet  celcbroient  appa- 
remment U Paffton  le  fix  ou  fept 
d avril , & U Refurretlion  Je  di- 
manche fuivant . 

’Uflcrius  & M'  Valois  croient  qu’il  UtT.an.  m.c. 
y a Faute  dans  Sozomenc,  où  nousli- 
Ions  que  les  Montamftcs  commcu-  ».». 
çoient  le  premier  mois  le  jour  de 
l'equinoxe,  14  de  .mars,  & lailôicnt 
Palque  le  14  de  ce  mois , c’eft  à dire  le 
6 d’avril  félon  les  Romains . Car  Uffc- 
riusaffureque  le  14  mars  ne  commen- 
cent le  létticmemois  des  Aliatiques, 
dont  les  Montaniftes  failôicnt  leur 
premier , que  dans  l’année  biffexte , 6c 
que  dans  les  autres c’cftoit  lexy,  au- 
quel on  mettoit  alors  l’equinoxe  : d’où 
I conclut  qu’il  faut  lire  lexy  mars 
dans  Sozomenc  , comme  on  le  lit  en- 


'Blondel  acculé  fort  S.  Epiphanc 
d’avoir  accordé  aux  Alogcs  ennemis  jcorc  dans  la  traduction  latine  faite  par 
de  l’Apocalypfc  , qu’il  n’y  avait  point  Epiphanc  au  commencement  du  VL 
d’Eglifc  à A yatires  du  temps  de  S.  ficelé  ; & par  conlêquenr  que  les  Mon- 


Jean.  'Les  Alogcs  le  fuppofoient , par- 
cequ’il  n’y  en  avoit  point  de  leur 
temps.  S.  Epiphanc  leur  accorde  ce 
dernier  fait , [ mais  non  pas  la  conclu- 
fion  qu’ils  entiroient.  Il  eft  vray  qu’il 
ne  la  nie  pas  pofitivement  > mais  il 
marque  allez  qu’  il  ne  l’avouoit  pas , 
& qu’il  croyoit  qu’il  y avait  eu  une 
Eglife  Catholique  à Thyatires  avant 
les  Montamftcs, Tpuifqu’il  dit  plusieurs 
ibis  que  les  Montaniftes  y avoient  per- 
verti l’Eglife,  & y avoient  trompé  la 
implicite  des  Fideles. 

'Si  ce  que  dit  S.  Epipfianë,  que  les 
Montamftcs  avoient  aboli  l’Eglife 
Catholique  à Thyatires  durant  1 ix 
ans,  [ eu  véritable , il  faut  commencer 
ces  1 1 x ans  vers  l’an  iC o , pour  les  fai- 
re finir  vers  37a,  un  peu  avant  que  S. 
Epiphane  écriviû . Car  on  voit  par  la 
pcrlccutiondcDeceÿ  1 $1  note  17, que 
5.  Carpe  qui  fouffrtt  le  martyre  eu  x yo 


taniftes  failôicnt  Palque  non  le  6 d’a- 
vril, mais  le  7. 

[ Nous  avons  mis  ce  que  nous  avons 
trouvé  dans  le  texte  de  Sozomcne.  Et 
il  ne  paroift  point  en  effet  que  les 
Momaniftes  vouluffent  plutoft  fuivre 
l’année  affatique  que  leur  fantaific . ] 

'Ils  abandonnoient  au  moins  les  Alla-  uïr.p.iot>.,.a. 

tiques  en  faifant  tous  leurs  moisde  30 

jours , f comme  les  Egyptiens . Caron 

n’a  aucun  droit  ] de  prétendre  que  So- 

zoracne  leur  impolê  en  ce  point . [ Ils 

ont  pu  dcmcfme  vouloir  mettre  l’equi- 

noxeau  X4  de  mars , fans  lé  mettre  eu 

peine  de  l’ ufage  qui  le  mettoit  alors 

au  x y , ] '&  il  paroift  qu’en  cela  ils  ap-  Koris,  tpo.  P. 

prochoient  effectivement  davantage  'J-w- 

de  la  vérité . 'Que  fi  dans  la  Tripartite  Ti ip-  l.».c.  js. 

on  ht  qu’ils  commcnçoient  leur  année  p-IJ7'f' 

le  xy  de  mars  à l’equinoxc,  on  y lit 

aullî  qu’ils  failôient  Palque  14  jours 

apres,  le  fix  d’avril,  [qui  u’eft pourtant 

que 
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NOTES  SUR  LES 

que  le  1 5 depuis  le  1 ç de  mars . 11  y a 
donc  certainement  foute  : & apparem- 
ment Epiphanc  auteur  de  laTriparti- 
te , voyant  que  tout  le  monde  mettoit 
lequinoxe  au  if  de  mars,  aura  cru  que 
le  14  qu’il  trouvoit  dans  lbn  texte  de 
Sozomcnc  , eftoit  une  foute  de  copifte  -, 
& aura  laide  enfuitc  le<>  d’avril  com- 
me il  le  trouvoit , fans  longer  fi  cela 
s’accordoitounon.  jfNicephorc  a lu 
dans  Sozomcnc  comme  nous  y liions 
aujour  d'hui  ,&  met  aufii  par  deux  fois 
le  commencement  de  l’année  des  Mon- 
taniftes  le  i4de mars. 'Que  fi  un  auteur 
a joint  leur  premier  mois  au  fettieme 
des  Afiatiqucs , [il eft  aifé  qu’il  n’ait  pas 
pris  garde  à un  jour  de  différence  qu’il 
y a voit  ; ou  que  les  Montanifteseuf- 
lênt  changé  fur  cela  entre  le  temps  de 
Sozomene,  & celui  de  cet  anonyme,  ] 
'qui  écrivoit  en  l’an  671. 

'Sozomene  ajoute  que  fi  le  jour  de 
la  Rcfurrcétion  concourait  avec  le  14 
du  premier  mois  , les  Montantes 
feftoient  le  dimanche  fuivant , [11  du 
mois , ] Iclon  ce  qui  eft  écrit , [que  la 
fefte  de  pafque  doit  durer]  depuis  le  1 4 
jufqucsau  11.  'Uficrius  & M1  Valois 
croient  qu’il  y a encore  foute  en  cet 
endroit,  & qu’il  y fout  ajouter. 

, pour  faire  dire  à Sozomene , que 
les  Montantes  foiloient  toujours  Pal- 
que  le  1 4 de  ce  mois , en  cas  que  le  jour 
de  la  Rcfurreflion  s’y  rencontrai!  j & 

Sue  s’il  ne  s’y  rencontrait  pas  , iis 
iftoicnt  le  dimanche  qui  le  lui  voit. 
Cette  correction  eft  encore  appuyée 
’ par  la  traduction  d’Epiphanc,  '&  Mr 
Valois  Ibûtient  que  fans  cela,  ce  que 
dit  Sozomene  n’a  point  de  fcns . 

. [ Il  faut  neanmoins  remarquer  que 

les  Montaniftcs  le  lërvant  de  ce  qui 
cl!  dit  que  la  Pa  (que  alloi  t jufqu’au  1 1 , 
a voient  apparemment  bclôin  de  ce  1 1, 
au  lieu  que  Lion  Uficrius  & M*  Va- 
lois, ils  ne  la  foiloient  jamais  pluttard 
que  le  10.  Il  faut  aulfi  oblervcr  que 
Sozomene  lé  fert  de  trois  mots  dirtc- 
JHifi.Ecd.  T omjl. 


MONTANISTES.  f7) 

rens  , la  Pafque , le  jour  de  la  Relur- 
rection , & le  dimanche:  & neanmoins 
dans  le  lens  d’Uficrius , la  Reliirrec- 
tion  eft  ablôlumcnt  la  mclmc  chofe 
que  le  dimanche . JAuflî  Epiphanc  qui 
a pris  apparcmment  le  mefmc  lëns  , a 
traduit  I ïefurreClionis , id tfl dominic/tm 
ditm . 

[Je  ne  fçay  dofte  s’il  ne"  vaudroit 
point  mieux  laiffer  le  texte  de  Sozo- 
mene tel  qu’il  eft,  en  changeant  feu- 
lement «j  en  eft , comme  il  eft  dans 
Niccphorc,  & dircquc  Palquccn  ccc 
endroit  n’eftpas  le  jour  de  la  Rcfur- 
rection  , mais  celui  de  la  Palfion  ; 
qu’ainfi  les  Montaniftcs  foiloient  tou- 
jours la  Palfion  le  1 4 du  mois , & ap- 
paremment la  Rcfurrection  le  diman- 
che fuivant  ; & que  quand  le  diman- 
che tomboit  le  14,  ils  foiloient  ce  jour 
là  la  Paillon , & remettoient  la  fefte  & 
la  joiede  la  Rclûrreétion  au  dimanche 
fuivant,  qui  eftoit  le  1 1 de  leur  mois. 
Il  eft  certain  que  le  nom  dcPalquc 
lignifie  (ôuvent  dans  les  anciens  le 
jour  de  la  Palfion  j & il  le  fout  appa- 
remment prendre  amfi  dans  l’encrait 
où  S.  Epiphanc  parle  des  Montaniftes 
oudesQuartodecimans,  Tpuilqu’il  dit 
qu’ils  jeunoient  ce  jour  là.  & qu’ils 
le  foiloient  le  i{  de  mars,  pareequ’ils 
avoient  trouvé  dans  les  aüesdc  Pilate, 
qucc’eftoit  le  jour  auquel  J. C eftoit 
mort.[S.Auguftinl’a  pris  dans  le  met 
me  lens , Jlorfqu’il  dit  que  quand  le  1 4 
delà  lune,  auquel  les  Quartodccimans 
célébraient  l’alque,  tomboit  au  diman- 
che , ilsjeûnoientccjour  là  mclmc, 

[C’eft  une  conjecture  que  nous  pro- 
polôns,  mais  fons  prétendre  nous  y 
arrcfttr,  aimant  mieux  fuivre  fur  une 
choie  aflez  oblcurc  , le  fentimurt  de 
deux  pcrlônnes  fi  habiles.  TEt  enefiét, 
, l’Anonyme  qui  écrivoit  en  <71,  après 
avoir  dit  que  les  Montaniftcs  violoicnt 
la  règle  de  lEglilc  en  s’attachant  au 
14  du  moislôlaire,  ajoute  qucneaiu. 

- moins  ils  viennent  de  là  aux  trois 


1 


Tiip.l.ÿ.C.jt* 
p.i J7.fi 


Epi.so.c.î.js 

+ic,a.b. 


Aug.h.19.  p.S. 

J. b. 


Chn-.S.t.s.li. 


Digitized  by  Google 


<r7+  NOTES  SUR  LES  MONTANISTES. 

jours,  [c’eft  adiré,  comme  on  le  voit  le  dimanche.  Ainfi  il  n’cft  pasvray,' 
par  tout  fon  difeours , qu'ils  honorent  félon  cet  auteur,  qu’ils  fi  dent  jamais 
laPaflîon  le  vendredi,  le  repos  du  fe-  la  Paffion  le  dimanche  , au  moins  dans 
pulcre  le  famedi,  & la  RelurrcLlion  le  VU.  ficelé.  ] 

NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE  - 

Pour  ii  pi^e  y- ouchant  drverfes  chefes  peu  aj] 'urées  corps  de  l’Areopagite  eftoit  déjà  en 
que  ton  en  dit.  France , celui  qu’envoie  Innocent  ne 

r '«"nNîiu*"  'T  Religieux  l’.aWwye  de  S.  le  peut  eftre.  Le  premier  eft  incertain 
ï.ipr.p.744.  JL-t  Denys  en  France  prétendent  avoir  (clonie  Pape:  l’autre  l'cftauffi.  Com- 
7M'  le  corps  de  S.  Denys  de  Corinthe,  qui  ment  donc  ayant  deux  corps  qu’on  ne 

ayant efté,  difent-ils,  apporté  de  Gre-  fçait  point  cftre  ni  l’un  ni  l’autre  celui 
ce  à Rome  par  Pierre  de  Capouc  Car-  de  l’Areopagite , fera  t-on  alluré  d’ a- 
dinal  de  S.  Marcel , leur  fut  envoyé  voir  1’  Arcopagitc  î Afïurémcnc  le  P. 
par  Inuocent  III.cn  i u ç.  Cependant  Sirmond  a quelque  raifon  ]'dc  dire  que 
la  bulle  qu’on  produit  de  ce  Papc,por-  ceux  qui  ont  produit  cette  bulle  en 
te  feulement  qu’il  leur  envoie  le  corps  prétendant  que  l’Arcopagitc  avoit  rou- 
d’un  5.  Denys  apporté  de  Grèce  . Or  jours  efté  à l’abbaye  de  S.  Denys  , fe 
font  d’autres  qui  ajoutent  que  c’cft  S.  font  fait  moquer  de  toutes  les  perfon- 
Dcnys  de  Corinthe  : mais  on  ne  voit  nés  un  peu  intelligentes . 
point  furquoi  ils  fe  fondent  pour  le  [ Pour  foûrenir  au  moins  le  princi- 
dirc . pal  de  la  bulle , il  faudrait  dire  qu’il 

[Je  ne  fçay  mcftne  fi  cette  bulle  doit  eftoit  certain  que  l'un  des  deux  corps 
pafîer  pour  bien  afTurée:  au  moins  le  eftoit  celui  de  l’Areopagite  . Mais  la 
raifonnement  en  paroift  peu  digne  bulle  mcfmc  ne  le  dit  pas.  Et  par  où 
d’un  Pape  auffi  favant  & auffi  judi-  en  auroit-on  pu  cftre  a duré  î On  fçait 
■deux  qu’eftoit  Innocent  III.  ] Car  bien  que  cette  certitude  n’cft  pas  du 
apres  avoir  expofe 'qu’on  doute  fi  S.  cofté  deoelui  de  Paris  . Eftoit-clle  du 
Denys  l’Areopagite  eft  celui  de  Paris;  cofté  de  l’autre  } Avoir-on  preuve 
que  les  uns  difent  qu’il  eft  mort  dans  qu’il  venoit  d’ Athènes , & qu’il  y avoit 
la  Grèce , les  autres  qu’il  eft  venu  en  toujours  efté  révéré  cptnmc  celui  de 
France,  &quc  c’en  eft  un  autre  qui  l’Arcopagitcî  Pourmoyje  ne  m’yop- 
eft  mort  en  Grèce  ; le  Pape  lins  vou-  pofe  pas . 

loir  rien  décider  fur  cela , envoie  en  Si  la  bulle  eft  véritable  , tour  ce 
France  le  corps  d’an  S.  Denys  apporté  qu’on  peut  dire  de  raifonnâble  pour 
de  Grèce,  afin  qu’on  foit  alluré  d'y  l'honneur  d’innocent  III , c’eft  qu'il  a 
Lija.Ct.p.j  j polTeder  le  corps  de  l’Areopagitc  . 'Je  feulement  prétendu  que  ceux  de  Saint 
ne  voy  aucun  fens  \ ce  raifbnnemcnt , Denys  ayant  tous  les  corps  qu’on  pre- 
fi  l’on  ne  fuppofeque  le  corps  apporté  tendoit  eftre  de  l’Areopagite , les  Athc- 
dc  Grece  palfoit  pour  eftre  celui  de  uiens  ne  leur  difputeroicnt  plus  qu’ils 
l’Areopagite  , ce  qui  n’cft  nullement  ne  l’euffent.  Mais  la  vérité  le  leur  dif. 
favorable  à ceux  qui  prétendent  que  putera  toujours,  tant  qu’elle  nous  ap- 
l’Areopagite  eft  celui  de  Paris.  [Ce-  prendra  àdiftinguer  la  réalité  , de  la 
pendant  ou  le  Pape , ou  celui  qui  a Élit  prétention . Ceux  de  S.  Denys  ruinent 
la  bulle,  ne  veut  rien  décider  fur  ce  eux  mclmes  le  raifonnement  de  la  bal- 
point  . Que  veut-il  donc  dire  ! Si  le  le , en  voulant  que  le  corps  donné  par 
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NOTES  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE. 


Innocent  foit  de  S.  Denys  de  Corin- 
thc,depcur  qu’on  ne  diiê  qu’ilsn'ont 
point  eu  l’Arcopagitc  jufoju’en  1 1 1 5. Ils 
ont  donc , félon  eux,  celui  de  Paris  & 
celui  de  Corinthe:  mais  pour  l’Areo- 
pagitcils  ne  l’ont  point  fice  n’eft  pas 
celui  de  Paris . ] 

Ta  petite  hiftoire  que  Bollandus 
donne  de  la  réception  du  corps  en- 
voyé par  Innocent , [peut  cftre  ancien- 
ne . ] Elle  porte  que  c’cftoit  le  corps  de 
S.  Denys  de  Corinthe  Confcifeur,  ti-| 
tre  quelle  répété  plusieurs  fois  : Bc  elle 
allure  qu’en  le  recevant  à S.  Denys , 
ou  célébra  la  grande  Mcife  de  ipfo\ 
C onf  effort . [ Il  paroiftdonc  qu’on  eut 
grand  loin  tout  d’abord  de  diftingucr 
ce  Saint  de  l’Arcopagitc  dont  le  mar- 
tyre a toujours  efte  confiant , c’.cft 


duit  aujourd’hui , & qui  eft  inférée 
dans  cette  hiftoire . jNangis  moine  de 


drieapeut-efircaufii  confondu  l’Areo- 
pagite  avec  l’ Evefque  de  Corinthe  : 
mais  ce  n’en  eft  pas  moins  une  faute 
indubitable  , [ qu’d  ne  faut  pas  attri- 
buer à Innocent  quaial  on  ne  voit  pas 
qu’il  la  folle.  ] 

'Baronius  raporte  à Saint  Denys  de 
Corinthe  l’ hiftoire  d’un  Juif  bartizé 
avec  du  fable  foute  d’eau , 'que  Nice- 
phore  dit  cftre  arrivée  fous  l’empire 
de  M.  Aurclc , quoiqu'il  ajoute  que  ce 
Juif  fut  enfuitc  pefenté  à S.  Denys 
d’Alexandrie , [ qui  vivoit  80  ans  de- 
puis . ] 'Mais  cette  hiftoire  eftant  aflu- 
rément  la  rncfmc  que  celle  qui  eft  ra~ 
portée  par  l’auteur  du  Prc  fpirituel , 
qui  dit  l’avoir  appifc  d’un  dcceux 
mefmes  quiavoient  alTiftcà  ce  battefo 
me,  & qui  remarque  que  dansl’exa- 


Bar.lSl.  $ 1.2. 


Nphr.t.j.c.jT. 

p.»7*«*77« 


Bol!. 8.  apr.  p. 
74f.a  Mofc. 
p.  iija« 

IIJJ. 


dire  de  ruiner  la  bulle  que  i’onpro-lmen  de  cette  difficulté  on  cita  S.  Grc 


goiredcNazianze , ileftvifible quelle 
n’eft  pas  arrivée  avant  le  VI.  ficelé,  & 


S.  Denys  pur  accorder  fa  prétention' que  l’Evcfquc  Denys  qui  jugea  que 
avec  la  bulle, eft  contraint  derecourir  ce  Juif  devoit  eftrc  battize  avec  de 
àcette  imagination  , que  quelques  uns 'l’eau,  n’cft  ni  celui  de  Corinthe,  ni 
difoient  que  Saint  Denys  l’Arcopagitc  celui  d’Alexandrie,  mais  un  autre  qui 
eftoit  l'Evcfquc  de  Corinthe,  & d’at-  félon  ce  rncfmc  auteur  eftoit  Evefquc 
tribucr  ce  fëmble  à Innocent  une  be-ld’Afcalon. 
vue  fi  pitoyable.  'S.Cyrillc  d’Alexan-l 


NOTES  SUR  S.  APOLLINAIRE. 


NOTE  I. 

S'il  effoit  natif  de  Hieraple . 

BOri  an  dus  croit  que  S.  Apolli- 
nairc  eftoit  natif  d’Hieraplc  , fur 
ce  que  S. Jerome  l’applle  dans  fa  chro- 
nique Afiamem  Hierapolitanum  epif- 
copum  , ’fc  que  Phocius  avant  parlé  de 
quelques  uns  de  (es  ouvrages,  ajoute, 
iVt«  * euyypa ftlfi  rnç  (’» 

A’o  i*  I tpaitixioç  ytyot&i  [Cet- 

te preuve  eft  aifez  foible , l’un  & l’au- 
tre paflage  puvant  aifoment  fe  ra- 
porter  feulement  à fon  epifeopat  : mais 
apres  tout,  lachofonevautpaslacon- 
tefter.  ] 


NOTE  IL  ïuur  li  pjse 

♦1 J- 

D'ttn  ouvrage  contre  le  s Mmtaniftet 
mal  attrUjjté  à S.  Apollinaire . 

'Les  chapitres  \6  Bc  17  du  y*  livre  Et,r.i.,.CJ«.r. 
d’Eulébe , contiennent  l’extrait  d’ un  '7»-U. 
difoours  d’un  ancien  auteur  contre  les 
Montaniftes  , lequel  eft  dédié  à un 
Marcel Avirce . 'Rufin,  & apres  luy  ».d. 
quelques  nouveaux  auteurs  , comme 
Nicephore  A4. c. zj.p.  jio.  a.  b,  Ba- 
ronius an.  173.$  1 p,  Bollandus  7. feb. 
p.  7.  8,  dilênt  que  ce  difoours  eftde 
S.  Apollinaire  mefmc  ; ce  qui  paroift  p.»7.i.*-b. 
faux  pour  pluficurs  raifons . 

Qqqq  ij 
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NOTES  SUR  SAINT  APOLLINAIRE. 


£76 

i°,[Il  cft  vifible  qu’Eufcbel’auroit 
dit,  comme  c’eft  fon  ordinaire:  au 
lieu  qu'il  marque  mefme  affez  claire- 
ment que  cela  n’eft  pas . TVoici  fes  pa- 
roles : La  puijfance  divine  qui  veille 
pour  U défenfede  U vérité,  luy  donna 
dans  Hier  apte  pour  U maintenir  contre 
t litre  fie  des  Caraphryges  , un  puijfant 
tr  un  invincible  protecteur  en  la  per- 
forine d' Apollinaire  \ auquel  elle  joignit 
dans  la  mefme  province  diverfes  per- 
fonnes  habiles  & éloquentes  : (fi  c' cft 
dieux  que  nous  avons  tiré  beaucoup  de 
lumière  pour  cette  hifioirc.  L'un  de  ceux 
dont  nous  parlons  commence  ainfit  fon 
difeonrs  . Eufebe  continue  de  cette 
manière  6ns  nommer  jamais  cet  au- 
teur. 

i<>, 'Saint  Apollinaire  a écrit  contre 
les  Montaniftes  lorfqu’  ils  ne  faifoicnt 
que  commencer.  [ Et  en  effet , ayant 
particulièrement  paru  fous  M.  Aurclc  , 
il  n’a  pas  pu  voir  beaucoup  le  progrès 
de  cette  hcrclîc,  qui  cft  née  lous  ce 
raelmc  Prince  en  l’an  17 1.  Mais  il  cft 
certain  au  moins  qu’il  n’a  pas  vécu 
jufqu’cn  111,  puifque  Saint  Serapion 
d’Antioche  , qui  cft  mort  en  1 1 1 ,felon 
la  chronique  d’Eufcbc,  Tparlcdeluy 
comme  d’une  perfonne  qui  ne  vivoit 


lus.  [ Cependant  l’auteur  dont  parlé 
ufobcécrivoitau  plutoft  en  l’an  111 
fous  Caracalla , plus  de  40  ans  après 
le  commencement  des  Montaniftes.  ] 
'Car  il  ccri  voit  après  la  mort  de  Mon- 
tau  : '&  Apollonc , qui  ècrivoit  40  ans 
après  le  commencement  de  cette  he- 
refic,  parle  dcMoncan  comme  d’un 
homme  qui  vivoit  encore  . [ Nous 
pourrions  ajouter  que  l’auteur  dont 
parle  Eufobc  , & qu’on  veut  eftre  Saint 
Apollinaire  , n’ ècrivoit  mefme  que 
vers  l’an  1 } )r  & nous  l’avons  montré 
fur  les  Montaniftes  § 1 1.  Mais  il  fuftic 
qu’il  n’ait  pu  écrire  avant  11  2-  Audi 
nous  voyons  qu’  il  parle  toujours  de 
l’origine  des  Montaniftes  comme  d’ u- 
ne  chofe  affez  éloignée  de  luy . ] 
jo, 'Autant  qu’on  en  peut  juger  par 
les  termes  de  S.  Serapion  , il  cft  fort 
probable  que  S.  Apollinaire  a plutoft 
combatu  les  Montaniftes  par  des  let- 
tres que  par  des  livres.  [Et  c’eft  ce  que 
l’on  ne  peut  pas  dire  de  l’auteur  dont 
prie  Eufcbe  ;]  'puilqu’on  cite  le  focond 
& le  troificme  livre  de  fon  ouvrage. 

le  P.  Halloix  raportc  encore  quel- 
ques autres  raifons  pur  prouver  la 
mclme  chofe.  'Bollandus  y veut  ré- 
pondre j [mais  il  ne  le  peut . ] 


NOTES  SUR  BARDESANE 


Qu'il  ri  a froiut  adrejfé  à M.  Aurclc 
fon  livre  contre  le  deftin. 

' A U lieu  qu’Euflbc.  dit  que  Bar- 
defane  adreffoit  fon  écrit  fur  le 
deftin  à Antonin,  S.  Jerome  traduit  à 
Marc  Antonin , 'comme  croyant  que 
c’cftoit  l'Empereur  M.  Aurclc . Cepn- 
dant  il  n'  cft  guère  probable  qu'  on 


adreffaft  à un  Empreur  un  écrit  fait 
en  fyriaque  comme  celui  6 : 'Et  Eu- 
lëbe  qui  en  cite  un  grand  endroit , dit 
qu’il  le  tire  des  dialogues  où  il  s’en- 
cretenoit  avec  les  amis.  'C’eft  purquoa 
Mr  Valois  aime  mieux  croire  que  cet 
Antonin  cft  auflï  quelque  particulier 
[avec  qui  il  cftoit  uni  d’amitié. 
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NOTES  SUR  SAINT  SOTER  PAPE. 


NOTE  L 

Sur  un  endroit  de  S.  Denysde  Corinthe 
touchant  S.  Soter . 

SAint  Dcnys  de  Corinthe  remar- 
que comme  une  chofé  particulière, 
ajoutée  par  S.  Soter  aux  aumofnes  de 
(es  prcdecefleurs- , oTi\éjei(puixapi'ei( 
roi ('  aiiirrot(  àît\ fjç  ....  wajKxaXiwi 
'Rufin  qui  traduit  advenicntcifr titres 
felatur  àlloquio,  & Nicephore/.  4.C.  8. 
p.  i-pi.d,  n’ont  point  lu  d’une  autre 
manière.  [Cependant  cft-cc  que  les 
predeccficurs  de  Soter  manquoient  à 
voir,  à entretenir,  à exhorter,  à ani- 
mer les  Chrétiens  qui  venoient  à Ro- 
me . Je  ne  fçay  fi  au  lieu  dV.Vtrac  il 
ne  faudrait  point  lireaiWirat , & dire 
que  les  autres  Papes  lê  contcntantd’en- 
voycr  des  aumofnes  à ceux  qui  eftoient 
dans  le  bclbin , & aux  Confèffeurs 
condannez  aux  mines , Soter  y avoit 
ajouté  une  lettre  pour  lesconfoler  & 
les  animer . D'Il  eft  certain  que  S.  Deny  s 
répondoitalorsàune  lettre  écrite  par 
Soter,  foit  aux  Corinthiens, [qui  pou- 
voienteftre  dans  la  perfécution  , ou 
dans  quelque  affliftion  particulière,  ] 
/bit  aux  Confeffeurs  decesquarticrs  là 

NOTE  U. 

En  quêta  année  S.  Soter  eft  mort . 

'L’hiftoire  d’Eulêbe  porte  que  So- 
ter gouverna  huit  ans . La  chronique 
de  Saint  Jerom*  ne  luy  en  donne  que 
fept . 'Au  contraire  la  chronologie  ti- 
rée d’Eufébc  en  met  neuf,  en  quoy  elle 
eft  fuivie  par  Nicephore  & par  le  Syn- 
cclle . ' Eutyquc  d’Alexandrie  met  huit 
ans. 'Comme  Eufébe  a fait  commen- 
cer fon  pontificat  en- l*an  168,  [s’il  a 
gouverné  huit  ans  précis , il  en  faut 
mettre  la  fin  en  iaa  tyé^iuquel  le 


latin  delà  chronique  de  S.  Jerome  met 
en  effet  le  commencement  d’EIeu- 
there  lôn  fucceffeur.  ] 'L’hiftoirc  d’Eu-  î.j.pt.p.i jj  a. 
fébedit  en  la  i7.e  année  de  M.  Aurele, 

[ qui  ne  commence  que  le  7 mars  177. 

Mais  comme  Eufébe  a mis  le  com- 
mencement de  M.Aurcle  un  an  trop- 
toft,  je  11e  fcay  s’il  ne  faudrait  pmt 
conter  cette  17.*  année  pour  l’air  17 6. 

Quov  qu’il  en  lbit,  il  faut  mettre  la 
mort  de  Soter , félon  luy , en  1 76  ou' 

177,6e  dire  ainfi  qu’il  a gouverné  huit 
ans,& peut-eftre quelques  moisde plu»} 
ce  qui  revient  aux  neuf  ans  des  autres. 

Le  texte  grec  de  fa  chronique  ne  mec 
le  commencement  d’Eleuthere  qu’en 
79, qui  cftoit  la  1 8.«  année  de  M.  Au- 
rdc  p de  Soter  aurait  ainfi'  gouverné 
prés  de  dix  ans . ] 'Mais  {les  Martyrs  do  c'- 
Lion  ayant  fôufférr  en  là  17.*  année  de 
ce  règne, -'fous  le  pontificat  d’Eleu- 
thcrc,[iln’y  a pas  moven  de  différer 
la  mort  de  Soter  jufqucs  à l’année 
d'après . ] 

Pour  ce  qui  eft  des  Latins,  l’ancien  Boll.apr.t.'.p. 
Pontifical  de  Buchcrius  donncàSoter  *,A 
neuf  ans , trois  mois , (Si  deux  jours* 

'Les  autresconvicnnent  tous  de  neuf,  12aptf,5l, 
& quelque  chofé  déplus  ,*  hormis  un  c. 
manuferit  de  S.  Germain  des  Prez , qui  t p' 
porte  14  ans,  f mois, & 1 jours . 'Ils  Bc,u.**.ap-.p. 
prétendent  qu’il  gouverna  depuis  les  s't>ipont'p'15’ 
Confuls  de  l’an  ifir,  jufqu’àceux  de 
l'an  170,  à quoy  Holland  us  ajoute  jufi- 
qu’au'zi  ou  u avril  de  l'année  fui- 
vantc  . [Mais  nous  croyons  nous  de- 
voir atrefterplutoft  à Eufebc . J 

'Dodwcl' prétend  prouver  que  le  j\-arf.df'.->. 
pontificat  de  Soter  doit  avoir  com-  '77-;i°. 
mencé  en  fini  en  161. [Mais 

fes- preuves  fè  reduifént  , félon  lôn 
ordinaire,  à de  grands  difeours  en 
l’air , 6e  à bien  des  conjectures  fans 
iondemenr . J 

Q<m  «j 
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LETTRE  AU  REVEREND  PERE  LAMI, 
fur  (on  craitê  de  l’ancienne  Pafque  des  juifs . 

AVERTISSEMENT. 

ILy  a ajfcz.  long-temps  quefay  oui  parler  de  laque flion  dent  je  traite  ici,  & que 
j'ay  appris  que  que  hue  s perfonnes  habiles  croyaient  que  noftre  Seigneur  ri  avait 
pas  mangé  tagne  asepafc.il  dans  U dernier  e Cene  qu'il  fit  la  veille  de  fa  mort.  Il 
me paroijfoit  de,  slors  qu'il  eftou  difficile  d'accorder  cette  penfee  avec  tes  paroles  de 
r Evangile . Cependant  je  mettais  cetu  difficulté  au  nombre  donne  infinité  et  autres 
chofes  qu'il  m'efi  permis  d’ignorer , & fur  lefqudks  je  ne  pourrais  fans  témérité 
prendre  un  fentiment fixe  & arrefté,  ri  ayant  ni  Foccafion , ni  r obligation  si  exa- 
miner Us  raifons  de  part&  et autre  autant  qu'il  U faudrait  faire  pour  en  juger 
folidement . 

Mais  il  y a environ  deux  ans  qritm  de  mes  amis  me  prtfla  quelques  écrits faits 
fur  ce  fujet.  Cela  tri  engagea  et  lire  avec  foin  ce  que  le  R.  P.Lami  Prefire  de 
l'Oratoire  en  avoir  mis  dans  fon  Harmonie  évangélique . Et  comme  je  penfois 
alors  à donner  les  Mémoires  fur  thifhire  detEglfe,  dont  le  premier  volume 
vient  de paroifire , jt  crus  ne  pouvoir  pas  me  difpenfer  d'y  dire  quelque  chofe  de 
cette  quefiion  qui  me  paroijfoit  importante . Je  vis  en  mefme  temps  élans  l Harmo- 
nie du  P.  Lami fon  nouve  au  fentiment  fur  la  double  prifon  de  S.  Jean  : & je  ne 
pus  pas  me  difpenfer  de  rexaminer  comme  le  refit  de  ce  qui  regarde  Ihifiotre  du 
faim  Precurfeur.  Je  fis  donc  fur  ce  point  la  note  9 fur  S.  Jean  Battifie , & fur 
t autre , la  16  far  Al.  S,  pour  examiner  dans  cette  derniere  non  pas  toutes  les 
quefiions  de  la  Pafque , mais  feulement  fi  Ion  peut  fotuenir  que  J.C.riait  point 
mangé  t agneau  pafcalla  veille  de  fa  Paffion.  C'efi  1 unique  chofe  que  fy  traite , 
& fur  laquelle  je  croie  pouvoir  avoir  un  fentiment  arrefté . Que  fi fay  tafehé  suffi 
de  montrer  que  les  pajf âges  de  S.  Je  an  ne  prouvent  point  que  les  Juifs  riaient  fais 
la  Pafque  que  le  vendredi  après  avoir  fait  mourir  Al.  S.  ce  riefi que  par  occafion , 
& comme  par  furcroifi  que  je  me  fuis  engagé  à dire  ce  qui  m'efi  venu  fur  cela, 
non  pas  pour  en  prétendre  rien  affurer . 

Le  P.  Lami  efi  ont  venu  en  ce  temps  là  à Paris , entendit  parler  de  ces  deux 
notes  que  j' avois  montrées  à quelques  uns  de  mes  amis.  Ilfouhaita  d’en  avoir  la 
communication  : (T  une  perfonne  pour  qui  f aurai  toujours  un  extrême  refpecl , 
ayant  cru  que  je  les  luy  devais  envoyer , je  me  rendis  à fon  confeil.  Le  P.  Lami 
vit  ainfi  ces  deux  notes,  comme  il  le  reconnoifl  avec  beaucoup  dhonnefieté  dans 
la  préface  du  livre  qu'il  vient  de  publier  fur  l ancienne  Pafque  des  Juifs . Et 
comme  je  riay  pas  pu  entrer  dans  fes  fentiment  fur  lun  & fur  lautre  point , il  a 
tafehé  dans  ce  traité  mefme  de  répondre  aux  raifons  que  j'avois  allégués  pour 
les  combarre 

S’il  rieftoit  qutfiion  que  de  la  doséble  prifon  de  S.  Jean , jt  me  contenter  ois  d'en 
avoir  parlé  une  fois,  & d’avoir  marqué  les  raifons  qui  me  font  croire  que  cette 
opinion  riefi  ni  fondée , ni  ntctjfaire  pour  donner  quelque  jour  à thifhnre , ni  aifée 
a accorder  avec  F Evangile-.  & j' attendrais  en  paix  CT  en  filtnct  que  le  public 
decidaft  en  faveur  de  celui  qu'on  croirait  avoir  trouvé  la  vérité . Mais  loutre 
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peint  qui  regarde  une  a: lion  importante  de  J.  C.  dans  le  temps  de  fa  Paffian , <y 
de  la  confommatian  defet  myfleres , me  paroi  fl  'dune  trop  grande  canfcquenct  & 
en  elle  mefme  , & à caufe  des  fuites  quelle  peut  avoir , pour  ne  pas  faire  encore  une 
fois  ce  que  je  puis  pour  F éclaircir  .On  a toujours  cru  voir  danserais  Evangelifles , 
&Fy  voir  comme  une  chofe  claire  & certaine  , que  N.  S.  a mangé  la  Pafque  an- 
cienne avant  que  dinftituer  la  nosevelle . C’efi  le  femiment general  des  Latins , de 
tous  les  anciens  Grecs , & mefme  de  prefque  tous  les  nouveaux , quoique  leur  in- 
terefl  foit  plutofl  de  fohtenir  le  contraire . Ce  fentiment  efl  appuyé  par  r autorité 
de  tous  les  Pcres . Et  je  croj  qu'il fe  peut  prouver  par  des  raifons  claires  & folidcs . 
Il feroit  fafcbeux  de  lai/fer  ruiner  une  croyance  fi  ancienne,  fi  generale, fi  autan  fée, 
fi  bien fondée  , parure  opinion  qu'on  peut  dire  efire  toute  nouvelle,  à moins  que  celle- 
ci  ne  fufi  établie  par  des  raifons  & par  des  preuves  invincibles,  ce  qu'on  verra 
comme  je  refpert , ne  fe  pouvoir  dire  de  celles  du  P.  Limi . 

PoiU  donc  ce  qui  m'a  fait  croire  que  je  de  vois  répondre  au  nouveau  livre  de 
ce  Pere , en  m'adrejfant  à luy  mefme,  afin  de  nous  unir  enfcmblc  pour  chercher  la 
vérité  .C'efi  le  fujet  de  la  lettre  que  F on  donne  ici , divifée  en  trois  parties , dont 
la  première  efl  pour  prouver  que  J.  C.  a mangé  l'agneau  p.tfcal  la  veille  de  fa 
mort:  & je  prêtent  particulièrement  y montrer  par  C Evangile , par  Philon , CT 
par  Jofepb , que  le  jeudi  au  foir  veille  de  la  Paffton  efioit  te  temps  auquel  il  le  fal- 
lait manger.  Je  r entent  toujours  à l égard  de  nofire  Seigneur,  fans  m'engager  à 
examiner  fi  ce  T efioit  au  fi  à r égard  des  Juifs . J'y  fatisfais  encore  à ce  qui  ma 
paru  tlt  plus  confiderable  dans  Us  nosevelle  s preuves  du  P.  Lami  . 

J'y  traite  mefme  une  fécondé  fois  les  pajfages  de  S.  Jean , & plut  à fond  que 
dans  la  note  z6.  Cette  difeuffion  ne  m éft pas  abfolumcnr  nccejfaire , puifque  je 
rientreprens  point  du  tout  <t  examiner  fi  N.  S.  fit  la  Pafque  avec  Us  Juifs , ou  en 
fou  particulier -,  les  preuves  dont  je  me  fers  ftsbfiflant  par  elles  mefmes , CT  indé- 
pendamment de  cette  queftion  épintufe , dans  laquelle  je  ne  prens  point  de  parti . 
Mais fi  je  puis  faire  voir  , comme  je  F efpere , qu’il  n'y  a point  de  certitude  à ce 
qu'on  prétend  que  la  Paf  yue  des  Juifs  ne  fut  que  U vendredi  au  foir , f (fierai  au 
P.  Lami  & à ceux  qui  font  de  fon  fentiment  ce  qu'ils  regardent  comme  leur  plus 
forte  défenfe  , CT  ce  qui  arrefle  effectivement  des  perfonnes  très judicieufes. Que  fi  je 
sic  le  puis , cela  ne  fait  aucun  tort  aux  preuves  tirées  de  F Evangile  qui  mefervent 
de  fondement, & dont  la  for  ce  a toujours  paru  afftz.gr  an  de  pour  r emporter  audeffns 
de  toutes  les  difficultés.  : &)  apprens  en  effet  que  des  perfonnes  très  habiles  croient 
encore,  nonobfiant  les  raifons  du  P.  Lami  , que  N.  S. fit  la  Pafque  le  jeudi , & 
les  Juifs  le  vendredi  ,fans  croire  qu'on  doive  fe  mettre  en  peine  comment  cela  fe 
peut  accorder , parcequ’il  y a en  effet  quantité  de  chofes  très  vraies  & très  certai- 
nes dont  on  ne  peut  pas  rendre  raifon  ; Dieu  fe  p/aifant  à humilier  nofire  orgueil 
par  ces  fortes  d'obfcuritcz.&  à fe  moquer  de  nofire  euriofité , afin  que  nous  luy 
donnions  des  bornes , & que  nous  apprenions  à vouloir  bien  ignorer  ce  qu’il  ne 
juge  pas  à propos  que  nous  fâchions . Je  viens  devoir  dans  Fouvrage  du  P.Ma- 
bi/lon  fur  F Azyme  , qu’il  croit  auffi  que  N.  S.  fit  la  Pafque  le  jeudi , & les  Juifs 
te  vendredi  : &f  aurais  beaucoup  profité  de  ce  qu’il  dit  fur  ce  fujet , fi  f avais 
fongé  plufioft  à le  confulter . 

La  fécondé  partie  de  ma  lettre  efl  pour  répondre  aux  raifons  aux  difficul- 
tés. moins  tffentielles  du  P.  Lami,  particulièrement  fur  ce  qu'il  dit  avoir  tflé 
cbfervé  dans  la  Pafque  félon  les  Rabin  s , & ne  lavoir  pas  eflé  par  N.  S.  dans  la 
derniere  Ctne  ,fur  ce  qu’il  répond  touchant  le  confentement  unanime  des  anciens 
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& des  moderne t contre  fort  opinion  ,er  fur  F avant  Age  qu'il  donne  aux  Grec:  contre 
notes . Dans  cette  fécondé  partie , & dans  latroifieme  qui  traite  des  deux  pri font 
de  S.  Jeanne  ne  me  fuis  pas  mis  en  peine  de  répondre  par  und'fcours  lié  & continu , 
comme  dans  la  première . Je  me  fuis  contenté  de  te  faire  par  une  efpece  dénotés 
■détac  hées  , ayant  cru  que  cela  feroit  plus  clair  <ÿ  plus  aifé . £t  comme  la  plufpart 
de  ces  notes  font  fi  courtes  qu’on  voit  fans  peine  de  quoj  elles  traitent , fay  cru 
qu'il  eftoit  inutile  d’y  mettre  des  titres  -,  ty  je  ne  1 dy  fait  qu'à  celles  qui  eflant  un- 
peu  longues  en  pouvoient  avoir  hefoirs . 

J' ay  pris  garde  autant  qui!  m'a  eflé  poffthle  à ne  rien  mettre  dans  cette  réponfe 
de  ce  qui  efi  fufffamment  éclairci  par  les  deux  notes  fur  N.S.  & fur  Saint  Jean 
£ attife , pour  ne  pas  repeter  inutilement  les  mefmes  chofes . 

J‘ay  tafehé  encore  d'apporter  à cet  examen  un  dégagement  entier  de  route  forte 
de  prévention , un  efprit  de  paix,  & un  amour  fincere  de  la  vérité  .Je  fuis  perfuadé 
que  le  R.  P.  Lamiafait  la  mefme.chofe  de  fon-coflé . Je  prie  Dieu  de  nous  affermir 
tous  deux  dans  cette  dift  option  ,&  d’y  faire  entrer  tous  ceux  qui  liront  l'un  & 
l autre  ouvrage  .'Celaeflant , il  fera  diff.cile  que  la  vérité  ne  fe  découvre  pas , 
fuifqu  elle  promet  de  venir  audevant  de  ceux  qui  la  cherchent . Mais  au  moins 
ceux  qui  travaillent  pour  TE.glife  font  obligez.  dé  faire  tout  ce  qui  leur  efl  poffthle 
pour  t édifier  dans  leur  travail , & aujji-hien  dans  l’examen  des  diff cultes,  qui  s’y 
rencontrent , que  dans  tout  le  refle . Et  c’efl  ce  que  je  prie  tous  ceux  entre  les  mains 
de  qui  ce  petit  écrit  tombera , de  demander  pour  moy  au  Pere  des  lumières , fans  U 
mifericorde  duquel  nous  ne  pouvons  non  plus  avoir  la  charité  & f humilité , que  la 
connoijfance  & P amour  de  la  vérité . 

PREMIERE  PARTIE. 


Que  c'efl  par  r Evangile  qu'il  faut 
décider  fi  J.  C.  a mange  P agneau 
pafcal  dans  fa  derniers  Cene . 


M 


On  Reverend  Perc  , 


Je  me  fuis  déjà  donné  l’honneur  de 
vousrcmcrcicrdu  livre  que  vous  m’a- 
vez fait  la  grâce  de  m’envoyer  . Mais 
voftre  prefent  mefme  demande  de 
moy  quelque  autre  choie;  & afiuré- 
ment  je  ne  fatisferois  pas  à voftre  at- 
tente, fi  je  ne  vousaflurois  quej’ay  lu 
voftre  livre  tout  entier  ; & ce  qui  m’y 
regarde  , avec  une  attention  particu- 
lière , pour  reconnoiftrc  avec  joie  que 
jay  profite  de  vos  lumières , & que  je 
me  rends  à voftre  fentiment  ; ou  pour 
vous  avouer  avec  (implicite  que  j’y 
trouve  encore  de  la  difficulté , & vous 


marquer  les  raifôns  qui  m’empclchcnt 
de  céder  aux  voftres  ’ 

Il  me  fcmble , mon  Pere , qu’en 
confultant  mon  cœur  j’y  trouve  que 
le  premier  parti  me  (croit  aufiî-bicn  le 
plus  agréable,  comme  il  eft  le  plus 
facile  & le  plus  court . Et  véritable- 
ment en  trouvant  'dans  un  des  pre-  L»mi.p.s«. 
miers  endroits  que  j’ay  lus  de  voftre 
livre  unpaflage  de  Phitan,  & un  de 
S.  Clément  d’Alexandrie  , citez  pour 
montrer  que  les  Juifs  contoient  leurs 
Jmois  de  la  phalc  ou  de  la  vue  de  la 
lune,  & non  de  (à  conjonction  , je  n’ay 
point  eu  d’autre  penfée  que  de  recon- 
noiftre  ce  fait  comme  attefté  par  deux 
auteurs  qui  en  pouvoient  eftre 
moins,  & de  vous  remercier  de  m’a- 
voir appris  une  choie  que  j’ignorois. 
ç’a,  dis-je,  efté  là  ma  feule  pcn(cc 
durant  quelques  jours . Mais  ayant  de- 
puis 
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puis  voulu  vérifier  ces  deux  partages , que  vous  citez  comme  les  approba- 
jc  vous  auoue  qu'ils  ne  m’ont  pas  paru  teurs  de  voftrc  opinion  , (ont  dans  1 a 
aurti  clairs  Si  aurtî  précis  que  je  les  mefmc  penfee . Je  lie  taillerai  pas  en- 
a vois  crus  d’abord,  comme  je  pourrai  fuite  de  répondre  aurti  à ce  que  vous 
vous  le  marquer  plus  particulièrement  alléguez  d’ailleurs, 
dans  la  fuite  : de  forte  que  je  fuis  rentré 
fur  ce  point  dans  ma  première  igno- 

rance,  (mon  que  je  n’aurai  plus  la  te-  Eut  de  u qutfllonl 

mérite  de  fuppoferque  les  Juifs  con- 

toient  leurs  mois  de  la  conjbnâion , H s’agit  de  favoir  fi  l’on  peut  prou- 
puifque  je  voy  que  c’  eft  une  choie  j ver  clairement  & certainement  par  Si 
conteftéc.  Et  c’ cil  une  (ciencc  déjà  Matthieu,  S.  Marc , & S.  Luc,  que 
confidcrable,  dont  je  vous  fuis  obligé  J. C.  a mangé  l’agneau  pafcal  le  jeudi 
de  ne  pas  regarder  comme  certain  ce  au  (bir,  veille  du  jour  de  fa  mort . Ec 
qui  eft  douteux  . vous  convenez,  monPcrc,  qu’il  l’a 

Mais  quand  je  (croisconvairtcu  que  mangé , fi  c’eftoit  l’heure  de  le  man- 
ies Juifs  commençoienr  leurs  mois  à ger,  e’eft  à dire  fi  le  jeudi  au  lokil 
la  phafe  de  la  lune,  ma  grande  diffi-  couchanc  fini  doit  le  14.'  du  mois  ou 
culte  fubfiftcroit  encore . Car  nous  re-  de  la  lune,  & commençoit  le  1 f.e  Car 
glons  aujourd’hui  nos  Pafques  par  la  je  ne  voy  pas  qu’il  y ait  lieu  decon- 
plcine  lune  : mais  nous  réglons  cette  tefter  ceque  vous  foûtenez  , que  l’a- 
pleinc  lune  par  des  cycles , & non  par  gneau  palcal  s’immolait  ila  fin  du  14 
la  vue,  quoiqu’il  (oit  pour  le  moins  vers  les  trois  heures  après  midi,  SC  le 
aurti  aile  de  connoiftrc  en  cette  ma-  mangeoit  le  loir  au  commencement 
sucre  la  pleine  lune  que  la  nouvelle.  Et  du  1 5.  S’il  y en  a qui  foient  dans  un 
fi  nous  avons  befoinde  connoiftrc l’u-  autre  (intiment,  c’eil  à eux  à voit 
ne  allez  long-temps  auparavant  pour  comment  ils  répondront  à vos  preu^ 
icgler  le  Carefmc , les  Juifs  avoient  le  ve6.  Car  pour  moy  , je  ne  (onge  qu'à 
mclmc  bclôin  pour  l’autTe,  afin  d’eftre  chercher  la  vérité  avec  vous,  mon 
uniformes  par  toute  la  terre  dans  la  Pero  : & ainfi  je  demeure  d’accord 
célébration  de  leurs  feftes . Us  pou-  avec  plaifir  de  tout  ce  qu’il  me  paroift 
voient  donc  aurtî  avoir  descycles  pour  que  vous  avez  fuffilâtnment  établi . 
conter  les  nouvelles  lunes , Si  régler  H eft  clair  dans  l’ Evangile  , que 
enfuite  Air  cela  les  feftes  qui  en  depen-  quand  les  difciples  demandèrent  à 
dolent.  C’eft  ce  me  fcmble  uneopi-  J.  C oà  ils  iroienc  préparer  la  Palquc 
mon  artbz  commune  , mefmc  parmi  &c.  on  eftoit  dans  lo  premier  jour  des 
les  plus  habiles.  Azyme»,  auquel  il  falloir  immoler  la 

Nous  n’avons  aucune  cenitudoque  Palquc,  & par  confcqucnt  dans  le  1 4 
ces  cycles  fartent  plus  exaéfs  que  les  de  la  lune.  'Vous  convenez  de  tout  p*M*.&e.- 
uoftfes , comme  je  l’ay  marque  dans  cela  . Si  donc  on  peut  prouver  que 
la  note  16  fur  N.S  : Si  par  confequent  c’eftoir  avant  que  le  foleil  fuft  couché , 
l'aftronomie  ne  nous  peut  pas  alfurer  on  aura  prouvé  que  dés  le  jeudi  avant 
que  l’ immolation  de  P agneau  ait  dû  { le  foleil  couché  011  eftoit  dans  le  14,. 
lé  faire  en  l’an  3 3 plutoit  le  vendredi , & que  par  conlëquent  ce  jeudi  eftoit 
que  le  jeudi ..  Il  faut  donc  revenir  à le  jour  auquel  l’agneau  palcal  devoir 
l’Evangile , Se  le  prendre  feul  pour  eftre  immolé  & mangé.  J’enteils  tout 
P.  >47.  juge . 'Vous  y conlcntez , mon  Pcre  : Et  celai  l’égard  de  N.S.  Car  pour  les 
je  lçay  que  les  plusilluftres  de  ceux  Juifs  >ccft  une  autre  difficulté , dans 
ah.  Ef(l.  Tm,U.  Rrrr 
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laquelle  je  n’entre  point  . Confinerez 
doiK  s’il  vous  plaift,  mon  Pcre  , les 
paroles  de  l’Evangile  avec  cette  atten- 
tion tranquille  & paifible , que  Saint 
Auguftin  dit  eftre  fi  neccflaire  à ceux 
qui  veulent  trouver  la  vérité . Je  fuis 
pcrfuadé  que  cerfc  paix  régné  dans 
voftre  cœur  : fie  je  prie  l’Eforit  de  paix 
& de  veritéquil’ya  mile,  delà  mettre 
auffi  dans  le  mien , & dans  tous  ceux 
qui  voudront  juger  de  cette  difficulté  . 

III. 

Que  S. Pierre  & S.Jean  ont  eftc  en- 
voyez. préparer  la  Pafque  avant 
que  le  foleil fufi  com  be  , 

‘Le  premier  jour  des  Azymes  ? dit  S- 
Matthieu , les  difcip/es  vinrent  trouver 
J E s u s , <y  luy  dirent  : Ois  voulez,  vous 
que  nous  vous  préparions  ce  qu'il  faut 
posa-  manger  la  Pafque  ï 'Il  leur  répon- 
dit: Allez,  à U ville  chez,  un  tel, 
dites  tuy  : Le  Maifire  vous  envoie  dire  : 
Mon  temps  efl  proche-,  je  viens  faire  la 
Pafque  chez,  vous  avec  mes  difcip/es. 
'Les  difciples  firent  ce  que  J e sus  leur 
avoit  commande-,  & préparèrent  la  Paf- 
que . ‘Le  foir  donc  efiant  venu, il  fe  mit  à 
table  avec  fes  douz.e  difciples.  S.  Marc 
dit  la  me  fine  choie,  je  ne  m’cftois  pas 
mis  beaucoup  en  peine  dans  la  note 
16,  de  montrer  que  le  foir  n’eftoit 
pas  encore  venu,  lorfquc  N.S-envoya 
fcs  difciples  préparer  la  Pafque  . Je 
le  fuppofois  comme  une  chofê  claire 
& inconte  ftable  : & il  cft  vray  que 
j’ay  encore  peine  à concevoir  com- 
ment on  en  peut  douter . Si  vous  m’a- 
viez écrit,  mon  Pcre,  que  vous  cftes 
venu  à Paris  pour  faire  imprimer 
voftre  livre,  & que  le  mois  de  février 
eftanc  venu  vous  me  l’avez  envoyé, 
jamais  je  ne  doutcrois  que  vous  ne 
fuffiez  venu  à Paris  avant  le  mois  de 
février.  Si  on  demande  quelque  chofê 
de  plus  clair  dans  les  difeours  ordinai- 
res des  hommes , je  nefçaypas  ou  on 
le  pourra  trouver . 


R.  P.  LA  MI. 

'Cependant  vous  niez  cé  qui  me  Lanir,p.»s2. 
paroifloit  indubitable,  '&  vous  foûte-  piSl_ 
nez  que  N.  S.  n’envoya  fês  Apoftres 
que  lorfquc  le  loir  fut  venu , en  enten- 
dant par  ce  loir  non  feulement  l’aprés 
midi  , que  vous  montrez  s’appcller 
fouvent  le  loir  dans  l’Ecriture , mai* 
le  foleil  déjà  couché  ; après  quoy  il 
n’y  avoir  plus  d’autre  loir  dont  on 
puftdire:  Le  foir  efiant  venu  J.C.  vint 
&c.  Auffi  vous  ne  dites  pas  qu’il  vint 
le  foir  , comme  le  difênt  les  Evange- 
liftes,  mais  qu’il  vint  la  nuit  , n’eftant  tbid. 
parti  du  lieu  où  il  cftoit , que  lorlqu’il 
fut  entièrement  nuit.  Ce  font  vospro- 
pref  cames  ! & une  choie  fi  étrange 
n’eft  fondée  fur  quoy  que  ce  foit,  finon 
qu’il  le  faut  dire  nccctlai rcment  dans 
voftre  opinion. 

Je  fçay  bien  que  le  foir  a une  grande 
étendue  , qu’il  comprend  une  partie 
de  la  nuit  -,  & qu’ainfi  une  chofê  faite 
à une  heure  ou  deux  de  nuit  fê  peut 
dire  avoir  cfté  faite  le  foir  . Cependant 
qu’un  maiftre  envoie  dire  chez  luy 
[après  le  folcil  couché  qu’on  luyfàtle 
à fouper,  & qu’il  vienne  une  heure 
après , dira  t-on  jamais  en  raportant 
ce  fait.  Il  envoya  préparer  fon  fouper 
torique  le  foleil  fut  couché,  & quand 
le  foir  fut  venu,  il  revint  chez  luy 
& fe  mit  à table  ? Dira  t-on  qu’un 
Iwmmc  partit  de  Paris  au  foleil  le- 
vant -,  & que  le  matin  eftant  Venu  il 
arriva  au  Bourg-la-Rcinc  J O11  ne  le 
dira  jamais . Et  pourquoi  î Le  matin 
ne  comprend-il  point  plufieurs  heu- 
res apres  le  folal  levé  î Oui  alïuré- 
ment . Mais  c’eft  que  ces  expreffions 
nous  font  concevoir  un  foir  qui  com- 
mence quelque  temps  après  le  folcil 
couché  , un  matin  qui  commence 
après  le  folcil  levé  : & dans  nos  idées 
le  foir  commence  au  pluftard  lorfquc 
le  folcil  fé  couche  ; & dés  qu’il  ne  luit 
plus , on  ne  manque  jamais  de  dire 
qu’on  cft  au  foir.  'Pe fpera  fie  quando  Aug.*.»C»». 
fol occidit,  dit  S.Auguftin . Qu’on  nous  '-P-'+'  -s- 
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montre  que  les  Juifs  cuffent  une  autre 
idée  i & après  cela  on  aura  quelque 
droit  de  dire  que  Fefpcre  totem  facia 
n’  empelche  pas  que  ce  qui  eft  raportc 
comme  ayant  précédé  ce  loir  , n’ait  pu 
fc  faire  apres  le  coucher  du  foleil , 

Les  Juifs  avoient  véritablement 
deux  loirs,  puifque  l'Ecriture  ordon- 
ne felon  l’hebreu  d’immoler  l'agneau 
pafcal  entre  les  deux  foirs.  Mais  je  ne 
fçay  perlônne  qui  ak  ofc  inférer  de  là 
qu'on  le  pouvoit  immoler  apres  le  iô- 
leil couché  avant  que  la  nuit  fuit  ve- 
nue . Tous  les  habiles  conviennent  ce 
me  Icmblc que  ces  deux  foirs  com- 
mencent l’un  torique  le  foleil  dccli-' 
noit  vers  le  couchant,  l’autre  lorlqu’ il 
Lami.p.jt-jj.  fecouchoit . 'C’cft  au  moins  voftre  fen- 
timcnt,  monPcrc,  & vous  citez  pour 
cela  le  partage  où  Jofeph  dit  que  l’a- 
gneau palcal  s’ immoloic  depuis  trois 
heures  après  midi  jufques  à cinq . 'Et 
vous,  & d’autres  avec  vous  expliquent 
de  la  mefme  maniéré  les  deux  loirs 
marquez  au  ch.  1 4 de  S.  Matthieu  v. 
if  .&  ij,  yayant  en  effet  biendel’ap- 
parence  que  les  Apoftrcs  n’attendirent 

Ss  que  le  jour  fuft  fini  & que  le  Iôleil 
Il  couché,  lorfqu’ils  parlèrent  à J.  C. 
de  renvoyer  le  peuple,  afin  qu’il  allait 
chercher  à manger  dans  les  villages 
voifins.  Les  Juifs  avoient  donc  deux 
(oirsry  'mais  dont  le  fecond  commcn- 
çoit  au  foleil  couchant.  Prétendez 
vous  qu'  ils  en  avoient  un  troifiemc 
qui  commençoic  une  heure  ou  deux 
après  le  foleil  couché  ’ Et  par  où  le 
prouverez  vous  ? Quelle  différence  y 
aura  t-il  entre  ce  foir  & la  nuit  ? 'Le 
mot  hébreu  quiclt  au  duel  ne  marque 
t-il  pas  mefme  que  les  Juifs  n’  avoient 
que  deux  foirs  î Ainfi  la  différence 
qu’il  y a entre  eux  & nous , c’eft  que 
nous  ne  commençons  guère  le  loir 
qu’une  heure  ou  deux  avant  le  Iôleil 
couchant , & que  les  Juifs  le  com- 
me nçoient  beaucoup  plutolt  : d’ où  il 
s'enfuit  que  f'efpera  autem  facia  peut 
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encore  moins  marquer  la  nuit  fermée 
dans  leur  idée  que  dans  la  naître . 

Si  N.  S.  nepartit  de  Béthanie,  'com-  t.ki. 
me  vous  ducs,  que  lorlqu’il  fut  entiè- 
rement nuit , ce  qui  n’eftoit  pas  au  1 
d’avril  avant  huit  heures,  il  n’arriva 
gucrcà  Jcrufalcm  avant  neuf.  11  loupa 
enfui  te,  lava  les  piez  à fes  Apoftrcs, 

& les  entretint  quelque  temps  avant 
que  judas  fôrtift . Tout  cela  ne  de- 
mande  guère  moins  de  deux  heures. 

Et  eftoit-il  encore  heure  d’acheter  à 
onze  heures  de  nuit?  'Cependant  -on  !<»■.> 
crut  qu’il  lôrtoir  pour  cela.  J°’ 

I Y. 

Que  le  premier  des  Azymes  eft  le  1 f .*  du 
mais  pnfcxl , avec  les  dernières 
heures  dsi  14'. 

Mais  enfin,  mon  Père  , puifque  vous 
prétendez  que  J.  C n’a  envoyé  prépa- 
rer la  Palquc  qu’aprés  le  Iôleil  cou- 
ché , il  faut  vous  fuivre  dans  ce  retran- 
chement où  vous  elles  contraint  de 
vous  réduire.  Vous  ne  vous  y pouvez 
défendre  que  dans  la  fuppofition  que 
vous  faites-, que  tout  le  1 4.'  du  premier 
mois  s’ appelloit  le  premier  pur  des 
Azymes,  quoique  lelon  la  loy  ce  ne 
doive  cftrcquc  le  1 f c.  Surquoi  fondez 
vous  donc  cette  fuppofition  î 'Quand 
vous  auriez  pour  vous  deux  Rabins  ,8t  ’**' 
mefme  quelques  Chrétiens  des  der- 
niers temps , ce  n’eft  pas  une  autorité. 
Peut-eftre  mclme  ceux  que  vous  citez 
ne  commencent-ils  leur  premier  jour 
des  Azymes  que  le  1 4.'  à midi,  par  une 
cfpccc  d’anticipation,  comme  l’a  cru 
S.  Auguftin  : & vous  lavez  qu'011  vous 
foûtient  pofitivement  qu’ils  ne  veu-, 
lent  pas  dire  autre  chofc  : au  lieu  que 
fi  le  prcmkrrsdes  Azymes  ne  commen- 
ce dés  le  foir  precedent  avant  le  1 4.'  du 
mois,  vous  elles abfolument  condannc 
par  les  trois  Evangcliftes-  'C'eft  dés  ce  p.t7*, 
foir , dites  vous,  que  l’on  cherchoit 
le  levain  • Mais  ce  n'eftoit  pas  encore 

Rrrr  ij 
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pour  Porter,  puifqu’on  en  mangeoit  en  cctre  rencontre?  Cela  ne  vous feroit 
jufqu’à  dix  ou  onze  heures  du  matin,  pas  avantageux,  moivPcrc . Si  vous  ne 
Ainli  cette  recherche  cftoit-elle  une  l’avez  pour  vous  foûtenir , voftre  fyfte- 
raifôn  d’appeller  jour  des  Azymes  un  me  tombe  en  ruine.  Mais  il  n’y  a point 
temps  où  il  cftoit  encore  permis  de  d’apparence  de  l’abandonner  ainn . Ii 
manger  du  pain  levé  ? Maisquoy  qu’il  faut  qu’il  y ait  moyen  de  l’accordae 
en  (bit , il  ne  s’agit  pas  de  lavoir  lion  avec  iuy  mcfmc . Et  cela  ne  fera  pas 
luy  a pu  donner  ce  nom  : il  fauc  voir  bien  difficile,  fi  nous  difons  qu’il  ne 
• fi  les  JuiB  le  luy  donnoient  en  ce  temps  donne  huit  jours  à la  fefte  dcsAzy- 

là.  Vous  direz  peuteftre  que  les  trois  mes,  qu'en  y comprenant  celle  de 
Evangeliftcs  nous  obligent  aie  croire  Palque  , c’eft  à dire  les  dernières 
dans  l’opinion  commune:  mais  ils  ne  heures  du  quatorze,  où  l’on  feftoïc 
nous  y obligent  au  plus  que  pour  les  à caufc  delà  Pafque:  au  lieu  que  lorfo 
fix  dernières  heures  du  14.%  lorfquc  qu’il  veut  marquer  diftinétement  ces 
vous  croyez  qu’il  ne  devoit  plus  y deux  feftes,  il  met  celle  dé  Pafque  le 
avoir  dutout  de  levain.  Ainli  c’eftoit  quatorzième,  fuivie,  dit-il,  de  celle 
véritablement  le  temps  des  Azymes . des  Azymes,  qu’il  commence  au  1 ç.*, 
p.>79.  'Audi  voftre  plus  grand , ou  plutofl  & à laquelle  il  ne  donne  alors  que 

voftre  unique  fondement  ,cft  l’endroit  lept  jours.  Cela  le  voitclairemcnt  en 
joCanc. .t.*.  c.  '°ù  Jofeph  dit  que  la  féfte  des  Azymes  un  autre  endroit , 'où  il  dit  que  la  fefte 
«bel. ù.c.4.  duroir  huit  jours.  » Vouscncitczun  des  Azymes  eftant  veniie  , i,çào*s > b- 
p.’sjid'L3m’  autrcpadagc  où  il  joint  lcjourdesAzy-  apres  qu’on  eut  immolé  la  Palque  , ou 
mes  avec  le  14.'  du  mois  Xantique , fit  les  autres  focrifices  durant  lept 
fons  que  vous  en  fartiez  neanmoins  jours . 11  cft  en  effet  bien  naturel  de 
Une  de  vos  preuves.parcequ’en  effet  cet  comprendre  la  (elle  de  Pafque,  qui 
endroit  cft  allez  embaraile,  comme  n’eftoit  que  de  quelques  heures,  fous 
vous  l’avez  pu  voir  dans  les  notes  j 1 celle  des  Azymes  , puilque  celle-ci 
& j z fur  la  ruine  des  Juifs . Et  je  vou-  mcfme  , quoiqu'elle  fuft  de  lept  jours , 
drois  que  tout  le  monde  fuivift  cet  fe  marquoit  fouvent  par  le  nom  de 
exemple,  de  négliger  toutes  les  preu-  Pafque,  comme  vous  le  remarquez, 
vcsobfcures  & embarartees.  On  n’en  Par  ce  moyen  la  fefte  des  Azymes  aura 
feroit  pas  moins  fort , & on  abregeroit  eu  huit  jours  eu  un  lêns  véritable, 
infiniment.  Mais  pour  moy  il  m’eft  quoique  moins  propre  , & neanmoins 
permis  de  joindre  ce  partage  à l’autre , le  if.'dc  la  lune  en  aura  toujours  efté 
& de  les  éclaircir  tous  deux  en  mcfmc  le  premier,  & le  itf.«  le  fécond,  par- 
temps  , puifqu’cn  effet  ils  ne  for-  ccque  les  fix  heures  que  duroir  (clon 
ment  que  la  mcfmc  difficulté,  qui  cft  vouslafcftedc  Pafque,  ncfàifantquc 
que  félon  Jofeph  le  1 4.' cftoit  déjà  de  le  quart  d’un  jour,  ne  pouvoient  pas 
la  fefte  des  Azymes . faire  dire  que  le  quatorze  en  fuft  le 

Mais  vous  n’ignorez  pas, mon  Pere,  premier,  il  n’eft  point  neceflaire  de 
ce  que  le  mcllne  Jofeph  dit  en  un  autre  s’étendre  pour  foire  voir  que  cette  fo- 
rçant.l.j!e.  endroit,  'quclc  ii.' de  la  lune  cftoit  le  lution  n’a  rien  que  de  railônnablc. 
jo*p.sj.c.  focond  jour  des  Azymes.  Le  1 cftoit  Pcrfonnc  n’ignore  combien  il  cft  ordi- 
donc  le  premier.  Et  ilnc  faut  point  le  naire  aux  hiftoriens  tantoft  de  conter 
b.  tirer  par  confequence.  'Jofeph  le  dit  les  années  commencées  pour  entières, 

formellement  au  mefme  endroit.  Eft-  tantoft  de  ne  les  point  conter  dutout . 
ce  donc  que  Jolêph  fe  contredit,  & 'S.  Matthieu  met  fix  jours  entre  la 
qu’il  ne  foillc  point  avoir  egard  à luy  confcffion  de  S Pierre  & la  Transfi- 
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^ration,  pafcequ’il  ne  conte  que  les 
joursentiers  ; '&  S.Luc  y en  met  en- 
viron huit  , parccqu’il  y comprend  les! 
deux  parties  du  premier  8c  du  dernier .] 

Vous  vous  objeétez  quelquefois  J 
mon  Pcre,  l’endroit  où  Jofeph  joint 
le  fécond  des  Azymes  au  1 6e  de  la  lune, 
mais  je  n’ay  point  remarqué  que  vous 
ayez  tafehé  de  l’accorder  avec  celui 
où  il  donne  huit  jours  aux  Azymes . 
Peut-eftre  y voudrez  vous  appliquer 
ce  que  vous  dites  fur  ce  que  Joféph 
ne  conte  que  fept  jours  des  Azymes  ; 
Qu’il  parle  là  de  ce  qui  eftoit  ordonné 
parMoyfè,  fans  dire  que  la  coutume 
n’euft  pas  ajouté  un  jour  aux  Azymes 
Ce  ne  feroit  effectivement  qu’une 
omiffion  à cet  égard.  Mais  quanti  il 
dit  que  le  fécond  jour  des  Azymes 
eftoit  le  i j».e  du  mois , c’eft  une  fauffété 
nbfoluë  , fi  le  1 6.®  du  mois  auquel  il 
falloir  offrir  la  première  gerbe,  eftoit 
le  ?.e  des  Azymes,  comme  il  le  faut 
ncceffairement,  en  cas  que  le  premier 
concourait  tout  entier  avec  le  14e  du 
mois. 

Mais  de  plus , mon  Pcre  , croyez 
vous  qu’on  fe  puific  perfuader  que 
quand  Joféph  dit  que  la  fefte  des  Azy- 
mcscftoicdc  fépt  jours,  il  ne  l’entend 
pas  de  ce  qui  fé  pratiquoit  de  fon 
temps?  Il  faudra  donc  dire  lamefme 
chofe  de  toute  cette  longue  enumera 
tion  qu’il  fait  en  cet  endroit  des  loix 
données  aux  Juifs  par  Moyfé.  Cepen- 
dant que  trouve  t-on  dans  toute  cette 
énumération  qui  répugne  à l’ufagc  de 
fon  temps , ou  plutoftqui  n’y  foittout 
à fait  conforme  ? 'Il  la  commence  en 
difant  que  ce  font  des  chofes  qui  ont 
toujours  efté  obférvécs  inviolablc- 
ment.  11  la  continue  toujours  non  au 
paffé,  mais  au  prelént . 'La  fefte  des 
Azymes,  dit-il,  qui  efl  de  fept  jours, 
fuit  celle  de  Pafque  , Si  lerefte  de  mef- 
me . 'Il  dit  expreffément  : Nousfaifons 
la  fefte  de  Pafque  par  compagnies  &c. 
'Vous  citez  vous  mefmc , mon  Pcre , le 


jof.» 
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paffage  en  queftion  comme  une  preu- 
ve claire,  formelle,  A;  indubitable  de 
ce  qui  fc  faifoit  du  temps  de  N.S:  8c 
ce  11’cft  en  effet  que  par  l’ufage  des 
Juifs  marqué  en  cet  endroit  8c  dans 
Philon , <juc  nous  lavons  que  l’homer, 
c’eft  à dire  la  première  gerbe , s’offtoit 
le  fécond  jour  des  Azymes  : car  cela 
u’eft  point  dutout  claire  dans  l’Ecri- 
ture . Où  trouve  t-on  auiïi  dans  l’Ecri- 
ture ce  que  dit  Joféph  en  cet  endroit , 

'Que  le  taureau  ou  le  veau  offert  le  jour 
de  l’expiation  dont  le  fang  eftoit  por- 
té dans  le  Sanctuaire , ne  devoir  point 
cftrc  prefénté  par  le  peuple , mais  four- 
ni aux  dépens  du  grand  Pontife?  Je 
pcnlé  qu’on  poutroit  remarquer  plu- 
ficurs  autres  chofcs  en  cet  endroit  , 
pour  montrer  qu’il  y raportc  les  or- 
donnances de  la  loy  telles  quelles  fc 
pratiquoient  de  fon  temps,  'comme  il  e.».p.»».f. 
marque  allez  que  c’eft  fon  deffein , 8c 
expliquées  mefine  par  l’ufagc  de  fon 
temps:  De  forte  qu’on  a tout  droit  de 
prétendre  qu’il  fuit  auffî  le  langage  de 
ton  temps , 8c  le  plus  populaire,  quand 
il  joint  le  premier  des  Azymes  au  1 
de  la  lune  , 8c  le  fécond  au  1 <S.C  furtouc 
n’y  ayant  aucune  preuve  du  contraire* 

Si  par  cenféquent  quand  il  conte  le 
1 4'  pour  le  premier  des  Azvmes , cela 
ne  fé  peut  entendre  de  tout  le  14,  mais 
feulement  des  dernières  heures . 

Enfin  on  ne  peut  pas  mieux  expliquer 
Joféph  que  par  Philon  ; ou  plutoft  il 
faut  joindre  l’autorité  de  l’un  à celle 
de  l’autre.  'Et  Philon  dit  en  termes 
formels  que  le  1 5.* du  mois, auquel  la 
lune  cft  pleine , commence  la  fefte  des 
Azymes  qui  dure  fept  jours;  '&  que 
aulfi-toft  après  le  premier  jour,  ( 'ce  que 
vous  expliquez  vouz  mefme  du  pre- 
mier jour  des  Azymes,  ) fé  fait  la  fefte 
8c  l’oblation  de  la  gerbe  . Ces  partages 
n’ont  pas  befoin  de  commentaire:  8c 
je  ne  voy  rien  auffi  qu’on  puiffe  dire 
pour  en  eluder  la  force , ünon  peuc- 
eftrc  que  la  coutume  ayant  donné  au 
Rrrr  iij 
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1 4.C  le  nom  de  premier  jour  des  Azy- 
mes , cela  n’empcfdioit  pas  neanmoins 
que  le  i f •'  qui  devoir  cure  le  premier 
félon  la  loy , ne  fuft  aulfi  toujours  con- 
té pour  le  premier  , & ainlî  le  1 6.'  pour 
le  fécond-  J’  avoue  que  par  moy  mef- 
me  je  ne  me  ferais  pas  avife  de  cette 
folution  ; & quand  elle  me  ferait  ve- 
nue en  l’efprit,  j’aurais  eu  pcincdela 
propolêr.  Cependant  je  fçay  que  des 
icrfonncs  s’y  arreftent , fans  contldcrcr 
e me  fcmblc  atTez  combien  il  y a peu 
apparence  qu’il  y ait  eu  deux  jours 
ppcllcz  tous  deux  le  premier  dcsAzy- 
nes.  Si  l’on  dit  que  le  i4n’avoitce 
nom  que  par  un  ufage  populaire , cet 
ufage  populaire  devoit  neanmoins 
cftrc  bien  commun  & bien  établi  , 
puilqu’on  prétend  en  mcfmc  temps 
qu’il  eft  fuivi  par  Jofcph  en  deux  en- 
droits, & par  trois  Evangeliftes.  Pour- 
quoi  donc  ne  trouve  t-on  jamais , fc- 
Ion  la  fuite  de  cet  ufage  , que  le  1 f.c 
cftoit  le  fécond  des  Azymes,  &lc  16 
le  troifieme?  Car  je  mets  en  fait  que 
cela  ne  le  lit  nullc-part . De  deux  lan- 
gages , l’un  formé  lur  les  Livres  , l'autre 
ufité  parmi  le  peuple , le  dernier  de- 
voit-il  pas  mcfme  l’emporter , .&  for- 
mer toutes  les  fuites  qui  en  depen- 
doient  ? Le  moyen  que  le  peuple , apres 
avoir  .conté  tout  le  14  pour  le  premier 
des  Azymes  , ne  contait  pas  le  lende- 
main pour  le  fécond  . Puilqu  il  fout 
donc  accorder  Jofcph  avec  îuy  mcf- 
mc , cherchonsdans  un  efprit  de  paix  , 
fans égardà noftrcqutdlion , qu  elle  eu 
de  toutes  les  maniérés  dont  011  le  lait, 
celle  qui  eft  la  plus  naturelle.  Je  fuis 
trompé  fi  l’on  ne  tombe  d accord  que 
c’cft  celle  que  je  propofe.  11  la  faut 
donc  fuivTc  , lans  en  aller  chercher 


14,  il  le  faut  faire  ; mais  s’en  tenir  là, 
à moins  qu’on  ne  nous  montre  aulfi 
une  ncccffité  de  les  étendre  davantage  ; 
& c’eft  ce  qu’on  ne  fait  point  dutout. 
Cette  folution  eft  certainement  bien 
moins  embaralfec  que  les  autres  . Car 
les  dernières  heures  du  14,  appcllces 
par  anticipation  le  premier  des  Azy- 
mes , ne  dévoient  point  empclcher  que 
le  tf  ne  demeurai!  effectivement  le 
premier  . Ainfi  elles  ne  formoient 
point  un  double  langage  , linon  en  ce 
qu’on  pouvoir  conter  fept  jours  des 
Azymes  en  un  fens  plus  véritable  , & 
huit  en  un  fens  moins  propre  , conu 
me  aulfi  on  voit  qu’on  a fait  l’un  8c 
l'autre . 

Que  fi  c’eft  là  le  vray  fens  de  Philon 
& de  Jolêph  , il  faut  de  necelfitéabfo- 
luc  reconnoiftrc  que  le  fôleil  couchant 
du  jeudi  eftoit  le  commencement  non 
du  14,  mais  du  ij,  puifqu’on  eftoit 
dans  le  premier  des  Azymes  félon  SL 
Matthieu,  S.Marc,  & S.Luc;  8c  par 
confequent  que  l'agneau  palcal  avoit 
déjà  efte  immolé,  puilqu’on  l’immo- 
loità  la  fin  du  14.' Voilà  donc  toute 
la  difficulté  refolue  par  ccs  trois  Evan- 
geliftes éclaircis  par  deux  auteurs  con- 
temporains 8c  très  inftruits. 

Que  s’il  eft  clair  par  S.Matthicuâ; 
parS-Mavc,  comme  je  crov  que  tout 
le  monde  le  rcconnoiftra  , qucS.Pierre 
& S.Jean  furent  envoyez  préparer  ia 
Pafquc  dés  devant  le  coucher  du  fo- 
lcil,  la  qucftkm  eft  ablôlumcnt  deci- 
dee  par  la  feule  autorité  de  l’Evangile; 
puifque  félon  vous  on  n’eftoit  encore 
le  jeudi  .julqu’au  fôleil  couché  que 
dans  le  1 j.e  de  la  lune,  & que  vous 
avouez  que  ce  1 }.*  ne  peut  point  eftre 
appelle  le  jour  des  Azymes . 


d’autres  qu'on  ne  peut  pas  nier  avoir 
quelque  choie  de  violent  . Quand  il 
s’agit  de  conjectures , il  les  faut  éten- 
dre lemoins  qu’on  peut.  Y ayant  donc 
quelque  needfité  d’étendre  le  premier 
des  Azymes  aux  deriuercs  heures  du 


V. 

Divers  endroits  de  F Evangile  , pour 
entrer  que  J.C.  tt  mangé 
r agneau  pafcal . 

Je  ne  doute  point  que  cette  preuve 
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M paroiflctres  forte  à tous  ceux  qui 
la  voudront  conCdcrer  avec  attention  . 
Mais  vous  favez , mon  Pcre , que  l'E- 
vangile nous  ai  fournit  encore  plu- 
fieurs  autres , aufqudlcs  il  ne  roepa- 
roift  point  que'  voftre  livre  fât isfafïc 
allez  . Car  quoy  qu’on  puilie  dire, il  cft 
étrangement  difficile  de  ne  pas  croire 
que  le  louper  raporre  il  au  long  par 
les  Evangclifks , cft  la  Pafque  dont  ils 
viennent  de  décrire  la  préparation.  Le 
S.  Elprit  auroit-il  fait  marquer  avec 
tant  de  loin  cette  préparation,  fi  elle 
eftoit  demeurée  inutile  3 Ce  u’eft  point 
là  certainement  l'idée  que  nous  draine 
la  leéfure des  Evangclittcs  .Direz  vous 
quec’eft  pour  nous  rcadrc  attentifs  à 
l’inftiturion  de  l'Eucanftie  î Cela  eft 
fort  bien  dans  l’opinion  contraire  que 
je  foûtiens  : mais  dans  la  voftre  le  fou- 
per  de  l’Eucariftie  & le  fouper  pré- 
paré n'ont  rien  de  commun . 

Le  moyen  encore  de  ne  pas  croire 
queJ.C.  falloir  allulîon  à la  Pafque 
Lucaj.v.ij.  Jegale  , lorfqu’il  difoit:  'Jaj  fouh.iiiè 
avec  ardeur  de  manger  cette  Pafque 
avec  vous  avant  que  je  foudre}  Je  ne 
doute  pas  qu’il  ne  comprift  Ions  cette 
Pafque  l'EucariAie  qu’il  y vouloir  fub- 
ftitucr . Mais  ce  féns  n’eft  fondé  que  fur 
l’allulion  à une  viande  que  J.  C.  man- 
geoit  viliblcmcnt  avec  fes  difciples , 
& à laquelle  il  pouvoit  donner  le  nom 
de  Pafque  en  un  iéns  intelligible  aux 
Apoftres . Car  nous  ne  trouvons  pas 
tnefme  qu'il  ait  mange  l’EucariAie  : 
& ne  le  trouvant  pas  je  ne  fç ay  s’il 
nous  feroie  permis  d’avancer  qu’il  l’a 
fait,  nos  penlces  & nos  conjectures 
n’eftant  nullement  recevables  en  des 
chofcs  de  cette  importance . Nous 
avons  mefme  grand  fujet  de  croire 
Luc.nar.il,  qu’il  ne  l'a  pas  fait, 'puifqu’avant  que 
’»•  d’inAitucr  l’EucariAie  il  avoir  déjà  dé- 

claré qu’il  ne  boirait  plus  de  tout  ce 
jctn.!j.v.i.  qui  eft  produit  par  la  vigne. 'Pour  la 
Pafque  par  laquelle  il  a parte  de  ce 
monde  au  Perc,  elle  de  voit  fuivre  les 
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fou  Arances , non  les  précéder  ; au  lieu 
que  J.G.  defiroit  manger  cette  Pafque 
avant  que  de  fouftrir , ante  cm  a m patiar. 

& c’cA  encore  un  fens  fpiritucl  qui 
devoir  cAre  figuré  par  une  Pafque  fén- 
fible . Que  fi  quelqu’un  demande  pour- 
quoi J.Ç.  fouhaicoit  lî  fort  de  manger 
cette  Pafque  legale  , vous  répondez 
fort  bien  , mon  Perc , qu’il  avoit  fou- 
liaité ce  dernier  repas, par cequec’cAoit 
ledernier,  qui  alloit  cAre  fuivirte  la 
confommation  de  fon  oeuvre  , félon 
ce  qu’il  avoit  dit  quelque  temps  au- 
paravant; 'Je  dois  eftre  battizè  d’un  Luc.n.v.jr. 
battefme  ; O"  combien  me  fens-jt  preffè 
jnfqu’â  ci  qu'il  s accomplie . 

Chacune  de  ces  trois  preuves  fait  une 
fi  forte  imprdlïon , qu’ai  vérité , mon 
Pcre  , je  croy  que  vous  le  pouvez  par- 
donner à tous  ceux  qui  ont  cmbrallé 
depuis  tant  de  ficelés  un  fentiment 
contraire  au  voAre  , 8c  à ceux  encore 
qui , comme  je  l’efpcrc , l'an  braderont 
julques  à la  findu  monde.  J’ay  mefïne 
cette  confiance  çn  vcftre  fincerité  & 
en  voftre  lumière  , ou  plutoA  en  ce 
maiftre  unique  de  la  vérité  qui  a fon 
thronr  dans  voftro  cœur  , que  vous 
trouverez  qu’on  peut  dire  fans  exagé- 
ration,’ que  ce  fentiment  commun  de 
l’Eglifc  eft  fondé  fur  des  preuves  clai- 
res & évidentes  que  nous  fournie  l’E- 
vangile mcfmc,  aufquellcs  Philo»  & 

Joféph  ajoutent  neanmoins  encore  uii 
fi  grand  jour , qu’il  cft  impolfiblc  d’y 
oppofer  aucune  raifon  folide , Que  fi 
cela  eft,  cette  lumière  fuffic  pour  diffi- 
per  toutes  les  tenebres  d’une  infinité 
dcpetitesdifficultez . Car  vous  conve- 
nez fans  doute  avec  moy  , mon  Pcre , 
de  cette  règle  du  bonfèns,  qui  regar- 
de auffi-bien  l’hiftoire  & toutes  les 
fciences  humaines,  queladoftrinc  de 
lafoy,  que  quand  uncchofc  eft  tout  à 
fait  certaine  , il  ne  faut  plus  ecouter  les 
diffieulccz  qui  fc  preféntent , & qui  ne 
manquent  jamais  à ceux  qui  s’enga- 
gent à vouloir  rendre  raifon  de  tout . 
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Cela  né  fort  pour  l’ordinaire  qu’à 
faire  confumcr  inutilement  bien  du 
temps  -,  fbuvçnt  à faire  perdre  de  vu£ 
la  vérité  qu’on  connoilîoit , ou  mefme 
à rendre  douteux  ce  qui  cft  le  plus  clair 
& le  plus  certain , parccqu’il  eft.  lciu- 
vent  plus  aile  de  prouver  fôlidement 
une  vérité,  que  de  répondre  aux  ob- 
jections qu’en  y peut  foire  » Ainû  il 
fout  chercher  d'abord  les  raifons  ef- 
fênticllcs  qui  peuvent  faire  connoiftre 
la  vérité;  & (i  on  en  touve,.  on  peut 
négliger  le  refte. 

Mais  je  veux  bien  ne  me  ^as  fetvir 
de  cet  avantage . Jfe  confins  que  ce  qui 
paroiftra  fans  doute  clair  & évident  à 
beaucoup  de  monde , puifle  encore  re- 
cevoir quelque  ombre  de  difficulté . Au 
moins  je  croy  que  perfonne  ne  niera 
que  ce  ne  lbic  le  plus  probable  . Rédui- 
rons nous  donc  à cela  pour  ce  qu’il  me 
lemble  avoir  prouvé  que  f'cfpere  aii- 
temftüo&c.  montre  que  S.Picrre  fut 
envoyé  préparer  la  Palque  avant  que  le 
fôleil  fe  couchait  • Contentons  nous 
auffi  de  dire  qu’il  cft-  plus  probable , 
que  félon  Philon  & Joteph  , le  quator- 
zième de  la  lune  ne  concourt  point 
avec  le  premier  des  Azymes . Joignons- 
y la  probabilité  qu’il  y a pour  ne  rien 
dire  davantage , que  quand  S.Luo  dit  : 
Vont  dies  Azjytnorum  in  qu*  necejft 
erae  occidi  Pafcha , Si  S.Marc-  quando 
Pafcha  immolahant  ,•  ils  ne  parlent 
point  de  ce  quHcdcvoit  faire  11  heu- 
res après  ;•  Que  les  Apoltres  ne  fôn- 
geoient  point  de  li  loin  à préparer 
pour  m.\ngtr  la  Pafque , ni  les  liofte- 
liers  à tenirli-toft  une  graixle  fale  toute 
dreflec  > Que  J.  G.  en  foifant  dire  à 
celui  qu’il  avoit  choiii , qu’il  feroit-  & 
qu’il  mangeroit  la  Palque  chez  luy  , 
ne  pretendoit  point  ni  le  tromper  en 
ne  foifant  point  la  Palque  legale  , ni 
luy  prier  d'une  Palque  fpirituellc 
qu’il  ne  concevoir  point  dutout  lôus 
CC  nom.;  Que  defiderio  defideravi  hot 
P <tfr.hu  manducare  vobifrum , a aulfi 
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efté  une  parole  fans  aucun  lcns  \ I e- 
gard  des  Apoltres,  s’il  n’y  avoir  point 
là  une  Palque  extérieure  ; Qu’on  ne 
voit  point  pourquoi  l’Evangile  nous 
décrit  avec  tant  de  loin  la  préparation 
d’une  Pafque  que  IC.  & fêsdifciplcs 
n’ont  point  foitc;  Que  l’Evangile  nous 
reprclcnrnnt  J.C  qui.  vient  à l'heure  , 
qui  fc  met  à table,  qui  mange  une 
Pafque , il  eft  au  moins  bien  difficile 
de  le  prfuadcr  que  cette  Pafque  ne 
fôit  pas  celle  qu’ils  nous  viennent  de 
dire  que  S.Picrre  & S.  Jean  avoient 
pcparcc  . 

joignons,  dis- je  , cntemble  toutes 
ces  probabilitez  , qui  prclque  toutes 
pa  vent  plier  chacune  à prt  pour  des 
preuves  conlidcrables.  Elt-il  pas  vray 
qu’elles  forment  dans  cette  union  ur.a 
impeffion  & une  lumière  à laquelle 
il  eft  bien  difficile  de  relifter  ? On  le 
voit  par  l’efïet  ; puifqu’cllc  a emporté 
tous  les  Pères , tous  les  interprètes , Si 
l’Eglife  mefme  , lelon  les- termes  do 
Photius.  S’il  eft  donc  prmisd’ccou- 
ter  ceux  qui  veulent  détruire  ce  con- 
tentement univcrtel , ce  n’cft  qu’à  con- 
dition qu'ils  oppforont  à la  clarté 
qui  proift  contre  eux  dans  L’Evan- 
gile , d’autres  autoritez  de  l'Evangile 
mefme  qui  ne  fuient  ps  moins  claires., 
pur  eux- , ou  au  moins  des  raifons 
tout  à fait  demonftratives , & au  (quel- 
les on  ne  puilfe  foire  de  réponlc:  can 
on  n’en  put  pas  recevoir  d'autres  con- 
tre ce  que  tout  le  monde  julqu’ici  a 
trouvé  clair  dans  l’Evangile.  Voyons, 
donc  fi-ce  qu’on  opplc  eft  de  ce  gen- 
re ; fe  commençons  pr  les  pliages 
de  S.  jean 

VI. 

Sur  lés  pafages  de  S.Jean  , alléguez* 
pur  te  Pere  Lami. 

Mais  avant  que  d’y  entrer,  ileftbor» 
de  fe  remettre  devant  les  yeux  l’ctat  de 
la  queftion . Vousavexpcrendu  mon- 
trer dans  voftre  Harmonie  , que  NA 

n’avoit 
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n’avoit  point  mange  la  Pafque  lcga-l  pour  moy  de  montrer  que  vous  ne  le 
le  dans  fa  dernière  Cène  , parccque  prouvez  pas . Car  fi  les  paroles  de  S. 
l’agneau  palcal  ne  le  devoit  immoler  Jean  peuvent  recevoir  un  fcns  diflse- 
que  le  vendredi  fur  les  trois  heures  : rent  du  voftrc,  la  preuve  que  je  cire 

Eir  le  prouver,  vous  alléguez  les  des  autres  Evangeliftes  fubfiftc . Ainfi 
es  de  & Jean , dont  nous  avons  pourvu  que  les  explications  que  l’on 
:r  ici . Je  vous  avoue  , monPere,  donne  à S.  Jean  n’aicut  rien  de  derai- 
que  je  n’ay  pu  voir  qu’avec  douleur,  fonnable,  cela  me  fuffic. 
qu’on  ne  conteftaft  pas  lêulcmcnc  , Une  choie  qui  fait  bien  voir  que  cet 
mais  qu’on  pretendift  absolument  de-  Evangelifte  n'eft  point  fort  clair  6c 
truirc  une  choie  qui  me  paroirtbit  clai-  fort  dcciûf  pour  vous  , c’eft  ce  que 
rc  dans  l’Evangile,  & que  les  Peres  vous  ditesde Nicolas  de  Villcgagnon , 

& toucc  l’Eglife  avoient  auffi  cru  y 'le  premier  des  Latins  que  vous  trou-  Limi.p.H?- 
voir  clairement . Eftant donc engagé  à vicz  avoir  foûtenu  en  i {dp,  que  J.  C.  ,4,‘ 
travailler  fur  l’hifloire  de  N.  je  crus  ne  mangea  point  l’agneau  palcal. 
y devoir  parler  de  cette  queftion , & 'Rien  n’eftoit  plus  favorable  pour  luy,  p.J4+, 
montrer  autant  qu’il  m’eftoit  poflible  que  de  dire  comme  vous  faites,  queS. 
dans  la  note  16,  la  certitude  de  l’opi-  Jean  foie  voir  qu’on  ne  foifoic  la  Paf- 
mon  ordinaire.  que  que  le  vendredi . Cependant  il  a 

J’aurois  pu  en  demeurer  là  , & je  loûtenu  que  les  Jui6  l’avoient  foitc  dés 
l’aurois  peut-eftre  dû  . Maiscommeil  le  jcudi,&quc  S.  Jeanne  dit  rien  qui  y 
ne  me  paroiffoit  pas  tout  à fait  diffi-  foir  contraire  . Vous  aurez  fans  doute 
cile  d’expliquer  les  partages  de  Saint  efté  fort  furpris , mon  Pere , de  ce  que 
Jean  dont  vous  foifiez  voftrc  fort , je  S.  Auguftm  expliquant  mefme  l’E van- 
crus  devoir  marquer  une  partie  de  ce  gilc  de  S.  Jean,  n’a  point  dutout  eu  la 
qu’on  a accoutumé  d’en  dire  , pour  penfée  qu’il  nous  obligeait  à dire  que 
montrer  qu’on  n’en  peut  pas  conclure  les  Juifs  ne  dufTcnr  foire  la  Pafque  que 
ncccrtaircmcnt  que  les  Juifo  aient  fait  le  vendredi  au  loir  ; ’puifqu’il  fuppofe  Aup.in  jo.li. 
la  Palque  le  vendredi  -,  & qu’ainfl  on  partout , 6c  fur  les  endroits  que  vous 
ne  doit  point  oppofer  S.  Jean  aux  au-  croyez  les  plus  forts  pour  vous , que 
très  Evangeliftes  , qui  dilent  que  le  des  le  matin  ils  cftoient  déjà  dans  U 
jeudi  eftoie  le  jour  auquelil  folloit  im-  fefte. 
molcr  la  Pafque . Vous  avez  répondu  VII. 

amplement  à ce  que  d’autres  aum-bien 

que  moy  vous  ont  die  fur  ce  fujet , & Premier  pujfee  de  S.  Jeu». 
ce  font  ces  réponfcs  que  j’ay  à exami-  Je  laiffe  pour  abréger  beaucoup  de 
lier.  J’ay  dû  prouver  par  lestroisau-  remarques  qu’on  vous  pourtoit  faire 
très  Evangeliftes , que  l’agneau  s’eftoir  'fur  ce  qui  ne  regarde  point  le  fond  de  Limï.p  m. 
immolé  des  le  jeudi  -,  6c  je  croy  l’avoir  la  queftion  . Pour  venir  au  premier  “*■ 
fait  fuffifomment  tant  dans  ma  note  partage,  ’vous  ne  voulez  pas  q uc  Saint 
que  dans  cette  lettre  mefme . Mais  ici,  Jean  ait  pu  dire  le  jeudi  au  foir , que 
c’cft  à vous  à prouver  que  S.  Jean  dit  c’eftoit  uvant  lu  fefte  de  Puf  y ne  , en 
certainement  le  contraire.  Tant  que  cas  que  la  fefte  aitefte  commencée  ce 
vous  ne  ferez  que  montrer  que  fes  pa-  meline  foir  . Cela  ne  fc  pourrait  pas 
rôles  font  plus  claires  dans  voftrc  fens,  dire  cffeélivemcnt  , fi  par  la  fefte  de 
j’ofe  dire,  monPere,  que  vous  ne  fc-  Pafque  on  n’entendoit  que  la  folenni- 
rezrien.  Il  fout  prouver  qu’elles  n’en  té  de  l’agneau  palcal , &ce  feroicunc 
peuvent  avoir  un  autre:  Et  c’eft  afltz  vraie  difficulté.  'Mais  vous  reconnaît  p.»r i.itj. 
Ulfi.Ecct.Tom.il.  Sfff 
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fez,  mon  Père,  que  la  fefte  de  Pafque 
comprend  tous  les  lept  jours  des  Azy- 
inés . Et  en  ce  cas , pourquoi  S.  Jean 
n’aura  c-il  pas  pu  dire  que  ce  qui  s'eft 
foie  le  jeudi  , s’eft  foit  avant  la  fcfte , 
négligeant  de  conter  quelques  heures 
de  la  fefte  qui  s’eftoient  déjà  paffées 
& ayant  proprement  en  vue  la  grande 
lôlennité  qui  fc  devoir  faire  le  len-] 
demain  pour  continuer  toute  la  fe- 
maint  î 

Vous  objectez  qu’oit  ne  dit  point 
que  ce  qui  le  foit  le  mécredi  des  Cen- 
dres , fe  foit  avant  le  Carefine . Mais 
la  choie  eft  différents  ; te  quoique  vous 
puiflicz  dire  , cette  interruption  que  la 
nuit  foit  en  un  feus  à une  fcfte  com 
mcncée  le  loir , foit  une  fi  forte  im 
prcllion  fur  nos  idées , que  cela  chan- 
ge entièrement  la  comparailôn . Quoi- 
que la  lôlcnnitc  du  Êattcfme  qui  lé 
donnoit  la  nuit  de  Palque  appartinft 
proprement  au  jour  de  la  Refurreétion 
dont  elle  eftoit  l’eftet , & quelle  occu- 
pait la  plus  grande  partie  de  la  nuit, 
neanmoins  parccqu’on  alloit  enfuite 
le  repolir  , les  Peres  dans  les  fermons 
foits  le  jour  de  Pafque , en  parlent  tou- 
jours comme  d’une  action  du  jour  de 
devant . Je  ne  doute  point , mon  Pere 


ce  lendemain, finon  le  r f,  comme  vôUs 
l’expliquez  vous  mefme-,  & le  i ç.e 
commentant  non  au  coucher  du  lôlcil  » 
puifquc  c’cft  le  temps  ordonné  pour 
manger  l’agneau  , mais  à lôn  lever  t 
Jolêph  parle  enfuite  de  ce  i f.e  & de  la 
fefte  des  Azymes , quifuivoit,  dit-il, 
celle  de  Pafque  , tout  de  mefme  que  fi 
elle  n’cuft  point  dutoutefté  commen- 
cée dés  le  (ôir  de  devant . Ainfi  fi  vous 
me  reprochez  que  je  fois  parler  S.  Jean 
avec  peu  d 'exactitude  , je  crov  vous 
pouvoir  répondre  quec’eft  aftez  qu’il 
parle  naturellement , & d’une  manière 
très  intelligible  , puifqu’tllc  eft  ordi- 
naire. 

Vous  voyez  que  je  me  riens  au  grec, 
yrpi  Trçicprr;  , fans  me  fervir  du  dite 
\ftfhts  du  latin  qui  me  feroit  encore 
plus  favorable . Car  quoy  que  vous  di- 
riez fur  cela  contre  Mr  Piénud  , la  na- 
ture nous  porte  à appeller  proprement 
jour  le  temps  où  nous  n’avons  plu* 
befoin  d’autre  lumière  que  de  celle  du 
lôlcil. 

De  plus,  mon  Perc , trouveriez  vou* 
qu'il  y euft  rien  de  fort  improbable  à 
dire  que  N.  S.  commença  la  dernière 
Cene  vers  fcs  fix  heures  , par  le  cagiga 
fi  vous  voulez  , ou  quelque  antre  vian- 
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uc  vous  ne  l’ayez  remarqué  pluficursjdc  -,  qu’aprés  ce  louper  il  lava  les  piez 
La  MdTc  de  minuit  eft  certaine-  à IcsApoftrcsj  St  qu’aprés  que  le  iô- 


ment  de  la  fefte  & du  jour  de  Noël. 
Cependant  pareeque  la  plufpart  le  re- 
couchent enfuite  , 'c’eft  une  choie  fort 
commune  d’en  parler  comme  fi  c’eftoit 
plutoft  la  veille  que  le  jour  mefme  de 
la  fcfte  j &on  voit  bien  des  perlôrmcs 
dire:  J'allai  hier  à la  Méfié  de  minuit 
en  un  tel  endroit. 

Mais  je  viens  de  trouver  dans  voftrc 
livre  quelque  choie  qui  peut  ce  me 
femblc  décider  noftre  difficulté.  ‘Car 
Jofeph  parlant  de  ce  qui  s’immoloit 
le  1 4 pour  Palque  > & qui  le  matigeoit 
certainement  le  loir  à l’entrée  du  iç, 
il  dit  qu’on  n’en  gardoir  rien  pour  le 
lendemain , d;  t!w  for/i?V«-  Et  quel  eft 


Ici!  fut  couché , il  mangea  l’agneau 
palcal,  &inftitua  l'Eucariftic?  Jétic 
fçay  fi  c’cft 'le  (i  ntiment  que  vous  at- 
tribuez à Ligfoot . 11  me  lembic  que 
vous  mettez  l’agneau  palcal  à la  fin  dit 
louper  . Au  moins  je  ne  voy  rien  qui 
empclchc  de  l’y  mettre.  Mais  il  vaut 
mieux  ne  point  recourir  fans  neceffité 
1 de  nouvelles  conjectures. 

VI  IL 

Second  pajfage  de  S ■ Jean. 

Sur  ce  que  les  Apoftres  crurent  tjue' 

N.  S.  difoit  à Judas  d’aller  acheter  ce 
qu’il  falloir  pour  la  fcfte , vous  voulez  p.no. 
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que  je  vous  fade  voir  qu’il  eftoit  per- 
mis d'acheter  k jour  des  AzymcsJ’ar- 
donnez  moy  > mon  Pere  ; c’eft  à vous 
à prouver  que  Gela  nettoie  pas  permis: 
St  il  ne  vous  fera  peut-eftre  pas  aile  de 
le  faire . Je  ne  voy  point  que  vous  ci- 
tiez autre  choie  'qucdeuK  paifages  des 
Rabins , dont  l’un  dit  que  n’ayant  rien 
pour  manger,  il  vaudroit mieux  moif- 
fonner  fou  blé  , le  moudre  , fit  faire 
du  pain,  que  d’en  acheter.  Je  doute 
que  cela  perfuade  beaucoup  de  mon- 
de . Et  vous  meline,  mon  Pere  , le  croi- 
riez vous  , quoique  cela  loir  de  Mai 
monidei  L’autre  partage  parle  du  lâb- 
bat  : mais  vous  ajoutez  lur  l’autorité 
de  Maimonide,  que  ce  qui  nefe  pou- 
voit  pas  faire  le  labbar , ne  fe  pouvoir 
pas  faire  non  plus  les  iettes.  Vous  euf- 
tîez  pu  citer  jolèph , qui  dit  que  tou- 
tes lesfettes  cttoient  accompagnées  du 
repos , elfy/af , fit  de  la  ce  dation  du 
travail  . 11  eft  certain  cependant  que 
ce  repos  n’eftoit  pas  égal . J’en  ay  don- 
né des  preuves  conlitkrables , li  je  ne 
me  trompe  , dans  la  note  16  lur  N-  S. 
'Vous  en  demeurez  d’accord  pour  La 
préparation  de  ce  qui  eftoit  neccfîairc 
a manger  . Leon  de  Modene  que  vous 
citez  en  cct  endroit  , y ajoute  p.  130, 
de  porter  ce  qu’on  a bclôin.  'Vous  ci- 
tez de  quelques  autres  Rabins  que  les 
plus  grandes  telles,  au  moins  quand 
il  eftoit  encore  fefte  le  lendemain  , on 
pouvoir  enterrer  les  morts  , & faire 
rout  ce  qui  ettoit  ncceflàire  pour  cela. 

'Comme  vous  vous  elles  fenti  prertc 
par  ce  qui  fc  fit  entre  la  mort  de  N.  S. 
fit  le  coucher  du  lôlcil , où  l’on  acheta 
un  ÜiKcuil , où  l’on  prépara  des  par- 
fums , où  l’on  enfévelit , où  l’on  en- 
terra , quoique  ce  fùft  lélon  vous  k 
temps  de  la  h-fte  de  Palque  où  le  tra- 
vail eftoit  défendu  , vous  avcztafchc 
d’eluder  une  partie  de  ces  chofes  ; mais 
vous  vous  elles  enfin  réduit  à dire  que 
les  Juifs  mettoient  différais  degrez 
dans  les  feftes  : qu’on  pouvoit  faire  le 
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jour  de  Pafque  ce  qu’on  ne  pouvoit 
pas  le  jour  des  Azymes , fit  k jour  des 
Azymes  ce  qu’on  11e  pouvoit  pas  le 
jour  du  fabbac . Je  n’en  demande  pas 
davantage  . Car  comme  vous  jugez  de 
ce  qui  ettoit  permis  le  jour  de  Palque 
par  ce  que  vous  croyez  s’y  eftrc  lait, 
j’ay  le  meline  droit  pour  celui  des  Azy- 
mes; fit  vous  11e  pouvez  plus  prouver 
que  ce  ne.  l’eftoit  pas  le  vendredi , par- 
ccqu’on  y achetoit  8t  qu’on  y fai  fort 
d’autres  choies  qui  ne  fe  fuflent  pas 
faites  k jour  du  labbar. 

Je  vous  demande  pardon , li  j’ay  dit 
que  vous  étudiez  une  partie  de  ce 
qu’on  vous  objcéloit  : je  voudrais 
trouver  une  cxprcilion  qui  fuftaulïî 
claire , fit  qui  fuft  plus  douce , fur  ce 
que  vous  prétendez  'que  Joléph  pou-  p-u+> 
voit  avoir  acheté  auparavant  le  lin- 
ccuil  dont  il  cnlcvelit  J.C,  'fit  que  ks  P-**!1 
femmes  ne  préparèrent  point  les  par- 
fums dés  le  vendredi.  Car  je  ne  croy 
point  que  les  termes  de  S.  Marc  lôuf- 
frent  k premier  , ni  S.  Luc  l’autre  . 

'Les  femmes , dit  S.Luc , eftunt  retour-  Luc.jj.v.sï. 
nées  du  lieu  où  l’on  a voie  enterré  Je- 
sui  , préparèrent  des  parfums  : Et  pour 
le  jour  du  fabk.it  tUes  ne  firent  rien-. 

Mais  le  premier  jour  de  U femaine  dre. 

Peut-on  dire  plus  formellement  qu’el- 
les préparèrent  leurs  parfums  entre  la 
fepulture  de  N.  S.  & lclabbat  J "Vous  Lami.p.ii*. 
remarquez  que  Maimonide  ne  met 
point  Palque  entre  les  bons  jours  . 

Mais  cela  ne  vous  empelche  pas  de  p.i87.„i. 
foûtenir  que  ccftoit  une  fefte  où  le 
travail  eftoit  défendu  depuis  midi . 'Ce  P-1*’- 
que  vous  citez  de  l’Ecriture  fit  de  Jo- 
leph  pour  le  prouver,  ne  permet  guère 
d’en  douter  : St  cela  me  fait  changer 
pur  une  autre  édition  , s’il  s’en  fait  , 
ce  que  j’en  ay  mis  dans  la  note  16. 

Ce  fécond  partage  de  S.  Jean  me 
donne  occafion  de  traiter  ce  que  vous 
mettez  fur  le  mefmc  fujet  en  un  autre 
endroitde  voftrc  ouvrage  . 'Vous  y di-  p.,87. 
tes  que  toutes  les  procedures  de  juftice 
Sfff  ij 
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eftoicnt  défendues  les  fcftes:  'd’où  vous 
concluez  que  le  vendredi  n’eftoit  point 
la  fcfte  des  Azymes,  puifque  les  Juifs 
y firent  des  procedures , & allèrent 
dans  le  lieu  ou  l'on  rendoit  la  juftice  . 
Si  ce  lieu  de  la  juftice  cft  le  palais  de 
Pilate , ils  n’y  entrèrent  point  à caofc 
de  la  Pafque . Voulez  vous,  mon  Perc, 
que  nous  en  tirions  un  argument  con- 
tre vous,  qu’il  eftoit  donc  fcfte  dés  le 
vendredi  matin  } Vous  direz  que  de- 
mander juftice  à la  porte  du  palais,  ou 
dans  le  plais , c’eft  la  mefme  chofc  . 
Cela  peut  eftrc , mais  non  pas  11  la  fu- 
perftition  judaïque . Car  on  ne  trouve 
point  dans  l’Ecriture  qu’on  fuft  fouil- 
lé pour  entrer  chez  un  gentil, 

vous  citez  un  partage  du-Talmud  , 
où  l’on  voit  qu’on  choififtbit  mefme 
les  fcftes  pour  le  fupplice  des  crimi- 
nels infignes . Mais  vous  dites  que  le 
mot  bebreu  reghel  qui  répond  b celui 
de  fcfte  , comprend  avec  la  fcfte  le 
temps  qui  la  précédé  & qui  la  fuit  v & 
vous  le  prétendez  prouver  par  un  paf- 
fage  de  Maimonide . Permettez  moy  , 
mon  Pere  y non  pas  d’appcllcr  de  Mai- 
monide , qu’on  doit  ccouter  en  ce  qui 
regarde  fo  langue,  mais  de  dire  que  je 
ne  voy  point  qu’il  foit  pour  vous  . Il 
parle  certainement  de  la  fcfte  des  Azy- 
mes ,&  peut-eftre  de  tous  Icsfcpt  jours 
de  la  fcfte  : Mais  d’où  pouvez  vous 
tirer  qu’il  y enferme  ce  qui-eftok  de- 
vant ou  après?  Si  vous  dificz  fcule- 


lcs  exécuter  dans  les  jours  tes  plus  fo-> 
Icnncls,  porte  mefme  1 croire  qu’on 
le  fai  foit. 'La  Pentecofte  que  vous  met-  p.i,r. 
tcz  au  nombre  de  ces  reghe/s , n’avott 
que  le  jour  folcnnel  où  le  travail  eftoit 

'Vous  prétendez  que  cttte  fignifica- 
tion  vague  du  mot  de  reghel  vous  doit 
tirer  encore  de  ce  que  difcnt  S.  Mat- 
thieu & S.Marc  , Que  Us  Juifs  avaient 
refolu  tf  abord  de  ne  pus  faire  mourir 
J.  C.  à la  feflt,  non  qu'ilsU  ersefftnt  dé- 
fendu , (ce  font  vos  termes,)  mais  parce - 
eju’Us  craignaient  quelque  fedition . Je  ne 
dis  rien  fur  S.  Matthieu  , qui  à écrit 
en  hébreu  : & neanmoins  on  doit  ob- 
fcrver  que  le  mot  de  reghel  n’eft  point 
celui  dont  l'Ecriture  fc  fort  pour  mar- 
quer une  fcfte  ; de  forte  qa’on  ne  doit 
pas  prefumer  que  S.  Matthieu  s’en  foie 
îërvi-.  Mais  quoy  qu’il  en  foit , S.Marc 
a t-il  écrit  auflr  en  hébreu  ? Er  ifui 
en  grec  fignific  t-il  autre  chofe  que  ta 
\ftft*  ? Les  Pères  l'ont  pris  ainfï  . Eft- 
ce  qu’atin  qu'un  Evaogelifte  ne  nous 
trompe  pas , il  fout  recourir  à une  lan- 
gue qui  n’a  prefque  efté  fçeue  de  per- 
forine dansl’Eglifc?  Pourquoi  S.  Jero- 
me au  moins  qui  favoit  l’hebreu-,  ne 
nous  a t-il  pas  averti  de  ne  point  tomt 
ber  dans  cette  foute  ?■  Je  ne  vous  prelTe 
que  par  le  grec,  moins  exprès  que  It 
latin  , non  in  die  fefio..  Et  neanmoins 
il  eft  fofcheux  qu’on  trouve  mefme 
dans  noftre  Vulgate  un  fait  abfolument 


ment  que  ce  mot  comprenant  les  jours  ; faux . Car  fi  elle  cft  vraicjes  Juifs  vou- 
mcfmesdesAzynaesoùletravaileftoit  loient  foire  mourir  N.  S.  le  jour  delà 


permis , on  ne  peut  pas  conclure  qu’on 
cxecutaft  les  criminels  le  premier  jour 
de  la  fcfte  où  on  ne  travailloit.  point  -, 
je  croy  qu’on  pourroit  vous  accorder 
que  ccttc  conduiïon  n’cft  pas- en  effet 
bien  certaine . Mais  on  pourroit  ajou- 
ter auiîî , que  quand  des  Juifs  difcnt 

Îu’on  gardon  les  criminels  julqu’à  la 
ftc,  afin  que  tout  le  monde  fuft  té- 
moin de  leur  fupplice  -,  cela  ne  mar- 
que point  dutout  qu’il  fuft  défendu  de 


fcfte,  fons  la  crainte  d’une  fedition  : St 
félon  vous  ce  foit  eft  faux. 

Je  croy  donc  que  nous  avons  dés 
preuves  pofitives  que  les  Juifs  execu- 
toient  les  criminels  lesjours  des  fcftes. 
Quand  ils  ne  Pauroicnt  pas  foit , leur 
paffîon  contre  le  Sauveur  leur  a bien 
pu  foire  violer  leurs  réglés  à fon  égard , 
comme  on  l’a  mis  dans  la  note  x6. 
Enfin  puifque  nous  ne  fommes  point 
ici  engagez  à prouver , mais  à rc-pom 
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dré,  je  vous  demande,  mon  Pere  ,'plaift,  lcy.'chap.  de  5.  Jean  depuis  le 
quelle  preuve  vous  avez  qu’il  fort  dé-  verC  3 1 jufque  au  46,  & je  croy  que 
fendu  aux  Juifs  dans  tes  féftes(je  ne  vous  n’en  dourerez  pas  , quoiqu'un 
dis  pas  dans  le  fâbbat,)  d’envoyer  pren-  chicaneur  le  pu  IV  faire.  'S.  Auguftin  Aug.mjo.h. 
dre  une  perfonne,  de  l'examiner , de  croit  que  quand  les  Juifs  difcicnt  , >«♦*•»«• '-b. 
Je  déclarer,  ou  fi  vous  voulez,  de  le  Nobis  non  litct  interficcre  qiumquam, 
prononcer  juridiquement  coupable  , c’eftoit  à caufe  de  la  fcfte  dés  Azymc3 
& enfui  te  de  le  faire  exécuter  3 Ce  fut  qui  eftoit  déjà  commencée . Il  montré 
véritablement  Pilate  qui  prononça  forrbien  que  dans  la  vérité  ils  tuèrent 
contre  N.  S,  & qui  le  fit  crucifier  J.  G en  le  condannant , en  le  livrant 
auffi-bien  que  les  deux  larrons:  Et  je  entre  les  mains  de  Pilate,  &enobli- 
ne  fçay  pourquoi  vous  avez  mis  cette  géant  par  leurs  cris  ce  Gouverneur  de 
aétion  d'un  Gouverneur  paycit  entre  le  condanner  à mort . Mais  il  fuppofe 
les  chofés  contraires  à la  folennité  de  vifiblcmcnt  que  dans  leur  efprit,  ou 
laféftc.  Mais  n’importe  : jeveuxque  platoft  dans  leur  fopcrftition  & dans 
les  Juifs  Paient  fait.  Où  cela  leurcft-il  leur  folie  , ce  n’eftoit  pas  la  mcfmc 
i>. 187.150,  défendu  3- 'Vous  avouez  que  Vous  eftes  chofe,  & qu’ils  eftoient  perfuadezqüc 
réduit  aux  Rabms , & qu’on  n’en  eft  la  fâihtcté  de  la'  fefte  qui  11c  leur  per. 
pas  embarafié  . Vous  y joignez  une  mettoit  pas  de  crucifier  eux  mclmes 
induction  très  éloignée  , tirée  dufup-  N.  S,  n’eftoit  pas  violée  par  tout  ce 
plice  de  celui  qui  avait  ramalfé  du  que  l’Evangile  nous  apprend  qu’il» 
bois  le  jour  du  fabbat , ce  qui  eft  peut-  avoienc  fait  contre  luy. 
eftrc  plus  contre  vous  que  pour  vous.  'Vous  mettez  entre  les  choies  qui  p.,7r-.. 

MT».  "Vous  citez  de  Joféph  dans  ra  vie,  qu’il  répugnent  à la  folennité  des  feftes  , ce 
eftoit  défendu  de  prendre  les  armes  en  qu’on  fit  pour  la  délivrance  de  Barab- 
un  jour  de  fefte  : mais  cet  ouvrage  eft  bas . Tout  ce  qu’on  fit  fut  dfc  demander 
trop  long  pour  y aller  chercher  un  la  délivrance  d’un  prj Tourner . Pilate 
mot  ,&  voir  comment  il  s’entend.  Ce  en  propofadeux  , & le  peuple  en  choi- 
qui  fait  juger  neanmoins  que  l’endroit  fit  un.  Qu’y  a t-il  en  cela  qui  repugix? 
n’eft  pas  bien  formel  , c’cft  que  vous  à une  fefte  3 Y a t-il  rien  au  contraire 
ajoutez  aufiî-toft  l’exception  d’une  qui  y convienne  mieux  3 Vous  fiivez' 
grande  neccffité . Et  quelle  plus  gran-  ce  qui  fc  fait  à Rouen' le  jour  de  l’Af. 
idc  necrifité pour  les  Juife,  que  d’em-  ccnfion  , & à Paris  le  jour  des  Ra- 
pefeher  , comme  ils  fc  l’imaginoienc  , 'meaux.  Mais  je  voürirois,  mon  Pcrc  , 
la  ruine  de  leur  pays  & de  toute  leur  par  l’eftimo  & le  refpect  que  j'ay 
nation  3 Voilà  ce  ma  fcmble  toutes  vos  pour  vous,  que  vous  n’cufllez  pasmis 
preuves.  encore  en  ce  rang  de  vosraifons  , que 

Dans  tout  ce  que  lès  Juifs  firent  con-  Pilate  apres  avoir  condannc  J.C,  luy 
rre  N.  S,  je  ne  voy  rien  qui  félon  nos  fit  porcer  luy  mefme  fa  croix . Je  n'ofe 
idées  paroiffe  plus  contraire  au  refpeéf  m’arrefter  fur  cela . Paflfe  pour  Simon- 
dû  à une  fefte , que  de  l’avoir  fait  pren-  le  Cyrcnécn1,  fi  vous  aviez  des  preuves 
dre  prifonnier  . Et  nous  voyons  par  qu’il  foft  Juif . Encore  que  concluriez 
l’Evangile  qu’ils  l'avoient  voulu  faire  vous  de  ce  qu’il  a Elit , forcé  par  des 
nx  mois  auparavant , le  dernier  jour  foldass  Romains! 

de  la  fefte  des  Tabernacles  , qui  eftoit  'D’autres  que  moy  vous  ont  repre-  p.«>. 
extrêmement  folcnncl-  félon  la  loy  , & léntc  que  les-  Juif*  pouvaient  bien 
que  l’Evangelifte  appelle  en  effet  le  n’avoir  pas  obférvé  leur  loix  à l’é- 
grand  jour  de  la,  fefte . Liiez,  s’il  vous  gard  de  Ni  S,  ^uifquc  Caiphe  woic 
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déchiré  fés  vétemens  contre  l'ordre  ifuéit  ctnfilium  initrttnt  . adverfut 
de  Li  loy  qui  le  défend  au  grand  Pon-  Jeîum  , ut  tutu  morti  traderntt  : & 
tife.  Vous  répondez  quelle  ne  le  luy  auffi-toft  on  le  mène  chez  Pilate, 
défend  que  pour  un  mort.  Voilà  les  S’il  faut  dire  avec  vous,  que  Saint 
i-cv.t.ji.tMo.  termes  de  la  loy  : ’Cjput  fuum  non  dif-  Matthieu  & S.  Jean  ayant  efté  témoins 

cooperiet , veflimentu  non  fc  indu  : & ad  oculaires,  on  doit  croire  qu’ils  ont 

omnem  ntortmtm  non  ingreditutr . Ce  fuivi  l’ordre  du  temps , la  condan- 

que  vous  citez  de  Jofeph  n’eft  pas  ex-  nation  le  fit  certainement  la  nuit  , 

jcCbei.u.c.  prés  /Car  ce  n’eft  precifément  que  des  contre  la  loy  donc  vous  parlez . Mais 

•s  p.soi.c.  grands,  ■S*aa*\  ,dont  il  dit  qu’ils  de-  comme  je  ne  regarde  dans  tous  les 

durèrent  leurs  vétemens.  Que  s’il  Evangeliftes  que  Te  S.  Efprit  qui  les  a 

faut  l’étendre,  comme  cela  peut  eftrc , conduits  , j’abandonne  fans  peine  cette 

jufqu’aux  grands  Pontifes  qui  les  ac-  ration:  & j’aime  mieux  avouer  que 

compagnoicnt , vous  lavez  que  ce  titre  dans  la  difficulté  de  trouver  levray 

fe  donnoit  à beaucoup  d’autras  qu'à  point  qui  accorde  les  Evangeliftes , il 

celui  qui  l’eftoit  alors  actuellement,  n’eft  point  certain  que  N. S.  air  cité 

Mais  rcxcmple  de  Jonathas  cft  pour  condanné  dés  la  nuit , en  vous  priant 

vous,  au  moins  je  ne  fçay  pas  ce  qu’on  auffide  ne  vouloir  pas  qu’il  lôit  cer- 

y répond.  tain  qu’il  ne  l’ait  efté  que  le  jour. 

Umi.p.  170.  'Vous  dites  que  les  Juifs  jugèrent  k Mais  je  ne  crains  pas  d’afïurer  ab- 
matin  que  J.C.meritoit  la  mort,  ob-  (ôlument  que  les  Juifs  n’obférvcrcut 
férvant  ainfi  la  loy  qui  leur  déféndoit,  point  à l’égard,  de  N.  S. 'les  loix  du  Limi.p.  it8.. 
félon  le  Talmud,  de  juger  la  nuit  un  Talmud , de  ne  point  condanner  un 
criminel . S.  Luc  lcmblc  dire  erfèéti-  criminel  le  rnefine  jour  qu’on  a exa- 
ment  que  cela  le  fit  le  matin:  £1  ut  miné fon affaire,  8c  ainfi de  n’inftruirc 
fie  tus  tfi  dits  , S.  Matthieu  , S.  Marc,  jamais  une  affaire  criminelle  la  veille 
8c  S.  Jcajs , donnent  au  contraire  tout  d'une  fefte,  ce  qui  cxcluuit  tous  les  veiv- 
licu  de  croire  que  tout  ce  qui  fe  fit  con-  dmlis.  D'où  l’on  conclut  necclTairc- 
tre  N.  S.  avec  quelque  clpecc  de  juge-  ment  ou  que  ces  loix  n’ont  jamais  clic  , 
ment, pour  l'interroger , pour  pronon-  ou  que  les  Juifs  ont  violé  leurs  loix 
cer  qu’il  cftoit  digne  de  mort , que  tout  pour  fatisfairc  plus  promtement  leur 
cela  lé  fit  la  nuit.  Car  ils  le  mettent  paillon  contre  le  Sauveur.  Jeconfcns 
avant  le  renoncement  de  S.  Pierre , qui  a l’un  & à l'autre . 
certainement  fe  fit  la  nuit.  Et  afin  Je  me  fuis  beaucoup  étendu  fur  le 
qu’on  ne  dife  pas  que  c’eft  pour  ne  fécond  paifage  que  vous  citez  de  S. 
point  interrompre  l’hiftoire  de  ce  rc-  Jean.  Mais  vous  voyez  que  ç’a moins 
üoncement , S. Jean  l’interromp.  Apres  efté  par  la  difficulté  de  l’expliquer, 
ce  renoncement , S. Matthieu  & Saint  que  pour  y joindre  toutes  les  autres 
Marc  difent  qu’on  tint  une  aifemblét  circonftances  de  l’hiftoire  de  la  P.tf- 
quand  le  matin  fut  venu  : mais  il  ne  fion,dont  vous  vous  férvez  pour  prou- 
paroift  point  félon  eux,  qu’on  y ait  ver  que  le  vendredi  ne  pou  voit  eftrc 
Élit  autre  chofe  que  de  chercher  com-  un  jour  de  fefte  , & qui  ce  me  fémble 
ment  on  cxccutcroit  le  jugement  de  ne  le  prouvent  point . Tepourroismcf- 
mort  prononcé  la  nuit , fi  vous  voulez  me  y trouver  des  preuves  que  c’en 
appcller  cela  un  jugement , oularcfô-  cftoit  un.  Je  vous  l’ay  marqué  de  ce 
lution  qu’ony  avoitprifé.  S.Matthieu  que  les  Juifs  11e  voulurent  point  entrer 
qui  nous  inftruitle  plusdccettc  aflem-  chez  Pilate  . Ce  n’eftoit  pas  avant  la 
M»tt.  17.T.T.  blée , dit  feulement  ,'Mune  tunem  fefte,  maisà  la  fefte, ,'<èlon 
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les  trois  premiers  Evangeliftes  ; kl 
jour  de  la  fefte  félon  la  Vulgate;  ou 
dans  la  Pafque  félon  Saint  Jean , {,  rm| 
tnAn',  qu’ilfolioit  délivrer  un  prifon 
nier  : Et  Bar.tbbas  fut  demandé , ac- 
corde, & délivré  avant  midi. 

Dans  noftrc  fécond  paflage  de  Saint 
Jean,  pourquoi  Judas  le  (croit-il  preife 
d’acheter  le  foir  après  fouper,  c’eft  à 
dire,  félon  vous,  à onze  heures  de 
nuit,  ce  qu’il  falloir  pour  la  fefte,  (i 
la  fefte  ne  devoit  commencer  que  le 
lendemain  2 midi  î Ce  n’eftoit  gucre 
l’heure  d’acheter  que  des  choies  pref- 
lees , dont  on  pouvoir  avoir  atfoirc 
dés  le  lendemain  matin , qui  par  con- 
léquentcftoit  fefte.  Car  il  cft  viiiblc 
que  les  Apoftrcs  crurent  qu’il  pouvoir 
forcir  pour  cela . Direz  vous  qu’à  cauic 
de  la  grande  foule  quiabordoit  à Jeru-j 
falem , il  craignoit  de  ne  rien  trouver 
le  lendemain , ou  que  tout  ne  fuft  trop 
cher?  Je  ne  pretens  pas  que  ccfoient 
làdespreuvcs  bien  decifives,  & vous 
avez  vu  que  j’en  ay  allez  d’autres  pour 
n’avoir  pas  befoin  de  celle-ci.  Mais 
telles  qu’elles  foient , je  croy  pouvoir 
dire , mon  Pcrc,  quelles  font  peut-eftre 
bien  auiG  fortes  qu’une  grande  partie 
desvoftres.  Que  livous  croyez  qu’il 
faut  négliger  ces  petites  raifons , qu 
font  plutoftdcs  indices  que  des  preu- 
ves , j’yconfens  très  volontiers.  Car 
véritablement  elles  nous  fervent  de 
peu  à trouver  la  vérité  avec  quelque 
certitude , Se  fervent  beaucoup  au  dé- 
mon pour  nourrir  dans  nous  l’efprit 
de  difpute  , & pour  nous  faire  perdre 
le  temps  qui  nous  doit  cftrc  fi  pré- 
cieux , & dont  nous  aurons  à rendre 
un  fi  grand  conte. 


IX. 

7" rmjîtmt paffage  de  S.  Jean . 

Je  viens  à ce  que  dit  S.  Jean  , Que 
les  Juifs  ti'cntrtrettt  point  chez.  Pilate 
xfin  de  ricjhre  pus  impart,  & de  pott- 
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voir  mander  ta  Pafque . Si  U Pafque 
nc’pcQt  fignifier  autre  chofêque  l’a- 
gneau pafcal , vous  avez  prouvé , mon 
Pcre,  que  les  Juifs  ne  le  mangèrent 
que  le  vendredi  au  foir:  & il  vous 
reftera  feulement  à prouver  que  N.  S. 
ne  l'avoir  pas  fait  des  le  jeudi , en  mon- 
trant que  les  autres  Evangeliftes  ne  le 
difentpas:  Car  faits  cela  toute  autre 

Ecuvc  eft  inutile , & ne  fe  doit  pas 
ulcmcnt  ecouter,  Mais  vous  ne  prou- 
vez rien  mefme  à l'égard  des  Juifs , 'fi  tamî.coac.p. 
la  Pafque  peut  fignifier  auflî  les  bre-  “s' 
bis , les  bœufs , & toutes  les  victimes 
qui  s’immoloient  durant  les  fept  jours 
des  Azymes  , comme  vous  l’avez  foû- 
tenu  dans  voftre  Harmonie  , 'Vous  piCp.ue. 
n’en  difeonvenez  pas  d’abord  dans 
voftre  dernier  ouvrage.  Vous  appuyez 
mefme  ce  féns  de  l’autorité  de  Saint 
Chryfoftomc  . Vous  dites  feulement 
que c'eft un  fens  métaphorique.  Mais 
il  n’importe,  pourvu  que  cette  mé- 
taphore fuft  ufitéc  & intelligible, 

'Vous  dites  vous  mefme  que  Pafque  conc.p.aSs. 
ue  fignific  l’agneau  pafcal  que  par 
métaphore , mctonymicè . 

Vous  ajoutez  qu’on  ne  doit  point 
prendre  les  mots  hors  de  lcurfignifi- 
cation  naturelle  fans  quelque  neeellu 
té.  Publiez  vous  toujours  vous  fbuve- 
mrde  cette  réglé,  & l’appliquer  à Vin 
crafl'mum  de  S.  Jean  . Mais  n’oubliez 
pas  aurtî , s’il  vous  plaift , que  je  n’ay 
ici  qu’à  repondre  à vos  difficultcz , & 
que  toute  folution  raifonnablc  me 
(uffit . Que  s’il  fout  une  neceilîté  , y en 
a t-il  une  plus  grande  que  de  ne  pas 
foire  combatre  S.  Jean  contre  trois 
Evangeliftes  ? Vous  montrez  allez  paf.p.*«s.  ’ 
bien  ce  me  lêmble  que  cette  Pafque 
n’eftpaslc  pain  azyme,  puifqu’il  n’cft 
point  ordonné  qu’on  fuft  pur  pour  en 
manger  . MaisalTurémcnt  chacun  taf- 
choit  d’avoir  parc  aux  vidtimes  qui 
s’immoloicnr  pour  la  forte,  & pour 
lefquelfcs  il  falloir  ne  paseftre  impur. 

J’en  demcurcro^  là ‘fi  vous  ne  re-  P.u,. 
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point  le  contentement  que 


trafriez 

vous  aviez  donne  au  tens  plus  étendu 
du  mot  de  Pafque  -,  '&  que  vous  aviez 
mcfme  établi  avec  loin , comme  une 
chofe  certaine  dans  le  langage  dei’E- 
criture  & des  Talmudiftcs,  incon- 
tcftabk , & reconnue  de  tout  le  mon- 
de. Mais  enfin  il  faut  vous  fuivre. 
'Vous  dites  que  les  partages  de  l’Ecri. 
turc  qui  vous  ont  paru  clairs  autrefois 
pour  montrer  que  le  mot  de  Pafque  y 
cil  pris  pour  les  vi frîmes  qu’on  im- 
moloit  le  jour  des  Azymes,  vous  pa- 
rodient recevoir  un  autre  fens.  Mais 
il  elles  peuvent  recevoir  raifonnable- 
rnent  celui  dont  nous  avons  befoin, 
cela  ne  nous  pourra  c— il  pas  fuffire?  Et 
indubitablement  elles  le  peuvent . 

'L’un  de  ces  paflages  eft  ce  qu’on  lit 
dans  le  Deutéronome  , /mma/abis  pha- 
fe Domina  de  ovibus  & bobus  . 'Vous! 
dites  que  félon  Onkclos  & Maimo- 


baufs  pour  la  Pafque . Je  n’en  doute 
point.  Mais  cela  empefehe  t-il  que 
ces  bœufs  ne  fuffent  compris  fous  ,1e 
nom  de  Pafque,  comme  l’cxpreffion 
le  porte  ? & c’efl  tout  ce  que  je  de-| 
mande.  'Maimonide  dans  un  paflage 
que  vous  citez,  exprime  cet  endroit 
d’une  manière  qui  le  marque  encore 
mieux;  Et  immoiabis  Pafcba  ave  s cr 
baves  ; ce  qui  eft  une  tradufrion  litté- 
rale de  l’hebreu , plus  formel  en  cela 
(que  noftre  V ulgarc . Car  dans  le  génie 
dccctte  langue  , ovcs&bovcs  ne  peut 
«ftre  ici  que  l’explication  de  Pafcba  ; 
& fi  c’eftoit  quelque  autre  chote , il  y 
auroic  ImmoUbis  Pafcba , & oves , & 
baves.  Audi  c’eft  le  fens  que  S.  Jerome 
a pris  lorfqu’il  a traduit , / mmolabis 
phafe  tie  ovibus  & boises . 

je  ne  diffimulcrai  pas  la  difficulté 
que  vous  pouvez  faire , quoique  vous 
nclafaffiez  pas , qui  eft  qu’en  ce  fens 
l’Ecriture  ordonne  d’immoler  4 Paf- 

2ue , fans  parler  des  agneaux  qui  en 
lifoientla  principale  partie;  Oc  je  ne 


me  contenterai  pas  d’y  répondre  par 


l’autorité  de  Ja  Vulgate  que  cette  ob- 
jection attaque  : Mais  je  défendrai  Oc 
la  V ulgatc  & le  tens  que  vous  rejetiez, 
en  vous  prianc  de  remarquer  que  le 
mot  de  brebis  peut  fort  bien  cftrc  une 
efpccc mifepour  tout fon  genre.  Et  il 
faut  que  cela  foit  bien  naturel  & bien 
ulïté,  puifqueS.  Auguftin  te  fcrc  du 
mefme  terme  de  brebis  fans  aucun  be- 
foin particulier  , pour  lignifier  prteifé- 
ment  l’agneau  pafcal . 'C’eft  en  parlant 
de  la  dernière  Ccne  de  N.S,y;w  corna, 
dit-il,  incipiebat  atytnum  & avis  im- 
moDuo  manducari . Je  ne  fçay  fl  vous 
prétendez  que  le  ifon  de  l’hebreu  a 
moins  d’étendue  : mais  Buxtorf  luy 
en  donne  mcfme  davantage  dans  fon 
difrionairc  p.  dj4,&  il  l’explique  de 
tout  le  menu  bétail  en  ces  termes,  oves , 
\grex,  greges  , ovium  fciltcet  & capra- 
minorttm  pafcttalium  utriufqut 


nidc , cela  lignifie  qu’on  immoloit  des \fpeciei.  C’eft  le  mcfoie  tens  que  l’on 


donne  à wptCar*  dont  les  Septante  fo 
fervent  en  cet  endroit:  'Et  la  paraphra- 
te  caldaïque  d’Onkelos  y met  des 
agneaux , comme  vous  me  l’apprenez . 

llmefcmble,  monPere,  que  vous 
auriez  cncorepu  ne  vous  point  retrac- 
ter fur  le  paflage  des  Paralypomenes , 
'Dedcrunt  facerdotibus  ad  faciandum  >«u.n 
phafe  pu  or  a commixtim  duo  mi/lia  ftx.  *• 
cent  a,  & boves  trteentos  ; ce  qui  ligni- 
fie, dites  vous  , que  l’on  donna  1600 
tant  agneaux  que  chevreaux  pour  foire 
la  Pafque-,  & 300  bœufs  pour  les  fa- 
crifices  pacifiques.  Vous  reconnoiflcz 
donc  que  fi  les  bœufs  eftoient  ad  fa. 
ciendum  phafe,  on  fespeut  compren- 
dre fous  le  mot  de  Pafque . Et  le  tens 
naturel  n’eft-il  pas  que  les  bœufs 
eftoient  aufli  pour  foire  la  Pafque  » 
Pourquoi  donc  ne  pourrai -je  pas 
prendre  ce  tens?  Et  qui  vous  oblige, 
ou  plutoft  qui  vous  permet  d’y  en 
dre  relier  un  autre  contre  la  règle  que 
vous  venez  de  donner?  Qui  vous  obli- 
ge auflï  de  reftreindre  pecora  commix- 
tim 
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tim  aux  agneaux  & aux  chevreaux  ? 
Les  Septante  y ajoutent  -irpepxra  com- 
me quelque  choie  de  diftingué  des 
agneaux  & des  chevreaux,  & appar- 
tenant neanmoins  certainement  a la 
Pafque  : Max* i «f  ri  fxcrix  ’rpifsxrx  xxi 
àfxuii  , xxi  tplfttt . Le  verf.  7 montre 
fort  bien  que  pteora  comprend  autre 
choie  que  les  agneaux  & les  che- 
vreaux : Dédit  Jofias agnos  & htdot 
de  gregibus , & relique  pccorit  trigintx 
milita , boum  quoque  tria  milita  ! Le 
verfp  eft  tout  femblable  au  8.e  Ainfi 
ce  font  deux  palfagcs  qui  prouvent 
que  le  mot  de  Pafque  lé  donnoit  à tou- 
tes les  victimes  que  l’on  immoloit 
alors . Cependant  je  vous  avoue , mon 


Ko? 


marque  toutes  les  viftimes  qui  s’im- 
moloient  & le  mangeoient  durant  les 
fept  jours  de  la  Palque  ; & qu’ainfi  le 
palfage  de  S.Jean  qui  feit  le  plus  de 
difficulté , n’en  doit  faire  aucune . 

'Vous  citez  Jofêph  contre  ce  que  Lami.p.i)*. 
vous  aviez  foûtenu  auparavant,  que 
l’endroit  des  Paralipomenes  montre 
qu’on  doraioit  le  nom  de  Pafque  1 
toutes  les  viétimes  pafcalcs.  Mais  cct 
auteur  ne  dit  rien  qui  y (bit  contraire  • 

'Car  lôn  texte  porte  que  Jofixs  donna  j0Can«ai».o, 
ait  peuple  pour  la  Pxfejue  &c.  Je  le  s -p- js  s 
tournerois  mefmc  contre  vous  , fi  je 
cherchois  en  tout  ceci  autre  chofe  que 
la  vérité . Mais  elle  m’oblige  de  recon- 
noiftre  que  je  croy  qu’il  y manque 


Pere  , que  je  ne  voudrais  pas  vousjunj'ia,  qui  m’ofteroit  l’avantage  que 
prdfcr  aulfi  fort  par  cct  endroit  que  j’en  pourrais  prendre, 
par  celui  du  Deutéronome,  pareeque  ' Je  conclus  enfin,  mon  Pere,  par 
l’hebreune  me  paroift  pas  allez  deci-  voftrc  autorité  propre.  'Car  vous  pre-  Limeur- 
fif.  Et  neanmoins  comme  il  s’agit  d’ex- {tendez  encore  dans  voftrc  dernier  ou- 
pliqucr  le  grec  de  S.  Jean  , je  penfc  | vrage  , & fans  vous  en  retrafter , que 


qu’onpeut  avoir  un  grand  égard  aux 
Septante  qui  parodient  bien  formels, 
furtout  dans  le  verf 7,  où  ils  ont  mis 
que  Jofixs  donna  au  peuple  -rpoxarx  , xxi 
xixyoif  , xxi { ipifois  , tout  cela  pour  la 
Pafque , ou  plutoft  pour  les  Pafques , 
comme  porte  l’hebreu,  'c’eft  à dire, 
félon  les  interprètes  , pour  eftrc  des 
victimes  pafcalcs,  auxquelles  par  con- 
fequent  on  donnoit  le  nom  de  Pafque  . 

Mais  je  trouve  par  hazard  un  troi- 
fieme  endroit  qui  cft  la  fuite  du  pre- 
mier . En  voici  les  termes  félon  la  Vul- 
gate:  ’Stptem  diebus  comedet  abfque 
fermemo  . Vous  n’y  voyez  rien  contre 
vous  : mais  c’eft  parccqu’on  y a omis 
ou  oublié  fuper  eo  qui  eft  dans  l’he- 
breu  & dans  les  Septante . Ce  fuper  eo 
ne  fe  peut  raporter  qu’à  pbafe  du  v.z. 
Immolabis  phafe  Domino  . Si  ce  pbafe 
n’eft  que  l’agneau  pafcal  , il  faudra 
dire  qu’on  en  mangeoie  durant  fept 
jours  : Septem  diebus  eomedes  fuper 
agno  az.yma  . AlTurément , mon  Pere , 
vous  aimerez  mieux  avouer  'que phqfe 
Hifi.  Eccl.  Tom.ll. 


préparer  la  Pafque  c’eft  acheter  des 
gaiteaux  azymes  , des  herbes  ameres , 
tout  ce  qu’il  falloir  pour  la  lâulfe  du 
charolfct . Le  mot  de  Pafque  comprend 
donc  encore  à pccfënt  dans  voftrc  fen- 
timent  bien  d’autres  choies  que  l’a- 
gneau pafcal . Pourquoi  donc  ne  vou- 
drez vous  pas  qu’il  puilTc  lignifier  aulfi 
les  viétimes  que  l’on  immoloit  durant 
toute  la  feftede  Palque  î Quand  nous 
n’aurions  aucun  palfage  de  l’Ecriture 
pour  appuyer  cette  explication  , fuffi* 
roit-il  pas  quelle  fuit  pofiiblc  pour 
l’cmbraficr  , en  attendant  de  plus 
grandes  lumières,  plutoft  que  de  taire 
une  fi  étrange  violence  à trois  Evan- 
gcliftes,  contre  le  lentiment  commua 
de  toute  l’Eglilc.  O11  ne  (aurait  dou- 
ter que  SAuguftin  n’ait  entendu  par 
cette  Pafque  quelque  autre  choie  que 
l’agneau  pafcal  par  lequel  on  com- 
mcnçoitla  folcnnité  des  Azymes.  Car 
en  expliquant  cet  endroit  mefmc , il 
dit  par  deux  fois  que  la  folcnnité  eftoic 
déjà  commencée  . 'Dies  wi  cetptram  Aug.injo.h. 

Tttt  H4.p.»i».i.d. 
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p.iio.i.b.  azjinorttm  ...  'Propter  diei  fefti  f audi- 
taient , cjutm  ctlebrare  jam  caeperant . 

Il  feu t que  je  vous  propolc,  mon 
Perc , une  penfce  qui  me  vient . Une 
partie  des  impurctez  legales  ne  du- 
raient que  jufqu’au  foir  -,  Jtnmundus 
erit  ufqtte  ad  vtfperam . Croyez  vous 
que  d’eftre  entre  chez  un  payen , ou 
dans  le  lieu  de  la  juftice,  fi  vous  vou- 
lez, ce  qui  n’eff  défendu  nulLepart  dans 
l’Ecriture,  demandai!  une  plus  longue 
purification  î Les  Juifs  craignoicnr 
donc  de  ne  pouvoir  manger  des  cho- 
fes  qui  le  pouvoient  manger  avant  le 
foir  : Et  par  conlêquent  leur  précau- 
tion ou  leur  ferupule  ne  regardoit  pas 
l’agneau  pafeal  , qui  ne  fe  pouvoir 
manger  que  le  foir  apres  le  folcil  cou- 
ché. 

X. 

Quatrième  paffage  de  S. Jean . 

J’ay  répondu  fans  y penfer,  mon 
Limi.p.ijo.  Perc,  à* voftre quatrième  partage , que 
Barabbas  fut  delivre  à la  Palque;  & 
j’ay  efté  afTcz  mal  habile  pour  vous 
l’obje&cr  comme  vous  cftant  contrai- 
re. je  vous  protefteque  je  l’ay  feit  avec 
une  entière fimplicité  , &parccqucje 
l’ay  cru  pour  moy , fans  longer  que 
vous  dulïîez  ni  que  vous  pufiiez  l’em- 
ployer pour  vous  . D'autres  jugeront 
qui  de  nous  deux  a railôn  .'Je  voy  que 
M' Piénud  a eu  la  mcfmc  penfée  que 
moy:  & vous  la  luy  lailfez  palier  . Je 
n’ay  donc  qu’un  root  à ajouter  fur  cet 
article , pour  vous  prier  de  remarquer 
que  de  ce  qu’on  a reproché  à un  Gou- 
verneur Romain  d’avoir  feit  des  exe- 
cutions en  unefefte  des  Romains,  on 
n’en  peut  pas  conclure  que  Pilate  n’en 
ait  pas  dû  à faire  unefefte  des  Juifs,  à 
laquelle  les  Romains  n’avoient  nullc- 
p.jjt.  part . 'Vous  ne  mettez  mefmc  lecruci- 
p. it  1.14*,  fiement  qu'aprés  midi,  'lorfquc  felon 
vous  la  fcftedePafque  cftoitdcja  com- 
mencée , avec  défenfe  de  travailler  fur 
peine  d'excommunication . 


XL 

Cinquième  paffage  de  S.  Jean . 

Je  fçay , mon  Pere , que  des  pcrlôn- 
nes  très  judicieufes , qui  «font  aucun 
uitereft  particulier  dans  no  lire  diffé- 
rend , trouvent  que  c’eft  expliquer  fort 
naturellement  voftrc  cinquième  parta- 
ge,  Erataurcm  parafeeve  Pafcha,  de 
dire  qu’elles  lignifient  que  c’eftoit  un 
vendredi  qui  tomboit  dans  la  fcftc  de 
Pafquc , comme  je  l’ay  marqué  dans, 
la  note  2 6,  Et  je  fuis  bien  aife  d’ap- 
prendre de  vous  que  c’eft  l’explica-  p »j«- 
tion  commune.  Car  ce  qui  cft  l'on , cft 
encore  meilleur  quand  il  cft  commun. 

Ce  partage  ne  prouve  donc  point  pour 
vous:  & c’cft  tout  ce  que  je  demande. 

'Vous  ne  rejettez  pas  vous  melme  cet-  Peti- 
te explication:  mais  vous  dites  qu’elle 
fcroit  partablc  , fi  c’eftoit  à midi  que 
commcnçoit  la  préparation . Quelle 
liaiiôn  y a t-il  entre  ces  deuxehofes? 

'Vous  avouez  que  tout  le  vendredi  fe 
peut  appeller  parafeeve  ou  prépara- 
tion, pareequ’on  s’y  préparait  pour 
le  febbat.  A quelque  heure  que  com- 
mençai! ou  que  fiiuf!  cette  prépara- 
tion, cela  ne  m’importe.  Ilmefuflfir 
qu’elle  ait  donné  le  nom  à tout  le 
vendredi  . Mais  je  voy  bien  ce  que 
c’eft . 'Vous  fuppofez  que  S. Jean  met  j*. 
Erat  aiitem  parafeeve  Pafcha  hora 
quaft  fexea,  comme  deux  fynonymes 
qui  11c  marquent  que  la  mcfme  chofe, 

& qu’ainfi  la  parafeeve  dont  il  parle 
commcnçoit  à midi.  Mais  qui  nous 
oblige  d’entrer  dans  cette  penfée  ■,  Il 
eft  bien  plus  aife  de  croire  qu’il  a 
voulu  marquer  &1c  jout  , & l’heure. 

Ccftoit,  dit -il,  le  vendredi  de  Palque 
fur  le  midi . 11  me  femble  que  cela  cft 
clair  & naturel . Je  pourrais  ajouter 
bien  des  chofes  fur  ce  lujct . mais  je 
croy  que  ceci  fuffit . 

En  parlant  d’un  endroit  de  Jofeph  , 

'vous  ditesqu’il  marque  que  la  parafe  p.ij». 
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«eve  comméirçoit  à la  neuvième  hcure'des  preuves  'que  vous  alléguez,  & qu'il  p.i+j-MS. 
du  jour  . Je  parte  que  vous  l’entendez  11e  me  paioift  rien  que  de  raifonnablc 


de  cette  prcparatioti  pour  le  fabbar,qui 
foifoic  donner  le  mm  de  parafeeve  à 
tout  le  vendredi . Mais  je  ne  croy  pas 
que  vous  puiilîez  me  fuie  tirer  ce  feus 
de  ce  que  dit  Jofeph  , Que  les  juifs 
n’eftoient  point  obligez  de  compa- 
roiftre  en  juftice  ni  le  fâmedi , ni  à la 
parafeeve  precedente  depuis  la  neuviè- 
me heure.  Ccll  comme  s’il  diloit , ni 
le  vendredi  depuis  crois  heures  apres 
midi. 

Je  n'ay  que  faire  apres  cela  d’exa- 
miner 's’il  y avoir , ou  non , une  paraf- 
eeve pour  la  Pafquc.  S’il  n’y  en  avoir 
point,  j’en  fuis  plus  fort.  Et  j’ay  oui 
dire  que  la  perfonne  dont  la  reputa- 
tion  & l’érudition  profonde  ont  beau- 
coup contribue  a donner  quelque 
coursa  voftne  opinion,  croit  qu’il  n’y 
en  avoit  point  crfcétivcmcnr  . Mais 
quand  il  y en  auroit  eu  une , il  me  futfix 

Îu’on  ne  punie  pas  prouver  que  ce 
lit  celle  dont  parle  S. Jean . 

XIL 

Sarle  Jtxieme  pajfxge  de  S -Jean. 

Je  n’ay  point  parle  dans  ma  note 
16  de  ce  que  dit  S.  Jean,  Que  le  lende- 
main de  Ix  mort  de  N.S.  ejloit  le  grand 
jour  du  f.tbbxt , n’avant  point  remar- 
qué qu’on  s’en  (ërvift  , & n’y  voyant 
pas  de  difficulté  particulière . Je  n’y  en 
voy  pas  encore , a moins  qu’il  ne  (oit 
confiant  que  parce  grand  jour  du  fab-j 
bat  S.Jcan  entend  le  premier  jour  des 
Azymes,  ce  qui  n’eft  nullement  cer- 
tain. Et  j’ay  elle  falché,  mon  Pere  , 
qu’en  mettant  ce  partage  en  tcflc  , 
comme  le  fujet  de  la  qucflion,  vous 
avez  traduit  le  jour  folennet  de  lafefte . 
C’cft  décider  avant  que  d’avoir  exa- 
miix: , & tromper  ceux  qui  ne  favent 
que  k françois . 

Pour  le  fond  , je  vous  avoue  que  je 
jk  fuis  pas  ortez  fin  pour  voir  la  force 


dans 'ce  que  vous  dites  qu’on  vous  ré- 
pond , que  le  famcdi  qui  arrivoit  dans 
l'octave  de  Palque , eftoit  plus  folcn- 
ncl  que  les  autres.  Vous  dites  que  cela 
n’a  aucun  fondement  : Mais  la  choie 
eft  lï  naturelle  , qu’il  elt  difficile  de  ne 
le  pas  prefumer . 

Vous  remarquez  quec’cft  le  fâmedi 
de  devant  Pafquc  qu'on  appclloit  le 
grand  famedi . je  fçay  bien  qu’on  le 
cht:  mais  l’unique  raifon  que  l'on  en 
donne  cû  fi  pitoyable  , qu’elle  m’a  tou- 
jours paru  propre  à faire  douter  du 
fait  mcfmc  . O11  11e  voit  rien  de  cette 
folcnnité  extraordinaire , ni  dans  l'E- 
criture , ni  dans  Philon , ni  dans  Jo- 
ieph.  Ainfi  ce  peut  bien  cftrc  une  in- 
novation des  Juifs  vernie  depuis  leur 
réprobation  & leur  ruine. 

La  cramtc  qu’eurent  les  Juifs  que 
les  corps  ne  demeurartent  en  croix  le 
jour  du  fabbar , marque  allurémcm 
qu’ils  avoient  une  grande  vénération 
pour  ce  fâbbat . Mais  quand  ce  n’cuft 
pas  cûé celui  de  Pafquc,  il  me  paroilt 
allez  probable  qu’ils  avoient  encore 
plus  de  religion  ou  de  fuperfticion 
pour  le  fibbat  que  pour  leurs  plus 
grandes  feltcs,  comme  vous  le  pouvez 
voir  dans  la  note  zi. 'Leon  de  Mode-  p.ios. 
ne  le  dit  en  termes  formels.  'Et  d’ail-  Dcutill 
leurs  la  loy  ordonne  que  ceux  qui  JJ- 
auront  cité  mis  en  croix  foient  enter- 
rez le  me  fme  jour.  C’eftoic  une  efpcce 
de  neccrtiré  d’executcr  des  criminels  •, 

& ce  n’en  eftoit  pas  une  qu’ils  languifo 
lent  long-temps , ni  que  leurs  corps  de- 
meuraient long-temps  pendus. 

Voill,  mon  Pere,  tou  s les  partages 
de  S.  Jean  qui  font  vos  preuves  . Je 
laiffe  à d’autres  à juger  fi  je  me  fuis 
acquicé  de  ce  que  j’avois  promis,  & fi 
j’ay  fait  voir  qu’on  n’en  fâuroic  con- 
clure avec  aucune  certitude  que  les 
Juifs  n’aient  immolé  l’agneau  paie  al 
que  le  vendredi . Si  je  l’ayfait,  je  puis 
Tttt  ij 
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dire  que  j'ay  tout  faic,  puilqjie  vous!  porte  julqu’ici-  tous  les  cfprics  par  la 


ne  refufez  point  de  reconnoiftre  les 
Evangcliftcs  pour  fouis  juges  de  cette 
queftion . Mais  quand  vous  pourriez 
encore  prétendre  que  cette  Evangelifte 
cft  clair  pour  vous,  je  penlê  qu’il  y 
aura  très  peu  de  perfonnes  qui  n’a- 
vouent que  les  trois  11c  font  pas  moins 
clairs  contre  vous . Je  n’ay  garde  d’en 
conclure qu’ondoiteeder  i trois.  Cela 
foroit  bon  dans  des  hiftoriens  capa- 
bles de  le  tromper.  Icic’cft  Dieu  que 
nous  écoutons  , egalement  incapable 
d’erreur  dans  trois  & dans  un . G’cft 
une  mcimc  vérité  qui  parie  pour  sous 
lesquatre  , & qui  ne  peut  cftrc  con- 
traire à elle  mcïme*.  mais  nous  pou- 
vons ne  pas  toujours  entendre  ce  qu’el- 
le nous  dit.  Si  donc  S. Jean  vous  pa- 
roi ft  aulfi  clair  pour  un  fontimcntque 
les  trois  autres  me  parodient  dairs 
pour  le  contraire  , il  cft  certain-  que 
l’un  de  nousdeux  fe  trompe  ; & puif- 
que  nous  fournies  parties  dans-  ce  dif- 
férend , n’entreprenons  pas  de  le  déci- 
der,. mais prenons-en  pour  juge  toute 
la  terre  . Quelque  clarté  que  vous| 
croyiez  voir  dans  Us  partages  de  S. 

Jean  , ont-ils  jamais  emporté  généra- 
lement tout  le  monde  comme  les  au- 
tres ? Combtcu  de  perfonnes  ont  «ru 
qu’on  les  pou  voit  expliquer!  Ce  n’cft 
donc  point  là  une  clarté  qu’on  puirtfe 
égaler  à l’autre , bien  loin  qu’elle  punie 
la  détruire  » Mais  que  prouveroient'trer  du-tout,  mais  par  le  fimplcdelir 
les  partages  de  Saint  Jean  quand  ils  de  trouver  laverité.  Et  par  cet  cxn- 
ferotcnc  dairs?  QueJ.C.  de  fts  difoi-  menrout  à fait  lincere,  ilm’a  paru  que 
des  ne  dévoient  faire  la-Pafque  que  j la  chofe  pouvoit  eftire  vraie  , man 

qu’elle  ne  pouvoir  palier  pour  certai- 
ne . Vous-  en  pouvez  voie  les-  raifons 
dans  la  note  8 fur  SrPicvre . LaqueC 
tioiv  neft  pas  fi  l’Eglifc  depuis  le  V; 
fieclc  , ( car  je  n’ay  rien  trouvé  for  cela 
avant  S.Auguftin  ,)•  a cru  que  le  S.Ei 
prit  cftoit  defoendu  le  dimanche  ? mais 
ce  qu’il  faut  conclure  de  cette  croyan- 
ce de  l’Eglifo,  & des  autres  preuves 
' qu’on  peut  alléguer  de  part  & d’autre. 


clarté . 

Que  fi  S.  Jean  ne  détruit  point  la 
clarté  qu’on  a toujours  trouvée  dans 
fos  autres  Evangdi ftes , voyons  s’il  y 
a des  raifons  allez  fortes  pour  le  foire , 
j c’eft  à dire  s’il  y en  a de  demonftra- 
tives.  Je  ne  croy  point  qu’onofo  met- 
tre cir  ce  genre  tout  ce  qu’on  trouve 
dans  les  Rabins-for  les  ceremonies  de 
la  Palque,  qu’on  fuppolc  fons  preuve 
n’avoir  point  cfté  oblervées  par  J.  C. 

J’en  parlerai  plus  amplement  dans  U 
féconde  partie. 

XIII.. 

Que  lé  Pere  Lamé  ne  peut  rien  prouver 
par  U Penteccjh . 

'Vous  faites  un  grand  fond  , mon  Limi.p.i;;. 
Pcrc,  & vous  prétendez  mefme  éta-  ,M* 
blit  une  dcmonftration  mathémati- 
que , for  ce  que  vous  dites  qu’il  cft 
certain  que  la  Pcntecofte  tomba  au 
dimanche  l’année  que  J. C.  mourut: 
mais  vous  11e  vous  eftes  pas  mis  en  pei- 
ne de  prouver  cette  certitude , la  iup- 
pofaut  reconnue  de  tout  le  monde,,  ou 
au  moins  bien  prouvée  par  Baronius . 

Ce  que  je  vous  puis  dire  fur  cela , mon 
Père , c’eft  que  j’ay  examiné  ce  point 
il  y a long-temps,  fons  aucun  raport 
auxdifficultezde  la  Palque  dans  les- 
quelles je  ne  voulois  point  alors  en- 


f - * 

le  vendredi  ? Us  n’cu  dtfont  pas  un 
mot , ôt  c’eft  neanmoins  uniquement 
de  quoy  il  s’agit  : Ils  ne  parlent  que  des 
Juifs.  Mais,  dit-on  , J.C  ne  pouvoir 
pas  faire  la  Palque  en  particulier  , de 
en  un  autre  jour  que  les  Juifs.  'C’eft 
une  grande  queftion  qui  cft  fort  dis- 
putée. par  plufieurs  de  nos  meilleurs 
interprètes  , comme  vous  le  reconr.oif-j 
kz  mais  qui  au  moins  n’a  point  tai- 
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Pour  ce  qui  regarde  noftre  queftion, 
j.' »+•  'voftrc  dcmonftration  mathématique 
demande  félon  vous  me  fine  , mon  Pc. 
re,  qu'il  foie  certain  que  la  Pentecofte 
tomboit  cette  année  là  le  dimanche  , 
& qu'  on  y contoit  toujours  les  cin- 
quante jours  du  fciziemc  de  la  lune 
auquel  on  offrait  la  première  gerbe  ‘ 
Je  ne  vous  contefte  ui  l’un  ni  l’autre  , 
mais  je  vous  concerte  la  certitude  de 
l’un  & de  l’autre.  Vous  nous  renvoyez 
pour  le  premier  à Baronius,qui  autant 
que  j’en  ay  pu  juger  fens  prévention , 
comme  je  vous  l’ay  déjà  dit,  ne  me 
paroift  point  prouver  la  certitude  - 
Pour  le  lecond , je  cedc  à l’autorité 
de  Philon  que  vous  m'avez  apprife  , 
8c  à celle  de  Jolêph , que  c’cftoit  l’uia- 
gc  alors  de  conter  les  cinquante  jours 
du  i<S  « : Et  ce  la  nous  fuffit , fans  exa- 
miner fi c'cft  le  vray  fens  de  l’Ecriture 
p.14.  ce  que  les  Juifs  Caraites  nient.  Je  ne 

voy  pas  non  plus  lieu  de  douter  que  ce 
itf.e  ne  £bit  compris  dans  les  (o  jours, 
r-ioj.-  'Ainli  toute  la  queftion  cil  defevoir 

s’il  falloir  encore  conter  du  i6.t,  lorf- 
que  ce  1 6.9  tomboit  au  fabbat;  parce- 
que  s’il  fallait  couper  la  première  ger- 
be le  jour  qu’on  Portrait , 8c  que  cette 
aétion  paffaft  pour  une  œuvre  fcrvile 
défendue  le  jourdu  fabbat , on  ne  pou- 
’ voit  la  couper  8c  l’offrir  que  le  lende- 
main' r Et  en  cq  cas  vous  tombez  d’ac- 
cord que  les  j o jours  ne  le  contoicnt 
que  du  17e.  Le  cas  arrivoit  en  l’an  j j, 
fi  le  premier  des  Azymes  & le  tf.e  de 
la  lune  eftoient  le  vendredi . Ainfi  la 
gerbe  ou-  i’homer  n’ayant  cfté  offerte 
que  le  dimanche  t-j.e , la  Pentecofte 
lera  auffi  tombée  le  dimanche.  Vous 
pouvez  répondre,  monPerc,  ou  qu’en 
oc  cas  l’homer  lé  coupoit  par  avance 
dés  le  jeudi  avant  midi-,  Sffogardoit 
ur  eftre  offert  le  famedi  , ou  que  de 
couper  eftant  une  aétion  de  reli- 
gion , elle  fe  pouvoir  faire  le  jour  du 
fabbat . 'Vous  parlez  de  la  première 
p.117-11».  folution  fans,  la  rejetter  : 'mais  vous 
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vous  arreftez  abfolumcnt  à la  féconde  , 

& vous  la  regardez  comme  certaine. 

Vous  pouvez  voir  dans  la  note  8 fur 
S.  Pierre , que  j’y  fois  aflfez  entré  dans 
voftrc  fcntimcnt,  & que  je  n’ay  pas 
cru  qu’il  faluft  s’arrefter  à ceux  qui  di- 
fent  que  quand  le  premier  des  Azy- 
mes eftoit  le  vendredi , on  n’ offrait 
la  première  gerbe  que  le  dimanche. 

Cependant,  monPerc,  après  avoir  lu 
ce  que  vous  en  dites  dans  voftrc  ouvra- 
ge, la  choie  me  paroift  plus  foûtena- 
ble  qu’auparavant.  Et  comme  je  n’ofe 
pas  dire  que  cette  translation  de  l’ho- 
mer  foie  affurée , auffi  je  ne  voy  point 
qu’on  la  puiffe  rejetter  comme  certai- 
nement fauffe  y ni  par  confequent  que 
la  Pentecofte  vous  puiffe  fervir  à prou- 
ver que  le  premier  jour  des  Azymes 
avoit  efté  le  fomedi , quand  mefme  il 
ferait  certain  que  la  Pentecofte  eftoit 
cette  année  là  le  dimanche . 

Car  je  ne  voy  point  que  vous  dors- 
niez  aucune  autre  preuve  qu’on  cou- 
pait & qu’on  offrift  la  première  gerbe 
le  jourdu  fabbat,  'linon  que  le  Tal- 
mud  & Maimonide  le  dilént  y ce  qui 
>nc  fuffit  nullement  pour  rendre  la  cho- 
fc  certaine  comme  vous  prétendez 
qu’elle  cil,  & comme  elle  le  doit  efti» 
pour  fonder  une  dcmonftration . 'Uii  Barm.déprfc. 
auteur  nouveau  nomme  Burman,  affu^ 
re  qu’il  y a auffi  des  Juifs  qui  dilént 
que  quand  le  1 des  Azymes  eftoit  le 
.jour  du  fabbat  , on  ne  coupoit  l’ho- 
mer que  le  dimanche.  'Cequevousci-  lami,  p.»o7.. 
tca  de  l’Evangile  Que  Us  Preflros 
violaient  k fabbat  dans  U Temple  faits 
eftre  coupables , ne  refout  point  entiè- 
rement la  difficulté . Car  c’eft  un  cas 
aflez  different  de  celui-ci.  Et  leral- 
jbnnementcft  foiblc  lorfou’il  ne  s’agit 
pas  de  ee  qui  lé  devoir  faire , mais  de 
ce  qu»  pratiquoient  les  Juifs  . 'Vous  p.»«, 
ajoutez  que  ni  l’Ecriture , ni  Philon , 
ni  Jolêph  , ne  prient  point  de  cette 
translation  de  Phorncr  . Que  ne  fe 
ucnt-011  à ces  fources,  fens  allcrchcr- 
T 1 1 1 ii  j 
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ru i fléaux  fi  éloignez?  Car 
pour  les  anciens  Juifs  que  vous  y joi- 
gnez , je  ne  f<;ay  ce  que  ce  peut  eftrc . 
Mais  c’eft  en  ce  cas  que  le  filence  des 
auteurs  originaux  cft  le  moins  fort . 
Car  ce  n’cft  qu’une  exception,  qui 
n'  arrivoit  pas  communément  , & 
qu’  on  pouvoit  négliger  de  marquer , 
parccquc  ce  n’eftoit  qu’une  fuite  de 
la  réglé  du  fabbat , que  les  Juifs  ob- 
fervoient  alors  plus  inviolablemcnt  , 
ou  plutoft  plus  fupiftitieufement  que 
toutes  les  autres  feftes . 

Je  ne  dis  pas  cela , mon  Pere , pour 
prétendre  que  voftre  fëntiment  fuit 
faux  , mais  pour  montrer  feulement 
qu’  il  n’cft  point  certain , bien  loin  de 
1’  eftre  aflez  pour  fervir  de  fondement 
à une  demonftracion  mathématique  . 
Quand  il  le  (croit , il  foudroie  encore 
avoir  la  mefme  certitude  que  la  Pcn- 
tccofte  tomba  cette  année  là  au  di- 
manclx:  . Ainfi  voftre  dcmonftration 
pofée  fur  deux  chofcs  peut-eftre  vraies, 
mais  peut-eftre  fouflës,  peut  porter 
pour  une  opinion  qui  a fa  probabilité , 
mais  nullement  pour  un  fondement 
inébranlable,  capble  de  prouver  une 
choie  auilî  contcftéc  qu’eft  ce  que 
vous  foûttnez  que  les  Juifs  n’  immo- 
lèrent l’ agneau  que  le  vendredi . Et 
quand  vous  auriez  démontré  ce  foit , 
vous  n’auriez  pas  encore  prouvé  que 
N.  S.  n’  euft  pas  foit  la  Pafque  dés  le 
jeudi  qui  cft  l’unique  point  que  je  foû- 
tiens.  Vousfavcz  combien  d’anciens 
& de  modernes  croient  l’un  Si  l’autre 
enfcmblc  \ & on  n’  eft  point  encore 
convenu  qu’ils euflent  tort. 

Le  P.  Mauduit  vient  encore  de  fè 
déclarer  pour  ce  fëntiment  : & je  croy 
eftre  obligé  d’ajouter  un  mot  fur  ce 
qu’il  dit  dans  fa  differtation  jz  fur 
l’Evangile , pour  montrer  que  les  Juifs 
sic  firent  la  Pafque  que  le  vendredi 
• 'Car  il  en  prie  comme  d’une  chofe 
certaine , démontrée , dont  il  n’cft  pas 
permis  de  douter,  '&  qu’on  ne  put 
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contefter  fons  eftre  deraifôimable  -, 
quoique  bien  des  prfônnes  qu’  on  ne 
put  ps  prétendre  eftre  tout  a foit  fans 
raifon,  quand  ce  ne  (croit  que  S.  Au- 
guftin , aient  cru  le  contraire  . Il  re-  r-*** 
connoift  luy  mefme  que  les  autoritez 
font  fort  prtagées  fur  ce  point,  'que  p*i». 
les  raifons  proiffent  d’abord  à peu 
pés  de  mefme  force,  & que  mclmc 
ceux  qui  croient  que  S.  Jean  ne  dit 
pint  que  les  Juifs  n’aient  fait  Pafque 
le  vendredi,  font  le  plus  grand  nom- 
bre . Pourquoi  donc  acculer  tant  de 
prfônnes ‘d’ eftre  des  gents  bizarres  , 
efclavcs  de  leurs  préjugez  ? Il  fout 
avouer  qu’  il  traite  ce  point  avec  plus 
de  chaleur  & de  vchemencc  que  vous  , 
mon  Pcre , mais  je  ne  voy  ps  qu’il  ait 
de  meilleures  raifons. 'Il  s’étend  fort  à p.«si-*si- 
repefenter  l’horreur  que  les  Phari- 
fiens  avoient  de  voir  pofoncr  leur 
tëftc  pr  le  crucifiement  de  J.  C , qui 
ne  fut  pas  neanmoins  crucifié  par  leurs 
mains,  mais  par  celles  des  Gentils  : '&  p-*j»- 
neanmoins  il  recotmoift , comme  1’  E- 
vangile  y oblige,  que  ce  n’eftoit  pint 
le  refpeét  de  la  fcftc  , mais  la  crainte 
du  puple , qui  les  avoir  empfehez  de 
choifir  ce  jour  là  mefme  pur  le  foire 
mourir.  Cet  aveu  ruine  ce  me  fëmblc 
rout  ce  qu’  il  a de  plus  fpccicux  pur 
fôn  fëntiment. 

'Il  triomphe  à pu  'de  frais  fur  les  p.<s<=-es». 
victimes  que  la  k>y  ordOnnoit  durant 
les  Azymes  , & qui  devant  prefquc 
toutes  eftre  confumées  en  holocaufîe  , 
n’eftoient  pas  la  Pafque  que  les  Juifs 
vouloierir  manger, hors  peut-eftre  pour 
les  Pontifes . 'Mais  puifque  Jofias  Si  ?•*$*• 
les  Princes  fournirent  beaucoup  d’au- 
tres viétimcs  au  puple  pur  mangvr 
la  Pafque , purquoi  cela  n’aura  t-il 
pas  pu  lé  foire  de  mefme  dans  la  fuite 
du  temps  ? Les  particuliers  ne  pu- 
voient-ils  pas  offrir  bien  des  facrifices 
pur  en  manger  avec  leurs  amis?  C’eft 
ce  que  dit  l’Ecrirure , 'Prtnr  v»t*  & Nunutv.j,. 
olU’.ionts  fpovta»c*i  : & l’on  y voit 
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mcfmc  en  divers  endroits  que  ces 
oblations  volontaires  des  riches , qui 
en  foi  foient  part  aux  pauvres,  cftoient 
ce  qui  contribuoitle  plus  à la  célébrité 
des  grandes  fcftcs . Toutes  ces  victimes 
ne  pouvoient-elles  pas  s’appeller  la 
Pafquc  ? On  en  a des  preuves.  Mais 
quand  on  n’en  auroit  point , la  feule 
pollibilitc  me  furtir , pareeque  je  n’a  y 
qu'à  répondre , & à faire  voir  que  ce 
que  l’on  avance  u’cft  pas  certain.  C’cft 
à vous,  mon  Pcre , & au  P.  Mauduit, 
à prouver)  à vous,  pareeque  vouscom- 
batez  l’opinion  generale-  de  tout  le 
monde)  & au  P. Mauduit,  pareequ’il 
prétend  nous  donner  fon  opinion 
pour  inconceftablc  & pour  démon- 
trée . '11  dit  que  l’agneau  pafchal  eftoit 
connu  de  tout  le  monde  fous  le  nom 
dePafque . Mais  qui  luya  dit  que  les 
autres  victimes  pafcales  ne  l’ elloient 
pas  de  mclïne  par  Les  partages  de  l’E- 
criture , & par  l’ufogc  du  temps  i Je 
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d’égard  à ce  quelle  dit  des  ufages  des 
Juifs . 'LeP.Morin,nileP.Pezron,ne  Mot.bü>.*.c. 
marquent  point  qu’on  la  forte  plus  , 

ancienne  que  l’an  1 jo  , ce  qui  eft  alliez  j.p.î». 
different . Son  autorité  ne  lairtera  pas 
neanmoins  d’eftre  encore  de  quelqua 
confidcratioo , fï  elle  a efté  faite  fout 
Heliogabalc  le  dernier  des  Antonins, 
vers  l’anzto,  comme  quelque  Juife 
le  veulent , mais  des  Juifs  tout  à fait 
nouveaux . J’ay  demandé  à des  per- 
fonnes  habiles  quelles  meilleures 
preuves  on  avoit  de  l’antiquité  de  cet 
ouvrage  ; & je  n’en  ay  pu  apprendre 
aucune . Quelques  uns  mcfmc  m’ont 
atfuré  qu’on  n’en  avoit  point. 

Aiefi  jufqu’à  ce  qu’on  nousen  pro. 
duifc  , je  ne  voy  pas  qu’on  puifle  rai- 
fonnablcmcnt  faire  autre  chofe  que 
de  cçdcr  à celles  que 'le  P.  Morin  & p.i)t 
d’autres  après  luy  , allèguent  pour 
montrer  que  la  Michnc  n’a  efté  foire 
qu’au  commencement  du VI.  fiecle. 


ne  m’arrefte  point  aureftedefadiflcr-j  Alfurément  le  filence  d’Origene , de 
tation , qui  ne  me  regarde  pas , ou  que  | S.  Epiphane , & de  S.  Jerome , cft  bien 


je  croy  avoir  fufHfomment  éclairci  en 
vous  répondant . 

XIV. 

En  quel  temps  la  Michne  a efté  faite 
Quelle  croyance  on  doit  donner  à ce 
livre  ,&  aux  Juifs  pofi trieur  s . 

Vous  vous  appuyez  beaucoup,  mon 
Pere , fur  le  témoignage  des  Rabins  , 
tant  pour  cet  article  de  la  Pentccofte , 
que  pour  divers  autres.  Je  ne  puis  donc 
pas  me  dilpenfer  de  chercher  quelle 
eft  leur  autorité , quelque  répugnance 
que  j’aie  de  parler  d’une  chofe  dont  je 
ne  fuis  pas  tout  à fait  inftruit . Je  voy 
qu’on  convient  que  l’ouvrage  qu’on 
appelle  la  Mifoc  ou  la  Michne , cft  ce 
que  les  Juife  ont  de  plus  ancien  depuis 
la  ruine  de  leur  Temple . 'Quelques 
uns  prétendent  quelle  a eftc  foite des 
le  temps  de  Titc  Antonio  : & fi  cela 
eft , elle  mérité  qu’on  ait  beaucoup 


fort  pour  croire  qu’on  11e  parloir  point 
dutout  alors  de  ce  livre , qu’on  prétend 
neanmoins  avoir  efté  enfeigné  par  tou- 
tes les  fynagogues  dés  qu’il  a paru.  Il 
foudroit  encore  des  raiforts  bien  clai- 
res & bien  convaincantes  pour  répon- 
dre au  partage  de  S.  Aueuftin.  'Nefcit,  Auj.îmJv. 
dit  ce  Pere , habere  prêter  fertpturas  p.jâo, 
légitimas  & canon  ica  s Judxos  quafdam 
traditiones  fuas , quas  non  feriptas  ha. 
bent , fed  memortter  tenent , & aller  in 
akerum  loquet: do  transfundit , quas 
denterofin  vocant . 

'Le  P.  Pezron  qui  foutient  nean-  ***«f*»p»*i» 
moins  que  la  Michnc  neft  que  du  VI. 
lîecle , s’ embararte  de  ce  partage , 'par- 
cequ’il  veut  qu’Akiba  ait  écrit  des 
Deuterofes  en  grec  dés  lecommence- 
ment  du  fécond  , ou  mefme  dés  le 
premier.  Mais  je  ne  voy  point  qu’il 
allègue  rien  pour  le  prouver,  'fi  ce  n’cft  r’lj’ 
peut-eftre  un  partage  extrêmement  ob- 
feur  qu’il  cite  de  Tzemach  David , ou- 
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vragc  apparemment  fore  nouveau . 
'Car  pour  le  gros  volume  desDeutc- 
rolës  &c  : qu’il  prétend  que  S.  Jerome 
die  en  termes  exprésavoir  eu  entre  les 
mains  i je  m’étonne  qu’il  n’ait  pas  vu 
& dans  S.  Jerome  mefme , '6c  dans  le 
Père  Morin,  que  ce  livre  n’cft  autre 
chofeque  fa  lettre  à Algafîe  où  il  dit 
cela , allez  longue  pour  eftte  appelléc 
un  livre,  & trop  courte,  dit-il , pour 
contenir  toutes  les  fables  impertinen- 
tes de  ces  traditions  phaniaiques  , 
dont  la  plufpart  eftoient  mefme  trop 
infâmes  pour  olcr  les  dire. 

Je  viens  de  trouver  quelque  chofe 
déplus  fort  pour  vous,  mon  Pere,  dans 
le  prologue  d’Origene  fur  les  Canti- 
ques i ' Maris  tfl  apnd  Jadaos  , dit  le 
traducteur , omîtes  feriptstras  à do&sri- 
bus  & à fapiemibus  tradi  pueris  , fimul 
& tas  tjuas  J sLt tptc<sn;  appcll ant , ad 
uhininm  tfit.ttaor  ifla  obftrvari  &c. 
Beaucoup  de.  perfonnes  habiles  croient 
que  ce  traité  n’eft  pas  d’Origene  : & 
je  ne  me  fervirai  pas  neanmoins  de 
cette  réponfc  , pareequ’il  me  paroift 
plus  vrai-femblable  qu’il  en  cft.  Mais 
jecroy  que  vous  avouerez  suffi , mon 
Pcrc  , avec  la  mefme  fimplicité , que 
tradi,  pu  i (qu’il  faut  que  nous  nous  y 
arreftions , n’ayant  pas  le  grec , cft  un 
mot  commun  & équivoque , qui  peur 
lignifier  ce  qu’on  donne  par  écrit , & 
ce  qu’011  fait  apprendre  de  vive  voix . 
T radisio  fymbo/ictk  une  exprclfion  très 
ordinaire  : & il  eft  certain  cependant 
qu’011  ne  l’écrivait  jamais.  Ainfi  ce 
palfage  n’a  rien  qui  ne  s’accorde  fort 
arlcment  avec  celui  de  S.  Auguftin . 

Si  j’  avais  eu  des  preuves  que  la 
Michne  eft  du  (coond  fiecle,  ou  mef- 
me  du  troifieme , je  me  (crois  cru 
obligé,  mon  Perc  , de  l’examiner  au- 
tant qu’il  m’auroit  efté  polTible  avant 
que  de  vous  répondre  : 'fit  d’autant 
plus  qu’on  allure  que  l’auteur  nommé 
Juda  eft  bien  plus  fageque  les  autres1 
écrivains  Juifs,  qu’il  ne  s’égare  point 
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en  contes  & en  fables  comme  fes  com- 
mentateurs 6c  les  autres  Rabins  les 
plus  anciens , & qu’il  range  (es  tradi- 
tions en  un  ordre  fort  méthodique  ; 
Mais  ne  s’agifiant  ici  que  des  faits  qui 
regardent  le  temps  de  N.  S , j’ay  jugé 
par  moy  mefme  , & par  l’avis  de  per- 
ibnncs  très  fages,  qu’il  cftuit  inutile 
de  les  aller  chercher  dans  un  auteur 
qui  n’a  vécu  que  quatre  ou  cinq-cents 
ans  après,  6c  qui  raporte  non  ce  qu’il 
a lu  dans  des  livres  plus  anciens , mais 
ce  quifedifoit  par  une  tradition  non 
écrite  ,6c  où  la  vérité  ne  pouvoir  man- 
quer d’eftre  alterce  par  quantité  de  fa- 
bles . C’eft  ce  qui  arrive  dans  toutes  les 
autres  nations  : & on  n’a  pas  afïùré- 
ment  grand  fujet  de  croire  que  Dieu  ait 
prefervé  de  ce  malheur  commun  un 
peuple  qui  avoit  mérité  d’eftre  réprou- 
vé de  luy  , lorfqu’il  appelloit  tous  les 
autres  à la  connoilfance  &à  l’amour 
de  la  vérité . Nous  venons  de  voir  de 
quelle  manière  S.  Jerome  parle  des 
traditions  Juives  ,dont  la  Michne  n’cft 
que  le  recueil . Vous  avez  vu  que  Saint 
Auguftin  ne  les  traite  guère  mieux  •.  '& 
dans  un  autre  endroit  il  dit  que  ce  que 
les  Juifs  appclloicnt  leur  Dcutcrofc, 
contcnoit  des  milliers  de  fables . Que 
fi  quelques  Peres  n’ont  pas  laide  d’en 
citer  quelques  unes,  qui  fans  doute 
eftoient  les  meilleures,  je  croy  que  je 
ne  me  tromperai  pas  quand  je  dirai 
que  cc  n’eft  pas  ce  qui  leur  Élit  le 
plus  d’honneur . 'Audi  la  première  fois 
qu’elle  paroift  dans  i’hiftoire  en  l’an 
Î4i  > 'c’eft  pour  eftre  condannécpar 
l’Empereur  Juftinicn,  qui  en  interdit 
la  lecture  aux  Juifs  mefmcs,  comme 
d’un  ouvrage  qui  cft  une  pure  inven- 
tion d’hommes  qui  ne  parlent  que  le 
langage  de  la  terre , & ‘qui  n’ont  rien 
en  eux  de  divin.  Ce  font  apparemment 
encore  ces  paroles  vaincs , inventées 
pour  prendre  les  (Impies , dont  parle  la 
mefme  loy , qui  femblc  dire  qu’on  les 
vouloir  fubfUtucx  à la  place  des  Ecri- 
tures. La 
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'La  Miclvne  a efté  commentée  en- 
viron cent  ans  apres  par  un  Johanan  , 
que  les  Juifs  mettent  vers  la  fin  du 
fécond  fiecle  ou  du  troificmc  . Mais  le 
Vcrc  Morin  prouve  par  fon  ouvrage 
mcfme  où  les  Turcs  font  nommez, 
qu’il  n’a  écrit  au  plutoft  que  fousHe- 
raclins  vers  l’an  610,  ou  mefme  allez 
long-temps  après  vers  la  fin  du  (éttic- 
mc  fiecle.  C’cft  ce  qu’on  appelle  la 
Ghcmarc  ou  le  Talmud  dcjerufalcm, 
que  les  juifs  lifent  & cftiment  peu  , 
parccqu’il  eft  fort  obfour . 'Ils  font 
biai  plus  d’état  de  la  Ghemare  ou 
Talmud  de  Babylone 'commencé  par 
un  Afé,  difeontinue  durant  7)  ans,  à 
caufc  des  guerres  des  Sarrazins  & 
dcsPcrfes,  & achevé  par  un  Jofé  au 
commencement  du  huittiemc  fiecle  , 
fclon  le  P.  Morin , 'ou  vers  l’an  686, 
félon  le  P.  Pezron . 'Quoiqu’on  com- 
prenne fous  le  nom  de  Talmud  St  la 
Michnc  St  les  deux  Ghcmarcs,  nean- 
moins c’eft  proprement  à l’ouvrage 
d’Afc&dc  Jofé  qu’on  donne  ce  nom. 
'Les  Juifs  l’cftiment  plusque  tous  leurs 
autres  livres  ; ils  l’egalent  à l’Ecriture, 
& luy  donnent  une  autorité  abfoluc  , 
'malgré  les  fables  & les  rêveries  dont 
on  atTurc  qu’il  eft  rempli . 'Quelques 
Juifs  s’y  oppoforent  neanmoins  vers 
i’an  7 50,  félon  le  P.  Pezron  , & formè- 
rent la  fccte  de  ceux  qu’on  appelleCa- 
raites,  lefquels  s’attachent  à la  feule 
Ecriture,  & rejettent  toutes  les  tra- 
ditions des  autres  Juifs  que  l’on  appcl- 
lcTalmudiftes. 

Voilà  ce  qu’on  prétend  cftre  dc  plus 
ancien  parmi  les  écrits  des  Juifs . Car 
pour  les  autres  Rabins  , une  perfonne 
très  habile  m’a  alluré  qu’ils  n’a  voient 
commencé  qu’au  onzième  fiecle.  On 
dit  foulemenfque  Serira  leur  plus  an- 
cien hiftorien  écrivoit  vers  970.  Mais 
il  femble  qu’on  n’en  ait  mefmc  que 
desfragmens  citez  par  d’autres  pofte- 
ricurs.  Pour  Moyic  furnommé  Mai- 
monide , dont  vous  vous  fervez  parti- 
Hft.Eccl.  Tom.  II. 
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culierement , mon  Peré,  611  dit  que 
c’eft  un  homme  eftimablc  pour  fon 
efprit.  'Mais  vous  m’apprenez  vous  Lim\p>s,« 
mcfme  qu’il  n’a  écrit  que  vers  l’an 
1 170. 

Toute  l’autorité  des  Rabins  à l’éi 
gard  des  anciens  rites  des  Juifs , fé 
réduit  donc  à celle  de  la  Michne,  qui 
peut  eftrc  confiderable  fi  oet  ouvrage 
eft  du  fécond  fiecle.  Mais  fi  elle  n’eft 
queducinquiemeoudu  fixieme,  vous 
lavez , mon  Pere , qu’à  l’égard  mefmc 
des  plus  grands  Saints  pour  qui  nous 
avons  tout  un  autre  refpcét , & que 
nous  favons  avoir  eftc  incapables  de 
nous  vouloir  tromper , nous  ne  croyons 
pas  neanmoins  que  ce  qu’ils  nous  di- 
fènC  des  chofcs  arrivées  deux  ou  trois 
ficelés  avant  eux  , nous  foie  une  preuve 
certaine  de  kt  vérité  . Plus  ils  font  rc- 
cens , quels  qu’ils  foientd'ailleurs,plus 
nous  nous  croyons  obligez  de  fuivre  la 
règle  fi  fâgede  Baronius, qu’un  auteur 
trop  éloigné  du  temps  dont  il  parle, 

11’eft  pas  un  témoignage  auquel  on 
puifle  avoir  égard . 'On  dit  que  lcsjuifs  P.  (+. 
ont  efté  fort  attachez  à leurs  rites. 

Cela  eft  vray  en  quelque  chofê . En 
vcut-011  conclure  que  durant  quatre 
ou  cinq-cents  ans  ils  aient  conférvc 
une  mémoire  exaéle  de  ce  qu’ils  ne 
pouvoient  plus  pratiquer  depuis  la 
ruine  de  leur  Temple,  fans  en  avoir 
rien  d’écrit?  Ce  ferait  leur  attribuer 
quelque  chofé  de  bien  extraordinaire, 

&qui  ne  fepeut  guère  faire  fans  mira- 
cle. Croyons-le  neanmoins,  s’ils  ont 
efteauffi  exacts  à ne  rien  changer  de 
ce  qu’ils  pouvoient  pratiquer  encore. 

'Mais  vous  pouvez  voir  dans  Jofeph  JoCiat.f.t®. 
des  changemens  confiderablcs  faits  0 d e‘ 
à l’égard  des  Le vites,  lorfque  le  Tem- 
ple & toute  la  religion  Juive  fubfiftoit 
encore. 'L’elcétion  de  Phannia  dernier  jKi.1Vc.5p. 
grand  Pontife , faite  par  le  fort , cftoit  ,'1' 
une  chofc  toute  nouvelle . Elle  s’eft 
faite  par  les  féditieux  : mais  pourtant 
elle  s’eft  faite,  & a culicu.D'autTcs 
Vvvv 
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innovations  ont  pu  le  faire  de  mcfme 
par  d’autres  railbns . 'Vous  avouez  que 
depuis  que  les  Juifs  n'eurent  plus  de 
Sanedrin  ni  de  Temple , les  chofcs 
furent  parmi  eux  dans  une  étrange 
confulion,  jafqu’à  ce  qu’on  leur  fît  un 
calendrier  en  3 { 8.  La  Micluie  cft  donc 
le  recueil  des  traditions  nées  ou  brouil- 
lées dans  cette  confulion  . La  faute  de 
faire  la  Pafquc  avant  l’equinoxe  que 
vous  exculëz  fur  la  mcfme  confulion , 
‘continuoit  encore  en  l’an  671.  Vous 


dans  les  faits  éloignez  d’eux.  Car  ceft 
uniquement  de  quoy  il  cft  ici  queftion . 
Je  n ’cntre-point  dans  le  refte  . Jcfçay 
mefrne  que  des  pcrlbnnes  habiles  & 
judicicules  croient  qu’au  moins  les 
plus  anciens  peuvent  fervir  à ceux  qui 
ont  à travailler  pour  la  converfion  des 
Juifs,  parccqu’on  voit  qu’ils  rapor- 
toient  au  Mcllie  beaucoup  d'cndroics 
que  les  nouveaux  Juifs  détournent  en 
des  fens  tout  différais.  Je  ne  doute  pas 
qu’on  11’y  trouve  auffi  diverfes  choies 


reconnoilfez  qu'en  cela  ils  avoient  qui  peuvent  éclaircir  l’ancien  Tefta- 


abandonné  ceux  du  temps  de  N.  S, 
comme  on  le  leur  rçprochoit  alors. 
'Vous  reconnoilfez  que  les  Juifs  d’au- 
jourd’hui pratiquent  encore  d’autres 
choies  qui  font  nouvelles  & contrai- 
res à l’antiquité 


ment  & le  nouveau  mefrne , Se  dont 
ainfi  l’on  le  peut  fervir  utilement, 
pourvu  qu‘011  ne  s’y  fonde  pas  comme 
fur  des  veritez certaines.  Car  de  vou- 
loir forcer  les  paroles  de  l’Evangile 
pour  fui  vre  ceux  qui  font  nos  ennemis 


Pardonnez  donc  s’il  vous  plaift  , acaufe  de  l’Evangile , Se  donner  lieu 
mon  Pere  , à ceux  qui  ne  trouvent  de  croire  qu’on  ne  le  pourroïc  pas  bien 
point  que  de  ce  qu’une  chofe  le  prati-  entendre  tans  les  Rabins,  vous  jugerez 
quoitaufixieme  ficcleparmi  les  Juifs,  fans  doute  vous  mefrne,  mon  Pere, 


ou  de  ce  qu’ils  croyoicnt  quelle  après  y avoirfait  une  nouvelle  atten- 
s’eftoit  pratiquée  avant  leur  ruine  , tion,  que  ceft  Eure  injure  àl’Eglife  , 
ce  foit  une  grande  preuve  quelle  le  qui  a lubfifté  durant  1 f 00  ans,  fans 
pratiquait  du  temps  de  N.  S.  Mais  prelque  entendre  jamais  parler  de  ces 
au  moins  ofera  t-on  dire  que  c’en  fbit  fortes  de  livres.  Les  Peres  ont  remar- 
unc  preuve  certaine  & demonftrative  ■ que  l’ordre  de  la  Providence  qui  fait 
Caril  vous  en  faut  de  telles.  Eflvéti-'fubfiûer  les  Juifs  pour  attefter  la  vérité 


veinent , mon  Pere  , eft-il  poflîblc  que 
tant  que  les  Juifs  ont  cfté  le  peuple  de 
Dieu , ils  aient  pratiqué  'tout  ce  qu’on 
leur  attribue  fur  l’agneau  pafcal , fur 
l’ borner , & fur  beaucoup  d’autres 
chofesî  Quenc  pourroit-on  point  dire 
furedaî  Je  ne  combats  point 'ce  que 
vous  dites,  qu’il  faut  diftingucr  ce 
que  les  Rabins  ont  de  bon , d’avec  les 
choies  faulfes  ou  inutiles  dont  leurs 
livres  font  remplis.  Je  vousaccorde 
fans  peine 'que  leurs  inutilitez&  leurs 
fables  ne  doivent  pas  les  faire  mepri- 
(cr  en  tout,  comme  011  ne  mcpnlepas 
une  perle  qu’on  trouve  dans  de  la 
boue  i pourvu  que  vous  nous  donniez 
moyen  de  difoemer  leur  boue  de  leurs 
perles  -,  ce  qui  ne  me  paroift  pas  aifé 


des  Ecritures;  mais  ils  nont  jamais 
dit  que  ce  fuft  parccqu’il  falloir  avoir 
recours  à eux  pour  entendre  ces  livres 
divins. 

XV. 

Si  lei  Juif  s commençaient  leurs  mois  i U 
phafe  de  la  lune , ou  à U conjonction  : 
De  ce  qu'on  en  trouve  dans  Philon . 

Ce  qui  m’a  principalement  obligé 
d’entrer  dans  cet  examen  de  l’autorité 
des  Rabins,  cft  ce  que  vous  foûtenez , 
monPere , avec  quelques  autres,  que 
les  Juifs  contoient  leurs  mois,  non  de 
la  nouvelle  lune  & du  foir  qui  liiivoic 
là  conjonction,  mais  delà  phafe,  ceft 
à dire  du  foir  auquel  on  avoir  com- 
mencé à la  voir  -,  Se  qu’ils  rcgloicnt 
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«tte  phafe  non  par  des  cycles  & des 
tables , mais  par  le  témoignage  des 
pcrfonncs  que  le  Sanedrin  envoyoit 
exprès  fur  les  montagnes,  pourvoir 
quand  la  nouvelle  lune  paraîtrait,  & 
le  venir  annoncer  en  diligence  aux 
■Pontifes.  Vous  vous  étendez  beau- 
coup fur  ces  deux  points, '&  vousles 
regardez  comme  le  fondement  de  tout 
ce  que  vous  avez  à établir , parccqu’eti 
l’an  3 f,  auquel  nous  mettons  tous  deux 
la  mort  de  notre  Seigneur, 'la  con- 
jonftion  ayant  été  le  i <>.'  de  mars  fur 
les  deux  ou  trois  heures  après  midi  , 
la’; lune  n’a  puetre  vuëquele  io.cau 
foir , où  félon  vos  pofitions,on  a dû 
commencer  le  premier  jour  du  mois 
pafcal  pour  le  faire  finir  lezt  au  foir. 


7 °r 


je  continuel  le  fuppofêr  avec  vous,  te 
àexaminerfur  cepié  vos  polirions. 

Pour  montrerquedutcmpsdeN.  S. 
les  Juifs  ne  commcnçoient  leurs  mois 
qu’àlaphalè,  vous  alléguez  Philon& 
S.  Clément  M’Alexandrie.  Ce  font  de 
vrais  auteurs , particulièrement  Phi- 
Ion,  qui  et  contemporain;  te  Saint 
Clément  mefme,  quoiqu’eloigné  de 
prés  de  deux  ficelés,  peut  encore  faire 
quelque  autorité , outre  qu’il  n’a  fait 
que  citer  un  autcurplus  ancien.  Ainfi 
s’ils  font  clairement  pour  vous  , je 
vous  palfc  cet  article  lâns  difficulté . 
Je  vous  ay  déjà  marqué , mon  Pere , 
que  je  ne  voyoispas  que  ni  l’un  ni  l’au- 
tre fuftbiendairpour  vous.  Maisj’ay 
peur  qu’à  l’égard  de  Philon  qui  eft  le 


Cela  fuppofe  , lei+.'n’apu  commen-' principal , il  ne  faillcmcfmcdire  qu’il 
r. j ‘j- : tn. 'tu:.  


cerque  le  foir  du  fécond  d'avril  , qui 
eftoit  le  jeudi  veille  de  la  Palfion,d’où 
il  s’enfuit  que  l’agneau  pafcal  n’a  dû 
s’immoler  que  le  vendredi  fur  les  trois 


eft  contre  vous . 'Il  dit  dans  l’endroit 
que  vous  en  citez , Que  les  Juifs  fef- 
toient  r'tù  xxtJ  at\ltvv;  nKfxlutistv  . Cela 
prouve  que  leurs  mois  cfloient  lunai- 
heures  après  midi , & qtt'ainfi  N.  S.  res  ; & je  penfé  que  perfonne  n’en 
ne  l’a  poinrmangé,  s’iln’a  point vou-  doutc.  Il  ajoute , Qu' à l.t  Ncomcniclc 
lu  faire  la  Pafque  en  fon  particulier,  'foleil  commence  à ecUirer  U luneAel.% 
fans  s'arrêter  aux  réglés  qu’on  fuivoit  lumière  fenfible . Si  le  mot  de  Çcn/îb.’c 
alors.  J’ay  commencé  ma  lettre  par  n’ct  là  qu’une  epithctc  generale  de  la 
ce  point  mefme  , mais  feulement  par  lumière  du  foleil,  l’endroit  ne  prouve 
occafion:&enunmot,il  faut  l’éclair- rien  pour  vous.  S’il  veut  dire  que  fa 


cirici  davantage. 

11  y en  aura , mon  Pere , qui  vous 
arrêteront  d'abord  , en  vous  conref- 
tant  que  J.  C.  foir  mort  en  l’an  53. 
Car  on  n’eft  point  d’accord  fur  ce 
point  : & je  ne  fçay  pas  fi  l’on  çn  a en- 
core aucune  preuve  bien  certaine  & 
biendecifive.  Que  s’il  falloir  necefiai- 
rement  abandonner  cette  époque  , ou 
croire  que  J.  C.  n’a  point  fait  la  Paf- 
que, le  dernier  ne  fé  pouvant  foûtenir 
que  fur  des  preuves  demontrari  ves , la 
raifon  demanderait  que  l’on  renon- 
çât à l’cpoquede  l’an  33.  Mais  je  ne 
metrouvepoinrdutoutdans  cette  ne- 
ccffité . Ainfi  avant  fùppofc  que  N.  S. 
et  mort  en  l’an  3 3,  parccque  c’et 
l’opinion  commune  des  plus  habiles. 


lumière  commence  à nous  cftre  lénfi- 
blc  par  la  lurtc  , il  vous  et  plus  favora- 
ble: Mais  ne  pourra  t-on-  pas  vous 
répondre  qu’il  comprend  dans  la  fête 
de  la  Neomenic  non  ce  qui  la’prcccdc  , 
mais  ce  qui  y commence  ! Suppofé , dis- 
je  , que  la  fête  commençât  le  foir 
d’après,  la  conjonélion , la  luneparoif- 
foit  fouvent  dés  ce  foir  mefme , ce  qui 
pourrait  fuifirc  pour  expliquer  Phi- 
Ion  , & elle  paroifibit  toupurs  le  foir 
d’après , quelquefois  avant  mefme  que 
le  foleil  fut  couché,  & que  la  fete  de 
la  Neomenie  fut  paffée.  Car  il  me 
femblc  qu’on  le  dit , & que  vous  en 
tombez  d’accord.  Je  ne  voy  pas  que 
ce  qui  précédé  les  paroles  que  vous 
citez,  nousdetermine  fur  le  fens  de  cet 
Vvvv  ij 
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endroit:  & pour  ce  qu’ajoute  Plii-J  XVI» 


Ion,  4j  Aw;e  éclairée  par  lefoleil, 
montre  ft  beauté  aux  hommes  , il  fuffit 
aullïque  ce  lôn  une  fuite  de  ce  qui 
arrive  à la  nouvelle  lune,  furtout  pour 
unautcur  qui  ne  fait  pas  une  hiftoire 
M‘71.  a.  mais  qui  cherche  à moralifcr.il  dit 
dans  le  mefmc  traité  , Que  U fefte  de 
la  Neomenie  ft  fait  apres  U conjonllion 
de  chaque  nouvelle  lune.  Si  c’eft  le  loir 
qui  fuivoit  immédiatement  cette  con- 
jonction, comme  aflùrcment  c’eft  le 
fen  naturel ,il  ruine  voftrc  fëntiment . 

Mais  je  ne  fçay  s’il  ne  nous  déter- 
mine point  ablôlumcnt  à la  conjonc- 
f.upu  b.  tion  , 'lorfqu’il  écrit  encore  dans  le 
mefmc  ouvrage.  Qu'on  fait  le  premier 
des  Azymes  h quinzième  du  mois  , au- 
quel la  lune  devient  pleine:  & cela  re- 
vient à ce  qu’il  en  dit  dans- la  vie  qu’il 


p.rt«.d.  a faite  de  Moyfr,  'Qu  on  fait  la  Pafquc  [fervant  ainfi  au  mois& à la  luneycom 


lorfqtte'Ja  lune  va  eflre pleine,  ulwotrof 
(ftc.  En  contant  delà  phafe,  il  put 
arriver  que  le  1 4.*  ne  finira  qu’aprés  la 
tami , p/ioj.  pleine  lune , 'comme  vous  le  dites, 
p-"j-  mon  Pcrc , de  l’an  3 4 de  J.  C.  'Audi  en 
citant  ce  dernier  paflage,  vous  eftes 
obligé  de  recourir  à dire  que  le  14* 
précédé  fôuvcnt  la  pleine  lune . Mais 
ce  fouvent  n’cfl  point  de  Philon  .C’eft 
aux  aftronomcs  à voir  fi  le  contraire 
11’arrive  pas  mcfme  plus  ibuvent  dans 
vos  pofitions.  Il  me  fcmble  que  cela 
doit  cftrc  : Et  fi  cela  eft  , il  faut  dire 
certainement  que  félon  Philon  les 
Juifs  contoicnt  leurs  lunes  & leurs 
mois  de  la  conjonction,  ou  du-  foir 
qui  la  fuivoit , & non  de  la  plsafe: 
D’où  il  s’cnfûivra  qu’en  l’an  33,  ils 
ont  du  immoler  la  Pafquc  dés  le  jeudi - 
p.to»;  'Car  la  conjonction  ayant  cfté  le  tyl 
de  mars  après  midi  * le  premier  du 
mois  aura  commencé  le  mcfme  jour 
au  fôirv  & le  i4.caura  fini  le  jeudi 
fécond  avril  au,  fôleil  couchant  : Ou  il 
faut  que  vous  reveniez  à dire  avec 
moy , qu’ils  fê  rcgloient  par  des-  cy- 
cles qui  pouvoient  n’eftre  pas  exacts . 


De  ce  qu'on  trouve  fur  ce  fujet  dans 

Saine  Clément  et  Alexandrie  fans 
Ortgene , dans  Maimonide . 

Tour  le  partage  de»Saint  Cicment 
d’Alexandrie  , ou  plutoft  du  livre 
apocryphe  intitulé  La  prédication  de 
S-  Pierre  , d’où  Saint  Clément  tire  ce 
que  vous  citez,  s’il  11e parlait  que  de 
la  Neomenie , je  le  trouverais  fort  pour 
vous.  Mais  comme  il  met  auparavant 
le  premier  fabbat , & enfui  te  les  Azy- 
mes, la  fefte,  le  grand  jour,  toutes 
chofes  qui  11’ont  pas  de  raport  immé- 
diat! la  phafe  de  la  lune , je  douterois 
qu’il  voulut!  faire  fort  fur  cette  phafe: 
& je  ne  fçay  s’il  veut  dire  autre  chofc  , 
linon  que  les  Juifs  rcgloient  leursfeftcs 
furie  cours  & kl  lumière  de  la  lune  , 


me  il  y a immédiatement  auparavant. 
Voici  le  paflage  entier:  Que  voftrc 
\pieté  ne  foit  point  femblable  à celle  des 
Juifs  . Ils  croient  ne  eonnoiflre  & 11’adoc 
rer  que  Dieu  feul  : & cependant  ils  ne 
le  connoiffent  point  ,puifqu  ils  fervent  oa 
adorent  \arfiiinn;  en  mefmc  temps 
les  Anges  & les  Arcanges , fe  mois  & 
la  lune  : & fi  la  lune  ne  paroift , ils  ne 
I font  point  ce  qu'ils  appellent  leur  grand 
fabbat , ils  ne  celcbrtnt  point  la  Neome- 
nie,  ni  les  Azymes , ni  U fefte, ni  U grand 
\jour . 

Que  veut-il  dire,  je  vous  prie,  mon 
Pcre , par  la  fefte  & le  grand  jour  ? La 
fefte.  pourrait  marquer  toutes  les  feftes 
en  general.  Mais  que  fera-cc  donc  que 
le  grand  jour  ? 'Vous  l’expliquez  en 
general  d’une  grande  fefte.  C’eft  donc 
la  mcfme  choie  que  la  fefte . Mais 
;,i  qui  eft  entre  deux,,  le  fbuffre  t-il? 
Ne  vaudroit-il  point  mieux  dire  que 
c’eft  le  jeûne  de  l’expiation  ? 

Je  viens  de  rencontrer  ce  partage 
dans  le  livre  d’Origene  fur  l’oratfôru 
'St  la  loy  eftoit  l ombre  des  chofes  fac- 
tures, il  faut  que  tant  de  fabbat  s,  quelle 
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ordonne  [oient  des  ombres  de  certains 
; ours , ou  il  j aie  aujjt  de  temps  en  temps 
des  Néoménies  , formées  par  je  no  fçay 
quelle  lune  jointe  à un  certain  foleil , 
ruvtSéUcte  .-  Je  n’ajoute  point  les  parta- 
ges que  d'autres  vous  ont  déjacitez 
du  mcfme auteur,  &quidifcnt  encore 
HiN’iim.h.ij.  plus  formellement  que  la  fcfte  de  la 
Neomenie  commandée  par  la  loy  , le 
contoit  de  la  conjonction  & du  temps 
que  la  lune  ne  fc  voitpoint:  Et  il  fup- 
pofo  que  c'eft  ce  que  les  Juifs  obfer- 
p,isc.2.  voient,  ’Alec  ilium  ritum  qui  à Judxis 
okfervari  videtur . Cela  ne  vousparoift- 
il  pas  fort , mon  Pcre  , pour  croire  que 
les  Juifs  regloient  encore  leurs  Neo- 
menies  & leurs  mois  par  la  conjonc- 
tion, du  temps  d’Origene?  Car  il  cft 
difficile  qu’il  ne  fçcuft  pas  ce  qu’ils 
pratiquoicnt . Au  moinsde  tous  lesau- 
tcurs  ccclcfiaftiqucs , luy  & S.  Jerome 
font  ceux  qui  ont  le  plus  de  commerce 
avec  les  Juifs.  'Ce  que  vous  dites  que 
les  Turcs  tSc  les  Arabes  content  leurs 
mois  de  la  piiafo  , donne  t-il  point 
quelque  fujet  de  croire  que  les  Juifs  ne 
le  font  qu’à  leur  exemple,  & depuis 
que  les  Arabes  fonr  devenus  les  maif- 
tresde  l’Orientî 

Je  voudrais,  mon' Pere,  vous  pro- 
pofer  encore  fur  cela  une  difficulté 
qui  ne  regarde  pas  prccifément  noftre 
différend  : mais  elle  peut  y avoir  quel- 
que raport , & Foecafion  me  porte  à 
vouscnparlcr  . Cette  difficulté  cftfur 
l'homclic  de  S.Chryfoftome  touchant 
chry.t.s.h.js  la  fcfte  de  Noël , où  il  paroift  fuppofer 
que  le  jeûne  de  l’expiation  cftoit  fixe 
à la  fin  de  feptembre.  U le  pretend 
pour  le  temps  de  N.  Si  Et  cela-  ne  m’em- 
barartepas.  C’eft  pourquoi  ne  trouvez 
pas  mauvais, mon  Pere,queje  ne  m’ar- 
refte  pas  à des  Rabins  du' VII.  oudu 
XII.  lieele  . Mais  il  en  parle  comme 
d’une  chofo  publique  & certaine  de 
fon  temps , en  quoy  on  ns  peut  paspre- 
foraer  qu’il  fo  trompe  . Cependant  fi 
ce  jjmnc  eftoit  fixe,  l’année  des  Juifs 
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eftoit  fixe  : & on  fuppofe  toujours  ce 
me  fcmblc  qu'elle  eftoit  lunaire  . Di- 
rons nous  qu’aprés  la  ruine  du  Tem- 
ple , & le  temps  où  a efté  fait  le  livre 
do  la  Prédication  de  S.  Pierre,  comme 
ils  eftoient  toujours  meslez  avec  les 
Romains  , ils  prirent  l’année  Romaine 
& Polaire  ! fc  que  depuis  que  les  Ara- 
bes ont  efté  maiftres  de  l’Orient  ; ils 
font  revenus  avec  eux  à lanncc  lunai- 
re; Quelqu’un  répondra  peut-eftreque 

S.  Chryloftome  ne  met  pas  le  jeune 
des  Juifs  à la  fin  de  feptembre  , mais 
vers  la  fin  , & que  ce  vers  peu  com- 
prendre toute  la  différence  que  peut 
faire  le  7.'  mois  lunaire  depuis  la  rnU 
feptembre  ou  environ  jufquc  vers  la 
mi-odobrc . Mais  s’il  comprenoit  un 
fi  grand  temps , 'S.Chryfoftome  enau- 
roit-il  conclu  comme  il  fait,  que  Saint 
Jean  avoit  efté-  conccu  après  le  mors 
de  feptembre’  Se  làtisfera  donc  qui 
voudra  de  cette  réponfe  r mais  je  vou- 
drais bien,  mon  Pcre,  que  vous  m’en 
puflkz  fournir  une  meilleure; 

Pour  revenir  à la  queftion  de  la  pha- 
fe , jo  vous  avoue  , mon  Pere,  que  je  ne 
croy  point  que  vous  puirtïcz  tirer  au- 
cun avantage  de  Philon  ni  de  S.  Clé- 
ment d’Alexandrie  . Mais  que  direz 
vous  de  ce  que  j’entreprens  de  vous 
ofter  Maimonide  me  fine  voftrc  héros  ? 
Je  ncconnois  pasartezcct  auteur  pour 
répondre  de  fon  lcntimcnt , ayant  feu- 
lement parcouru  fur  vos  citations 
quelques  endroits  de  deux  ou  trois  de 
(es  traitez  , qu’un  de  vos  amis  m’a 
preftez  en  latin  . Mais  je  vous  propo 
ferai  encore  ici  ma  difficulté  , afin 
que  vous  la-  puifficz  examiner.  Une 
perfonne  habile  m’en  avoit  parlé  : fc 
je  ne  l’ay  pu  comprendre  que  quand 
je  l’ay  vue  dans  le  livre.  'J’y trouve 
donc  qu’on  feftoit  à Jcrufalcm  le  jo 
du  mois,  en  attendant  ceux  qui  dé- 
voient venir  annoncer  qu’ils  avoient 
vu  la  nouvelle  lune  : & lorfqu’ils  11c 
venoient  pas  ce  jour  là , on  feftoit  «n- 
Vvvv  iij 
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rorc le  lendemain.  7'r»Vf/7/>w(j  iUe  mè/.-  'Car  vous  y dites  que  les  Juifs  font  t>mi,fuil.p. 
fis  dits  cjno  nswtii  lun*.  nové.  expetU - aujourd’hui  une  prière  quand  ils  ap-  *• 
k.tntur , totus  hxbebatitr  fvittus,  item - perçoivent  le  croilîant  , & que  c’eft 
ejue  pojhrus , quando  die  men fit  XXX.  un  refte  de  l’ancienne  Neomenie  : '&  p.is. 
lutté  nwé  nanti i vénérant  nulü  . On  vous  y dires  encore  deux  fois  en  une 
voit  pr  fa  fuite  qu’on  pretendoit  l’un  mcfme  page , que  les  Juifs  content  au- 
& l’autre  jour  fefter  le  premier  du  jourd’hui  leurs  mois  de  la  conjonc- 
mois  Tifri , qui  eftoit  le  Commence-  tion  , 3c  que  c’cft  de  là  qu’ils  les  com- 
ment de  l’annce  civile.  Mais  quand  on  mencent.  Je  vous  avoue  que  ce  dernier 
n’avoit  point  de  nouvelles  qu’on  euft  endroit  m’a  furpris . Car  tout  ce  que 
▼u  le  croilfant  , le  jour  qu’on  avoit  j’avois  lu  de  vous  jufqu’à  cette  heure  , 
fcfté  comme  le  premier  de  Tifri,  fe  m’avoit  donné  l’idée  que  les  Juifs  con- 
contoit  pur  le  trentième  & dernier  toient  aujourd’hui,  leurs  mois  de  la 
du  mois  precedent.  phafê  . Je  puis  bien  avoir  mal  pris 

Vous  voyez,  monPerc,ce  que  je  voftre  fens,  & avoir  ra  porte  à tous  les 
veux  conclure  de  là  ..  Car  n’cft-il  pas  Juifs  ce  que  vous  ne  diliez  que  des  an- 
aflcz  clair  qu’on  contoit  pur  le  pre-  cicns  . Mais  quoy  qu’il  en  lôit  , les 
mier  jour  du  mois  , & qu’on  fefloit  choies  eftant  comme  vous  le  dites  dans 
quand  il  le  falloir  fefter  , celui  qui  voftre  premier  ouvrage , je  me  trouve 
prccedoit  la  nouvelle  qu’on,  avoit  vu  bien  plus  fort  qu’auparavant  . Car 
la  lune  , quoiqu’on  ne  fondifiaft  la  vous  avez  befoin  de  preuves  bien  clai- 
lunc,  félon  les  termes  de  Maimonide  , res,  pur  montrer  que  du  tempsde 
qu  après  qu’on  eftoit  alluré  qu’on  l’a-  N.  S.,  les  Juifs  contoient  autrement 
voit  vue  ? On  rcglcit  donc  les  mois  qu’à  cette  heure  , vous  furtout  'qui  p.«. 
par  la  phalc  ou  la  vue  de  la  lune,  mais  les  fupplez  toujours  opiniâtrement 
en  telle  forte  qu’on  contoit  pur  le  attachez  à leurs  anciennes  coutumes, 
premier  jourcclui  qui  en  prccedoit  la  Philon  ni  & Clément,  quand  l’expli- 
vué , & au  foir  duquel  on  la  voyoit,]  cation  que  je  leur  ay  donnée  ne  feroit 
c’cft  à dire  qu’orr  contoit  véritable-  pas  recevable  , ne  vous  fervent  plus 
ment  par  la  conjonction , dont  on  ju-  de  rien , puifqu’il  cft  aifé  de  raprter 
geoit  par  la  vue . Je  ne  répns  pas  que  leurs  paroles  non  au  commencement 
cela  fe  fift  de  la  forte  du  temps  de  du  mois , mais  à la  fandification  de  la 
N.  S,  mais  il  me  lcmblc  que  c’cft  ce  Neomenie-,  Pcut-eftrc  aulTi que  tous  vos 
que  veut  dire  Maimonide . Si  celas’ac-  Rabins  ncdifcntque  la  mcfme  chofo.. 
corde  , ou  non  , avec  ce  qu’il  dit  en  Quelle  preuve  avez  vous  donc  que 
d’autres  endroits,  c’eft  à vous,  mon  les  Juifs  contalfent  leurs  mois  de  la 
Pcrc,  à l’examiner.  Carfon  féntiment  phafe  ? L’ignorance  de  ceux  du  temps 
eft  de  bien  plus  grande  conlcquence  de  Moyfc,  qui  ne  pu  voient  ps  fup- 
pur  vous  que  pur  moy . Je  voy  qu’on  puter  les  conjonctions?  C’cft  une  preu- 
afturc  qu’aujourd’hui  les  Juifs  com-  vc  étrangement  foiblc  x comme  vous  paf.p.so.I.ij. 
mcncent  leurs  mois  à la  conjonction , le  reconnoiflcz  vous  mcfme  : Car  je 
& ne  font  neanmoins  la  ceremonie  de  penfc  qu’on  fç ait  très  pu  commenc 
la  fandification  de  la  lune  que  Iorf-  l’année  & les  mois  eftoient  reglezdu 
que  le  croillânt  paroift . Si  cela  eft  , temps  de  Moyfc . Au  moins  je  fçay 
mon  Pcrc,  les  nouveaux  Juifs  mcfmes  bien  que  l’on  en  difpute  beaucoup,  & 
font  contre  vous . Et  il  me  lemble  ce-  qu’on  ne  convient  ps  mcfme  fi  l’an- 
pndnnc  que  vous  le  dites  vous  mcfme!  née  eftoit  alors  lunaire  oufôlaire.  V. 
dans  voftre  répnfo  au  Pcrc  Mauduit . § zj. 'Quoy qu’il  en  foie,  vous convc-  fuitp.s. 
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nez  que  depuis  le  temps  d’Alexandre 
les  Juifs  cftoient  inftruitsdu  cours  de 
la  lune  , & pouvoienc  conter  par  les 
confondions  . 'Les  anciens  Romains 
& d’autres  peuples  ont  autrefois  conte 
jar  la  phafê,  Cela  prouve  t-il  pour 
,es  Juifs  , & pour  le  temps  de  N.  S, 
où  ni  les  Romains,  ni  peut-eftre  aucune 
autre  nation  ne  le  faifoit  plus . 'Il  faut 
des  preuves  poiitives , comme  vous  le 
Tcconnoilfez . 'Les  Caraites,  dites  vous, 
le  pratiquent  encore  aujourd’hui  , & 
commencent  le  mois  à la  phafê  pen- 
dant que  les  autres  Juifs  le  commen- 
cent à la  conjonction  . Mais  vous  mé- 
dites que  ces  Caraites  rejettent  plu- 
iicurs  chofcs  de  ce  qui  fê  pratiquoit 
du  temps  de  N.  S.  Gomment  donc  les 
alléguez  vous  en  preuve } 'Cependant 
fi  les  Juifs  comoienc  les  mois  par  la 
conjonction , vous  avouez  partout  que 
l’agneau  s’immoloit  en  l’an  j j dés  le 
jeudi  au  foir . N. S.  put  donc  faire  la 
Pafque:&  par  confêquent  il  la  fit. 

X VIL 

Si  Ut  Juifs  n'avaient  point  de  tables 
poser  regler  leurs  feftes. 

En  vérité,  mon  Pere  , je  penfê  qu’il 
faudra  que  vous  reveniez  à moy , pour 
foûtenir  que  les  Juifs  le  lcrvoient  de 
cycles,  & que  ces  cycles  n’eftant  peut- 
eftre  pas  exacts,  iln’eftpas  impoilible 
que  l’agneau  n’ait  cfté  immolé  cette 
année  là  que  le  vendredi  au  foir . Mais 
j’aime  mieux  croire  que  vous  rendrez 
gloire  à la  vérité,  puifqu’ayantàcom- 
batre  le  fentiment  uni  ver  (el,  il  vous 
faut  des  certitudes,  & non  des  pofïi 
bilitez.  'Et  il  vous  eft  de  la  derniere 
importance , comme  vous  dites , qu’on 
conte  les  mois  de  la  phafê. 

Pour  mov,  il  m’eft  allez  indiffèrent 
que  les  Juifs  euifent  des  cycles , ou  que 
commençant  le  mois  à la  conjonc- 
tion , ils  reglaffent  la  conjonction  par 
la  feule  vue  de  la  lune  . Mais  je  vous 


avoue  que  ce  dernier  me  paroi  ft  tou- 
jours fi  peu  probable , que  je  ne  faurois 
m’cmpcfchcr  d’en  parler  encore . Dans 
la  note  16  fur  N.  S,  à laquelle  vous  ré- 
pondez , je  vous  ay  fait  une  inftancc 
pour  foûtenir  la  ncceffité  des  cycles , 
qui  eft  que  les  Juifs  répandus  dans  les 
deux  Empires  des  Parthes  & des  Ro- 
mains , & peut-eftre  encore  audelà,  dé- 
voient tous  s’accorder  dans  la  célébra- 
tion de  leurs  feftes,  & qu’ainfi  ils  ne 
fê  pouvoient  pas  régler  fur  la  lune 
qu’on  avoit  vue  en  Judée  le  mefmc 
mois  ou  celui  d’auparavant.  Et  on  peut 
fortifier  cette  inftancc  par  les  guerres 
affez  frequentes  entre  ces  deux  Empi- 
res , qui  ne  permettoient  pas  aux  Juifs 
fournis  aux  Parthes  d’avoir  un  grand 
commerce  avec  ceux  de  Jerufalcm  . Il 
y faut  joindre  ce  que  dit  Maimonide  , 
que  les  Samaritains  pou  voient  arrefter  Maiw.taU. 
ceux  qu’on  envoyoit,  a&  qu’on  ne  les 
envoyoit  tout  au  plus  qu’à  dix  jour-"  "r' 
nées. 

Je  n’ay  point  remarqué  , mon  Pere, 
que  vous  fàflîez  d’autre  réponfl- à cet- 
te objeétiou  , finon  que  les  Juifs  qui 
ne  favoienr  pas  quand  on  avoit  vu  la 
lune  à Jcrulalcm  , faifoient  deux  fois 
la  mefmc  fefte  , afin  de  la  faire  une 
fois  comme  il  falloir,  A:  dans  le  vray 
pour  la  faire  au  moins  certainement 
une  fois  autrement  qu’il  ne  falloir  . 

'Mais  fans  s’arrefter  à cela  , feroit-il  Liœi.p.rr. 
pajfibU , pour  me  fêrvir  de  vos  pro- 
pres termes  , que  ces  doubles  feftes 
euffettt  efté  en  ttfage , & qu'il  n'j  en  etsft 
astestn  veftige  dans  f antiquité  t Gir  on 
n’en  voir  rien  dans  Philon  & dans 
Jolêph , puifque  vous  n’en  produifez 
rien  , ni  comme  je  croy  dans  aucuu 
auteur  Chrétien  des  cinq  premiers  fic- 
elés , quoique  S.Chryfoftome  lurtout 
parle  alfez  fouvent  des  fêftcsdes  Juifs  . 

Je  ne  fçay  donc  pas  quelles  preuves 
on  peut  avoir  que  cette  pratique  fuft 
du  temps  de  N.  S.  Car  pour  lcs&abins 
dans  lcfquclsfculs  il  me  fêmblc,  mon 
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Pcre , que  vous  la  trouvez , je  ne  me 
fouviens  point  que  vous  en  citiez  rien 
pour  la  iaire  fi  ancienne , & vous  nous 
fourniflez  mefmc  des  partages  de 
Maimonide , où  il  dit  que  ccft  feule- 
ment une  coutume  Établie  par  les 
.doâeurs,  & l'une  des  choies  qu’on  a 
.innovées  dans  la  captivité  , & dans 
l’état  où  les  Juifs  font  aujourd’hui  de- 
puis la  ruine  du  Temple. 

Mon  inftancc  fubfïfte  donc,  8c  il 
•eft  au  moins  fort  probable  que  les 
Juifs  regloient  leurs  lunes  8c  leurs 
mois  par  des  cycles,  fans  quoy  je  ne 
-voy  pas  quel  moyen  ils  avoient  de 
-s’accorder  partout  dans  la  célébration 
de  leurs  feftes . 'Car  vous  convenez, 
.qu’ils  tafohoient  de  s’accorder  tous 
.en  ce  point  avec  ceux  de  Jerulalem. 
'Vous  rcconnoiilez  meCnc  fur  l’au- 
torité du  Talmud  qu’ils  avoient  des 
tables,  dont  ils  fe  forvoient  Jorfque 
l'air  eftoit  couvert  dans  Je  temps  que 
la  lune  dcvoitparoiftre,  & pour  juger 
du  raport  de  ceux  qui  difoient  l’avoir 
.vue.  Vous  croyez  mefmc  que  ces  cy- 
cles choient  fi  cxaâs , ou  les  Ponti- 
fes qui  regloient  les  mois  , fi  habiles 
/dans  l’aftrologie  , qu’ils  favoient  l’e- 
Joigncment  où  la  lune  devoir  eftro  du 
folcil , de  quel  codé , comment  les  cor- 
nes eftoient  tournées,  c’efl adiré  tout 
ce  qui  fopeut  favoir  en  cette  matière. 
Vous  voilà  plus  qu’à  moitié  pour 
moy . Car  quel  befoin  a voient-ils  donc 
d’envoyer  des  gents  voir  la  lune , & 
de  leur  faire  pour  cela  violer  le  fob- 
bnt , fans  avoir  fouvent  rien  de  certain 
par  ce  raport , comme  Maimonide 
l’avoue , au  lieu  de  drclTcr  des  tables 
& des  cycles  qui  pouvoient  eflrc  bien 
plus  juftes  & plus  certains  que  ces  té- 
moins, & qu’on  euft  pu  envoyer  par 
tout , afin  que  les  Juifs  s’accordaflcnt 
avec  ceux  de  Jcrufalem  fans  doubler 
leurs  feftes.  Car  fans  parler  des  autres 
raifons , 'ils  trouvent  aujourd'hui  tant 
d’incommoditez  à faire  deux  feftes  de. 
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fuite  ,quc  pour  l’eviter  , ils  transfèrent 
au  jour  du  fobbat  celles  qui  arrivent 
le  vendredi. 

'Vous  prétendez  qulils  n’ont  com- 
mencé à avoir  des  cycles  perpétuels 
cpi’cn  l’an  ; p8,  & Saint  Epiphanc  qui 
ccrivoit  fort  peu  après,  'fuppofe  que 
dés  le  temps  de  N.  S.  ils  regloient  leur 
Pafque  par  des  cycles.  Cependant  il 
vivoit  clans  la  Paleftinc  parmi  les 
Juifs..  Il  favoit  leur  langue.  Le  moyen 
donc  qu’il  ne  fçeuft  pas  qu'ils  n\i- 
v oient  commencé  que  de  fon  temps  à 
avoir  des  cycles  ? Je  n’ajoute  potnt 
avec  d’autres  qu’il  eftoit  Juif  de  naît 
fonce,  & eleve  d’abord  dans  le  Ju- 
daifïne  , parccqucecla  n’cft  fondé  que 
fur  une  méchante  hiftoire  de  fo  vie. 

Mais  je  ne  croy  pas  devoir  omettre 
que  s’il  en  fout  croire  Maimonide  , 'les 
Juifs  n’avoient  point  encore  de  tables  , 
& regloient  leurs  feftes  par  la  foule 
déclaration  du  Sanedrin,  lorfqu’on  fît 
la  Michne , apparemment  plus  de  cent 
a ni  après  S.  Epiphanc  . 11  veut  que  cela 
ait  dure  jufqu’a  l’entiere  ruine  de  la 
Judée , & aux  derniers  auteurs  du  Tal- 
mud , ccft  à dire,  comble  nous  avons 
vu , jufqu’à  la  fin  du  Vil.  ficelé . Il 
fuppofe  que  le  Sanedrin  a duré  jufqu’à 
ce  temps  là,  ayant  fon  fiege  à Jerufa- 
lcm . Je  ne  penfo  pas , mon  Pcre , que 
vous  l’en  avouiez  . Vous  fovez  trop 
bien  quêtant  que  les  Romains  ont  cftc 
maiftr.es  de  Jcrufolem , jamais  aucun 
Juif  n’y  a demeuré. 

Si  ce  que  l’on  prétend  que  les  Juifs 
envoyoient  voir  la  lune  pour  régler 
leurs  mois,  n’cft  pas  mieux  fonde  que 
'ce  que  l’on  dit  aufiî  qu’ils  regloient 
le  mois  pafealpar  l’état  des  blez,  des 
chemins,  des  fours,  toutes chofos qui 
ne  fo  pouvoient  fovoir  que  huit  ou 
quinze  jours  auparavant , il  eft  bien 
difficile  d’avoir  aucun  égard  à l’au- 
torité de  ceux  qui  difent  egalement 
l’un  & l’autre.  Car  qui  fo  perfuadera 
qu’ils  eu  fient  des  réglés  fi  arbitraires 
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pour  fixer  leur  premier  mois:  ce  qui 
engageoit  les  Juifs  un  peu  éloignez 
& furtout  en  temps  de  guerre , à avan- 
cer ou  retarder  non  feulement  d'un 
jour,  maisd'unmois entier,  la  folen- 
mté  de  Pafque  & des  Azymes  J Les 
Modes  , les  Elamites  , & les  autres 
Juifs  qui  venoient  des  extremitez  du 
monde  célébrer  Pafque  à Jcrufalem  , 
eftoient  donc  en  danger  ou  d’eftre 
obligez  d’attendre  un  mois  la  célé- 
bration de  la  forte , ou  de  la  trouver 
cclebrée  un  mois  avanr  qu’ils  arri- 
vaftent.  Que  fi  vous  dites  que  l'on 
pouvoir  juger  long-temps  auparavant 
de  l’état  des  blez  , des  chemins  &c. 
ce  qui  ne  me  paroift  pourtant  pas  aile , 
r-7*.  au  moins  vous  affurez  avec  Maimo-| 

nide,  que  le  Sanedrin  ne  declaroit 
ordinairement  fi  l’année  eftoie  de  1 1 
mois  onde  t),  que  dans  le  n.«  mois. 
Cependant  voilà  ce  qu’on  allègue  de 
plus  fort  pour  détruire  la  clarté  de. 
l’Evangile,  pour  abandonner  le  fënti- 
ment  univerlcl , 8c  pour  fournir , quoy 

Îu’on  dife , des  armes  contre  nous  aux 
hifmatifques . Puifquec'eft  donc  là  le 
fondement  fur  lequel  vous  établirez 
voftre  fyftcme , pardonnez  à ceux  qui 
ne  voient  aucune  certitude  à voftre 
principe,  s’ils  ne  trouvent  point aufiî 
de  folidité  à tout  ce  que  vous  y éta- 
blirez. 

XVIII. 

Sur  te  que  la  Suinte  Vierge  lia  point 
ajffle  à la  Cent. 

Comme  je  ne  pretens  nullement 
vous  combatte , mon  Pere , mais  cher- 
cher & foûtenir  la  vérité,  je  neveux 
pas  omettre  une  objection  que  vous 
ne  faites  pas , en  ayant  fans  doute  vu 
la  fbiblefle,  mais  qui  pourroit  peut- 
cftrc  arrefter  d'autres  perfonnes . Car 
je  ne  fçay  fi  quelqu’un  ne  voudrait 
point  prétendre  que  la  Cenc  de  N.S. 
n’eftoit  point  une  Ccne  pafcale , par- 
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que  les  douze  Apoftres  y eftoient , fans 
parler  de  la  Sainte  Vierge , ni  des  au- 
tres parentes  ou  parens  de  J.C,  quoi- 
qu’il fbit  ordonné  dans  l’Exode  que 
'chacun  prendra  un  agneau  pour  fa  fa- 
mille dr  pour  fa  maifon . Mais  la  diffi- 
culté & la  folution  ne  font  pas  bien 
éloignées  l’une  de  l’autre . Car  l’Exode 
ajoute  auffi-toft,’^«e  s'il  n’y  apasajfcz. 
de  perfonnes  dans  U maifon  pour  man- 
der t agneau  , on  en  prendra  une  ou  plu- 
sieurs dans  la  maifon  voifine . Ceux  que 
l’on  tirait  ainfi  de  leur  maifon  ne  fai- 
fôicnt  donc  pas  la  Pafque  avec  leur 
famille:  & ainfi  ce  n’eftoit  pas  une 
loy  abfoluc  , mcfme  pour  la  première 
Pafque , que  toute  une  famille  la  fift 
enfemble  . Audi  Jofcph  ne  dit  pas 
qu’on  la  fift  par  famille,  xsrà  evyywdxç, 
mais  par  bandes  & par  compagnies: 
ViXifu»  su  rlul  xarù  fpxTpiaç  -‘Et  en  Un 
autre  endroit  , ùrrtp  fi  (parpla  ni  pi 
ixctçlur  ylnrai 

Voilà , comme  je  croy  , mon  Perc  , 
toutes  les  rations  fur  lefquclles  vous 
combatez  le  fendment  qui  a eu  cours 
jufqu'à  prefent  dans  l’Eglife , & je  ne 
fçay  point  que  ceux  qui  font  dans  la 
mcfme  penfee  que  vous  , en  aient  de 
plus  fortes.  Comparez-lez,  je  vous  fup- 
plic,  avec  celles  fur  lefquelles  l’opi- 
nion commune  cft  appuyée  . Quand 
la  force  des  preuves  forait  égalé  de 
part,  Sc'd’autre  , vous  avouerez  a dure- 
ment qu'il  vaudrait  toujours  mieux 
embrailcr  le  fontiment  que  tout  le 
monde  a fuivi , & que  ce  ferait  affoz 
de  demander  qu’on  ne  regardait  pas 
comme  certain  ce  qui  a pallc  juifqu'ici 
pour  indubitable  , fans  entreprendre 
de  le  faire  rejetter  comme  certaine- 
ment faux , & s'engager  par  là  à ac- 
culer toute  l'Eglifo  d’avoir  mal  en- 
tendu plufieurs  partages  importons 
de  l'Evangile  durant  quinze  ou  feize- 
ccnts  ans  . Mais  j'ofo  efpcrer  qu’on 
jugera  que  les  preuves  ne  fout  point 
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tous  les  Peres&a  tous  les  interprètes, 
le  paroiftra  encore  à tous  ceux  qui  le 
voudront  eonfiderer  avec  attention 
pour  y apprendre  non  ce  qu’ils  pen- 
fcnt , mais  ce  que  Dieu  nous  dit  dans 
l’Evangile  . Je  ne  pretens  point  que 
les  paflages  de  Saint  Jean  doivent 
paroiftre  lins  difficulté:  mais  j’efpere 
que  cette  difficulté  fera  beaucoup  di- 
minuée par  les  éclairciiTemensque  j’y 
ay  donnez . O11  avouera  fans  doute 
encore , que  l’argument  que  vous  tirez 


de  la  Pentecofte  n’a  rien  de  clair  ni  de 
certain  -,  qu'il  y a de  fortes  raifemspour 
croire  que  la  Michne  n’a  efté  écrite 
qu’aprés  le  IV.fieck,  & qu’ainfi  les 
Juifs  n’ont  point  d’auteur  allez  ancien 
pour  nous  a (Tarer  de  ce  qui  fe  prati- 
quoit  avant  la  ruine  du  Temple  ; qu’il 
n’eû  nullement  confiant  que  les  Juifs 
commençaient  leurs  mois  à la  phafe 
de  la  lune,  & qu’il  eft  au  moins  très 
probable  qu’ils  avoient  des  cycles 
pour  régler  leurs  feftes . 


SECONDE  PARTIE. 


xix. 

Apres  avoir  fetisfait  autant  qu’il 
m’a  efté  poffiblc  à ma  principale 
obligation , qui  eftok  de  marquer  les 
raifous  pour  lefqucllcs  je  croy  que 
N.  S.  a mangé  la  Pafque  ancienne 
avant  que  d’en  donner  une  nouvelle  à 
l’Eglife , & de  répondre  aux  raifons 
par  lcfquclles  vous  avez  prétendu 

Îrouver  le  contraire , je  croy  , mon 
'ere , devoir  faire  une  revue  de  voftrc 
livre  , pour  y faire  quelques  remarques 
fur  divers  endroits  moins  imporcans 
ou  moins  decifife,  ce  qui  me  donnera 
auffi  moyen  d’examiner  de  nouveau 
la  double  prifôn  de  SJean  Battiûe  , 
par  laquelle  vous  le  finirez. 

Mon  deflein  eft  d’eitre  le  plus  court 
qu’il  me  fera  poffiblc  , & de  faire  non 

un  écrit,  mais  de  (impies  notes,  petites 

ou  longues  félon  que  la  matière  m y 
obligera,  en  fuivant  l’ordre  de  voftrc 
ouvrage  . Cela  pourra  m’engager 
quelques  redites:  Mais  j’eviterai  tou- 
tes celles  que  je  pourrai , & vous  vou- 
drez bien  cxcuter  les  autres.  Je  pre- 
tens auffi  me  renfermer  dans  ce  qui 
regarde  les  deux  queftions  que  nous 
agirons  entre  nous , & ce  que  j’en  ay 
dit  dans  les  deux  notes  que  vous  com- 
batez , fans  entreprendre  de  juger  de 


ce  que  les  autres  ont  pu  dire  contre 
voftrc  lëntimenC . 

Ainfi  je  ne  vous  dirai  guère  de  cho- 
fes  fur  vospremiers  chapicrcs , où  vous 
examinez  ce  qui  regarde  Ja  première 
Pafque  des  Juifs,  non  plus  que  fur  tout 
ce  qui  11c  va  qu’à  montrer  que  N.S. 
n’a  point  fait  la  Pafque  en  particulier, 
puifqtic  c’eft  une  queftiou  oùje  neu- 
tre point . Je  vous  prie  feulement  de 
vous  fouvenir , que  je  me  fuis  contenté 
de  fuppofer  ce  point  avec  vous,  fans 
prétendre  en  rien  déterminer,  ni  m’en- 
gager à refetter  les  autres  maniérés 
dont  on  fe  fert  pour  accorder  S.  Jean 
avec  les  crois  premiers  Evangeliftes . 

XX. 

'Ce  que  vous  dites  fut  l’accord  de  Lami 
la  dévotion  extérieure  avec  les  pallions 
les  plus  injuftes,  m’a  paru  fort  beau, 
fi  plus  vtay  que  je  ne  voudrois  . 'Mais  p-*t. 
quelque  zelez  que  fuflent  les  Juifs 
pour  leur  loy,  je  ne  fçay  s’il  en  fau- 
drait conclure  ablolument  qu’ils  n’en 
eulTent  pas  abandonné  l’obfervation 
en  des  points  confiderablcs  . Cela  eft 
indubitable  par  l’Evangile  pur  les 
commandemcns  inferieurs  & eflen- 
tiels.  Et  pur  ce  quiregardoit  mefme 
les  chofés  extérieures,  je  ne  doute  pas 
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qu'on  n’cn trouvait  desexemptes.  Car| 
des  fauflcJ  traditions  un  peu  anciennes 
jettent  d’étranges  tenebres  dans  les 
efprits . Et  en  etfcc  ce  qu’ils  difoicnc 
contre  le  commandement  d’alfifter  les 
parens,  & contre  l'obligation  d’ob- 
ferver  les  lërmens  , font -ce  pas  des 
violemcns'de  la  loy  extérieurs  & vi- 
fibles;  Quami  mcfmc  vous  vous  ré- 
duiriez aux  préceptes  cercmoniaux  , 
qui  incommodent  moins  la  pieté  pha- 
rifai'quc , le  me  (inc  dereglement  d’ef- 
prit&  de  cœur  qui  rend  fuperftiticux 
en  un  point,  rend  négligent  & jnefme 
irréligieux  en  un  autre . 'J’ay  marqué 
0 1 4,  des  innovations  laites  à l’égard 
des  Levites  immédiatement  avant  la 
révolte,  & quelques  autres.  Mais  en- 
fin cela  nous  regarde  peu:  car  les  dis- 
cours generaux  ne  décideront  ni  de 
part  ni  d’autre. 

XXI. 

“Si  vous  expliquez  ainlï  excalantts 
culiccm  , en  difant  que  les  Juifs  crai- 
gnoient  d’avaler  un  moucheron , par-l 
ccque  c’eftoit  un  animal  immonde  lé- 
km  la  loy  , on  aura  quelque  droit  de 
vous  demander  fi  vous  prétendez  que 
l’on  entende  de  mefine  i la  letre  came- 
iumglmientti . Mais  le  chameau  aullî 
cftoit  immonde . 

XX1L 

'Vous  voulez  qu’on  prenne  toujours 
les  jours  marquez  par  les  Evangeliftcs 
pour  les  jours  artificiels  d’un  coucher 
du  lôleil  i l’autre , & jamais  pour  le 
jour  naturel  du  lever  du  lôleil  à lôn 
coucher  . Je  ne  fçay  fi  cette  loy  pa Itéra . 
'Quoique  nos  jours  artificiels  de  14 
heures , & nos  feftes , commencent  i 
minuit,  nous  ne  taillons  pas  de  pren- 
dre fouvent  le  mot  de  jour  pour  k- 
temps  où  le  lôleil  luit , fans  avoir  égard 
Bux  équivoques  que  cela  peut  caulêr 
tn quelques  rencontres.  N’cnpouvoit- 
il  pas  dite  de  mcfmc  parmi  les  Juifs: 
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ou  plutoft  le  moyen  de  douter  que 
cela  ne  fuit , puifque  c’eft  un  langage 
de  la  nature  2 Us  contoient  mcfmc 
leurs  heures  du  lever  du  lôleil  felon 
le  jour  naturel . 'Quand S.Picrre  dit  le  Art.i.».is. 
jour  de  la  Pentecofte , c 'um  fît  hora  diei 
renia,  cftoic-cc  3 heures  apres  le  lôleil 
couché  î On  pourrait  vous  en  donner 
bien  d’autres  exemples , fi  cela  eftoit 
nccelTaire  ,&  vous  en  avez  vu  quelques 
uns  $7.  Mais  confiderez,  s’il  vous 
plaift , ce  que  dit  Maimonide  dans  lôn 
traité  delaPafque.  "Car  il  me  lêmble  Maim  pifx. 
diftingucr  bien  formellement  le  14.* 
de  Nifan  d’avec  la  nuit  qui  le  prccc- 
doit , Incarne  notte  quam  fequiiur  die * 
Xir.Nifan.  Il  luy  euft  efté  aulli  aifé 
de  mettre  qnâ  incipit . Le  P.Mauduit  * 
traité  ce  point  plus  amplement,  auffi- 
bien  que  quelques  autres,  dans  ft 
dilTertation  j i.e  fur  l’EVangilc  : & l’on 
y peut  encore  ajouter  le  paflage  de  Ne- 
hemic  c.%.  v.  j,  où  il  eft  dit  qu’Efdras 
lut  depuis  le  matin,  du  félon  les  Sep- 
tante,  depuis  le  lever  du  folcil  julqucs 
au  milieu  du  jour  . Si  le  jour  commcn- 
çoit  au  lôleil  couchant , le  milieu  eftoit 
juftement  le  temps  où  Elilras  com- 
mençai lire.  Le  milieu  & le  chaud  du 
jour  font  joints  dans  l’hiftoire  de  la 
mort  d’ilboléth . 'Ingrtjfifunt  fervente 
die  domum  Jfhofeth , qui  dormiebat  fuper 
ytratam  fuMm  mtridie . Et  quand  vous 
voudriez  appeller  de  la  Vulgate  à 
l’hebreu  & aux  Septante , qui  ont  dam 
fa  chambre  de  midi , vous  n’y  gagne- 
riez guère,  eftanr  vilïblcquc  l’un  re- 
vient à l’autre . J’ay  cru  nedevoirpas 
oublier  ces  deux  palfages  que  j’ay  ren- 
contrez làns  les  chercher , pour  éclair- 
cir de  plus  en  plus  une  choie  déjà  allez, 
claire  par  elle  meirne .. 

XXI1L 

Tour  montrer  que  les  Juifs  con-  um.p.jo. 
raient  leurs  mois  non  de  la  conjonc- 
tion de  la  lune,  mais  de  laphalc , c’cftà 
Idire  du  temps  qu’elle  commence  i pa- 
Xxxx  ij 
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roiftrc  , vous  rcprcfentez  qu'il  faut 
calculer  pour  connoiftrc  la  conjonc- 
tion, & que  Dieu  n’exigea  pas  des 
Juifs  de  commencer  leurs  mois  d’une 
maniéré  qu’il  leur  euft  efté  difficile  de 
!uy  obéir.  Il  y aurait  bien  des  chofés 
à dire  fur  cela.  Mais  puifqu'il  ne  pa- 
roift  pointée  me  femblequc  la  loy  ait 
apporté  une  nouvelle  manière  de  com- 
mencer les  mois , quoiqu'il  lôit  mar- 
qué qu’elle  a changé  le  commence- 
ment de  l’année  je  croirois  volon- 
tiers qu’elle  lailîa  les  Juifs  dans  l’ufâge 
déjà  établi  parmi  eux  . Ainfi  fi  les 
Egyptiens  & les  autres  nations  qui 
pouvoient  le  fervir  de  mois  lunaires , 
les  commençoicnt  à la  phafe  * on  a 
lieu  de  le  croire  auffi  des  Juifs  ; pourvu 
neanmoins  que  leur  année  fuft  lunai- 
re : car  il  me  fcmblc  que  l’on  en  doute 
pour  le  temps  de  Moyle,  & jufqu’à  la 
captivité  de  Babylonc  . Quand  il  au- 
rait falu  calculer,  Moylé  fans  parler 
de  fa  lumière  divine  & prophétique , 
choit  allez,  inflruit  dans  toutes  les 
fcicnces  des  Egyptiens  pour  faire  tous 
les  calculs  nccclïaircs,  & pour  laifler 
aux  Juifs  des  cycles  propres  à rcgler 
leurs  années , leurs  mois , & leurs  foies. 
Mais  je  pcnlc  que  le  plus  court , cft 
de  ne  le  point  engager  à difputer  fur 
des  choies  fi  anciennes  , dont  nous 
avons  peu  de  connoifiance  , Si  qui 
après  tout  ne  nous  peuvent  gucre  1er- 
vir.  Car  il  ne  s’agit  pas  du  temps  de 
Moyfê,  mais  de  celui  de  N.S.  & il 
«fl  fort  difficile  que  de  l’un,  on  puific 
conclure  pour  l’autre  avec  quelque 
certitude . 

XXIV. 

7e  trouve  l'imagination  de  Mai- 
monide allez  plaifànte  fur  la  vifion 
oubliée  dans  le  Pcntateuque  , où  Dieu 
pour  apprendre  à Moyle  ce  que  e’ef. 
toit  que  le  Neomcnie , luy  fit  voir  la 
lune  qui  commençoit  à paroiftre  . Mais 


AUjyR.  P.  LA  Ml. 

'Si  vous  m’accordez  Phi  Ion  pour  la  p.ji-is. 
conjonction  , je  ne  crains  pas  que  vous 
tiriez  un  grand  avantage  ni  du  Tal- 
mud,  ni  de  Maimonide  , ni  de  tous 
les  Rabins , quand  ils  lêroicnt  claire- 
ment pour  la  phafe.  Et  vous  avez  vu 
$ 1 f,  les  railôns  que  j’ay  de  ne  vous 
les  pas  accorder  fi  aifément . Mais  je 
fuis  obligé  'de  reconnoiflre  que  vous  P-s*» 
avez  raifon  de  dire  que  je  ne  les  ay 
peut-eftre  pas  fort  examinez . 

XXV. 


'J’ay  fatisfàit  à ce  que  vous  dites,  nu. 
que  les  Juifs  qui  ne  favoient  pas  quand 
on  avoit  vu  la  lune  à Jerufalem  , dou- 
bloient  lcsfefles,  &j’attensà  voir  des 

Cr cuves  que  cela  lé  lift  du  temps  de 

LS. 

Je  n’ay  jamais  dit  qu’on  facrifiaft 
ailleurs  qu’à  Jerufalem.  Pour  favoir 
fi  la  Pafque  cftoit  un  facriticc  propre- 
ment dit,  & s’il  eft  vray  quelle  ne 
s'immolait  point  hors  du  Temple  , ce 
font  des  qucflions  dans  kfqudlcs  je 
n'entre  point. 

XXVI. 

'Je  n’examine  pas  fi  les  Juifs  trans-  p.*s-7> 
feraient  leurs  Pafques , ni  fi  N.S.a  pu 
faire  la  Pafque  leparément  d’avec  eux  : 

Cela  ne  me  regarde  point . Je  remar- 

Îiuc  léulcmennt  dans  ce  que  vous  dites 
ur  ce  fujet , 'qu’en  parlant  de  la  règle  P-7*» 
de  ne  faire  Pafque  qu’aprés  l’equino- 
xe  , vous  lcmblez  liippofcr  que  les 
Juifs  l’ont  toujours  pratiqué  ainfi:  Au 
moins  vous  ne  Élites  fur  cela  aucuue 
diftinétion  de  temps . Je  ne  doute  pas 
neanmoins  que  vous  n’ayez  remarqué 
ce  que  dit  la  préface  de  la  chronique 
pafcale  attribuée  à Pierre  d’Alcxan. 
duc , dont  vous  parlez  amplement  . 

'Car  elle  paroift  bien  marquer  que  les  chi.pa i"*p.».s 
Juifs  avoient  abandonné  cette  réglé 
qu’ils  oblcrvoicnt  avant  la  ruine  du 
Temple  . Si  vous  voulez  vous  donner 


pourquoi  raporter  cela  li  fcxicufementl  |la peine  de  voir  l’hamelie  146  du 
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volume  Je  S.Chryfbftome  dans  l’edi- 1 plus  depuis  leur  réprobation?  Nous 


tion  de  Savilius,  vous  trouverez  qu’elle 
l’aifure  très  positivement , p.941.  a.  b. 
Et  elle  dit  que  cette  année  là  mcfme , 
c’cft  à dire  en  671,  félon  Uircrius  & 
le  Cardinal  Noris,  les  Juifs  faifoient 
Pafque  avant  l’equinoxe . 

XX  VIL 

'Je  ne  croy  pas  qu’il  y ait  preuve 
que  Pilate  ait  cité  renvoyé  de  la  Judée 
en  l’an  j 6 , dés  Pafque . 11  lërok  arrivé 
à Rome  avant  la  mort  de  Tibère. 
Mais  cela  ne  regarde  point  noftrc 
fujet,  & on  le  pourra  examiner  en  un 
autre  endroit . 


croyons  ce  que  les  Grecs  & les  Ro- 
mains nous  difent  des  coutumes  de 
leur  temps.  Mais  s’ils  nous  parlent 
fans  preuve  de  ce  qui  s’eft  fait , je  ne  dis 
pas  mille  ans , mais  deux  ou  trois-cents 
ans  avant  eux,  nous  ne  les  croyons  plus, 
furtout  les  Grecs , faciles  comme  les 
Juifs  à croire  & à feindre  des  fables . 

Ainfi  quand  il  feroit  certain  'que  les  p.t»». 
Rabins  n’ont  point  voulu  inventer 
des  contes,  ce  qu’il  eft  auffi  aile  au 
moins  de  prefumer  d’eux  que  de  bien 
des  Chrétiens  Latins  & Grecs,  nous 
ne  pourrions  encore  faire  aucun  fond 
fur  leur  témoignage . 


XXVIIL 


XXX  L 


'Si  les  Juifs  contoient  leurs  lunes 
par  la  conjonction  , comme  Philon 
porte  au  moins  beaucoup  à le  croire , 
& que  leurs  fupputations  fuiTent  exac- 
tes ■,  la  Pafque  en  l’an  3 3 s’eft  faite  le 
jeudi  . S’ils  ont  conté  par  des  tables, 
on  ne  peut  favoir  Ti  ç’aefte  le  jeudi 
ou  le  vendredi.  Cette  incertitude  me 
fuffit  : mais  pour  vous , mon  Pcrc  , il 
vous  faut  une  entière  certitude  . 

XXIX. 

'il  me  lemble  qu’on  ne  parloit  point 
encore  du  mont  Garizim  du  temps 
d’Ezccbias , comme  d’un  lieu  de  reli- 
gion , '&  le  Temple  des  Samaritains  n’y 
a efté  bafti  que  du  temps  d’Alexandre 
le  grand . 

XXX. 

11  n’eft  point  neccflaire 'que  les  Juifs 
difent  toujours  des  contes . Mais  s’ils 
en  difent  fou  vent,  on  ne  peut  pas  les 
alléguer  en  preuve  : Je  dis  quand  ils 
Icroicnc  allez  anciens  pour  faire  foy . 
On  n’ scoute  point  un  menteur.  'Ils 
eftoient  fort  attachez,  dit-on,  à leurs 
traditions  : mais  ces  traditions  eftoient 
fbuvenc  faudes  & erronées  dés  le 
temps  de  noftrc  Seigneur.  Combien 


Si  Philon  tfloit  fchifm.itiqut  -,  & fi 
tagncAU  pafctl  ne  s immolait  point 
hors  du  Temple. 

C’eft  une  grande  affaire  'de  traiter  p.ijs.in- 
Philon  de  fehifmatique  , pareequ’  il 
ruine  ce  que  vous  foûtenez,  mon  Pcrc . 
qu’il  fâlloic  que  l'agneau  pafcal  fuft 
immolé  dans  le  Temple,  & que  les 
Preftres  en  repandilfcnt  le  fang  au  pic 
de  l’autel.  'La  fynagogue  des  Âlcxan- 
drins  à Jerufàlcm,&  les  Juifsd’Egypte 
qui  s’y  trouvèrent  à la  Penttcofte , ne 
portent  pas  fort  à le  croire . Il  me  fem- 
blc  auflî  que  Jofcph  ne  pnroift  point 
dntout  le  regarder  comme  un  lchiC- 
matique . Je  penfe  mefmc  qu’il  en  par- 
le toujours  fort  avantageufement  : 8c 
je  fcay  bien  au  moins  qu’il  l’appelle  J°f.  *»'•  r'r- 
un  homme  îlluftre  en  toute  manière. 

'Alexandre  qui  avoir  fait  couvrir  d’or  b«i.  W.eApv 
& d’argent  les  portes  du  Temple  de  9'7 
Jerulâlem , ’eftoit  fon  frère  :&  cela  ne  ’ 

marque  nullement  que  ni  l’un  ni  l’au- 
tre fuft  confédéré  à Jerulâlem  comme 
fehifmatique. 

Mais  Philon  décide  ce  me  fèmble 
luy  mefmc  la  difficulté  . Car  je  ne 
doute  pas , mon-  Pcrc , que  vous  n’ayez 
vu  dans  un  écrit  tout  nouveau , un 
X z x x iij 
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Fur.pt.Tp.Ki.  partage ’qu'Eufebe  cite  de  fbn  ÜvTe  de  celui  d’Onias  cftoit  fehifmatique. 
c.i+.j.js  . . ^ Providence,  où  il  dit  qu’  il  avoit  Vous  ne  direz  pas  apurement  qu’il 

pa(Té  par  Afcalon  pour  aller  prier  & l’ait  cru  de  celui  de  Jcrufalem  dans  fuit.j».j+. 
facriiicr  au  Temple  de  les  anccftrcs . vollre  rcponlê  à la  dirtercation  j i du 
Je  (cay  bien  que  vous  ne  direz  pas.Pcre  Mauduit  fur  l’Evangile,  vous 
qu’Afcalon  eftoit  le  chemin  pour  aller  avouez  qu’il  ne  coodannoit  point  le 
d’ Alexandrie  au  Temple  d’Onias  à Temple  de Jerulâlcm , &qu’ilenpar- 
lleliople  en  Egypte.  Ceftoit  le  che-  leavcccloge. 

min  de  Jcrufalem . Philon  yalloitdonc  'Cette  dirtertation  du  Pcre  Mauduit  M»ud.p.***. 
facriiicr  comme  Preftre  du  vray  Tem-  me  fournit  une  nouvelle  preuve  , &:  *7°’ 

Um.,r.ii7.  p|e>  gç  non  je  celui  d’Onias,  'dont  qui  cft  affurcmenr  conlidcrable , pour 
vous  dites  que  les  Prcftres  eftoientex-  montrer  que  Philon  ne  fut  jamais  ni 
dus  de  celui  de  Jcrufalem  : & ainfi  fehifmatique , ni  regardé  comme  tel 
vous  ne  pouvez  plus  l’acculer  d’eftre  parle  corps  des  Juifs.  'C’cft  la  maniéré 
fclnfmatique.  dont  on  luy  «porta  le  dclïcin  qu’avoit 

Vous  le  pourrez  encore  moins,  fi  Caïus  de  mettre  iâftatuc  dansleTem- 
vous  voulez  confidercr  ce  qu’on  vous  pie  de  Jcrufalem  , & l’extreme  dou- 
a encore  cité  de  (on  fécond  livre  de  la  leur  que  luy  caula  cette  nouvelle , qui 
Th'iO’p.ui.  Monarchie , où  il  reconnoift  que  Dieu  n’euft  pas  apparemment  fort  affligé 
n’eftant  qu’un,  n’a  voulu  aulfi  avoir  un  fchilmatiquc  attaché  au  Temple 
qu’un  lêul  Temple . Et  il  eft  aile  de  ju-  d’Onias,  & par  confêqucnt  peu  fc  na- 
ger que  par  ce  Temple  il  n’entend  blc  à l'honneur  de  celui  de  Jcrufalem. 
k.  point  dutout  celui  d’Onias,  puifqu’il  On  peut  voir  l’endroit  dans  Philon  , 

dit  qu’une  infinité  de  perfonnes  y ac-  où  il  cil  encore  plus  fort  que  dans 
couroient  de  tous  les  endroits  du  mon-  l’abrégé  qu’en  a fait  le  P.  Mauduit, 
de  à toutes  les  feftes.  La  defeription  & y joindre  tout  ce  qu’il  dit  enfuite 

p-Siiatt.  qu’il  fait  enfuite  de  ce  Temple, ’&  fes  fur  cette  hiftoirc  , avec  les  melînes 

grands  revenus  fondez  fur  les  contri-  mouvemensqu’auroit  pu  faire  Jofeph. 
butions  de  toute  la  nation  des  Juifs,  'Il  y appelle  le  Temple  de  Jcrufalem 
ne  fou  firent  pas  non  plus  qu’on  doute  le  lieu  très  facre,  ri -rautfoi,  ee  Temple 
qu’il  ne  prie  du  Temple  de  Jcrufa-  fi  fameux  CJ"  fi  célébré , tfsti  brille  de 
*em  • Vous  demandez , mon  Pcre,  qu’il  tous  cofiez.  comme  un  fo/eiI,& qui  attire 
J 1 dife  qu’il  ne  faut  qu’un  lêul  Temple:  fur  luy  Us  yeux  de  l'Orient  & de  tOc~ 

& il  le  dit  polkivement  dans  l’endroit  eident. 

me  froc  que  vous  cites  fixaiûjat,  htufi  Je  pcnlê  , mou  Pere  , que  c’eftccten- 
iS(  fai  9sè( , mi  '*fh  £1*1  nitm  » droit  qui  vous  a obligé  de  dire  que 

'Mai*  quand  on  n’y  liroit  pointées  Philon  parle  avec  eloge  du  Temple 
«i.iS|p>f.p.  proies,  comme  vous  le  lôûtcnezi  *cc  de  Jerulâlcm  . Mais  eft-ce  là  toute  la 

**>•  que  vous  en  citez  vous  mcfme  pluficurs  réponfc  que  vous  avez  à y faire  } Le 

fois,  fu (fit  pour  pouver  qucc’eft  lbn  Pere  Hardouin , fi  je  ne  me  trompe , 

Uns  . Car  puifqu’il  dit  qu’il  n’eftoit  vous  avoit  obje&é  celui  où  Philon  dit 

point  prmis  nidcconftruircdesTem-  qu’il  paffoit  pr  Afcalon  pur  aller  1 

pics  en  plufieurs  endroits,  ni  d’en  hterifier  un  Temple  de  fes  anceftres.Et 

baftir  pluficurs  en  un  mefme  lieu  , je  11c  trouve  poinc  que  vous  y repn- 

i'n  -irtwaXfai,  nV  «y  ravrù  Tsoxfos , je  ne  diez  ni  dans  vos  reflexions  fur  fon 

voy  pas  comment  il  auroit  pu  croire  fyfteme,  ni  dans  voltrc  dernier  ouvra- 

3u’il  lùft  prmis  d’en  baftir  deux.  11  a ge,  quoique  ces  objections  méritent 
onc  cru  que  celui  de  Jcrufalem  ou  bien  voftrc  attention.  Eft-ce  que  vous 
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voulez  bien  nous  laiffer  croire  que 
vous  n’avez  rien  à y répondre  ? 11  eft 
difficile  a ffu  rément  de  n’avoir  pas  cet- 
te pcnlcc.  Le  fchifme  de  Philon  vous 
cft  d’une  trop  grande  confcquence, 
pour  croire  que  vous  négligiez  rien 
de  ce  qui  peut  l’établir  ou  le  détruire. 
Si  Philon  n’eft  fehifmatique , il  faut 
abandonner  une  grande  partie  des  tra- 


7'!> 


cela , & tfe  ne  point  emprunter  de  vos 
adverfaires  de  fi  foiblcs  armes. 

Ne  dires  point  non  plus  comme  eux, 
je  vous  prie , qu’il  ne  le  faut  pas  beau- 
coup mettre  en  peine  de  ce  quedit  Phi- 
Ion,  s’il  eft  contraire  à Joleph.  Vous 
favez  que  ceux  qui  parlent  ainfi  font 
aulfi  parts  d’abandonner  Jolêph  que 
Philon  : & je  ne  voy  pointée  que  ce- 
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dit  ions  Juives  fur  la  Paique.  Mais  fijlui-ci  a audeftus  de  l'autre.  Il  eftuit 
effcétivemgnt  vous  n’avez  rien  à ré-  Preftre  comme  luy , plus  ancien  que 
pondre  à ce  qu’on  vous  allégué  contre  ' luy , frère  de  l'Alabarque  & du  chcfdc 


km  fchifme,  pourquoi  ne  l'avouer  pas 
ingenuerr.cnt  ? Eft-ce  que  nous  vou- 
lons établir  nos  opinions , au  lieu  de 
chercher  à coruioiftre  & à faire  con- 
«oiftre  la  vérité î Cependant  qu’y  a 
t-il  de  plus  vain  que  de  vouloir  éta- 
blir les  penfèes  des  hommes  i Qu’y  a 
t-il  au  contraire  de  plus  glorieux  que 
de  céder  à la  vérité , & à Dieu  mef- 
meJ 

Je  ne  croy  pas  au  refte , mon  Pere , 
que  pour  vous  défendre  de  ce  que  Phi- 
lon dit  de  l'immolation  de  la  Pafque 
hors  du  Temple , vous  voulufliez  avoir 
recours  k ceux  qui  cherchent  de  l’ob- 
feurité  dans  fis  paroles.  'Vous  avez  rai- 
fon  de  n’avoir  point  d’égard  à celui 
qui  a prétendu  s’echapcr  en  accufant 
Philon  de  parler  avec  des  exagéra- 
tions d’orateur . 'D’autres  prétendent 
qu’  il  ne  veut  dire  autre  chofi , finon 
que  l’agneau  palcal  s’immoloit  par  les 
particuliers , & fi  mangeoit  non  dans 
le  Temple  comme  les  autres  fkcrifices , 
mais  dans  toutes  les  maifons  particu- 
lières . Mais  après  avoir  vérifie  tous  fis 
partages , je  ne  crains  point  de  fouf- 
crirc  a ce  que  vous  dites,  'que  fes  paro- 
les font  claires  pour  montrer  qu’il  a 
cru  que  l’agneau  pafcal  fe  pouvoit  im- 
moler, & s’immoloit  mcfmc  hors  de  Je- 
rufalem,  ou  au  moins  hors  du  Temple , 
fans  que  leminirtere  desPrcftres  y fort 
employé,  & qu’il  n’y  a point  de  chi- 
cane à faire . je  vous  confiillc  fran- 
chement de  ne  vous  point  retraiter  fur 
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tous  les  Juifs  d’Alexandrie,  & le  plus 
habile  de  tous  les  Juifs  de  fon  temps, 

J’aimerois  mieux  tafeher  d’accorder 
ces  deux  auteurs;  & peut-eftre cela 
n’eft-il  pas  importable . 

Je  ne  voy  point  en  effet  qu’ils  foient 
oppofiz  l’un  à l’autre  . On  cite 'deux 
endroits  de  Jofëph , où  l’on  voit  que 
les  Juifs  verraient  de  tous  coftez  faire 
la  Pafque  à Jcrufalcm . Mais  Philon 
le  dit  auffi-bicn  que  luy  dans  fon  fé- 
cond livre  de  la  Monarchie p.izi.b.  c, 
comme  je  viens  de  le  remarquer  : Et 
en  effet  cela  empefohe  t-il  que  cha- 
cun ne  fift  la  Pafque  chez  foy  , foitk 
Jcrufalcm  quand  on  y pouvoit  aller, 
foit  mefmc  ailleurs  quand  on  ne  le 
pouvoit  pas , fi  c’cft  le  fêntiment  de 
Philon  } Vous  reprcfêntcz  , mon  Perc, 

'que  Jofephditquc  lesPreftresfçcuvcut  Limi.p.nt. 
en  l’an  66 , combien  il  y a voit  eu  de 
monde  à Jcrufalcm  , par  le  nombre  des 
agneaux  que  l’on  avoir  immolez  k 
Pafque;  ce  qu’ils  n’euffcntpu favoir , 
dites  vous,  fi  la  ceremonie  s’en  fuft 
faite  dans  les  maifons  des  particuliers. 

Mais  croyez  vous  que  l’on  ne  puirtc  t 
favoir  combien  il  fe  tué  de  belles  dans 
Paris,  fi  l’on  ne  les  va  toutes  tuer  dans 
un  mefmc  lieu  î Jofoph  ne  parle  pas 
mefme  des  Preftres  en  cet  endroit  , 
mais  des  Pontifes , afXafSc  . fit  atïu- 
rément  vous  ne  prétendrez  pas  qu’ils  > 
aient  fait  eux  mcfmcs  toute  la  cere- 
monie. 'Dans  voftre  réponfê  au  Perc 
Mauduit,  vous  faites  un  grand  fond  fur 
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ce  que  'Joféph  aflurc , dites  vous,  que 
les  Preftres  immolèrent  alors  la  PaC- 
que,  xaâ-’  lw  <T uWi.  Vous  elles  trop 
habile  pour  ne  ps  favoir  que  cette  ex- 
preffion  put  fignifier  Ht  immolent , 8c 
Fort  immole,  & pur  ne  ps  voir,  (î 
vous  y voulez  faire  un  pu  de  réfle- 
xion , qu'il  n’y  a rien  dans  l’endroit 
qui  oblige  à prendre  plutoft  le  pre- 
mier fens  que  le  dernier . Mais  puilque 
le  premier  fait  combatrc  Joféph  con- 
tre Philon,  vous  jugerez  fans  doute 
vous  mcfme , mon  Pere , que  l'équité 
& la  railbn  obligent  à prendre  le  der- 
nier fens , félon  lequel  ils  s’ accordent 
parfaitement . Au  moins  elles  le  pr- 
mettent:  & cela  fuffit  pur  vousofter 
l'avantage  que  vous  prétendez  tirer  de 

$Û9ia  • 

Je  ne  fçay  pint  qu’on  objefte  au- 
cun autre  endroit  de  Joféph  contre 
Philon  i & ainfi  il  ne  faut  pint  les 
oppfer  l’un  i l’autre , eflant  comme 
impflible  que  ni  l’un  ni  l’autre  fe  foit 
trompé  dans  un  pint  de  cette  nature. 

Pour  ce  qui  eft  de  l'Ecriture , elle 
me  paroift  défendre  bien  pfitivement 
d’immoler  l'agneau  palcal  hors  de 
Jerufalem  : car  pur  le  Temple,  il  ne 
me  fcmble  pas  qu’elle  foit  formelle. 
Ainfi  elle  eft  contraire  à Philon , s’il  a 
prétendu  qu’on  puft  immoler  la  PaC- 
que  en  quelque  lieu  que  ce  fuft  .'com- 
me vous  croyez  que  c’cft  fa  pnfcc.  Je 
l’ay  cru  quelque  temps  avec  vous . Et 
il  eft  certain  que  Philon  donne  lieu  de 
hiy  attribuer  ce  fens.  Cepndarit  ayant 
depuisexaminé  davantage  ce  qu’il  en 
die  'dans  le  j.c  livre  de  la  vie  de  Moyfé 
que  vous  citez  pour  cela , & quieft 
l'endroit  le  plus  formel,  jepnfe  qu’il 
n’oblige  pint  à dire  qu’on  puft  faire 
la  Paique  hors  de  Jerufalem.  Car  quoy 
qu’il  dife  en  faveur  de  ceux  qui  en 
cftoient  éloignez,  'il  ne  leur  accorde 
neanmoins  que  la  Pafquc  du  fécond 
mois,  comme  à ceux  qui  *’ cftoient 
trouvez  en  deuil  à celle  du  premier. 


L P.  LA  MI. 

Ainfi  nous  avons  grand  liett  de  juger 
qu’ils  ne  la  puvoient  faire  félon  Phi- 
lon , auflï-bien  que  félon  la  loy  qu’  il 
fait  pofêflîon  d’expliquer  en  cet  en- 
droit , qu’aprés  qu’ils  cftoient  revenus 
à Jerufalem.  Car  s’il  leureufteftépr- 
mis  de  la  faire  en  tout  autre  lieu,  pur- 
quoi  cuflênt-ils  cfté  obligez  d’atten- 
dre au  fécond  mois  ? Ou  plutoft  com- 
ment n’cufTent-ils  ps  efte  obligez  de 
la  faire  dés  le  premier  ; « 

S’il  eft  vray  neanmoins  que  Philon 
ait  cru  qu’on  la  pouvoit  Elire  hors  de 
Jerufalem , il  ne  l’a  cru  afTurément  que 
pareeque  divers  Juifs  le  pratiquoienc 
ainfi.  En  ce  cas  il  faudra  dire  que  la 
tradition  des  hommes  l’avoit  emprté 
en  ce  point , comme  en  plulieurs  au- 
tres , fur  le  commandement  de  Dieu , 
fondée  put-eftre  fur  ce  raifonnement 
de  Philon,  'qu’on  n’cft  pas  criminel, 
& qu’on  ne  mérite  pas  d’eftre  privé  de 
foire  la  Paique  , pur  demeurer  loin 
de  Jerufalem,  & ne  pu  voir  pas  venir 
célébrer  la  féfte  en  un  pays  qui  n’euft 
pas  pu  contenir  ce  grand  nombre  de 
Juifs  répandus  partout. 

Mais  en  fuppfant  que  Philon  8c 
divers  autres  Juifs  croyoicnt  qu’on 
puvoit  foire  la  Pafque  horsdejeru- 
folem , je  n’aurai  nulle  pine  à vous 
accorder  que  beaucoup  d’autres  fc  te- 
nant aux  termes  de  la  loy , foûtenoient 
que  cela  ne  lé  pouvoit  pas . Les  Juifs 
auront  donc  cfté  partagez  fur  ce  pint: 
& cela  fera  bien  favorable  pur  ceux 
qui  croient  qu’ils  l’eftoient  auffi  quel- 
quefois fur  le  jour  auquel  il  falloir 
foire  la  Paique , afin  de  puvoir  dire 
que  N.  S.  la  fit  le  jeudi  avec  une  partie 
de  la  fynagogue,  & que  le  refte  des 
Juifs  ne  la  fit  que  le  vendredi.  Vous 
favez , mon  Pere , que  fi  ce  partage  de 
la  fynagogue  lé  peut  appuyer  fur  des 
railons  qui  aient  quelque  fondement 
un  pu  probable,  c’eft  le  moyen  le 
dus  aile  d’accorder  S.  Jean  avec  les 
trois  autres  Evangcliftes.  Et  ainfi  per- 
mettez 
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mettez  moy  de  vous  propofer  quel- 
ques difficultcz  qui  n’y  feront  peut- 
eftrc  pas  Inutiles. 

'Vous  fuppofez  comme  une  chofc 
confiante  & avouée  de  tout  le  monde, 
que  les  Juifs  n’ont  point  lait  la  Paf- 
que  depuis  la  deftruétion  du  Temple. 
Mais  que  dirons  nous  fur  les  partages 
où  nous  trouvons  qu’ils  immoloicnc 
encore  l’agneau  pafcal  dans  le  IV.  & 
V.  fiecle  ï On  le  voit  bien  clairement 
ce  me  femble  dans  Laétance  . 'Cnjns 
rii figurant  Jndti  etiam  mène  exhibera , 
cum  limina  fua  de  cruorc  agni  notant . 
Vous  l’avez  trois  fois  dans  Saint  Au- 
guftm  . 'Illi  [Judxi]  ita  fient  tanquam 
Cain  cum  figno  -,  faerificia  verbqieaibi 
fichant  ablata  fient ....  Agnutn  occidunt  , 
azjma  comedeent  : & en  un  autre  en- 
droit , 'Circtemcidientier  , f Mata  obfer- 
vant , Pafeha  immolant , axàma  come- 
dunt  . 'Il  lêmbloit  avoir  dit  dans  fon 
premier  livre  de  la  Genefe  contre  les 
Manichéens,  c.ij.p.jfi.i.d,  que  les 
juifs  avoient  autre-fois  facrifié  parmi 
les  Gentils . Il  avoue  dans  lès  Rétrac- 
tations qu’ils  ne  pouvoienc  pas  l’avoir 
fait  ; Sicuteos  & mène  vide  mu  s , dit-il, 
fine  facrficiij  remanfiffe  ; nifi  forte 
cjx  'od  per  Pafeha  immolant  ovem  , hoc 
in  facrificio  depntetnr . 'Vous  alléguez 
que 'S.  Juftin  (où tient  que  l’immola- 
tion de  l’agneau  eftoit  abolie,  parcc- 
qu’on  ne  le  pouvoit  immoler  qu 
Jerufalcm,  '&  que  Tryphon  paroift 
avouer  tout  cela  . Vous  y pouvez  join- 
dre Origcnc , 'qui  dit  que  de  fon  temps 
l’on  n’immoloit  point  la  Pafque  . Mais 
quoy  , faudra  t-il  donc  dire  que  Lac- 
taiKC  Se  S.  Auguftin  fc  trompent’  Cela 
feroit  hardi:  de  bien  des  gents  ne  nous 
en  croiroientpas. 

Je  ne  voy  donc  autre  chofc  à dire, 
linon  qu’il  y avoit  deux  pratiques 
parmi  les  juifs , & que  nonobftant  le 
fentimentdc Tryphon  , fuivi  peut-eftre 
affez  communément  de  fon  temps 
d’autres  ne  lairtoicnt  pas  d’immoler 
Hifi.Eecl.Tom.il. 
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l’agneau  , & que  cela  continuoie  en 
Afrique  dans  le  IV.  fiecle  ; mais  que 
enfin  cela  s’eft  aboli  à mefure  que  la 
Michne  & le  Talmud  ont  acquis  de 
autorité.  'Car  pour  ce  que  vous  dites  Lirai, p.ij*. 
qu’ils  mangent  aujourd’hui  un  agneau  1,11 
à Pafque , ou  un  morceau  d’agneau  fé- 
lon Leon  de  Modcne  p.  135,  vous  ajou- 
tez qu’ils  ont  fort  grand  foin  qu’on 
ne  le  pu ifle  prendre  pour  l’agneau  paf- 
cal, & que  pour  cela  ils  ne  le  font 
point  roftir  . Cela  paroift  fort  diffe- 
rent de  ce  que  difënt  Laétance  & S. 

Auguftin , qui  veulent  marquer  que  les 
Juifs  obforvoient  encore  une  partie  de 
laloy.  S.  Juftin  & Tryphon  que  vous 
citez  pour  la  pratique  d’aujourd’hui  , 
ne  difent  point  qu’on  ne  puft  pas  roftir 
l’agneau  , mais  fe  fervent  du  mot  de 
i ûm  , qui  ne  marque  pas  plus  le  fa- 
crifice  que  le  Pafeha  immolant  de  S. 

Auguftin:  & les  Juifs,  fclonqucvous 
les  décrivez,  n’auroient  garde  de  par- 
ler comme  ce  Pcre. 

Je  trouve  quelque  chofo  de  fcmbla- 
blc  fur  les  azymes  . 'Car  Origene  dit  OfiJnjoCh. 
egalement  que  de  fon  temps  perfonne  **'*  ***’ 
n’immolok  la  Pafque , & ne  mangeoit 
des  azymes  . Cependant  on  les  man- 
geoit en  Afrique  dam  le  IV.  fiecle  ; & 
tous  les  Juifs  le  font  aujourd’hui . Si 
vous  voulez , mon  Pere,  que  ccsdiflc- 
rensufages  n’aient  commencé  que  de- 
puis la  ruine  du  Temple  , cela  n’ira 
que  contre  l’antiquité  de  la  Miclinc, 
où  je  penfc  que  l’on  n’en  voit  rien . 

S’ils  eftoient  dés  le  temps  de  N.  S,  cela' 
fortifiera  beaucoup  le  fens  que  vous 
attribuez  à Philon,  & ceux  qui  foû. 
tiennent  que  N.  S.  a fait  la  Pafque  en  un 
autre  jour  que  les  Juifs.  Ceft  contre 
eux  que  vous  avez  à vider  ce  procès; 
car  il  ne  me  regarde  point. 

11  faut  que  j’ajoute  encore  qu'en 
montrant  que  Piulon  n eftoit  pas  lchifl 
matique,  je  ne  prêtons  pas  foûtenir 
qu’aucun  des  Juifs  d’Alexandrie  11e  le 
fuft.  Mais  je  ne  dirai  aurtï  qu'ils  t'cC 
Yy  y y 
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roicnt , que  quand  j’en  aurai  des  preu- 
ves pofitivc*.  Je  trouve  ma  fureté  à 
n’avancer  que  ce  que  je  trouve  dans 
les  auteurs. 

'Pour  ce  que  vous  dites , mon  Père , 
du  Temple  d’Onias  ferme  par  Lupus 
en  7j,  toute  la  fynagoguc  ne  pou  voit- 
elle  point  croire  qu’aprés  la  dcftruc- 
tion  du  Temple  de  Jcrufalem  on  dé- 
voie transférer  le  culte  de  la  religion 
à celui  là;  'Jofeph  témoigne  qucVcEi 
palicn  le  craignoit , 8c  que  ce  lut  pour 
cela  qu’il  le  fit  fermer.  Mais  il  ne  dit 
point  que  les  Juifs  d’Alcxandrie  s’en 
1er  vident  auparavant  : & ainfi  jufqu’à 
ce  que  vous  l’ayez  trouvé  ailleurs 
vous  voudrez  bien  me  permettre  d’en 
douter.  'Ce  ne  fut  pas  Philon  feul  qui 
fe  trouva  accablé  de  douleur  en  appre- 
nant que  Caius  vouloir  profaner  lej 
Temple  de  Jerufalcm  : & il  attribue 
le  mefmc  fentiment  à tous  ceux  de  fa 
compagnie , c’cft  à dire  à tous  ceux  que 
les  Juifs  d'Alexandrie  avoient  dépu- 
tez à la  Cour  pour  foûtenir  leurs  in-j 
terefts  . Vous  en  voyez  la  confequen- 
ce . Je  vous  ay  déjà  remarqué  'que  les 
Alexandrins  avoient  une  fynagoguc  à 
Jcrufalem . Mais  il  y faut  ajouter  que 
le  plus  grand  reproche  que  ces  Alexan- 
drins, auffi-bien  que  les  autres  Juifs, 
eurent  à faire  contre  S.  Eftienne  , fut 
qu’il  ne  ceffoit  point  de  parler  contre 
fe  lieu  faint  & contre  la  loy , parce- 
qu’il  difoit  que  J. C.  détruiroit  ce  lieu 
&c.  Jamais  rien  11e  marqua  moins  que 
les  Juifs  d’Alexandrie  regardaient  le 
Temple  de  Jerufalcm  ou  avec  exécra- 
tion , s’ils  ne  vouloicne  reconnoiftre 
que  le  feul  Temple  d’Onias  comme 
légitime  , ou  au  moins  avec  unocil  de 
jaloufic . Car  ceux  qui  honoroient  le 
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'Vous  raportez  quelquefois  à laPafi-  i-»mi.p-'«t. 
que  la  défenfe d’offrir  avec  du  levain  , ‘7*’ 
pour  en  conclure  que  mefme  fefon  la 
loy  , il  n’y  avoit  plus  de  pain  levé  des 
qu’011  immoloit  l’agneau . La  conclu- 
lîonm’cft  indifférente;  mais  je  ne  fçay 
fi  cette  défenfe  1c  prouve  bien.  Car 
elle  fcmblephitoft  ordonner  de  ne  rien 
mettre  fur  l’autel  où  il  y eufk  du  le- 
vain . 'Et  vous  rccomioilfcz  en  un  en-  P-J'7- 
droit  qu’eifcéUvement  cela  cftoit  dé- 
fendu par  la  loy. 

XXXIII. 

Il  me  femble  que  l’Ecriture  ne  fbuf- 
fre  guère  qu’on  dife'que  les  cercmo-  p.i»j. 
nies  ordonnées  pour  la  première  Paf. 
que , ne  l’cfloient  pas  aulfi  pour  les  au- 
tres . Mais  ce  n’efl  pas  là  noftrc  quef- 
tion.  Car  qui  empefehera  de  dircque  p.»«7. 

N.  S.  mangea  debout  l’agneau  pafeal  , 
tic  fit  le  refte  du  repas  en  une  autre 
pofturc;  'Vous  le  citez  de  S.Chryfoftcr  r.j«o. 
me , A:  )c  fuis  bien  aife  que  vous  me 
donniez  un  fi  bon  patron. 

XXXIV. 

Je  douterois  fort  que  'felon  l’Exo-  p.174. 
de  & fe  Deutéronome  , il  faluft  que 
tout  1c  levain  fuft  ofté  avant  la  fin  du 
14.  Mais  il  n’cft  point  needfaire  de 
l’examiner  pour  noftrc  queftion,  non 
plus  que  tout  ce  qu’en  difent  les  Ra* 
bins,  ni  la  maniéré  dont  vous  parlez  p.,-7. 
des  pratiques  qu’ils  ordonnent , fur- 
quoi  il  y auroit  bien  des  obfervations 
à faire.  Mais  comment 'avancez  vous  , p.179. 
mon  Pere  , & comme  une  chofe  in- 
conteftable  , que  tout  cela  fe  faifoir  du 


temps  de  N.  Si  Où  en  cft  la  preuve  l 
Temple  d’Onias , ne  pouvoient  man-jOù  eft-cc  que  la  loy  oblige  "de  n’ap-  p.,7t 
quer  d’eftre jaloux  delà  fplcndcur  & porter  pas  fur  un  cheval  nud  1e  blé 
de  la  gloire  de  l’autre,  qui  effaçoit  lej  dont  on  faifoit  les  azymes,  & toutes 


leur  entièrement  , & qui  mefme  1e 
cnndannoit  dans  l’efprit  de  prcfque| 
tous  les  autres  Juifs. 


les  autres  chofes  de  cette  nature  ? Eft- 
ce  à toutes  ces  pratiques  que  S.  Paul 
fait  allufion  quand  il  parle  du  vieux 
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levain  ? Je  fapprimc  le  rcftc  dcpeur 
de  bleflcr  ceux  que  je  refpcéte. 

XXXV. 

II  faut  prendre  garde  que  Jofeph  ne 
dit  pas 'que  les  y4t.y»»f/dura(Tent  huit 
jours , mais  la  fefie  des  Azymes  , ce 
qui  peut  avoir  de  la  différence  , & ne 

Couve  pomt  que  la  défenfc  du  pain 
vé  commença»  avant  le  quinzième. 

XXXVI. 

p.i  JC.IJX.  Je  ne  vay  rien  quidecide'fi  celui  qui 
avoit  ramafle  du  bois  le  jour  du  fab- 
bat,  futpuni  ou  non  désle  jour  mef- 
me,  quoique  l’apparence  aille  à croire 
qu’on  ne  ditfera  point  fon  jugement 
& fa  punition  , tout  cela  ayant  pu  fe 
faire  en  une  heure  ou  deux.  J’en  ay 
pârlc  plus  affirmativement  dans  la  no- 
te 16.  Et  je  puis  bien  avoir  eu  tort. 

XXXVII. 

y-'n-  Je  ne  conteftc  point  'que  le  Sainr  Ef- 

prit  ne  fait  delcendu  le  jour  de  la  Pen- 
tecôte judaïque  . K $ i j.  Mais  pour 
prouver  que  ce  n’a  pas  efté  le  lende- 
main , je  n’alleguerois  point  que  les 
Juifs  auraient  pu  prouver  par  des  té- 
moins qu’il  n’eftoit  rien  arrivé  d’ex- 
traordinaire le  jour  de  la  Pentecôte. 
Car  pour  peu  qu’on  eut  prcfTéccs  té- 
moins , ils  auraient  efté  obligez  d’a- 
vouer que  ç’avoit  efté  le  lendemain  , 
ti  auroient  ainfi  confondu  ceux  qui 
ks  auroient  produits. 

‘ ' XXXVIII. 

Je  ne  comprens  pas  bien  comment 
M*<.  'vous  pouvez  dire  qu’il  n’eftoit  pas 
abfolument  défendu  de  moi  donner 
f.icr;.  avant  l’oblation  de  l’homcr . 'Je  voy 
bien  que  Maimonide  foiitient  ce  fen- 
timent  avec  des  raifonnemens  pitoya- 
bles . Vous  dites  que  le  Levitique  ne 
le  déferid  pas.  Je  le  veux,  quoiqu’en 
appellant  l’homcr  les  prémices  de  la 
moiflbn , il  puifle  bien  marquer  cette 
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défenfc.  'Mais  vous  venez  vous. mcfme  p.«*iDrut. 
de  citer  ces  paroles  du  Dcutcranome  : 

Pous  conterez,  fept  femaines  depuis  le 
jour  que  vous  aurez,  mis  ta  faucille  dans 
Us  b/ez.  . Ces  fept  femaincs  fc  content 
certainement  de  l’oblation  de  llio- 
mer . On  ne  commcnçoit  donc  point 
la  moiflbn  avant  ce  jour  fa . Et  pour  la 
pratique  , je  ne  voy  rien  déplus  for- 
mel que 'ce  que  vous  avez  cité  de  Jo-  JolUnt.I.j.c. 
feph,  “Qu ‘après  que  l’homcr  a efté  pre- 
fente,  il  eft  permis  à tout  le  peuple  de 
faire  fa  moiflbn,  & en  particulier  & 
en  public. 

XXXIX. 

Voftre  chapitre  1 3,  où  vous  exami- 
nez fi  l’on  peut  prouver  par  S.  Mat- 
thieu, S.  Marc,  & S.  Luc,  que  N.  S. 
ait  fait  la  Pafque  legale  la  veille  de  fa 
mort , eft  le  fond  de  la  queftion . Mais 
c’eft  ce  que  j’ay  traité  dans  la  premiè- 
re partie  . Je  me  contenterai  donc  d’y 
ajouter  ici  quelques  remarques. 

'Il  femble  que  pour  vous  perfuader  jus- 
que N.  S.  ait  fait  cette  Pafque  , il  fau- 
drait vous  trouver  dans  les  trois  Evan- 
geliftes  toures  les  ceremonies  de  la 
Pafque  legale  . S’ils  ont  efté  obligez 
de  tout  dire,  vous  avez  raifon.  Mais 
pourquoi  y auront-ils  efté  pins  obligez 
pour  la  derniere  année  que  pour  les 
autres  ? Ils  ont  dit  ce  que  le  S.  Efprit 
a voulu  que  nous  fceuflions.  Cher- 
chons donc  le  feus  de  ce  qu’ils  ont  dit , 

& laiflons  fa  ce  qu’ils  n’ont  pas  dit  . 

Mais  j’ajoute  qu’il  oi*  beaucoup  plus 
exprimé  cette  Pafque  que  les  autres, 
dont  cependant  vous  ne  doutez  point. 

Car  ils  nont  point  dutour  parlé  des 
autres  , ou  fe  font  contentez  de  dire 
que  J.  C.  eftoit  venu  1 Pafque  à Jcru- 
falem  : & ils  ont  dit  de  celle-ci , que 
c’eftoit  le  jour  auquel  il  falloit  immo- 
ler la  Pafque , que  J.C.  fit  préparer  ce 
qu’il  falloit  pour  la  manger  , qu’il  vint 
à l'heure ,&  qu’il  mangea  la  Pafque. 
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XL1IL 


- Je  ne  fçay  s’il  eft  necc (Taire  d’avouer 
que  l'agneau  n’avoir  point  encore  efté 
immolé  lorfquc  N.  S.  envoya  S. Pierre 
& S.  jean  préparer  la  Pafquc . Mais  je 
ne  voy  ri«ui  qui  mcmpclchc  de  vous 
l’accorder  , & de  croire  qu’il  les  en- 
voya nuflî-toft  après  midi . 'Pour  que 
ce  n’ait  efté  qu’apres  le  coucher  du  fo- 
leil , c’tft  ce  qui  me  paroift  formelle- 
ment contraire  à S.  Matthieu  & à S. 
Marc . 'Vous  fomblcz  Couvent  fuppo- 
fer  que  j’ay  dit  que  ce  fut  fur  les  trois 
ou  quatre  heures  . J’ay  dit  quelques 
heures  avant  le  fo!r  ; & je  tjc  croy  pas 
avoir  dit  autre  chofc . Je  mets  ce  que  je 
trouve^  je  ne  décidé  point  le  refte. 

XLI. 

Tl  cft  certain  que  le  premier  jour 
des  Azymes  eftoit  commencé  lorfque 
N.  S.  envoya  S.  Pierre  & S Jean  , en 
comprenant  dans  ce  premier  jour  les 
dernières  heuresdu  jeudi  14.* du  mois, 

rur  n’en  faire  qu’un  foui  jour  avec 
ij.',  qui  cft  proprement  le  premier 
des  Azymes , comme  les  trois  Evan- 
gcliftcs  Si  Jofoph  nous  y obligent  . 
Cela  a efté  expliqué  dans  la  première 
partie  $ 4.  C’eft  furquoi  je  vous  prie 
de  foire  attention , afin  que  les  chofes 
foient  claires  & nettes . Je  ne  doute  pas 
que  Mr  Picnud  ne  foit  dans  le  mcfme 
(entiment , & je  croy  qu’il  fo  demcslc- 
ra  bien  'de  tout  ce  que  vous  dites  ici 
contre  luy:mais  il  le  fautlairter  faire. 

XL1L 

'Vous  ne  convenez  pas  que  parave- 
runt  Paftha  foit  le  Couper  que  J.C.  fit 
le  jeudi.  C’cft  pourtant  ce  qui  paroift 
bien  clair . 'S.  Pierre  cft  envoyé  pré- 
parer à manger  la  Pafque  . il  la  pré- 
paré j J.  C.  vient  à l’heure  , fo  met  à 
table  , mange  la  Pafquc  : Et  cc  n’cft 
pas  celle  que  S.  Pierre  avoit  préparée  ? 
Pardonnez  au  moins  à toute  l’Eglifc 
quil’acruainfi. 


'Vous  voulez  que parjverunt  Pafcha  iMfas-l. 
foit  la  recherche  du  pain  levé  . Eftoit- 
ce  pas  là  l'affaire  du  maiftrede  la  mai- 
fon  folon  les  Raisins  ? & S.  Pierre  fut 
envoyé  préparer  à manger  la  Pafquc  ; 

Si  la  préparation  de  la  Pafquc  com- 
mençoit  dés  le  14  an  foir  . pourquoi 
'différez  vous  la  parafoeve  de  Pafque 
jufqu’au  midi  fuivant?  Il  falloir,  dites 
vous , peu  de  temps  à S.  Pierre  pou* 
préparer  le  fouper . 'II  en  falloir  tou-  p.isa.L> 
jours  plus  qu’il  n*y  en -a  depuis  le  le» 
leil  couché  jufqu’au  foir.  On  ne  pré- 
paré pas  mcfme  à fouper  pour  treize 
perfonnes  en  fi  peu  de  temps , outre  les 
trois  quarts  de  lieue  de  Béthanie  à Jc- 
rufalem. 

Mais  il  me  vient  ici  une  autre  refle- 
xion . Ce  fouper  n’a  rien  de  commun  , 
félon  vous , avec  la  Pafque  que  Saint 
Pierre  & S.  Jean  dévoient  préparer  , 

Sc  qui  les  devoir  aflez  occuper  , ayant 
efte  envoyez  fi  tard . Comment  donc 
fc  trouve  t-il  tout  nreft  quand  J.  C 
arrive  avec  fes  Apoftres  chez  un  hom- 
me qui  ne  les  avoit  point  attendus  ? 

Les  Apoftres  demandent  l’ordre  de 

Jl. G pour  préparer  la  Pafque,  qui  ne 
êdevoit  manger  que  14  heures  après, 

& ils  ne  demandent  rien  pour  leur 
fouper  du  mefrne  jour. 

XLI  V. 

'Vous  dites  que  fi  S.  Pierre  ne  fut  ;.TJ, 
envoyé  que  le  quinze,  il  n’eftoit  plus 
temps  de  fc  préparer  à la  Pafquc,  Cela 
eft  vray  . Mais  j’ay  toujours  dit  qu’il 
avoit  efté  envoyé  le  1 4,  quelques  heu- 
res avant  que  le  foie  il  Ce  couchaft. 

XL  V. 

J * 

'Vous  demandez  pourquoi  le  pre-  rwl*- 
mier  des  Azymes  n’eftant  félon  moy 
que  le  1 f .e  du  mois , j’explique  de  la 
fin  du  i4-ccequeS.Matthieu,S,Marc, 

Si  S.  Luc , ont  dits’eftre  fait  le  premier 
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jour  des  Azymes  : Je  croy  avec  Moyfc, 
& avec  Jofcph , que  le  premier  des 
Azymes  commence  proprement  avec 
le  !f.cdelalunc,  & avec  Jofcph  & S. 
Auguftin, que  l’ufjgc  avoit  étendu  ce 
nom  aux  dernières  heures  du  14.  Si 
cela  eft,les  Evangcliftcs  ont  pu  dire  en 
parlant  de  ces  dernières  heures,  que  le 
premier  des  Azymes  cftoit  venu.  11  n’y 
a rien  en  cela  que  de  littéral  & de  fon- 
dé . Que  fi  tout  le  1 4 éftoit  le  premier 
des  Azymes , comme  vous  le  voulez 
malgré  Jofcph  & l’hilon , Si  comme 
il  faut  que  vous  le  difiez,  ou  que  vous 
abandonniez  voftre  fyftcmc,  ce  que  je 
dis  reçoit  encore  moins  de  difficulté  . 

XL  VI. 

'Ce  que  vous  dites  qu’il  y avoit  huit 
jours  d’ Azymes  , a efté  expliqué  dans 
la  première  parue,  & n’empefche 
point’que  le  fécond  dcsAzy  mes  ne  fuft 
certainement  le  i6.cdela  lune  félon 
Jofêphj  à quoy  je  ne  me  fouviens 
point  que  vous  ayez  jamais  répondu  , 
quoique  vous  ne  vouliez  rien  oublier 
decequcj'ay  dit.  Je  joins  Philon  à 
Jofcph.  Pour  les  Juifs  modernes,  vous 
lavez  que  ceux  qui  cherchent  la  vérité 
de  l’hiftoirc , la  cherchent  dans  les  au- 
teurs anciens , non  dans  les  nouveau  x . 

X L V 1 1. 

'Vous  ne  voulez  pas  que  l’on  allé- 
gué S.  Auguftin  lorfqu’il  s’agit  de  la 
doctrine  des  Juifs,  & de  Jofeph  . Je  ne 
le  cite  que  pour  prouver  ce  que  les 
Juifs'fàifôieiK  de  fôn  temps  a Car- 
tilage & à Hippons . Il  n’avoit  pas  be- 
lôin  pour  cela  de  Jofcph,  qui  appa- 
remment cftoit  bien  rare  en  Afrique-, 
car  il  n’cuft  pas  négligé  de  le  lirc.Pour 
les  Rabins , je  confens  qu’il  ne  les  ait 
jamais  lus.  Mais  peut-on  ne  pas  trou- 
ver un  peu  étrange  qu’on  ne  veuille 
pas  ccoutcr  S.  Auguftin  parlant  dans 
le  IV.  ou  V.  fiecle , & qu’on  veuille 


tez  certaines  ce  que  nous  dit  Maimo- 
nide dans  le  douzième: 

X L V 1 1 1. 

'Vous  demandez  le  jugement  du 
lefleur  pour  favoir  qui  de  nous  deux 
explique  plus  naturellement  les  trois 
premiersEvangeliftesiCar  c’eft  de  quoy 
ils’agit  ici.  Je  me  fôumetsdc  toutmon 
cœur&  fans  rien  craindre  à ce  tribu- 
nal. Je  demande  encore  qu’il  juge  'li  p.*ss.i<». 
S.  Pierre  prépara  le  fouper  que  N.  S. 
devoit  manger  le  mcfmc  jour , ou  ce- 
lui qu’il  n’avoit  nul  deficin  de  manger 
le  lendemain,  f'if  41. 

• X L IX. 


'Je conviens  avec  vous, que  S.  Marc  p.ijs.i.it. 
& S.  Luc  doivent  s’entendre  du  14: 

& je  l’ay  prouvé  autant  qu’il  m’a  efté 
poffiblc  dans  la  note  16,  pareeque  c’cft 
mon  fondement.  Mais  je  croy  avoir 
prouve  auffi  dans  la  première  partie 
de  cette  lettre,  que  ces  Evangeliftes 
s’entendent  ncccflai rement  de  la  fin  > 

& non  du  commencement  du  1 4.  'Que  •- 
\ft  ctl*  tfl  -,  je  répété  ce  que  vous  com- 
parez dans  la  note  itf.Qu’i!  n’y  a point 
de  fubtilitépar  laquelle  on  puilTe dé- 
fendre voftre  fêntiment,  puilquevous 
convenez  que  S.  Marc  8i  S Luc  par- 
lent de  ce  qui  fc  fit  le  jeudi , Si  que 
l’agneau  pafcal  s’immoloit  à la  fin  du 
14A  j’en  dirai  encore  quelque  choie 
en  achevant  cette  lettre.  Pardonnez 
moy  fi  j’ajoute  que  je  ne  fçay  à quoy 
revient 'tout  ce  que  vous  dites  fur  cela.  P •*s«*»j7. 

L 

'Je  n’examine  point  fi  N.  S.  prévint 
ou  ne  prévint  pas  le  temps  de  la  Pat 
que  . 11  me  fcmble  que  non . Mais  je 
foûtiens  qu’il  a fait  la  Pafque . • • 

LI. 


'Avoir  une  chambre  pour  manger  u». 
'la  Pafque  , eft-cc  préparer  à manger 
nous  obliger  à croire  comme  des  veri-  ,1a  Pafque?  N.  S.  ordonne  pofitivement 
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qu’aprés  qu'on  aura  eu  uncchambre, 
on  y prépare  tout  ce  qu’il  fâlloit:  C" 
illic  parate  nobis . 

L1L 

'Je  laiffc  à d’autres  à examiner  fi  l’on] 
doit  dire  que  J.  C.  ait  non  pas  laiffe  , 
mais  fait  concevoir  à fes  Apoftrcs , & 
à toute  une  maifbn,  qu’il  te  roi  t laPaf. 
que  legale , apud  te  jacio  Pafcha  , Ta- 
chant bien  qu’il  ne  la  feroit  pas . Si  on 
le  peut  dire,  cela  ne  fait  rien  ni  pour 
vous  ni  pour  moy . Si  c’eft  tromper, 
cela  cft  ablôlumcnt  connre  vous. 

L1I I. 

'Vous  faites  acheter  à S.  Pierre  des 
gafteaux  azymesdés  le  loir  qui  com- 
mençoit  le  14.'  N’avez  vous  pas  dit 
qu’on  ne  lesfaifoit  que  la  nuit  fuivan- 
te  ; Leon  de  Modcncp.  1 3 J, dit  mefme 
que  ce  n’eftoit  que  furie  midi . On  n’en 
avoit  affaire  qu’au  commencement  du 
1 5. 'Si  S.  Pierre  avoit  tout  acheté, que 
reftoit-il  1 acheter  pour  Judas  à onze 
heures  de  nuit î 

LIV. 

Tout  ce  qui  regarde  l’agneau  pafcal 
demandoit-iî  plus  de  fix  heures?  Je  les 
puis  donner . 


apres  avoir  retenu  la  chambre,  & 
lait  les  autres  préparatifs  neceflkires  ? 

N.  S.  n’y  a t-il  pas  pu  envoyer  d’autres 
Apoftrcs?  N’y  a t-il  pas  pu  aller  luy 
mefme  dés  une  heure  apres  midi  ; & 
du  Tcmpleou  de  quelque  autre  lieu  fc 
rendre  le  loir  à la  maifbn  où  , il  devoir 
louper  ? Y a t-il  en  tour  cela  rien  d’im- 
pollible?  Y a t-il  rien  de  contraire  à 
l’Evangile  ? Qui  m’empelchc  donc  de 
le  croire  ? Ert  voulez  vous  des  .preuves 
pofitives  ? Donnez  m’en  des  autres 
années.  Tous  dites  qu’il  paroift  qu’il  r.ij,.i.7. 
vint  à la  maifbn  un  peu  après  Saint 
Picrre&S.  Jean.  Mais  où  cela  paroi ft- 
il?  Il  cft  dir  qu’il  vint  le  fbir  quand 
l’heure  fuc  venue  , & rien  davantage . 

L VI. 

Je  ne  croy  point  qu’on  puilTe  dire  . 
que  S.  Pierre  ait  efte  envoyé  après  le 
folcil  couché , fans  forcer  tlc  texte  de 
S.  Matthieu  & de  S.  Marc  , ou  plutoft 
fansdementir  Ouvertement  ces  Evan- 
gcliftes.  Il  faut  démentir  Philon  & 
Jofcph.Que  fi  c’a  efte  avant  le  foleil 
couché , voftrc  lyfteme  eft  ablôlumcnt 
infoûtcnable  . C’eft  particulièrement 
ce  qui  cft  traitédans  la  première  par- 
tie. 

LVI  I.  » 


•H* 


LV. 

'Vous  demandez  dans  l’Evangile 
des  preuves  que  N.  S.  mangea  l’agneau 
pafcal . Tout  le  dit  dans  les  trois  Evan- 
gcliftes,  v.$  5 1,  & vous  ne  fauriezdé- 
truire  l’imprclfion  qu’ils  ont  toujours 
faite  fur  les  cfprits . Que  s’il  cft  conf- 
tant , comme  je  croy  l’avoir  prouvé, 
que  la  demiere  Ccnc  s’eft  faite  dans 
le  1 5 .'du mois,  vous  ne  douterez  pas 
vous  melme  qu’il  n’y  ait  fait  la  Palquc 
legale . 'Vous  dites  qu’il  ne  paroift 
point  que  les  Apoftrcs  aient  efte  au 
Temple.  Où  cft  la  preuve  que  cela 
fuft  neceflaire  ? Pourquoi  S.  Pierre  & 
Saint  Jean  n’auront-ils  pas  pu  y aller 


'Vous  fcmblcz  quelquefois  vouloir 
que  tous  les  Juifs  fufiènt  obligez  d’c£ 
tre  prefens  dans  le  Temple  à l’immd- 
lation  de  l’agneau  pafcal  : mais  vous 
vous  reduilez  auilitoft  à dire  qu’il 
fufiîfoit  qu’ils  y vinflent  le  mefme 
pur . 'Dans  l’endroit  où  vous  traitez  à 
deflfeindc  ces  ceremonies,  vous  dites 
que  c’cftoit  aflfcz  qu’un  de  chaque 
compagnie  député  des  autres  aflîftaft 
à l’immolation  de  lôn  agneau  . Pour 
mov , je  demande  preuve  de  tout  cela, 

& jenevoy  pas  non  plus  que  Maimo- 
nide foit  allez  ancien  pour  nous  affû- 
ter ni  de  ce  qu’il  avance,  qu’un  hom-  f.n «, 
me  ne  puvoit  participer  à l’agneau 
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pafcal  offert  pour  luy,  s’il  n’arrivoit 
que  le  loir  à Jerufalem,  ni  de  toutes 
les  autres  choies  fcmblables . S’il  les 
prifesdela  Michne,  pourquoi  n’alle- 
gue  t-on  pas  la  Michne  mefme  ? C’cft 
comme  ceux  qui  nous  citent  de  Nice- 
phorc  cequ’on  trouve  dans  Socrate  & 
dans  Sozomene . Mais  tant  qu'on  ne 
nous  aura  point  prouvé  que  la  Michne 
eftdu  fécond  ficelé,  contre  ceux  qui 
fôûtienncnt  qu’elle  cft  du  VI,  nous  ne 
pouvons  pas  avoir  grand  egard  à ce 
qu’elle  dit.  Pour  ce  qui  regarde  ces 
règles  vraies  ou  fauffesque  vous  citez 
ici  de  Maimonide,  fûût iens  quç 

vous  n’avez  pas  mefme  de  certitude 
que  J.C.  n’y  ait  pas  fatisfait  autant 
que  les  autres  années . 

L VII  L 

Faux  fertt  donnez,  â ces  paroles . 

Defidcrio  defideravi  Sic. 

'Je  croy  que  ces  paroles  de  N.  S: 
fa  y defirè  avec  ardeur  de  manger  cette 
P aftiue , en  admettant  mefme  l’expli- 
cation que  vous  y donnez  , fulfilcnt 
pour  prouver  qu’il  fit  alors  la  Pafque 
legale  . Mais  ce  n’en  eft  point  la  feule 
preuve  . Vous  avez  vu  l’un  & l’autre 
dans  lc$  5. 

fuit.  p.tj.M.  'Celui  qui  prétend  que  dans  ce  pat 
fage , hoc  Pafcha  lignifie  feulement 
l’Eucariftic,  Sc  que  non  m.tnducabo 
illud  regarde  la  Pafque  legale,  fait 
bien  voir  qu’il  faut  faire  une  étrange 
violence  aux  paroles  de  la  Vérité  , 
pour  y trouver  voftre  fens , ou  plutoft 
pour  empefeher  qu’on  ne  voie  quelle 
le  condannc  . Car  outre  ce  qu’on  vous 
a dit  que  quelque  fens  fpiritucl  que 
N.  S.  renfermaft  fous  cette  Pafyue,  il 
falloir  neanmoins  qu’il  y euft  une  Paf- 
que vifiblc  & prefente,  à [laquelle  il 
lift  allulion , & qui  rcndift  fis  paroles 
intelligibles  aux  Apoftrcs  : Outre  cela, 
dis-je  ,àqui  perfuadera  t-on  que  hoc 
Pafcha  & illud , qui  fê  fuivent  immé- 
diatement , & avec  un  raport  vifible 
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de  l’un  i l’autre,  lbnc  ueanmoinsdeux 
objets  tout  differens  ? 

Vous  de  mentez  vous  mefme  voftre 
approbateur  , 'eu  reconnoiffant  enfin  jm?.»*. 
que  le  fens  le  plus  naturel  de  cette  Paf. 
que , cft  celui  de  la  Pafque  legale . 

Mais  vous  prétendez  en  mefme  temps 
que  cectc  Pafque  ne  fc  devoit  faire  que 
le  lendemain , & que  fay  defirè  en 
cet  endroit , lignifie  je  defirois . Je  défi- 
rerois  fêroit  encore  mieux  dans  voftre 
fens:  mais  cela  n’importe  . C’eft  tou- 
jours un  defir  de  N.  5.  qui  n’a  point 
efté  accompli,  comme  vous  le  dites  . 
Croyez  vous,  mon  Pcrc,  que  hoc  s’ac- 
corde bien  avec  ce  fens  J Car  naturel- 
lement il  s’entend  d’une  chofê  pre- 
fente: &cftant  dit  d’un  fouper  parmi 
homme  qui  foupc,  il  cft  allez  difficile 
de  croire  qu’il  le  faille  raporter  au 
fôupcr  du  jour  fuivant . 

Vous  demandez,  je  ne  fçay  où  , 
pourquoi  J.  Ç.  defiroit  fi  fort  de  man- 
ger la  Pafque  legale -,  quel  ragouft  il 
trouvoit  à un  agneau , & d’autres  cho-. 
fes  fcmblables  : car  je  n’ay  pas  retrou- 
ve l’endroit.  Mais  je  fçay  bien  que 
vous  vous  égayez  un  peu  fur  cela.  Il 
n’a  pasefte  difficile  de  vous  fatisfaire  , 
en  vous  répondant  que  N.  S.  avoit  foo- 
haité  cette  Pafque , parccqu’cllc  de- 
voit cftre  aufli-toft  fùivic  de  fa  mort,  & 
de noftrc  rédemption  qui  eftoit  l'objet 
de  fes  defirs.  Il  y devoit  inftitucr  l'Eu- 
cariftic  &c.  Mais  vous , mon  Pcrc,  que 
vous  répondrez  vous  à vous  mefme  t 
Qu’eft-ce  que  N.S.aimoit  fi  fort  dans 
une  Pafque  dont  nous  ne  favons  rien 
linon  quelle  ne  fut  jamais  à fbn  égard  l 
Eft-ce  qu’il  euft  fôuhaité  avec  ardeur 
de  prolonger  encore  fa  vie  de  deux 
joursîC’eft  ia  feule  chofc  que  j’y  voie  j 
& c’eft  ce  que  voftre  pieté  ne  vous  per- 
mettra jamais  de  dire. 

Mais  quelle  que  fuft  la  raifôndc  ce 
defir  , comment  n’avez  vous  point 
confideré  ce  que  c’ cil  que  faire  délirer 
ardemment  J.  C,  c'cft  à dire  à Dieu 
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mi'fmc  , cc  qui  n’a  poinc  efté  accom- 
pli ? 11  eftoit  homme , & a pu  defircr 
comme  homme  cc  qu'il  ne  defiroit 
pas  comme  Dieu . C’eft  un  myftere 
incomprehcnfible , comment  celui  qui 
voyoit  & qui  aimoit  parfaitement 
Tordre  de  Dieu,  c’eft  à dire  le  lien 
propre , pouvoit  defircr  ce  qui  y eftoit 
contraire.  Cependant  il  s’eft  rabaific 
à le  vouloir  faire  une  fois  pour  nous 
confôlcr  dans  noftre  ignorance  & 
noftre  foiblcfic,  &:  pour  confondre 
ceux  qui  combatroient  la  vérité  de 
fon  Incarnation . Mais  avons  nous 
droit  pour  cela  de  multiplier  les  humi- 
liations comme  il  nous  plaift,  fans  en 
pouvoir  rendre  d’autretaifon  , finon 
que  cela  nous  accommode  pour  foù-| 
tenirun  fentiment  rejette  par  tout  ce 
qu’il  y a d’anciens  & de  nouveaux  ? Je 
vous  avoue,  monPere,  que  celafcul 
me  paroift  terrible. 

Mais  ce  n’cft  pas  tout . Quand  N.  S 
'avoulu  defirer  pour  l’amour  de  nous 
que  le  calice  de  fa  Paftion  partaft,cn 
eft-il  demeure  là  ? 11  n’avoit  garde. 
’Siinipfovoluntote  per  montre  t , dit  S. 
Auguftin,  provient  cor  vidtrttnr  oft en- 
tière , Il  fournée  auffi-toft  cette  volonté 
à celle  delonPere , n’ayant  pris  l’autre 
que  pour  nous  apprendre  à foumettre 
de  mefmc  à l’ordre  de  Dieu  les  defirs 
que  la  foiblcfic  humaine  nous  fait 
avoir . Quelle  eftoit  donc  là  volonté 
pleine  & parfaite,  fa  vraie  volonté,  & 
comme  Dieu,  & mefmc  comme  hom- 
me, finon  de  le  foumettre  à celle  de 
fon  Pere , & de  mourir  pour  nous, 
comme  il  le  témoigne  en  tarit  d’en- 
droits de  l’Evangile?  Mais  ici,  mon 
Pcrc , que  voyons  nous  folon  voftrc 
nouveau  lêns?Eft-cc  que  dtfiderio  de- 
fidcrjviihns  le  ftylc  de  l’Ecriture,  ne 
nous  donne  pas  l’idée  d’une  volonté 
permanente  , pleine,  parfaite , & abfo- 
iuc,  furtoutquandrienne  corrigcccttc 
idée?  J. C. aura  donc  fouhaité  abfolu- 
ment  une  choie , Sc  elle  n’aura  pas  efté 


accomplie  ? Eft-ce  pour  trouver  des 
chofes  de  cette  nature  dans  l’Evangile 
de  J.  C,  qu’on  Vient  nous  y chercher 
des  explications  toutes  nouvelles,  & 
qui  en  forcent  la  lettre  mefmc  ? J’en 
parle  avec  douleur j & je  ne  fçay  ce- 
pendant fi  j’exprime  a (Ter  celle  que  je 
îens,  & que  j’ay  remarque  dans  tous 
ceux  à quij’ay  oui  parler  de  cette  nou- 
velle decouverte . 

LIX. 

'Jeroudrois,  mon  Pere,  que  vous  p-i4-h'-js- 
n’eufitez  point  remarqué  la  qualité  de 
témoin  oculaire  dans  Saint  Matthieu , 
comme  quelque  choie  de  confidera- 
ble.  Cela  cft  bon  pour  les  infidèles. 

Mais  pour  nous , ce  qui  établit  fon  au- 
torité , c’eft  qu’il  a efté  le  miniftre  du 
S.  Efprit . Ainfi  nous  ne  déferons  pas 
moins  à S.  Marc  & à S.  Luc  , qui  ont 
>u  garder  Tordre  du  temps  comme 
uy , fi  le  S.  Efprit  Ta  voulu . 

LX. 

'Permettez  moy  d’appeller  encore  P.iyi.ic7. 
de  Maimonide , qui  dit  que  l’agneau 
fc  devoit  manger  vers  minuit , & du 
Talmud  qui  oblige  de  coucher  à Jcru- 
falem . Et  neanmoins  pourquoi  N.  S. 
n’cuft-il  pas  pu  revenir  dcGethfemani 
coucher  ,i  Jcrufâlem , s’il  n’cuft  efté 
pris  ? N’a  t-il  pas  pu  aulfi  rclcrver 
quelque  jrholê  de  l’agneau,  'fi  c’efttJit  r-'7o-*«7. 
une  rc^lc  de  finir  le  repas  par  une 
bouchée  de  cette  viande  ? Enfin  quand 
tout  cela  lêroit  aufii  fondé  qu’il  l’cft 
peu,  N. S. n’a  t-il  pas  pu  négliger  fc 
omettre  à deftein  toutes  ces  traditions 
humaines  & pharifatqucs,  comme  il 
Ta  fait  en  d’autres  rencontres,  & lé 
renfermer  dans  cc  qu’il  avoit  luy  mef- 
me  preferit  par  Moyfeî 'Pour  les  réglés  p 
vraiment  Juives  de  fe  rafiafier  pleine-  J‘7' 
ment , & de  boire  quatre  coups , je  con- 
fins de  bon  coeur  qu’il  ne  les  ait  jamais 
obfervécs . 
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L X I. 

'Je  n’ay  rien  à vous  dire , mon  Pere , 
fur  voftre  chapitre  de  l’analogie  : car 
ce  n’eft  pas  cc  qui  décidera  noftre 
queftion  . Vous  en  perdez  neanmoins 
une  confidcrable  dans  voftre  opinion. 
Car  l’entrée  folennelle  de  N.  S.  à Je- 
rufalem  , que  vous  mettez  ce  me  fem- 
blc , comme  les  autres , le  dimanche 
de  devant  la  PaiTion , auquel  1’  Eglife 
l'honore, a un  grand  raport  'à  ce  qui  cft 
ordonne  de  prendre  le  dixième  du 
mois  l'agneau  qui  le  devoir  immoler 
le  1 4-e . ' Vôus  croyez  que  cela  le  fai  loi  t 
encore  du  temps  de  N.  S.  Si  donc  l’a- 
gneau s’immola  le  jeudi,  le  iq.«  aura 
elle  le  dimanche  ..  Mais  dans  voftre 
opinion  il  ne  fut  que  le  lundi . 

LX 1 1. 

'Je  neçroy  pas  que  vous  prouviez 
bien  que  les  Juifs  menèrent  N.  S.  de 
chez  Caiphe  dans  le  Temple . Mais 
cela  ne  nous  fait  rien , non  plus  que  ce 
que  vous  ajoutez  que  le  Sancdrin  ne 
perdit  qu’  apres  la  Pallion  le  droit  de 
juger  à mort.  J’ajoute  neanmoins  fur 
cc  dernier  point , que  vous  le  fondez 
feulement  lur  ce  que  les  Juifs  difent 
qu’ils  condannercnt  J.  C.  dans  leur 
Sancdrin  . Et  pourquoi  le  Sancdrin 
n’aura  t-il  pas  pu  s’  aflèmbler  chez 
Caiphe?  Mais  puifqu’ils  difent  aufli 
félon  vous  mcfme,  qu’ils  ont  perdu  le 
droit  de  juger  à mort  quarante  ans 
avant  la  ruine  de  leur  Temple,  & que 
dans  l’Evangile  ils  rcconnoillcnt  qu’  il 
ne  leur  eftoit  pas  permis  de  faire  mou- 
rir perfonne,  il  eft  bien  plus  naturel 
de  croire  qu’ils  ont  perdu  cc  droit  dés 
l’an  30 , au  commencement  de  la  pré- 
dication du  Meilic  j fi  vous  n’  aimez 
mieux  dire  qu’il  ne  faut  point  s’ar- 
refter  ducout  à desgents  qui  le  con- 
trcdifenf , 


Hifl.  Eccl.  Tom.il. 


L X 1 1 1. 

De  ce  qu'on  a cru  jufques  ici  fur  U 

dernicrc  Cene  de  noftre  Seigneur. 

Je  croy , mon  Pcrc , que  j’aurai  peu 
de  remarques  à faire  fur  voftre  fécon- 
de partie,  puifqu’ellc  ne  conliftc  guère 
qu’en  divcrlés  réflexions,  qui  fou  vent 
ne  regardent  pas  noftre  queftion  : Et 
il  y en  a pluficurs  dont  il  ne  m’eft  pas 
difficile  de  tomber  d’accord  avec 
vous.  Je  fçay  que  des  perfonnes  qui 
ont  beaucoup  d’cfprit  & de  lumière, 
trouvent  que  cette  partie  de  voftre  ou- 
vrage peut  diminuer  le  rcfpeCt  qu’on 
doit  avoir  pour  les  Pères  : cc  qui  feroit 
très  fàfcheux  en  un  flede  tel  que  le 
noftre , où  l’on  fê  donné  une  malheu- 
reufe  liberté  de  mcprifêr  les  plus 
grands  Doâcurs  de  l’ Eglilc,  & où 
l’on  abandonne  fans  fcrupulc  les  peres 
de  noftre  foy  , & les  .amis  de  Dieu, 
louvent  pour  fuivre  ceux  qui  font  les 
ennemis  déclarez  de  l’un  & de  l’au- 
tre . Je  n’examine  point , mon  Pcrc , (i 
l’on  a raifon  de  juger  ainfi  de  voftre 
ouvrage . Ce  n’eft  pas  là  cc  que  j’ay 
entrepris  de  traiter  : & vous  l'exami- 
nerez mieux  vous  mcfme  dans  les  ré- 
flexions que  voftre  pietc  vous  y fera 
faire  ; ne  doutant  point  que  s’il  vous 
cft  cchapc  quelque  chofe  fur  cela  , cc 
n’ait  efte  contre  l’intention  de  voftre 
coeur. 

Pour  le  refte  , j’ay  bcfbin  le  premier 
en  bien  des  rencontres  des  raifôns 
par  lefqucllcs  'vous  montrez  qu’il  cft  P’ 
permis  dans  les  choies  qui  ne  regar- 
dent point  la  foy  & les  moeurs , de 
chercher  des  lumières  que  d’autres 
n’ont  pas  eues  , & qu’il  ne  faut  pas  rc- 
jetter  une  opinion  fur  cela  fcul  qu’elle 
eft  nouvelle. 

Je  ne  doute  point  auffi , mon  Pcrc , 
que  nous  ne  convenions  aifémenten- 
fcmblc,  que  quand  on  combat  un  fcn- 
timent  ancien  ou  commun,  il  ne  le 
faut  faire  qu’avec  de  fortes  raifôns.  Si 
Zzzz 
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beaucoup  de  raodeftic.  Car  quand  ce  Pafquc  que  le  vendredi . Vous  ajoutez 
n'  eft  point  F autorité  infaillible  de  diverfes  pratiques  de  Juifs  que  vous 
l’Ecriture  & de  I’Eglifo  qui  nous  con-  croyez  n’avoir  pas  cfté  obfcrvces  par 
doit,  nous  avons  toujours  fujet  de  N.  S.  dans  la  Cene . Je  ne  fçay  pas  bien 
craindre,  puifque  tout  homme  eft  fi  ces  trois  dernières  peu  ves  vous  font 
menteur,  que  nos  lumières  ne  foient  particulières  ou  non.  J'ai  merois  mieux 
de  pures  tenebres , & qu'elles  ne  nous  vous  accorder  qu’elles  ont  toute  la 
faite nt  prendre  pour  vray  ce  qui  eft  force  que  vous  tafehez  de  leur  don- 
faux  , ou  au  moins  pour  certain  ce  qui  ncr  : mais  je  ne  puis  pas  trahir  ma  con- 
eft  douteux.  Je  ne  dis  point  ceci  par  fcicncc. 

raportavous,  monPere,  Je  loiie  au  Je  louhiiterois,  je  vous  l’a  voue , des 
■contraire  , & j’ honore  beaucoup  la  preuves  plus  decifrves  que  tout  cela , 
modération  qui  régné  partout  dans  pour  oppofer , je  ne  dis  pas  à l’Evan- 
voftre  livre , & je  ne  pretens  auffi  nul-  gile  ( car  je  fçay  bitn  que  fi  vous  cfticz 
lemcnt  vous  acculer  d’y  avoir  fait  au-  convaincu  qu’il  eft  contre  vous,  vous 
cune  faute  contre  la  retenue  & la  n'auriez  pas  feulement  la  moindre 
modeftie  qu’on  doit  avoir  en  ces  for-  penfee  de  refifter  à cette  autorité  fû- 
tes d’occafions,  laiffant  à d’autres  à pemc,)  mais  pour  balancer  au  moins 
examiner  li  vous  n’y  parlez  point  de  ce  lentiment  general  qui  rejette  voftre 
voftre  opinion  avec  un  pu  trop  d’af-  opinion . Vous  vous  étendez  beaucoup 
furance  . Je  le  dis  pr  la  vue  de  l’infir-  fur  ce  pint  : & affurément  vous  avez 
mité  generale  de  tous  les  hommes , & quelque  intereft  de  diminuer  l’im- 
dc  la  mienne  propc  , lâchant  que  je  prelfion  que  fait  fur  les  clprits  le  con- 
fiais capable  de  faire  en  cela  de  gran-  lentement  unanime  des  anciens  & des 
des  fautes , quelque  defir  que  j'aie  de  modernes  i croire  que  N.  & fit  la  Paf- 
les  éviter . Que  fi  cela  m’eft  arrivé  lôit  que  legale , & mangea  l’agneau  pafcal 
dans  cet  ouvrage,  foit  dans  quelque  la  veille  de  fa  Paffion . 'Vousdites  que 
autre , je  confclTe  que  je  fuis  coupable,  ce  qu’a  dit  un  Pere  n’eft  pas  la  réglé  de 
& j’en  demande  dés  à prefent  pardon  noftre  croyance.  Mais  il  ne  s’agit  pas 
âDicu,  àFEglifc,  &au  public.  d’un*  il  s’agitdctous. 

Pour  ce  qui  eft  de  vos  raifons , les  'Vous  dites  que  l’on  a long-tempj  p.jti.ji». 
partages  de  S.  Jean  ont  toujours  paru  cru  uraverlêllement  que  N.  S.  eftoit 
difficiles,  mais  fufcepiblcs  d’explica-  mort  le  zj  ou  le  if  de  mars,  & qu’il 
tion  -,  & ils  ne  touchent  pas  meime  le  n’  avoit  prefehé  qu’  un  an . On  s’eft 
fond  de  la  difficulté . Vous  alléguez  bicntoft  détrompé  du  dernier , fondé 
outre  cela  diverfes  preuves  pour  mon-  en  quelque  forte  fur  un  partage  de 
trerqüeJ.C.  n’a  point  fait  la  Palque  l’ancien  Teftament,  mais  clairement 
fc parement  d’avec  les  Juifs  ; & je  vous  ruiné  pr  l’Evangile,  comme  vous  le 
ay  avoué  qu’elles  me  paroiflent  for-  remarquez  fort  bien.  S.  Irence  a ctu 
tes  : mais  je  ne  faurois  juger  fi  elles  le  contraire  dés  te  II.  fiede  , Eufcbe 
le  font  etfeftivement , ne  les  ayant  dans  le  III.  & le  IV,  & plufieursau- 
point  examinées.  Je  ne  faurois mefme  tresenfuite.  Pour  que  N. S.  foit  mort 
dire  fi  en  tout  cela  vous  avez  rien  de  le  z j de  mars,  on  ne  l’a  jamais  fondé 
bien  nouveau  , &qui  n’ait  point  déjà  fur  l’Evangile*  & je  ne  fçay  fi  l’on 
cfte  traité  depuis  long-temps . Vous  trouve  aucun  Pere  qui  Fait  dit , hors 
Vous  étendez  fur  les  règles  de  l’aftro-  S.  Auguftin.  Ainfi  ces  deux  faits  font 
logic,  & fur  le  jour  de  laPentecofte,  extrêmement  differens  du  noftre  . 
pour  monner  que  les  Juifs  ne  firent  'Qui  a jamais  cru  qu’on  fuft  obligé  p.joi.i.j. 


Digitized  by  Google 


p.JOl. 


LETTRE  AU 
de  ne  rien  dire  qui  ne  foit  générale- 
ment approuvé  de  tous  les  Peres  ? Mais 
il  eft  bienfofchcux  decombatrc  ce  qui 
a elle  approuve  par  tous  les  Peres . 
'Vous  admirez  avec  raifon  leur  ac-1 
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l’autorité  de  la  tradition  dans  les» 
points  qui  fo  règlent  par  la  tradition  ! 
S’il  falloit  que  chaque  Pere  en  parti- 
culier euft  parlé  d’une  vérité  pour  dire 
qu’elle  eft  de  tous  ks  Peres , il  ne  s’en 


tord  dans  les  dogmes  cffcntiels  : Et  ils  j trouveroit  peut-jeftre  pas  une  feulcdont 
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ne  s’accordent  pas  moins  fur  noftrc 
fujet.  Ce  n’eft  point  dutoutun  de  ces 
points  , où  cliacun  a fes  opinions  par- 
ticulières. Dans  des  faits  mefmc  ordi- 
naires dont  il  n’y  a rien  dans  l’Evan- 
gik  , comme  ferait  le  jour  de  la  mort 
de  N.  S ,fi  beaucoup  de  Peres  l’avoient 
roife  au  Z}  de  mars,  il  faudrait  de  for- 
tes raifons  pour  avoir  droit  defoûte- 
nir  qu’ils  fe  font  trompez . Mais  dans 
celui-ci  je  ne  crains  point  de  dire  en- 
core une  fois , que  s’il  y a des  raifons 
qu’on  puifle  ecoutcr , il  faut  qu’elles 
foknt  claires  comme  le  fokil . 

'Enfin  vous  examinez  s’il  eft  vray  , 
comme  on  (c  l’imagine  , que  la  oan- 
dannation  de  voftre  (intiment  ait  efté 

Kononoée  par  la  bouche  de  tous  les 
xes  : 'fit  vous. faites  une  énumération 
de  ceux  qui  n’ont  rien  dit  fur  noftrc 
queftion , ou  qui  ont  dit  des  cliofes 
dont-  vous  inférez  fans  coufêquencc 
voftre  fêntimcnr-,  '<e  qui  ne  prouve 
rien,  comme:  vous  le  recannoiffez 
yous  mefmc . 'Mais  vous  avouez  que 
Origcne  ,S.  Anatole  , S.  Jerome,  Saint 
Epiphanc , S.  Ambroifè , S.  Chry  fofto- 
M«bi.p.tj.i*.  mc  ,S.Auguftin,  font  contre  vous  . 'On 
en  peur  voir  les  partages  dans  le  traité 
de  l’ Azyme  par  k P.  Mabillon , qui  y 
ajoute  S.  Cyrilk , S.  Protere  d’Alcxan- 
j* pFj «j".  ' ' ^ric» ^ Theodoret . ’S.Fulgence  k dit 
encore , comme  une  choie  qui  ne  re- 
çoit pas  de  difficulté . Mais  ceux  dont 
•vous  1c  reconnoiffcz  trie  futfiféne  : 'fit, 
■vous  ne  niez  pas  qu’ils  n’aient  efté  fui- 
vis  de.  tout  k monde . Je  me  contente 
de  cet  aveu  fans  examiner  davantage 
la  ebofé.  Car  n’eft-ce  pas  k ce  qu’on 
appclk  tous  les  Peres  dans  l’ufâgc  or- 
dinaire , fit  dans  k langage  de  l’EgJifê 
En  fout-il  davantage  pour  former 
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on  kpuft croire.  Quand  plulienrs,  fit 
des  principaux  , ont  dit  clairement 
une  chofé , non  comme  conteftée , mais 
comme  k fcntimene  commun  de  leur 
[temps,  fit  que  d’ aunes  ri  ont  point 
dit  te  contraire , je  ne  croy  pas  qu’on 
ait  jamais  fait  difficulté  de  dire  qu’elle 
eft  appuyée  par  1e  confontcmcnt  de 
tous  ks  Peres . L’ Eglilê  rien  deman- 
derait pas  davantage  pour  foire  une 
decifion  de  fov  dans  des  choies  qui  en 
pourraient  eftrc  unetnariere  - 

Je  ne  dis  pas  que  noftrc  difficulté 
foit  de  ce  genre,  fit  qu’on  en  doive 
foire  un  point  de  foy,  'comme  vous  p.i*7- 
vous  plaignez  que  quelques  uns  l’ont 
foûtenu . Je  veux  bien  mefme  ne  k pas 
appeller  la  tradition  de  l’Eglifo  , puif- 
que  l’on  veut  que  ce  terme  marque 
feukment  ks  choies  qui  regardent  k 
dogme  fit  les  mœurs  . Je  laide  à d’au- 
tres l’ examen  fit  k jugement  de  ces 
questions . Mais  en  fin  c’cft  un  foit  très 
mportant  en  luy  mefmc,  qui  i’cft  en- 
core pour  ks  conkqucnccs  à l’ égard 
des  Grecs;  que  je  croy  avoir  prouvé 
cftre  certainement  fit  clairement  dans 
l’Evangile , fit  que  tout  le  monde  a cru 
y voir,  ks  anciens  fit  ks  nouveaux , le» 
Peres,  les feofoftiques , ks  interprétés. ■ 

Je  riay  garde  de  diifimukr  , mon 
Pere,  que  'vous  croyez  trouver  dam  p 
l’antiquité  des  témoins  de  voftre  opi- 
nion, & que  vous  y en  trouvez  effec- 
tivement . Je  fay  déjà  reconnu  dans 
la  note  16  , fit  fy  ay  marqué  tous  ceux 
que  vous  produifëz  ici,  hors  la  chroni- 
que d’Alexandrk  dont  je  n’avois  pas 
vu  le  partage . S’il  fout  donc  vous  ré- 
pondre encore  ici  fur  ce  point,  j’ef. 
pere  vous  montrer  dans  un  article 
particulier,  que  vous  avez  peu  oa 
Z z z z ij 
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point  de  droit  de  citer  pour  vous  Saint  I cinq  pourroient  bien  mefme  feredui. 
Apollinairc  d’Hieraple  , S.  Clément  ' re  1 trois  : Car  je  ne  fçay  fi  des  deux 
d’Alexandrie,  S.  Hippolyre,  & Saint  marquez  par  Phocius,  le  premier  ne 
Pierre  d’Alexandrie,  qui  lêroient  ve- ^ fcroit  point  Philopone,  & le  fecoixl 
ritablement  des  autoritez  . 'Je  vous  ac- 
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corde  Jean  Plulopone , & j’ay  à vous 
rcmercrer  de  m’avoir  appris  qu’il  n’eft 
que  du  Vil.  fieele,  au  lieu  que  je  Pavois 
mis  du VI.  On  prétend,  dites  vous, 
qu’  il  fur  attache  aux  Monothclites . 
'M‘  du  Pin  dit  qu’il  eftoit  de  la  lefte 
des  Trithcites,  * &C  qu’il  a écrit  pour 
foûcenir  que  le  Concile  de  Calcédoine 
a elle  Ncftorien  : à qoov  il  ajoute  que 
cet  auteur  eft  aulTi  agréable  dans  fôn 
ftyle,  qu’impie  dans  fa  doélrinc,  & 
folble  dans  fes  raifonnemens.  'Je  vous 
accorde  encore  la  chronique  d’Ale- 
xandrie, & qu’elle  eft  aulli  ancienne 
que  Philopone , fans  croire  vous  accor- 
der beaucoup  . Car  je  vous  ferois  tort 
de  croire  que  vous  voulullîcz  fôûtcnir 
les  chofcs  ridicules , ( ce  font  les  ter- 
mes de  M‘  du  Gange , ) qu’on  y lit  au 
mefme  endroit  fur  Pilate , fur  Hcrode  , 
& fur  divers  autres  fujets.  Je  ne  fcay 
pas  mefme  fi  vous  ofericz  allurer  que 
Pauteur  en  fuft  Catholique:  Car  je  ne 
croy  pas  qu’il  y en  ait  de  preu  vc . Et  je 
fçay  bien  qu’il  y a des  chofcs  qui  vien- 
nent certainement  d’un  hérétique . 

Apres  ces. deux  auteurs , &levray 
ou  faux  Pierre  d’Alexandrie,  que  je 
referve  pour  le  $ 73 , 'vous  citez  pour 
vous  les  deux  anonymes  de  Photius  , 
dont  nous  lavons  auffi  peu  la  religion 
& la  foy , que  le  nom  , le  temps , & le 
pays,  'Si  qui  font  contraires,  dit  Pho- 
cius,  au  fentiment  de  S.  Chryfoftomc 
Si  de  l’Egliic  : 'Car  le  mot  d’d  prefent 
que  vous  ajoutez  à l’Eglifc , n’eft  pas 
dans  le  texte.  Ainfi  dans  toute  l’anti- 
quité, & jufqu’auXI.  fieele,  vous  ne 
vous  ne  rrouvez  à oppofêr  à la  croyan- 
ce univerfellc  que  cinqperfbnncs,  un 
hérétique  trop  connu  pour  l’honneur 


celui  dont  un  copiftc  nous  a fait  Saint 
Pierre  d’ Alexandrie . J’y  voy  quelque 
apparence  : mais  je  laifle  à ceux  qui  le 
voudront , la  peine  d’examiner  une 
chofe  très  peu  importante  à l’hiftoire, 

Si  encore  moins  à Î Eglifc. 

Depuis  le XI.  fieele , qucles  Grecs  fi- 
rent tout  à fait  fchilmeavec  les  Papes, 
ils  vous  fournirent  davantage . fcar  p.j7».S7j- 
Ccdrene,  ceux  dont  parlent  Theophy- 
lacte  Si  Euthymius , Sc  divers  autres 
encore  , ont  cmbraflé  le  fentiment  de 
Philopone  . Et  il  ne  faut  pas  s’étonner 
que  Je  defir  de  combatte  les  Azymes 
des  Latins,  ccqui  falloir  un  des  points 
de  la  difputc , les  ait  portez  à nicrunc 
chofê  qui  mettoit  noftrc  pratique  hors 
de  toute  atteinte . Tous  les  fchifmari- 
ques  l’auroient  fait  apparemment  , 
s’ils  n’cuflcnt  efté  arreftez  tant  par  la 
clarté  de  l’Evangile , 'que  par  l’autori-  P-rr*»  • 
té  de  S Chryfoftomc , comme  vous  le 
dites.  Si  des  autres  Pères.  Pour  les 
Latins  , vous  avouez  que  vous  11’y  p-n»- «re- 
trouvez point  de  patron  jufqu  ’à  Ni- 
colas de  Villcgagnon  , dont  l’ouvrage 
parut  en  1 après  le  Concile  de 
Trente,  dcDominis,  & Vecchietus-. 

'Vous  croyez  quelquefois  pouvoir  ?•  J*s» 
tirer  avantage  de  ce  qu’on  ne  trouve 
point  qu’il  y air  eu  de  difputc  dans 
i’antiquitc  fur  ce  ftijec , Si  de  ce  que 
les  Peres  fuppofent  que  N.  S.  a mange 
l’agneau  pafcal  fans  l’examiner.  Mais 
je  peufê,  mon  Pcrc  , qu’en  cela  vous 
alléguez  pour  vous  ce  qui  eft  de  plus 
contre  vous  . Gu' c’eft  la  preuve  de  ce 
que  je  vous  ay  dit , que  les  Peres  ont 
cru  voir  clairement  ce  fait  dans  l’E- 
vangile , Si  que  tout  le  monde  le 
croyoit  de  mefme  de  leur  temps.  Et 
quelle  plus  grande  marque  peut-on 
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de  voftre  opinion,  & quatre  inconnus , avoir  que  cela  y eft  effectivement  ? Ils 
qui  ne  valent  peu t-c l'ire  pas  mieux . Ces  ! ont  efté  partagez  dans  ce  qu’il  a plu.  à 
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Dieu  de  laitier  oblcur  dans  l'Evan- 
gile , fi  N.S.  a lait  la  Pafquc  avec  les 
Juifs  » mais  ils  ne  l'ont  point  elle  fur 
ce  qui  lait  noftrc  queftion  .'Et  quoique 
vous  trouviez  que  voit  te  fcntiment 
tia  rien  douleur  » peribnne  cepen- 
dant ne  l’y  a vu  . 

'Vous  prétendez  neanmoins  en  met 
me  temps , ou  vous  nous  donnez  lieu 
de  croire,  qu’il  y a eu  quelques  contcf- 
tat  ions  fur  ce  fujet . Car  vous  dites  que 
les  Quartodccimans  s’appuyant  fur  ce 
que  N -S.  avoit  fait  la  Paique  legale  la 
Veille  de  fa  mort , quelques  uns  des 
docteurs  orthodoxes  leur  concertèrent 
ce  fait.  Je  ne  me  fouviens point  files 
Quartodecimans  le  fondoient  fur  ce 
que  N .S.  a voit  mangé  l’agneau  palcal: 

& vous  ne  citez  rien  fur  cela . Pour 
ceux  que  vous  dites  l’avoir  nié  contre 
eux , je  petsfc  que  vous  voulez  mar 
quer'lcs  trois  auteurs  dont  vous  parlez 
dans  le  chap.  7,  8C  que  nous  exami- 
nerons auflî  dans  le$  73.  Il  me  fcmblc 
que  vous  dites  dans  voit re  livre  » que 
ÎChryfoftome  foutient  le  fcntiment 
commun  contre  des  gents  qui  en  dou- 
toient.  'Vous  citez  de  Philoponc  , & 
vous  ne  leconteftcz  point , 'que  de  Ion 
temps , c’eft  à dire  au  commencement 
du  VH.fiecle  , il  y eut  des  difputes  fur 
ce  fujet.  Philoponc  & peut-eure  trois 
ou  quatre  autres,  comme  nous  venons 
devoir,  ontécrit  avant  Photiuspour 
le  fcntiment  que  vous  lôûtc nez . Ce- 
drenc  & d’autres  l’ont  fait  depuis. 

La  chofe  n’a  donc  pas  ablolumenrj 
efté  fans dilpute?  Ha  donefalu  l’exa- 
miner. Et  quel  aeftélefruitdeladif- 
pute  & de  l’examen  > 'Vous  reconnoif- 
fcz  que  pour  les  Latins,  ils  ont  tous  efté 
contre  vous  julqu’en  1 ^69.  'Dans  le 
Concile  de  Trente , où  vous  dites  que 
l’on  avoit  grand  foin  de  ne  point  tou- 
cher à tout  ce  qui'  oftoit  difputé  entre 
les  Catholiques ,-  'on  fuppofa  comme 
une  chofe.  confiante , que  J.G  avoit 
inftitué  la  Paique  nouvelle  apres  la, 
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célébration  de  l’ancienne  . 'Car  de  p.jot. 
vouloir  dire  que  cela  ne  décide  point 
fiN.S.  célébra  luv  mefmc  la  Paique, 
ni  fi  ce  fut  la  incline  année  qu’il  infir- 
ma l'F.ucarifiic , je  n'oferois fias  dire, 
depeurde  vous  offenfer,  'que  c’eft  foire 
une  chicane , fi  ce  n’eftoir  voftre  propre 
terme . Le  Concile  ne  décide  point  et  p.jos.l.j*. 
fcctivement  divcrfcs  autres  queftions 
qu’on  fait  fur  cette  Pafquc  : mais  pour 
la  noftrc , il  parle  alfurcmcnt  Se  fans 
ambiguité  de  l’opinion  que  je  foû- 
tiens , comme  de  l’unique  qui  fuft  alors 
reccuë  dans  l’Eglife  latine  : '&  vous  p.j»».!.'. 
elles  enfin  obligé  de  l’avouer . Pour  la 
voftre,  mon  Père,  j’aime  mieux  vous 
laiflér  raporter  à vous  mefmc  de  quel- 
le manière  elle  y a efté  traitée  depuis 
l’an  1 qu’elle  a commencé»  y pa- 
roiftre. 

A l’égard  de  l’Eglife  greqtre  , ni  les 
difputes  du  I(,  du  111,  & du  lV,fiec!e , 
s’il  y en  a eu  , ni  celles  du  VII,  n’ont 
point  empefehé  que  le  fcntiment  com- 
mun n’y  parodie  toujours  comme  une 
chofe  reccuë  fans  difficulté  . Photius 
rejette  le  voftre  comme  contraire  à 
celui  de  t’Eglife . Que  fi  cet  endroit  cft 
ajoute  par  quelque  Grec  pofterieur, 
comme  vous  le  foupçonnez  , cela  etc».  P rl  L'f‘, 
draencorc  plus  loirs  le  fentiment  una- 
nime de  l’Eglife  grcquc . Si  depuis  le 
XL  ficelé  le  defir  de  combatte  les 
azymes  des  Latins , qu’on  ne  fauroit 
attaquer  que  par  cet  endroit,  a porté 
quelques  Grecs  à.  foûtenir  voftre  opi- 
nion, ce  n’eft  pas  une  chofe  qui  vous 
foit  fort  avantageufe.'Et  vous  rccon.  p. 
noiflez  neanmoins  que  mcfencla  plufl  ,7V 
part  des  Grecs  font  demeurez  dans 
leur  ancien  fcntiment. 

TsJe  dites  donc  plus,  s’il  vous  plaift, 
qu’il  ne  faut  pas  faire  de  fond  for  ce 
qu’on  a toujours  fuivi  l’opinion  com- 
mune, parccqu’cllc  n’a  point  efté  de- 
batuë  ni  examinée . Dites  platoft  qu’el- 
le n’a  point  eu  befoin  d’examen , citant 
.claire  dans  l’Evangile  ; qu’elle  ancan- 
Zzzz  HJ 
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moins  efté  contcftcc  , parceque  les 
hommes  contcftent  tout  ; & que  la 
contcftation  n’a  lêrvi  qu’à  en  faire 
mieux  voir  la  certitude . 'Apres  cela  il 
n’y  a pas  trop  fujet  de  s’étonner  fi  juf- 
qu’à  voftre  Harmonie,  on  a cru,  com- 
me vousle  dites , que  le  fcntiment  que 
vous  avancez  eftoit  tellement  abfur- 
de,  qu’il  ne  mentoit  ps  qu’on  y fift 
attention , ni  de  trouver  étrange  que 
Maldonat  , le  PJPetau , & tous  les 
plus  fameux  interprètes  l’aient  rejette 
avec  mépris . 'Vous  vous  plaignczdcla 
feventé  de  vos  ccnfeurs  , & vous  les 
accufcz  quelquefois  d'emportement 
La  queftion  cft  de  fçavoir  fi  voftre 
opinion  cft  clairement  contraireà  l’E-| 
vangile , comme  tout  le  monde  l'a  cru 
'Vous  dites  qu’on  l’a  condaimée , par- 
cequ’on  ne  l’a  pas  examinée , & qu’on 
«en  a pas  connu  les  vraies  preuves. 

Qui  n’en  pourra  pas  dire  autant  ? Mais 
enfin  voilà  ces  vraies  preuves  allé- 
guées. Divcrlcs  perfonncslesont  cxa. 
minées,  & les  examineront  fans  doute 
encore.  Je  lay  fait  comme  d’autres  , 
fui  vaut  l’engagement  où  j’av  cru  que 
Tordre  de  Dieu  me  mettoit.  On  verra 
dans  quelque  temps  fi  cct  examen 
vous  auraefté  avantageux . 'Vous  dites 
que  diverfes  perlônnes  entrent  dans 
voftre  fcntiroent  . 11  faudra  encore 
bien  des  fiedes  avant  que  vous  en  ayez 
autant  pour  vous , que  vous  en  avez 
contre  vous.. 


LXI V. 

' Vousf  alchez , mon  Perc , d’etahlir 
l'autorité  des  Rabins  fur  S. Jerome . 
Mais  je  vous  prie  de  confidcrer  qu’il 
y a bien  de  la  ditfcrenœ  entre  conful 
«cr  les  Juifs , comme  ce  Perc  a fait , 
fur  l'intelligence  de  la  langue  hthrai-j 
que,  qu’ils  ont  mieux  cultivée  que 
nous,  & croire  tout  ce  qu'ils  nous  di- 


LXV. 

Je  ne  voudrais  point  dire  que  les  p.j»o.i.i». 
Apoftrcs  n’ont  point  prevu  les  diffi- 
cultczde  critique . Eft-ce  à nous  à don- 
ner des  bornes  à leur  lumière  toute 
divine?  Qui  nous  oblige  d’entrer  dans 
cet  examen  ? Le  S.Efprit  qui  les  a fait 
parler,  a tout  prevu,  & n’a  pas  voulu 
tout  éclaircir . Cela  vous  fuffit,  &a 
moy  aufii.  Adorons  en  ce  point  fa  fa> 
gefle:  Révérons  ces  oblcuritez  mef- 
mes:  Tafchous,  fi  Dieu  nous  y appeL 
le , de  les  éclaircir  par  les  règles  de  la 
tradition  . Mais  ne  nous  fermons  pas 
les  yeux  peur  ne  pas  voir  ce  que  le  S. 

Efprit  nous  dit  clairement . Le  poiift 
en  queftion  me  paroift  eftre  de  oe  gen- 
re , puiiquc  tous  les  Pbres  & toute  1E- 
glife  l’a  trouvé  clair  dans  l'Evangile , 
hors  un  très  petit  nombre  de  perlôn- 
nes » • 

LXVL.  :. 


Je  n’ay  gardede  vous  contefter'quil  p.ji». 
n’y  ait  bfen-des  faits  faux  dans  l'office 
de  l’Eglife.  Mais  je  n’en  voudrais  pas 
'donner  pour  exemple  l’hymne  Lufiris  p.ji». . ,■ 
fex  qui  ]um  pcraciis  . Je  ne  dis  pas 
[quelle  nait  cllé  faite  fur  l’ancienne 
pcTfuaiion  que  N. S.  cft  mort  âgé  de 
trente  ans , ou  plutoft  de  trente  & un 
an.  Mais  enfin  elle  nedit  riendefaux, 
quoiqu’elle  ne  dife  pas  tout  ce  qui  cft 
vray.  S.lrencc , Eufcbc,  Apollinaire 
S.Chryfoftome  , n’onr  point  cru  que 
N .S.  n’ait  vécu  que  trente  & un  an. 

Ainlî  vous  ne  trouvez  pas  là  une  tra- 
dition telle  que  celle  que  vous  com- 
bat ez. 

LX  VIL 

'Pardonnez  moy  fi  je  ne  puis  point  r.jn.i.ji. 
dutout  vous  accorder  que  voftre  opi- 
nion ne  foitps  contraire  à trois  Evan- 


■fcne  fur  des  ufages  abolis  piufieucs  geliftes.  Je  voudrais  le  pouvoir,  6c 
ficelés  avant  eux . vous  la  laitier  regarder  comme  indif- 

••  • . J faïence  ...;  ■ • . I . 
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L XVI II.  bre  où  on  cachait  le  pin  levé?  Qui 

Snr  r*v mage  nue  Le  P.Umi  donne  06  fc  de  »<“  * ‘,c "°ftre 

4*v  Grecs  preuve?  Il faudrait  donc  recourir  au* 

Grecs  inclines,  Si  dire  qu'ils  ont  tou- 
'Les  Grecs  n’ont  point  befoin  de  jours  reconnu  la  validité  du  pain  azy- 
prouver  que  NS.  s’eft  Icrvi  de  pain  me . Il  a bien  falu  qu’ils  l’aient  recon- 
levé  . Leur  pratique  que  vous  leur  ac-  nu  quand  on  leur  a montré  dans  lls- 
cordcz  eftre  l’ancienne,  leur  fuffit , vangile  que  J.C.  s’en cftoie fervi.  Mais 
avec  les  termes  de  la  tradition  , qui  fi  voftrc  opinion  prévaloir,  ce  leur  fc- 
parlc  toujours  de  pin  , fans  addition  : roit  une  étrange  pierre  de  fcandalc.  Ils 
Car  il  faut  bien  avouer  de  bonne  foy  ne  font  aujourdh’ui  guère  en  état  de 
que  cela  leur  eft  favorable.  Pour  nous?  prier.  Mais  qui  nous  a dit  que  dans 
nousn’avons  point  tout  cela.  La  tra-  quelques  ficelés  ils  ne  feront  pas  au/fi 
dition  ancienne  ne  parle  que  peu  ou  forts  que  nous  ,■&  nous  pcut-cltre  auifi 
point  de  pain  azyme  . 'Divcrfes  per.  fbibles  qu’eux?  qu’ils  n’auront  pas 
tonnes  habiles  croient  que  ce  n’eft  des  Photius , des  gents  habiles  Sc  d'un 
point  noftre  premier  ufage  , & que  grand  génie , auifi  méchans,  & d'un 
nous  avons  changé.  Le  pain  azyme,  cfprit  auifi  fehifmatique  que  luy  8c 
dirat-on,  eft  dupainauffi-bienquc  le  pluficursautrcs  ? ‘Lon  a donc  quelque 
pain  levé.  Celàeft  vray  : mais  fi  nous  raifôn  de  craindre  pour  l’Eglifc  une 
n’avons  que  cela  nous  femmes  foiblcs . confequence  fi  fafeneufe  de  voftrc 
On  fait  du  pain  avec  de  l'orge  , de  l’a-  lÿftemc  . S’il  eft  certain  , s’il  eft  necef- 
voine,  du  larrazin  , des  chaftaigncs,&  faire,  je  n’ay  rien  à dire:  La  vérité 
plufieurs  autres  grains:  Et  tout  cela  faura  toujours  bien  fe  défendre.  Mais 
s’appelle  du  pin . Voudriez  vous  fur  cela  oblige  à ne  pas  lailfer  prendre 
cela  qu'on  s’en  fervift  pur  les  Myfte-  pié  à ce  fyftcme , qu’on  ne  foit  auifi 
res  ? Ne  prétend -on  pas  que  mcfmc  pleinement  alluré  de  là  vérité  , que  je 
avec  du  pain  de  fcigle,  qui  eft  peut-  croy  avoir  prouvé  qu’il  eft  ccrtame- 
eftre  plus  commun  que  celui  de  fro-  ment  & clairement  faux  . 
ment , il  n’y  a point  de  conlëcration  ? T V T Y 

Nous  n’avons  point  d’objeâion  à L X I X. . J . 

craindre  fi  J.C  a confacrc  avec  des  Je  juge  plus  favorablement  de  voftre 
azymes:  Et  il  l’a  fait  certainement,  cauft  que  vous , mon  Pcrc.  Car  je  ne 
s’il  a fait  la  Palquc  legale  , quand  mef-  vous  croirois  ps  vaincu  pour  le  fond , 
me  il  auroit  prévenu  ou  le  jour  ou  les  quand  on  auroit  prouve  qu'il  cftoie  dé- 
Juifs . Car  s’il  a voulu  obfcrver  la  loy  fendu  de  manger  des  azymes  avant  le  ..  • 
pour  l'agneau  , on  ne  fauroit  nous  cqp-  midi  «lu  14.  C'cft  à Mr  Picnud  à voir 
tefter  qu’il  ne  l’ait  obfcrvéc  auifi  pour  ce  qu’il  a à vous  répondre  fur  ce  point, 
l’azyme.  Mais  voftrc  opinion  nous  Je  vous  ay  cité  mon  garant.  S'il  vous 
defarme.  'Vous  dites  que  lans  faire  la  ccde,  je  vous  cede  auifi:  & je  vous 
Palque  , il  apufe  fervirde  pin  azy-  ay  melmc  déjaprcfque  cédé  pravan- 
me.  Il  n’eft  pas  queftion  s’il  la  pu.  H ce,  comme  vous  l'aurez  pu  voir  dans 
faut  que  nous  prouvions  qu’il  l’a  fait,  l’imprimé  . Pourroit-on  point  donner 
Serons  nous  réduits  pur  le  prouver  ce  lens  à voftrc  pliage  de  Maimonide, 

'aux  allégories  morales  & typiques  ? que  l’ufage  de  l’azyme  avoir  tfté  dé* 

'Ou  leur  alléguerons  nous  qu’il  n’eft  fendu  les  dernières  heures  du  14,  afin 
point  dit  dans  l’Evangile  que  J.C.  ait  de  faire  mieux  difeerner  le  temps  où 
fait  la  Ccne  dans  un  coin  de  la  cham-  il  eftoit  commandé  , de  celui  où  il 
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rit  oit  indiffèrent  î Mais  vous  avez 
peut-eftre  juge  qu’il  eftoit  plus  digne  du 
génie  groffîer  & terreftre  des  Juifs,  de 
jeûner  pour  manger  avec  plus  de  plai- 
fir  & d’appetit,  'comme  ils  le  difcnt 
eux  mcfmcs , trouvant  quec’eft  làcftrc 
fage , & bien  accomplir  la  loy  de  Dieu. 

LXX. 

'Je  nevoudrois  pas  faire  un  grand 
crime  à Saint  Irenéc,  d’avoircru  que 
N.S.  a vécu  plus  de  40  ans  . On  ne 
fouroit  montrer  le  contraire  par  l’E- 
vangile , qui  marque  bien  trois  ou  qua- 
tre Palqucs  nitrç  fbn  battcfmc  & fa 
mort,  maisn’cmpefche  point  de  croi- 
re qu’il  y en  a eu  davantage , ou  de 
mettre  pluficursannées  entre  la  1 f. 'an- 
née de  Tibere  , où  S.Jean  commença 
à prefeher,  & le  battcfmc  de  NJS. 
Vous  n’avez  point  en  effet  employé 
beaucoup  l’Evangile  pour  trouver  l’an- 
née de  la  mort.  Vous  vous  eftes  fervi 
de  l’hiftoirc  Juive , de  la  Romaine , & 
de  l aftronomic . Or  les  Peresqui  s’ap- 
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voy  dans  l’Evangile  'dedans  les  Peres.  r.j 
C’cft  pourquoi  j’ en  parle  avec  con- 
fiance . A l’égard  des  Juifs , je  le  croy  ■ 
fur  ce  que  vos  raifons  m’ont  parucon- 
fiderables  pour  montrer  que  N-S.  ne 
l’a  pas  faite  en  particulier.  Mais  je  ne 
tiens  qu’au  premier.  Si  l’on  me  mon» 
tre  de  l’inconvénient  dans  le  fécond  ,■ 
je  vous  abandonne . J’ay  vu  depuis  peu 
ce  que  Mr  de  Sainte-Beuve  a enfeigné 
autrefois  en  Sorbonne  fur  cette  quef- 
tion  ; & j’ay  eu  de  la  joiede  voirque 
j’avois  tout  à fait  fuivi  le  fentiment 
d’une  perfonne  li  éclairée . Car  il  ne 
croit  point  non  plus  que  les  partages 
de  S.Jean  obligent  à dire  que  les  Juifs 
ne  firent  la  Pafquc  que  le  vendredi 
au  loir . 


LXXII. 

Sur  la  préfacé  de  la  chronique  dAlc ■ 
xandrie  , & furies  auteurs  qu'elle 
cite  pour  le  Pere  Land  . 

Vous  avez  fans  doute  étudié  mieux 


pliquoientbien  plus  que  nous  à étu-  quemoy,  mon  Pere,  la  préfacé  de  la 
dier  dans  l’Ecriture  la  fciencc  vrai- 'chronique  Pafcale  ou  d’Alexandrie, 


■chroniqui 

ment  importante  d«*la  foy , & de  la  que  M*  duCange  nous  a donnée 


Je 


pureté  des  mœurs , étudioient  peu  tout 
le  refte . Et  j’ay  bien  peur  que  leurs 
fautes  en  ces  matières  11e  jugent  un 
jour  noftrc  exaôitude.  Je  le  dis  pour 
jnoy  plus  que  pour  perfonne  . Ceft 
pourquoi  je  dirais  bien  qu’ils  citaient 
moins  inflruits  que  nous  forces  peti- 
tes chofes,  mais 'non  qu’ils  ne  le  fof- 
fent  pas  aflez  : ou  je  ne  le  dirais  , com- 
me vous , que  quand  cela  m’echape- 
roit  maigre  moy . 

L XXI. 

'Il  ne  faut  point  dutout  me  donner 
l’honneur  de  faire  un  nouveau  fyftc- 
me . Quand  je  croy  que  N.S.  & les 
Juifs  firent  la  Pafquc  le  jeudi , je  ne 
fois  que  fuivre  ce  que  des  perfonnes 
très  habiles  ont  cru  avant  moy.  Jek 
croy  à l’égard  de  N .S,  pareeque  je  le 


ne  laifferai  pas  de  vous  dire  cequej’y 
ay  trouvé  depuis  que  vous  avez  yu  ma 
note  1(5.  Car  quand  je  la  fis  , jen’avois 
point  encore  l'édition  de  M du  C an- 
ge. 'Le  titre  qui  en  Élit  auteur  Pierre  chr.pif.p.i. 
Evefque  d’Alexandrie  &,  Martyr , eft 
foi  vi  d’un  difeours  fort  corrompu , fait 
en  forme  de  dialogue,  ou  plutoft  ce 
fopt  des  fragmens  de  plufieurs  écrits 
oppofez  l’un  à l’autre.  Caries  quatre 
premières  pages  ne  font  point  arturé- 
ment  un  difeours  continu:  ‘Si  le  frag-  p.j.b. 
ment  Ox«p  df  »p*t , répond  vifible- 
ment  aux  dernières  lignes  de  celui  qui 
précédé  . 'Le  fragment  fiçi  »i tuj'tu  c* 
me  paroift  cftreauili  de  l’auteur  de  la 
reponfe.  'Mais  celui  d’après,  flvi  iiri  p-f>. 
to  àxnfw>ÔTtfn  , eft  fi  je  ne  me  trom- 
pe, d’un  j.e  écrit  qui  foûcicnt  le  pre- 
mier , citant  vrai-lcmblablement  d'un 

meftne 
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me  {me  auteur , & qui  combat  le  le-  Eghfe  -,  ce  qui  peut  dohnèr  fujet  de 
cond . croire  que  cet  auteur  n’eftoit  pas  mefi. 

'Autant  que  j’en  puis  juger,  le  pre-  me  d'Alexandrie. 'Audi  dans  la  Elite 
mieraureur  prétend  que  les  Juifs  juf-  il  parle  des  mois  de  mars  & d’avril , 


qui  la  ruine  du  Temple,  avoient  pris  de  décembre  &c.  fans  y ajouter  mef- 
fclon  l'ordre  de  Dieu,  pour  la  première  me  les  noms  Egyptiens  de  ces  mois, 
lune  celle  qui  cft  pleine  après  l’equi-  'Il  parle  encore  amplement  de  Con- 


noxe;  'mais  que  depuis  leur  ruine  ils  ftantin  , du  Concile  de  Nicée , '&  mef-  i 
avoient  tout  brouille,  aveuglez  en  ce  me  du  cycle  de  1 3 ans,  comme  fait  de- 
point  comme  dans  le  refte , & qu’ils  puis  ce  Concile . 'Il  fe  fert  aufli  du  ter-  , 
ne  s’arreftoient  point  à l'equinoxc  , me  de  confubftantiel , & de  celui  de 
u 'avant  lequel  ils  avoient  fait  la  Pafquc  S'urines , d’une  manière  qui  ne  permet 
cette  année  là  mefmc . 'L’auteur  du  fc-  pas  de  croire  qu’il  ait  vécu  qu’aprés 
cond  traité  veutfoûtenir  les  Juifs  de  les  Conciles  d’Ephefc  & de  Calccdoi- 
cc  temps  là  .prétendant  que  leur  pra-  nc.'Ildit  que  l’Eglifc  célébré  la  naif-  l 
tique  avoit  cfté  cellcde  Moyfé,  des  lanccdc  N.  S.  le  if  de  janvier,  celle 
Juges,  & des  Prophètes  ; 'ce  qucl’au-  de  S.  Jean  le  14  de  juin,  l’Annoncia- 
teur du  3 .‘écrit  allure  eftre  faux. Ce  tion de  la S.'t  Vierge  le  zf  de  mars,& 

3 .'écrit  continue  ce  me  fcmble  fans  le  1 de  février  la  Purification,  qu’il 
interruption  jufqu’à  la  page  16,  où  appelle  l’Apantefc  de  N.  S.  Tout  cela, 
l’on  trouve  un  nouveau  titre  & un  4.1  mon  Pere  , eftoit-il  établi  à Alexan- 
traité  , d’un  ftyle  & d’une  maniéré  tou-  drie  lorlquc  S.  Pierre  en  cftoit  Evef- 
tcdiifercnte,  qui  s’étend  plus  fur  l’ai-  que  î '11  femblemefme  dire  qu’il  s’eftoit  1 
kgoric  & fur  la  morale  . déjà  palTé  un  cycle  de  331  ans  depuis 

• 'C’cft  dans  ce  que  j’appelle  le  }.«  la  Paffion.  Ainfi  il  n’aura  écrit  qu’a- 
traité,  que  le  trouvait  les  trois  parta-  prés  l’an  3 6 j.  'Que  fi  tout  ce  que  vous  : 
ges  citez  fous  le  nom  de  S.  Apolli-  voulez  tirer  de  ce  que  le  nom  de  Saint 
nairc  d’Hicraple , de  S.  Clement  d’Alt-  Pierre  lé  lit  à la  tefte  de  cette  préface  , 
xandrie.  Sc  de  S.  Hippolytc  qualifié  c’eft  qu’il  avoit  fait  quelque  ouvrage 
Evcfque  de  Porto  où  il  ne  fut  peut-  fur  la  Palque , je  puis  vous  l’accorder 
eftre  jamais  :&  fi  ce  traité  eft  de  Saint  fans  craindre  que  vous  en  puilficz  rien 
Pierre  d’Alexandrie  martyrizéen  3 1 1,  inférer  contre  moy  .'"'M*  du  Cangc  • 
je  vous  accorde  ces  trois  grands  au-  croit  ce  me  fêmble  que  cette  préfacé  ' 
teurs,  avec  ce  fâint  Martyr  mcfme,  n’a  efté  faite qu’aprés  Dcnys  le  Petit , 
puifque l’auteur  du  traité  fc  déclare  c’cft  à dire  dans  le  VI.  fiede  au  plut 
tout  à fait  ponr  vous . Je  ne  conçois  pas  coft  ; & je  ne  penfe  pas  mcfme  qu’il  y 
bien  quelle  eft  voftre  penfée  fur  ce  fu-  ait  preuve  qu’dle  fôit  fi  ancienne . Car 
i,p.j«a.  jet , ’S{  fi  vous  prétendez  foûtenir  que  fi  elle  s’eft  trouvée  dans  un  manuferit 
l’endroit  qui  vous  eft  favorable  dans  avant  la  chronique  d’Alexandrie , cela 
la  préfacé  eft  de  ce  Saint  .Mais 'cet  en-  n’empcfchc  pas  qu’elle  ne  puifte  eftre 
droit  mcfme  cite  un  palfage  de  Saint  plus  nouvelle  que  cettechroniquc  met 
Athanafc,  qui  reproche  à quelques  me,  & en  avoir  tire  ce  qu’on  y trouve 
Chrétiens  de  fuivre  les  Juifs  fur  la  de  conforme.  Au  moins  je  ne  voy  pas 
Pafquc,  eux  qui  depuis  le  temps  de  quelle  y ait  d’autre  liaifon  , finon 
N.  S.  font  toujours  dans  l’egaremcnt.  qu’un  copifte  l’a  mile  à la  tefte. 

'En  citant  ce  partage  il  appelle  S.  Atha-  Voilà  furquoi  eft  fondée  l’autorité 
nafê  la  grande  lumière  de  l’Eglilé  des  trois  palfages  que  vous  citez  , c’eft 
d’Alexandrie,  Si  non  pas  de  noftrt  à dire  fur  un  auteur  dont  on  ncfçait 
Hift.  EccL  T om.  II.  A a a a a 
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ni  le  temps,  ni  lclieu,  ni  le  nom,  ni  a abandonné  quelques  autre*  points 
la  qualité , ni  me  (nie  , comme  je  croy  , que  les  plus  anciens  Peres  ont  mis  dans 
s'il  cftoit  Catholique  ou  hérétique.  Je  leurs  écrits,  lorfque  les  choies  n’a- 
ne  dirai  point  qu’il  ait  forgé  vos  parta-  voient  pas  encore  efté  fi  bien  difeu- 
ges, qu’il  les  ait  raportez  infidèlement  , tées.  Je  ne  fçay  fi  ce  parti  yous  (croie 
qu’il  ait  pris  les  objections  pour  les  plus  avantageux  que  l’autre . 
conclufions.  Je  ne  fçay  rien  de  tout  j Avant  que  de  quitter  cet  article,  per- 

cela.  Mais  je  fçay  bien  que  c’eft  un  mettez moy  de  vous  faire  remarquer, 
moyen  fort  feur  de  fc  tromper,  que  queMrdu  Cange 'dont  vous  faites  un  Wit* 
de  juger  d’un  auteur  fur  un  partage  éloge  à l’occafion  de  cette  édition  de 
écarté;  & que  dés  le  VI.  ficelé  on  pu-  la  chronique  d’Alexandrie,  n’a  point 
blioit  déjà  beaucoup  de  faux  écrits  eftéperfuadé  de  tout  ce  qui  (élit  put 
fousk  nom  des  Peres. 'L’ouvrage  de  voftre  opinion,  foit  dans  cette  chro- 
la  Pafquc  attribué  ici  à S.  Apllinaire  , nique , (oit  dans  la  préfacé  . 'Car  il  met  cht. 
nefc  trouve  marqué  nulle-part.  Il  eft  nettement  à la  marge  ,f*lfa  funtifîa.*' 

Limi , p.j««.  mcfmc  fafeheux  'qu’on  (bit  réduit  à Je  ne  fçay  s’il  favoit  fur  cela  voftre 
exeufer  S.  Hipplytcde  n’avoir;  pas  fentiment,  & celui  de  quelques  autres, 
cité  allez  exactement  l’Evangile.  | quoiqu’il  foit  difficile  qu’il  ligna. 

Que  s’il  y a de  bonnes  preuves  que  raft . 
ces  trois  partages  foientde  ceux  à qui]  Je  voudrais  auflî  vous  demander, 
on  les  attribue,  je  ne  dirai  plus  que  mon  Perc  .quelles  font  les  preuves  de 
tous  les  Peres  font  contre  vous,  mais  ce  que  vous  dites, 'que  SHipplytc  Llmir  J<s> 
que  nonobftant  l’autorité  de  trois  Pe-icft mort  l’an  ijo,&  S.  Apllinaire  en  j«7. 
res  très  confidcrables,  la  choie  qu’ils  l’an  iS$.  Je  n’ay  pint  trouvé  l’année 
nioient  a paru  fi  claire  dans  l’Evan-  de  leur  mort,  & je  vous  ferai  très  fîn- 
gilc , que  tout  le  monde  a cru  eftrc  cerement  obligé , fi  je  la  puis  apprciv 
obligé  de  les  abandonner , comme  on  dre  de  vous. 

TROISIEME  PARTIE. 

SUR  LES  DEUX  PRISONS  DE  SAINT  JEAN. 


LXXIII. 

’Quott  ne  Us  peut  fonder  fur  ce  que 
J.C.  a commencé  àprefeher 
dans  la  Galilée. 

JE  pfic  enfin,  mon  Perc,  à la  der- 
nière prtic  de  voftre  ouvrage,qui 
regarde  la  double  prifon  de  S.  Jean; 
& je  vous  parlerai  de  ce  pinr  d’une 
xnanicre  différente  de  l’autre  , non  que 
j’y  trouve  plus  de  difficulté , mais  par- 
cequ’il  n’cft  ps  auffi  important,  & 
que  je  ne  voy  pint  qu’on  en  puifle 
tirer  aucune  confcqucnccdangereufê. 
(C’eft  un  foit  purement  humain  & or- 


dinaire, qu’on  ne  doit  pint  rejetter 
pur  n’avoir  pint  encore  efté  dit,& 
qu’on  doit  mefme  recevoir  en  cas 
qu’on  ne  voie  rien  qui  y foit  contraire, 
& qu’il  fc  trouve  ou  fuffifamment  fon- 
dé , ouneccflaire  , foit  pur  expliquer 
descndroitsobfcurs,  foit  pur  cncon- 
cilicr  d’autres  qui  fcmblcut  (ë  con- 
tredire. Vous  y avez  l’avantage  de  le 
puvoir  foûtenir  fons  combatre  ceux 
que  nous  honorons  le  plus  dansl’E- 
glifc:  car  je  ne  me  fouvienspint  que 
les  Peres  dilënt  rien  ni  pur  ni  contre. 
S’ils  ne  prient  que  d’une  prifon  de 
S.  Jean,  c’eft  prccqu’ils  n’ont  ps  ac- 
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coutume  d'avancer  audelà  de  ce  qu'ils 
trouvent  dans  l’Ecriture  : & on  n’en 
peut  pas  conclure  que  ce  qu’ils  n’ont 
pas  dit  11e  (oit  pas. 

Vous  ne  trouvez  pas  neanmoins  la 
mefme  facilité  à l’égard  de  l'Evaiigi- 
le:  Car  vous  avez  contre  vous  ce  qui 
y eft  dit , que  'S.  Jean  n’ avoit point  en- 
core efté  mit  en  priftn , lorfque  félon 
vous  il  y avoit  déjà  efté  mis.  Vous 
prétendez  qu’il  en  avoit  efté  tiré , & 
qu’ainfi  on  doit  entendre  cet  endroit 
de  la  dernière  prifon , dont  il  ne  forcit 
plus  depuis.  Je  croy  que  cela  peut 
eftre , mais  vous  n’eftes  plus  receva-| 
ble  à parler  fans  preuves , & fans  des 
preuves  affez  fortes  peur  nous  obliger 
d’abandonner  le  fois  naturel  de  cet 
endroit.  Vous  ne  manquez  pas  en  effet 
d’allegucr  bien  des  raifons:  & il  les 
faut  examiner  s Je  commencerai  par 
celle  qui  m’a  paru  la  plus  forte  ; & je] 
parlerai  enfuite  des  autres  felon  que  je 
les  rencontrerai  dans  voftre  écrit . 

Ce  qui  m’y  ale  plus  frapé , c’eft 'ce 
que  dit  S.  Matthieu,  Je  fut  comme» fa 
dé  s tors  à prefeber  (fie.  6c  Ce  qui  eft 
dans  les  AéteS  ,'que  J.  C a commencé 
par  la  Galilée, 'comme  les  Juifs  l’a- 
voientdeja  dit  ,2k  la  Paillon.  Car  cela 
donne  quelque  iieu  de  croire  qu’il  faut 
mettre  avant  la  première  Pafque  ce 
que  S.  Matthieu,  S.  Marc’,  & S.  Luc 
difent  que  J.  C.  fit  dans  la  Galilée  lorf- 
qu’il  eut  appris  la  détention  de  Saint 
Jean:  &cdane  fc  peur  faire  fans  re- 
connoiftreque  S.  Jean  a efté  deux  fois 
enprilbn.  - 
Maisauffi  on  ne  le  peut  reconnoiftre 
comme  vous  le  remarquez  fort  bien  , 
fans  interrompre  la  fuite  des  Evangi- 
desdcS. Marc&de  S.  Jean-,  fans  dire 
que  J.  C.  avoit  déjà  S.  Pierre  & S.  An- 
dré pour  difciples  avant  que  d’allerdu 
battefme  au  defert , quoique  le  Saint 
F-fprit  l’y  ait  luffi-toft  pouffé  félon  les 
termes  de  S.  Marc  , ftatimexpiehc,  ôi 
fans  (épater  de  prés  de  deux  mois  la 
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vocation  de  ces  deux  Apoftres  de  celle 
de  Saint  Philippe,  'quoique  l’Evangile  jotn.i.  r.4j. 
dife  que  celle-ci  arriva  le  lendemain 
de  l’autre , in  craftinnm  . Ce  dernier 
fur  tout  me  paroift  une  fàfcheufc  ex- 
trémité. Vous  raportez  pluficurspaf. 
fages  6\i  le  mot  de  cras  ne  marque 
point  prccifcment  le  lendemain  . Ce- 
pendant je  ne  fçay  comment  tous  ces 
paflages  portant  avec  eux  leur  lumière 
& leur  explication,  hors  peut-eftre 
celui  de  l’ombre  de  Samuel  à Saul , qui 
paroift  plus  difficile , & dont  je  pr- 
ierai en  particulier-,  au  lieu  qu’en  li. 
font  dans  S.  Jean  ce  lendemain  répété 
crois  fois  de  fuite  , il  faut  (c  faire  une 
étrange  violence  pour  y trouver  autre 
choie  que  le  lendemain . 

N’efl-il  pas  plus  aile,  mon  Pere,de 
croire  que  quand  S.  Matthieu  dit  que 
J.  C.  commença  à prefeher  après  la 
détention  de  S.  Jean,  il  fc  fort  du  ter- 
me de  commencer , pareeque  c’eftoir  le 
commencement  non  de  la  prédication 
de  J.  C,  mais  de  ce  que  cet  Evange- 
lifteen  vouloit  dire?  C’eft  cerne fom- 
ble  une  expreffion  fort  naturelle , & 
fort  commune  aux  hiftoriens.'S,  Jean  4.7.5+. 
parlant  de  la  guerifon  du  fils  d’un  offi- 
cier de  Capharnaüm , fo  fort  de  ces 
termes , Ce  fut  le  fécond  miracle  <juc fit 
Jésus  e fiant  revenu  de  Judée  en  Ga- 
lilée. C’cftoit  félon  vous  & folon  tous 
les  autres,  après  fon  fécond  retour  , 
lorfqucS.  Jean  Battiftc  cftoir  déjà  dans 
la  prifon  d’Herode  . Direz  vous  que 
c’elloit  abfolument  fon  fécond  mira- 
cle? Vous  n’avez  garde  mefme  dédire 
que  c’cftoit  le  fécond  de  ceux  qu’il  fit 
dans  la  Galilée . L’Evangile  rappel- 
le donc  le  fécond  par  raport  non  a la 
chofc,  mais  à fa  narration.  On  peut 
aulfi  expliquer  en  cette  maniéré  ce  que 
le  mefme  Apoftre  dit  de  l’apparition 
de  J.  C.  fur  la  mer  de  Galilée  , 'que 
ceftoit  la  troifieme  fois  efu'il  sappa- 
roijfeit.  Je  penfo  quon  trouverait  beau-- 
coup  d’exemples  fomblables . 

AAaaa  ij 
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Il  eft  encore-  plus  aile  de  répondre' nous  obliger  l donner  une  interpréta- 
à ce  qui  eft  dans  S.  Luc  & dans  lésion  fi  éloignée  aux  partages  de  Saint 

Jean  , 8c  à (aire  une  violence  ouverre 
a la  fuite  & au  texte  de  (cm  premier 
chapitre»  Je  vous  procédé fincercment, 
mon  Perc , que  je  fuis  entré  dans  ce 
difeours  avec  la  dilpofirion  de  recon- 

-../il  j i _ 


AfteSjQue  J.  C.  a’commcncé  par  la 
Galilée.  Car  quoique  félon  la  Con-, 
corde  de  Mr  Arnaud,  nous  n’ayons 
qu’un  miracle  de  J.  C.  dans  la  Galilée 
avant  fa  première  Pafquc , il  eft  aile 
qu’il  y en  ait  fait  beaucoup  d’autres  : 
& l’autorité  avec  laquelle  il  challà  les 
marchans  du  Temple,  donne  quelque 
lieu  de  le  croire  i quoiqu’il  ne  (oit 
, point  neceffaire  de  dire  que  ce  font 
ceux  que  S.  Matthieu , S.  Marc , & S. 
Luc , mettent  apres  la  prifon  de  Saint 
, Jean , eftant  certain  que  les  Evangc- 
liftss  en  ont  omis  un  fort  grand  nom- 
bre. Ainfi  M1  Arnaud  aura  autant  de 
facilité  que  vous  à dire  que  c eft  dans 
la  Galilée  que  J.  C.  a commencé  à pa-| 
roiftre  & à enfeigner,  (ans  (aire  au- 
cune violence  aux  paroles  de  S.  Marc 
& de  S.  Jean. 

( Je  ne  fçay  mcfme  s’il  ne  foudroie 
point  prendre  ces  partages  un  peu  plus 
grofliercmcnt . Car  quoique  N.  S.  ait 
paru  d’abord  dans  la  Galilée  durant 
un  mois  ou  environ,  qu’il  ait  fait  des 
miracles  dans  Jcrufolcm  à fo  première 
Pafque , qu’il  ait  parte  enfuite  quelque 
temps  aux  environs  dans  la  campa- 
gne, qu’il  y ait  battizé , qu’il  y ait  lait 
des  difciples , neanmoins  l’idée  que 
nous  donne  l’Evangile,  eft  que  ton 
grand  éclat  (ut  proprement  lorfqu’eu- 
luicc  de  cela  il  revint  en  Galilée,  où  il 
fomble  cftre  prcfquc  toujours  demeuré 
jufqu’aux  fix  derniers  mois  de  fa  vie  ,| 
qu’il  vint  parter  à Jcrufalem  & aux 
environs:  car  c’eft  ce  qu'on  appclloit 
plus  proprement  la  Judée.  Ccft  une 
penfoc  que  je  vous  propoft.  Mais  d’une 
manière  ou  d’une  autre,  je  ne  croy 
point  que  de  ce  qu’il  prefeha  d’abord 
dans  la  Galilée  , vous  en  puifticz  rien 
tirer  de  confiderahlc  pour  voftre-  opi-J 
nom. 

Quand  il  y auroit  en  cela  quelque 
difficulté  , foroit-elle  aiïéz  grande  pour! 


noiftre  qu’il  y avoit  de  grandes  difli- 
cultez  en  ce  point , & que  fi  voftre 
double  prifon  de  S.  Jean  ne  me  pa- 
roirtoit  pas  aflez  fondée  pour  la  foute- 
nir , à caufode  ce  triple  iendemainque 
je  ne  faurois  forcer  , elle  l’eftoit  nean- 
moins allez  pour  ne  la  pas  rejetter . 

Mais  je  vous  avoue  que  plus  j’examine 
vos -raiforts  & vous  fondent  eus,  moins 
ils  me  paroirtent  capables  de  perfua- 
der  ceux  qui  ne  veulent  point  s’éloi- 
gner du  fcns  que  l’Evangile,  nous  pre. 

(ente , à moins  qu’ils  n’y  foient  forcez 
par  des  raifons claires  8c  fortes.  C’eft 
la  règle  que  vous  nous  donnez  vous 
mefinc  en  divers  endroits  de  voftre 
ouvrage,  '8c  vous  vous plaignez  avec 
beaucoup  de  force  de  ce  qu’on  ne  fuit 
pas  le  fens  que  les  paroles  de  S.  Jean 
nous  pre  foncent  d’abord  fur  la  Pafquc. 

J’aurai  donc  l’avantage  de  pouvoir 
eftre  au  moins  voftre  difoiplc  en  quel, 
que  cIiofo,fi  je  ne  le  puis  pas  eftre  en 
tout. 

. L X X I V. 

Ce  n’eft  pas  (ans  fujet  'qu’on  vous  - jiij  __ 
contefte  l’ évidence  de  vos  preuves, 
parccquc  la  poifibilitc  d’ une  chofe  ne 
fuffit  pas  pour  donner  droit  de  l’avan- 
cer. Des  preuves  médiocres  vous  fuffi. 
roient  peut-eftre,  fi  vous  n’aviez  rien 
contre  vous-.  Mais  le  triple  lendemain 
de  S.  Jean  , fans  parler  de  l’autre  parta- 
ge, &dc  celui  de  S.  Marc , en  deman- 
de de  très  fortes  , fi  mefmc  il  peut  per- 
mettre que  l’on  en  econte  aucune. 

LXXV. 

Vous  promettez  beaucoup  , mon  l.»»lr-4s°. 
Perc , de  dire  que  la  double  prifon  lève 
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toute)  les  contradictions  apparentes 
de  l’Evangile  . Mais  je  n’entreprens 
pas  de  l'examiner  . Je  voudrais  bien 
neanmoins  'que  vous  naceufaffiez  pas 
ceux  qui  ne  croient  pas  pouvoir  fuivre 
toujours  l’ordre  de  S.  Matthieu , de 
dire  qu’il  a rcnverlc  toutes  choies  . 
Voudriez  vous  qu’on  vous  fiftle  mcL 
me  reproche  à 1 egard  de  S.  Marc  & 
de  S.  Luc  J Si  c’cft  parccque  S.  Mat- 
thieu n’a  raporté  que  ce  qu’il  a vu  , 
vous  lavez  ce  qu’on  vous  a déjà  dit 
plulïcurs fois  fur  cela,  P .ci-de ff us  $ f 9, 
& U note  8 fier  Suint  Jean  Battiflt 
Cet  Apoftrc  n’eftoit  pas  raefme  encore 
converti,  ni  félon  la  Concorde  de  M‘ 
Arnaud  , ni  félon  la  voftre , lorfquc 
N.  S.  revint  en  Galilée  après  la  pilon 
de  S.  Jean.  Ainfi  il  n’en  parle  point  ûir 
ce  qu’il  a vu. 

LXXVI. 

Quand  les  Juifs  ont  député  à Saint  Jea>, 
Battifle  . 

'Vous  petemlez  prouver  que  les 
Juifs  députèrent  à S.  Jean  avant  le 
battefme  de  N.  S,  parccque  les  Evan- 
geliftcs  ra  portent  d’abord  qu’il  le  dé- 
clara le  Precurfêur  du  Mcflic  , & puis 
parlent  de  ce  battefme  . Vous  voyez 
affurément  vous  mefmc  , mon  Pere 
que  cela  clé  foible  , e fiant  ordinaire 
aux  hiftoriens  facrez  & profanes  de 
continuer  leur  matière  r fans  s’attacher 
li  exactement  à l’ordre  du  temps  . 
'Pourquoi  ne  dira  t-on  pas  encore 
qu’il  s’eft  déclaré  de  nouveau  Precur- 
Cur , lorfque  les  députez  luy  deman- 
dèrent qui  il  eftoit?  Y at-il  rien  déplus 
naturel  î Ce  qu’il  dit  aux  députez  , 
'/pfe  efl  qui  po/f  me  venturus  eft , mar- 
que mcfme  qu’il  avoit  déjà  parlé"  du 
Mdfie  qui  devoir  venir  après  luy. 

Mais , ajoutez  vous , 'pourquoi  dit-il 
encore  que  J.C.  doit  venir  , puilqu’il 
avoir  déjà  clic  déclaré  le  Mctuc  à Ion 
battefme  ? Vous  avez  pu  voir  dans 
Janfcnius , que  c’cft  félon  les  Pères,  que 
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J.C  neprefehoit  pas  encore  , qu’il  ne 
barrirait  pas , qu’il  ne  faifott  pas  de 
miracles , en  un  mot  qu’il  le  tenoit  juf- 
qu’alors  dans  l’état  d’un  fimplc  parti- 
culier . Et  cela  paroift  bien  naturel  . 

'Vous  dites  que  cette  députation  we-  l-jt. 
noit  bien  tard  . C’eftoit  félon  vous  à 
la  fin  de  décembre , félon  les  autres 
vers  le  milieu  de  lévrier.  La  différence 
n’cft  pas  bien  grande.  Et  dans  tout  le 
temps  que  J.  C.a  prefehé , les  Juifs  luy 
out-ils  envoyé  des  députez? 

'A  ces  conjectures  vous  en  ajoutez  r-r»1* 
d’autres  qui  me  paroiffcnt  encore  pins 
toiblcs  . Et  j'aurais  peut-eftre  mieux 
fait  pour  vous  & pour  moy  , de  paffer 
ces  petites  objeélions  , qui  tombent 
toutes  fi  le  triple  lendemain  fubfiftc  . 
Affurcment  cet  endroit  eft  luy  feul 
plus  clair,  plusformcl,  &plusdccifif 
que  tout  le  refte  . 'Si  & Jean  l’Evangc-  pjs1-!-1?- 
lifte  11’cuft  longé  qu’à  ne  pas  inter- 
rompre le  fil  de  l’hiftoire  , un  Apres 
cela  ne  luy  euft  pas  efté  fort  difficile  à 
trouver  . 'Ne  fuppofez  donc  pas  , s’il 
vousplaiû,  qu’on  ne  peut  point  pren-  '"'l 
dre  à la  rigueur  le  premier  lendemain 
de  S.  Jean  , pour  vous  donner  le  droit 
de  dire  la  mefmc  choie  du  troificme  , 
qui  eft  principalement  en  queftion  , 

On  foûtient  fins  hefiter  , que  vous  ne 
l’avez  point  dutout  prouvé. 

LXXVIL 

'Je  ne  fiçay  fi  le  ftatim  expulie  de  & Lij- 
Marc  peut  fouffrir  qu’on  mette  deux 
ou  trois  jours  entre  le  battefme  de 
N.  S.&  fi  retraite  dans  le  defërt . Mais 
je  croy  qu’on  peut  encore  moins  met- 
tre dans  cet  entretemps  , comme  vous 
faites  , ce  que  S.  Jean  l’Evangeliftc  dit 
de  la  vocation  de  S.  André  & de  Saint 
Pierre . Car  je  ne  croy  pas  qu’on  vous 
accorde  que  N.  S.  ait  fait  aucune  ac- 
tion publique  de  Mcfllc  avant  £w 
jeûne. 

LXXV1IL 

'S.  Matthieu  & S.  Marc  ne  difent  p.]H-lt>. 
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nulle-partque  S.  Jean  avoit  efté  mis  en 
priiôn  lorfquc  N.  S.  fortit  du  defert  . 
.C’cft  une  condufion  que  vous  tirez  de 
Jcurs  paroles  : '&  toute  la  queftion  eft 
de  lavoir  fi  S.  Jean  l’Evangelifte  & S. 
Marc  mcfmc  fouffrent  que  vous  la 
tiriez . 'Ce  point  eft  bien  traité  ce  me 
femble  par  le  P.  Mauduit  dans  fa  7.' 
dilïcrtation  fur  l'Evangile  > aufii-bicn 
que  pluficurs  autres  de  ceux  qui  regar- 
dent la  double  priiôn  de  Saint  Jean. 
Neanmoins  la  queftion  fi  les  Juifs  ont 
eu  la  volonté  démettre  S.  Jean  enpri- 
lôn  , & mefme  de  le  faire  mourir , ne 
merite  nas  ce  me  fomblc  qu’on  vous 
la  contcftc . Je  11c  m’arrefterois  pas  non 
plus  li  fort  % l'embaras  qu’il  remar- 
que dans  ce  que  vous  dites  , que  fi  on 
11e  met  qu'une  priiôn  de  S.  Jean,  cc 
Saint  n’a  parle  clairement  de  J.  C. 
qu’aprés  l'ambaflade  dont  parle  Saint 
Macthicu . C'cft  une  pure  brotiilleric, 
que  ceux  qui  font  engagez  à écrire 
doivent  encore  plus  exeufer  que  les 
autres  : Si  vous  avez  certainement 
voulu  mettre  que  c’eftoit  avau:  cette 
ambalfadc. 

L X X 1 X. 

S ter  le  mot  de  Cras. 

'Quelque  fons.  que  matbar  puirtc 
avoir  en  hébreu , S.  Jean  a écrit  en 
grec  pour  cftrc  entendu  par  les  Grecs, 
luivant  l’ufage  de  la  languegrequc,.8t 
non  de  l’hebraiquc  que  peu  de  per- 
foniK-s  ont  fçtue  dans  l’Eglile.  'Si  le 
fyriaque  lignifie  le  jour  d'après  , met- 
tez-le  au  lieu  de  lendemain  -,  & j’en 
fuis  content. 

Je  ne  répété  point  ce  que  je  viens  de 
dire  fur  la  fignification  plus  vague  du 
mot  de  Cras . J’y  ajoute  que  dans  pef- 
que  tous  les  exan  pics  que  vous  en 
donnez  il  comprend  audcli  du  lende- 
main, mais  fans  l’exclure  ; au  lieu  que 
dans  S.  Jean  le  fens  du  lendemain  pré- 
cis eft  abfolument  fauxlêlon  vous.  Il 
feue  d’ailleurs  diftingucr  entre  un  au- 


teur qui  écrit  naturellement  ce  qu’l 
penfc , & un  traducteur , qui  fouvent 
fonge  moins  à exprimer  le  fens  de  iôn 
original,  qu’à  rendre  fes  mots  par 
d’autres  qui  aient  quelque  choie  de 
leur  lcns , & qui  fouvent  en  ont  aufti 
un  fort  éloigné . Vous  favez  ce  que 
c’cft  que  Peregrinari  in  fervtre,  Latssc- 
runt  angelis  hofpitio  receptis  , ft  une  in- 
finité d’autres . Cela  eft  inévitable  aux 
plus  habiles  traducteurs:  & c’cft  ce 
qui  fait  la  nccclfité  de  lire  les  auteurs 
dans  leur  langue  originale  , quand  on 
veut  s’alTurer  de  leurvray  lcns.  Cela 
peut  raifonnabicmcnt  fatisfairc  fur  ce 
que  l’ombre  de  Samuel  dit  à Saul  , 
Cras  eris  mec  ton , s’il  eft  vray  qu’il  y 
ait  preuve  que  Saul  ne  foit  pas  mort 
le  lendemain,  ou  le  jour  d’après . Car 
cette  parole  ayant  efté  dite  la  nuit , le 
lendemain  fc|on  les  Juifs  , n’a  com- 
mencé proprement  qu’au  foleil  cou- 
ché d’après  cette  nuit. 

Enunmot,  puilqu'il  s’agit  ici  d’un 
endroit  de  S.  Jean  tout  hiltorique , fi 
Xite-Livc  après  avoir  fait  l’hiftoire 
de  la  bataille  de  Cannes , m’avoit  dit 
que  le  Conful  Paul  Emile  mourut  de 
les  blelîures  le  lendemain  du  combat  , 
& qu’il  le  trouva  par  de  bonnes  preu- 
ves que  cc  Conful  n’eft  mort  que  deux 
mois  après  , je  me  plaindrais  qu’il 
m’aurait  trompé  : & s’il  avoit  fait 
trois  fois  de  fuite  la  me  fine  choie  , je 
le  regarderais  comme  un  auteur  indi- 
gne de  toute  croyance.  Je  croy  que 
vous  en  foriez  de  mefme.  Cela  eft  plus 
court  & plus  folide  que  tous  les  rai- 
fctintmcns. 

LXXX. 

Si  le  retour  de  N.  S.  en  Galilée  pour  les 
noces  de  Cana  , eft  celui  <jue  Saint 
Matthieu  & S.  Marc  mettent  après 
la  prifon  de  S.  Jean  Sattifte. 

'Selon  le  fens  ordinaire  & naturel 
des  paroles  de  S.  Jean  l’Evangelifte  , 
N.  S.  après  avoir  vu  S.  Jean  Baniftc 
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fur  le  Jourdain , partit  le  lendemain  Cana  : & vous  n’ignorez  pas  que  dans 
pour  retourner  en  Galilée , ’ôc  fetrou-  S.  Matthieu  reliefa  A'i tx.4ret,  eft  pour 
va  trois  jours  apres  aux  noces  de  Cana . ntgltüi  , folon  des  interprètes  fort 
On  convient  que  c’eftoit  après  le  jeû-  habiles*  comme  s’il  difoit  qu’au  lieu 
ne  des  quarante  jours . D’autre  part , d’aller  à Nazaret  , ce  qu’il  devoit 
S.  Matthieu  & S.  Marc  apres  avoir  faire  naturellement  , puilque  c’eftoit 
raporté  fa  retraite  de  quarante  jours,  fa  patrie , il  s’en  alla  à Capharnaüm  . 
dilent  qu’ayant  appris  que  Saint  Jean  Ce  fens  ira  rien  que  de  raiionnable  8c 
Battiftc  avoit  efté  mis  en  prifon , il  re-  de  naturel. 

vint  en  Galilée.  Ou  ce  font  donc  deux  'Vous  dites  que  & Matthieu  mar-  U>:a. 
retours  dirterens  ; 8c  c’eft  l'opinion  que  que  ce  fiift  alors  que  J.  C.  com- 
commune  ; ou  il  fout  avouer  que  le  mença  de  (c  manifcftcr  . Je  ne  voy 
fcns  naturel  de  S.  Jean  I’Evangcliftc  pas  qu’il  le  difê  : mais  il  l'auroit  pu  , 
n’eft  pas  le  véritable  * 8c  mettre  au  puifqu’cffeétivcmeiit  J.  C parut  bien 
moins  les  quarante  jours  du  jeûne  en-  davantage  depuis  fon  ftcond  retour 
tre  ce  qu’il  raporte  comme  s'cûant  foit  en  Galilée  , & que  Saint  Matthieu  a 
en  trois  ou  quatre  jours  confccutifc  : omis  ce  qu’il  avoit  foit  auparavant  . 

Et  c'eft  ce  que  vous  prétendez.  On  'Que  fi  vous  entendez  parler  de  ce  p-«='- 
vient  de  voir  que  cela  eft.  ou  très  diffi-  qu’il  dit  que  N.  S.  commenta  alors  à 
«le,  ou  impolfible.  'Mais  vous  croyez  prclcher,  cela  a déjà  efté  éclairci.  ’Ce 
avoir  aulli  des  preuves  que  les  trois  que  vous  dites  de  l’application  que  cet 
Evangchftes  parlent  d’un  mcfmc  re-  Apoftre  foit  de  la  prophétie  d’ifoic  à 
tour.  Vous  avouerez,  mon  Pere,  qu’il  J.  C,  ne  revient  qu’à  la  mcfmc  chnfe  . 
faut  que  ces  preuves  foient  auili  for-  Que  fi  S.  Jerome  a raporte  cette  pro- 
ies , aulli  formelles  » & aulli  claires  , phetie  au  premier  miracle  , comme  il 
que  la  difficulté  que  vous  avez  à fur-  l’a  pu  foire  très  raifonnablement , ce 
monter  eft  grande,  afin  de  mettre  au  n’eft  pas  àdire  que  S.  Matthieu  l’y  ait 
moins  les  deux  opinions  en  balance  . raportéc  aulli  . Et  neanmoins  il  l’au- 
Voyous donc  ficela  eft.  Cette  difeuf-  roit  pu  faire  en  joignant  ce  miracle 
(ion  eanuyera  un  peu  . Mais  c’eft  le  avec  les  autres  que  fit  J.C.  après  fou 
fond  de  voftre  raifonnement  & de  fécond  retour . Car  les  Evangchftes  ne 
toute  voftre  Harmonie:  Et  vous  croi-  font  point  obligez  dediftingucr  fi  fort 
riez  peut-eftre  avoir  fujet  de  vous  les  choies,  lorlque  cela  n’eft  point  ne- 
plamdrc  qu’on  vous  auroit  jugé  fans  edfaire.  Il  n’a  pas  mcfmc  mis  le  mot 
Vousentendre,  fi  on  avoit  parte  un  peu  de  primo  tempore , fur  lequel  je  penlê 
trop  légèrement  fur  vos  principales  que  vous  voulez  faire  fort . Mais  je  ne 
preuves.  dirai  pas  que  c’eft  qu’il  n’a  pas  vou- 

r-n«-  S.  Jean  dit  qu’aprés  les  noces  de  lu  raporter  la  prophétie  au  premier 

Cana  N.  S.  vint  demeurer  à Caphar-  temps  île  la  prédication  de  N.  S.  car 
naûm  : & S.  Matthieu  dit  la  rhcfme  je  croy  qu’il  faut  aller  plus  (impie, 
chofe  après  l’emprifonnemcnt  de  S.  mcnc,Sc  ne  point  tant  fubtilifer. 

Jean  . Mais  qu’en  concluez  vous  s’il  y 'Vous  dites  que  fi  ce  que  S Mat-  p-+#o. 
a demeuré  deux  fois  ? Il  y vint  de  Na-  thieu , S.  Marc , & S.  Luc , difent  du 
zaret  félon  ces  deux  Evangchftes . Je  retour  de  J.  C.  en  Galilée,  n’eft  arrivé 
le  veux . Et  qu’eft-cc  que  cela  vous  que  lorfqu’Hcrode  eut  mis  Saint  Jean 
1er  vira  encore?  Vous  n’avez  pas  mef-  en  prifon  , N.  S.  n’aura  commencé  à 
me  de  preuve  certaine  qu’il  air  efté  à prefeher  que  plus  d’une  année  après 
Nazaret  dans  le  temps  des  noces  de  fon  battcfmc . Vous  me  pardonnerez  , 
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mon  Pere.  'Car  félon  S.  Jean  il  avojt 
prefché  dans  la  Galilée  , à Jerufalem  , 
dans  les  environs , à Sicar  . Mais  il  le 
fit  avec  pins  d’cclat  depuis  que  S.  Jean 
eut  cfté  arrefté  par  Hcrode , & fut  ainfi 
comme  difparu  pour  luy  faire  place  . 
Je  croy  mcfme  que  le  meilleur  cft  de 
mettre  l’cmprifonnemcnt  de  S.  Jean 
non  pas  'un  an  apres  les  noces  de  Ca- 
ria , mais  trois  ou  quatre  mois  après , 
vers  le  moisdemay  , en  prenant  pour 
une  efpcce  de  proverbe  ce  que  dit 
N.  S,  Ne  dites  vous  pas  voies  mefrnes  , 
que  dans  quatre  mois  la  moiffon  vien- 
dra ? J’ay  neanmoins  fuivi  dans  les 
Mémoires  l’opinion  commune  , qui 
tire  de  ces  paroles  qu’on  cftoit  alors 
vers  le  mois  de  novembre  ou  de  dé- 
cembre ; félon  quoy  S.  Jean  aura  cfté 
mis  en  prilôn  au  mois  de  novembre  . 
Mais  fi  l’on  fait  une  féconde  édition  , 
je  pourrai  bien  le  changer. 

Je  croy  avoir  répondu  fuffifamment 
'à  ce  que  vous  objectez  que  N.S.  pref-  ! 
cha  d’abord  dans  la  Galilée. 

'De  ce  que  S.  Pierre  lait  commcn. 
cer  Ibn  miniftere  apres  le  battefmc  que 
Jean  a prefché , 'vous  en  inférez  que 
ce  fut  immédiatement  après  que  N.  S. 
eut  cfté  battizé.  Cela  ne  me  fait  rien, 
comme  vous  voyez.  Mais  n’  eft-ce 
point  plutoft  apres  que  S.  Jean  eut 
celle  de  prefeher  Sc  de  batrizer,  en 
l’entendant  du  grand  éclat  de  la  pré- 
dication du  Sauveur?  La  mcfme  diffi- 
culté fe  rencontre  encore  'dans  ce  que 
dit  aulfi  S.  Pierre  à l’cleééion  de  Saint 
Matthias . Ce  fins  féroit  contre  vous, 
puilque  vous  mettez  le  plus  grand 
éclat  de  la  prédication  de  J.  C.  des  le 
premier  mois , 9c  avant  fi»  première 
Pafquc.  Mais  je  n’ay  garde  de  vous 
prefler  par  des  partages  dont  le  lëns 
si’eft  pas  clair  & déterminé . J’en  ay 
allez  fans  cela, 

'Ce  que  vous  dites  des  miracles  qui 
avoient  rendu  J.  C célébré  avant 
l’cmprilonncment  de  S.  Jean  par  He- 
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rode,  n’cmpefche  point  qu’il  në  l’ait 
encore  cfté  depuis  davantage . S.  Luc 
dit  que  fa  réputation  éclata  alors  -,  mais 
il  ne  dit  pas  que  ce  ne  fut  qu  alors  quel- 
le éclata . Je  voy  bien  aurtï  que  S.  Mat- 
thieu dit  que  N.  S.  le  choifit  alors 
quelques  dilciples  -,  mais  je  n’y  trouve 
point  'que  ce  ne  fut  qu  alors  qu'il  s' en 
choifit . 

Voilà  ce  me  femble,  mon  Pere , tou- 
tes les  raifôns  que  vous  alléguez , pour 
montrér  que  le  retour  de  J.  C en  Ga- 
lilée après  l’emprilonnemcnt  de  Saint 
Jean  félon  S.  Matthieu , cft  le  mcfme 
que  celui  où  le  firent  les  noces  de 
Cana.  Au  moins  j’ay  tafehé  de  n’en 
oublier  aucune. Trouvez  vous  qu’elles 
fôient  bien  propres  pour  fonder , com- 
me vous  le  prétendez , une  preuve  dc- 
monftracive  ? Je  ne  fçay  pas  fi  je  me 
trompe  : mais  je  ne  craindrois  pas  de 
les  appellcr  de  fimples  conjectures , ou 
de  foiblcs  indices , qui  pourroient 
'faire  pencher  pour  voftrc  opinion, 
s’il  n’y  avoit  rien  de  contraire,  mais 
qui  ne  la  rendront  jamais  certaine , ni 
capable  de  nous  faire  faire  violence  à 
la  narration  de  S.  Jean  l’Evangeliftc. 
C’cft  encore  quelque  chofcdeccque 

S. Auguftin  cft  contre  vous,  'comme 
vous  le  reconnoirtez , '&  croit  qu’  il 
faut  diftinguer  non  deux  priions  de 
S.  Jean  Battiftc , mais  deux  retours  de 
N.  S.  en  Galilée . Au  moins  vous  ne 
direz  pas  qu’il  n’ait  pas  examiné  la 
difficulté , ni  qu’il  n’ait  fias  cfté  capa- 
ble de  la  refôudrc  . 

L X X X I. 

'On  vous  accordera  tant  que  vous 
voudrez  , mon  Pere  , que  les  Pontifes 
ont  eu  le  deflein  de  mettTc  S.  Jean  en 
prilôn,  qu’ils  l’ont  pu  fi  Dieu  l’a  voulu 
permettre  , qu’on  le  pourroit  prefu- 
mer,  fionfavoit  Amplement  qu’il  y a 
efté  mis,  & non  par  qui.  Mais  de  tout 
cela  on  ne  conclura  jamais  par  les 
règles  del’hiftoirc,  qu’on  puilfe  aflu- 
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rcr  qu’ils  l’y  ont  mis  effectivement . 
'Ils  ont  fait  <lc  luy  ce  qu’ils  ont  voulu  . 
non  par  eux  roefmcs,  puifque  félon 
vous , le  peuple  les  a obligez  de  le  met- 
tre c n liberté , mais  par  Herode . 'Vous 
reconnoiffez  que  c’eft  le  fentiment 
commun  des  interprètes , & vous  n’y 
oppofez  rien,  fi  mm  qu’Hcrode  l’cuft 
bien  fait  mourir  fans  y eftre  pouffé  par 
perfonne . Cela  empefehe  t-il  que  d’au- 
tres ne  l’y  aient  pouffé  ? 'Vous  fuppo- 
féz  que  S.Jean  eftoit  prifoiuiier  hors 
de  la  jurifüction  d’Herodc  . Où  le 
trouvez  vous?  Si  le  peuple  l’a  pu  fai- 
re fortir  de  prifon,  n’aura  t-il  pas  pu 
empefeher  auffi  qu’on  l’y  mift  î 'Vous 
nous  fourniffez  mefmc  de  fort  bonnes 
raifons  pour  cela.  Les  Juifs  n’ont  ja- 
mais ofe  rien  faire  contre  J.C.  que 
quand  l’heure  en  eft  vernie . Toutes  les 
conjectures  font  bien  foiblcs  , quand 
on  adore  un  Dieu  qui  du  ciel  règle 
tout  ce  qui  lé  fait  fur  la  terre  par  des 
raifons  bien  differentes  des  noftrcs , & 
fouvent  par  des  reffortsqui  nous  font 
incomprchenfibles  • 'Enfin  vous  vous 
xeduifez  à dire,  qu c s'ils  ont  fait  ce 
qu'ils  ont  voulu  , ce  fl  feulement  parce- 
qu'ils  fnivoient  leur  pajfion  fans  egard 
aux  dcjfeins  de  Dieu  qui  leur  avoir  en- 
voyé Jean  &c.  C’eft  à dire,  fi  je  ne 
me  trompe,  qu’ils  ont  voulu  luy  faire 
toute  forte  de  mal,  jufqu’à  luy  ofter 
la  vie  ; mais  qu’ils  n’ont  fait  effecti- 
vement que  ce  que  Dieu  leur  à per- 
misde  foire.  Je  penlé  que  par  là  vous 
abandonnez  honneftement  tout  ce  que 
vous  en  avez  dit. 

L X X X 1 1. 

'Vous  trouvez  qu’il  y a une  liaifon 
bien  naturelle  entre  ces  paroles  de  S. 
Matthieu  : Or  Je  fus  ayant  entendu  dire 
que  Jean  avoit  eflè  arrefie  &c.  fit  la 
tentation  qui  les  précédé . Ce  qui  eft 
certain,  c’eft  qu’il  n’y  a aucune  dé- 
pendance de  l’un  à l’autre  , fie  que  S. 
Matthieu  aurait  pu  parler  de  la  forte 
Ht f.  Eccl.  T om.  It. 
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fans  nous  tromper,  quand  Saint  Jean 
n’auroit  efté  arrefté  que  dix  ans  apres 
la  tentation:  jedismefme  quand  ç’au- 
roitefté  dix  ans  devant.  Mais  au  moins 
les  trois  lendemains  de  S.Jean  font 
bien  liez  d’une  autre  manière  ; fit  il 
n’y  a rien  ni  devant  ni  après  qui  foie 
•nanifeftement  contraire  au  féns  natu- 
rel que  nous  prefêntent  ces  termes.  Il 
ne  faut  donc  point  exclure  Ce  féns. 

'Ce  font  vos  paroles  ; c’eft  voftre  re-  ue.it. 
glc:  8t  fi  vous  voulez  lafuivre,  mon 
Pcrc , nous  fommes  d’accord . 

L XXX III. 

'Ce  qui  vous  fait  dire  que  S.Jean  p.+'s-sj*. 
fut  mis  en  prifon  dans  la  Judée  hors 
de  la  jurifdiction  d’Hcrodc , c’eft  qu’a- 
pres  fon  emprifbnncment  J.  C.  s’en 
alla  dans  la  Galilée.  Et  quelle  confc- 
qucncc  y a t-il  de  l’un  à l’autre  ? Il  me 
vient  d’autres  raifons  qui  ont  pu  por- 
ter J.C.  à retourner  alors  en  Galilée  : 
mais  il  vaut  mieux  abréger  ; 8c  il  me 
fcmble  que  tout  cet  endroit  eft  fuflfi- 
famment  éclairci  dans  la  note  9 fur 
S.Jcan  Battiftc  . Après  tout , ce  11e  font 
que  des  conjectures , ccquicft  une  ma- 
tière infinie  pour  difjsuter  , fit  très  ftc- 
rile  pour  prouver  folidemcnt. 

L XXXI  X. 

Situation  de  Sethfaïde . 

La  fituation  de  Bcthfoidc  importe 
peu  à noftre  queftion,  puifque  vous 
convenez  qu’elle  appartenoit  à Phi- 
lippe , fitqu’ainfi  on  ne  le  peutprefu- 
met  de  Capharnaüm  , qui  certaine- 
ment en  eftoit  proche  . Mais  je  fuis 
bien  aifédcreconnoiftrc  que' vous  m’a-  pri- 
vez inftruit  fur  ce  point . Car  je  nevoy 
rien  à répondre  à ce  que  vous  citez  de 
Jofeph,  qu’elle  eftoit  dans  la  Gaula-  jof.bcl.i.i.c. 
nitc , qui  ce  me  fcmble  ne  paffoit  pas  *.p.7*».b. 
le  Jourdain,  6c  de  Pline , 'quelle eftoit  PiiaXf.c.ts. 
fur  lacoftc  orientale  du  lac  de  Tibe- 
riad«»  J’en  demeure  donc  là,  jufqu’à 
BBbbb 
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ce  que  je  voie  quelque  choie  de  plus 
clair  & de  plus  certain . 

Pour  le  pacage  de  S .Marc , pardon- 
nez moy  il  y:  ne  le  puis  expliquer  com- 
Uuc.«.ms>  me  vous-  'Car  le  grec  ne  die  pas  moins 
politivement  que  le  latin  & le  fran- 
çois,  que -tJ-S.  obligea  les  Apoftres  à 
prendre  la  barque  pour  aller  versBeth- 
faulc  . Aiuli  il  faut  rcconnoillre  que  la 
mer eftoit entre  Bethlâidc,  .&  le  deferc 
Luc.y.v.is.  ou  il  eftoit , 'qui  eftoit  neanmoins  du 
territoire  de  De th laide,  comme  nous 
l'apprenons  de  Saint  Luc . Ce  que  je 
croydonc,  .ceftqucBethfaidc  eftoit  à 
l’Orient  à l’egard  du  Jourdain,  fur  la 
colle  du  lac  qui  tirait  du  feptentrion 
à l’Orient,  fié  que  le  lac  fâiloit  quel- 
que avance  vers  l’Orient,  peut-eftre  de 
deux  ou  trois  lieues  de  longueur , en 
forte  que  le  defert  eftoit  de  l’autre 
colle  , non  de  tout  le  lac , mais  de  ce 
golfe,  vers  le  midi.  Par  ce  moyen  il 
jow.i  nie  fcmble  que  tout  s'entend . 'Car  pour 
ce  que  S.  Jean  dit  que  Bcthfaide  eftoit 
de  laGaliléc , cela  peut  s’accorder  avec 
Lami.conc.p*  jofeph  , 'fi  la  Gaulanitc  eftoit  comprife 
dans  la  Galilée , comme  .vous  le  croyez . 
J’ay  mis  comme  vous  dans  la  ruine 
des  Juifs,  que  Judas  de  Gamala  dans 
la  Gaulanitc,  eftoit  le  mefmeque  Ju- 
das appelle  le  Galiléen  par  Gamaliel. 
Je  trouve  aufti  allez  d’apparence  à ce 
que  vous  dites , que  la  colle  orientale 
du  lac  cft  ce  que  l’Evangile  appelle  la 
Galilée  des  .Gentils.  Quand  mcfme  on 
trouverait  que  la  jurilïlidion  de  la 
Galilée  ne  palfoit  pas  le  Jourdain  , ce- 
la n’empefehoit  pas  que  l’ufagc  du 
peuple  ne  letendift  un  peu  plus  loin  . 
r.tj,.  'Vous  doutez  fi  Bethlâidc  portoit 

déjà  le  nom  de  Juliadc  du  temps  de 
N.  S.  Je  penfe  que  Jofeph  décide  la 
jof.int.l.i».c.  queftion,  lorlquil  dit  que  Philippe  luy 
j.p.tii.g.  donna  ce  nom  à caufe  de  Julie  fille 
d’Augullc.  Ccftdit  donc  fôusAuguftc, 
&au  pluftard  dés  l’an  751  de  Romei 
auquel  arriva  la  difgracc  de  cette  mé- 
chante femme.  Ainliil  faut  dires  que 
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Jofeph  avoit  parlé  moins  exactement 
dans  fes  guerres  des  Juifs  , où  il  fem- 
blenc  mettre  la  condruétion  de  Julia- 
dequefousTibcrc. 

J’ay  dit  que  Capharnaüm  eftoit  pro- 
che de  Bcthfaide  , ï caufe  de  ce  qu’on 
voit  dans  l’Evangile  , 'que  N.S.  ayant  Marc.«.v.*j. 
envoyé  fes  Apoftres  vers  Bcthfaide  , 
après  qu’il  les  eut  rejoints , ils  arri- 
verent  au  rivage  où  ilsvouloient  aller, 

'qui  eftoit  celui  de  Gcnclârct,  * & le  Matc.r.v.sr» 
lendemain  le  peuple  le  vint  chercher 
â Capharnaüm,  oùilletrouva  . 'Saint  «.17. 

Jean  dit  mefme  que  les  Apoftres  abor- 
dèrent à Capharnaüm , venerunt  tram 
mare  in  Capharnaüm  : & il  le  dit  avant 
qued’avoir  raportc  la  tempefte , ce  qui 
montre  que  leur’  dcflein.en  partant 
eftoit  d’y  aller  . Ainfi  il  faut  que  Bcth- 
lâïde  & Capharnaüm  fuflent  fur  le 
incline  rivage  , & fort  prés  l’un  de 
l’autre,  llmcfemble aum  qu’on  place 
Capharnaüm  à l’endroit  où  le  Jour- 
dain entre  dans  le  lac.  Ainfi  elle  pou- 
voir cftrc  des  Etats  de  Philippe  , quand 
mefme  ils  cuiTent  cité  bornez  par  le 
Jourdain,  ce  que  nous  ne  favons  pas. 

J’ay  vu  depuis  peu  une  perfonne  ha- 
bile qui  croit  qu’il  faut  diitingucr  deux 
Bethîâïdcs,  l’une  à l’Occident  du  lac 
de  Genclâret  qui  cft  celle  de  l’Evangi- 
le, l’autre  à l’Orient  nommée  Juliadc 

Îiar  Philippe  , à laquelle  appartenue 
e defert  de  Bcthfaide  marqué  par  S. 

Luc.  11  allègue  pour  cela  la  tradition 
des  géographes,  & de  ceux  du  pays  , 
qui  montrent  les  relies  de  Bethlâidc  à 
l’Occident  du  lac  , avec  S. Jerome  qui 
l’autorife.  'CcPcrc  dit  que  Bcthfaide  Hier,  loc.l.cb, 
eft  dans  la  Galilée  fur  le  bord  du  lac:  p'17<'c' 
mais  je  ne  fçaysil  dit  nullc-part  que 
ce  full  à l'Occident . Je  doute  fort  aulfi 
qu’il  faille  beaucoup  s’arrefter  à ce 
quedifent  ceux  du  pays , & mefme  aux 
géographes , tous  modernes . 

Mais  enfin  quand  on  n’aurait  au- 
cun fujet  de  croire  que  Capharnaüm 
full  à Philippe,  comme  je  rcconnois 
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LETTRE  AU 
qu’il  n’y  en  a pas  de  certitude , vous 
lavez  , mon  Pcre , que  ce  n’eft  pas  fur- 
quoi  j'ay  fait  fond  pour  répondre  a ce 
que  vous  dites  que  NA.  ne  fa  (croit 
pas  retiré  dans  le  pays  d’Herode»  fi 
c'eftoit  luy  quicuft  fait  arrefter  S. Jean 
Battiftc.  Maisj’ay  oublié  une  choie, 
qui  me  paroift  confiderable  pour  mon- 
trer que  l’injufticc  de  ce  Prince  à l’é- 
gard de  S.Jeur>  ne  setendoit  point 
jufqu’à  J.C  'C’eft  que  s’imaginant 
qu’il  eftoit  non  pas  l’ami  de  S.Jean 
mais  S.  Jean  meline  reffufcité,,  il  lon- 
gea nonà  le perfccuter , mais  à le  voir, 
comme  cela  paroi (l  encore  par  l’hif- 
toire  de  la  Pallion  . 'Vous  foutenez  en 
eftfcr  en  un  endroit  qu’Herode  avoit 
plutoft  de  l’eftimc  pour  luy  que  de  la 
haine . 

'Vous  prétendez  montrer  que  Ca- 
pharnaüm  appartenoit  à Herode ,-  par- 
ceque  NA.  qui  y faifbit  fa  demeure 
ordinaire  fut  renvoyé  à ce  Prince 
comme  eftant  de  là  jurifiliciion . T rou- 
vez  vous  que  cela  (bit  bien  fort  } On 
a pu  regarder  N.S.  comme  de  la  jurif- 
diction  d’Herode  fur  cela  feul  qu’il 
eftoic  de  Galilée,  (ans  s'informer  da- 
vantage, puilqu’Herode  avoit  le  titre 
de  Tetrarque  de  Galilée . 11 11e  fa  r en. 
fcrmoit  pas  dans  Capharnaüm  , mais 
alloit  partout . Enfin  il  palîoit  toujours 
pour  Nazaréen;  & c’eft  le  titre  que 
Pilate  luy  fit  donner  à la  croix. 

L X X X V. 

Vous  diftinguez  toujours  une  pri- 
(bn  de  S.Jean  Battiftc  à Maquerontc 
& une  autre  dans  la  Judée.  Maque- 
ronte  n’eftoit  point  dam  la  Judée,  en 
la  prenant  pour  la  province  & le  gou- 
vernement de  Pilate  . 'Si  on  y com- 
prend, comme  fait  Pilate,  la  Galiléc- 
& la  Perte,  c’eft  àdireiout  cequiap- 
partenoit  au  grand  Herode  & à tes 
enfans;  Maquerontc  en  eftoit.  Vous 
ne  fauriez  montrer  que  S-Jean  ait  efté 
prilbnnier  en  un  autre  endroit 
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'Vous  prétendez  faire  une  Jcmonftra-  umi.p.w 
tion  fur  ce  cjuc  S.Jean  ne  fut  mis  en 
prilbn  qu’apres  la  première  Pafque . Je 
n’en  examine  point  le  refte . Il  me  fuffic 
que  vous  la  fondiez  fur  ce  que  vous  ne 
voulez  que  trois  Pafqucs  dans  la  pré- 
dication de  N.S.  C’en  ce  que  Saint 
Ircnéc , Eulcbe , S.Jcrome , Theodoret 
entre  les  anciens,  & comme  je  croy 
tous  les  plus  habiles  d’entre  les  mo- 
dernes , ne  vous  accorderont  pas . Peut- 
cftre  qu’ils  le  trompent  : mais  vous 
n’avez  rien  de  fort  ni  de  certain  à leur 
oppofcr  . Vous  vous  engagez  melme 
par  là  à dire  que  N.S.  n’a  efté  battizé 
que  dans  fa- 54.*  année;  ce  qui  vous 
éloigné  de  plus  en  plus  de  la  50.'  mar- 
quée par  Saint  Luc . Je  n’ay  que  faire 
d’examiner  fi  on  ne  peut  pas  melme 
prouver  la  4-c  Pafque  que  vous  con- 
teftez . 

LXXXXV1I. 

T empt  de  lu  députation  de  S.Jean  à J.C. 

'Vous  faites  un  grand  dilcours  fur  p.+,s.4J0.. 
les  députez  que  S. Jean  envoya  de  fa 
prifon  à- J.C,  pour  montrer  que  ce 
n’cftoit  point  dans  les  prifons  d’He- 
rode qu’il  eftoit  alors;  tour  cela  fondé 
cerne  femble  fur  ce  que  vous  fuppo- 
fez  que  S.Jean  doutoit  véritablement 
fi  celui  à qui  il  deputoie  eftoit  le  Mef- 
fie  . Je  n’examine  point  fi  dam  cette 
fuppofition  roefmc  voftrc'  rayonne- 
ment prouve  quelque  choie  : car  je 
vous  avoue  que  cela  ne  me  paroift  pas . 

Mais  avez  vous  pu  vous  difpenfar  de 
marquer  au  moins  en  un  mot  ce  qui 
cftfi  commun  dans  les  anciens  & dans 
les  modernes,  que  S.Jean  n’ignoroit 
nullement  que  celui  dont  on  luy  re- 
portait les  miracles  ne  fuft  le  Meffie  ; 
mais  que  fa  voyant  prés  de  fa  mort , il 
& farvit  de  cette  adrefie  innocente 
pour  le  faire  reconnoiftre  par  lés  dif- 
[ciples,  afin  de  les  détacher  de  luy,  & 
BBbbbij 
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de  les  attacher  au  Sauveur;  Je  vou-  temps  pour  prefeher  en  cette  ville  fi 
drois  bien  aulE  que  vous  n’cuflîcz  point  dans  lesdeux  autres , avant  qued’aller 
dit, 'que  S Jean  ne  favoitpeut-eftrc  pas  à Jerufalcm  pour  Pafquc.  'AumoinsS.  Jcua.i.T.ti. 
que  Jtst’s  fils  de  Marie  fuft  le  Chrift  . Jean  dit  qu’il  ne  fut  alors  que  peu  de 
Il  fa  voit  connu  dans  le  ventre  de  fa  purs  à Capharnaüm>no»  rrnthis  diebits 
mere;  & il  l’aura  ignore  depuis  : 11 


n’eftoit  au  monde  que  pour  l’annon- 
cer. C’eft  autre 'choie  pour  le  con- 
noiftre  de  vifage,  ou  pour  favoir  fice- 
lui  dont  on  luy  raponoit  les  mirades , 
eftoit  celui  fur  quiil  avoit  vu  dclccn- 
dre  le  S.Rfprit.  'Encore  n’y  a t-il  pas 
moyen  de  douter  de  tout  cela , depuis 
que  S.Jean  luy  eut  rendu  publique- 
ment témoignage,  comme  le  P.Mau- 
duit  le  montre  fort  bien . Mais  quoy 
qu’il  en  loit  » qui  nous  oblige  d’entrer 
dansdes  djfcoursfi  peu  neccflaircs? 

Je  ne  veux  pas  oublier  de  remarquer, 
'qu’aulfi-toft  après  cette  députation 
N.S.  le  plaint  du  peu  de  fruit  qu’on 
avoit  tire  non  feulement  de  la  prédi- 
cation de  S.Jean,  mais  de  la  fienne 
propre,  & prononce  des  mnledidions 
contre  Corozain , Bcthfaidc  , & Ca- 
pharnaüm , parccqu’elles  n’avoient  pas 
lait  penitence  apres  tant  de  miracles 
qu’elles  luy  avoient  vu  faire . Trouvez 
vous , mon  Pere  , que  cela  convienne 
bien  au  premier  mois  de  là  prédica- 
tion? Cependant  cela  eft  ainü  félon 
vous.  'Car  vous  mettez  le  battelmc  de 
N.S.  le  6 de  janvier,  ou  au  moins 
vous  ne  rejet  tez  pas  cette  opinion 
commune  allez  bien  fondée  ; de  vous 
mettez  la  première  Palquc  avant  la- 
quelle vous  fuppofez  que  tout  cclas'eft 
palfé , 'le  17  de  mars , pareeque  ne  don- 
nant que  trois  Pafques  à la  prédica- 
tion, vous  avez  efte  obligé  de  dire  que 
k première  eftoit  celle  de  l’an  j.i. 
Après  le  battefme  il  faut  mettre  les 
40  jours  du  jeûne , fon  retour  au  Jour- 
dain , & de  là  en  Galilée  pour  lcsnoces 
de  Cana  , le  temps  qu’il  fut  fans  doute 
à Nazarct  pour  en  tirer  fa  famille  , Si 
1a  mener  à Capharnaiim . Vous  jugez 
après  cela  ce  qui  luy  a pu  oeftet  deJ 
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'Comme  S.  Marc  met  entre  l’em- 
prifonnement  de  S.Jean  & fa  mort , 
qu’Herode  le  craignoit,  fachant  que 
c’cftoit  un  homme  jufte  & feint  qu’il 
avoit  du  rclped  pour  luy , qu’il  failôit 
beaucoup  de  choies  lêlon  les.  avis,  & 
qu’il  eftoit  bien  ailé  de  l’entendre;  j’ay 
cru  pouvoir  dire  qu’il  l’honoroit  mef- 
me  après  l’avoir  fait  mettre  en  prifon. 

Cela  fe  peut  confirmer  par  'la  trifteffe 
où  il  lé  trouva  lorfque  Salomé  luy  de- 
manda là  mort , ’&par  la  penfée  qu'il- 
eutqu’il  eftoit  reflüfcité , & qu’il  fai- 
lôit les  miracles  qu’on  luy  raportoic 
de  J.C.  'Si  l’on  croit  que  j’ay  eu  tort , Umi.p.tji. 
j’y  confens . 

Je  veux  bien  encore  avoir  mal  pris’ 
voftre  penfee , en  croyant  que  vous  di- 
ficz  dans  voftre  Harmonie  qu’Herode 
gardoir  les  threfors  à Maqueronte. 

Voici  vos  termes,  lorfque  vous  voulez 
montrer  que  S.  Jean  n’eftoit  pas  pri- 
lônnier  dans  cette  place  . 'Mâchants- 
nutem  extra  Jttdaam  , mm  longe  à fini- 
bus  Araburn , ejttè  facile  non  perver/ijfet 
| fa  ma  IXomim . In  arccmmunitiffimam , 
ubi  régi j fêtas,  opes  deponere  folebant , 
credo  non  facile  adittem  patuiffe  difei- 
pttlis  Joannis . llmcfcmblc  que  ic  les 
ay  traduits  affez  mot  ï mot . 

LXXXIX. 
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'Quand  j’ay  douté  fi  S.  Jean  eftoit 
forti  de  pnfon  à condition  de  ne  plus 
prcfcheT  dans  la  Judée,  je  n’aypas  dit 
avec  défit nfe  d'j prefeher  . Ce  font  deux 
choies  bien  différente?.  Il  n’cft  pas  ra- 
re de  voir  les  puiffans  faire  telles  dé- 
fcnfes  qu’il  leur  plaift  aux  Saints:  fe 
ceux-ci  céder  ou  11e  céder  pas  à ces 
défraies  filou  qu’ils  jugent  que  l’or-. 
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LETTRE  AU 
dre  de  Dieu  le  demande , 'comme  Saint 
Pierre  fit  S.  Jean  dont  vous  propofez 
l’exemple  , continuèrent  à prelcher 
maigre  la  defenfë  que  les  Pontifes  leur 
en  avoient  faite . Mais  je  croy  qu’il  eft 
fort  rare  de  voir  de  grands  Saints  pro- 
pofez  par  la.  Providence  à l’Egtilê 
comme  des  modelés  d’une  vertu  fit 
d’une  généralité  parfaite  , accepter  des 
conditions  qui  ont  quelque  chofe  de 
honteux,  fit  qui  peuvent  donner  des 
bornes  à 1‘ étendue  de  leur  vocation. 
C’  eft  ce  que  j’ay  cru  que  vous  faifiez 
faire  à S.  Jean , 'lorfque  vous  dites  de 
!uv  , likerum dimijfum  fuijjc  ,modo ce. 
deret  Jitdtà . 


X C. 

Oit  cfloit  Ennon . 

Vous  avez  raifon,  mon  Pcre , de 
dire  que  je  n’ay  pas  jette  la  vue  fur  ce 
que  vous  dites  d’Ennon  à la  fin  de 
voftrc  Harmonie . Un  autre  moins  mo- 
déré que  vous  m’auroit  peut-eftre  ac- 
eufe  de  mauvaife  foy  , ou  au  moins  de 
négligence  de  n’avoir  pas  parcouru 
tout  voftrc  livre -,  fit  je  ne  meuéfcnspas 
tout  à fait  de  cette  dernière  faute , vous 
cftant  oblige  de  me  l’avoir  pardonnée 
Pour  le  fond , je  vous  avoue  que  j’au- 
rois  peu  profite  'de  ce  que  vous  dites 
d’Ennon,  pareeque  je  n’y  voy  que  des 
conjectures , fans  aucun,  fondement 
pofitif.  C’cft  pour  quoi  je  ne  voudrois 
pas  'que  vous  eu  liiez  rejette  fi  abfolu- 
ment  ce  que  vous  dites  que  tout  le 
monde  fait , de  mettre  Ennon  prés  de 
Scy  thoplc , n’ayant  rien  de  plus  allure 
à nous  donner.  Une  opinion  generale 
en  ces  matières  n’cft  pas  une  decifion 
mais  elle  mérité  neanmoins  qu’on  ; 
ait  egard  . Que  fi  celle-ci  vient  d’Eu- 
febt  dont  Cafaubon  la  cite  , il  faut 
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encore  . Quelle  considération  voulez 
vous  que  nous  ayons  après  cela  poutf 
les  Juifs  du  VI. & du  XII.  ficelé» 

Pour  lavoir  fi  Ennon  eftant  à quel- 
ques lieues  audelfous  de  Scy  thoplc , 
eftoit  de  b Galilée , ou  de  la  Samarie  , 
ou  de  la  Judée;  je  vous  avoue  fincc- 
rement  que  je  n’en  fijav  rien,  n’cftanc 
pas  alfez  mftruit  de  l’état  fit  des  bor- 
nes de  ces  pays.  Ce  que  nous  voyons  paf.p.4; 
dans  les  cartes  porte  à croire  que 
c’cftoit  dans  la  Samarie . Mais  comme 
vous  le  remarquez  fort  bien , il  eft" 
difficile  que  S.  Jean  ait  prefehé  fit  bat- 
tizé  dans  ce  pays . 'Vous  dites  que  Scy-  coac.p.115. 
thoplc  bornoit  la  Galilée.  Ennon  n’en 
eftoit  donc  pas,  s’il  eftoit  audeffou» 
de  Scy thople . Je  ne  voy  point  d’oppo- 
fition  entre  les  lieux  où  N.  S.  & Saint 
Jean  battizoient , pour  en  tirer  qu’  ils 
n’eftoient  fias  tous  deux  en  Judée  : fie 
peut-eftre  que  N. S.  n’y  avoit  pasmef- 
mc  de  lieu  arrefte  . Ainfijcpcnfê  qu’il1 
vaut  mieux  demeurer  avec  plaifir,  oir 
au  moins  avec  humilité  dans  l’ igno- 
rance où  Dieu  nous  condannc , félon 
cette  parole  de  S.  Auguftin  qui  appai- 
fêroit  bien  dcrdilputcs  : ' Qjlod  nefeire  Aug.B.Ff.r.p.- 
Dominus  ntu  voluit , hkenter  nefciamnt . “" 

' XCL 


Lu  note  9 fur  S.  Jean  Battifte  répond 
à ce  que  'vous  dites  pour  fuivre  l’ordre 
de  S.  Matthieu  fit  de  S*  Jean  l’Evaiu 
gelifte , plutoft  que  celui  de  S.  Marc  fie 
de  S.  Luc.  Vous  demandez  par  quel 
myfterc  S.  Matthieu  fie  S.  Jean  n‘ au- 
raient pas  gardé  l’ordre  du  temps. 
C’eft  peut-eftre  pour  nous  apprendre  à 
ne  pas  croire  que  l’Evangile  nous  foit 
donné  fimplcmcnt  pour  lavoir  l’hifl 
toire  de  ce  qu'a  fait  N.  S , à regarder 
fës  Apoftres  mains  comme  témoins 
oculaires , que  comme  l’inftrument  de 
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avoir  quelque  chofc  de  bien  fort  pour  l’Efprit  de  Dieu  qui  n’a  paspourun 

E(èr  à un  auteur  fifkvant,  fitqui  fëul  ordre,  fit  à ne  pas  tropeftimer 
1 fur  les  lieux , en  un  temps  où  cette  exactitude  dans  la  chronologie 
Ennon  fie  Salim  pouyoient  fublifter]  fie  les  autres  paires  chofes  qui  ne  nous 

13  B b b b iij 


Digitized  by  Google 


tonc.  pt.|-.8. 


7jo  LETTRE  AU  R.  P.  LAMI. 

conduifënt  pas  au  fâlut.  Je  ne  doutejuneraifonqui  me  paroift  bonne.  Som- 
pas  que  des  pcrfowics  fpirituellci  ne  mes  nous  pas  obligez  de  croire  que 
trouvaffent  bien  des  raifons  de  ce  Dieu  en  a eu  <fau(Iî  bonnes  pour  tou- 


defordre  apparent,  qu’il  iâut  que  vous 
rcconnoirticz  dans  S.  Marc  & dans  S. 
Luc,  & qui  certainement  n’eft  pas  ar- 
rive par  liazard . Mais  le  plus  court  & 
le  plus  leur,  c’eft  de  connoiftre  noftre 
foibldle , & de  n'entreprendre  pas  de 
pénétrer  les  raifons  de  Dieu  , qu’ au- 
tant qu’il  luy  plaift  de  nous  les  décou- 
vrir par  fes  Saints  . S’il  cft  permis 
quelquefois  de  les  rechercher,  il  faut 
que  ce  foit  avec  un  cœur  pur , comme 
les  Pères  le  recommandent  fi  fouvent , 
& un efprit calme  & tranquille,  éloi- 
gné des  contentions  A dcsdifputes. 

XCIL 

Je  ne  connois  la  Peyre  que  par  ce 
que  'vous  en  dites  -,  Hic  autor  induxe- 
rat  Atiimum  ut  crederet  hune  quem  quif- 
<jnc  E Vingclijl»  ft quitter  ardincm  cjft 
a Spiritu  fanîlo  ; Il  quoy  vous  ajoutez 
ttmtri  ut  opinor , ce  qui  me  parti- . Si 
la  Peyre  a cru  qu’il  fuft  détendu  de 
blafmer  l’ordre  que  cluque  Evangc- 
liftc  a tenu,  je  croy  encore  qu’il  a rai- 
fon.  S’il  a prétendu  qu’en  refpc cfant 
& en  adorant  cet  ordre  comme  l’ou- 
vrage de  Dieu , 'on  ne  peut  pas  nean- 
moins le  changer  pour  mettre  les  cho- 
ies dans  l’ordre  des  temps,  je  vous  ac- 
corde qu’il  a tort .. 

XC1II. 

Je  vous  demande  pardon,  monPerc 
fi  je  dis  que  je  ne  compter»  pas  pour- 
quoi vous  railônnez  toujours  comme 
s’il  n’y  avoie  que  l’ordre  du  temps  qui 
fuft  bon . Il  faut  cependant  que  ce  ne 
foit  pas  le  Hui  digne  de  Dieu,  puif- 
qu’il  en  a fait  fuivre  un  autre  ou  à 
deux  Evangcliftcs , comme  vous  le 
croyez, ou  peut-eftre  à tous  les  quatre 
Vous  reconnoirtez  vousmcfmequeS. 


tes  les  autres  tranfpofitions  qu’il  a fait 
faire,  quoiqu’elles  ne  nous foient pas 
auffi  vifiblcs  ? 

Vous  demandez  qui  a plusderef-  p.+*j.l.n^ 
peét  pour  l’Ecriture , ou  celui  qui  fup- 
pofe  que  S.  Matthieu  a gardé  l’ordre 
des  temps,  ou  celui  qui  fuppofê  le  con- 
traire . Je  vous  demande  la  mefme  cho- 
fe  fur  S.  Marc  & fur  S.  Luc  : & je  vous 
répons  hardiment  pour  vous  & pour 
moy , que  ce  n’eft  ni  l’un  ni  l’autre  qui 
refpcéte  plus  l’ Evangile,  mais  celui 
qui  y regarde  plus  Dieu  , 8c  moins  les 
hommes . 'Ce  qui  doit  cjhe  à U fin  cft 
ce  que  le  S.  Efprit  y a fait  mettre . Que 
ce  toit  dans  l’ordre  du  temps  ou  non  , 
cela  n’importe.  Je  vous  priedevous 
louvcnir  de  ce  que  vous  avez  lans  dou- 
te lu  plus  d’une  fois  fur  ce  fujet  dans 
le  livre  de  Saint  Auguftin  de  conftnfu 
Ev/tn^tlifturum  . Les  extraits  en  font  à 
la  telle  de  la  Concorde  de  M*  Arnaud .. 

XCIV. 

Je  ne  vous  dirai  plus  rien,  mon  Pere , 
fur  l’endroit  où  vous  placez  l’hiftoirc 
de  la  femme  pecherefle , 'puifquc  vous 
coiifontez  à le  changer.  Pour  ce  qu’on 
voit  dansvoftrc  Harmonie  S.  Matthieu 
appcllé  à l’apoftolat  avant  qu’on  aie 
entendu  parler  de  fa  converfion,  je 
n’examine  point  fi  cet  Apoftre  a ra- 
porté  fa  converfion  en  fou  propre 
temps.  'Saint  Auguftin  croit  que  non . Aup.conf.i.,. 
Mais  fans  s’arreftericcla,  s’il  l’a  mi- 
fc,  'comme  vous  le  croyez,  dans  le  Llmi , p.*n. 
temps  qu’elle  arriva,  il  aurait  donc 
falu  ne  pas  mettre  fa  vocation  & celle 
des  autres  à l’apoftolat  à la  tefte  du 
fermon  fur  la  montagne,  comme  en 
effet  S.  Matthieu  ne  l’y  a pas  mile , 
ayant  bien  fçeu  éviter  l’embaras  faf- 
ebeux  que  l’on  trouve  dansvoftrc  Har- 


Matthieu  met  le  fcftin  de  Bethanie  monie.  Je  n’examine  point  quelle  rai- 
h«rj  de  fois  temps.  Vous  en  rendez  [fou  S.  Matthieu  pourrait  avoir  eue  de 
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raportcr  la  cônvcrfion  hors  de  lôn 
temps.  Ce  font  des  chofêsque  je  laide 
à Dieu . Je  me  contente  d’eftre  affuré 
que  s'il  l’a  fait , comme  cela  eft  affez 
probable , il  en  a eu  de  bonnes  rai- 
fous . 

XCV. 

P"*4.1  • Jcpenfe  bien  comme 'vous  le  dites, 

mon  Pere , que  ce  point  de  la  vocation 
de  S.  Matthieu  n’a  pas  de  tiaifon  avec 
les  deux  priions  de  S.  Jean.  Mais  je  ne 
p.44*.  ]c  voy  pas  de  mcfme  'de  ce  que  vous 
mettez  la  première  vocation  de  Saint 
Pierre  & de  S.  André  avant  le  jeûne  , 
& de  ce  que  vous  la  feparez  de  celle 
de  S.  Philippe . Que  s’il  n’y  a point  de 
neceiTité  de  faire  cette  violence  à S. 
Marc  & à S.  Jean,  pourquoi  donc  la 
faites  vous  ? C’cft,  dites  vous , que  fins 
cela  on  ne  pourroit  pas  dire  que  S. 
Matthieu  & S.  Jean  parlaflcnt  d’ un 
mefmc  voyage  de  N.  S.  fait  lorfque  S. 
Jean  eftoit  déjà  en  prifon . Voilà  tout 
le  fond  de  voftrc  Harmonie . Et  je  vous 
prie  que  des  confoqucnces  ûncceffai- 
rcs,mais  fi  peu  recevables, vous faffent 
au  moins  douter  de  voftre  principe, 
pour  l’examiner  avec  plus  de  foin.  Je 
ne  voy  point  qu’il  remédie  à aucun 
inconvénient  des  autres  Concordes  , 

( car  ce  n’en  eft  pas  un  de  croire  que 
S.  Matthieu  ne  fuit  pas  plus  l’ordre 
du  temps  que  S.  Luc,  ) & il  en  apporte 
r-w-w-  de  fort  fafcheux . 'Je  n’examine  point 
fi  tout  ce  que  vous  mettez  avant  la  pre- 
mière Palquc  a pu  fe  faire  en  un  mois 
de  temps  : Je  vous  ay  marqué}  87, 
des  chofcs  qu’il  eft  apurement  difficile 
de  mettre  fi-toft . Mais  vous  ne  donnez 
guere  de  loifir  durant  ce  mois  à N.  S. 
de  faire  quelque  fejour  à Caphar- 
naüm. 

XCVI. 

I l'in.  j.T.11-  'Après  que  S.  Jean  l’E  vangelifte  a dit 

que  N,S.  8cS.  Jeanbattizoient  en  mef- 
+.».  1.  me  temps, 'il  apure  dans  la  fuite,  Je- 
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fus  ayant  donc  fçeu  que  Us  Pharif'ens 
avoitnt  appris  qu’il  fai  fois  plus  dedif. 
ciples , & battiz.oit  plus  de  perfonnes 
que  Jean  &c.  11  faut  fous  entendre* 
ne  Jean  n’en  battiz.oit,  ou  n'  en  avoit 
attire  . L’un  & l’autre  eft  egalement 
bon  pour  le  texte . C’cft  par  l’hiftoirc 
qu’il  faut  voir  fi  S.  Jean  battizoit  en- 
core, ou  s’il  ne  battizoitplus.  Toutce 
qui  précédé  nous  le  reprefonte  comme 
battizant  encore . Mais  il  peut  avoir 
ccffé  de  battizer,  & avoir  eftearrefte 
immédiatement  apres  . L’Evangile 
famble  mcfme  nous  l’avoir  voulu  mar- 
quer, 'lorfqu’ après  avoir  dit  qu’il  bat- 
tizolt  à Ennon,  il  apure  : Car  Jean 
n avoitpas encore  eflémisen  prifon.  Ce 
11c  fut  pas  en  un  jour  que  N.  S.  fit  plus 
dcdifoiplcsquc  luy , qu’on  en  fit  du 
bruit  à jcrufalcm,  qu’on  vintparlcr 
de  ce  bruit  à N.  S.  Cela  demande  quel- 
que efpace  de  temps,  durant  Lequel  S. 

Jean  aura  pû  aller  reprendre  Herode  , 
s’il  ne  l’avoit  fait  auparavant,  comme 
cela  fe  peut,  & aura  cftéarrefté.  En 
un  mot  S.  Jean  l’Evangcliftc  ne  mar- 
quant point  fa  prifon  , nous  lailfc  la 
liberté  de  Ja  placer  où  nous  le  juge- 
rons plus  à propos . Qui  peut  donc 
trouver  mauvais  que  nous  la  placions 
immédiatement  avant  ces  paroles  , 

Je  fut  ayant  donc  appris  dre.  'Et  nous  Auj.conf.  1.». 
avons  pour  cela  l’autorité  claire  & ^'•■P*’80*1* 
precife  de  S.  Auguftin  , lorfqu’  il  exa- 
mine cette  qucflion  mefme.  Que  fi  la 
prifon  fe  peut  placer  en  cet  endroit, 
indubitablement  il  faut  entendre  que 
Jean  n’  en  avoit  battiz.è . 

'C’cft  là  l’unique  preuve  que  vous  t,anü,p,44î. 
alléguez  * pour  montrer  que  les  chofes 
font  renvcrfccs , l’Ecriture  forcée , & 
mcfme  démentie  abfolumcnt  dans  la 
Concorde  de  M'  Arnaud , la  plus  ap- 
prouvée de  toutes,  '&  que  parconfc-  p.w.’.jj. 
quent  toutes  les  autres  ne  font  pas  fup- 
portablcs.  'Vous  vous  plaignez  nean-  P -tss- 
moins  encore  en  general  , que  cette 
Concorde  parte  du  4.'  chapitre  de  S. 
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Matthieu  au  S.e,  du  ÿ.c  au  t Ie,  & puis 
du  1 1.'  au  4-e  Elle  ne  le  fait  pas  fans 
en  donner  des  raifons . Il  falloir  donc 
pour  la  condanner  fi  feverement , ra- 
porter  ces  raifons , Si  les  réfuter . 

XCVIL 

Conclu /ton  de  cette  rèfonfe . 

Voilà , mon  Pere , ce  que  j’ay  cru 
vous  devoir  remarquer  fur  voftre  nou- 
vel ouvrage  , & les  raifons  qui  m’em- 
pcfohcnt  de  me  rendre  à vos  preuves, 
& à l’ autorité  que  voitre  pieté  & 
voftre  grande  érudition  vous  ont  fi  lé- 
gitimement acquifc.  Je  confeffc  rrcs 
volontiers  que  je  vous  fois  beaucoup 
inferieur  en  l’un  & en  l'autre  . Je  me 
fuis  uniquement  applique  à l'étude  des 
Laits  hiîloriqucs  des  premiers  ficelés 
de  l'Egüfo,  non  par  eftime  de  cette 
étude  , qui  cft  audeffous  de  beaucoup 
d’autres,  mais  par  un  certain  engage- 
ment venu  comme  jecroy  de  l’ordre 
de  Dieu,  qui  diftribuc  à chacun  fes 
dons  & fon  emploi  grand  ou  petit, 
il-lon  qu’il  luy  plaift.  Toute  la  con- 
noilTancc  que  j’ay  acquifo  de  ces  faits 
cft  fort  médiocre  : mais  je  puis  dire 
avec  vérité  , que  hors  cela  je  ne  fçay 
rien  . Si  donc  on  juge  de  cette  caufe 
par  le  préjugé  des  perfonnes  qui  la 
foûticnncnt,  je  fois  en  très  mauvais 
termes , à moins  que  d'autres  ne  vien- 
nent à mon  focours . Mais  j’ cfpere 
qu’on  pcfora  les  raifons , Si  qu'on 
trouvera  que  celles  que  j’  allègue  ne 
font  point  à meprifer.  S’il  ne  s’agiifoit 
que  de  la  double  prifon  de  Saint  Jean, 
quelque  perfoadé  que  je  fois  non  feu- 
lement qu’elle  n’cft  point  ncceffairc 
pour  éclaircir  l'hiftoire  , mais  qu’elle 
force  mefme  trois  endroits  de  l’Evan- 
gile, & qu’on  ne  doit  point  donner  de 
difoiplcs  à N.  S.  avant  fon  jeune , j’au- 
rois  attendu  le  jugement  que  le  public 
fera  fur  cela  de  voftre  ouvrage,  ou 
pour  le  fuivre,  ou  au  moins  pour  de- j 


meurer  dans  le  filencc . Mais  je  n’ay 
point  cru  le  pouvoir  garder  for  l’autre 
point , voyant  que  les  Peres  Grecs  & 
les  Latins,  & tous  les  interprètes  juf- 
qu’  à noftrc  temps  , ont  cru  le  voir 
clairement  dans  l’Evangile . Vous  la- 
vez, mon  Pere,  -ce  que  je  vous  en  ay 
dit  dans  la  première  partie  : ôc  il  ne 
fera  peut-eftre  pas  mauvais  d’en  faire 
ici  un  abrégé  pour  reprefonter  la  cho- 
ie d’une  maniéré  plus  vive  Si  plus 
forte . 

Il  s’agit  de  fa  voir  fi  N.  S.  mangea 
l’agneau  pafoal  dans  la  derniere  Ccne 
qu’il  fit  le  jeudi  au  foir  veille  de  fa 
mort  : Si  vous  ne  contcftcz  pas  qu'  il 
ne  l’ait  mange  , fi  c’eftoir  alors  le  i f 
du  mois  ou  de  la  lune  : mais  vous  fou- 
tenez  qu’il  ne  l’a  pas  mangé  , pareeque 
le  jeudi  au  foir  n’eftoit  que  le  com- 
mencement du  14,  en  commençant  Jes 
jours  au  folcil  couché  comme  les  Juifs. 
Toute  la  queftion  eft  donc , fi  le  jeudi 
après  le  folcil  couché  eftoit  le  com- 
mencement du  14,  comme  vous  le 
foûtenez  , ou  fi  c’eftoit  le  commence- 
ment du  1 f * comme  je  pretens  le  prou- 
ver : & voici  ma  preuve. 

Jésus  Christ  envoie  de  Bétha- 
nie , comme  nous  croyons  tous  deux  , 
S.  Pierre  & S.  Jean  luy  préparer  à 
manger  la  Pafquc  dans  une  maifon 
de  Jerufâlem . Ils  la  préparèrent . Et 
le  foir  tftiwt  vaut . difent  S.  Matthieu 
& S.  Marc , f heure  eflant  venue , dit 
S.  Luc , J.  C.  vint  avec  fes  Apoftres , 
& lé  mit  à table  . Je  demande  fi  lorf- 
que  N.  S.  envoya  S.  Pierre  & S.  Jean , 
c’eftoit  avant  le  coucher  du  folcil , ou 
apres . Je  penlé  qu’  il  n’  y a perfonne 
qui  ne  réponde  que  c’eftoit  aupara- 
vant. Et  ficel’cltoit,  j’ay  prouvé  ce 
que  je  voulois.  Car  torique  S.  Pierre 
Si  S.  Jean  forent  envoyez , c’eftoit  le 
premier  jour  des  Azymes , comme  les 
trois  Evangeliftcs  le  difént.  O11  eftoit 
donc  dans  le  1 4.®  le  jeudi  avant  le  fo- 
lcil couché.  Car  vous  convenez,  mon 

Pere, 


j 
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Pcte,  que  le  premier  des  Azymes  ne 
commençoit  point  avant  le  14e.  Donc 
le  coucher  du  foleil  eftoit  le  commen- 
cement du  1 J*.  Donc  le  temps  de  man- 
ger la  Palque  eftoit  venu  : Donc  J.C. 
l'a  mangée . Ne  peut-on  pas  dire  ,mon 
Pcre,  que  c’eft  là  une  demonftration 
claire  & certaine , fondée  fur  l'autori- 
té abfoluë  de  l'Evangile  î 

La  ncccflîté  de  foutenir  voftre  fyftc- 
me  vous  a obligé  d’avancer  contre 
cette  clarté,  que  S. Pierre  & S.  Jean 
n’aVoicnt  efté  envoyez  qu’aprés  le  fo- 
leil  couché , lorlque  félon  vous  le  1 4 
commençoit . Mais  je  croy  vous  avoir 
prouvé  que  cela  eft  contre  toutes  nos 
idées. 

Quand  on  vous  avoucroit  que  les 
deux  Apoftres  ont  pu  cftrc  envoyez 
apres  le  folcil  couché  , & ainftà  l’cn- 
trcc  du  14,  cela  vous  ferait  encore 
inutile , fi  le  1 4 de  la  lune  ne  concourt 
tout  entier  avec  le  premier  des  Azy- 
mes, puifque  le  premier  des  Azymes 
eftoit  venu  quand  ils  furent  envoyez . 
Or  après  ce  que  je  vous  ay  dit  fur 
Philon  & furjofoph,  je  ne  crains  pas 
d’aflurer  qu’à  moins  qu’on  ne  fofle  une 
étrange  violence  à ces  deux  auteurs, 
qui  font  decififs  en  ce  point,  il  faut 
dire  fclon  l’un&  l’autre  , que  le  com- 
mencement du  14  n' eftoit  point  du- 
tout  le  premier  des  Azymes.  Ainfi 
voftre  unique  folution  eft  nulle , & ma* 
preuve  fubftftc  dans  toute  fa  force.  ■ ' 

J’ay  encore  ajouté  dans  la  première 
partie,  & dans  la  note  16  fur  N.  S, 
quelques  autres  preuves  tirées  auftt  de 
l’Evangile , qui  ne  me  parodient  pas 
moins  claires  & moins  fortes  : & je 
croy  mefinc  pouvoir  dire  que  ce  font 
celles  qui  ont  le  plus  perfuadé  tout  le 
monde  . Car  elles  n’ont  pas  befoin 
d’emprunter  d’ailleurs  aucune  lumiè- 
re J & il  ne  faut  que  lire  l’Evangile , 
pour  voir  que  J.C  ayant  envoyé  pré- 
parer la  Talque  au  jour  quelle  s'im- 
Hifl.  Eccl.  T cm.  II. 
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moloit , le  fouper  qu'il  foit  enfui  te  eft 
cette  Pafque  melmc;  & pour  croire 
qu’il  foifoit  la  Ccnc  pafcale  lorfqu’il 
difoit  qu’il  avoit  fouhairé  manger  cet- 
te Pafque.  J’ay  peine  à croire  que  ce 
qui  a paru  clair  julques  ici,  ne  le  pa- 
rodie pas  de  mefme  à l'avenir  , & cedc 
à des  difficulté/,  qui  telles  qu’elles 
foient,  n’ont  point  cmpcfohé  qu’on 
n’ait  toujours  cru  univerfollement  que 
J.  C.  avoit  achevé  d’obferver  la  loy 
jar  la  Pafque  ancienne,  qui  eftoit  pour 
es  Juifs  le  facrcmcnt  delà  mort , avant 
que  de  commencer  l’Evangile  pat 
l'inftitution  de  la  Pafque  nouvelle , 
qui  fora  ixiur  nous  le  lacrcmcnt  de  fa 
mort  julques  à la  confommation  des 
fiedcs . 

J’ay  plus  de  lüjct  que  S.  Paul  de 
vous  foire  exeufe , mon  Pere , de  vous 
aVoir  écrit  ceci  ,&  peut-eftre  avec  un 
peu  trop  de  liberté  : mais  fi  j'a y fait 
une  folie , j’cfpcrc  que  vous  me  la  par- 
donnerez, puifque  c’eft  vous  qui  m’y 
contraignez  , J'clpcrc  que  vous  me 
pardonnerez  auflï  s’il  m’eft  cchapc 
malgré  moy  quelque  terme  qui  puifie 
bleficr  le  rclpect  que  je  vous  dois . 
Vous  favez  ce  que  c’eft  que  la  necef- 
fitc  d’exprimer  avec  quelque  force  ce 
que  Ton  croy  vray  & important , & 
que  1?  chaleur  de  la  compofition  en 
nous  attachant  au  fond  des  chofes , ne 
permet  pas  d’examiner  fi  fort  les  ter- 
mes dont  on  fo  fort . 

Je  ne  puis  pas  defavouer  que  ce  ne 
me  fuft  une  grande  joie  d’apprendre 
que  mes  raifons  vous  euflent  touché  . 
Que  fi  nous  croyons  devoir  perfifter 
l’un  & l’autre  dans  ce  qui  nous  pa- 
roift  vray , je  fupplie  le  Dieu  de  paix  , 
de  charité,  & de  vérité,  que  pen- 
dant que  nos  paroles  font  oppofées 
les  unes  aux  autres,  nos  cœurs  & nos 
elprits  demeurent  parfaitement  unis 
dans  la  paix  & dans  l’amour  de  la  vé- 
rité que  nous  cherchons  tous  deux 
CCccc 
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unanimement  . Je  l’cfpcre  de  cette 
hwmcfteté  , & de  cette  bonté  .qu’on 
m'a  louée  en  vout!  de  celte  modéra- 
tion qui  parnift  dans  tout  voitre  ou- 
vrage , & encore  plus  de  celui  qui 
peut  nous  donner  toutes  choies,  &en 


!qui  je  veux  eftrc  pour  Je  prefcnt  Se 
pour  l'avenir. 

Mon  Revirend  Pere, 

Yoftrc  très  humble  & tresobeïffant 
fcrvitcur , S.  L.  D.  T. 


ffCG 


'ADDITION  QV'ON  A OV  B LIE'  D'INSERER  DANS 
cttte  fécondé  édition. 


P Age  i4,  ligne  x6 , Ce  luy  infulta  Sec.  mettez > l!  voulait  qn'il  naquift  de 
l’cfprit  : & perlônne  ne  naift  del’elprit  s’il  ne  devient  humble.  Il  rabat  donc 
l,lu  fa  vanité . 'Il  luy  reproche  Ta  beftifc , dit  S.Chrylôftomc.  * Il  luy  infiiltc  comme  <£»'■>««» . 
‘s.c.  à un  ignorant , non  pour  paroiftre  audeflus  de  luy , mais  pourpiauer  lôn  or-  ,Xiçitstt 
gueil . Tout  effet , luy  dit-il , maiffre  en  Jfrael-,  & vous  ignorez  ces  chefes  : com- 
me s’il  luy  difoit,  Prince  fuperbe , connoiflez  que  vous  ne  favtz  rien. 

[ Comme  c’eftoit  la  charité  aulfi-bien  que  la  vérité  qui  parloit  d’une  maniéré 
fi  forte , & que  le  Sauveur  en  l’humiliant  au  dehors,  fuy  irrfpiroit  au  dedans  la 
grâce  de  l’humilité  ; Nicodcme  ne  s’offcnla  point  de  ce  qu’il  luy  dit:  ] 6c  il 
paroift  par  l’Evangile  & c.  p.i 4,  lig.  18. 

Page  180 , lig.  derniere , Tan  1 y , lifez  l’an  1 yo. 
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CHRONOLOGIE, 

> • « 

OU  ABREGE'  DES  PRINCIPALES  CHOSES 
qui  regardent  l’hilloire  ccclcfiaftiquc  & civile  x 
miles  félon  l’ordre  des  temps. 

M murent  et  qui  eji  tiré  des  Mémoires  ecetefiaftiqufs  j E ce  qui  ejl  d*ns  l bifloir» 
des  Emfmrrterr. 


L*an  de 
Rome 

711. 


7*4. 


716. 


7*7- 

71J- 


714. 


la  piges  ici  citées  du  ptemiu  tome  des  Empereurs  Je  du  premier  tome  de  l’IuOoùe  de  l'EgUtc , 
font  de  la  kcurvdc  édition  • 

L' EMPEREUR  Tibère  nttfl  le  16  dt  Novembre,  E.r.i.p.49- 

Herode  eff  fait  Roy  de  jade  e par  Antoine  & Augufle  fur  la fin  de  F année  , 
E.t.  i.p.62.5. 

Livie  epotife  (Xlavien  depuis  appelle  Augufle , CT"  acçouche  de  Drufus , 
E.t.i.p.48.  1 

Herode  prend  Jeruf aient  fur  Amigenus , qui  eft  décapité,  ts.i.p.61}.  , 

C.  C te  far  Ollavianus  11  J,  & M.  Vakrius  Meffala  Corvinui , Confuls 
AUGUSTE  gagne  fur  Antoine  U bataille  d'AUium  le  1 de  feptembre, 
± devient  par  là  maiflrc  de  T Empire,  E.C.I.  p.i.  C'efl  d'où  nous  contons  les 
années  eC  Augufle , en  les  commentant  au  premier  janvier  precedent.  U régné 
amfi  44  ans,  7 mois,  & 19  jours,  attife  redmftnt  à 44  ans  moins  impurs, 
en  ne  commençant  qu'au  1 de  feptembre,  p.  4f.  V. 

C.  Cetfar  Ollavianus  IV,  if  M.  Liciniut  Cra/fus  , Confuls . j 

Antoine  & Cleopatre  fe  tuent  au  mois  ttaoufl  : Augufle  demeure  maiflre  de 
FEgyptCr  E-t.i.p.i.  L'ere  des  Auguflcs  en  Egypte  commence  le  19  du  mefme 
mois , Ibid. 


C.  Cetfar  Oflavianus  V,  tf  Sextus  Apithius , Confuls . 

Le  Sénat  fait  fermer  le  temple  de  Janus , quoiqu’il  j eufi  encore  des  troubles, 
E.M.p.4.  , 

Augufle  triomphe  à Rome  durant  trois  jours  au  mois  etaouff . p.l. 

H je  refont  par  F avis  de  Mécénat  à conferver  fon  autorité  ; prend  le  titre 
tF Empereur , p.  j,  & de  pere  de  la  patrie,  c.  17.  La  J îatue  île  la  Tidtire  ejl 
pofe’e  dtns  la  chambre  J Tienne  le  iS  d'aouff,  p.  1. 

C.  Cacfar  Qïlaviaitus  VI,  <3  AL  Vipjtnius  Agrippa  II,  Confuls . 

Augu/fe  trouve  4 otUEons  CT<»J  mille  citoyens  Romains,  E.f.i.p.4.  R fait 
celebrer  des  jeux  h t de  feptembre  pour  U bataille  d'A.tium  , ce  qui'ft  con- 
tinue quelque  temps  tous  hs  cinq  ans  , Ibid. 
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L’an  de 

4- 

M.  T erentius  Varro  le  plus  habile  des  Romains , meurt  âgé  de  près  de  po 
ans . Hier.  chr. 

Thebes  en  Egypte  fe  révolté , dr  efl  entièrement  ruinée , E.t.i.p.4. 

716. 

17- 

î- 

C.  Ctffar  Ofl  aviantts  Vil , & M.Vipfanius  Agrippa  III,  Confuls . 

L'tre  des  Auguflc  s à Rome  commence  avec  cette  année,  E.t.i.p.f,  où  Au- 
gufte  fe  fit  contraindre  le  7 de  janvier  par  le  Sénat  & le  peuple,  d conferver 
! autorité  fouveraine . Il  partage  les  provinces  entre  luy  & le  Sénat  le  1 1 du 
mefme  mois,  py,&  le  17,  il  reçoit  le  titre  cC  Augufie , p.f . 1 f . Pacuve  T ribun 
du  peuple  fe  dévoué  à luy  le  18 , p.i<>. 

■Des  Rois  qui  regnoient  alors , p.i }. 

Augufie  vient  régler  les  Gaules,  où  il  augmente  r Aquitaine,  p.  18. 

717- 

i6. 

6. 

C.  Cæfar  Ait  gu  fin  s VIII,  & T ■ Statilius  Taurus  11,  Confuls . 
Augufie  commence  cette  année  dr  la  fuivante  à T drragone  en  Ej pagne.  Il  y 
fait  U guerre  astx  Gantières  & aux  Afturiens  : Les  Salajfes  dans  le  Piémont 
fe  révoltent  dr  font  dompter.  I année  fuivante  , E 1. 1 .p.  1 p. 

7x8. 

*5- 

C.  Csefar  Augtijlus  IX,  & M.  Junius  Silanus  y Confuls . 
Augufie  reçoit  à T arragone  une  anèafj'ade  des  Indes  , E.  t.i . p.xo.  Il  réduit 
la  Galacie  & la  Lycaonie  en  provinces  après  la  mort  du  Roy  Amyntas  -.fonde 
en  Efpagne  U ville  de  Meride  : donne  la  Mauritanie  à Juba  au  lieu  de  la 
Numidie , Ibid. 

Marcellus  neveu  £ Augufie  epoufe  Julie  fa  fille , Ib. 

Le  temple  de  Janus  efl  encore  fermé  pour  neuf  ans , Ib. 

Agrippa  achevé  à Rome  le  Panthéon,  Ib. 

1 

1 

8. 

C.  Csefar  Augufus  X,  & C.  Norhanus  Placeur , Confuls . 
Augufie  revient  d’Efpagne  à Rome , E.t.i.p.xo. 

Les  Romains  portent  U guerre  dans  1 Arabie  hewreuft  ; en  font  cha/fex.  par 
les  maladies,  Ibid. 

730. 

1 

9 ■ 

C.  Csefar  Auguflus  XI,  & Cn.  Cnlpurnius  Pifo,  Confuh. 

Les  médecins  font  décharger,  des  impofls  à caufe  d'Antoine  Mufa  , qui 
avait  guéri  Augufie  d'une  grande  maladie  , & qui  laiffa  peu  après  mourir 
Marcellus,  E.t.i.p.n., 

Agrippa  va  en  Orient , Ibid. 

La  puijfante  du  T ribun  et  efl  donnée  pour  toujours  si  Augufie  le  17  de  juin , 
Ibid. 

73i- 

12. 

10. 

M.Claud'tus  Marcellus  Æferninus,&  L . Arruntius , Confuls. 
Famine  & pefle  à Rome,  E.t.i.p.1 1- 

Auguflt  refuft  les  titres  de  Dièlatcur  & de  Cenfeur  perpétuel  ; donne  au 
peuple  la  Narbonoife  dr  Pisle  de  Cyprt  -r  va  en  Sicile  , Ib; 

Candace  Reine  d’Ethiopie  fait  quelques  courfes  dans  I Egypte , Ib. 

La  Sifcaie  & VAflssrie  conquifes  par  C.  Furnius , lb. 

73*-  ' 

• 
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M.  Lolliui , Cÿ  fXÆmi/ius  Le  pi  du  s , Confuls . 

Auguflc  rappelle  Agrippa  d'Orient  , f envoie  gouverne*  Rome , luy  fait 
epoufer  jolie , E.t.  1 .p.  1 1 . 

7/  va  de  Sicile  en  Greee  » & de  là  àSamos,  p.n. 


M.  Apuleius , & P.Silius  Herva  , Confuls . 

Auguflc  vatnAJie , i fie  la  liberté  à ceux  de  CjzJc  , deTyr , & de  Sidon-, 
ait  Archelaiis  Roy  de  la  petite  Arménie  , & ACthridate  de  la  Comagent, 
EfL.lf.ll. 

Phraatc  Roy  des  Partbes  luy  rend  les  drapeaux  pris  fur  C raffut  & Antoine , 
Ibid. 

T Acre  établit  Tigrane  Roy  de  la  grande  Arménie  au  lieu  dlArtaxiasfon 
ere  tué  par  fes  fujets , Ib. 

Seconde  ambaffade  des  Indiens  à Augufle , Zarmare  l'un  deux  fe  brûle.  Ib. 
La  5.'«  Vierge  peu  Ceftre  née  vers  ce  rcmps-ci , Afs.t.p.\y. 


C. Sent  sus  Saturninus , & L.Lucretiut  Vifpalio  , Confuls . 
Ateguflt  revient  à Rome,  E.t.l.p.ll. 

Agrippa  dompte  enfin  les  Cantabrtt , Ib1. 

Pirgile  meurt  à Brinde , Hier.chr. 


7)6.  Cn.Cornelius  Lentulus  ,&  Publias  Cornélius  Lentulus  Marccllinus , i4. 

Confuls . 

Augufie  fait  des  loix poser  le  mariage,  E.ti.p.ij. 


C.  Fur  ni  us,  & C.Junius  S il  anus , Confuls. 

Auguflc  adopte  Caius&  Lucius  fils  et Agrippa  & de  Julie,  qui  font  en  fuite 
appeliez.  Cefars  : // donne  les  jeux  feculiers , E.t.  i.p.ij. 


L.Domitius  Aenobarbus  , & P.  Cornélius  Scipio  , Confuls . 

Agrippa  retourne  en  Orient , E.t.l.p.1;, 

Les  Allemans  défont  M.  Lollius  , & entrent  dans  les  Gaules  : Auguflc  y 
accourt  apres  avoir  fait  Statilius  T auras  premier  Prefet  de  Rome  , Ib. 
S.Jacque  le  Mineur  peuteftre  ne  vers  ce  tempj-ci,  M.t.\.p.6i-j. 


M.  Dru  fus  Libo,  & L.Catpurnius  Pifoy  Confuls . 
Drufut&  Ttbere  domptent  les  Rhetes  vers  ce  temps-ci , E.t.i.p.14. 

Jl  y avoir  encore  quelques  guerres  dans  la  Pannonie  & dans  ta  T brace , Ib. 
Àugufle  rendla  h bertéâCyzJc,  donne fon  nom  à Paphos,  Ibid. 


M Licinius  Craffus , & Cn.Cornelius  Lentulus  r Confuls . 

Les  Alpes  maritimes  réduites  en  province,  E.r.l.p.14.  Beryte  & Patres 
ont  faites  colonies,  Ibid. 

Polemon  Roy  du  Pont,  ftfait  Roy  de  la  Qy.trfontfeT dorique  pari  autorité 
d' Augufle,  Ibid. 
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Rome 

741. 

I.C. 

«î- 

Tïb.Claudtu t Nero , & PQufntilius  Varut , Confuls . 
Augufh  revenu  à Rome fixe  le  ttmps  de  la  milice  à feiz.e  uns , E.t.t.p.jj.  Il 
tfl  fuit  grand  Pontife  le  6 de  murs  après  la  mort  de  Lepidus  T riumvir , & 
abolie  quantité  de  livres  de  divinations , p.14. 

I 2. 

xo. 

MVakrtus  Meffaïa  Barbattes , & P.Sulptcius  Quirinitts , Confuh. 

Agrippa  meurt  en  Campanie:  Augufle  en  hérité  la  Querfonefede  Thrace , 
Et.i.p.xf.  IlprendTibcrc  au  heu  de  luy  pour  1 aider , d.  1 3. 

Célébré  autel  d Augufle  à Lion  dédié  le  premier  d'aoujl , p.x  3IM.  r.j.p.f  <77. 
Tibere  arrefle  la  révolté  des  Pannoniens:  Drufut  pajfe  le  Rhein  , fait 
alliance  avec  les  F rifons,  Ex.t.p.xç. 

741- 

I Z. 

XI. 

Paulns  Fabius  Maximus , & fLÆltus  Tubero , Confuh . 
Tibere  fait  la  guerre  en  Pannonie,  Drufus  en  Allemagne -,  & L.Pifo  en 
Thrace,  E.t.i.p.16. 

743- 

744- 

IO. 

2 2. 

lïilus  Antonius , & QF obtus  Maximus  Africanus , Confuh  . 
Tibere  epoufe  Julie  , en  répudiant  Agrippine  mtre  de  Drufus  ,E.t.i.p.x(>.f  6. 
//  va  avec  Augufle  dans  tes  Gaules  , & de  là  en  Pannonie  p .16. 

La  garde  des  regiftres  tfl  donnée  aux  Que/leurs,  Ibid.  * 

L'Empereur  Claude  fils  de  Drufus  naift  à Lien  le  premier  elaoufl,  p.iX8. 

?• 

Nero  Claudius  Drufus , & T fhtmtius  Crifpinus  , Confuh . 
Drufus  frere  deTibere  meurt  en  Allemagne  le  1 1 dejuilter,  E.r.r.p.i$. 
L'htfloire  de  Tite-Live  finit  ente  temps-ci.  Sigon.  in fâft.p. 3 33. 

741* 

8. 

?• 

C.Marcius  Cenforinus , (d  C.Aftnius  Callus  , Confuh  . 

Les  Sicasnbres  & une  partie  des  Sueves  domptez,  par  Tibere  fe  rendent 
à Augufle , qui  tes  tranfporte  dans  les  Gaules  : Les  Sicambres  fe  tuent  de 
dépit,  cr  leur  nation efl  abolie . E.t.l.p.X7.x8. 

Augufle  donne  àTibere  le  titre  «i’Imperator , p.x  8.  f <5.  Il  achevé  de  reg/er  le 
calendrier,  p.x  9,  & fer  me  le  temple  de  Janus  avant  le  17  novembre  , peut-efhe 
pour  douz.e  ans , Ibid.  R trouve  4 millions  1 3 3 mille  citoyens  Romains  , Ibid. 

Mécénat  meurt , p.x«j.jo.  Et  Horace  le  17  de  novembre , p.xS. 

746. 

m* 

Tib.Claudius  Nero  11 \ &Cn.  Calpurn'rus  Pifo  11,  Confuh  . 
Tibere  entre  à Rome  en  triomphe  le  premier  de  janvier  , E.t.  i.p.  30. 
Denys  tCAlicarnaffe  commence  fon  hifloire  Romaine , 1b. 

747' 

6. 

xtf. 

D.Leelius  Balbus  > & C.  Antiflius  Vêtus , Confuh  . 

Augufle  donne  la  puiffar.ee  du  Tribunal  pour  cinq  ans  àTibere , qui  nean- 
moins fe  retire  à Rhode  pour  7 ou  S ans  , E.t.  i.p.  30.3  6. 

Arttas  fuccede  à Obodt  Roy  des  Arabes  Nabateens , p.  3 0. 

L' Armeme  fe  brouille:  Artavafde  ou  Artabazx  en  efl  fait  Roy  vers  ce  ttmps 

74$- 
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cip.tr  ordre  d Augufte , à U place  de  Tigrane,  G~  eft  bien-toft  chajfè , pj  1.3  3. 
-■L’Ange  annonce  à Zacarie  la  naidâncc  de  S.  Jean  Battifte  vers  le  mois 
le  iêptembre,  p.84. 

Quinttlius  Parus  gouvernait  U Syrie  dès  î antenne  après  Seneius  Saiserninus, 
lb.p-4.11. 

g lifte  . 

16. 

LC. 

6. 

L’an  du  monde  33159,  selon  Usserius. 

7 4?-  : 

C.Cetfar  Augujlui  XII,  & LCorneliut  Sylla  , C onfuls . 

Augufte  fait  CCtfar  f on  petit-fils  Prince  de  lajeuneffe , E.t.i.p.31. 

Marie  deftinée  à eftrc  la  merc  de  Dieu  cmbrartc  la  virginité , M.t.i p.f8. 
epoulc  neanmoins  S.  Jolëph , />.  1.39.76,  lêrruricr  ou  plutoft  charpentier  à 
Nazaret,  p.479. 

Le  Verbe  s'incarne  dans  la  S."  Vierge  le  îç  de  mars , p.1.60. 

La  Vierge  vifiteaufli-toftElizabcr,  & demeure  trois  mois  chez  elle , p.Ci. 
85.8  6. 

S.Jean  naift  Ici4dejuin,  p.86.  L’Ange  apparoift  i S.Jofcph  Sccp.j6. 

Augufte  fait  faire  un  dénombrement  de  tous  les  peuples  fournis  ou  alliez,  d 
t Empire,  lb.p.3.4i6. 

L'Empereur  Galba  naift  le  14  de  décembre , E.t.l.p.341.617. 
JESUSCHR1ST  naift  à Bcthlcem  dans  une  caverne  le  1 j de  décembre, 
A4>.i./>.4.(>3.4i8. 

f- 

7Î°- 

C.Cdlvifius  S abinus  t & LPajfienus  Rit  fus  , Confuls . 

Jésus  Christ  eft  circoncis  le  premier  jour  de  l'an , Ms. ip.ç,  cft  pre- 
fénté  au  Temple  le  1 de  février,  Ibid,  reporté  à Bethléem,  p-41  J,  où  il  cft 
adoré  par  les  Mages,  p. 7.41  S,  & va  en  Egypte  , p.9. 

Herode  fait  maflacrer  les  Innocens  à Bethléem  & aux  environs,  p.io.  On 
croit  qu’il  fit  mourir  en  mefme  temps  Zacarie  & qu’Elizabct  femme  de 
Zacarie  fut  obligée  de  cacher  S.Jean  dans  le  dclert,  p.88. 

Hereàe  fait  mourir  quelques  Juifs  le  11  de  mars  : Lamtitfuivanteilj  eut 
une  edipfe  de  lune-.  H depofe  -Matthias  gratrd  Pontife  , & met  Joazar  à fa 
place,  E.r.i.p.40  9-/7 /dix  tuer  Antipater  fort  fils  atfnt  , & meurt  cinq  jours 
après,  quelques  jours  avant  Pafqut , p.41 1.613. 

Archet  au  s qu  Herode  avait  fait  fov  fucceffcur , va  après  Pafqste  demander 
ta  confirmation  à Augufte , p.411.  Les  Juifs  demandent  deftre  unis  à t Empire, 
P-4'*-  . 

Sédition  dans  Jerufa/em  à la  Ptntecofte  : Judas  en  excite  une  dans  la  Ga- 
lilée, cr  tf  autres  en  d'autres  endroits  : Quimitius  parus  gouverneur  de  Syrie 
les  appaife,  p.41  3.414.4!  3. 

Augufte  établit  Archelaiis , Antipas , & Philippe , T etrarques  dans  la  Judée, 

p.3t-4i6. 

Archelaiis  revenu  en  Judée  fait  Eleaxjtr  grand  Pontife  au  lieu  de  Joazar 
fon  frere,  & peu  après  Jefus  fils  de  Sié  au  lieu  d'Eleasutr . Joazar  eft  rétabli 
vers  Fan  6 de  J JC,  p.416. 

Apollone  de  Tjanes  naift  vers  ce  temps-ci,  E.t.i.p.il£. 

J.C.  revient  en  Judée  avant  l'an  6 del’ere  commune,  AL.t.tp.i  1. 

18. 

4- 
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L’an  de 

gufte. 

L.Cornelius  Lentulus , & MValerius  Meffalinus  Confuls . 

70- 

i°- 

C.C efar  Auguflus  XIII,  & M.Plautius  Silvanui,  Conjuls . 
Augufle  fait  L.Ctfar  Prince  de  la  jeunejfe,  E.t.i.p.31. 

Les  Arméniens  chaflent  Artabai.e  leur  Roy , elifent  Tigrane  fonte  nu  par 
Phraate  Roy  des  Parthes.  Augufle  envoie  pour  cela  C £ afar  en  Orient , p.3 1. 
Il  connoift  (fl  publie  I infamie  de  Juhe  fa  fille,  (fl  la  relegue  dans  une  islt , Ib. 

On  croir  que  S.Paul  cône  vers  cette  année,  Mj.i.p.^yi. 

7Î  *• 

j 

3 *• 

Coffus  Cornélius  Lentulus , & L.Calpurnius  P i/o  , Confuls, 
Artabaxj  Roy  d'Arménie  meurt:  Tigrane  abandonné  des  Parthes  demande 
la  couronne  à Augufle , qui  le  renvoie  àC.Cafar,  E.t.i.p.31. 

733- 

3*- 

CC <efar  Augufli  fihus , & L.Æmilius  Paulus , Confuls  . 
C.Csfar  fait  laguerre  hors  de  r Empire-,  veut  aller  dans  T Arabie  heureufe , 
mais  ne  la  fait  pas,  E.t.i. p.3  3.34. 

Il  s allume  une guerre  en  Allemagne , qui  dure  trois  ans  au  moins , p.3  4. 

734- 

33- 

PVinicius , & P.Alfentus  Varus , Confuls. 

CCafar  & Phraate  Roy  des  Parthes  fe  voient  fur  lEuphrate  , Ea.  1 .pk3  4. 
Tibère  revientde  RhodeÀ  Rome  vers  le  mois  de  juillet,  p.34.5  8. 
Lucius  Cafar  meurt  àMarfeille  versle  10  d'aouft  , p.34. 

73  3- 

34- 

L Ælius  Lamia  , & MScrviltus , Confuls  . 
Caius  Cafar  fait  Ariobarzatne  Roy  et Arménie,  E.t.i.p.34. 

73  6- 

3 3-  S.Ælius  Cal  us , Çÿ  CSentius  Saturninus  , C onjuls . 757. 


Caius  Cajar  meurt  en  Lycie  le  il  de  février , E.t.i.p.34. 

Augufle  adopte  Tibere  le  17  de  juin,  toffocie  à la  puijfance  du  Tribunal, 
&/uy  fait  adopter  Germanie  us  , p.3  5.38.  Il  pardonne  à Cinna  , le  de  fane 
C enfui,  refufe  le  titre  de  Seigneur , p.3  6. 

Les  Parties  apres  la  mort  de  Pbraate , de  Phraatacc , &d'Orode,  deman- 
dent vers  ce  temps-ci  un  Roy  à Augufle , qui  leur  donne  Tonone  fils  de  Phraate  , 


P-37-353- 

S Jean  I'Evangelifte  peut  eftrc  né  8 ans  apres  noftre  Seigneur,  Alt.ip. 
6 07. 


36-  LVakrius Mejjala  V*l*fus,  &Cn.  L.Cornelius  Cinna  Magnus . 7Î  8 

C on  fuis. 

Augufle  étend  le  temps  de  ta  milice  à vingt  ans , É.t.  r.p.  3 9, 

M.Æmilius  Lepidus , & L.Arruntius  Confttis,  • 7 VJ- 

Augufle  fait  un  fond  pour  payer  les  troupes,  E.t.i.p.40. 

Guerres  en  diverfes  provinces  : Les  deux  Ratons  font  révolter  fa  jûalmacie 
(fl  la  Pannônie  , P.41.4X, 

3 - . Grande 
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Grande  famine  à Rome,  p.41. 

Arche  lait  s efi  relégué  à tienne  ; U Judée  réduite  en  province,  p.4 1 7 1 M.t. 
i.p.i  },&Copone  en  cfl  le  premier  Intendant  ou  Gouverneur , E.t.i.p.417. 


A.  Licinius  Nerva  S il  anus , & fLCttcilius  Met  el  lus  C retiens  , 

Confuls  . 

La  famine  continué  avec  la  guerre  de  Dalmacie,  où  Augufie  envoie  Ger- 
manie us,  Et.  1. p.41. 

Quirinius  fait  le  dénombrement  & T efiimaùon  det  biens  dans  la  Judée  : Judas 
le  Galilécns'y  oppofe , & forme  la  nouvelle  fecle  des  Zélateurs  ou  Afajfins  , 
p.4ip. 

Quinnuj  depofe  Joaz.ar  du  pontificat , & le  donne  au  célébré  Ananus  ou 
Anne,  Ibid. 


M.  Furius  Camillus , Ù Sex.  Nonius  fhtintilianus , Confuls . 

J.  C.  demeure  dans  le  Templcl  Palquc  avec  les  do&curs  , Af.t.i.p.  1 l.£ 4. 
S.  Jofcph  meurt  quelque  temps  apres , avant  l’an  30  de  l’ere  commune , p.  78. 
Des  Samaritains  profanent  le  Temple  à Papjuc  fous  Copone , E.t.i.p.410. 
Laguerrt  de  Dalmacie  finit  enfin , p.41. 


fl  Sulpicius  C amer  in  us , & C.  Poppeeus  Sabinus , Confuls  . 
Erab/ijfemcm  de  ta  loy  Papia  Poppta  contre  le  célibat,  E.t.t.p.41. 

La  guerre  recommence  en  Dalmacie,  Cf  finit  bitn-tofi , Ibid. 
yartts  efi  défait  en  Allemagne  par  Arminius , Ibid. 

Ovide  efi  relégué  à Tomes  en  Scythie , p.4  5. 

L' Empereur  Tefpaficn  naifl  le  17  de  novembre,  t.t.p.l. 


P.  Cornélius  Dolabella , & C.  Junius  Si/anus , Confuls . 

Augufie  envoie  Tibère  faire  laguerre  en  Allemagne,  E.t.i.p.43. 

M.  Ambibucus  efi  fan  Intendant  en  Judée,  peut-efire  en  lan  10  deJ.C, 

p-410. 


M.  Æmilius  Lepidus , & T.  Statilius  Taurus , Confuls. 


Cermanicus  Cetfar  ,6 ‘ C.  Fonteius  Cafiito , Confuls  • 

Cains  Caligula  fuccefieier  dcTibert,  naifl  le  3 1 d'aonfi,  E.t.i.p.133. 
Tibere  revenu  d'Allemagne  fur  la  fin  de  Tannée , triomphe  de  la  Dalmacie : 
Augufie  T avoit  ajfocie  un  peu  auparavant  au  gouvernement  de  fes  provinces, 
P-4MP4- 


L.  Munatius  Plane  us , & C.  Silius  Ceecina , Confuls . 

La  puiffattet  du  T ribunae  efi  renouvtllée  à T ibtre  , E.  1. 1 . p.44. 

Augufie  fait  autorifer  fon  Confeil  par  le  Sénat , pour  gouverner  tout  de  fa 
chambre.  Ibid. 

Annius  Rufus  efi  fait  Intendant  de  Judée  , peut-efire  en  Tan  1 3,p.  410. 


Hift-EccLTom.  IL _ DDddd 


I 


C HRONOLOGIE. 


l'an  de. 

,L*an  d* 

J*c. 

Auguftc 
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S ex.  Pompes  us  Magnus , & S ex.  Apultius , Confuls . 

Ang’fle  trouve  4 milüom  157  mille  citoyen!  Romains  , E.t.i  .p.44.  Tl  merir:  ! 
. à Noie  le  19  d'aoift , p.4j . 7“ MERE  hy  fnccede , p.6o,C~rfo»f  21  «j  , 
7 »;où  , C?"  7 jours,  ou  dix  jours  moi»  s , (>.  1 18.603.  moeurs , p.48. 

Aujf-toft  après  la  mort  etAugufte  , Tibere  fait  tuer  le  jeune  Agrippa,  p.tfo, 
CT  bien-toft  après  il  laijfe  mourir  de  faim  à Rhege  Julie  fa  femme  fille  dlAugufte, 
p.<T$. 

• Sédition  en  Pannonie  appaifèe  par  P ectipfe  de  tune  du  17  feptembre  , & 
ftehie  d'une  autre  dans  U Germanie , qui  s'appaife  auffi , Ibid. 

Tibere  ojie  au  peuple  f éleiiion  des  magiftrats  , de  la  refonte  à luj  ou  au 
Sénat , p.(>i. 


Drufus  Ceefar  T il.  F,  & C.  Norbanus  Flaccus , Confuls . 

Germanicus  fait  la  guerre  en  Allemagne , E.t.  i.p.64. 

Tibere  reçoit  l aïlion  de  lcz.e  majefté  , Ibid,  reprime  la  licence  des  comé- 
diens , p.66.  On  fait  des  fatjres  fur  h mefimelligence  qui  eftoit  entre  luy  def.  1 
mere,  p.8  <?. 

A.  fstcllius  depuis  Empereur , naijl  le  7 ou  le  1+ de  feptembre  , p.j^.dio. 

F alertas  Grains  eft  fait  gouverneur  de  Judce  en  t an  1 f ou  16  de  J.C,juf- 
quen  16  ou  xj,  p.410.  Au  lieu  d'Anamts  il  fait  grand  Pontife  Ifmael  fils  de 
Fabei,  puis  Eleazjir  fils  d'Ananus , puis  Simon  fils  deCamitb,  qui  tous  trois 
ne  le  furent  qu'un  an  chacun , Ibid. 


Statiliu!  Sifenna  T auras  , & L-Scrtbonius  Libo , Confuls. 

Ponone  efi  dépouillé  par  Artabane  de  la  couronne  des  Parties , de  puis  de 
celle  d'Arménie,  E.t.i. p.66,6j. 

Germanicus  remporte  de  grands  avantages  dans  l Allemagne , fait  naufrage 
au  retour:  Tibere  le  rappelle,  p.67. 

Les  aflrologues  font  cbnjfcz.  ef  Italie  dec.  Ibid. 

Clément  efe/ave  du  jeune  Agrippa  fe  fait  paffer  pour  fon  maiflre  , CT  eft 
puni,  p.ô8. 

C.  Crédit  us  Ru  fus , & L.  Pomponius  Flaccus,  Confuls. 

Germanicus  triomphe  de  t Allemagne  le  xG  de  ntay,  E.t.i.p.68. 

Archet  ait  s Roy  de  Cappadoce  depuis  40  ans,  eft  cité  à Rome  comme  un  cri- 
minel: H j meurt,  & la  Cappadoce  eft  réduire  en province . Mat-.xca  f*  capi- 
tale prend  le  nom  de  Cefarée  , p .68.69. 

Antiochus  Roy  de  Comagcne,  de  Phüopat  or  Roy  de  Cilicie , meurent  cette 
année,  p.69. 

! - Grand  tremblement  de  terre  en  Afie  , Ibid.  •—  — 

Les  J/iifs  demandent  diminution  des  impofts  : Tibere  les  renvoie  à.  G erma- 
nicus , p.410,  qui  pan  pour  aller  en  Orient  : de  Drufus  fila  de  Tibere  va.  en 
fllyriç , p.6 9.  ...  , ’ . •••.*•> 

Les  Qtterufques  commander,  par  Arminius  battent  Alarobode  Rqy  des  Mar- 
comans  , des-Sueves,  de  des  Lombart . Ibid. 
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Tacfarinas  trouble  l 'Afrique,  efi  défait  par  purins  CamiHus  en  1 7, on  e>i 
1 p,  Ibid.  1 


Tibsrius  Auguflns  III,  & Gemumtcus  Cteflar  II,  Confuls . 

Sejati  Préfet  des  Prétoriens  les  raffembh  tous  vers  ce  temps-ci  dans  un 
camp  auprès  de  Rome,  E.t.i.p.pf. 

Germanicus  fur  la  fin  de  tannée  donne  U couronne  d' Arménie  à Zenon  Ar- 
taxi  as  fils  de  P oient  on  Roy  du  Pont , p.67.70,  réduit  la  Contact  ne  & la  Cap J 
padoce  en  provinces , p.68.70. 

Strabon  écrivait  en  ce  temps-ci  fon  quatrième  Vivre , p.iji.  \ 


M.Juniut  Silantts  , & L.  Norbanus  BalhttS,  Confit  h . 

Hcr  ode  Antipas  enleve  vers  ce  temps-ci  Herodtade  à Herode  Philippe  fon 
frere,  en  revenant  de  Rome,  M.t.i.p .p6. 

Alarobode  trop  pui fiant  Roy  des  Sueves  efi  chaffé  de  fes  Etats  , & vient 
paffer  fes  18  dernieres  années  à Raventte,  Ë.t.i.p.71. 

Tannins  Quade  efi fait  Roy  des  Sueves parTibere  , CT  règne  30  ans,  Ibid. 

Armir.iur  efi  tué  quelque  temps  après  par  les  fient,  p.73. 

Cotjs  Roy  d’une  partie  de  laThrace , efi  tué  aujft  par  Rbefcitporis  fon  oncle, 
qui  en  efi-  puni.  La  Thrace  efi  partagée  entre  Rlxcmetalcc  fils  de  Rbcfcuporis, 
P"  tes  enfant  deCotys,  Ibid. 

Le  8 juillet  il  fe  fait  une  nomelle  isle  près  do  Le/os  , Ibid. 

Le  Sénat  défend  à Rome  les  fttperfiirions  des  Egyptiens , & la  religion  des 
Juifs . Les  derniers  fontebaffez  de  Rome  , p.7  $.410.33)8. 

La  profiitution  efi  punie  dubannijfement  dans  les  femmes  de  qualité , p.7  3. 

G ermanicus  au  retour  d Egypte  efi  empoifonné  par  Pifon , meurt  J Daphné 

vers  la  fin  de  Tannée,  p.71.  Ses  neuf  enfant , p.7 i. 

Livide  femme  de  Dru  fus  accouche  de  deux  jumeaux , Tibere  & un  autre  , 

P-7P- 

Jofeph  Ceéiphe  efi  fait  grand  Pontife  desJuifsparGratus,  peut-tfire  dés  Tan 
1 p de  J.C,  &en  17  au  plufiard . p.42.0. 


M.  Valerius  Méflalinus , & M.  Aurelius  Cotta , Confuls . 

La  mort  de  G ermanicus  vengée  fur  Pifon  s E.t.i.p.74. 

Drufus  fils  de  Claude  efi  fiancé  à la  fille  de  Sejan-,  mais  il  meurt  avant  le 
mariage , etoufé  par  une  poire  , Ibid. 

Les  Rabins  font  un  Gamatiel  chef  de  leurs  fynagogues  depuis  cette  année 
jnfquen  5 1,  M.t.i.p.469. 


T iberius  Auguflus  IV,  & Drufus  Cæfar  II,  Confuls . 

Tibere  fe  retire  en  Campanie  au  commencement  de  T année,  E.  t.i.p.yq. 
Révoltés  dans  la  Thrace  & dans  les  Gaules  bien-rofl  appaifèes , p.7  3 .76. 

Le  poete  Lutorius  Prifcus  efi  condamtè  à mort,  p.7 6,  A fon  eccafion  U 
Sénat  donne  un  arreft  célébré  pour  furfeoir  de  dix  jours  la  mort  des  condannez, 
P-7^77- 
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L’es  aftes  de  U Paillon  de  J.  C.  publiez  dans  le  IV.  fieele  par  les  payais,  774. 
eftoienc  datez  de  cette  année  , p. 77. 

C.  Sulpicius  Galba  , & D.  Haterius  Agrippa,  Confuls.  77}- 
Tibère  afocie  Drufus  fort  filt  à U puifance  du  Tribunal , E.  t.i.p.77.// 
retranche  une  partie  des  afyles  , p.78.  La  maladie  de  Li  vie  fa  mere  le  fait  re- 
venir a Rame , Ibid. 

T oef urinas  qui  mena  foie  Tibere,  cfi  défait  par  S U fus , qui  fut  le  dernier 
particulier  falué  lmpcrator , Ibid. 


C.  Afinius  Polho , & C.  Antifiius  Vêtus , Confuh . 776- 

Livillt  corrompue  par  Sejan  tmpoi forme  Drufus  feu  mari,  E.  t.i.  p-79.98.pe). 

Le  gouvernement  de  Tibere  deviens  e» fuite  plus  tyrannique  , p.80.  Il  fe  Life 
baflir  un  temple  à S mime , Ibid.  //  fait  mourir  vers  ce  temps-ci  un  fort  habile 
architt.lt , qui  avait  le  fecret  de  rejoindre  le  verre  café  , cr  de  le  rendre  mania- 
ble , Ibid, 

Les  comédiens  font  chafez.  de  Rome  & de  r Italie , Ibid. 

Agrippa  depuis  Roy  des  Juifs,  quitte  Rame  noyé  de  dettes  , & vient  mendier 
fa  vit  en  Judée  durant  ij  ans,  P.416.4Z7. 


Serg.  Cornélius  C.ethegus , & L.  Vifellius  Varro , Confuls . 

T aefarinas  qui  troublait  f Afrique  depuis  fept  ans  » ejl  tué  par  Dolahella  , 
aftlié  de  P tôle  me  e Roy  de  Mauritanie , E.t.i.  p.8 1 .. 

Des  efclaves  & des  payfans  fe  foulevent  en  Italie  , & font  punis,  p.81. 
Q.  yibiut  Serenus  Proconful  dEfpagne , efl  cendanné  fur  Us  calomnies  de 
fon  fils,  Ibid. 

Tibere  fait  folennifer  L fin  de  fa  dixième  année,  p.8  5. 


Coffus  Cornélius  Lentulus , & M.  Afinius  Agrippa , Confuls . 

A.  Cr  (mutins  Cor  dus  perd  L vie  pour  avoir  parlé  & écrit  avec  finctrité , 
E.t.i.p.84. 

La  ville  de  Cyzàc  perd  fa  liberté,  Ibid. 

Il  y eut  vers  ce  temps-ci  une  famine  & une  fedition  à Afpende  en  Pamphy/ie, 
t.i.p.uff. 


Cn.  Lentulus  Ge  tu  lie  us  , Cf  C.  Calviftus  Sahinus , Confuls.  775. 
Poppsus  Sabinus  défait  en  fan  15  ou  16 , quelques  Thraces  ftulevez.  , 

E.  t.i.p.84. 

Tibere  quitte  Rome , & nj  revient  plus , p.84.28.  H efl  prefque  accablé  par 
L chute  d'une  grote  , p .99. 

Ponce  Pilate  vient  gouverner  L Judée  au  lieu  de  C rat  us , en  16  ou  xy,  cr 
y demeure  dix  ans,  M.M.p.14.  Il  trouble  le  pays  par  fa  mauvaife  conduite, 
E.t.T.p.421. 


M.  Lictnius  Craffus , & L.  Cornélius  Pifo , Confuls . 

Tibere  fe  retire  en  f is.’e  de  Caprée , E.  t.i.p.84 , fait  donner  des  gardes  à 
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Agrippine  veuve  de  Germanicus  , & à Néron  leur  fils  aifnè , p.91. 

Vu  amphithéâtre  tombe  à Fidene  auprès  de  Rome,  tué  10  mille  perfonnes, 
& on  bleffe  30  mille  autres,  p.8f. 

Grand  embrafement  à Rome , p.8f.  8 6,. 

Apprus  Juniui  S.lanus , & P Siliur  Nerva , Confuh. 

Titius  Sabinus  trahi  par  des  fourbes , efi  condanné  le  premier  jour  de  Ta», 

E.t.i.  p.8d. 

Les  Frifons  fe  révoltent  & défont  L.Apronius , 0.87.88. 

Tibere  & Sejan  fe  laiffent  voir  fur  les  cofles  de  la  Campanie,  p .99. 
Julie  petite-fille  etAugufte  meurt  bannie  dans  une  ifte,  p.jf. 

Agrippa  fille  de  Germanicus  epoufe  Cn.  Domitius  pere  de  Néron  , p.  87. 


L Rubellius  Geminu\  , & C.  Fuji  us  Geminus , Lvnjulf. 

S.  Jean  commence  à prefeher  la  pénitence  5e  à battizer  en  l'an  1 f de 
Tibère,  M.t.i.p.  15.89. 

Livie  mere  de  Tibere  meurt  cette  année  , E.t.i.p.88. 

Agrippine  veuve  de  Cermanitus,  O"  fes  enfans  Néron  & Drufus  , font 
condanntz.  par  le  Sénat , & bannis , p.50.94. 

Cn.  Lentulus  Getulicus  vient  commander  pour  dix  ans  dans  ht  haute  Ger- 
manie , p.94. 


L CaJJius  Long/iiui , & Al.  Viniciui , Confuls . 

C.Cafftut  Long  inus  célébré  jurifeon  fuite  efi  f abrogé,  E.  t.i.p.pj. 

J.Gcft  battizé  le  6 de  janvier,  comme  on  croit,  ALt.i.p.  14.15.91.454, 
va  enfuite  dans  le  defert  &c.  p.  1 5.  S.  Jean  Battifte  annonce  là  venue  , dé- 
clare qu’il  cft  l'Agneau  de  Dieu,  p-9i- S. André,  S.  Pierre  • S.  Philippe  , & 
Nathanaël,  commencent  auffî-toft  à le  fuivre  , p.t  S.  André  le  premier, 
p. 4 1 7.  J.C. change  l’eau  cn  vin  à Cana  vers  la  fin  de  février,  p.  454.  Saint 
Pierre  & S.  André  y pouvoient  eftre  avec  luy  , p.318.  Il  établit  fa  mere  à 
apharnaùm,  puis  va  à Jcrufalcm  pour  Pafque , p- 1 7.66,  inftruit  Nicodemc, 
1 7.  bartize  au*  environs  de  Jerufalem  i les  difciples  de  S.  Jean  en  mur- 
murent &e.  p.9 f. 

Tibere  fait  manger  A fini  us  Callus  à fa  table,  durant  qu'il  le  fait  condanner 
la  mort  par  le  Sénat , E.  t.i.p.114.  La  grandeur  de  S ejan  luy  devient  enfin 
fufpe:le , p.97.1 00.  Quel  efioit  ce  miniftre,  p.9f. 

S.  Jean  Battifte  reprend  lïncefte  d’Herode  Antipas , & eft  arrefte  vers  no- 
vembre , ou  p.e.  dés  l’été  , M.  t.i.p.  96.4 56-48 7.  J.C.  revient  alors  dans  la 
Galilée,  où  S.  Pierre,  S.  André,  SJacquc,  & S.  Jean,  s'attachent  tout  à fait 
à luy,  p.  18.  iop.506. 

Patercule  achève  fon  hifitire  fur  la  fin  de  l'année,  E.  t.i.p.pf. 

Quarante  ans  avant  la  ruine  de  Jerufalem , les  Romains  ofientaux  Juifs 
le  droit  de  punir  de  mort , p.4141  M.  t.i.p.3 


Tiberius  Ceefar  V,  (S  L ■ Æ^iui  Sejanut , Conjnlt . 

J.G  appelle  S.  Matthieu,  M.  r.  1 .p.  3 8 9,  & choific  (es douze  Apoflrcs après 
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31.  17,18.  Pafque , p.29.  11  reçoit  la  pénitence  de  la  femme  pecherefTe,  t.i.p.  19  , ne 

connoift  pour  mere  & pour  frères  que  ceux  qui  pratiquent  là  parole  , 1. 1 p.6  ç , 
loiic  S.  Jean  Battiftc  qui  luy  avoit  envoyé  les  dilciples , p.98. 

Tibere  fait  mourir  Néron  fils  de  Gcrntxnicus  vers  le  milieu  de  /année,  E.t. 
i.p, 94.101,  Cr  commence  à elever  Caiusfrere  de  Néron,  p.101.1  f 4. 

Sejan  Conful , adore,  & prés  àefire  déclaré  Empereur  , efl  arreflè  le  17 
d'oïiobre  , & executc  te  jour  mcfme,  avec  fes  enfans  & fes amis,p.ioi. 107. 

Le  poète  L.  Pomponius  Secundus , qui  vernit  d'eftre  Conful  cette  année  mfi- 
me , efl  mis  en  pr  if  on , & y demeure  fept  ans  , p.io<>. 

Apicata  femme  de  Sejan  fe  tue  après  avoir  révélé  r empof ornement  de 
Drufus  fils  de  Tibere par  Liville , qui  efl  punie  avec  bien  d'antres , p.107. 

Après  la  mort  de  Sejan  T ibere  écrit  en  faveur  des  Juifs,  p.41 1 . 

S.Jcan  Battiftc  cft  décapité  vers  la  fin  de  cette  année , ou  peu  apres , Al.t. 
i-P-pX. 


■S»1 9- Cn.  Domitius  Aenolarlus , & M.  Fitrius  Camillus  Scrïbonianus , 

Confuh  . 

Nerva  depuis  Empereur  nai/t  le  ty  de  mars,  E.t.i.p.r  39. 

J.C  envoie  fes  Apoftrcs  prelcher  l'Evangile  , Al.t.  1.  p.  25.  Avec  cinq 
pains  il  nourrit  cinq  mille  perlônnes  vers  Pafquc , /ad.  marche  fur  la  mer, 
& y fait  marcher  S.  Pierre,  p.  14.  1 1 1,  prelche  fur  l’Eucariftie  Sic.  p.  14.  Il 
eft  prefque  abandonné  de  tout  le  monde  à Capharnaüm  , mais  non  des 
Apoftrcs,  p. 24.1 1 2.  Il  paffe  Pafque  dans  la  Galilée  , p.  13. 

Othon  depuis  Empereur  naifl  le  1 8 d'avril , E.t.  1 .p.  3 v J . 

Tibere  eLtns  le  comble  de  U pui jf.tnce  & des  plaifirs  avoue  qu  il  efl  mifera- 
b/e,  p.109. 

Ai.  T erentiuséccufc  comme  ami  de  Sejan , fe  fauve  en  P avouant , Ibid. 

Pif  on  Prefet  de  Rome  meurt  cette  année , Lxmialuy  fuccede  , p.  x 1 1. 

Apres  Pafquc  S.  Pierre  rcconnoift  Jésus  pour  le  Chrift  & le  Fils  de 
Dieu  3 mais  ne  veut  pas  qu’il  foudre  la  croix  Scc.  Ai.t.\.p. îç.  1 11.  J.  C.  fe 
transfigure  huic  jours  après  furie  Thabor&c.  Ibid,  paye  le  tribut  au  Tem- 
ple, maiscnDieu,  p.2Ç.i  11.Ç07.  _ 

L'Apoftre  S.  Jean  empclche  un  homme  de  charter  les  démons  au  nom  de 
J C,p-3  3 2,  veut  faire  dclcendre  le  feu  du  ciel  » p.  316.  Luy  & S.  Jacquc  de- 
mandent la  droite  & la  gauche  de  J.C,  Ibid. 

F amine  à Rome,  E.t.i.p.111. 

Cafitus  Severus fatjrique  banni  depuis  1 ç ans,  meurt  dans. U derniers  mi- 
fere,p.t  11.  . .. 

Talere  Aiaxime  écrit  peu  apres  U mort  de  Sejan  , p.i  30. 

Pilate  tue  quelques  G alité  en  s , p.41 4. 

Philippe  k T etr arque  epotefe  vers  ce  temps-ci  Salomè  la  danfeufe  fa  niece , 
M.ei.p.ior. 

J.C.  quitte  la  Galilée  vers  le  mois  d’oétobre , Ai.t.i.p.i  f , fuivi  par  S.te 
Madeleine,  t.l.p.19.  Il  choifit  les  72  Dilciples,  r.i.p.iç.ll  écrit,  à ce  qu’on 
prétend  , à Abgare  Roy  d’Ofrhocne  , qui  î’avoit  prié  de  venir  à Ederte  pour 
le  guérir,  p.$6i. 
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7 Sô.  Serv.ou  L.  Sulpicius  Galba , & L.  Cornélius  Sylla  Félix  , Confuls . iP»*o. 

L.  Satvius  Otbopere  de  r Empereur  Othon , fuccede  à Galba  dans  le  Con- 
fie Ut , E.t.i.p.i i 

J. C.  reffufeite  Lazare,  M.t.  1 y.  18! M.p.5 2.  Il  le  trouve  fix  jours  avant 
fa  mort  à un  feftin  chez  Simon  le  lépreux  avec  Lazare  & lès  foeurs , t.t.p.  1$ 
t.i.p-i  z.  Il  entre  à Jerulalem  le  dimanche  19  de  mars,  t.i.p.  28. 

S.  Pierre  & S.  Jean  luy  preparent  le  jeudi  deux  d’avril  là  dernière  Pafque, 
t.t.p. 19.1 15  , qui  ne  le  fit  pas  chez  S.  Jean,  p.  3 3 1.  444.600.  Il  y mange 
l’agneau  palca!  , P.437.S.  Jean  y repofê  fur  fa  poitrine,  p.19.  ç 3 1.3  3 1. 

J.C.  cft  pris  la  nuit  fuivantc,  p.  3 reprend  S.  Pierre  qui  avoit  tiré  l’épée 
pour  le  défendre,  p. 3 1.1 14.  Cet  Apoftre  le  renonce  trois  fois  avant  l’heure 
du  chant  du  coq  &c.  p.i  14.507. 

J.C.  cft  condanné  par  Pilate  &c.  & attaché  à la  croix , p.  3 5 . &c.  où  il 
donne  la  Vierge  pour  mcrc  ï S.  Jean  , p.6 8.3  3 3.  Madeleine  y eftoit  prefente, 

& demeure  auprès  de  la  croix  jufqu'aprés  la  mort  de  J.C,  M.p.19.  Il  meurt 
pour  lauver  les  hommes  le  vendredi  3 d’avril,  après  avoir  accompli  ce  qui 
avoit  efté  prédit  deluy,  f.i.p.46.  Il  eft  embaumé  & enfeveli,  p.48.  80!  t.  2.  ' 
p.14. 

Il  rcflulcitc  le  dimanche  4 d’avril  &c.Mp. 49. Sainte  Madeleine  vient  pour 
embaumer  lôn  corps , & ne  l’ayant  point  trouvé,  elle  en  avertit  S.  Pierre  & 

S.  Jean,  r.i.p.30.  Ils  viennent  au  tombeau  , & le  trouvant  vide,  ils  s'en  re- 
tournent, M.p.50.1  1 5.  Sainte  Madeleine  y demeure,  & mérité  de  voir  la  pre- 
mière J.C.  dés  le  matin  de  fa  refurreftion , M.p.30.  Il  le  montre  le  mcfmc 
1 jour  àS.Picrrc  j'/.i.p.f  1.1  id,  fefait  connoiftreà  ClcophasdansEmmaüs,p.5 1. 
368,apparoift  aux  Apoftres aifemblcz  en  un  mcfmc  lieu,  p.  J t,  & huit  jours 


le  Mineur,  l’établit  Evcfquc  de  Jcrufalem  &c.p-3  71.  Il  monte  au  ciel  lejeudi 
14  de  rnay  , p.f  3.' 

Les  Apoftres  attendent  le  S.Efprit  fur  la  montagne  dcSion  , où  l’on  fit  de- 
puis l’cgfifc  haute  des  Apoftres,  p.t  17.  S.Matthias  cft  clu  Apoftre,  p.t  19. 

Le  S.  Efpric  defeend  fur  les  Apoftres  c.p.lc  dimanche  14  de  may  , p.i  10.509. 
Suite  du  commencement  de  rhiftoiredel’Eglilc  , p.111.141.  Election  desfept 
premiers  Diacres,  9.141.513. 

Tibere  punie  ceux  ejui  adoraient  un  T heophanc  leur  parent , E.  t.t.p.  111.  Il 
fait  un  carnage  general  des  amis  de  Sejan , Ibid. /.tir  epoufer  Drufitle  & Julie 
filles  de  Gcrmanicus , la  première  àL.  Caffius  Longinus , CT  l'autre  à M.yim- 
cius,  p.94. 

A finîtes  G allas  allie  de  Tibere , Drufits  fils  de  G er  manicus  , Agrippine  pe- 
tite-fille d'Augufie , & Ntrva  ami  de  T ibere  , meurent  tous  de  faim  ; Agrippine 
le  17  doïlobrty p.trj.  à Vi 

Lami.t  Préfet  de  Rome  meurt  à la  fin  de  F année  : Coffus  tuy  fuccede , p.  1 14. 

- -S.  Efticnnc  eft  lapidé  par  les  Juifs,  &pcut-cftre  le  16  de  décembre,  M.t.i. 
p.i  41V.19.6.8.  > 1 

S.Jacque  le  Mineur  peut  avoir  efté  établi  Evefque  de  Jerufalem  par  les 
Apoftres  le  17  de  décembre , M.p.  141.3  71. 
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Calomnies  répandues  par  toute  la  terre  contre  les  Chrétiens , p.  148. 


Paulus  Fabius  Per  ficus  , & L.  Vitellius  , Confuls . 

Philippe  le  T etrarque  meurt  en  33  ou  34,  dam  la  iO.'  année  de  Tibere  : fon 
éloge-,  fa  tetrarchie  réduite  en  province,  E.t.i.p.414. 

S.  Paul  & les  Juifs  perkeutent  l'Eglife:  Nicodeme  eft  charte:  Les  Fidèles 
difperlcz  prefehent  partout , fondent  plulîcursEglilcs,  AI.  /.t.p.  143.144. 19  31 
r.i.p.  24.  Gamaliel  fauve  adroitement  les  Apoftrcs  que  les  Juif  vouloicnt 
faire  mourir,  & convertit  mdme  quelques  Prcftres,  t.i.p. id.  Les  Juifs  écri- 
vent par  toute  la  terre  contre  J.C.&  Icsdifciplcs , r.i.p.147. 

S.  Philippe  Diacre  prefehe  à Samaric , battize  Simon  le  magicien , p.  1 f oit, 
i.p.6 3 , & l'ennuquc  d'Ethiopie , p.68. 

S.  Pierre  va  à Samaric  avec  S. Jean , y condannc  l’avarice  & l'ambition  de: 

Simon,  r.ip.i  5 i.'t.xp.  3 f ,qui  va  répandre  les  erreurs  en divcrlcs provinces, Ib. 

S. Paul  eft converti  présde  Damas  en  34  ou  3 3.  On  n’en  lçait  pas  le  jour, 
Mp.106.344.  Il  va  peu  après  en  Arabie,  d’où  il  retourne  à Damas,  p.  xox. 

Tibère  informe  par  Pilate  de  ce  qui  regardoit  J.  C,  défend  vers  ce  temps- 
eide  perfecutcr  les  Chrétiens,  p.  144.3 1 11 £- t.i.p.i  1 3. 

Les  Confuls  f abrogez.,  célèbrent  le  19  d'aouft  la  11: ’ année  de  Tibere  , & font 
condannez.  aujfi-toft  apres  , E.t.  t .p.  1 1 7.600. 

Lentulus  Getsdicus  aceufé , écrit  fièrement  à Tibere  : Son  accufttestr  eft 
condanné , p.116. 


C.  Cefiius  G ail u s , & M.  Servilius  Non/anus , Confuls . 

Le  peuple  Romain  fait  des  obfetjues  folcnnelles  à un  corbeau  le  18  de  mars  , 
Pliai.  1 0.C.4  3 .p.  1 3 t .b. 

L.  PitelPius  eft  fait  gouverneur  de  Syrie . E.t.  i.p.  117.  Il  vient  à Pafque  à 
Jerufalem  en  33. ou  36,  CT  fait  Jonathas  Pontife  au  lieu  de  Caïphe-,  Il  Uiffe 
aux  Juifs  la  garde  des  habits  facerdotaux . p.413. 

Artabane  Roy  des  Parthes  qui  avoit  donné  P Arménie  à Arface  fon  fils  , 
tyrannife  fes  fujets . Les  grands  demandent  un  Prince  d Tibere  , qui  leur  en- 
voie Phraate  , p.  1 1 S. 

Phraate  meurt  en  Syrie : Tibere  envoie  au  lieu  de  luyTiridate  ,& fait  en- 
trer les  /beriens  en  Arménie.  Arface  eft  tué , Or  ode  fon  frere  bleffé  & dé f air. 
Artabane  y vient,  & ne  peut  empefeher  que  Mithridate  frere  de  Pharafmane 
Roy  et Iberie , ne  demeure  maiftre  du  pays , p.i  1 8.1 1 9. 

S.  Pierre  guérit  Enéc  à Lydde  , rcfluicite  Tabitlie  à Joppc , AI  je.  t.p.  1 3 3. 
11  ouvre  vers  ce  temps-ci  l’Eglife  aux  Gentils  par  le  ’battefme  de  Corneille, 
P-i  18.317. 

Ccrinthc peut  avoir  commencé  vers  le  mefrae  temps  à troubler  l’Eglife , 
pour  lôûtcnir  la  circoncifion,  t.xpy  4. 

Poppeus  S abinus  gouverneur  de  la  Méfié  & de  la  Grtce,  meurt  fur  U fin 
de  Pan  33 ,Memmius  Regu/us  luy  fuccede,  E-t.r.p-i  17. 

Plautius,  & Sex.  Papinius  Allcnius , Confuls. 

Il paroift  un  Phoenix  en  34  ou  36,E.t.i.ii3. 

Artabane 
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Artabane  trahi  par  Us  fient,  eide  Je  royaume  det  Parthet  àTiridate , U 11,13.  36. 

recouvre  peu  aprésjfi  thajfe  Mithridate  de  T Ar  mt  nie, p.  1 10.1  n. 

Rome  efi  affligée  par  une  inondation  & un  grand  embrafementf.  ni. 

Vflutenus  Agrippa  accufé  prend  du  poifondans  U Senatflbid. 

Tigrane  petit-fils  det  Rois  Herode  & Archelaüt , & autrefoit  Roy  cC Ar- 
ménie,efi  exécuté  à Rome  comme  un  criminel, \b. 

Agrippa  fou coufin  germain  vient  trouver  T ibere  au  primtemps , p.4S6.  Il 
efl  mitenprifon  vert  le  moit  de  Jeptembre,p.yi  6.450. 

T rouble  dam  la  S amarie , puni  cruellement  par  Pilate  , qui  fur  cela  efl  ren- 
voyé à Rome  pour  plaider  fa  caufeVucllius  met  Marcel  en  fa  place,  p.4)  1 . 

Herode  Antipas  efl  défait  vers  et  temps-ci  par  Aretas  Roy  d'Arabie , p. 
43i!M.t.i.p.ioo.  1 

On  croit  que  S.  Pierre  cft  venu  à Antioche  en  3 6,  y a fondé  l’Egtifc , & y a 
établi  fon epilcopat  durant  7 ans ,Ma.  t.p.t  39.3  18. 

Les  Apoftrcs  s’eftoient  peut-sftre  déjà  feparez  pour  aller  prefeher  l’Evan- 
gile par  toute  la  terre  , p.396.647.  Beaucoup  croient  qu’avant  de  lé  feparer  , 
ils  compofcrent  le  Symbole, p.  3 97. 

S.Mattliieu  écrivit  alors  fon  Evangilc.p.  393. 

S.  Thomas  envoie  vers  lcmcfme  temps  à EdrfTc  S.Thaddce  l’un  des  70 
Di(cipks,qui  y convertit  le  Roy  Abgarc  & toute  la  villep.3  60.6 14.617. 

C».  Acerronius  Proculus , & C.  Pont  tut  Nigrinus , Confub.  H-  3 7- 

T ibere  meurt  à Mifene  le  16  iu  16  de  mars.  E.t.  1 . p.  1 1 7.  CA  PUS  Caligula  Lc,”« 
luy  fuccede  feulparl  autorité  du  Sénat,  qui  exclut  te  jeuncTibcrc, p.i  3 3.  Caius  1. 
régné  trois  ans,  9 mois,  & ri  jours,  ou  dix  jours  de  plus , p.  1 86. 71  abolit  laélion 
de  le  z.e  ma  je  fié  , rétablit  ceux  qui  avoient  efié  bannis  fous  T ibere  &c.  p.  1 3 7. 1 3 8 , 
donne  à Antiochus  U royaume  de  Comage  ne  avec  une  partie  de  la  Cilicie  , p.i  39. 

& à Agrippa  une  partie  delà  Judée,  p.434.  Il  donne  à Marullc  la  gouverne- 
ment de  Jerufalem  & de  S amarie , p.  1 3 9.  Il  ofie  le  commandement  des  troupes 
au  Proconful  d’Afrique  , & le  donne  à un  Lieutenant  qui  s'appella  depuis 
Comte  il  Afrique, p.  1 3 9.604. 

Pilate  art  ive  à Rome  après  la  mort  de  T flore  , efl  relégué  à Vienne, oit  ilfe  tue 
avantTan  41,^431. 

Vkcllius  vient  encore  à Jerufalem  à Pafquc  , il  ofte  le  pontificat  à Joua- 
thas,  Sc  le  donne  à Théophile  fon  frère , Ibid.  Il  fait  lapaixavec  les  Parthcs  , 

& confère  fur  l’Euphrate  avecArtahancp.i  39.604. 

Caius  efl  Conful  avec  Claude  depuis  le  premier  juillet  jufquesau  1 1 de  fep- 
ptembre , p.  1 3 8. 1 40.  R tombe  malade  fur  la  fin  ttoHobre , adopte  le  jeune  Tibere, 

& le  fait  mourir, p.t  41. 

Antonia  fille  de  Marc  Antoine  , niece  d'Augufle  , femme  de  Drufus  , mere 
de  Germanie  us  & de  Claude , meurt  en  ce  temps-ci  maltraitée  par  Caius  fon 
petit-fils, p.i  4$. 

L'Empereur  Néron  naifl  le  1 3 décembre  en  3 6 ou  37,  p.606. 

Jofeph  Ihifiorien  naifl  cette  année  ou  la  fuivante,pyjp. 

S.  Paul  le  fauve  de  Damas  en  37,  vient  à Jerufalem , & de  là  1 Tarfe , 

.Mj.iqt.ioj. 


Hifl.  Eccl.  Tom.II. 
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M.  Aquilius  Julian  us , & P.  Nonius  Afprenas , Confult. 

Le  premier  janvier  un  homme  fe  tue  dans  U Capitole,  apres  avoir  prédit 
•de grands  malheurs . E.t.i  .p.  1 4 3 . 

Caius  commet  plu Jteurs  cruautés.  , fait  mourir  Macton  , SUassus , & Julius 
G ne inus  pere  d'Agrico/a,  p.  14$.  146.  Sa  folie  va  jufquà  fe  faire  adorer  , 
p.  149.  Il  rend  au  peuple  les  éditions  des  magifirats , & les  luj  o/te  à la  fin  de 
l'an  ip, p.i44- 

Agrippa  partde  Rome  vers  la  fin  de  juillet  [tour  la  Palcfiine,p .434. 

Drufille  femme  de  Caius  meurt  vers  le  mej me  temps:  Caius  va  en  Sicile, 
epoufe  Pauline  peu  de  temps  après  la  mort  de  DrufilU , p.  1 47. 1 48. 

Sédition  des  Alexandrins  contre  les  Juifs , foutenue  par  le  gouverneur  Placeur, 
elle  dure  environ  deux  mois,jufque  vers  la  fin  de  f :ptembre,p.  456. 

F lace  us  efi  arrtfiè  fur  la  fin  de  feptembre  , ment  à Rome,  & relégué  dans  r islt 
d'Andros, 

Caius  donne  cette  année  les  hurlent  Arabes  dSoeme  -,  la  petite  Arménie  & 
une  partie  de  r Arabie  à Cotps  -,  U Thraceà  Rhoemetalc» -,  & le  Pont  à Pole- 
mon,  p.  1 44. 

h.ate  fuccede  à Monoba^e  Roy  de  PAdiabene  fon  pere  , & fe  fait  Juif 
avec  Hclcne fa  mere,  p.467-470. 

Caiut  Cétfar  11 , & L.  Apronius  Creftanus , Confuls. 

Sanquinius  Maximus  Préfet  de  Rome,efi  f abrogé  à Caius /E.t.  1 .p.  1 f i. 

S.  Pierre  peur  avoir  prclchc  vers  ce  temps-ci  dam  le  Pont , la  Galacic , & les 
provinces  voifïiies JMa. i.p.16 1. 

Galba  efi  fait  gouverneur  de  la  Germanie  fur  la  fin  de  T année,  au  Pieu  de 
Getulictts  -,  E.t.i.  p.  163.  Il  défait  & chajfe  les  Allemans  qui  efloient  entrée, 
dans  les  Gaules,  p.i  C6, 

Herode  Antipas  perd  fa  tetrarchie , & efi  relégué  à Lion  avec  fon  Htro- 
diade , & depuis  en  F.fpagne  oit  il  meurt,  p.  443.  Il  avoit  bafli  Tibériade  , 
avoir  fait  capitale  de  laGalilee  Sephorisasppellée  depuis  Diaccfaréc,p.+qy. 

Petrone  fuccede  en  39  eu  40  à Vite  Mus  dans  le  gouvernement  de  Sjrie  , 
p,if  8.447.  . 

Caius  fait  l éloge  de  Tibere  , rétablit  laüion  de  lez.e  majeflé , p.i  { 3,  fait 
faire  unpont  furlamer,  p.if4-  H fait  mourir  les  bannis  ,p.i  5 6.443.  Après  le 
1 de  feptembre  il  abolit  U mémoire  des  vkloires  d'Augitftc  fur  Antoine , p.  ijy, 
& vient  enfttite  dans  la  Gaules,  ou  Une  fait  que  piller  les  peuples  , p.  160.  Ii 
fait  tuer  Getulicus  avant  le  17  d'octobre  , & lapidas , comme  coupables  de 
confpiration  contre  luy  , p.i  fil.  Il  bannit  fes fleurs  , p.  1 63 , répudié  Pauline  , cr 
epoufe  C efonie,  p.  1 6 3 . 


Caius  Ctefar  III,  feul  Conful 

Caius  donne  la  tetrarchie  ttAmipas  à Agrippa,  qui  y fait  un  voyage,  cr 
revient  aujftaofi  trouver  Caius  avant  le  mois  de  feptembre , E.t.i.p.44  f.  Caius 
fait  celebrerdes  jeux  à Lion , p.idy. 60^.606.  Il  fait  mourir  Ptolemèt  Roy  de 
Mauritanie  fon  coufin  , ce  qui  fait  révolter  les  Maures  ,p.  168.  Il  fait  arrefter 


L'Jfcdc  L’an  Je 
Caius  1 J.C. 
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Mithridate  Roy  d' Arménie  , p.  16%  CT  Artabane  Roy  du  Part  ht  s s’ empare  }i4* 
de  cet  Etat.on  n'en  f fait  pus  bien  le  temps, p.ix s,. 

Seleucie  fur  te  T igre  fe  révolté  contre  Artabane  en  40  ou  4 1 ,p.  113. 

Caius  au  lieu  d'attaquer  T Angleterre , ramaffe  des  coquilles , G r rentre  triom- 
phant à Rome  le  ytdaoufl , p.  169.//  eft  arrefli  fur  mer  par  unpoiffon  , p.  173. 

Il  veut  faire  mettre  f a flatue  dans  le  T emple  de  Jerufalem,p.sts,6-^t[6. 

Phi/on  plaide  devant  Caius  au  moisde  feptembre  pour  les  Juifs  tf  Alexan- 
drie-,& Apion  pour  tes  Grecsvquels  ils  efloient  l'un  & t autre,  p.4  37-463. 

! Les  peuples  de  la  Mefopotxmie  dr  du  pays  de  Rabylone  , font  ver  5 ce  temps - 
ci  ungr  and  carnage  des  Juifs-. Hijhtre  dAfenée  & dAni/ée,p.^6^-q6y. 


Caius  Ceefar  IV,  & Cru  Sent  tus  Salurninut , Conjuls.  4- 

Les  Maures  font  défaits  par  les  Romains, E.t.i.p.zoy* 

Caius  efi  tué  te  14  de  Janvier  par  des  conjurez.  donfCherea  efloit  le  chef, 
p.  172-183% 

Le  Sénat  veut  U liberté,  p.  19  3,  mais  les  fo/dats  déclarent  C L AV  DE 
Empereur  U »3,p.  n6,cr  le  Sénat  efl  obligé  de  lereeonnoiflre  le  16,  p.  101.  Il  t 

donne  le  premier  de  l'argent  aux  fo/dats  pour  fon  élévation  À f Empire  , p.196 
Ilregne  13  ans,  8 mois,  tir  ipjoitrs,  p.143.  Son  génie  CT"  fes  mœurs, 9). 

H fait  exécuter  Cherea  & quelques  autres,  p.101.  Britannicus  fon  fils  naifl 
apparemment  vers  le  14  de  février, p.CoS. 

Claude  donne  à Agrippa  toute  la  Judée , & à Hèrode  fon  frere  le  royaume 
de  Calcide  , p.  104.  471.  Il  déclaré  les  Juifs  bourgeois  d'Alexandrie  , & les 
maintient  partout  dans  leurs  loix  ; mais  ne  veut  point  qu'ils  faffent  daffembléc 
à Romep-sy  ». 

Agrippa  vient  auffi-tcft  après  en  Judée  : De  quelle  maniéré  il  la  gouverne, 
p.  471.476.  Il  fait  Simon  Canthere  grand  Pontife  au  Heu  de  Théophile,  G" 
peu  après  met  en  fa  place  Matthias  fils  d'Ananus  , p.474.  Il  fait  bafiir  un 
amphithéâtre  à Berytep.qy 3. 

Artabane  Roy  des  Parthes  chaffè  vers  ce  temps-ci  par  fes  fujets  , efl  rétabli 
par  le  moyen  d'Iz.ate  Roy  de  fAdiabene  : Chinante  mis  en  fa  place  ,Iuy  cede, 

p.»»4-  , 

Artabane  donne  Nifïbe  à lijueffr  le  droit  de  porter  la  thiare  droite,  Ib. 

Claude  rend  à Antiochus  la  Comagene  & une  partie  de  U Cihcie , donne  • 
une  autre  partie  de  la  Cilicie  à Poltmon  Roy  du  Pont , & le  Bofphore  Cimmerien 
à .Mithridate, p.  104. 

Les  Canes  font  défaits ■ en  Allemagne  par  Galba  , & les  Murfcs  & les  Cau- 
ques  par  G abiniusp.  103. 

Julie  feeur  de  Caius  efl  rappellée  d'exil  ttvec  Agrippine  fa  futur , bannie  de 
nouveau,&  peu  après  tuée, lbu\.  . 

Seneque  efl  relégué  en  Corfe  à caufe  délié  , Ibid. 

Petrone  punit  une  infoltnce faite  à Dor  contrt  les  Juifs-, p.474. 

T'tb.  Claudia  s C<efar  H,  & C.  C.eecina  Largttt , Confuh 

On  croit  que  S.  Pierre  vint  à Rome  en  41,  y établit  fônliege,  & l’ytint 
durant  environ»  3 ans,  M.t.  up.  t6x.  Il  peut  avoirmis  en  la  place  à Antio- 
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L’An  de 

41* 

2. 

cbe  S.  Ignace  & S.  Evode,  p.i6).  11  combat  à Rome  Simon  le  magicien  qui 
s’y  faifôit adorer  ,p.i(l<[\t.ip.$6. 

L'Evangile  eft  prefché  aux  Gentils  à Antioche  vers  40, ou  41; S.  Barnabe  y 
eft  envoyépar  les  Apoftres,p.40j>.<>f  f,  . 

F'ibius  Marfus  eft  fait  gouverneur  de  Syrie  au  lieu  de  Petronoft.t.  r .p.47  f . 
Il  empefehe  Agrippa  d'achever  F enceinte  delà  Villeneuve  de  Jerufalem  ,^.473. 

Les  Maures  (ont  défaits  de  nouveau  e r fuhjuguez.-,  Claude  en  fait  deux 
provinces , U Cefarienne  & la  T ingitane , p.  10 6. 

Claude  commence  (es  cruauté  t.  par  la  more  ttAppius  Silan/esbexupcrc  de  fa 
femme , p.109.  Cette  mort  fait  révolter  Camillus  gouverneur  de  Dalmacie  , qui 
efhuc  cinq  jours  après  par  fes  foldats , p.110.  Patut  eft  condanné  comme  com- 
plice de  Camillus  , dp  Arria  fa  femme  fi  tue  poser  r encourager  à mourir  , p. 
111.lt  2. 

P amine  à Rome  : Claude  fait  fur  cela  le  port  du  T ibre  vis  à vis  JOftie , p. 
107.  Rtr  availle  durant  onz.e  ans  à ficher  le  lac  Fucintfr  ne  le  peut,  p.  108. 

7PÎ- 

43- 

3* 

Tib.  Claudia!  Ctefar  III,  & L.  Vitellius  II. \ Conflits. 

Claude  abolit  plufieurs  facrifices  dr  plufieurs  fefics , E.t.i.  p.l  1 5.  Cefi  luy 
qui  a auffi  aboli  dans  les Gaules  la  religion  des  Druides , p.i{i.  Il  fait  mourir 
Julie  petite-fille  deTibere,p.i  1 4. 

Famine  à Rome, p.i  1 3, 

La  Lycieperd  falibcrté&  eft  jointe  àla  province  de  Pamphylie, Ibid. 

Cinq  Rois  , Hcrode  deCalcide , Amiochus  de  Comagene , Cotys  de  la  petite 
Arménie , Sampfigeran  d'Emefi , dr  Poltmon  du  Pont , fi  trouvent  vers  et 
temps-ci  à Tibériade  4 avec  Agrippa  Roy  de  Judée:  Marfus  les  oblige  de  fi 

re//w,p.47j. 

S.  Paul  vient  de  Tarie  prefeher  à Antioche  en  41  ou  43.  Les  dilciplcr 
commencent  à y eftrc  appeliez  Chrétiens,  A/.r.  1 ./>.  ic  ç . ç 4 7. 

Eufebe  met  en  cette  année  l’ordination  de  S.  Evode  Evefque  d’Antioche  : 
S.Ignace  peut  avoir  efté  lôn  collcgue^.i^.i 51. 

A.  Plautius  entre  en  Angleterre  avec  une  armée , dr  y fait  quelques  con- 
queftes : Claude  y vient  fur  U fin  de  T année  & s'en  retourne  auffi-toft , Ee.i.p. 
2t4.11  q.L.yitellius  gouverne  cependant  à Romcjp.iiq.  1 

Pompeius  Mêla  compofe  en  ce  temps-ci  fin  ouvrage  De  fieu  orbis^.i  j 3. 

75  6. 

• 

*4- 

4- 

L.  QuinElius  Crifpinus  11,  if  M.  Statilius  T aurus  x Confuls. 

Claude  revient  à Rome  & triomphe  de  F Angleterre,  E.t.i.  p.11  j.  ntf.  R 
rend  rAcaie  & la  Macédoine  au  Sénat , p.zi  6, donne  le  titre  de  Roy  à Cotti  us 
Prince  des  Alpes  Cottiennes,  Ibid,  prive  les  Rhodiens  de  leur  liberté  pour  9 
4»/, Ibid. 

Alionèe  eft  fait  grand  Pontife  des  Juifs  au  lieu  de  Matthiasp.^yS,. 

S.  Paul  & S.  Barnabe  apportent  à Jerufalem  les  aumofnes  des  Chrétiens 
d’Antioche,Af.r.i  p.io6. 

Hcrode  Agrippa  fait  mourir  S.  Jacquc  le  Majeur  versPafque,  p.  3 17,81 
emprilônner  S. Pierre,  qui  eft  délivré  par  un  Ange  , p.i66\Es.i.p.^y6-,  à 

797- 

I 

i 

* 

Digitized  by  Google  ft 


L’an  de 
Rome 

797' 


7P8. 


799- 


CHRONOLOGIE.  77? 

L'ao  de 
Claude 

■4. 

Jcrutâlem,  non  a Ce  farce , M.  r.i^.çpf.  Agrippa  meurt  peu  apres , (y  la 
Judée  retourne  aux  Romains,  p.  168  E.t.i.p.477. 

Cufpiui  F aeius  efi  fait  Intendant  de  la  Judée  , & la  purge  des  voleiers 
P-47*- 

S.  Paul  & & Barnabe  font  faits  Apoftres  des  Gentils  à Antioche  en  41,»  ou 
44.Ai/.i.p.ao7^.io.  Jean  Marc  y erioit  venu  avec  eux  de  Jerufalem  , p.11  f| 
Ufl  00. 

S.  Paul  fut  ravi  en  ce  tempsej  au  troifîemc  ciel , t. 1p.10y.ll  va  prête  hcr 
en  Cypre,  & y convertit  le  ProconfulScrgius  Paulus  en  44  ou  4 f ,p.z  1 y. 

On  met  en  et  temps-ci  la  grande  famine  prédite  par  Agabe:  Elle  dure  p/u- 
fieurs  années , E.c.i.p.479. 

Helent  Reine  de  l Adiabent  vint  alors  d Jerufalem  ,&  y demeura  jufques 
apres  fan  6 0,  p.470. 

M.  Vinkiui  11,  & T.  Statilius  Taurus  Cor v inus,  Confuls . 

Claude  défend  de  faire  aucune  fiatué  fans  permiffion  du  Sénat,  E.t.i.p- 
z 1 (5. 1 1 7, ordonne  le  28  juin  que  l'habit  pontifical  demeurera  au  pouvoir  des 
Juifs  , p.  479. 

Eclipjc  de  foleil le  premier  jour  eCaoufi , p.217.., 

Jofeph  fils  de  Cane  efi  fait  grand  Pontife  au  lieu  dt  Simon . par  Herode 
Roy  de  Calcide , 0.480.  r 

Theudas  impofieur périt  vers  ce  temps-ci  avec  beaucoup  de  Juifs  qu'il  avoit 
trompée, , Ibid. 

Jean  Marc  quitte  S.  Paul  & S.  Barnabe,  & s’en  retourne  à Jerufalem  , 
\Ù.\ p.nôït.i.p.i 00. Les  deux  Apoftres  prefehent  en  Pamphylic,  en  Pifi- 
die,  en  Lycaonie,  t.ip.117. 

S.  Paul  peut  avoir  alors  converti  S. ,e  Theclc  à Leone  ,p.zty\t.ip.6t. 

S. Pierre  peut  eftrc  retourne  à Rome  verscc  tcmps<i , & y avoir  écrit  tâ- 
premiere  epiftre  ,t.i.p.i6$.S.  Marc  qui  l’y  avoit  fuivi,  yécritaufli  lôn  Evan- 
gile 8cc.p.i6y‘.  t.i.p.yo. 

i- 

Valerius  Afsaticus  11 \ & M Junius  Silanus  , Confuls  . 

S.  Paul  revient  vers  ce  tems-cide  l’Afie  à Antioche:  II  peut  enfuite  avoir 
prefehe  en  Judée,  & avoir  efté  porter  l’Evangile  dans  le  Pont,  dans  la 
Thracc  , Se  dans l’IIlyrïc , fut  peut-eftredansce  voyage 

qu’il  pretcha  dans  la  Galacie  ,p.nS-  , 

T ibere  Alexandre  Juif  apofiat,  neveu  de  P ht  Ion , fuccede  vers  ce  temps-ci 
à Fadas  dans  legouvernement  de  la  Judée  , E.t.  1 .p.480. 

Artabane  Roy  des  Parthes  meurt  vers  ce  temps-ci  j Gotarzc  fort  fils  par- 
ricide régné  à fa  place , & efi  bien-toff  chaffé  par  Vardane  fon  frere,  p.  21t. 

Mithridate  Roy  du  Bofphore  efi  chaffé  vers  ce  temps-ci  par  les  Romains  \ 
& Cotys  fon  frere  qui  l avoit  trahi , mis  à fa  place , p.  2 3 7. 

LaThrace  quijufques  ici  avoit  eu fes  Rois,  efi  réduite  en  province , p.218. 

A/îniut  G allas  veut  fe  faire  Empereur , & efi  banni,  Ibid. 

Eclipfe  de  lune  la  derniere  nuit  dt  cette  année  : //  parti/l  en  mefme  temps 
une  nouvelle  isle  dans  l Arch'tpelage  , Ibid. 

6. 
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Tib.  Claudiu s Ceefar  IV,  & L.  Vitellius  111,  Conjuls  , 

Claude  Censeur  avec  L.  Vitellius  fait  la  revue  du  Sénat  dr  des  citoyens 
Romains  , E.t.i.p.i 19, fait  ce/ekrer  les  jeux  fecu/iers  Tan  800  de  Rome , vers 
le  n d avril,  p.i  10, fait  mourir  Cn.  Pompeius  Magnus  , mari  étAntonia  fa 
fille, avec Crafius  Frugi  fonpert , & Scribonia  fa  mere:  11' marie  Antonia  à 
P.  Cornélius  Syl/a  F au  fins  , p.  1 1 1 . Il  fait  encore  mourir  Valerius  Afiaticus , 
afin  que  Me Jf ali  no  e/fi  fes  jardina,  p.nt,.  Il  veut  établir  trois  nouvelles  let- 
tres, & ne  le  peut,  p.i  14.61  3. 

Corbulon  cfi  envoyé  commander  en  la  Germanie  : H foumet  Its  Frifons , & 
fait  d'autres  progrès,  qui  font  arrefiez.  par  Claude , p.116.  Les  Querufques 
d Allemagne  envoient  demander  Itale  d Claude,  pour  cflrc  leur  Roy,  Ibid. 

Aulus  Plautius  premier  gouverneur  £ Angleterre , efi  rec eu.  cette  année  à 
Rome  avec  le  petit  triomphe , p.  1 1 7. 

Cn.  Novius  Chevalier  entreprend  de  tuer  Claude  , & efi  découvert , p.  12.3. 

Gotarz.e  attaque  cette  année  Vard.me  Roy  des  Par  thés-.  Il  s'accorde  avec 
luy  & luy  cede  la  couronne  , p.  1 1 f . 

Ahthridate  recouvre  I Arménie  fur  les  Parthes  : Vardane  n'ofe  f attaquer  . 

Ibid. 

Ananie  fils  de  Nebedée  efi  fait  grand.  Pontife  avant  Ion  48,  au  lieu  de 
Jofeph,  & ! efi  environ  1 1 ans  jp.4Si|M.t.i.p.f  68. 


Aulus  Vitellius  , & L.  Vspjanius  Publtcola,  Conjuls . 

Claude  fait  de  nouveaux  Patriciens,  reçoit  les  Gauloisdans  le  Sénat , cor  P 
prés  de  fix  ou  fepe  millions  de  citoyens  Romains , E.t.l.p.l  1 5. 210. 

Vardane  défait  G otarie  qui  voulait  reprendre  F empire  des  Parthes : H efi 
tué  peu  après  par  fes  gents  -,  & G otarie  reconnu , p.i  3 6. 

Herode  Roy  de  C aie i de  meurt,  p.48 1 . 

Vtm/diusCumanus  efi fait  Intendant  de  Judée  au  lieu  de  Tibere,  mai  s fou  s 
le  gouverneur  de  Syrie,  Ibid.  • ■ 1 

Quelques  uns  mettent  cette-  année  la  mort  de  la  Vierge.  On  n’en  fçait 
rien,  Mj.1p.q67,  non  plus  que  de  beaucoup  d’autres  choies  qu’on  dit  de 
fa  mort,  p.q6 7-470. 011  croit  feulemçnt  quelle eft  mortefort  âgée  à Ephefc, 
p.6y. 

P le  fiai  i ne  femme  de  Claude  epoufe  publiquement  Caius  Silius  vers  le  mois 
d'oflobre  : Claude  le  f paie  enfin  , C ’T  Narcifie  fon  affranchi  fait  tuer  Mejfaline  , 
E.t.t.p.ii8-z}i. . 

L.  Si/anus  gendre  de  Claude  efi  fié  du  Sénat,  & dégradé  delà  Preture 
à la  fin  de  décembre,  paji. 


Cn  ou  C.  Pompeius  Longtnus  Gallus , & Q^Veçanitts , Conjuls  • 

Dés  les  premiers  jours  de  I année  le  Sénat  per  met  aux  oncles  tfepoufer  leurs 
nièces:  dr  auffi-tfi. Claude  epoufe  Agrippine.  L.  Silanus  fe  tue  le  mefme  jour , 
CrOüavia fille  de  Claude  qui  luy  avoit  efié fiancée  en  41  , efi  peu  après  fiancée 
à ■ Néron  fils  d'Agrippine , E.t.i.p.133.134. 

Agrippine  fait  rappe/ler  S entque  d'exil  luy  donne  le  foin  de  Néron  , p.r  3 4. 
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Sédition  à Jerufalem  durant  lafeftede  Pafjue , p.48 1 .48 1. 

Les  Juifs  font  chajfez.  de  Rome  en  45  fc/on  Orofe , ou  feulement  en  çi,p. 
481!  M.t.i.p.  170^14. 

Le  jeune  Agrippa  efifait  Roy  de  Cakide  par  Claude  entre  may  & feptem- 
bre . E.t.i.p.481. 

Claude  étend  T enceinte  de  Rome  5p.i$f.  //joint  Pfturée  à la  Syrie  après  U 
mort  de  Soeme  fon  Roy , 1b.  Il  donne  une  perntiffon  generale  aux  Sénateurs 
d’aller  dans  U Narbonoife , p.4. 

Grande  famine  dans  la  Grèce,  p.13  f. 

Les  Parthes  demandent  à Claude,  Mcherdate  pour  Roy,  dr  il  le  leur 
donne,  Mcherdate  entre  fur  la  fin  de  l'année  dans  la  Parthe , où  il  efl  défait 
par  G otarie,  (fi  pris,  p.13  6. 

Mùhridate  vesst  rentrer  dans  te  Bofphort,  efl  repouffé  par  les  Romains  , 
&fe  rend , p.i j7. 

S.  Marc  paroift  cflrc  venu  en  4P  prclchcr  à C y rené  & aux  environs,  M t. 
i.p.K>$j/.ip.9i.jo8. 

O 

c«o 

C.  Antiflius  Vêtus  f il  M.  Suilius  Nervihanus , Confuls . 

Néron  efl  adopté  par  Claude , Èritannicus  oublié,  <fi  Agrippine  déclarée 
Augufle,  E.t.i.p.138.  Agrippine  envoie  cesse  année  une  colonie  à Cologne , 
PHP- 

Vannius  Roy  des  Sueves  efl  chajfépar  Vangio  (fi  Si  do  fes  neveux,  tjui  par- 
tagent fes  Etats , Ibid. 

G otarie  Roy  des  Parthes  meurt  en  50,  ou  peu  après:  Vononc  Prince  des 
Medes  luyfuccede , meurt  bicn-tofl , C Ta  pour  fucceffeur  Vologelê  fon  fils,  tjui 

• 

donne  les  MtdesàPacorusfonfretrt,  p.  136.137. 

P Oflorius  Scapula  vient  commander  en  Angleterre  ,& y défait  ht  barbares 
au  commencement  de  F hiver , p.117. 

Les  hérétiques  Carpocratiens  ont  pu  commencer  dés  ce  temps-ci  dans 
l'Acaie , felonquclqucs  uns  ,Mj.i.p.ij  3.601. 

804. 

T il>.  Claudius  CteJ'ar  V , & Serv.  Cornélius  Orjittss  f Confuls . 

Claude  donne  la  robe  virile  à Néron  avec  le  titre  de  Prince  de  la  jtuneffe 
Ce.  E.t.i.p.140.  Agrippine  fait  donner  Je  commandement  des  gardes  à Bur- 
rhus , p.141. 

Rome  efl  affligée  par  des  tremble  mens , & par  la famine , Ibid. 

Trouble  & guerre  entre  les  Juifs  (fi  les  Samaritains.  Ceux-ci  commencent , 
(fi font  foiucnus par  Cumanus , p.48 1. 

Concile  des  Apoftrcs  à Jcrulalem  , qui  déchargé  les  Chrétiens  Gentils  du 
joug  de  la  loy . /W>.ip.i70.H4.37f.  S.  Paul  ne  veut  point  consentir  à la 
circoncifiondcS.  Titc,  non  plus  que  S.  Titc  ibefinc.  f.i.p.140.  S.  Paul  & S. 
Barnabe  (ont  reconnus  par  l'Eglife  Apoftres  des  Gentils  ,r.ip.iif. 

S.  Pierre  vient  à Antioche,  & y eft  repris  par  S.  Paul , p.  17t. 

S.  Paul  & S.  Barnabe  Te  feparent  : S.  Barnabe  va  en  Cypre  avec  Jean  Marc  ; 
& S.  Paul  avec  Silas  dans  l'Afie mineure  , où  il  circoncit  Timothée,  & le 
prendaveeluy , p.117.  41 1|  M.p.ioo.i4i.  U prelchc  dans  la  Phrygie  & la 
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II. 

Galacic  , f.i.p.118.  Il  vient  à Troade  ,’ou  S.  Luc  commence  à le  fuivre.p.npl 

L'Empereur  Domttien naift  le  14 dotfobre , E.t.i.p.tjiî. 

Carallac  Roy  lies  Anglois  tfl  défait  t n 3 1 on  3 i,prit& mené  à Rame,  U. 
P-2-44-  Les  Silures  ne  laijfent  pas  de  battre  les  troupes  dOftorius , Ibid. 

Rhadamiftc  s'empare  de  f Arménie  fur  Mithhdate  fon  oncle  1 Fb/ogefe  Roy 
des  Parthes  l en  cbajfe  fur  ta  fin  de  f année  , dr  y établit  Tiridate  j on  frère  : 
Tiridatc& Rhadamiftc  fe  chaffcntplufîcurs fois  l'un  rautre  ,p.  141-144. 

804. 

î»- 

Cornélius  Sylla  Fauftus , & L Salve  us  OtboTiîianus , Confuls . 

Saffeffe  in  figue  du  Sénat  à F égard  de  P allas  affranchi , dans  un  arreft  du 
1 <? janvier,  E.t.i.p.143. 

Quadratus  gouverneur  de  Syrie,  depofe  Cumantis  Intendant  de  Judée  un 
peu  avant  P afque , p.  484,  Ananie  grand  Pontife,  Ananus  fon  fils  capitaine 
du  Temple  , & Jonath  as  fils  d Anne , font  envoyez,  prifonniers  à Rome,  Ibidl 
M.t.r.p.368.  Félix  affranchi  de  Claude,  vient  gouverneur  à la  place  de  Cu- 
manus  pour  tout  ruiner  , fE.t.  i.p.48  3 . Les  Afaffins  & les  faux  prophètes  font 
fous  luy  de  grands  maux  au  peuple  ^.486-485. 

S. Paul  va  ï Philippe  en  Maccdoine , y eft  fouetté  avec  Silas  Scc.Af.t.  î.p. 
13  1. 11  vaenfuiteà  Theflalonique , à Berce,  & \ Athènes  où  il  convertit  S. 
Denys,p.  137.  Il  vient  vers  la  fin  de  l’annce  à Corinthe,  & y demeure  18 
mois,  p.  13MÎ4- 

Claude  achevé  un  grand  aqueduc  le  premier  daouft , E.Ci.p.146.  Il  fait 
reprefenter  un  combat  naval  fur  le  lac  Fucin,  p.108. 

Le  s Clites  troublent  la  Cilicie , p.147. 

L'Empereur  T rajan  naift  le  18  de  fcptcmbrt  en  3 1,3  4,  ou  33,  t.i.p.  1 3 1 .3  48. 

803. 

5 3- 

Dec.Junius Silanus  Torquatus  ,&  QHaterius  Antoninus , Confuls 

Néron  epouf  : Oîlavia fille  de  Claude , E. t.  r .p. 1 4 7. 

Ceux  d Ilium  & de  T isle  de  Cos  obtiennent  une  déchargé  de  toutes  les  im- 
pofitions  : Claude  rend  la  liberté  à Tisle  de  Rhode,  1b.  Il  donne  le  royaume  de 
la  Traconitc  &c.  au  jeune  Agrippa , au  lieu  de  celui  de  Cale  i de , p.487. 

S.  Paul  écrit  là  première  epiftre  aux  Thcffaloriiciens  en  31  ou  3 3 , Sc  la  fé- 
conde un  peu  après,  Mj.1p.z41.  Il  eft  amené  devant  Gallion  Proconful 
d’Acaïc,  p.  144. 

S.  Luc  peut  avoir  écrit  l’Evangile  vers  ce  temps-ci , cftant  en  Acaïe  avec 
S.Pau!,f.i.p.i  3 3.338. 

S.  Silas  peut  dire  mort  vers  le  mdme  temps , 1. 1 .p.  141. 

80  6, 

1 

M.  Aftnius  Marcellus , & M.  ou  M’.  Acilius  Av  ici  a , Confuls. 

S.  Paul  quitte  Corinthedans  les  premiers  mois  de  cette  année , p.3  3 3 , parte 
a Ephelêjvaà  Jerufalcm  ,& de  là  à Antioche , vjfite  la  Galacic  •&  laPhrygie, 
revient  à Ephefe,  & y demeure  environ  trois  ans,  ALr.1p.n6.1ifo.f64. 
Durant  qu’il  eftoient  en  Syrie  Apollon  vient  à Ephclê , 3c  va  enfiiite  à Corin- 
the &c.  p.147- 

8o7. 

■ 

On 
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On  croit  que  Cennthc  formoit  dés  ce  tcrtrps-ci  fon  hcrcficdans  l'Afie  Sc 
îaGalacic  , f.  j 

Claude  empoifonné  par  Agrippine  meurt  te  i 3 d'octobre , E.t.  t.p.149. 

NERON  luy  fuccede  le  mefmejour , pli règne  1 3 ans,  y mois,  & 17 
ou  19  jours,  p.jjo.  Ag  rippine  fa  mere  demi  ne  d’abord : Seneque  & Xrtrrhus 
l'emportent  bien-tofi  fur  elle,  p.i  j 6-lf  8,  & Seneque  lempefche  d'tfffifier  à F au- 
dience des  ambaffadeurs  df Arménie , p.i  5 8. 

Néron  donne  Tibériade  &c.  au  jeune  Agrippa  , p.487,  la  petite  Arménie  à 
Ariflobule  coufin  et  Agrippa-,  &LSophene  âSoeme,  p.iyf. 

Les  Parthes  s'emparent  de  I Arménie:  Nerony  envoie  Corbulon , p.ifi8. 

/ . , , , 

Nero  Claudiut  Augttflus  , Cf  L.Antiftiu:  Vêtus , Confuls . 

Néron  vfleà  P allas  U maniement  des finances , E.t.t.p.ii  9,  f ait  empoifonner 
Rritannicus  fils  de  Claude  , apparemment  avant  la fin  de  février , p.iSo. 

sfgrippine  accufée  de  porter  Rubellius  PI. tut  tu  à la  révolté , fejuflfie  & fc 
rétablit  un  peu  , p.i<5i.  Elle  fait  donner  le  gouvernement  d'Egypte  à Gains 
Balbittus , qui  a écrit,  p.j  3 f . 

Tardant  fe  révolté  contre  Tologefe  Roy  des  Partîtes  fon  pere  , p.i6S.  Tolo- 
gefe  donne  des  oflages  à Néron  pour  entretenir  la  paix,  Ibid. 

Les  enfans  de  Sce  va  font  battus  vers  ce  temps-ci  à Ephcfo , par  le  démon 
StC.M.t.i.p.iS  1.  S.Paul  y eft  expofë  aux  bettes,  p.ij 1.36t.  Il  va  à Corinthe, 
& revient  aullï-toft  à Ephefo  , p.i  3 3.  Il  écrit  aux  Galates  troublez  par  les 
Juifs,  />.if4. 

Félix  fait  tuer  vers  ce  temps-ci  le  Pontife  Jonathas  qui  luy  avoit  obtenu  le 
gouvernement  de  Judée,  E.t.i.p.487.  Il  dijfipe  la  faction  d'un  impofleur 
Egyptien  , p.488. 

LVctus  General  dosas  la  haute  Germanie , veut  joindre  la  Sone  à la  Mo- 
fette, on  ten  empefehe  , p.170. 

L’hiver  eflfort  rude , p.168. 

Jofoph  l’hiftoricn  commence  à entrer  dans  les  affaireScn  3 3 ou  f 6,p.çSo. 


j QVohfius  Saturninus , Cf  P Cornélius  Scipio  , Confuls. 

Néron  court  les  rués  , vole, bat,  &efibattu,  E.t.t.p.  163. 

Corbulon  fait  faiblement  la  guerre  dans  I Arménie  en  36  Or  37,  p.i58. 
LVolufius  Saturninus  Préfet  de  Rome  & homme  d honneur , meurt  âgé  de 
9)  ans , p.164. 

S.I’aul  envoie  S.Timothée  enMacedoine  & à Corinthe,  M.t.i.p.1^6. 

Il  fo  forme  des  divilîons  & d'autres  (caudales  parmi  les  Corinthiens,  A. 
furquoi  S.Paul  leur  écrit  fa  première  epittre,  A Scieur  envoie  enfui  te  S. 
Tite,  p.  147. 


Nero  Augtflus  11,  & Lucius  P'tfo , Confuls. 

Pomponia  Gratina  eft  accufee  à Rome  de  fuivtc  Une  fupcrftition  étran- 
gère, cequ’on  entend  du  Chriftianifme,  Exi.p.i  6 fMj.ip.y  ). 

Dcmetre  excite  une  (édition  à Ephcfo  contre  S .Paul , t.if>.i{8,  qui  quitte 
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enfuicc  Ephcfc  fur  la  fin  de  may , vient  à Troade,  & de  là  en  Macédoine, 
p.160.36  4.  Il  y raflfemble  des  aumofnes  pour  les  Chrétien*  de  Judée,  p.161. 
Tite  l'y  vient  trouver,  & il  le  renvoie  porter  fa  féconde  epiftre  aux  Corin- 
tliiens . S.Timothéc  eftoit  alors  avec  luy  * Aid. 

S.Paul  vient  fur  la  fin  de  l'année  en  Acaie  & à Corinthe , 011  il  demeure 
troijmois,  p.i 64. 


4>î-  Nero  Auguflui  Jlf,  Ü Valerius  Meffala  , Confuli.  8 

S.Paul  écrit  de  Corinthe  aux  Romain*,  M.t.i.p.i6 4,  faluc  beaucoup 
d’entre  eux  , que  l'Eglife  honore  comme  des  Saints,/).  3 ift.i.p.i  1 1.  Il  quitte 
la  Grcccpourallerà  Jcrufâltru  par  Philippcs  , où  il  paife  Pafquc  le  if  de- 
mars,  par  Troade  où  ilrcffufcitc  Eutyquc , peut  cftrc  le  16  d’avril  ,par  Milct, 
t.i.p.167,  & par  Cclarée  oùil  logea  chez  S.Philippc  Diacre  le  8 de  may  , p. 
170t.i-p.69. 

Sept  jours  apres  cft  arrivé  à Jcrufalcm , &r  vers  le  1 1 de  may , il  efl  pris  ■ 
dans  icTemple  par  les  Juifs:  Lyltas  officier  Romain  les  empclchcdc  letucr, 

& l’envoie  à Félix  gouverneur  de  la  Judée,  qui  le  retient  deux  ans  prifêm- 
nier  àCcfarée,  t.t.p.iyt.e  \6. 

J fmac l fils  de  F abri  efl  fait  grand  Pontife  par  Agrippa  au  lieu  £ An  unie , 
peut-eftre  de  cette  année  , mais  apres  la  Pentecofle  , p.f  68l£,t.i.p.490. 

Les  Pontifes  &lcs  Préfiresfe  font  la  guerre  , p.490-494. 

Sentijiic  fait  bannir  P.Suilius  grand  & dangereux  orateur  , p.i  6 f .1 66. 

Néron  veut  ofier  toutes  les  douanes  : on  Fen  détourné , p.166. 

Othon  introduit  Poppce  à la  Cour-,  elle  Fen  chaffe  , & on  P envoie  gouverner 
la  Lufitanie  , p.  167. 

Vn feu  foret  de  la  terre  menace  Cologne , p.17!. 

Les  Anfibarcs peuples  d'Allemagne , font  entierrement  éteints  vers  ce  temps-ci, 
Ibid. 

Corhulon  fe  rend  maifire  de  F Arménie , & ruine  Artaxata  capitale  du  pays, 
Tiridate  fe  retire  , p.i 69. 

S.Picrre  peut  cftrc  venu  cette  armée  à Rome , M.t.  r.p.31  7. 

* ».  • 


\,6.  CVipfartius  où  Vipflanus  Apronianus , & Fonteius  Capito , Confuls  .81; 

Néron  rf ayant  pu  tmpoifemer  tri  noyer  Agrippine,  famere,  ta  fait  tuer 
vers  te  19  de  mars , E.t.i.p.171-176.  Peu  après  ilfait  empoifonner  Domitia 
[a tante,  p.179.  • / » ' 

Eelipfe  defoleil  le  3 O d avril , Ibid. 

1 Néron  commence  à mener  des  chariots  , C T peso  après  â chanter  & à jouer 
des  infirumens  devant  tout  le  monde , p.i  80.  //  met  de  nouveaux  impofis , p.  1 8 1 . 
Suetouiu*  Paultnut  e/l  fait  gouverneur  et  Angleterre  , p.184. 

T igranocerta  en  Arménie  fe  rend  à Coriulon  , p.  1 69. 

Les  Juifs  cries  Syriens  fe  battent  vers  ce  temps-ci  à Cefarée  , p-488. 
M.Servilius  Noniateus  qui  a écrit  une  hifloirc.  [<ÿ-  1 Ùomitius  Afer  célébré 
orateur  ,J  meurent  en  39,  jm 34,  - 
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Nero  Auquftus  JV,  & Coffus  Cornélius  Lentulus , Confuls. 

Néron  établit  de  nouveaux  jeux  i Rome  pour  tous  les  cinq  ans  , E.t.  r.p.481. 

Galba  eft  fait  gouverneur  de  la  Tarrqgonoife  , p.344.  Cf  Ç'orbulon  de  la 
Syrie  apres  la  mort  de  Quadraïus,  p.185.  ’ 

T igrane  e fl  fait  Roy  d' Arménie  par  Néron , Ibi3. 

hjut  Roy  de  t Adtabene  meurt  en  ce  temps-ci  & laiffe  fes  Etats  non  à fis  en- 
ans  , mais  à A'fonotaz.e  fon  frère , p.470. 

Tremblement  de  terre  4 Laodtcte , 4 Hitraple  , & à Coloffes  en  Phrjgie , 

S.Marc  vient  fonder  l'Eglifc  d'Alexandrie  l’an  7 de  Néron,  M.tx-p.p)]. 

Porcins  Feflus  eft  fait  gouverneur  de  Judée  à U place  de  Félix > t.i.p.177. 
î70,E.t.t.p.49i.  11  trouve  S. Paul  cnprilbn,  & le  veut  livrer  aux  Juifs:  S. 
Paul  appelle  à Ncron,  £.r.  1 p.49 1 Llv.i  p.x  7 8 . Agrippa  juge  S.Paul  inno- 
cent, p.  180. 

Félix  accufé  à Rome  parles  Juifs , obtient  ftgrace  par  te  crédit  de  P allas , 
E.t.i.p.491. 

S.Paul  eft  embarque  fur  la  fin  de  l'année  pour  aller  à Rome-,  il  fait  nau- 
frage & aborde  à Malte,  Mj.ip.voZ.^71. 

S.Jacquc  le  Miu«ur  écrit  foi»  epiftre  vers  ce  temps-ci , p.  38  t. 


CCafonius  Pat  us , & P.Petroniui  Turpilianus , Confuls. 

S.Paul  arrive  à Rome  vers  le  mois  de  février  fie  y demeure  deux  ans 
prifônnicr,  A/.Mp.xSf.  Il  convertit  Oncfimc  , fie  écrit  pour  luy  à Phile- 
mon  fbn  maiftre,  p.  1 89. 575.  Ceux  de  Laodicéc  luy  écrivent,  p.  iÿi. Les 
Philippicnsluy  députent  Epaphrodite  leur  Evefque  &c.  p.i 87. 

Pédant  us  Sccundus  Préfet  de  Rome  eft  aff affine  chex.  luy  : fa  mort  vengée 
fur  400  tfelaves , E.  1. 1 .p.  1 8 J . 

Suetonius  Paulin  us  fubjugue  Us  le  d Angle fy , p.184.  Ltt  Anglais  conduits 
par  la  Reine  Boudicée  fc  révoltent , pillent  Londres  (p-  Mal  don , tuent  80000 
Romains:  Suteouo les  défait , p.*8f.  , . , . 1 , 

Monde  *2.c  Roy  de  F Adtabene  afflige  in  utile  meut  T igranectrta  pour  Tiri- 
date , p.191. 

Jofeph  Cabei  eft  faitgr and  Pontife  des  Juifs  au  lieu  dlfmatl,  p.4 91.  Néron 
déclaré  que  Us  Juifs  m fout  point  bourgeois  d*  Cefarée  en  Paleftint , ce  qui 
les  porte  â la  révolte , p.489. 

- — — . . - 

1 , t . P.Mariuf  , & LAftntui  Galltis , Confuls . 

On  recommence  laiïion  de  leutmajefté  , Exi.p.x$7. , 

F eft  e meurt  est  Judée  *.  & Ananas  fiés  d'Anne  eft  fait  grand  Pontife  fur  la 
fndt  janvier , au  lieu  dt  Jofeph  , fjtfx.-  " 

S.Jacque  Evdque  de  Jerufâten»  eftmartvriié  vers  Paique  par  ordre  d'An*- 
nus,  qutcftdcpofc  petiaprés pour  cela  JoiéAdJuup^yi. 

Quelques  uns  prétendent  qu'Ananus  fit  auflî  lapider  S.Matthtæ  > p.407. 

JefusjS/t  dt  jûamstt*  {accédé  4 Ananus , E.t.J  p<4pt.  Abat  arrive  en  mtfme 
temps  pour  gouverner  la  Judée , lbkl  II  fouffre  CT  fait  soue  Utérines  poser  dt 
Forgent,  p491.  s •'  > • • . ’ ■ • ~ • 
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Tous  les  Apoftres  fc  raflcmblcm  à Jcrufalcni , & y choilitlcnt  S.iimtoi: 
pour  çn  eürc  Evclque , Il  tient  ce  fiege  plus  de 

40 ans  , p.  188.  T . ' . . J 

S.Paul  écrit  aux  Philippin» , f.i.p.188,  8c  aux  Coîofliens,  p.  191.  Jean 
Marc  eftoic  alors  avec  !uy  , tj..p.  100.  S.  Timothée  qui  y cftoie  aufli,  peut 
avoir  efté  enfuite  à.PbilrpficL,  r.t.p.iÿ},  & avoir  confbffé  publiquement 
J.C.  dans  ce  voyage , & avoir  elle'  retenu  en  prifon  jufquli  l’année  fufvahte  , 

M7f-  . 

Burrhus  Préfet  du  Prctoire  meurt  : T igelTinus  prend  fa  place  ; quel  il  eftoit  : 
Senequefe  retire , E.t.t  .p.188. 

Petronius  Tssrpiliànus  efi  envoyé  commander  en  Angleterre  nu  lieu  de  Sue- 
tonius  Pauli  nus  , p.iStf. 

Nlron  répudié  Oüavia  , & tpoufe  Poppée  , qui  l'oblige  bicn-toft  à faire 
mourir  Ollavta  le  9 ou  1 1 de  juin , p.zSp. 

Cxfennius  Patus  envoyé  en  Arménie , jfaie  un  traité  honteux  avec  les  Par- 
thet  en  autonne , p.191. 

Tremblement  de  terre  cnAcaïe,  Cren  Micedoine , p.191. 

Je  fus  fils  d' An  anus  commence  vers  le  mois  d otfobre  à prédire  durant  plus 
de  fept  ans  les  malheurs  des  Juifs  , p.494. 

P allas  affranchi  de  Claude  meurt  cette  année , £.190.  Le  poète  Perfe  meurt 
aufft  te  14  novembre , p.  3 3 4. 

Jofephva  à Rome  en  6%  ou  63,  & y obtient  par  le  moyen  de  Poppée  la  déli- 
vrance de  quelques  Preflres que  Félix  y avait  envoyé prifonniers  , p.490.580. 

Agrippa  change  vers  ce  temps-ci  rhâbit,  & les  fondions  des  Levttes  , p.494. 
Le  T emple  de  Jerufaltm  efi  enfin  achevé , p-49{. 


LVcrginius  Rufus , & C.Memmïut  Regului  , Confult  _ 

Grand  tremblement  dans  la  Campanie  : La  ville  de  Pompeits  abyfmée, 

Litron  donne  un { pouvoir  extraordinaire  a-  Corbulon  pour  faire  là  guerre 
aux  Partîtes:  mais  Tiridate  frère  de  Fologtfe  permet  de  venir  demander  à 
Néron  la  couronne  d Arménie , £193.194.  Idt  Par  thés  envoient  ùnoambajfa- 
de  à Rome,  p.193. 

Poppée  accouche  de  Claudia  \ toutes  deux  font  appeüéet  Augufiet:  Claudia 
meurt  en  moins  de  quatre  mois , p.i9J. 

S.Paul  eft  mis  en  liberté,  écrit  aux  Hébreux,  Ma.  ip.i9f.  U va  p.e.  en 
Efpagne-,  retourne  certainement  en  Orient  , preüthc  en  Candie,  où  il  laide 
S.Titc,  va  en  Judée,  p.  1 98. 5 7 9!  r.i^>.i  4.0. 

&Luc  peut-avoir  écrit  en  ce  tetnps-ci  le  livre  des  Aâes , p.r  yf. 

Jej fus  fils  de  Gamala  ou  G amaliel  efi  fait  grand  Pontife  vers  6 y,  au  lieu  de 
fefics  fils  de  Damnée  : Ils  arment  tun  contre  Poutre  , Et.1p.493. 

Plautius  Æltamts  gouverneur  de-  Méfié  fait-  divers  exploits  audelà  du 
Dansée,  p.194. 

S.Annitn  eft  ordonné  par  S.Marc  premier  Evelquc  d’ Alexandrie  fur  la 
findeôj,  & gouverne  prés  de  13  ans , Mt.ip.9l, 

S. Lazare  redufeité  par  J.C,mcurt  vers  I’arr6 j en Cypre , p. 31.34 
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C.  Lecanins  Ba/fui , & M.  Licimus  Cruffuc  F rugi , Ccnfsih . 

S.  Paul  vient  en  Afic  où  fl  fouffrc  beaucoup,  laide  S.  Timothée  Evcfque  a 
Ephcfe,  parte  en  Macédoine,  d’où  fl  écrit  à S.  Timothée,  rappelle  S.  Tue 
auprès  de  luy,  M.t.  i .p.i99lf. i./>.  1 4 f . 

Rome  brute  depuis  te  9 de  juillet  jufqu’ast  17  ou  18  , pour  divertir  Néron  , 
E.t.i.p.ipç.  Il  fait  brûleries  Chrétiens  comme  coupables  de  l’embrafcirrnt, 
& ouvre  la  première  perfëcurion  de  l’Eglifo  par  des  edits, 

74.  75.  S.Gcrvais&  S.  Protais  peuvent  avoir  fouffert  alors  à Milan,  p,  7 5 
498  , auflG-bienoue  S.  Na/,  a ire  & S.  Celfe  , p.  75.  , • 

Néron  baflit  [on  palais  d'or  , entreprend  un  canot  sic  Bayes  àOfiie ,£.t.l. 
P-ID7-  .'  .- 


S.  Paul  parte  l’hiver  à Nicople , Aü.ip.$ce>. 
Lion  eff  brute  vers  cette  année , E.t. i.p.  104. 


Matthias  fils  de  Théophile  ejl  fait  grand  Pontife  vert  6q,  au  lieu  de  Je  fus 
fi/s  de  Gamat.i , p.  496. 


./#  Licinut  Nerva  Silianm , 6*  M.  Veflitius  Atticus , Confuh . 

S.  Marc  vient  à Alexandrie  une  féconde  fois  , en  fort , & va  peut-eflte  à 
Rome,  Ma.i.p.96. 

G ejf.us  Florus  vient  gouverner  & ruiner  ta  Judée  apres  Albin  en  6+  ou  6 ç , 
E.t.i.p*49<j.  Prodiges  en  Judée  le  8 avril  jour  de  Pafque,  & dans  tes  mois 
fuivaus , p.497. 

Conjuration  de  Pifon  contre  Aerou  decouverte  te  11  d avril  auquel  elle  fe 
devait  exécuter . Pifon  me  f me  , Seneque,  Luc  ai  n , Tefiinus  Confut , Fenius , 
Lateranus  , & plufieurs  autres  coupables  ou  non, font  punis  de  mort , p.i  98-501. 

Poppée  meurt  quelque  temps  après , p.  5 03 . Néron  epoufe  Statilia  Meffalina 
fait  mourir  Antonia  fille  de  Claude , qui  n'  avait  pas  voulu  eftre  fa  femme 
bannit  C affût  le  jurifeonfu/te , Ibid. 

Grande  pefle  à Rome,  p.  304, 

S.  Pierre  écrit  vers  ce  temps-ci  fa  fécondé  epiftre , M.t.  1 .p.  1 74, 

S.  Paul  va  en  Afic,  paflcàTroade,  à Ephcfe  , & àMilct , £.501.581. 

S.  Pierre  & S.  Paul  peuvent  eftre  venus  enfemblc  à Rome  vers  ce  temps- 
ci  » apres  que  Dieu  leur  eut  revclc  qu’ils  y fouflriroknt-  le  martyre  Scc.p. 
174.175. joi.  O11  croit  qu’ils  y firent  tomber  Simon  le  magicien  qui  vouloir 
voler  « p-i  76lr.ijl.ttf.  Us  font  enfuite  misenprifon,  S.  Pierre  peut-eftre  au 
mois d’oélobre , t.ip.i 78  , & S, Paul  dés  Le  mois  de  juillet,  p.  305  , pour 
avoir  converti  une  concubine  & un  echanfon  de  Néron  , p.  301.  Il  fe  juftific 
'devant  Néron,  p.  30  3-.  11  écrit  alors  à S.  Timothée  & aux  Ephcficns  vers  le 
mois  de  )uHlct , p.  3 1 1. 581.  Jean  Marc  eftoit  en  ce  temps  là  en  Afic,  t.i.p. 
roi.  On  prétend  que  Si  Pierre' &:  S.  Paul  onr envoyé  fêpt  Evefques  prefeher 
en  Efpagne,  t.ip.ipi. 


C.Suetonius  Paulinus,  & C.  Luc  c tut  Telefinus , Confuh . 

T fart  Alexandre  eflfait  Prtftt  d Egypte , E.t.i.p.307.501. 

Ceftius  G allas  gouverneur  de  Syrie , trouve  à Pafque  trois  millions  dé  Juifs 
dans  Jerufalem , p.494. 


F F fff  ii; 
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Les  Juifs  font  contraints  de  Jtrttr  de  Cefarée,  Jerufakm  ft  faulevt , F lotus  y 
tue  3600  personnes  le  t 6 de  may , & commence  -un fi  la guerre,  p.  453.  Le  Roy 
Agrippa  tafche  en  vain  de  T arriver  , p.  y o 1 . 

Apollone  de  Tyanes  vient  à Rome,  t.i.p.i  13,  ou  Néron perfecutoit  alors  les 
philofophes , tenoie  Adufone  enprifon,  t.i.p.}oj.  H fait  mourir  PetusThrafea  , 
& Barea  Soranus  , bannit  Helvidius  Prifcus  C ire.  p.  30S. 

Tiridate  vient  à Rome  ,&y  reçoit  de  Néron  la  couronne  eC Arménie , p.5  j 1. 
Le  T emplt  de  Janus  efi  ferme , p.  3 1 1. 

S.  Pierre  & S,  Paul  font  martyrizez  enfcmblcà  Rome  le  ip>  de  juin,  Néron 
p.e.  prefent,  Aï.t.p,iSoyo^.^ip.^)6.  S.  Pierre  cft  enterré  au  Vatican,  S. 
Paul  fur  le  chemin  dOftic  &c.p.  180.  S.  Marc  peut  avoir  elle  témoin  de  leur 
martyre,  t.t.p.96. 

S.  Lin  fucccde  au  pontificat,  & gouverne  un  peu  plus  de  1 1 ans , m^.i  84I 
t.i.p.t  yi. 

Conjuration  de  FJnicius  contre  Néron  à Benevent , E.t.i  p.3 1 3.  Néron  va 
fur  la  fin  de  l année  en  Aca’ie , oit  il  eftoit  encore  à la  fin  de  6 7,  p.  3 1 3 . 3 1 4 IM. 
t.  ip.  y 3 o.  Helius  fon  affranchi  demeure  à Rome  pour  piller  & tuer  en  fors  nom 
E.t.l.p.310. 

Les  feditieux  do  Jerufakm  tuent  le  Pontife  Ananie  le  7 de  feptembre , avec 
d'autres  qui  voulaient  la  paix . Peu  après  Us  maffdcrent  lagarnifon  Romaine 
contre  la  foy  qu'ils  luy  avaient  donnée , p.  y 03.  Les  Juifs  font  un  grand  carnage 
des  Syriens  dans  U Pale/line,  & tes  Syriens  un  peu  plus  grand  des  Juifs  dans 
ta  Syrie  & f Egypte , p.  y o 1 - y 06. 

Ceffiut  vient  attaquer  Jerufakm , efi  près  de  la  prendre  k )OoHobre&le 
3 novembre  : Cependant  il fe  retire , & efi  défait  dans  fa  retraite  le  8 de  no- 
vembre , p.yotf.  Les  Chrétiens  quittent  Jcrufalcm,  & fe  retirent  à Pella,p.y  o8| 
Ad.t. i.pioy. 

JoJcpb  efi  fait  gouverneur  de  la  Galilée  par  les  Juif  t , p.  y 1 Q. 

Néron  donne  a Pefpafien  la  conduire  de  ta  guerre  des  Juifs , p,  303, 

Le  Pont  Pokmaçiiaque  tir  Us  Alpes  Cottiennts  font  joints  à l'Empire  vers 
ce  temps-ci,  p.  304.  . ‘ ’ 

S.  Jean  ne  peut  eftre  venu  demeurer  en  Afic  plutoft  qu’on  66 , ALt,  I p. 
6<3i)t.z.q.iy.  C eftoit  pour  combatte  les  Corinthiens  & les  Ebionkes  qui  y 
repandoient  alors  leurs  erreurs,  t.ip.j}B\t.ip.^6.  Il  evitç  de  ft  trouver 
avec  Cerinthe , p 

* 'U  t • <•  . ' T J 


Capito  , & Rufus  ^ Confub. 

Vefpafiest  entre  en  Galilée , y prend  Jetapat  le  premier  de  juillet  après  un 
Çtegt  de  47  jours , E.C,i.p4  U.  Jofcphfe  rcndàkty,  & luy  prédit  t Empire , 
p.  y 14.  Qnxje  mille  Samaritains  font  mz.par  tu  Romains  fur  U svosetagne  de 
G ariz.im  te  17  de  juin,  p.  y 16. 

Lis  jeux  olympiques  qui  fe  dévoient  faire  e n G y pour  la  i 1 1 a Olympiade  v fe 
font  en  6 7 , p.  j 1 y . Ncrvr  donne  U liberté  â la  Grèce , Ih.  citsrepcstd  de  couper 
l lflhme  de  Corinthe,  & efi  obligé  do  cefftr  » p.  3 1 6.  B fait  mourir  Corbodm , & 
beaucoup  d'autres,  p.  318,  bannie  Ç or  nmus  célébré fioicMU , pk.313. 

Fcfpafien  prend  Ta>  ichée  le  8 de  feptembre,  avec  beaucoup  de  feditieux , & 
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— - - — / ' Néron 

G amala  le  if  d ottobre , p.  {17.  Les  Zélateurs  fe  rendent  les  maiftres  dans  < 3»'4 
Jerufalem , font  mentir  trois  Princes  de  la  famille  d Htrodt , s’emparent  du 
Temple , font  par  le fort  un  Phanniaspay fa» grand  Pontife  , p.  fip.  . 

Néron  revient  de  Grece  à Rome  vers  la  fin  de  I année , p.  310. 

f C.  Silius  Italiens , & M Galerius  T tacbalnt , Conftih . 

Les  Iduméens  viennent  par  le  confeil  de  Jean  de  Gifcala,fecourir  les  Zéla- 
teurs attaques,  par  le  peuple  dans  Jerufalem  , tuent  avec  eux  les  Pontifes 
Ananas  dr  Jcfus  fils  de  Gantait , Zacarie  fils  de  Parue,  Ci"  une  infinité  d au- 
tres Juifs,  E.t.t.p.y  z t-y  jo.  Jean  de  Gifcala  fe  forme  un  parti  entre  les  Zéla- 
teurs, p.  y 18.  Gadare  dans  la  Perce  fe  rend  à Tefpafiett  le  4 de  mats , Ibid. 

M bloque  jerufalem , p.  y 3 o. 

S.  Marc  eft  pris  à Alexandrie  le  dimanche  14  d’avril,  & eft  martyrizé  le 
lendemain,  MJ.if.96. y il. 

S.  Evode  premier  Evclque  d’Antioche  après  les  Apoftrcs,  peut  avoir  cfté 
martyrizé  en  ce  temps-ci . S.  Ignace  luy  fucccdc , ou  réunit  fous  luy  (cul  tous 
les  Chrétiens  d’Antioche , p.ts>i.t9i.^y6. 

l'Index  gouverneur  de  la  Celtique  fe  révolté  contre  Néron  au  commencement 
de  mars  : Galba  gouverneur  d Efpagne  fe  joint  d luy  le  5 d’avril,  & efi  re- 
connu pour  chef  fous  le  titre  de  Lieutenant  du  Sénat  -.  Tergimus  Ri  fus  défait 
l'index , qui  fe  tue  : Il  fe  déclaré  pour  le  Sénat,  & refufe  t Empire  , E.t.i.p. 
i zi-jiC. 

Nymphidius  pour  fe  faire  Empereur , fait  reconnoiflre  Galba  par  les  Pré- 
toriens qu’il  commandoit  : Néron  s’ enfuit  & fe  cache  : Le  Sénat  le  déclaré 
ennemi,  & Galba  Augufle  \ Enfin  Néron  prés  àefirepris,  fe  tue  luy  mefme 
le  9 ou  1 1 de  juin , p.3 17.3  3 1 . 

GALBA  efi  reconnu  de  Terginius  Rufus , & de  tout  le  monde , p.j4y.  L Jndr 
hors  Clodius  Macer  qui  veut  efîre  maifirt  de  t Afrique,  &y  efi  tué,  p.  • y 3 . c*  1 
Galba,  régné  fept  mois  & fept  jours , p.  381. 

Nymphidius  Préfet  du  Prétoire , & F orne  i us  Capltogouverneur  de  la  baffe 
Germanie,  font  tues,  en  fe  voulant  révolter  , p.  3 47.  3 y 3. 

Galba  entre  à Rome  parmi  le  carnage  de  beaucoup  defoldats , er  durant 
un  tremblement  de  terre,  p.  348.  71  rappelle  les  bannis  , p.  3 y i.l'inius  > Lac  on. 
or  leele  fes  minifires , luy  font  beaucoup  de  tort , p.  345.  HeÜus  tir  d autres 
affranchis  de  Néron  font  punis  : Tintas  fauve  Tigellinus , p.  3 yo.  3 y ». 

Ilordeonius  Flaccusfuccede  à Terginius  Rufus  dans  la  haute  Germanie, p.  34 6. 

368,  & TittRius  à Capiton  dans  la  bajfe  vers  le  premier  de  dectmbre,p.  3 y 4.3157. 

Simon  fils  de  Gioras  forme  un  parti  parmilles  Juifs,  ravage  îldstmie,  p.  y yo 


Serv.  Sulpicius  Galba  Augufius  11 \ & T.  Vinius  RufituiS , Conflits 
tx  premier  do  janvier  tes  foldats  de  la  haute  Germanie  [e  révoltent  contre 
Gais  a : Le  1 Titellius  efi  proclamé  Empereur  à Cologne  par  ceux  de  U baffe  i 
tir  le  3 il  eft  reconnu  par  ceux  de  la  haute , E.t.  1 .p.3  y y .3  70.  Ses  maturs,  p.  3 87. 
Païens  & Cectna  fes  Lieutenans  marchent  aujft-tofi  vers  7 Italie  avec  deux 
armées , p.  371. 

Le  S o de  janvier  Galba  adopte  Pifon  , tir  le  fait  Cefar,  p.  3 y y.  OT  HO 


ï/an  de 
Rome 

CHRONOLOGIE.  7P3 

l/andc 

Vefpi- 

L'a*  de 
J.C. 

8ll. 

Mucien  arrive  À Rame  le  jour  tnefme , (fi  y difpofe  de  tant.  Il  y fait  tuer 
Galericn,p.7.8. 

Les  troupes  de  la  Germanie  battues  par  Civiles , tuent  Hordconius  Ftaccus 
leur  General  à U fin  de  décembre, p.  1 1 . 1 3 . 

Il  paroifl  un  faux  Néron  dans  I Archiptl-.il  y efi  tué  ,t.  r.p.j  3 3. 

L’cpiftrc  à Di ogcncte  eft  écrite  avant  i’an  7 0 ,Mj.  i.p. 73.371.454. 

fien 

I. 

tf<7. 

813. 

• 

• Vefpafianus  Auguflus  II,  & Titus  C te  far  , Confuls. 

Las  Sar mates  Cries  Daces  courent  ta  Me  fie  & la  Pannonie  en  6 y ou  70, 
tuent  Fonteius  Agrippafont  chaffez.  par  Rubrins  G al/ns,  E.t.ï.p.  1 1. 

fid/erius  F éfius  Lieutenant  d.’ Afrique , fait  ruer  L.  Pifo  Proconful , p.  8. 
rtpouffe  les  G ar amantes  appeliez,  par  ceux  d’Oea  contre  la  ville  de  Lepti, p.  1 0. 

Les  G aulois  fe  révoltent , particulièrement  à T reves  & à Langres , &fe 
joignent  à Civilis  . Les  légions  mej mes  prennent  leur  parti  , tuent  fiocula  , & 
abandonnent  leurs  autres  chefs . Julius  Sabinus  de  Langres  prend  le  titre  de 
Cefar , (fi  efi  défait  par  les  Francontois:  Ceux  de  Reims,  & ta  plufpart  des 
G aulois?  entrent  dans  l'obeijfance,p.\et.  1 5. 

Egnatius  qui  avoir  accufé  Soramts  fous  Néron , efi  condanne  à Rome . Anto- 
nius  Primus  qui  avoir  vaincu  finc/lms  , perd  bien-toft  fon  crédit . Clément  Arre- 
tm, quoique  Sénateur  ,e fi  fait  Préfet  du  Prétoire  arilteud'Arrius  fiarus,p.p. 

Tite  vient  a/Jieger  Jerufalem  au  commencement  eC avril , t.i.  p.3  36.  Eleaz.ar 
efi  furpris  par  Jean  dans  le  T emple  â Pafque  le  1 4 d’avril , ty  contraint  de  fe 
fiumettre  à luy  , p.340.  Tite  emporte  la  première  muraille  de  Jeruft/em  te  18 
a avril,  p.  ç 4 1 ; la  fécondé  te  $ & le  7 de  may , Ibid.  Les  Juifs  brûlent  fes 
terraffes  le  17  (fi  le  iç>  de  may  , p.  344.  Il  enferme  en  trois  jours  toute  U ville 
d’une  muraille  au  commencement  de  juin,p.  345. 

Petilius  Cerealis  efi  envoyé  contre  Civilis  & les  Gaulois , t.i.p.  1 3.  Domitien 
quitte  Rome  avant  le  11  de  juin , & vient  dans  tes  Gaules  jufques  à Lion 
p.18.  Cerealis  remporte  plufieurs  victoires  fur  ceux  de  Trêves  , & fur  Civilis, 

p.iî-t7. 

Le  11  de  juin  Helvidists  Prifcus  met  U première  pierre  au  nouveau  bafii- 
ment  du  C apitoie, p.  1 0. 

Matthias  Pontife  efi  décapité  dans  Jerufalem  au  mois  de  juin  avec  trois 
de  fes  fils  , par  ordre  de  S imon  qu’il avoit  fait  recevoir  dans  Jerufalem , t.  (.  p 
Hf-  Les  Romains  y forcent  la  tour  Antonia  te  c de  juillet-,  p.337.  Le  facrifice 
perpétué! manque  le  7 ou  le  10,  Ibid.  Les  Juifs  commencent  a brûler  les  galeries 
du  7 emple  le  îz  de  juillet,  p.  t Ç 8. 3 3 7.  Une  femme  Juive  tut  (fi  mange  fon  propre 
fds , p.34.9.  Le  T emple  eft  brûlé  malgré  Tite  le  vendredi  to  d’aoufi,  p.  360-3  64. 
Les  Romains  forcent  laderniert  muraille  de  la  ville  le  7 feptembre , & Tite  y 
entre  le  famediS,  p.  3 66.167.  H accorde  la  vit  à Jean  de  Gifcala  , referl-c 
Simon  pour  fon  triomphe  , p.365.  Ilfaitrafer  le  Temple  & toute  la  ville  hors 
trots  tours  (fie.  p.  3 69.  f 70  II  envoie  la  1 1.'  légion  camper  à Me/irine  , p.371.  // 
efton  le  1 4 d’octobre  à Paneade,&  le  17  de  novembre  à BtryttJDouL 

• On  prétend  que  Fefpafien  fait  des  miracles  J Alexandrie  : lien  part  durant 
lefiege  de  Jtrufa/em,cr  arrive  à Rome  fur  la  fin  delannee,  t.x.p.ip.io. 

Civilis  fe  foumet  enfin  aux  Romains  fur  la  fin  de  I année . lrelleda  prétendue 

1,1. 

70. 

Hi fi.  Eccl.  T om.  II.  0 G g g g 
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prophoteffo  efloit  alors  W«  somme  do effe  par  lot  AHemans  dont  elle  efloit 
Reine  i 7. 

Grand  embrafement  à Antioche  dont  Ut  Jwfs  font  accufez  à tare  , M.p. 
{71.  Colltga  gouvernoit  alors  U Syrie  pour  Coronuitu  PetHt  qui  tr efloit  pas 
encore  <*mW,Ibi«L 

Les  Chrétiens  reviennent  à Jerufalem , & y paroi  font  avec  éclat,  p.  (70' 
Aid.i-p.iip. 


Vefpaftanus  Augufus  III,  eÿ  M.Çocceiui  Nervd,ÇanfvJs. 

Eclipfe  de  lune  lest  de  martyr  sic fol t il U to,E.c,t.p.l9. 

TitoconfereàZeugma  avec  les amhaÿ, odeurs  des  Partîtes  , ti.p.f  *1,  vient 
à Antioche  ait  il  maintient  les  Juifs  dans  la  ville  & dans  Jours  privilèges , Ibid. 
revient  à Jerufalem,  doit  il  va  à Alexandrie , & s'en  retourne  de  ü à Rome  , 
p.  J 7 1 . J 7 ) . Avant  qye  d'y  arriver  il  tfl  ajfecié  à l*  puiffance  du  T rihunat  & à 
la  dignité  de  Cenfeser , t.i.p.18.  Il  entre  dam  Rame  en  triomphe  avec  fan  pere , 
p.  e.  à la fin  d 'avril,  Ib.  Il  avait  amené  avec  lu y le  Rey  Agrippa  II. 

avec  Bérénice  fa  fœur, t.i.p.t  1 ,&  Jofcph  rhifiorienj..  1 .p.  ç 80. 

Le  T eatple  de  Janus  tfl  fermé  pour  la  fixée  me fotsjt.  1 .p.  1. 8. 

Lucilius  Raffut  Lieutenant  de  Judée  y prend  Maqueronte , M.p.f  74.  Vt f~ 
pafien  vend  toutes  les  terres  de  la  Judée , fait  payer  au  Capitale  te  didragme 
deflmé  pour  le  T cmplc,lbt<Lvcut  exterminer  toute  la  race  de  David , p.f  77. 

Pétillas  Cerealis  gouverneur  d Angleterre  , Jubjugue  en  7 1 eu  peu  apres  une 
partie  du  lVorthuntherland,t.t.p.i  j. 

fTcf pafien  prend  trais  fois  le  titre  <fImpcraW  en  7 i,p.j  I. 

L'erc  de  Samofotes  coteemtnct  fur  la fin  de  71,  p.}o. 


Vefpaftanut  Auguflus  IV, & Titus  Cecjar  IfÇonjuls. 

Eclipfe  horizontale  tende  février, R.t.a.p.  ç 1 6. 

Fulvius  Silva  finit  la  guerre  des  Juifs  le  1 f d avril  par  la  prife  de  Mac  ode  , 
t.t.p.Ç7Ç.  Quelques  Affaffms  font  enfuite  exécutez,  à Alexandrie  , & le  Tem- 
ple d'Onias  fermé , p.f  7 6.  Jenathat  Juif  & Catulle  Remai >1  troublent  le  pays 
de  Cyrene , calomnient  Jofeph  -,  Jonathas  tfl  puni,  Ibid.  Vefpafienmet  vers  71 
une  colonie  de  vétérans  i Emmaiis  nommé  enfuite  Nteopolis , p.f  74lt.l-p.43. 
Il  en  met  aujfi  une  à Cefarée  en  Palefiine  avant  7 6Jbid. 

Antioehus  Roy  de  Cemagene  tfl  dépouillé  de  fes  Etats  vers  le  mois  daoufi 
par  Petus gouverneur  de  Syrie, p.i<j.ja. 

Les  AI  Ans  ravagent  la  Mcde  & f Arménie, p.  $<x 

Vtfpafien  prend  trois  fût  le  titre  W’Impcrator  en  7 1 , p.  ; 1 . 

Domstiaseus  Csefar  II, (S  Valeriui  Mtjf alinus , Confetti . 

Sédition  À Alexandrie Jî.t.z.p.)  ï- 

P'efpafiea  réduit  en  provinces  la  Greet , Rhode  , la  Lycie  ,ta  Comagene , une 
parue  de  la  Cilicie  & de  la  T hraceqp. } ; . 

Cefar  fils  de  Domitien  naifl  en  7 ),&  meurt  peu  aprés,p.6  7. 

Jofeph  achevé  Ihifioire  de  U guerre  des  Juifs  peu  apres  tan  71,  p.je|t.i.  p. 
f 81.  Antoine  Julien  a écrit  aujft  U mtfme  hifioire,p.66p. 
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Vejpafianus  Auguflus  V,  & Titus  Ceefar  III,  Confuls. 

Ménandre  difciplcdc Simonie  magicien , paroi  ft  à Antioche  do  temps  des 
Apoftres , M.t.i.p.41. 

P ifpqfien & T iie  font k dernier dénombrement  des  citoyen  demain,  E.  t. 
i-P-57- 

Vefpafianus  Auguflus  VJ,  if  Titus  Cet far  IV,  Confiais , 

Vtfpafien  dédie  k temple  de  la  Paixflrtffe  un  totoffefl.X.  1 .p.  1 8.  j 7. 

On  me  fart  Rome /fui  4 voit  plus  de  cinq  lieues  de  r»*r,p.  37. 

Le  dialogue  des  Orateurs  efl  fait  cette  année, ibid. 

Julius  Secondas , Vtpfamus  Meffala  , Cluvius , hifloriens  ; Curiatiui  Ma- 
ternas , Sakius  B affût  poètes  -r  & Modérât  Pythagoricien  , eflottnt  ce  libre  s 
en  ce  temps-ci , p-4f. 

Htlvidius  Prifcus  Sénateur  célébré  efl  banni , efl  puis  cordonne  à mort. 
Demetrius  cynique  efl  banni,  & tous  les  autres  philofophts  font  chafftz.  de 
Rome , apparemment  en  7 ç ou  7 G , p.  3 5 . 3 6. 

L epiftre  attribuée  à S.  Barnabe  eft  écrite  après  la  ruine  du  Temple , M. 
Mf.414. 


Vefpafianus  Auguflus  VU,  & Titus  CetfarV , Confiait. 
L'Empereur  Adrien  naïf!  à Rome  le  14  janvier, E.t.l.p.1  $9. 
Tremblement  de  terre  en  Cypre  , p.38. 

Plautius  Ælianus  efloit  Préfet  de  Rome  vert  ce  temps-ci, Ibid. 
Mucienpttroift  efhre  mort  en  76^.44. 


Vefpafianus  Auguflus  VIII,  if  Titus  Ceefar  VI,  Confuls. 

Pline  f ancien  adrejfe  àTitefon k’fioire de  la  naUtre£x.i.B.tS. 

Grande  pe/fe  à Rome , Ibid. 

Julius  front  in  us  fubjugue  vers  ce  temps -ci  les  Silures  dans  le  pays  de  G ailes  , 


L.  Ceionius  Commodus,  & D.  Novius  Prifcus,  Confuls. 
Agricole  vient  gouverner  f Angleterre-,  cr  des  f armée  mefme  il  f abjuras  le 
pays  de  Nord-Galles  , & tisle  ef Angleftj,E.X..x.py9. 

S.  Lin  Pape  meurt  fur  la  finde  78,  S.A  n a c i s t ou  Clet  luy  fucctde  , & 
gouverne  1 1 ans  & quelques  mois,Mj.i.p.i  3».  1 j 3. ç ^4, 

L’on  met  fous  Velpafie»  la  mort  de  S.  Apollinaire  Evelquc  de  Ravcnne 
p.io). 


Vejpafianus  Auguflus  IX,  & Titus  Csejar  VII,  Confuls. 

Juftus  Sabinus  de  Langrcs  caché  depuis  neuf  ans , efl  découvert , &condanné 
â la  mortIL.t.i.p.40.41. 

Cecina  & Eprius  MarceUus  conjurent  contre  Vefpafien , & font  punis,  p. 
41.41. 
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L’an  Je 
j.  C. 

L an  de 
Vcfpa- 
ficn 
IO, 

L'an  de 
Tite 
I. 

L’an  de 
Rome 

7* 

Ve fpafieu  meurt  debout  /fl  4 de  juin , après  avoir  vécu  6< j ans , 7 mois,  gr 
7 jours,  & avoir  règne  dix  ans  moins  fix  jours , p-4i.  Il  n’a  point  perfeçuté 
l’EglHc,  Mi.t.p.q\\.TTTE  li/jfuccedc  , E.r.i.p.f  îjC^rrjnf  1 ans,  1 mois  , 
& 10  jours,  p.64. 

Agricola  réduit  pluftcurs  villes  d' Angleterre, p.  5 f. 

Le  mont  Vefuve  s'embrafe  le  premier  de  novembre  , & le  lendemain  ètoufe 
Pline  tancicn, $ r.  " 

Cafîus  B affût  poète  lyrique  meurt  de  mefme,p.  ç 8. 

8$X.- 

80. 

Ijl. 

Titus  AtigujluiVIIl , & Domitianus  Cœfar  VII, Canfuls. 
Grand  embrafementà  Rome  durant  trois  jours,Ex.i.p.6o^ 

Ptftc  extraordinaire ,p-.<T  1 . 

Agricola  ravage jufqu'au  milieu  de  lEcoJfe, Ibid. 

Tite  donne  des  fpeélaclts  durant  plus  de  cent  jours  pour  dédier  fon  amphi - 
thcatre,lbid . 

S.  Polycarpc  embrafle  la  (by 86  ans  avant  fa  mort . Quelques  temps  après 
il  cft  fait  Evefque de Smyrnc  par  S.)can,AI.t.zpyi8. 

83  3- 

81. 

i>3- 

Sex.Annius  Silvanusfit  T.Annius  Verni  PolIio.Confuls. 

Artaba ne  regnoit  en  ce  temps-ci  fur  les  Parti» s au  lieu  de  Vo/ogefe  : Il  veut 

834. 

L’an  de 

Domine 

folttenir  ttuT èrentius  Maximus  qui  fe  fai foit  pajfer pour  Néron , É.t.i.p.3331 

t.2.p.6i. 

T ite  meurt  le  1 } de  feptembre , après  avoir  régné  i ans , 1 mois , & 10  jour  s, 
p.6  3 . DOM/r&N  fon  frere  luy  fuccede  , p.68,C r régné  1 3 ans  Cf  f jours  , 
p.l  1 1 .Son  commencement  cft  ajfez.  bon, p.7 1 . 

S.  Philippe  Apoftre  vivoit  encore  en  81,  &peut-eftre  long-temps  après, 

M.t.ip.s,  84. 

r 

HT 

1»». 

Domitianus  Augu/ius  VIII,  & D. Flavius  Sabintts  ,Confult: 
Domitien  fait  Auguftc  fa  femme  Domitia  Longina, E.t.l.p.67.f  31.. 

Agricola  va  par  mtr  combatre  les  barbares  d Ecoffepp.j  ‘ • • ’V 

Les  Nazaréens  commencent  leur  feète  dans  la  Perée  fous  Domitien  , M. 
Lip . 1 0 5 ftc  les  Ebionites  bien-toft  après, ou  mcfmc  dés  auparavant^.  1 07.- 

83). 

S J. 

i,j. 

Domitianus  Auguftus  IX.&  QFetilius  Rufus  lfConfuls. 

Agricola  défait  les  Calédoniens, E.t.i.p.74. 

Quelques  Alternons  pouffez,  par  le  vent  font  le  tour  de  l Angleterre, Ibid. 

Tremblement  de  terre  vers  l Hcllcfpontjpy  f . 

Domitien  défend  défaire  des  eunuques, cr fait  mourir  trois  VtftHes,lbid: 

Il  fait  tuer  Fl  Sabinus  neveu  de  Vefpaften , peu  après  avoir  efte  Conful 
avec  luy , p.7i-73lM.t.i.p.i  14.  Uva  est  Allemagne  vers  le  milieu  de  tannée 
prend  U nom  de  Germamcuty  au  retour  il  triomphe  des  Cottes  -,  E.t.x.p.76.  Il 
augmente  d'un  tiers  U paie  des  troupes,lb\d. 

83  6. 

j 

i 

* 

84. 

3 >4- 

Domitianus  Augujius  X,&  S ah  inus, Con fuis. 
Guerre  entre  les  Cattes &Cariomer  Roy  des  Querufques,E.t.z.p.79- 

837. 

r 
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Agncola  remporte  Hne  grande  vitioirc  fier  les  Caledonies  à U fin  de  t et*  , 
(fi  foumee  tome  liste  et Angleterre  p.  77..  Sa  flote  en  fait  U tour , (fi  [on  met  tes 
O/cadcs,  Ibid. 

Attilius  Ru) us  gouverneur  de  Syrie  meurt  vers  ce  temps-ci , p.7  8. 


Domitianus  Augujlus  XI,  & Fttlvius , Confit  h ■ 

Demi tie n rappelle  Agricola  d’Angleterre , dont  ttste  partie  fe  rtvolte  peu 
1 prés  y E.ra.p.77.78. 

Les  Sarmates  (fi  les  Sueves  entrent  vers  ce  temps-ci  dans  la  Pannonie  ,(fi y 
défont  les  Romains  p.8o. 


Domitianus  Auguflus  XII,  & Serv.  Cornélius  Dolabella  , Confuls  . 

Domiticn  efl  fait  Cenfeur  perpétuel , E.t.i.p.jji,  établit  les  jeux  Capitolins 
pour  efire  célébré  a.  tous  les  quatre  ans  fur  la fin  de  juin , p.8  9. 

Les  Nafamons  opprimez,  par  [les  intpofis  fe  révoltent  en  Afrique,  (fi  font 
défaits  ,£.87. 

La  guerre  des  Daces  contre  tes  Romains  peut  avoir  commencé  en  ee  temps-ci , 
& avoir  duré  jufrju en 90,  p.f  3 Ç.f  }6.  Domiticn  marche  deux  fois  Contre  eux, 
p.91.91.  Duras  User  Roy  cede  la  couronne  à Dccebale , p.  90. 

L Empereur  Tito  Antoninnaift  U 19  dé  feptembre , p.)f4- 

S.  Annier»  premier  Evefque  d'Alexandrie  meurt  app.  le  16  de  novembre . 
S.Abilc  luy  fucccde,  & gouverne  dix  ans,  Ma.i.p.99.^6  o. 


Domitianus  Auguflus  XIII,  (fi  S aturninus , Confuls . 


. Domitianus  Auguflus  XI y,  & L.  Minuc'tus  Rufus , Confuls. 

L.  Antonius  fe  révolté  vers  ton  88  dans  la  Germanie , (fi  périt  auffi-tofi , 

E.r.i.  p.5f, 

Jeux  feculiers  celebrez.  après  te  1 3 defeptsmbre , p.94. 

Vn  inconnu  fe  fait  pajfer  pour  Néron , & les  Partbesle  veulent  foiuen  ir : 
Ils  t abandonnent  enfin  aux  Romains , p.  9 J | t.l  .p.  3 3 3. 

Des  ajfafftns  font  périr  partout  diverfes  ptrfonnes  avec  des  poni  font  empoi - 
formez.,  t.i.p .96. 


F u Ivius  II,  (fi  Atratinus , Confuls . 

Les  Romains  font  battus  vers  ci  temps-ci  élans  la  Germanie  , E.t.i.p.97. 


Domitianus  Auguflus  XV,(fi[  M Cocceius  ] Nerva  , Confuls  . 
Domttien  contraint  les  Quades  & tes  Marcomans  de  U combatre  , & ils  le 
défont,  E.t.z.p.J2..  Il  offre  la  paix  à Dec tb ale , qui  f accepte  en  i 9 ou  90, 
P-9L94- 


[ M.  ]Ulpius  T rajanus , (fi  Acilius  Glabrio , Confuls  . 

S.  Anaclet  meurt:  S.  Clement  luy  luccedt  le  13  de  janvier,  Mj.i.p.i  34, 
& gouverne  neuf  ans  ou  un  peu  plus,  Ibid. 


GGggg  iij 
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• — --  - Rome 

Dominer/ triomphe des DaOesnrya  om<)\s  fait  fermer  le-  Km-  &W» 

le  de  Janus , p.p8.  H faite* terrer  vive-  CoTrttlia  la  première  dis  RftaliS , p.pp 


Domitianus  Atlgsflui  XV  1\  & QVolùfltM  Satüminus , Cavfuh  . 

Domitten  veut  faire  arracher  une  partit  dit  vignes , E.ta-.n.ioo. 

Jufle  de  Tiheriadt  publie  nt  sien  fi),  fin  h, flaire  de  la  guerre  des -Juifs, 
faite  io- ans  auparavant  ,r.np66&. 

S.  Hcrmas  fait  à Rome  en  ce  temps-ci  le  livre  cclebre'  du-  Pafteur,  M. 

t.  isp.f8>.  1 i 


Pompe  tus  Colltga , & Prifcus , Confuh . M- 

Trqjatteft  envoyé  vers  ce  temps*!  commander  ditns  la  Germanie  inferieure, 
Exi.p.ipi. 

Cn.Juhus  Agricola meurt  le  îy  aoufl , pior.  Les  crvauttz.de  Domitten 
augmentent  beaucoup  depuis  fa  mort,  p.ior,&c. 

Jofrph  achevé  fes  Antiquité*,  fur  la  fin  de  ?},  ou  peu  après , t.uptf&y'. 

Agrippa  II.  Roy  d'Iturée  efloit  mort  altms , or  toute  la  race  et Herode  éteinte, 
p.f8o. 


Afprettas  t if  Lattranns , Conftfls . 

[ fhtimiliert  écrit  vers  ce  temps-ci  fes  doute  livres  de  la  rhétorique . Rt.i 
P-”4* 

| Domitten  fait  mourir  Senecion . Helvide , & Ruflique  , p.XO)-io)^haffi  dt 
Rome  & de  t Italie  tous  les  philofophes , p.toS,  relegue  Nerv a à Tarente, 
p.140. 

Apoilone  de  Tjanes  difp  serai  fl , dit-on,  devant  Domitien  enfepttmbre,p.i  31. 


Dominants!  Augujius  XVII,  & Flavius  Clément , Confie ti  . 

Joftph  écrit  fa  vie  & fét  deux  livres  contre  Appion  en  au  phtflard  , 
E.t.i.p.ffff.  K peut  eflre  more  peu  après , p.587. 

Domiticn  excite  une  grande  "perftcuïion  contre  PEglilé,  Mj.zp.ixq.  S. 
[Antipas  ytfft  martyrizé  à Pcfgame,  p.ttfi  S.  Jean  rEvangelifte  cft  plonge  à 
p.ome  dans  l’huile  bouillanre  , &cnfuitc  cft  relégué  en  l’islc de  Patinas,  où  il 
curies  vifions  de  l’Apocalypfc , p.  1 z 1. j 3 fl.t.  ip.)  3 S.doi. 

Quelques  uns  croient  que  S.  André  a foUftérf  eiï  ce  temps-ci  à Patres  en 
Acaie,  & S.  Dcnysl’Areopagite  à Athènes , p.3 10.53)3^.1.^.111. 

Domttien  fait  mourir  Flavius  Clcmcns  fon  cotrfin  atr  fortir  de  fim  Con- 
fulat,  parCequ  if  eftok  Chrétien , bannit  Ffxvie  Domitille  fa  niece  femme  de 
Clément,  âeS.*  Domifkk: nieec dumefine Clement , p.i  14I Ea.uqr.108. 

R fait  asrffi  mourir  Aeilius  G l abrite  fur  la  fin  do  , p.97. 

Juvenius  ou  Jubentius  Celfus  confpirc  contre  Domitien  , & cft  découvert  fans 
eflre  puni,  p.108. 


C.  Fulvius  Valent , & C.  Antsjiiui  Vêtus , Confuls.  *49- 

On  met  vers  ce  temps-ci  le  martyre  de  S.  Marc  premier  Evcfqnc  d'Atm 


HÏÏMÏÏOTiTAIj 


n „„„  v.jwuuu.ift.  700  ^'aa  L'»n  de 

Q9mc  -—  . ■ > 11  m ki  — ■■j  » ■ ' y J Dora:.  J.  C.  ; 

84<?.  dans  le  Latium,  M.t.u f.i  iÿ>  celui  de  S.t*  FelicuJe  & S.  Nicomcdc,  P.iip, 

& la  mort  de  S.  Abile  fécond  Evefîjjjc  d'Alexandrie,  p.  t j8.  Cerdon  fuccedè  t^,t6’  56 ’ 

à S.  Abile,  p.$f. 138. 

Les  pcfis-fils  de  S.  Jude  /ont  amenez  à Domitien  comme  cftant  de  la  race 
de  David,  & renvoyez,  Mt,  1 p-yoy\t.  i.p.  1 1, 1 . .Donne  ten  tue  ectfer  fiir  cela 
la  pcrlecution  de  l’Eglifc,  t.i.p.11 1. 

Domitieré[efi  tué  dans  fa  chambre  par  Efiiemte  intendant  de  Domitille  fa 
confine  le  18  de  feptembre  , après  avoir  régné  1 j ans  & f jours , E.t.i.p.i  1 x. 

1 1 il  M.t.z.p.i  zo.i  16.  Tontes  fes  ordonnances  font  cajfées , Ibid.  & fon  nom 
effacé  partout , E.t.  i.p.  1 1 x.  

NE  RPA  efi  fait  Empereur , & régné  16  mois , cr8  ou 9 fourstp.id1.149. 
fl  rappelle  tes  bannis,  ofie  r aflion  de  ler,e  majeflé , défend  dacculér  les  Cl»  ré-  1. 
tiens &c.  p.i+i.  Apolkne  de  Tyants  meurt  au  commencement  de  Nerva  ' 


Nerva  Auguflus  III,  & L.Vtrgmius  Ru  fus  III,  Enfuis. 

Il  / c forme  un  fchifmc  1 Corinthe  vers  l’an  s>T,  S.  Clément  Pape  écrit 
aux  Corinthiens  pour  l'appaifër , Ate.i.p.  * y f.f  ^7. 

S.  Timothée  dilapide  •&  afforamc  à Ephefc  par  les  payens  le  11  janvier, 
dfa.i. p.f^i\t.tp.ia7.^4^.  Onetîmc  iuy  fuccedc  , p.  147.344.  S.  Jean  re- 
vient peu  apres  à Ephelê  , rappelle  parNcrva  avec  les  autres  exilez,  t.t.p. 
54*-  Il  convertit  vers  ce  temps  là  un  chef  de  voleurs,  p.343,  montre  par 
fon  exemple  à fuir  la  compagnie  des  herctiques,  107,  & 

écrit  (ôn  Evangile,  7. 1 f>.  3 43 . 

L.Tergmius  Rufies  meurt  e fiant  Conful,  ou  peu  après,  âgé  de  83  ans 
E.  t.z.p.i4<î. 

Tacite  alors  Conful  fnbrogt  fait  fon  or  ai  fon  funèbre  , p.xitf. 

Nerva  travaille  à diminuer  les  depenfes  publiques , p.i  tflCr affût  confpirc 
contre  luy , &efl  relégué  à T arente  , Ibid. 

Les  Prétoriens  ft  foulevent,  contraignent  Nerva  de  leur  abandonner  ceux 
quiavoient  tué  Domitien,  & les  maffacrem,  Ibid. 

Les  Romains  gagnent  quelques  victoires  dans  la  Pannonie , p.147.  Nerva 
va  au  Capitole  pour  ce  fujee , y adopte  Trajan , luy  donne  le  nom  de  Cefar  vers 
le  18  doüobrt,  & celui  d' Empereur  avec  la  puiffance  du  Tribunal  avant  la 
fin  de  Tannée , p.  147.148. 164. 

ffée célébré fophifie  Affyrien  vient  à Rome  vers  Pan  <>7,p.xx$. 

^ » 

Nerva  Auguflus  JF,  & Trajams  Cscfar  II,  Conftds . 

Nervameurt  le  11  ou  17  de  janvier , E.t.i.p.t4<>. 

T RAJA  N prend  FEmpire  à Cologne  demeure  fur  les  bords  du  Rhein 
& du  Danube  , p.164.  H régné  1 ÿ ans,  6 mois , & i<{  jours,  p.xio.  On  célébré 
tous  les  ans  U commencement  de  fon  régné  le  ty  de  janvier , p.164. 

Les  Srutleres  font  vaincus  & chaffiz.  vers  ce  temps-ci  de  leur  pays  par 
leurs  voifins , p.itff.  rjr  , 

Tacite  écrit  Je  livre  Des  meeurs  des  Alternons  , 1b.  & peut-efire  auffi  la  vie 
d Agricole , p.117. 
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L'an  de 

L’an  dr 
J.  C. 

8**. 

Aframut  Dexter  Confulfe  tue  , ou  plutofl  efl  tué  chez,  luy , p.t8i. 

Les  Romains  remportent  quelques  victoires  à la  fin  de  cette  année , p.181. 

î- 

101. 

S56,  T rajanus  Augufus  V & Maximum  IJ,  Confuh . 


T r ajan  fait  un  port  à Centumctlles  ou  Civita-Tcccbia,  E.t.i.p.  1 84.  Il  peut 
avoir  eflé  cette  année  vers  F Allemagne , Ibid. 

T acite  tr  av  aillait  vers  ce  temps-ci  à faire  F hifloire  de  fort  temps , p.  1 1 7. 

Pline  le  jeûne  efl  fatt  gouverneur  du  Pont  & de  U Bithynie  : Il  y arrive  le 
17  defeptembre , p.  184.18*. 

C rand  tmbrafement  à Nicomedie , p.  1 8 y . 

P acortes  pouvoit  eflre  Roy  des  Pannes  en  ce  temps-ci , p.l  77:154. 

S.Juftinpeuteftrenécnl’an  toj,  Ms.i.p.^6. 

8 î 7-  L.  Ltcinius  Sur  a JJ,  & Marcellin  Confuh . 

Le  palais  d'or  de  Mro»  efl  brûlé,  E.t.l.p.187. 

Sauromate  Roy  du  R oj phare  députe  à T rajan,  p.i  86. 

Pline  apres  avoir  fait  pluficurs  martyrs  dans  Ton  gouvernement , écrit 
vers  ce  temps-ci  à Trajan  furies  Chrétiens:  Trajan  défend  de  les  chercher, 
«ordonne  de  les  punir,  Ma.ip.  170.174. 

8$s-  Tib.Juljui  Candidut  II,  & Aulus  Julius  Quadratus  II,  Confuls. 

Trajan  marche  de  nouveau  contre  Décehale , & fait  un  pont  fur  le  Danube. 
Deceba/e  vaincu  fe  tue  : fon  pays  efl  réduit  en  province , E.t.i.p.  187-1 9°. 

On  croie  que  Trajan  a fonde  vers  ce  temps-ci  Marcianople  , Nicople , 

» quelques  autres  villes  de  la  Méfié  & de  U Thrace  , p.  151.151. 

Cornélius  Palma  foumet  FArabte  Petrée , p.l 91.  Les  eres  de  Petra  dr  de 
Boflres  commencent  en  cette  année  , Ibid. 

~On  tremblement  de  terre  renverfe  fix  villes  dans  FAflt  & dans  la  Grèce. 
p.l  89. 

S 5 9-  Commodus , & Cerealis , Confuh. 

Pudens  enfant  de  1 3 ans,  remporte  le  prix  des  poètes  latins  aux  jeux  Capi- 
tolins de  cette  année , E.t.i.p.195. 

Craf  us  Frugi  forme  une  confpiration  contre  Trajan-.  Il  efl  relégué  dans  une 
isle , Ibid. 

Trajan  fait  travailler  à la  placeTrajane , où  efl  fa  colonne , p.m. 

S.  Papias  eftoic  Evefquc  d’Hicraple  en  Phrygic  dés  le  vivant  de  S.  Ignace  , 
& long-temps  depuis , M.  t.i.p.iÿC.  C’eft  le  principal  auteur  de  l'opinion 
des  Millénaires,  p.i<>8.}oi. 

T rajan  part  et  Italie  au  mois  st octobre  pour  aller  en  Orient  combatre  Cofrhoés 
Roy  des  Parthes  , Cr  Exedare  Roy  d' Arménie . Cofrohés  fait  Parthamafiris 
fon  frère  Roy  d'Arménie,  & demande  pour  luy  le  diode  me  à Trajan,  qui  con- 
tinué fon  voy.ige  par  FAfie,  & arrive  à Seleucie  prés  d'Antioche  à U fin  de 
décembre,  É.t.i.p.154.  *61-568. 

Hifl.  Eccl.  Tom.  II. 
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Appius  Annius  T rebonianus  Gallusfd  Al  Al  iléus  Mctcllus  Eradua , 

Confuls . 

S.  Héron  eft  fait  troificme  Evelqued' Antioche , Mj.ip.i  1 1. 

Adrien  commande  dans  la  baffe  Pannonie , où  il  reprime  les  Sarmates  & 
les  Intendant , E.t.l.p.i9{. 

Trajan  prend  vers  ce  temps-ci  Piifibe  & et  antres  places  dans  la  Mefopota- 
mie\  ce  tjui  hty  fait  donner  le  nom  de  Parthiijue,  p.»  98. 199.//  fait  tsn  traite 
avec  Cofrhots  Roy  des  Par  thés , p.i99-  A achevé  de  dompter  t Arabie  Pt  trie , 
p.lo7. 

8 6t. 

109. 

Ile 

A-  Cornélius  P aima  II,  (3  Tu  II  us  11  t Confuls  ■ 

On  croit  tpi  Adrien  fat  [abrogé  à t un  de  ces  deux  Confuls , E.t.l.p.19^ 
Trois  villes  delà  Galacie  abyfmees  par  un  tremblement  de  terre  , ÉuCchr. 
Saint  Ewariftc  Pape  meurt  vers  le  16  d'oâobre , M.t.i.p.i  11^84.  Saint 
Alexandre  luy  fuccedc  & gouvernepres de  dix  ans , p.i  j 8. 

8S1. 

I IO. 

«J- 

Prifcinus  ou  Prifcianus , & Orfitus,  Qonfttls . 

Cerdon  troificme  Evefque  d'Alexandrie  meurt  le  I juin,  MJ.i.p.i^p- 
140.  Prime  luy  fuccede , & gou  veme  1 1 ans  & f iljours , p.  140. 

Le  Panthéon  eflbrulèà  Rome  par  le  tonnerre  , Eufchr. 

8$j. 
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C.  Calpumhes  Pifo , & M.  Vett'tvs  Bolanus } Confuh. 


Trayantes  Augujhts  V],&T  Stxtius  Af rtc  anus , Confuh. 
Phlegon  met  à Romt  fous  ce  Confulat , U naijfance  £un  enfant  qui  avoit  deux 
tefies  , Exx.  p.xox 


L.  Pubitlim  Celfut  11 , & C.  Clodius  Crifpinus , Confuh . 
Trajan  dédit  à Rome  la  plate  & la  colonne  de  fon  nom  à la fin  de  cette  année  , 
oh  peu  âpre/,  E.t.i.p.xo  j.n  3. 


QNinnius  Hajla,  & P.  Manilius  Vopifcus,  Confuh. 

Elxai  faux  prophète  paroift  fous  Trajan . 11  donne  fon  nom  à l’ancienne 
fofte  des  Juifs  Ofloniens,  MJt.t.p.  114. 

Trajan  part  de  Romt  pour  aller  une  fécondé  fois  faire  la  guerre  aux  Par- 
tîtes, E.t.i.p.xoj  ,^6ÿ.  


L.  Vipflanus  Mfjjala , & M Pedo  Vergilianut , Confuh . 

Trajan  pajfe  le  Tigre  à la  vue  des  P or  thés  , demeure  mai/he  de  LAdia- 
bene  , de  tAffyrie,  & de  Ctefiphon , va  voir  les  refies  de  Babylone,  E-t.x.p 
104.  xof.  Il  réduit  en  provinces  Romaines  la  Mefopotamte , (y  sAJfyrtev  iota. 

Les  juifs fe  révoltent  à Alexandrie  , dans  toute  l'Egypte,  & dans  la  Li- 
bye  , où  ils  maff ocrent  plus  de  xoo.  mille  hommes  , p.  JO  f. 

Trajan  tft  profane  accablé  à Antioche  le  dimanche  xj.  de  décembre,  par  le 
tremblement  de  terre  qui  ruina  la  ville . Le  Confnl  Pedoj  tft  tue  , p.2.o6.f70. 


L.Æliut  Lamia,  & Ælianus  Vêtus , Confuh. 

Trajan  fait  f aère  un  port  à Ancône,  E-tx.p.xo6.  _ 

Les  Alexandrins  défaits  par  Us  Juifs , tuent  tous  ceux  qui  efioitnt  dans 
leur  ville , p.  J 04.  Mar  tiusT serbe  envoyé  par  T rayon , arrefie  en  un  an  ou  deux 
la  révolté  dus  Juifs , lb.  Ils  font  cette  année  £ effroyables  maux  enCypre,  &y 
tuent  140  mille  homme  s,  & en  font  enfin  tous  chaffez. , p.JOf. 

Trajan  va  voir  te  golfe  Perfique , & f Océan,  p.»o  6,fe  foumet  la  Mtfene 
& t Arabie  heureufe,  p.io7-ioy  Durant  fon  voyage,  la  Mefopotamie  & 
£ autres  pays  fe  révoltent , p.xo8.  B fait  Parchamafpatc  Rpy  des  Parthes  à 

Ctt^AUximus  Lieutenant  de  Trajan  efi  défait  & tué  par  les  révoltez.  -,  LufiuJ 
reprend  Nifibe , brûle  Edefe-,  & £ autres  prennent  Seleucie,  p.io8. 

Lufius  défait  auffi  les  Juifs  révoltez,  dans  la  Mefopotamie  , p.303. 

Niger  , & Apronianm , Confuh. 

Trajan  affiege  Atra  en  11C  ou  \\y,&  ne  la  peut prendre  : B tombe  ma- 
lade peu  après , part  pourretoterner  à Rome , & meurt  à Selinunte  ouTrajano- 
pleen  Cibcie  vers  te  i d'aoufi , après  avoir  régné  19  ans , 6 mois,  & 13  jour  s, 

Rt.x.pno.  . 

ADRIEN  efi  déclaré  Empereur  le  11  £aouft , p.X4S.  Ses  moeurs  & Ja 

conduite , p.ijjM48.  Il  régné  10  ans , & 1 1 mois  , pi79- 
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■ ■ ■ ■ ■ - - ■ - Rome 

Il  y a du  trouble  daus  U Mauritanie,  & en  d'autre s provinces , p.147.  ] 870. 
Adrien  abandonne  f Arménie  , qui  prend  un  Roj  ; h Aiefopotantie  , <jr 
fAffyrit , p.  zjo.  Il  donne  d'autres  Etait  à Parthamafpate  r CT  Cofrhoes 
recouvre  la  couronne  des  P arrhes , Ibid. 


A Art  anus  Augitflus  II,  Cf  Sahnator , Confu  Ij. 

Adrien  arrive  eCOricnt  à Rome  par  fUlyrit , E.t.z.p.i  ç 1.  Il  remet  à la 
fut  de  fan  1 18,  ce  qui  tfioit  dû  à fon  domaine  pour  plus  de  zz  millions  d'or , 


Ad  ri  an  u s Ap.gufus  III,  & Rafiau  , Confuls . 

Les  S armâtes  pillent  la  Méfié  : Adrienyva,  ci'  ils  fe  fou  mettent  à luy: 
U acheté  la.  paix  des  Raxolans  , E.t.i.p.  z f 3. 

Il  fait  mourir  quatre  Confulaires , ce  qui  le  rend  fort  odieux , & revient  à 
Rome  Y p.154. 

S.  Alexandre  Pape  meurt  p. c.  le  3 demay,  Mj.zp.z^S.^go.  S.  Sixte  I. 
luyfuccedc,  gouverne  neufans  & quelques  mois , p.z 40. 

S.  Jerome  met  en  fan  11%  Oenomaùs  ; cynique  qui  a écrit  contre  les  oracles  > 
E.t.z.p.zp?. 


L.Catilius  Sevenu  IIy  Cf  T.  Aurelius  Fulvus , Confuls. 

Adrien  peut  tflre  venu  en  ce  temps-ci  dans  les  Gaules . Ilj  fait  beaucoup 
de  large  Jet,  E.t.i.p.zj7. 

Il  rétablit  Nicée , & Nicomtdie  qui  avait  eflé  renverfée  cette  année  avec 
pluftewrs  autres  villes  par  un  tremblement  de  terre , Ibid. 

Carpocratc  hcrefiarquc  peut  avoir  commencé  à paroiftre  vers  cetemps- 
ci,  AAr.i.p.zf  3.601. 

S.  Irenéccft  né  au  plutoft  cette  année,  t.}.p.  75. 


Annius  Vertu  II,  Cf  Angur , Confttb. 

L'Empereur  Marc  Aurele  naiflti  16  d’avril,  E.t.  1^,370. 

Adrien  fait  vers  ce  temps-ci  une  muraille  en  Angleterre,  a.zej.  Sueront 
Thiflorien  , Ctarus  Prefet  du  Prétoire,  & d'autres  , font  difgraciex.,  p if  8. 
Adrien  bafiit  à Nifme  vers  ce  temps-ci,  Ibid.  Il  envoie  des  colonies  dans  la 
Libye  dépeuplée  par  tes  Juifs , p.  304. 

Les  Egyptiens  en  trouble  pour  avoir  trouvé  un  Apis , p.z  3 Si 


Ancilius  Aviola , Cf  Corelliut  Panfa,  Confuls. 

Adrien  eftott  peut-efhe  à Rome  au  mois  <t avril,  E.t.l.p.zp  «j. 

Prime  4.* Evelque  d’Alexandrie  meurt  le  dimanche  *7  juillet,  Jufle  luy 
fuccede,  & gouverne  dix  ans&  314  jours,  Mit.zp.  Z40.3J3. 

Adrien  va  versce  temps-ci  dans  la  Mauritanie , ou  tly  avait  du  trouble , 
puis paffe  en  Orient , va ptut-tffre  à Athènes  , E.t.z.p.zçf). 
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j Q^Arrius  Psrinw  , ÇfC.Ventidws  Apronianus , Confuh. 

On  craint  vers  ce  temps-ci  U guerre  avec  les  Parthcs  ; Adrien  F arrefle 
par  une  entrevue  .E.t.x.p.if  ?. 


Man.  Acilius  Glabrio , & G . Bdltcius  Torquatus , Confuh. 


P.  Cornélius  Scipio  Aftaticus  II,  6*  Vettius  Aquilinus  , Confuh. 

Adrien  vient  pajftr  rhiver  à Athènes  , & fe  fait  initier  aux  myftcres 

L’Egliie  e!l  pcrfecutée  fous  Adrien , ALt.zp.llA’ 

On  met  vers  ce  temps-ci  les  martyres  de  S.  Euftachc  & de  Marius  a Rome  , 
p.n<î.ii7ide  S.  Antioquc  premier  martyr  de  Sardaigne  ; & de  S.  Fauftin  & 
S.  Jovitc  à BrdTc  &c.p.ii8;  dcS.,e  Symphorofe  à Rome;  de  S.“  Sabine  en 
Ombrie^».  1 1 8.14 1 .14  6. 

S.  Auxibc  premier  Evcfque  dcSolea  en  Cypre,  peut  eftre  mort  cette  an- 
née, p.101.  ' ‘ ' , • • • , . ' ' 


Verus  III,  & Ambibulus , Confuh. 

Adrien  revient  d Romepar  la  Sicile  , E.t.i.p.ifi  1. 

L Empereur  Pcrtittax  naifl  le  premier  tSaoujt , p.foj.  . 

S.  Quadrar  & S.  Ariftide  prefentent  à Adrien  des  apologies  pour  les  Chré- 
tiens : Adrien  fur  cela , & lur  les  lettres  de  Granien  Proconful  d’Afie , arrefte 
la  perfêcution , M.  r.i.p.z  jx-zjû.  388.  On  croit  qu’il  voulut  mcfmc  con- 
facrer  des  temples  à ].C,p.  1 } f . 


Titianus  , & G allie  anus , Confuh. 


Torquatus  Afprenas , & Annius  Libo  , Confuh. 

S.  Héron  3.*  Evcfque  d’Antioche  meurt  vers  cetcmps-ci . Corneille  luy  fuc- 
cede  , & gouverne  1 3 ou  14  ans  , Af.t.z.p.z  1 1.13  1. 

S. Sixte I.  Pape  meurt  en  n8,p. e.  le  xj  de  décembre,  p.1.40. 594.  Saim 
TELESPBoREluy  fucccde  , & gouverne  un  peu  plus  de  dix  ans^.i  y 1.600. 


P.  Juventius  Cflfus  II,  & Julius  Balbtts , Confuh . 
Grand  tremblement  enBjthynie , E.t.i.p.i  61. 

Adrien  va  en  Afrique  , doit  U revient  bten-tcfl  i Rome , Ibid. 

Plotine  veuve  de  T rajan  peut  efire  morte  vers  ce  temps-ci , Ibid. 


jO,  Fabius  Catullinus  , & M.  Flavius  Aper  , Conjuls . 

Adrien  fait  tuer  Apolloderegrand  arebitefle , E.f.  i.p.iô  j. 

L'Empereur  LFerus  naifl  le  1 5 de  décembre  , p.}f7- 

L'herefiarque  Carpocratc  pouvoir  commencer  alors  à paroiftre,  M.  t.i, 

p.ifj.  . . . 

Adrien  dediep.e.le  temple  bafli  fous  te  nom  de  Rome  & deyinus,  & puis 
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s’en  va  en  Orient  » E.t.z.  p.z6z.  Divers  Rois  de  l Orient  le  viennent  vifiter , p. 
1 6 3 . Il  renvoie  à Cofrhoés  Roy  des  Partbetfa  fille  prife  par  T rqjan,lbid. 


Serv.OHaviui  Lænai  Pontianutfi  M.  Antontus  Rufinus, Confuls. 

Adrien  publie  ledit  perpétuel  fait  par  S ah  tus  Julianut,  E.t.i.p.164. 


i<M7J 


Hiherut , (S  Sifenna  , Confuls. 

Julien  qui  régna  après  Pertinax  , ne  fouit  le  19 janvier,  E.t.  j.p.4. 

Julie  j.'Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  famedi  7 de  juin,  M.t.l.p.  140. 
j.  Eumenc  luy  lucccde  , gouverne  dix  ans  & 1 iz  jours^.z  J 1.600. 

Bafilidc  herefiarque  meurt  en  cc  temps-o  à Alexandrie  , félon  S.  Jerome  , 

|/>.zip. 

Plutarque,  Epiflcte,  Favoritt,  Elien , F lor/tf  ,&  divers  autres  hommes  de 
lettres, vivotent  fous  Adrien , E.t.l  .p.  z 8 6-  3 o 1 . 

S.  Juftin  peut  avoir  efté  converti  dans  la  Palcftinc  en  l’an  t 31  ou  1 3 3.  M. 

ti^.jj4. 
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Augur'mus , & Sergtanus , Confuls. 

Adrien  vient  en  Egypte  vers  le  milieu  de  131,  rétablit  le  tombeau  de  Pom- 
pée , voit  le  Mufèe  d'Alexandrie-  r fait  un  Dieu  tf Antinous  ,[&  rebaftit  Befa 
fous  le  nom  dAminoé , E.  t.z.  p.i 66.  z67.  Il  défend  de  facrifier  jamais  aucun 
homme  ; p.z8z.  P met  ou  veut  mettre  une  colonie  de  Juifs  à Jtrufalem . Cela 
irrite  les  Juifs,  & Us  fe  préparent  à la  révolté,  p.  joj.  Ils  avaient  de  s lors  un 
Patriarche ,.  t 1 Jp.6  7 i. 


CServi/ius  Servianus  111 , & C.  Vibius  Juventius  Varus , Confuls . 

Adrien  quitte  1 Egypte  & T Orient , & vient  paffer  Ihiver  à Athènes,  E.t. 
i.p.z68.  Aujft-toft  les  Juifs  fe  révoltent  ouvertement  dans  la  Palcftinc  vers  le 
primtempsfous  Barcoquebas  , dont  ils  fout  leur  Roy  & leur  Me  fisc  . Timtius 
Riefus  & Julius  Severus  les  tombale  ut  : Jerufalem  eft  prife  Cr  ruinée  de  nou- 
veau parles  Romains  dans  cettegutrre , p.306-308. 

Quelques  uns  d tient  qu’un  A pelle  9c  un  Arifton  prefenterent  cette  année 
des  apologies  à Adricnjpour  larefigionChrétienne^.f.zp.3 10. 

Les  A/aitts  ou  Maftagetes  courent  vers  ce  temps-ci  la  Mede  , l Arménie 
& la  Cappadoce,  dont  Flavius  Arrianus  eftoit  gouverneur  . Cet  Arrien  fait\ 
la  navigation  du  Pont-Euxin  , p-.z(îp.z7o. 

Ec/ipfé  delunela  nuit  du  2.0  ait  11  dW7o£rr,Pagi,an.  1 3 f z. 


Lupercus  P ont  t anus , & Rufut  Atilianus , Confuls. 

Adrien  fait  de  grands  baflimens  i Athènes  , donne  aux  Athéniens  Us  le  de 
Cephalenie ,.  & d’autres  chofes  , E.t.i.p.z7i.  B revient  à Romeoù  U eftoit  le  3 
de  may  Ÿ.iyi.  B tombe  malade , adopte  L.  Férus  cette  année , ou  la  fuivante, 
le  fait  Cefar,&  Tenvoie  faire  laguerre  en  Pannonie , p.z7).  z7  4. 

Vologefc  Royfpx,  de  t Armenie)depute  à Rome, p. 26p.  


L a»  dc| 
Rome 
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. 1 AJiiçt. 

l'harafmane  Roy  a'iberity  vient  luy  mefme  : Adrien  le  reçoit  très  bien  C 1 ')(• 

s'en  raille  .Ibid. 

Retirer  prés  de  Jerufakm , la  prirttipttlt  retraite  des  Juifs  , eftprift  4M  mess 
daonft,  p.309. 


LCebnhtr  Commodat  Vents  fit  SexVetnlenus  Ctvka  Pompeianui , 

Confit  h . 

Adrien  fait  baflir  àTivoIs , & y commet  bien  des  cruautés. . U peut  avoir 
fait  mourir  en  ci  temps-ci  Servien  fon  beaufrere  , & F u feus  fort  petit  neveu, 
E.M.p.i7î. 

La  révolté  des  Juifs  finit  app.  en  T an  1 jff,  après  avoir  duré  près  de  trois  ans, 
j 80  mille  Juifs  y font  tuez.,  beaucoup  pris  & vendus  &c.  p.509.  Prcfque 
tous  les  Chrétiens  de  cette  nation  adoraient  encore  Dieu  fous  l'obfcrvation 
de  la  loy  , Mj.1p.j6. 

Arrien  écrit  fur  l'arrangement  des  troupes  en  la  10/  année  et  Adrien  , E.t. 

i.p.zpj. 


L.  Ælisu  Vtrus  Cscfar  U,  & P.Cœlius  B albinos , Confiais.  i0>11'  >57 • 
Jule  Severe  après  avoir  dompté  ks  Juifs  tfi  envoyé  rétablir  la  Bithynie, 

E.t.  x.p.  1 7 6. 7“  innius  Rufin  s paffe  la  cbarue  fur  la  place  du  Temple  de  Jerufa- 
lem  au  mois  staoufl , p.308.  Adrien  rebaftit  cette  ville  fous  le  nom  d'Ælia  , 
p.3  1 J.  Il  défend  aux  Juifs  d en  approcher  fous  peine  de  la  vie,  p.311.  Saint 
Marc  y cfl  fiait  premier  Evefque  des  Gentils, & gouverne  xi  anp.  3 1 3, 

O11  croit  qu’Aquila  fut  commis  par  Adrien  pour  le  rétabliiTement  de 
Jcrufalem,  qu’il  y embrafla  la  foy,  fut  excommunie  pour  Ibn  attache  à 
l’aftrologie,  fe  fit  Juif,  apprit  l’hebreu  fous  Aki  bas,  & traduilit  la  Bible  en 
grec  , p.}  1 1 1. 


Camerituti , & Niger  , Confiais. 

L.  Ælius  Vtrus  Cefar  meurt  le  premier  jour  de  janvier,  Ec.l-p.x7 
Tite  Antonin  efl  adopté  par  Adrien  le  13  de  février , ofl  fait  Cefar  & affocie 
à U puiffance  du  Tribunal:  Il  adopte  luy  mefmt  Ai.  Aurele  & L-Verus  le 
fils,  p.i77-iW7*- 

Sabine  femme  d'Adrien  meurt  peu  aprisjp.zyy. 

Adrien  meurt  à Bayes  le  10  de  juillet:  Le  Sénat  veut  condanner  fa  mé- 
moire, & puis  le  fait  Dieu , p.172.  T.  ANTONIN  luyfuccede,  reçoit  du 
Sénat  le  furnomdt  Pius,  p.340.  Faufline  fa  femme  efl  aufft  appellée  Augufte  , 
p.341.  Ilrtgne  Hans , 7 mois , &l6jours,  Il  donne  detpenfions  aux 

philofophes  , p.  3 4 y . Il  fonde  la  ville  de  Pal/antium  en  Arcadie,  Ibid.  AfaL 
heurs  arrivez,  fous  fon  régné . Attilius  T atianus  &Prifcitn,  fe  révoltent  con- 
tre luy.  H y eut  des  feditions  en  Acaïe  & dans  I Egypte:  Il  fit  la  guerre 
aux  Maures,  en  Angleterre , oui l fit  un  fécond  mur-,  aux  Aile  mars , aux 
Daces , aux  Juifs  , aux  Taurofcytbet  pour  la  ville  sCO/bia  , p. 3 4 3. 3 4 6.  H 
juge  les  Rois  étrangers,  rétablit  Rhrcmetalce  dans  le  Bofphore  : Las  Battrions, 
les  Htrcamcns  , & les  Indiens  , lin  députent  ; P bar af mont  Roy  ef/berk  le 
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I.  C.  T.  Anto-  — r 

viemvoir  à Rome  : lldonn* Pacorus pour  Roj  aux  Laz.es , p-34i>-  V” 

38-  û point  le  temps  de  tout  ceULm  de  l’Eglife  fous  Antonin, A£r.  i f . } 7 3 • 

- ■ ■ — ’ 

T.  Antonims  AitguflitS  II,  & C.BruttiuS  Prsfeni  II,  Confuls. 

S.  Telefphore  Pape  eft  martyrizé  : S.  Heg  i*  luy  focccde  , & gouverne 
un  peu  plus  de  trois  ans,  yWxz.p.Zf  z.fioi.  On  met  plufieurs  autres  mar- 
tyrs fous  Antonin^.}  1 1.J  17-374- 

Antonin  fait  M.  Aurele  Cefar,  E.t.z.p.j  fi.j  76.  Il  donne  des  Rois  aux 
Ruades  & aux  Arméniens, p.j  5 i. 


T.  Antoninns  Auguftus  111,  & M.  Aurelius  C*far  , Confuls. 

Celfus  fe  révoltera  vers  ce  temps-ci  contre  Antonin, E.t.z.p. } f a. 

Phlegon  termine  jelon  quelques  uns  des  Olympiades  a l'an  1 40, p.  1 S 7. 

Valentin  vient  \ Rome  fous  Hvgin  i & quoiqu'infedé  d’erreurs  il  y parte 
pour  Catholique,  M.l.i.p.i<i%.  Cerdon  hereliarque  y vient  aufli  fous  le 

mefmePape^.174.  , T r 

Arifton  de  Pella  a écrit  vers  ce  temps-ci  la  conférence  de  Jalon  avecj 

Papifquep.  1 }7. 

M-  PechtCeCM  Sjloga  Prifc inut , &T.Hocnius  Severut , Confuls. 
Ptolcmée  le  géographe  fait  faderniere  ebfervation  fur  les  aftres  le  mecredi  1., 

de  février,  E.t.z.p.  3 67.  • , , 

Hcrennius  Philo  de  Byblos  qui  a traduit  Sancomathon,  avoit  cette  année 

78  an  s, p.  197. 

Pau/line femme  etAntenin,mcurt  entre  lé  1 f février  & le  10  de  juillet,  p.jji. 


L-Cufput  Rufinns , & L.  Statius  Quadratus , Confuls. 
S.Hygin  Pape  meurt,  M.t.ip:is z.z8ç.  S.  Pie  luy  fuccedc  , & gou- 
verne if  ans^:iï}.i8ç.tft  1:  . 

Marcion  excommunié  par  Ion  pere  Evclquc  dans  le  Pont , vient  deman- 
der la  communion  1 Rome  après  la  mort  d’Hygin,  &ncla  pouvant  obtenir 

il  fe  fàicdifoiple  de  Cerdon^>.a7  6.177.178.18  f . 

Eros  cinquième  Evefque  d'Antioche  luccedc  à Corneille  , & gouverne 
z 6 ansÿ.z  S 1. 

C.  BcUicius  Torquatus , & Ti.Claudius  Atticus  Hcrodes , Confuls. 

Cet  Hcrode  eftoit  un  célébré  /i>pfc»7?e,E.t.z.p.}  f z.}  f }• 

Eumcnc  G.*  Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  7 ou  le  8 d’oftobre  , M.  1. 1. 
p ztz  60a  Marcicn  luy  focccde,&  gouverne  p.  ans  & 86  jours^.406. 

' Valentin  anathematizé  pcut-cflre  en  ce  temps-ci  à Rome , vaenCypre,  & 
forme  fâ  fectcÿ.z  f 8. 


Avitus , (S  Maximus  , Confuls. 

Tertullien  femble  commencer  l’hercfie  des  Marcionites  en  144  ou  14 1, 
M.t.i.  P.Z77.S04.  Elle  fait  en  peu  de  temps  de  grands  progrès,  9.177.17%. 

TABLÉ 
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V98.  T.  Antoninus  Augujlus  IV , & M.  Aurelius  Cafar  //,  Confuls . “g. 

L’Empereur  Severe  naifl  F onzjcmc  Avril  en  1 4ï  ou  146,  E.t.J.p.i  J. 

Antonin  donne  la  robe  virile  à L.  Ver  us , t.x.p.  3 54- 

Tÿâ!  Sextus  Erucius  Clarus  II , (ÿ  C»*»/  Claudius  Severus , Confuls  8>i7, 

Largus,  & Meffalinus , Confuls.  ■ - 5>I°’ 

d«»»f  é A4.  /4«r<*  U puifance  du  T ribunat , «pp.  U x 5 de  février, 
aie  une  remife  de. » i»p4?/,  Et.x.p.3  T 4,  «**"  te  500  de  te  « *47  •* 

l*Ap$r*tritf*i  hifioire  vers  Fan  jjoo  * : £wr  de  /“Æwp/Ve  w ce 

temps  là,  p.  364.  


Torquatus , 6*  Julianus , Confuls. 

— 

Servilités  Scipio  Orfitus , eÿ  Q.Nonius  Prifcul , Confuls. 


3°3-  Glabr'to  G allie. anus , , Co*/«A  . 

S.  Juftili  adrefle  à Rome  vers  ce  temps-ci  Ta  première  apologie  i Antonin , 
A4.t.x.p.x86.  375.605-608.  11  conféré  quelque  temps  apres  avec  Tryphon 
Juif,  p.384.606.  Crcfcent  philofophe  cynique  paroiifoit  alors  à Rome,  & 

conféra  depuis  avec  S.  Juftin  , p.3,93. 354.  - - — 

On  met  le  commencement  des  hérétiques  Ophites  vers  l’an  150  , p.165. 

Les  Marcionitescftoient  alors  répandus  partout,  p.x8o. 

* Scythien  premier  auteur  des  dogmes  des  Manichéens,  peut  avoir  vécu 

vers  ce  temps-ci,  t-fp. 380.  . , 

Antoine  julien  Efpagnol,  maiflre  £ AulusGelltus , enfeignoit  la  grammaire 

à Rome  vers  F an  150,  E.t.i.p.669.  . 

S.  Papias  Evefquc  d’Hicraple  peut  eftrc  mort  vers  ce  temps-ci , & avoir 
eu  S.  Aberce pour  fuccefléur , A4./.x.p.xg<>.6xi. 

Quintilius  Condianus , & Quint  ilins  Maximus , Confuls . 1 5,1 4> 

Cesdeux  Quintilles  freres  font  célébrés  , E.t.X.p-356. " 

~9o  f Sex.Junius  Glabrio,&  C.  Ornollus  Verianus , Confuls . ,*4»*f- 

Antonin  écrit  cette  année  aux  Etats  d’Afie  pour  défendre  de  maltraiter  les 
Chrétiens  : U a encore  écrit  pour  eux  à plufieurs  autres,  Ea.i.p.ft 7 IM. 

t.if.)8t.  ■ - . „ . . . . 

~fffc.  C.  Bruttius  Pnefens,  & A ]unius  Rufinus , Confuls . 

Marcicn  7.'  Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  dimanche  premier  de  janvier, 
Ctladion  luy  fucccde,  gouverne  14  ans  & demi,  ALt.sf.406. 

■“T  L,  Aurelius  Commodus , & T.  Sextius  ou  Sextilius  Lateranus , 

' Confuls . 

Hifl.  Ecd.  Tom.  IL  1 1 i i î 
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17,18.  / C.  Julius  Severus , & M.  Rufinus  Salinianus , Confuls. 

Prime  Evcfquc  de  Corinthe  vers  ce  temps-ci  cft  vificc  par  Hcgefippe , M. 
r.J-^47- 


M.  Ceionius  S ilvanut , & C.  Servius  Augurïnus , Confuls. 

On  croit  que  Caffien  fucceda  cette  année  à S.  Marc  iiS'Evcfqucdc  Jeru- 
falcm,  Ej.ip. j ij. 


Barbants , & Régulas , Confuls . 

S.  Pie  Pape  meurt  j Ma.ipa.96.  S.  Anicete  luy  fuccedc,  & gouverne 
onze  ans , p.40 6. 

S.  Polycarpe  vient  à Rome  au  commencement  de  S.  Anicet,  p.  1^5.178. 
33  f>  qui  le  reçoit  avec  relpeft , fans  s’accorder  avec  luy  fur  la  Paique  , Ib. 
Il  y confond  Marcion,  Ibid.  On  dit  qu'  fl  envoya  de  IL  S.  lrcnce  en  France , 
t.y.p.Si. 

S.  Hcgefippe  y vient  aufiî  fous  Anicet , & y demeure  jufque  fous  Elcutherc, 
p.48,  qui  eftoic  alors  Diacre  d’ Anicet , p.6o. 


iy8.  |zo,i  1 . 


Tertullus , & Sacerdos , Confuls. 


Plautius  Quint  il  lus , & AI  Statuts  Prifcut , Confuls.. 


App.  An  nias  Brada  a,  & T.  Vib'tus  Barus , Confuls. 
■ Marcelline  Carpocratienne  vient  à Rome  fous  Anicet , M.r.ip.  1 ç y. 
L’herefiarque  Valentin  peut  eftrc  mort  vers  ce  temps-ci,/;.!  îpjSo  3. 
On  peut  mettre  ici  la  naiflànccde  Tertullicn,  t.y.p.tÿ6. 


m Lan  ic  Al  Au  relus  Ctelar  III  & L.  Au  relias  Commodat  II,  Confuls . 


Antonin  meurt  le  7 de  murs , E.t.z.  p,  3 f 9.  M A RC  AV  RE  LE  efi  de- 
xrè  Aaru/fe  Dur  le  Sénat , & prend  pour  collègue  L.  Commodat,  à qui  il 


1.  clore  Augufie  par  te  Sénat , & prend  pour  collègue  L.  Commodat,  â qui  il 
donne  le  nom  déferas,  p.379.  LUCIUS  PERVS  régné  près  de  p ans , & 
M.  Aurele  tç>  ans  & 10  ou  1 1 jours , p.356.43 1.  HEmpereur  Commode  fils 
de  AL  Aarelt  naifi  le  yi.eCaoa/f , p.377.474. 

M-  Aurele  pcrfocutc  beaucoup  l’Eglifo , Mj.i.p.yoj. 

Pologefe  Roy  des  Partbes  déclaré  U guerre  aux  Romains , chajfe  le  Roy 
Soemt  de  l'Arménie , y tue  Severien  avec  fon  armée  x & entre  en  Syrie , E.t,i. 
p.384. 

Alexandre  Timpofieur  eftoit  déjà  célébré  par  les  faux  oracles  qu'il  rendait 
à Abonotiqste  dans  la  Paphlagonie , p.44  3 .. 


R u fl ic u s df  Aquilinus , Confuls .. 

Grand  débordement  du  Tibre,  E.t.i.p.381. 

Calpurnius  Agricola  efi  envoyé  contre  les  Anglais,  Aufidius  PîBorinus  contre 
les  Cottes , & L.  Piras  contre  les  Parthes , Ibid.  Divers  événement  de  cette 
derniere  guerre , p.  38  3.  ‘ . 
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L'an  de 
M.  Au- 

L'an  de 
J.C. 

5IJ. 

S'c  Glyccrie  peut  avoir  fouffcrt  ai  l’an  1 61  à Heraclée  dam  la  Thrace , 
fous Icgouvemcur Sabin,  M.t.  z.p.3  1 1. 

icie 

1,1. 

i6l. 

pi  (S. 

L.  Ælïanus  ou  Lœlianus  , (3  Pajior  , Confuls . 

Muer  in  qui  régna  en  117  , doit  tflrc  né  en  M>j,  on  164 , E.t.  j.p.144. 

Les  Romains  fe  rendent  maiflrts  de  F Arménie , & Marcius  Férus  j réta- 
blit Soeme  . L.  Ver  ns  efl  appelle  Armeniaque  en  16  f , t.z.p.j  87. 

S.  Aberce  eftoit,  dit-on,  alors  Evclque  dHicraple,  & melmc  depuis  quel- 
que temps,  Alj.i.p.199. 

m- 

i6}. 

517. 

Macritius  , & Celfus , Confuli . 

L.  Férus  epoufe  vers  Fan  164 , Lucillc fille  de  M.  Aurelc , E.t.i.p.388. 
Cafftus  fait  vers  ce  temps-ci  divers  exploits  dans  FArmcntc& dans  F Arabie  „ 
P-4°3- 

S"  Félicité  & les  fcpt  enfans font  raartynzez  à Rome,  apparemment 
cette  année,  M.t.ip.fii.fiy. 

S.  Concorde  Prcftre  eftmarcyrizé  à Spolctc  lous  M.  Aurelc,  p.j  17. 

3 >4- 

164. 

918. 

M.  Gavius  Orfitus } & L,  Arrius  Pudetss , Confuls  . 

Les  Marcomans  & plu  fleur  s autres  barbares,  s'unijfentpour  faire  la  guerre 
aux  Romains  , E.t.i.p.jpz.  3 . 

Cajfius  pourfutt  Fologefe  , prend  Ctejîpho »,  pille  Seleucie  : Les  Parthes 
cedent  aux  Romains  la  Mésopotamie , âsr  FAdiabene , p.  3 8 9. 

4,f- 

iCç. 

• 

Divers  Grecs  écrivent  mal  cette  guerre  . Lucien  User  apprend  à le  bien  faire , 

l’cTcgrin  fumommé  Protéc , apoftar , & purs  philolophe  cynique , fe  brûle 
à Olympe  après  les  jeux  olympiques,  vers  le  i(>de  juillet , M.t. 

Grande  pefie  qui  commence  cette  année  en  Orient , fe  répand  enfuit  partout . 
& dure  plufiesers  années , E.t.i.p.  ; p 1 |M.t:i  .p.  3 1 z. 

j 

| 

1 

1 

pip. 

Q^Servil'tus  Pu  de  ns t Ü L.  Fufidtus  Pollio , Confuls. 

S.  Germanique  efl  expofé  aux  belles  à Smyrnc  lôus  le  Proconful  Statluî 
Quadratus,  Àlt.ip.)  1 3.3 36. 

Peu  de  jours  apres  S.  Polycarpc  efl  pris , & brûlé  le  làmedi  z 3 de  lévrier  , 

. . 1 

S.  Ptolemcc  eu  martyrize  a Rome  vers  ce  temps-ci , pour  avoir  converti 
une  dame,  p.  3iz3Pf.  S.  Jullin  fait  auflî-toft  apres  fa  féconde  apologie,,  p. 

311. 

Marc  Aure/e  & L.  Férus  triomphent  des  Parthes , c 7 reçoivent  le  titre 
de  Peres  de  ta  patrie  : Commode  C T Férus  fils  de  M.  Aurelc font  faits  Cefars 
le  iz  d'oüobre , E.t.z.pjpi. 

M.  Aurelt  & L.  Ferus'.partestt  auffitofl  de  Rome , & vont  paffer  F hiver 
à Aquilée  pour  faire  la  guerre  aux  Marcomans , p.393. 

h6- 

! 

j 

1 

1 

166.  ! 
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L.  Aurel/us  Vertu  AugufUu  111 , & Quadratus , Conjuls. 

Divers  peuples  et  Allemagne  demandent  ta  paix  : Les  deux  Empereurs 
retournent  a Rome  , E.t.i.p.  59; . 

S.  Juftin  le  philofophe  eft  décapite  à Rome  avec  quelques  autres  Martyrs, 
vers  l’an  167,  par  ordre  de  JuniusRufticus  Préfet  de  la  ville  , Mj.1p.400. 

Celadion  3e.  Evefque  d’Alexandrie , meurt  le  jeudi  j de  juillet,  Agrippin 
luyfuccedc,  gouverne  onze  ans , &xu  jours,  ^.407- 


Apronianus  II,  & Paulus  II,  Confuli . 

Le  Pape  S.  Anicet  meurt,  Mj.1p.406 , S.  Soter  luy  fuccede,  & gou- 
verne 9 ou  10  ans  : Il  envoie  des  aumofncs  àl'Eglilê  de  Corinthe,  p.406. 
4Î9-  S.  Deny s Evefque  de  Corinthe  l’en  remercie,  p.  430. 

S.  Théophile  6s  Evelque  d’Antioche  fuccede  à Eros , p.i  { x lt.3-p.49. 

La  guerre  recommence  avec  t Allemagne  , E.t.i.p.396. 


Q Soft  us  Prifcus,  & P.Cal'tus  Apollinaris  Confuli]. 

M.  Anrele  & L.  Ter  us  vont  à Aquilée  pour  aller  en  Allemagne  : La 
pefte  les  fait  retourner  et  Anuitée  à Rome  : L.  Ter  us  meurt  en  chemin  à Al-' 
tint , au  milieu  de  Thiver  , E.t.l.p.  396. 

Taticn  difciple  de  S.  Juftin,  Se  encore  orthodoxe,  tenoit  vers  ce  temps- 
ci  fon  ecole  à Rome , & y avoir  Rhodon  pour  auditeur  : Il  écrivit  alors  Ion 
dilcours  contre  les  Grecs , M.t.xp. 4 1 1 . 

Symmaquc  Samaritain  public  fous  M.  Aurcle  fa  verfion  de  l’Ecriture, 
p.i  10. 


M.  Cornélius  Céthégus , & C.  Erucius  Clarus , Confuls. 

M.  Aurele  remporte  une  victoire  furies  Al  le  man  s avant  le  1 Ç de  février  , 
E.t.x.p.398.  Il  remarie  Lucille  fa  fille  veuve  de  L.Terus , à Claude  Pom- 
péien ,*  & perd  Te  rus  Cefar  fon  fils  fur  le  point  qu'il  allait  retourner  en  Alle- 
magne, p.  399-400. 

Cajftus  gouverneur  de  Sjrie  foumet  les  Racoles  révoltez,  en  Egypte  durant 
la  guerre  des  Riarcomans,  P.40X.  Les  Maures  ravagent  rEfpagne ;,  & en 
font  chajfez. . Il  j a aufft  quelque  trouble  dans  la  Franche-Comté , p.40}. 

Les  Scythes  du  T avais  font  vers  ce  temps-ci  la  guerre  à Leucanor  & à 
Eubiotes  Rois  du  Bofphore , & à d'autres  barbares  du  nord,  p.44 1. 

S.  Mcliton  Evefque  de  Sardes , adrefle  une  apologie  à M.  Aurele  en  l’an 
170  au  pluftqft,  M.t.ip.i  14-408. 

Les  hérétiques  Antitaélcs  commencent  vers  ce  temps-ci,  p.16 3. 


Severtts , & Hcrennianus , Confuls. 

Les  Athéniens  accufent  vers  ce  temps-ci  Uerode  Atticus  devant  M.  Au- 
rele , E.t.x.p.404. 


Tatien  commence  vers  ce  temps-ci , ou  un  peu  pluftoft , l’herefîe  des  En- 
ratites  dans  la  Mefopotamic  -.Elle  fc  répand  beaucoup , Mj.x.Pa  i x. 


cratites  dans  la  Mefopotamic  -.Elle  fc  répand  beaucoup , MJ.ip.  41X. 

L’herefic  des  Monraniftes  commence  en  Phrygie  l’an  17 1.  ou  peu  apres  > 
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,'in  de  1 
M.  Au- 

L'*»  Je 
J.C.  1 

$*4-  / 

,.419.  Les  hérétiques  Adamites  ou  Prodicicns,  doivent  avoir  paru  prclquc 
:n inefmc temps , p.if 7.  Les  Aloges  enfuitc  , MT8;  » 

Divers  evenemens  de  U guerre  de  M.Aurele  en  A le  magne , E.t.l.p.}?  . 

ro,i  1. 

IJl. 

SM- 

Maximu  s , Ô’  Orjitus , Conjuls. 

On  donne  le  titre  de  G er  manque  à Commode  le  1 5 d'octobre,  p.4°ï  • 

S-Philippc  Evefque  de  Gortync,  & S.  Pinyte  Evcfque  de  Cnoffc,  ncu- 
riflent  vers  ce  temps-ci  en  Candie,  Mj.  x.p.44S-4  5 0. 

Modcfte  auteur  ecclcfiaftique  paroi  (Toi  c beaucoup  Tous  M.Aurcle,p.Z7?. 
Bardefanc  cftoit  aufli  célébré  en  ce  temps-ci  dans  la  Mcfopotamie , par 
(on  efprit,  par  fe*  écrits,  fi  par  fon  herefic,  p. 4f6. 

ir.iz. 

171. 

pi6. 

M.Aurelius  Sevtrui  II,  & T.Claudius  Pompcjanus , Conjuls . 
Paufanias  travaillait  en  ce  temps-ci  à fon  hiftoire  de  U G rece , <jdsl  n'acheva 
pas  avant  Tan  t7î,E.t.i.p.4îi. 

>73- 

SM- 

Gallus , & Placeur,  Confuls . 

M.Aurele  enfermé  par  les  Quades  & prevue  défait  , cft  fauve  par  les 
prières  des  Chrétiens,  qui  luy  obtiennent  de  la  pluie  , & font  tomber  le 
tonnerre  fur  les  ennemis,  £.f.i.p-40 dA/.M.p. j 10.  Il  défend  fur  peine  de 
la  vie  d’accufer  les  Chrétiens,  & continue  à les  perfecuter , Ea.ip.+oÿîAÏ. 

1 î»*4- 

■74- 

t.i.p.fio. 

9lS. 

** 

Pifo,  & Julian u s , Confuls  . 

Beaucoup  de  barbares  demandent  U paix  à M.Aurele  : Il  la  leur  accorde 
mais  non  aux  Qyades,  Exz.p.4io. 

Caftius  gouverneur  de  Sjrie  fefait  proclamer  Empereur  vers  le  commence 
ment  d avril,  & efl  tué  au  mois  de  juillet . M.Aurele  pardonne  à ceux  de 

l'a  failion , p.416.417.  .....  , „ . . ...» 

M.Aurele  donne  à Commode-la  robe  virile  dans  la  Pannonie  le  7 de  juillet 
& la  puiffance  du  Tribunal  vers  le  mois  d'aouft , p.4 1 6.4 1 1 . va  en  Orient , oi 
h'anjline  meurt  vers  Chiner  : Il  laijfe  Pertmax  continuer  la  guerre  dAtte 

14, ï 5. 

>75- 

magne,  p.4» a. 

SM- 

L.Vitrafius  Pollio  11,  & M.  Flavius  Apcr  11 , Confuls . 
M.Aurele  va  en  Syrie  & en  Egypte,  revient  par  S myrne  d Athènes , où  il 
fe  fait  initier.  B y av oit  établi  divers  profeffeurs , E.t.z.p.413. 

Pertinax  peut  avoir  remporté  quelque  victoire  en  Allemagne  vers  le  com- 
mencement de  novembre , p.4 16.  , 

M.Aurele  revient  à Rome,,  fait  Commode  Imperator  le  17  de  novembre 
fr  triomphe  avec  luy  le  z 3 de  décembre  , Ibid.  , 

Julius  Pollux , & Phrjnique  , adreffent  divers  écrits  a Çommode  encore  Ce- 

M>t6- 

1 

s ■ 

176. 

Car,  p.tox.roi.  . , > r 

S Apollinaire  Evefque  d’Hierâple,  peut  avoir  adreffe  cette  année  foi 

apologie  à M.Aurele,  A*r.z.Mîz,  &meurt  peuaprés,  p.4|  4- 

S-Sotcr  Pape  meurt  en  176  ou  177^-4*1-  S.Eleuthere  luy  fucccdc,  & 
ffnuvcriie  1 1 ans  & un  peu  plus , t.}.p.6o.6j. 

t 
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>77- 

T A pcrfccution  de  M.Aurclc  contre 

Paleftine  une  forme  de  ville,  p.438. 

-1—/ l’Eglilc , un  peu  diminuée  depuis 

Jute  Cailîen  Gnoftiqucproifiôit  beau- 

IOO. 

174,  fo  rallume  en  177,  Mj.ip. 310. 

coup  vers  xco,p.ço.i<>  p. 

- • 

S.Porhin  premier  Evclque  de  Lion , S. 

Les  hérétiques  Arconttqucs  fomblenr 

102. 

Actalc,  S.‘e  Blandine,  & quarante-cinq 

n’avoir  commencé  que  depuis  le  mar- 

• 

autres,  fouffrent  le  martyre  en  177, au 

tyre  dcS.Irenée  vers  îoip.ipf. 

mois  d’aouû  & un  peu  devant , Aid. 

Mufonus  qui  a écrit  contre  les  Encra- 

104. 

Apres  leur  mort  les  Eglifes  de  Lion  & 

tites,  vivoit  encore  en  104^.417. 

— ■ 

de  Vienne  mandent  leur  martyre  à cel- 

Tertullicn met  en  10  p une  celcbrc  pro- 

lOf. 

les  d’Atie  & de  Phrygie  , & y joignent 

phetefic  Montanifte,  p. 418.  11  écrit  en 

leur  fentiment  fur  les  Montantes . p. 

107  fescinq  livres  contre  Marcion,  p. 

lo7. 

413.  Alcibiade  & Theodote  eftoient 

180. 

alors  célébrés  parmi  ces  hérétiques,  p. 

Prilcillc  la  prophctelîc  des  Monta- 

III. 

411.  S.  Benigne , S.  Symphorien  , fi 

niftcs  paroift  cftre  morte  avant  1 1 1 , p. 

divers  autres , font  enfuite  martyrizez 

418.  Apollone  écrit  contre  les  Monta- 

dans lcsGaules,  p.3’0. 

niftcs  en  111  ou  peu  après,  P.41C440. 

Divers  martyrs  font  couronnez  si  By- 

Montan vivoit  encore  en  ce  temps  U, 

zance  , Theodote  pris  avec  eux , renonce 

p.l4<î. 

la  foy  & la  combat  enfuite,  p.)  1 f. 

S.Methode  compofc  vers  îpo  fon 

ipo. 

Athenagore  adrefTe  vers  177  une  apo- 

Banquet dcsVicrgcs,  p.di.ff). 

— 

logie  pour  les  Chrétiens  à M.  Aurclc 

Les  paroices  eftoient  établies  à Ale- 

3CO. 

& à Commode  , p.311.  <Sji.  S.  Apolli- 

xandrie vers  $oo,p.p$. 

naire  d’Hicraple  , S.  Meliton  , & Mil- 

On  apporte  en  les  reliques  de  S. 

3fd. 

tiacle  , peuvent  avoir  fait  la  mcfme 

Timothée  d’Afic  à Conftantinople  , p. 

chofc,  p.31  5. 

1 48,  & d'Acaïc  celles  de  S.André  & de 

3 î 7- 

On  adoroit  alors  à Troadc  la  ftatuë 

S.Luccn  jp7,  Aid. 

— r- 

— 

d’unNerullin  encore  vivant , p.311. 

Eutaéle  va  vers  361,  répandre  dans 

3 6l- 

175- 

Agrippin  p.r  Evelquc  d’Alexandrie 

la  petite  Arménie  les  erreurs  des  Arcon- 

meurt  en  17p.  Julien  luyfucccdc,  p.407. 

ciques,  qu’il  venoit  d’apprendre  en  Pa- 

i  So. 

A pelle  Marcionite,  puis  herefiarque. 

leftine  , p.xpd. 

peut  avoir  paru  vers  1S0,  p.iSi.  Marc 

Philorome  Preftre  va  vers  3 80  de  Cap- 

3S0. 

auteur  des  Marcoficns  vivoit  encore 

padoce  ou  de  Galarie  , vifiter  le  tom- 

lorfquc Saint  Ircncc  écrivoit  contre  luy 

beau  deS.Marc  à Alexandrie,  p.97. 

1 

— 

vers  180  ou  tpop.ipt. 

S.,c  Pauleva-en  384  àCefitrée , & y 

3 S 6, 

i S x • 

Les  Montaniftcs  peuvent  avoir  efté 

vifitc  le  logis  de  S.Philippc  Diacre,  p. 

excommuniez  vers  181  par  les  Chrétiens 

dp.  En  partant  par  liste  de  Ponce  clic 

d'Afic  enfuite  ce  quelques  Conciles  , p. 

y vifitc  les  cellules  où  S.te  Domicilie 



4x1.414. 

a voit  demeuré  pendanr  fon  exil,  p.  117. 

i3f. 

Theodotion  public  vers  1 8 f fa  ver- 

S.Ambroifo  trouve  en  $86  les  corps 

fion  de  l’Ecriture  faintc,  p.no. 

de  S.Gervais  & de  S.Protais  , lorfquc 

i S6. 

Saint  Apollone  Sénateur  Romain  eft 

PEglife  de  Milan  cftoit  fort  troublée 

martyrize  aRome  vers  i8d,  p.440. 

pr  les  pcrlccutions  de  Juftine  Impéra- 

395. 

Rhodon  auteur  ccclefiaftique  fleu- 

trice  Arienne,  p.79.  11  trouve  auiTi  en 

— 

rilfoic  fous  Commode,  ti  fous  Scverc, 

3 pf  ou  3pû  lescorps  de  S.Nazairc  & de 

3PÎ. 

p.i7p. 

SCeftc,  p. 87. 

i?S. 

Il  paroi ft  en  l’air  vers  l’an  ip8  dans  la 

5."  MaraiK  &S.MCyre  folitaires,  vi- 
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iL  an  de' 

1 J*  c. 

fitcnt  le  tombeau  de  Sainte  Theele  vers  le 

qui  eft  dédiée  le  1 f de  juin  460,  p.  13. 

commencement  du  V.fieclc , pjü 4. 

Bafilc  Evefque  de  Seleucie  compofe 

41°. 

411. 

Paulin  écrit  en  141I  la  vie  de  Saint 

vers  43a,  laviede  Sainte  ThecLe,  p.6o. 

Ambroifo  : & Sevtre  autrefois  boucher 
à Milan  , fervoir  encore  dans  l’Eglilc 
de  S.Gervais  & S.  Protais  , par  le  me- 

S.Matcel  Abbé  des  Acœmetcs  , re- 
çoit vers  460  des  reliques  de  S.Urficin, 
M?6- 

46c. 

rite  delfqucls  il  avoit  recouvre  la  vue 
en  j 8 6,  p.81. 

L'Empereur  Zenorf  baftir  01477  unr 
eglife  fous  le  nom  de  Sainte Thede,  qui 
luy  avoit  apparu,  & l’avoit  exhorte  à 
reprendre  l’Empire,  p.6j. 

Î477-  ' 

4M- 

S.Gamalicl  revele  en  41  j au  Preftre 
Lucien,  le  lieu  ou  eftoient  les  corps  de 

41 6. 

S.Eftienne  & de  Nicodcmc,  le  ficn,  & 
celui  de  fon  fils  Abiabs,  p.p-ii. 

Maximien  Evcfque  de  Ravennc,  fait 
en  Ç49  une  translation  du  corps  de  S. 

Î4P- 

Orofc  apporte  en  4 1 6 dans  l’Occident 

Apollinaire  , p.  103. 

610. 

des  reliques  de  S.Eftienne,  p.13.  11  écrit 

Le  Pape  Boniface  V.  confacre  à Rome 

4i7- 

418. 

en  416  ou  417  fonhiftoire,  Aid.Seve re 
Evclquedc  Minorquc,  fait  en  418  une 

vers  dio,  le  cimetière  de  S.  Nicomedc 
qu’il  venoit  d'achever,  p.  119. 

relation  des  miracles  de  S.Eftiennej  p. 
14,  lorfque  les  Gots  & les  Vandales 

Le  Pape  Honorius  baftit  à Rome  une 
eghië  de  S. Apollinaire  vers  6 30, p.iot. 

(S  30. 

occupoient  toute  l’Efpa^nc,  Aid.  11  le 

On  hoHoroit  encore  en  74  f à Ephefe 

j74î- 

convertit  la  mefme  année  en  huit  jours 

les  reliques  deSainte  Madeleine,  p. 31. 

de  temps  f 40  Juifs  dans  l’isle  de  Minor- 

L eglife  cathédrale  d'Autun  eftoit  de- 

8 1 3. 

que , oh  l'on  avoit  apporte  des  reliques 
de  SJEftienne,  Aid.  On  reçoit  aulfi  en 
41 S des  reliques  de  S.Eftienne  à Unie 
ville  d’Afrique , Aid : qui  y font  beau- 
coup de  miracles,  p.tç-iS»  dont  on  lait 

diée  en  8 1 j fous  le  nom  de  S.  Nazairc , 

p.88. 

On  prétend  que  le  corps  de  S.  Marc 
fut  tranfporté  vers  81  f d’Alexandrie  à 
Venifc , p.s> 8. 

* 

une  relation , p.  1 6.  On  en  reçoit  auffi 

S.Conftantin  Evefoue,  trouve  , dit- 

peu  de  temps  après  à Calamc  .ville 
d’Afrique , p.  17,  où  elles  font  de  mefme 

on , le  corps  de  S.  Clément  Pape  dans 
la  Qucrfoncfir  vers  Sço,  & l'apporte  à 

S 5 0. 

beaucoup  de  miracles,  p.  17.18.  Poftide 
en  eftoit  alors  Evefoue  , p.  17.  Sainte 

Ç.ome  Vers 

L’Abbé  Baidilon  apporte  de  Jcrufâ- 

S<>7. 

4X4- 

Mclanic  la  jeune  en  met  en  418  dans  un  lem  à Vezelay  vers  l'an  pio,  le  corps  de 
monaftere  de  filles  qu’elle  fit  baftir  à Sainte  Madeleine,  ou  plutoftde  Marie 
J cru  (ale  m , p.  12.  S.  Auguftin  en  reçoit  foeurdc  Lazare  vers  l’an  «uo,n.jt. 

pio.  ; 

à Hippone  en  414,  p.  18.  fait  un  fermon 
à leur  réception , p.  19.  Elles  y font  quan- 

Le  corps  de  S.Quirin  eft  transféré  , 
dit-on,  de  Rome  à Nuis  vers  l’an  1030, 

lOfO. 

*tité  de  miracles,  p.i8.to.  On  baftit  au-l 

p.140. 

prés  d’Hipponc  une  eglife  de  S.  Efticn- 

Le  corps  de  S.Marc  d’Atin  eft  trouvé 

434- 

ne,  p.iç>.  11  y en  avoit  vers4j4àCar- 

en  1046 ou  1033  dans  une  eglife  de  fon 

thage  dans  un  monaftere  de  vierges , p. 
il.  Eudocic  en  apporte  de  Jcrufalem 

nom  , où  Leon  Evefque  du  lieu  le  re- 
met en  i?f7,p.i  1 9.1  ao. 

1057. 

43?- 

en  439  à Conftantinople , où  il  y avoit 
déjà  neufeglifes  de  ce  Saint,  p. 2.3.  Elle 

On  croit  avoir  trouvé  en  1187,  le 
corps  de  Sainte  Marthe  à Tarafcon  , p. 

1187. 

444- 

retourne  en  444  à Jerufalem,  & y fait 
baftir  une  eglife  de  S.Eftienne  hors  la 
ville  dans  le  lieu  de  fon  martyre  , p.zz, 

33.  On  pretendoit  dés  1154,  avoir  le 
corps  de  Sainte  Madeleine  à la  Sainte 
Baume,  Aid. 

un- 
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On  trouve  ï Vczelay  fous  le  grand  ter  en  1 527  des  reliques  de  Sainte  Do- 
autel  en  1 ît!f,  les  reliques  de  Sainte  mitille  de  l’eglife  de  Saint  Adrien  à 
Madeleine  , ou  de  l’autre  Marie , p.  Rome  dans  celle  de  Saint  Nerée  & 
1 i6j.  tt-On  en  fait  une  translation  en  1167  Saint  Achillée  , p.izS  , avec  la  moi- 

Md.  tic  des  reliques  de  ces  deux  Saints  , 

1 f 97-  Le  Cardinal  Baronius  fait  tranfpor-  Md. 
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Explication  de  divers  mots  qtio’i  a 

abrégez,  dans 

cette  table 

_ 

Afr. 

Afrique . app. 

apparemment.  Ev. 

Evcfque  , 

Pal. 

Palefiine. 

Alex. 

Alexandrie.  Csp. 

Cappadoce.  Jer. 

Jerufalem . 

Pr. 

Preûre . 

Anr. 

Antioche . CP. 

Conrtantinople . M. 

MartyT . 

Proc. 

Proconful . 

A 1 

SAint  Aberct  Ev.  d’Hieraple  en  Phrygic 
&c.  On  en  fçait  peu  de  choie,  7 199.  611.  On 
dit  <]u'il  a écrit  il  M Aurele  , 7.6 13. 

AbgarePcince  d'Edefiê,eiliMoit  ût  confultoit 
Bardeiane  Sec,  7.45S. 

S.  Abibas  fils  de  Gamalie!  , battizé  avec  luy 
&c.  7.1 0.17. 

A bidas  allrologue  contre  qui  Bardcfaae  écrit? 
M5ï-  , 

Abiliut  Melie  ou  Melictr,  fait  i.«  Ev  d'Alex, 
«n  86  &c.  7.95.99,  & meurt  en  96,  7.  158.5150. 

Les  Abijfmi  croient  avoir  receu  la  foy  de  l’eu- 
nuque battizé  par  S.Philippe  Diacre  ; lifent  Ton 
hiftoirc  en  donnant  le  battefmc  , 7 69. 

Alraxas  ou  Abrafax  ? noms  fuperftitieux 
parmi  les  Bafilidiens  , & p e.  leur  Dieu  ? p no. 

Abjlinence  fuperftitieufe  blafmée  dans  lesEn- 
cratites,  7413.  CPc.  & dans  les  Montantes  ? p. 
413  434.  S Alcibiade  pour  ne  les  pas  autorifer  , 
v modéré  la  tienne  par  ordre  de  Dieu  , p.  413. 
Accufations  on  ne  doit  avoir  aucun  égard  aux 
libelles  qui  ne  font  avouei  de  perfonne  , p.i  77. 

S.  Achille  ou  Aehillée  Martyr  i Terracine 
vers  l’an  96  8rc. 7.118. 

IxsAtfes  dcsApoftres  aulfi  utiles  que  l'Evan- 
gile mefme  ,7.  134:  Pourquoi  S.  Luc  n’y  raporte 
pas  toute  i’nifloire  des  Apoftres  , 7.133. 

Allés  des  Saints  : les  plus  courts  & les  plus 
fimples  font  les  meilleurs  ? p,  317.  401.  Peu  de 
miracles  dans  lesoriginaux  ,7.59*;  peu  de  cita- 
tions de  l’Ecriture  , p ■ 615,  rarement  des  tour- 
»>ens  extraordinaires,  7.614.  615  Les  a tics-  des 
Martyrs  deRome  ont  fouvent  bon  air  & ne  font 
pas  feurs  , 7.598. 

Adam  : les  Gnofliques  font  des  révélations 
(bus  fon  nom  ; 7.51.  Taticn  combat  le  premier 
fcn  falut  contre  la  foy  de  l'Eglife  , 7.413.41 7. 

Adamancc  auteurs  des  dialogues  contrcMar- 
ckra  , n’efl  pas  Origene , 7. 180. 

Ad  omises  ou  Prodiciens  béret  iques  Leur 
hifloire , 7.1 56. 

Adelphe  hérétique  GnoAique  du  III.  ficelé 
&C.7.SI. 

Adrientes  s temples  qu’ Ad  tien  avoit  fait  ba- 
flir  pour  J.G  Src.  7.13  f. 

Hifl.  Eccl.  Tom.  II. 


Adrianifles  feite  des  Simoniens  , durent  peu, 
7.41;  font  p.e,  les  mefmes  que  les  Menandricns, 
7.4Î- 

L’Empereur  Adrien  abandonne  PArmcnie,  7. 
575.  Ses  iuperftitions  caufent  la  perlêcution  des 
Chrétiens  , 7. 114:  Il  fait  mourir  S.te  Sympho- 
rofe  & fa  famille  à Tivoli , 7. 141-145,  arreiie  la 
perlêcution  en  116  Sec.  p.  134.  145,  défend  aux 
juifs  l’entrée  de  ferufalem  vers  l’an  136, 7.56. 

A/re  Arien  «lt  vaincu  dans  la  difpute  par  les 
Gnoltiques  , 7.53. 

JF.Iisst . V.  Juliüs. 

JEsmlitie . V.  Frontinus.- 
Affaires  publiques  .•  un  Chrétien  s’en  éloigné 
fi  l’ordre  do  Dieu  ne  l'y  engage  , 7.115. 
Aff.idienr  . V.  Maux . 

S.te  Afre  M.  à Breflê,p.c.fons  Adrien, 7.129. 
\fritasn  pert  de  S.  Naiaire  , 7.503. 

S.  Agape  fils  de  S Euilache  , M.  à Rome'  fou» 
Adrien  , 7.116. 

S te  Agapi  Ml  Rome  fous  Ad-ien  , 7.116. 
Asapes.ît&ias  de  charitéparmi  les  Chrétiens 

Sic.  7.177. 

Agathobuh  cynique  Egyptien  vers  l’an  130, 
reçoit  Peregrin  pour  difciplc  , 7.  181? 

Agsethepcde  Diacre  de  Syrie  , fuit  8c  fert  S. 
Ignace  allant  au  martyre  en  107  6tc.  7.  197.  S. 
Ignace  l’envoie  de  Troade  i Smyrne  &C.7.330. 
Agathcpede  S qui  Valentin  écrit , 7.159. 
Cailor  Agrippa  iliultre  défenfeur  de  la  vérité 
fous  Adrien  6rc.  7.U3  151. 

I S.Agrippm  Ev  de  Naple  vers  »40, 7.187:  619. 
Agrippin  dixième  Ev.  d’ Alex,  depuis  Pan  167 

jufques  en  1 79, 7 40 7- 

Aizan  prince  d’Auxume  en  Ethiopie  vett 
Jfo,  7.49e* 

Abiba  célébré  Rabin  : On  le  met  dans  le  prfr 
micr  ou  H.fiecle,&  on  prétend  fans  preuve  qu'il 
a écrit  en  grec  les  traditions  des  Juifs  ,7.703. 

Alcé  Chrétienne  de  Smyrne  falué*  par  Saint 
Ignace  ,7.331. 

S .Alcibiade  l’un  des  Martyrs  de  Lion,  7.  413, 
Alcibiade  prophète  des  Montanilles  , 7,411. 
Alcibiade  hérétique  Elcefaïte  , 7.117. 
Alexandre  le  Libyen  app.magicicn  : les  Goo» 

II  iques  fe  fervoient  de  fis  livres  ,75  V 

KKkkk 
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S.  Alïxavi>ie  Pape  . V.  fin  titre  p.  13»,  fuc- 
cede  à S.  Evarifte  en  l’ an  109.  7. 1 14,  gouverne 
jufques  en  119  fitc.  p.  138,  nTpoint  écrit  contre 
HeracIeon"5c.  p.  <04. 

S.  Alexandre  M.  61s  deS.te  Félicité  , p. 334. 

Alexandre  d’Abonotique  impofteur  , p.  }ity 
»’eft  mort  que  vers  170  ou  17;,  p.  63  t. 

Alexandre  heretique  Valentinien  , p.  164. 

S.  Alexandre  Eicfque  , M.  à Rome,  g. 3 19  On 
n’en  a rien  d’affùré  , p.  6x9. 

Alexandre  voleur  , honoré  comme  martyr 
par  les  Muntanilies  , p>  499.  4 30. 

S.  Alexandte  M.  à A pâmée  app.  fous  Severe 
&c.  p ■ »14. 

L’empereur  Alexandre  : on  prétend  que  le 
corps  de  SAnicct  eft  maintenant  dans  Ton  tom- 
beau , 7.406. 

S Alexandre  Ev.d’Alex.n’ofte  point  à lies  Pr. 
le  pouvoir  d’elire  fes  fûcceflêurs  , p,  509.511. 

Alexandrie  femme  de  Carporrate  , p.  154. 

Alexandrie  , première  ville  de  l’Empire  après 
Rome  , p.  91  S Marc  y prefehe  (St  y établir  la 
foy  &c. p.  95.96,  Bafilide  & Valentin  F infect  em 
de  leurs  erreurs  , p.  119.  958.  On  y change  une 
adrianéeen  eglife  , p.  ijâTLcs  habitait*  y fiant 
bouillant  fit  leditieux, 7.1  Les  Juifs  d'Alexandrie 
avoient  une  lynagogue  i Jerufalem  &c.  A.  On 
n’a  point  de  preuve  qu’ils  fuflènt  fehiftnatiques, 
p.  lll. 

A LOGE  s hérétiques.  V.  leur  titre  g.  458. 

S.  Amante  Tribun  , M.  fiaus  Adrien  , 7.141- 

Amafirlde  , ville  de  Paphlagonie  appclléc 
suffi  Cromna  , 7.449- 

S.  Ambrai/: e converti  par  Origene  eftoit  Va- 
lentinien , 7.1641 1 ou  Marcionite  , p ■ 181. 

S.Ambroife  de  Milan  trouve  en  jS6  les  corps 
de  S.Gervais  fit  de  S.Prota il,  7.79-81,  fit  ceux  de 
S.  Nazalre  fit  de  S.  Celfe  en  jjy  ou  396,7.  *7, 

Lame  Apelle  luy  attribué  un  &xe  fit 07.183. 
Marc  ion  ea  admettoit  de  differente»  natures,  p. 
a 70.  Lueain  p.  e.  le  premier  fit  le  feu!  heretique  J 
qui  ait  nié  l’immortalité  , p.  181  Bafilide  veut 
qu’elle  ait  peihé  dans  une  autre  vie , ».  ni,  pré- 
tend que  nous  en  avons  deux,Xl.Les  (inoftiquea 
luy  iriribuent  la  nie  fine  fubllance  qu’àDieu-^.  ;i. 

A nelius  philofophe  p..ycn  , écrit  vers  F an 
16 1 comte  les  magiciens  , p. 51. 

Am: » : S.  Polycarpe  termine  par  là  là  der- 
nière nriere  , p.  t«t. 

Am  tient , ville  ruinée  prés  de  Ricti  , forme 
celle  d’Aquila  & c.  p.  1 ;o- 

Ami  le  e.  du  fiecle,  f..udëa  ; fe  changent  en  fu- 
reur quand  on  ne  confenc  pas  à la  paillon  des 
jnéeh.  us  , 7.6t. 

A m 'le  pr-  p.ietedè  1 Philadelphie  , p 4191 

Am.fteaiaque  , partie  de  la  Libye  , p.  91. 

Ampjeaicnt  hérétiques:  ce  iout  les  El  ce  îaites, 

. , 
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SL  Anatlet  Pape  depuis  7S  jufqu’  en  91  S e.  p. 
15 IMJ4.  ïii  .546.  C’  eft  lémefme  que  S Clet  , 

US  5- 

Anatole  Chambellan  de  ConAance , guéri 
par  les  reliques  de  S.  Lue  , p. 1 37. 

Anime  , ville  d'Italieùl  y avoit  une  ancienne 
eglife  de  S.  EAienne  Sec.  p.  11.  n 4gi, 

Ancyre  en  Galarte.-  l’Eglife  y eft  troublée  par 
les  Montaniftvs  , 7.441,  infeélée  par  beaucoup 
d’herefies  , 7 4: 7. 

S AndeeleSe  S.  A mioche  , envoyer  , dir-on  , 
en  France  par  S. Polycarpe  , 7.343.  S.  Andoche 
eft  martyrilé  prés  d’Autun  vers  1 ’an  180,7.310. 

S André:  on  met  fon  martyre  fous  Uomitien, 
7.1 1 8.  Les  Encratites  ft  fervoient  de  fea  faux 
aâes  , 7.  414. 

Les  Anjes  prennent  part  à la  prédication  de 
l’Evangile  , 7.6 ÿ.i  1 1.  351,  Dieu  s’en  fert  pour 
nous  chaftier  fit  nous  inftruire^.su.C’en  eft  un 
upp.qui.  convertit  S. Juif  in,  7.351 . Opinion  de  ce 
Saint  fur  leur  nature,  p.  388.  Sur  les  neuf  noms 
qu’on  trouve  dans  l’Ecriture  , 7.  JI9.  S.  Ignace 
avoit  de  grandes  lumières  fur  les  Anges  , 7.194. 
Simon  le  magicien  fie  fes  difciples  en  publient 
bien  des  folies  , 7 37-  41.  57- 117.  n 8,110. 

S.  Anicet  Pape.  V.  fi»  titre  p.  405. 11  reçoit 
avec  refpeel  & Polycarpe , fans  convenir  avec 
luy  fur  la  Pafque  , 7.  3135.  405. 

S.Annien  ou  Ananie  eft  converti  par  S.Marc, 
7.9  3,  qui  le  fait  premier  Ev.d’Alex.vers  l'an  63, 

7 95. 11  gouverne  jufqu’en  86  fiée.  7,99,  514, 

Amecknj}  : On  croît  que  S.  Jean  appelle  linfi 
les  Simoniens  ,740.  r 

S.  Anthime  Ev.deSpolete  fit  de  Terni , 7.318, 
ordonne  S.  Concorde  Preflre  , Aid. 

S. te  Amie  M.à  Rome,  p.c.fôus  Adrien,  7.117. 

Ammoùr  érigé  en  Dieu  vers  l’a»  133,  7.  607, 
détruit  l’idolaine  , 7 138. 

Antitek e : Menandrt  y trouve  beaucoup  de 
fcciatcura,  7 41.  S-Evodc  fit  S-Ignacc  en  ont  efté 
J les  premiers  Ev.apré»  S.Pierre, 7.1 91, Antiquité 
de  fit  métropole,  7.193. il  y avoit  des  seliques  de 
S.  Luc,  7.540,  qui  en  cftoit , 7.130,  fit  de  S.Ger- 
vais, 784. 

S.  Antttqat  premier  M.  en  Sardaigne  , p.  e. 
fous  Adrien  firc.  7.130.  a 

S.  Antipas  martyrilé  à Pergame  fous  Domi- 
tien  firc  7. 1 10.513. 

Antidater  hcretiqoss  ; ce  que  c’eftoit , 7.165. 

L'Empereur  T.  Anttni»  avoit  efté  Proc.d’A- 
fie  fous  Adrien,  7.5  71. On  ne  trouve  point  qu’il 
ait  fait  aucune  periecution  , 71186.  614.  S.  Juftin 
luy  prefente  fon  apologie  vêts  1 50,  p.  378.  Ce 
Prince  écrit  en  faveur  des  Chrétiens  &c.p.  38a- 
651,  explique  pour  eux  un  referit  d’Adrien  , 7. 
134.  meprife  les  imures  de  Ptregrin  , 7. 1 8a. 

Antenin  ami  de  Kardefane  , qui  luy  adrefle 
un  écrit  , 7.453.  Saint  Jerome  le  confond  avec 
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l’Empereur  de  mefme  nom  , >.677. 

Ariius  Antomnut  Proc.  d’Àlie  , perfecute  les 
Chrétiens  fous  M Aurele  ou  fous  Commode  , 
f.  1 70.;  7» . 

An  illin  gouverneur  de  Tofcane  fous  Néron  , 
ou  depuis  , 7.493.  ^ 

Apelle  chef  d’ une  branche  des  Marcionites 
&c.  7.2.81-184. 

L’ Apeealÿffe:  Les  Millénaires  ne  l’entendant 
pas  y ont  fondé  leur  opinion.7.302.  Cerinthc  en 
a pu  faire  une  , 7.487 

S.  Apollinaire  Ev.  de  Ravenne  . V. 
J 'H  titre  f. lot. 

S.  Claude  Apollinaire  Ev.  d*Hicraple  en 
Phrygie  . y.  fon  titre  y.  431,  fait  une  apologie 
pour  les  Chrétiens,  7 31s,  écrit  contre  les  Mon- 
taniftci,  7.  439.  61  ; Ce  qu’on  en  cite  fur  la 
Palque  , très  incertain  , 7. 738. 

Apollinaire  hcrefurque,  défend  l’opinion  des 
Millénaires,  7.304,  ne  il  point  auteur  des  livres 
attribuez  à S.  Denjrs  , 7.531. 

Apollon  Pr.  de  Magnelïe,  vient  à Smyrne  voir 
S.  Ignace  , p.  199. 

Apoilone  confident  de  M.  Aurele  , veut  que 
Birdefane  renonce  la  foy  , p 434. 

Apoilone  écrit  contre  lesMomanlfte*  vers  l’i 
air  r P 4i6-4 30.  440.441. 

Apeflelnjuri  : Quelques  Encratites  prenoient 
ce  nom  3 7.413. 

Aptjlret  ; leur  fageffe  dans  la  prédication  de 
l'Evangile^.  1 34. On  ne  les  regardoit  guère  coni 
me  des  Ev.attachez  à une  Eglife , p.  95.  146  On 
, donne  le  nom  d’Apofties  à leurs  difciples,7.ipi, 

Apcrabiitet  , branche  des  Encraates , 7.413. 

Aprime . V.  Prime 

Aq»nrie»t,\ei  mefmes  que  lesEncratites^.415 

Aquila] uif  StEbionite, traduit  l’Ecriture  vers 
l'an  140,7.110. 

Ayuila , ville  nouvelle  de  l’ Abrutie  &C.7.1 30 

Ayuilée: on  n’a  point  de  preuve  que  S.Marc  y 
ait  prefché,7.  91.307,  ni  que  S.  Hermagoras  en 
ait  efté  le  premier  Ev. 


en  ait  efté  Ev, 

Aquilin  Gnoftique  du  III.  fiecle  8fc.  7.  31. 


■497,  ni  que  S.EIcuthere 

fi'*?- 
tftique 

Arbre  bon  & mauvais  de  l'Evangile  , c'eft  la 
volonté  , 7.167, 

. Archidiacre  , titre  donné  à S Efticnne  ,7.1 

Arcentiqnet  hérétiques:  ce  que  c’eftoit,  7.195 
A rdaban  , bourg  de  la  Myfte  , oit  eft  né  Mon7 
tan  , 7.419. 

A reopnge  , eftoit  la  juftice  criminelle  d’Athe- 
nes , 7-iz». 

Les  Ariette  blafphement  contre  les  miracles 
de  S.  Gervais  , 7.81. 

S.AriJiide  apotogifte  fous  Adrien,  7.134  136. 

S.  Arifltm  ou  Arijlon  difciple  de  J.  C:  ce  que 
l’on  en  fçait  , 7.197. 

An  fl  en  qu’on  fait  premier  Ev,  de  Smyrne  , 7. 
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A riflon  de  Pella  , écrit  p.  e.  la  con  ference  de 
[afon  avec  Papifque  vers  l’an  140  , 7.  137. 

Arriut . V.  Antoninus  . 

Artemat  ; S.  Paul  veut  l'envoyer  en  Candie 
vers  l’an  6s.  7.141» 

AnotyrUii , branche  des  Montaniftcs,744S. 
A feetes  . V.  Moines  . 

Aftitet  ou  A/coJrogiret , branche  des  Monta- 
niftes  , 7 447. 

A fcltpe  Ëv.Marcionite,  brnlé  fous  Dioclétien 
avec  S.  Pierre  Apfelame  , 7.170. 

A/codrobes  , Afcoirupitet , A/,  nlruln , bran- 
ches des  Marcofiens  , 7,194, 

A/é  Rabin, commence  le  Taltnud  Babylonien 
vers  l’an  610, 7.  703. 

L’Ayic:  S.  Jean  y vient  pour  réfuter  Certothe 
& Ebion  , 7.36.  107. 

Affemblit»,  ajfociatientj  Trajan  les  dé  fend,  7. 

'-^e.  V.  Urbain  . 

Aflrolcgie  judiciaire  : les  Elcefaïtes  s’y  appli- 
quent , 7.11 5. 

Athée.  V.Ethna . 

Athtnagere  fait  une  apologie  pour  les  Chré- 
tiens vers  l’an  178  8tc.  7 311-313  63t. 

S.  Alhtnogtne  brûlé  pour  la  foy, eh  p e le  mef- 
me martyriié  , dit-on  , fous  Dioclétien,  7.631. 

Aii», ville  dans  la  terre  de  Labour, eft  ruinée, 
perd  fon  fiege  epifcopal  vers  l’an  1 1 30  &c  7 119. 

Attale  Chrétien  de  Smyrne  , là  lu?  par  Saint 
Ignace , 7.331. 

Herode  Allient  fait  p.e.venir  de  l’eau  à Olym- 
pe , 7.  183. 

Artijue  Confulaire  fait  mourir  S.  Simeon  de 
Jer.^i  87.  Il  eftoit  gouverneur  de  Pal.  7.  37a 
Kvance,  tout  à fait  indigne  d’un  philolophc, 
7.  348.  Bel  exemple  du  deûrttereflèment  de  1’  E- 
glileî  7174- 

An  dure  , village  d’Afr.  où  deux  morts  font 
reflùfeitei  par  les  reliques  de  S.  Eftienne  , 7.11. 

Aveuglement  du  ccuur  , jufte  punition  de» 
pallions  injuftes  , 7,57. 

Augart . V.  Abgare  . 

Augufle  refufe  le  titre  de  Seigneur  , 7.340. 

S.  Auguflin  honore  les  reliques  8c  les  mira- 
cles de  £ Eftienne  , 7.17.  19.11,  Il  en  reçoit  de* 


reliques  en  415,  7.1  *. 

Avirciui  Marcel lur,  p.e.  Ev.d’Hieraple,  tref 
zélé  pour  1a  vérité  , 7.  300.  <13.  Aftere  Urbain 
luy  adrelTe  fon  écrit  contre  lesMontaniftei  vert 
l’an  131,  > 441.673.  V.S.  Aberce  . 

Auite  Pr.Efpagnol, traduit  en  latin  ta  relation 
de  Lucien  8fc7.11,  l’envoie  par  Orofe  à l’Eglilà 
dcBrague  avec  des  reliques  de  SEfticnne, 7.11.13 
Anln-Gelle  vifitt  fouvent  Peregtin  8 Athènes, 
7.183. 

A umefnet  ; on  les  recueilloit  tous  les  diman- 
che* , 8c  l’Eveiqu*  les  diftribuoit , 7.381. 
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M.  Aureit  nommé  Vet  iflîme  :ufqu’  à U robe 
vi tile, £1t£7î a receu  le  titre  de  Cefar  en  144,  y. 

1 03,  n a pris  celui  de  Satmatique  qu’en  1 74  au 
pduUofl,  7.531,  quitta  celui  il  Armenisque  en 
prenant  celui  de  GetmaniqueJé.Quel Dioenete 
luy  avoir  appiisi  peindre  &c  y.  494  II  chan- 
gtoi:  ics  provinces  (elon  qu'il  le  fugeoil  plus  uti- 
le, y 570.  doux  à tout  le  monde  hors  aux  Chré- 
tiensy>  î£7,  à caufc  de  fon  arrache  aux  fttperfti 
tion«  payennes  607.307  310  11  11e  (air  pas  neun 
moins  d édit  contre  eux  , y tti.  307  309.  614  S. 
Jriltin  luy  adrelfe  fa  féconde  apologie  vers  1 66  , 
y.  j47  11  reconnoill  mal  la  phue  que  les  Chré- 
tiens hiy  obtiennent  ,7.31  , défend  lu<  peine  de- 
là vie  de  les  acculer  , & les  condutme  lorfqu’  on 
les  aeeufe  , 7.178. 

Aurtlien  Lit  , dit  on  , mourir  S.  Hernie  , 

739  C'ell  un  homme  inconnu  , 7.591, 

Aure/ius . V Cyrenius  . 

Aujierittz,  utiles  pour  aflùjetth-  la  chair, non 
pour  la  ruiner  ,y,  1-5.  V.  Abltincnce. 

A urtlt  ; on  y metcoit  quelquefois  des  fleurs 
-r  8.  On  n’en  eieve  point  aux  Saints  , niais  à 
0icu  leul , 7-19.3365 

Auteurs-,  en  retrancher  ce  qui  blefle,c’efl  rui- 
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*34/1  écrit  contre  Marcion  , p.  779. 

~&.Earnabé  difciple,dit-on,de  G.  nialiel  ,pz6- 
Jeai  Marc  efloit  fon  difciple&  fdn  cou  fin  ^y  too, 
B arme  . V.  Prime  . 

L sron  lus  abandonné  de  tous  fur  la  chronolo. 
gie  des  Papes,  y .351,  fait  à tort  Vefpalicn  perfe- 
cuter  les  ChréMtnsy.tyt,  confond  p.e  des  Mar- 
tyrs de  Melitine  avec  les  40  M.de  Scbafte.y..  74^ 
& la  ville  dtParton  avec  Hsle  deP.iros.y  57;,f.nt 


Cet  les  écrits  des  Peres  . y.  ros . 

Authty.  on  croit  y avoir  des  reliques  de  Saint 
Lazare  , y.  34  C.’efl  p.e.  de  S.  N araire  patron  de 
la  cathédrale  , 7.88. 

S-  A nuits  Ev.  dcSuli  en  Cvpre  SiC.Son  hifloi- 
re  très  mauvaife  pour  les  laits  & pour  la  do- 
flrine  ,y  101.516  517- 

Axioûijue,leul  pur  djfciple  de  Valentin,  y.163- 

Les  A if  mis  commcnçoient  au  15,6c  duroicut 
fept  tours. On  leur  en  donne  quelquefois  8,  en  y 
contant  les  dernières  heures  du  14,  y.  6Î3  686, 
Divers  Juifs  ne  mangeaient  point  d’ aayuic*  au 
III.  hecle  , y 711. 

B 

B A ccbius  aycul  de  S.Juflin  , y.  346.645. 

B acquitte  Ev.  de  Corinthe,  pTeTTïïcce fleur 
dcS.Denys,  y 45'- 
Bsti'us . V-  Macer. 

Ba'ulihm  Abbé  de  Leute en  Hainaut,apporte 
de  Jcr.  à V eielay  vers  970,  le  corps  de  Marie 
fetur  de  Lazare , 7.480. 

s.tc  Balisnt  vierge  i Rome  foua  Adrien  Stcf. 
*39- 56  V 

Butent  Ev  de  Brague  eo  Portugal,reçoit  des 
reliques  deS.E(tienne  , p 1 >1 3- 
S te  Barbie  ou  Bebé<^M.dit-«n,vCrs  1 1 6-f.  1 80. 
Barbet»  ou  Barber 1 ; nom  que  Simon Honnoit 
à fon  Helenc  , 7,37.  Les  Gnoftiques  en  font  le 
Prince  du  Ve  ciel , 7 49 

Barcabbat  prophète  des  Gaofliques  fccy.ja, 
& de  Bafilide  , y. rat. 

Barccfh  prophète  de 


Bafilide , y.  ut. 
Baxdesanb  hereûarque.  V.fm  titra  f 


mal  Novat  & Timothée  Ircres  de  5.«ePraxede  , 

y Sa  6. 

Bar  fa  bas  furnommé  le  Jufle  , n’efl  pas  Jufle 

Ev.  de  Jet.  7.1  tj, 

S Bar/îmeJ  Ev.d’Edrflë,M.p.e.en  116.  y.  t 8o. 

Ba/ile  Ev.  de  Seleueie  en  Ifaurie  vers  430,  fait 
une  méch.nte  hifloire  de  S.‘e  7 hecle , y.  60  On 
luy  attribué  un  difeours  fur  S Eflienne  , ÿTî a. 

Basant  herelUrque.  V.  (m  titre  p.  aiq.  dllct- 
pie  de  Menandre,  y 43  maiflrc  de  Mjrciony  49. 

Ba/itique  djfciple  de  Marcion  , y tSt. 

S. lia fiu f:j ne  M fes  ailes  font  médiocres,  y .63. 

Bajihfque  ufurpe  l'Empire  fur  Zenon, le  perd 
en  47,  p. j4- 

Baffe  Pr.  de  Magnelïc  vient  voir  S.  Ignace  4 
Smyrne  , y toq. 

Battefme  : U il  enfant  eftrefufcité  par  l’inter- 
ceflionde  S.Elfienne  pour  le  recevoir  , y.  1 7.  Ce- 
remonic  du  battefme  iclon  SJuilin  ,7  379  On  y 
faifoit  goufterdu  lait  & du  miel , p a;  3.  Mom- 
rrerie  des  Simoniensen  leur  battefme  , y.  40,  & 
des  Marcionitts  dans  celui  des  morts,  r.r7a~Lcs 
Cerinthjcns  fe  faifoient  bat titer  pour  ceux  qui 
efloient  morts  fans  battefme  , y 58.  Mcnandre  , 
battitoit  en  fdn  propre  nom  &c  7 47,  Les  Mar- 
cionitcs  reïterent  fouvent  le  battefme,le  permet- 
tent aux  femmes  , 7.177.-  leur  battefme  paroifl 
rejette  par  le  iecond  Concile  œcuménique  , y, 
173. On  doute  du  battefme  des  Montanifles  , y. 

4 (6.  Tout  bat  te  fine  donné,  hors  de  1 Egiife  rejetté 
par  le  Concile  d Icône  veis  730. ÿ 44 3.  S.  Baille 
croit  qu’on  peut  recevoir  les  Encra  ri  tes  par  le 
bai  tenue  Se  fans  battefme  Sec  y.  416.  Denys 
Evefquc  d’Afcalon  fait  batttaer  avec  de  l'eau  un 
Juif  qui  l’avoit  efté  avec  du  fable  . y.  675 

BauJri  Ev.d'Uirecht  y apporte  des  reliques 
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Concorde  guéri  miraeuleufetuent  par  Saint  lendemain  , mai!  non  tou-ours  , 7.739-742. 
Eftienne  Src.  7.1  5 Crtfctnt  porte  la  lettre  de  S.  Polycarpe  aux 

Ctncerdien  ou  Gordien  Pr.drRome-8ce.7.4i7  Philüpiens  , 7.332. 

Cmfijfrmr,  marquoit  d s le  III.  fiecle  ceux  qu  S.  Crefeent  M.tils  de  S.t « 'ymphorolê,  7. 143. 

avoent  fouffert  peur  JCXnse-  ntouiir,  7.102  Crefeent  philofophe  cynique,  calomnie  le! 

Ctnï-mar  tn  ou  pouvoir  dedonner  le  S.Elprtt,  Chrétiens  ,7.307,  conféré  avec  S.  Jultin  Src.  f 
xefervé  aux  Apoftrrt*  aux  Ev.  fee  p.*6  f e S.  193.394,  luy  procure  le  m itryre , 7.307.393, 
Efprit  a’ell  donné  quelquefois  fars  le  min'llrre  Créent  Chrétiend’Ephefe  vient  à Smymc  volt 
des  hommes,  pour  montrer  que  e’efl  uy  melme  '.Ignace,  7.100 

qui  le  donne  par  .eur  minHlere  , 7.68.  S.  Crifpnh  M de  Sardaigne , app.  ions  Dits* 

Cmiefturti  n y poin-  reecurir  Lns  nectflîré  . eletien  , 7.230. 

7.  690,  plus  propres  à dtlputer  qu  à prouver,  7 Crtdtgany  F.v  de  Mets,  apporte  de  Rome  le* 
744,  ne  font  foutent  qn’  embarallêr  I'  hiflotte  , corps  de  S Nabor  St  de  S Celfe  , 7.503 
7.551.  Il  vaut  mieux  negl  ger  ce  qui  ne  prouve  Creix  : le  Chriftianilme  né  furberoix,  s’étt- 
que  foiblement  , 7.6  5 blit  par  la  croix  , 7.169. 

S Ctnfîanrt  Evefque  de  Peroufë,  Martyr  fons  Cnmna  . V.  Amaflride . 

Mate  Aurele.  On  n en  a rien  d 'affûté  , 7.  «27.  Curiefite  c.Xccflive  dans  les  myfferr*  de  la  re- 
S,  Cenjiantm  Ev.  au  IXditck,  trouve,  dit-on,  ligiou,  iourte  d’aveuglement  , 7.266.  Ce  qu’on 
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fait  pont  Ts  fâtisfaire  l 'en flamme, p 349.  Les  ob- 
fcuritct  de  l’Ecriture  Sr  de  l'hiftoirenous  ap- 
prennent J la  borner  , 7.679. 

C.ynityntr  plnlofophes  , ce  que  c’efloit,  7.393 

Cyp't  - S.  Paul  h S Barnahé  y prefchcnt  « p 
100.  Ebion  y répand  fes  erreurs,  7.107.  Valentin 
y commence  à dogmatizer  , 7 15  il 

S.Cyprîtn  ne  faifoit  rien  fauslêconfentement 
de  fon  Eglife  « p.  13 7- 
- S.  teCjrre.  V.  S.*e  Marine. 

Cyrent  en  Libye,  S.Mtrc  en  eft  oit,  7.89.92. 

Àurelius  C yrtniut  Ev.&  Confcflêur  > combat 
les  Mont, milles  vers  l’an  190,7.  416. 

S.Cyria/jut  M.en  PamphyÏÏë  fous  Adrien^.131. 

S Cyrille  d’Alex.ne  cite  point  S.Deny-,  l’Are o- 
ragite,7  sa7.s p, a écrit  contre  Théodore,  MP- 

Ç.yt't  ville  de  Cypre:  on  dit  que  S.  Lazare  en 
a eiU  Ev_7.34.On  y trouva  ton  corps  en  890,  A. 
D 

J~\Amarîs  convertie  par  S.  Paul , p,  e.  femme 
de  S.Denys  l’Areopagite  7.422. 

Damas  Ev.dc  Magncftc, vient  à Smyrne  voit 
S.Ignace  Sic,  p 190. zoo. 

Le  Pape  Damn/t  n'a  pas  condanné  l’ opinion 
des  Millénaires  , 7.3S9. 

Dante,  Denis , ou  DaniUt  M.  à Rome  fou, 
Domitien  ,7,119,  ou  fous  Néron  , 7.560. 

Daphnus  Chrétien  de  Smyrne  faille  par  Saint 
Ignace , yju 

■DaviWiTrajan  perfecute  fes  defcendans^.t7e 

David  . V.  Nicctas  . 

Les  Decrttalet  jufques  à Sirice, toutes  faufles, 
AïS4. 

Dtmetrt  Ev.  d’Alex,  s’il  a établi  le  premier 
plulîeurs  Ev.en  Egypte  , 7.5 ri 

Demrnr.  pouvoir  des  Chrétiens  fur  eux,  c’eft 
une  preuve  de  la  religion,». 80-82.88.  196.  Senti- 
wens  dcS,Juftm  lur  U nature  des  «tenions^.  388. 

Demonax  cynique  un  peu  civilifé  &c  7.183. 

Dtmeflraxt  app,  magicien  ; les  Gnoftiques  fe 
fervoient  de  fes  livres  , 7.51. 

S.  D (ht  s l’Areopagite  . V.fon  titre p ut. 


zer  avec  de  l’eau  un  Juif  qui  l’avoit  efté  avec  dis 
fable  , 7.  6 "J. 

La  def obéi ff ante  n’eft  pas  toujours  criminelle 

Sec.  7,71.174. 

Deufdena  Diacre, obtient  par  argent  une  reli- 


a efté  le  premier  Ev.  d’Athenes  , 7.449.  On  met 
ion  martyre  fous  Domitien,  7.1 1 8.  136. Fiullt 
lettre  de  iuy  à SJolycarpe,7.33  3-  Innocent.  III. 
prétend  envoyer  fon  corps  à l’abbaye  de  S.  Dt- 
ays^.iZ3^45a,  tA  l’on  pi  etc  nd  euiour  d’bui  que 
.«'eft  celui  de  SDenys  de  Corinthe  , 7.674,673. 

& Dents  de  Corinthe.  V.  fin  litre  p,  448, 
-J1  écrit  contre  Marcion  , 7.179, 

S.  Dtnyt  d’ Alex,  combat  les  Millénaires  & 
Jlcpos ,7.303. 304 jCcn'cit  pas  le  fcoliaAerfjjo. 

S.  Dtnys  Pape  écrit  à P Eglife  de  Cciarée  en 
Cap.  vers  610:  rachette  les  Chrétiens  captifs  , 
74*0* 

SL  Dtnyt  de  Paris  confondu  par  les  nouveaux 
avec  l’Areopagite , 7,113. 

Dtnyt  Ev.  d.  Afcalon  au  VL  Cecle  > fait  batti* 


que  de  S.Herme  , 7.139, 
Ev.de 

7478, 


Deux  Dtdurt  Év.  de  Toulon  en  J73&  1198, 


DPE  rr:  S.Meliton  & Tertullicn  croyoient 
que  Dieu  eftoit  corporel  ,7.  664.  Erreurs  de  Sa- 
turnin touchant  la  divinité^  z 17,  de  Ba  lide,  fi. 
zio,  des  Antitacfes,  7.  26;,  des  Ophites  , 7.289, 
de  Tatien,  7.41 3,  des  Gnoftiques,  /MQ.Mareion- 
établit  deux  dieux  pour  principes  du  bien  6c  du 
mal , 7.266-268,  Apelle  fon  difciplc  eft  forcé 
par  un  inftinéi  naturel  à n’en  reconnoiflre  qu'un, 
pii  y Les  payens  s’  aJreflbient  naturellement  à 
un  fcul  Dieu,7.;o8.Ceux  là  connoiflent  Dieu  qui 
en  font  dignes, 7.339.  Notion  qu'en  avoir  Saint 
juftin  avant  la  foy,  7.351.  Dieu  feul  capable  de 
fatisfai re  une  ante  créée  pour  Iuy  ,7. 349 UnDieu 
jufte  voit  tout, que  craignons  nous,  p.  354.  H fait 
tout  pour  le  bien  de  fon  Egliic,  7.71,  il  ne  bénit 
t>oint  un  deflein  dont  il  n’eft  pas  l’auteur, 7.1  33. 

11  fait  réuflir  les  fens  lorfquc  cela  paroiit  le  plus 
mpoflible , 7.5.  On  peut  1 avoir  dans  l’efprit  St 
dans  la  bouche, îc  ne  l’avoir  pas  dans  Iccæur;  7. 
53.  Il  faut  Iuy  obé  ir  fans  rai  Tonner  7.  67. 

Difficultet,  : on  peut  les  négliger  quand  une 
chofc  ett  certaine, fouvent  c’eli  le  meilleur.7,687. 

Dimane/te  pourquoi  les  Chrétiens  s’aflèmblent 
cejour  là, p, 381- Les  Montantes  jeûnoient  le  25 
de  mars  à oaufe  de  la  Paflion,  mefme  le  daman-  f 
che  , 7.673. 

Dioclétien  change  plulîeurs  provinces  ,7.57t. 
Diodere  Ev.de  Crere,  condanné  , dit  on  , les 
Valentiniens  , 7.26 les  Aiconriqu es,  fi  295. 

D. adore  de  Tarîeion  1 uy  attribué  l’origine  du 
chant  à Antioche  , 7,21t. 

Diognete.  L’epiftre  qui  Iuy  eft  adreflét  eft  plus 
ancienne  que  S.  Juftin  Sec.  fi  73.  37  t.  372.  494. 
Dirci  Martyre  a Rome  fous  Domitien ,7.119. 
Difputes  ; y garder  un  efpiit  de  paix  pour 
trouver  la  vérité  , & ediher  , p 680.681. 

Divi/ûntti de  tau.  très  ancien  St  trop  commun, 
mefme  entre  les  perfonnes  de  pieté  Jet  tS, ont  de 
tics'fafviacufc*  fuites, 7.155.  Horreur  que  Saint 
Ignace  en  avoir  , 7.103. 

Divorct  : une  femme  Chrétienne  répudié  ion: 
mari,  adultère  , ne  le  poavant  corriger  , 7.995. 

Docan  ou  Apparensj  ce  font  les  Gnoiliques,. 
'.jo.  D’oà  leur  vient  ce  nom,  7. 40.50. 

Dodwel  fécond  en  conjectures  peu  folides  , 7. 


533.609,  fc  trempe  fur  La  chronologie  desPapcs, 
8. 552, lur  le  temps  de  l’epiftrc  de  S-Gemcnt  , 7. 
458;  fur  l’epoque  des  Marcionites,  7.608,  prend 
laville  d’Olympe  pour  une  Olympiade  , 763t. 
Domitien  prince  fort  vicieux ,7.1 17,  fait  mourir 

Fl.Sabinus 
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FL  Sa  binus  & le  Conful  Qamcnt  les  confins  ger- 
mainsp.114.113>  perfecute  l’Eglife  en  93,p-t  >8, 
& U famille  de  David  , p.  369,  péril  miferable- 
mcjit  en  96,  p.  i>o.  ü 6- 

Domitit » tais  du  Conful  Clément  edoit  de  dî- 
né à l’Empire,».  114-  On  ne  fçait  ce  qu’il  devint 
après  la  mort  de  fon  pere,  p.116. 

Domilitn  grand  capitaine  vers 
Flavie  DomitiUe  niecc  de  Domiticn  , non  fa 
fœur , epoufc le  Conful  Cleraent  &c.».it4-  116. 
Elle  ed  bannie  pour  la  foy  en  9 y,p.  1 ii.it6.ia; 

S.«c  Flaville  Domitille  vierge  St  martyre  nie- 
ce  de  Ciement.  V.  fon  titre  p.  1x4,  ed  bannie  pour 
la  foy  par  Domitien  , p.118. 

Dorothée  : il  y a dea  écrits  fuppofet  fous  ce 
noin  ,p* 70.  { 

Dofiti.éensy feéledes  Simo»icns,dure  pcup.41. 
Douceur  envers  les  pécheurs  & les  hérétiques 
penitens  , recommandée  par  S-Denys  de  Corin- 
ihe,p.450. 

Un  druçon  fait  trembler  la  ville  d'Uialep.ty. 
Duc:  titre  poderieur  au  régné  de  Conflantin , 
f. 616.  C’ell  ce  qu’on  appelloit  d’abord  Lieute- 
nant s p.  615. 

E 

L r.iu,confiderce  comme  une  divinité  par  1e* 
EJcefaïtcs  , p.n 5. 

E B 1 o N I T E s.  y.  leur  titre  p.  106,  Chrétiens 
judaïzans  , p. 56,  parurent  peu  du  vivant  des  dif- 
ciples  de  J.  C,p.  18S,  fe  fervoient  des  Récogni- 
tions, qu’ils  avoient  altérées  ,p.  163. 

£rr/e/ô»/?jy«er quelques  uns  dés  le  commence- 
«ment  s’approprient  les  oblations  des  Fidèles,  p. 
rtS.  Montan  terrible  exemple  pour  ceux  qui  de 
firent  les  dignitet  de  l’Eglife  , p.  4>9-  La  vertu 
d’un  Timothée  fupplée  au  defaut  de  l’£gep.i43- 
Ecriture  fainte  : nul  autre  livre  ne  peut  eftre 
une  réglé  certaine  de  nos  fentimens  , p.  115.  30j. 
Elle  enarme  & convainc^.  36!, par  fa  (implicite 
Sr  par  l'accompli  de  tuent  de  ce  qu’elle  prédit,  p. 
4 11. Avantages  des  Ecritures, amour,  refpcét,  de- 
ference  qu’on  leur  doit , p.  166.  *67. 331.168.  Dil- 
pofitions  pour  les  lire  avec  fruit , p • 67.  61.  .jyi, 
n’y  rechercher  que  fon  édification  , p.67.1 34,’en 
demander  p Dieu  l’intelligence  qu’on  ne  peut 
avoir  fans  luy,  p. 3 Jt-3J3,  refpeéler  ce  qu’on  n’y 
entend  pas,  p.  67.41].  734,  ou  ne  l’examiner 
qu’avec  un  cœur  pur  & tranquille  , p.750.  Dans 
quels  egaremens  les  plus  beaux  efprits  fe  jettent 
en  l’expliquant  par  leurs  penfées  , p 139.  S.Meli- 
ton  en  fait  le  premier  catalogue , p.408.  S,Atha- 
nafe  y comprend  la  SagelTc  & l’Ecclefiadique  , 
p.  116.  Rufin  y met  Tobie,  Judith,  4c  les  Maca- 
bées  , A.  Le  démon  tafehe  d’en  empefeher  la  le- 
ilure,p.377.Les  Empereurs  payensla  défendent 
fur  peine  de  la  vie,  p. 309.374,  en  quoy  les  Chré- 
tiens font  gloire  de  leur  defobeïr,p.377.  Des  he 
retiques  les  corrompent  par  de  faudes  ponâua- 
Hifi.  Eccl.  Tom,  U 
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tions  , p.  166,  beaucoup  d'autres  les  rejettent  ou 
toutes  ou  en  pattie,comme  les  Elceûïtes, p air, 
Bafilide,p.iio,les  Marcionitesp.169.ti3,  les  Va- 
lentiniensp  i6r.Tatien  devenu  hérétique, p.4111 
il  écrit  pour  y chercher  de  l’obfcnrité, p.41 3,  &- 
Marcion  pour  oppofer  le  nouveau  Tedament  Jt 
I’ancienp,i79, Simon  danne  ceux  qui  y deferent, 
P.  }*• 

L’Eféj/îrc’ett  pour  elle  que  Dieu  fait  toatp.71. 
Ses  grands  progrès  dés  fes  premiers  commence- 
mens , p.  ni,  111.  La  badêdc  de  fes  fondateurs 
montre  que  Dieu  feul  ed  fa  gloire  Sc  fa  gran- 
deurp  nj-C’cft  une  vigne  qui  taillée  par  la  perfe- 
cution  en  fruélifie  davantage, p. 71 ,176.378.  Les 
efforts  de  fes  ennemis  contre  elle  ne  nuifènt  qu’à 
eux  mefntesp.i  1i.176.376. 377, Sc  prouvent  qu’el- 
le efl  l'ouvrage  du  Cielp.71.Dicn  luy  donne  de 
grands  hommes  à proportion  de  fes  befoinsp.131. 
Le  fentiment  du  commun  des  Fidèles  fur  des 
faits  , n'eft  pas  toujours  celui  de  l'Eglifep.473. 

££/</ê,temple:il  edoit  défendu  d’en  badirfou» 
le  nom  des  Saints  Ctns  avoir  de  leurs  reliques 
&c.p.84-  Il  n’y  en  a pas  eu  de  publiques  que  vers 
130,  p.  504.  563.  Ardeur  des  premiers  Chrétiens 
pour  fe  trouver  aux  adcmblées  de  l’Eglifep.  177. 

Mtuutiue  c’eft  le  mefme  nom  qu'Ignacep.ieo. 

L,‘Ee/pte:  S.  Marc  y a porté  le  premier  la  foy 
vers  49,  p. 91.  Ce  pays  le  plus  fuperftitieux  dans 
l'idolâtrie, ed  devenu  le  plus  religieux  par  l'Evan- 
gile, A.  S'il  n’y  a eu  qu’un  Ev.jufqu’à  Detnetre, 
p.5 tt.  Les  Egyptiens  edoient  circoncis  , p.  504. 

Eijlad  en  Allemagne  ; on  croit  y avoir  les  re- 
liques de  S.Judin  , p.404. 

Etes  fée  , le  mefme  qu’Elxai  , p.1,6. 

Les  Elcesai'tes  hérétiques  V.leur  titre 
p. 114. Les  Ebionites  en  fe  joignant  à eux  fe  cor- 
rompent tout  à fait  pour  les  mœurs  ,p.no 

Si  Eleuthere  Ev.  & M.  fous  Adrienp.117.3f  7. 

S.  Eleuthere  Pape  edoit  Diacre  fous  S.Anicet, 
p. 406.  Les  Martyrs  de  Lion  luy  écrivent  fur  les 
Montanidesen  ijj,p.  413.  Ce  u’eft  pas  ce  Pape 
qui  fut  pcefque  furpris  par  les  Montanides  , p. 
668.  669. 

S."  Etpii  M-  à Rome  fous  Adrien  , p.116. 

E^xui  auteur  des  Elcefeïtes,  pirotd  fous  Tra- 
jan  , p.no.  Son  hidoire,p.né. 

Les  EschatttEs  heretiques.  V.leur  titre  p.4 19. 

Eu fcr.ii  crainte  des  peines  éternelles  puidante 
pour  empefeher  les  crimes  , p 11 1, 

Ennomu  on  ne  peuts’exeuferde  les  aimer  apré» 
l’exemple  de  S.  Édicnne,  S, Eupfyque  donne 
une  partie  de  fon  bien  à (es  accufateurs  , p.  13t. 

Ennoe  en  Judée  : fa  Ctuation  , p.749. 

Entyquitet  , Eutyquetes  , Eueychiens  , OH 
Ethniens  , branche  des  Simoniens  & c.  p. 4 1. 

Envir.funedes  eflets  qu'elle  caufe  dansl’Egli* 
fe  de  Corinthe  , p.135. 

£**s:lcur  origine, ce  que  c’edoir,p.36.  Simon 
LL  111 
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le  magicien  en  a efté  l’inventeur,  /{.Les  Valen- 
tiniens en  reconnoitfent  trente  au  lieu  d’un  fcul 
Dieu,  p.i 60,  en  quoy  les  Matcofiens  les  fuivent, 
p ■ X9*. 

Ephefr.  on  dit  que  S."  Madeleine  y a demeu- 
ré & y ed  morte, p.  30.  S-Tiroothée  en  ed  fait  le 
premier  Ev.  vers  64  , P-  14}  S-  Ignace  rend  té- 
moignage 4 la  vertu  des  Chrétiens  d’Ephefe  , p.” 
199.  100.  C’edoit  le  paflage  ordinaire  des  Mar- 
tyrs , p.  100.  Marcien  en  ell  chalTc  par  les  Pre- 
Ures  , p.  17S. 

S .Eph  rem  Ev.  de  Qucrfonefe  & M.  ce  n'eft  pas 
luy  qui  parle  des  miracles  de  S.CIcment  , p $65. 

S.  Ephrem  Diacre  combat  les  Millénaires  , p. 
304  , oppofe  Tes  hymnes  à celles  d’Harmonius  , 
P • 4S7- 

Ephtit  1 j.e  Ev.  de  Jerufalem  , p.  1 Iq. 

Ep'phane  (ils  de  Carpocraterce  qu’on  en  fçait, 
p.  155.  156.  Il  fe  joint  aux  Secondiens  , p 163. 

Epfhnne  Ev.  d’Ancyrc  , combat , dit-on,  les 
Encratites  , p.  41  y. 

S.  Ep'phane  tenté  par  les  Gnodiques  , les  de- 
nonce  , p.  53. 

Epiphanient  , Cet le  des  Nicolaïtes  , p.  44. 

Epitrope  : S.  Ignace  falue  fa  veuve  , p.  331. 

E res  5>e  Ev.  d’Ant  vers  130,  p.  as». 

Ethcîui  Clarus  n’ed  pas  le  mefme  que  Bru- 
tius  , p.  1I7. 

Efelaves  , font  affranchis  dans  l’eglife  depuis 
Condantin  , p.  61/. 

Efféent  feéledes  JuifsiBlondel  les  confond  avec 
lcsTherapeutes-p.jo»  S.Nil  les  faitRecabites,/{. 

EJJéent  ou  EJfemens  hérétiques,  p.  114. 

S.  EstiENNF.  premier  Martyr.  K/e»  titre  p.  t. 

EJlitnne  officier  du  Conful  Clément  , venge 
fa  mort  par  celle  de  Domitien  , p.  itâ. 

EJiienne  1 7*  Ev.  d’Ephefe,  depofé  par  le  Con- 
cile de  Calcédoine  , p.  14  S- 

h'E/pagne  a eu  p.e.  des  Chrétiens  & des  Mar- 
tyrs fous  Neron.p  77.  Les  inferiptionsde  ce  pays 
fouvent  fufpefles  , lh. 

Ethiepienton  dit  qu'ils  cfloient  citconcis^.67 
S’ils  edoient  gouverne!  par  des  Reines  , p.  499- 
L’eunuque  de  Candace  leur  prefehe  la  foy,  p.ftg. 

Ethna  ou  Athée  femme  de  Gamaliel  Stc.p  17. 

Ethrtient.  V.  Entyquites  . 

Evandre  Ev.  de  Nicomedie,  combat,  dit  on  , 
les  Ophires , p.  189. 

Les  Evangeli/iei.kur  autorité  vient  de  l’efprit 
de  Dieu  qui  les  conduifoit  , p.  7**-  74t-  Ils  ne 
fuivent  pas  toujours  l’ordre  du  temps^.75 1.731. 
Le  nom  d ' Evangeltfle  donné  4 ceux  qui  portent 
l’Evangile  en  un  pays  , p.6 3.131.  De  quelle  tua 
fiiere  ils  fe  conduisent  , p.  ijx.  363. 

Evangile  : pourquoi  Dieu  a voulu  que  ce  ne 
furtint  pis  les  Apodres  feuls  qui  l‘éerivi(fent^. 
91.  Plufieurs  tafehent  de  l’écrire,maisce  ne  p.e. 
que  l’ouvrage  de  Dieu^.i  33. Les  Marcionitesne 


rccevoient  que  l’Evangi  le  de  S.Luc  en  le  corrom- 
pant , p 134.  D’autres  heretiques  nereeevoien* 
que  S.  Marc  , p.  91.  L’Evangile  mefme  aveugle 
ceux  qui  aiment  le  fiecle  , p.  90.  Tatien  fait  une 
concorde  des  quatre  Evangiles^. 41 3 On  prétend 
fauffenient  que  S.Timothée  en  a écrit  un, 7.147. 
Les  Simonicns  en  font  un  faux ,7.41. Les  Gnorti- 
ques  en  fuppofent  4 divers  Apodres  p 5t.3t.Les 
Naiaréens  fe  fervoient  d’un  faux  Evangile  de  S. 
Pierre^  105  Les  Caïnides  en  avoient  un  fous  le 
nom  de  Judas, 7.47  Les  Valentiniens  en  font  un 
intitulé  l'Evangile  de  b Vérité,  p.i6 1.  Celui  de 
Nicodeme  & de  Jofeph  d’Arimathie  ed  aflet 
nouveau  , p.  tj. 

S.Evariste  Pape.  K ftn  titre  p ut.  Il 
fuccede  4 S.  Clément  en  l’an  100,  p.  1 59. 

Encarijlie,c(l  le  pain  qui  donne  l’immortalité, 
p.ioo,edoit  ordinairement  jointe  aux  Agapes, p. 

1 77  Comment  elle  fe  célébrait  dans  le  IL  fiecle, 
p.3So.38t.S.Cyprien  ed  averti  de  Dieu  qu'il  faut 
mettre  du  vin  dans  le  i.aliee , p 415.  Plufieurs 
Saints  s’expofent  4 la  mort  pour  y participer,  p. 
177.  Les  Pères  en  parlent  peu  dans  leus  écrits^, 

1 66.  Les  Ophires  y font  venir  un  ferpcntjp.iKy. 
Mydercs  abominables  des  Montaniites  ,p.  437. 
Les  Encratites  n’y  offraient  point  de  vin  ,p  41  3. 

Eudemcn  Ev.dc  Smyrne  en  150,  abandonne 

la  foy  & la  pcrfccute  ,p.  640. 

S.tc  Endette  M.  dit  on, à Heliople  en  Phenicie 
fous  Ttajan:  fon  hifloirc  fort  incertaine  ,p.  173. 
573-  574. 

Endeeie  femme  de  Theodofe  le  jeune  , fait 
badir  une  eglife  de  S.Edienne  prés  de  Jer.  p.  ïzf 

Les  SS.Endexe, Zenon,  Macaire&c.  marryri- 
zez,  dit-on,  en  Arménie  fous  Trajan,  p.i 80.574. 

î Evelpijle  M.  à Rome  avec  S.  Judin,p  403. 

S.  Evente  V.  S.  Juvence . 

S.  Evenee  M.  de  Rome  , p.  138. 

Evefaue  :fes  fonélions  ,p.  145.  Portrait  d’un 
parfait  Evefque,  p.ioo.  101.  33a.  Ce  qu'il  cd  par 
fa  charge,  p.381.  Dans  quelle  difpofïtion  il  doit 
toujours  edre,p.isi,  doit  edre  pred  à fe  démet- 
tre pour  le  bien  du  peuplc,n'edant  Ev.que  pour 
luy,  la.  Quel  doit  edre  fon  foin  pour  les  foiblcs, 
p.i  93,  fa  nifereuon  4 parler  des  mydercs,  p.194. 
C’cll  le  tuteur  Sc  le  pourvoyeur  de  tous  les  pau- 
vres,p.381,  le  centre  de  l’unité  dans  fon  Eglife, 
p.  193.  198.  C’ed  Dieu  qu’on  honore  en  luy  , p. 
100.  Il  doit  edre  élu  par  la  voix  de  toute  fon 
Eglife, félon  la  tradition  apodolique,p  151,  doit 
tout  faire  avec  fa  participation,  p 157.  Les  bons 
peuples  dignes  d’avoir  de  bons  Ev  p.100.  Pour- 
quoi iis  font  les  premiers  perfecutei,p.t7i.  194, 
L'exemple  de  quelques  Saints  n’autorife  point 
ceux  qui  changent  d’evefché  , p 154.  Quelques 
Eglifes  ont  eu  deux  Ev.  p.  547,  qtioiqueîa  réglé 
foit  qu’il  n’y  en  ait  qu’un^.548  Ils  n’ont  jamais 
efté  ordonner  par  le*  Pr-  p 309-51 1,  Celui  qu’un 
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DES  MATIERES. 


Ev.  a lié  ne  peut  eflre  délié  par  un  autre  ,7.  176. 
Lej  Ev.  n'eftoienc  que  les  troifiemcs  dans  la  je- 
rarchie  des  Montanilles  ,7.  438. 

Eumcne  ou  Hymen  ée  Ev.  d’Alex,  depuis  s 33. 
jufqu’en  143,  7:51  600.  601. 

Eunice  mere  de  S.Timothée, parente  de  Saint 
Paul,  7.  141.  541- 

eunuque  d’Ethiopie  : Ton  hiftoire , 7.67-69. 

491. 

S.  Evede  premier  Ev.  d’Ant.  après  S.Picrre,a 
pu  ne  l’eflrc  que  des  Juifs  ôrc.  7 191. 191.376  577- 

S.  Evede  Ev.  d’Utale, reçoit  des  reliques  de  S. 
El!ienne&c.  p.14.1 3,  fait  écrire  une  relation  des 
miracles  qu’elles  opèrent  , 7.  16. 

Euphrate  auteur  d’une  fetle  d’Ophites,  7.1 90 

Euple  Chrétien  d’Ephefe  vient  voir  S.  Ignace 
à Stnyrne  , p.  J99. 

S.  Eupfyque  M.  à Cefaréc  en  Cap.  p.  c.  fous 
Adriens  , p.  131. 

Euquaire  Pr  d’Efpagne,  reflufeité  par  les  re-| 
liques  de  S.  Eilienne  , p.  18. 

Evrard  paralytique  guéri  h Dijon  d'ans  l’egli- 
fe  de  S.  Apollinaire  , fe  fait  moine,  7.103.104. 

S.  Euftache  ou  Euftuthe  Martyr  à Rome  fous 
Adrien  &c.  p.  «6.  s*j. 

Euftuthe  de  Lilybée  condanne,à  ce  qu*bn  dit, 
Heracleon ,7.  604. 

Euflene,  Euthone,ou  Heilone  Evaic  Scbafle  , 
alTiile  à la  decouverte  des  reliques  de  S.  Eilien 
ne  , p.  467- 

EutaEle  herelique  Arcontique  ,7.1 96,  infeile 
la  petite  Arménie  vers  360,  lh.  Ce  n’eft  pas  de 
• luy  que  parle  le  Concile  de  Gangres  ,7.819420 

Externe  fidele  de  Stnyrne  falué  par  S.  Ignace 
p.  331. 

S.  Eutythe  M.  en  Italie  pat. fous  Trajan,  p 130. 

S.  Eutythe  folitaire  en  Ombric  , reçoit  Saint 
Concorde  &c.  p.  318.  319. 

S.  Eutyque  M.  à Rome  &c  . 7.  319. 

Eutyq: te  d’Alex,  auteur  plein  de  fautes,  7.509 
■ Eutyqueret.  V.  Entyquites  . 

Exil,  indifférent  à ceux  qui  favent  trouver 
J.  C.  partout  , p.  199- 

E x communication,  ne  doit  eflre  levée  que  per 
-celui  qui  l’a  decernée  , p.  174- 

S.  Exupere  M.  à Vienne  p.  e.  fous  M.  Aurelc 
Stc.7.3».  p 

FAvianet  , monaftere  prés  de  Vienne  en  Au 
triche  , p.  84. 

Fau/faire s , difciples  du  diable  ,p.  446. 

S.  Fauftin  M.à  Breffé  pe.fous  Adrien^.a29  * 30. 
S.Felicien  M.  à Vienne  p.e  fous  M.Aurcle, 7.311 
S.te  Feucitï’  martyriiée  à Rome  fous  Marc 
AUrele  , avec  lès  fept  en  fans  . V.  [en  titre  p.  311. 
S.te  FeOcnle  pe.M.à  Rome  fous  Trajan-7.ii9. 
S.  Félix  V.  S.  Nabor  . 

S.  Félix  fils  de  S.te  Félicité  kc.  p.  314. 
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S.  Félix  M.  à Aquilée  , p.  e.  fous  Dioclétien 
&c.  7.  49*. 

Les  femmes : J.C.  leur  apparoilt  plutofl  qu’aux 
hommes, pareequ’il  prend  un  foin  particulier  des 
foibles^. 30.PIUS  elles  font  foibles,  plus  ce  qu’el- 
les fouffrent  pour  J.C  fera  recompenfé  , 7.  119. 
Elles  reeevoient  encore  vers  150  les  dons  exté- 
rieurs du  S.  Efprit,  7.358.  Leur  crédulité  les  faic 
rechercher  par  les  heretiques  , 7.  191.  414.  La 
chafteté  de  ceux  qui  font  toujours  avec  elles  ert 
fort  fufpeéte  , 7.  4>4.  Les  Arcontiques  les  font 
l’ouvrage  de  fatan  , 7.195.  Les  Marcionites  leur 
permettent  de  battiter,7.27i.LesMontaniftes  les 
admettent  à la  preftrife  & à l’epifcopat , 7.  4461 
Feftet  : les  Fidèles  marquoient  le  jour  de  1a 
mort  des  Martyrs  pour  en  faire  la  fcfie^.iogLa 
fefle  d’un  Saint  n’efl  pas  neanmoins  tou -ours  une 
preuve  du  jour  de  fa  mort^.46r.La  cefTation  du 
travail  parmi  les  Juifs  n’cfloit  pas  égale  dans 
toutes  les  fefles,  7.691.69:.  S’ils  n’y  faifoient  au- 
cun aéle  de  juflice,  7.691.693-  Ils  avoient  des  cy- 
cles pour  les  reglcr%r. 7 - t.7ti.Ce  qu’on  dit  qu’il* 
doublaient  les  fefles  n’efl  point  fondé  , 7.  71t. 

S.  Firmilien  Ev  Je  Cefarée  en  Cap.aflifle  vers 
130  au  Concile  d'Icone  , 7.443.  671.  671. 

Flattée.  v.  Domirille  . 

Fluiien  Ev.  d'Ant.  on  luy  attribué  l’origine 
du  chant  dans  cette  Egüfe  , 7.  ni. 

Flavius.  V.  Clemens.  Onefimus.  Sabinus  . 

Fleurs-, on  en  mettnitfur  les  autels  vers  415,7. 
a S, elles  faifoient  enfuite  divers  miriclcs^.18.11. 

S.  F lot  celle  M.  à Autun  fous  Marc  Aurelc,  7. 
310.  6jr. 

Flere  femme  heretfqne  ,7.163. 164. 

Fièrent  officier  de  Carthage,  vifitc  lea  reliques 
de  S.  Eftienne  i Uzale  , 7. 11. 

Fleriens  , nom  des  Gnof!iques,7.  49. 

Fier!»  difciple  de  S.  Polycarpe  , tombe  dans 
l’herefte  , 7.  334. 

Fonde.  & Paulin  y fait  baflir  une  eglife  , 7.84. 

S.  Ferttenut  celcbre  M.  à Aquilée  , app.  fous 
Dioclétien  ,7.  77.  497.  49*. 

Fertunut  Ev.  de  Poitiers  au  VI.  lîecle  , avoir 
efté  eleve  à Ra venue  , 7.  76. 

S.te  Fey  ou  Pille  MA  Rome, p.e.  fotu  Adrien, 
7.  116. 

La  Fey  doit  venir  des  Apoflres^.iSi.  Preuve* 
convaincantes  de  la  certitude  de  noflre  foy,  7. 
347- 3*  8-  Elle  s’augmente  beaucoup  fous  Adrien, 
[7.136. Les  Elcefaïtes,les  Bafilidiens,&  les  Valen- 
tiniens veulent  qu'on  la  puifft  renoncer  de  bou- 
che , 7. 116.  m.  161. 

Æmilius  Feentinut  Proc.  d’Afie  ver»  170.&C. 
[7-  43«- 

Trente»  vient  d’Ephefè  voir  SJgnace  à Smyr- 
ne  ,7.  199 

S.  Fruftueux  Ev,  de  Tarragone  te  Martyr  en 
159.  firc.  7.  334. 

LLI11  ij 
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Minncius  Tundanut  Proc.  d’Afie.-Adrien  luy  Gordien.  V.  Corcordien. 
adrerte  un  refcrit  pour  les  Chrétiens , y.234. 135.  Gordiur.  V.  Cerdon. 

Funérailles  : les  depenfits  en  e 11  oient  grandes  Goytheniem, branche  des  Simoniens  8fc.  y.40: 

parmi  les  Juifs  ,y.9.24.i&  Gorryne , ancienne  métropole  de  Candie  : 01» 

G en  fait  STite  Ev.y.141. 

GAbin  , Gavin  , ou  Sa  vin  , M.  en  Sardaigne  Grade,  isle  où  le  (iege  d’Aquiléc  a efté  tranf- 
p.  e.  (bus  Adrien  , ^.130.387.  feré  &c.  y.77. 

I.a  Gatacie  , Corinthe  y trouve  beaucoup  de  Pomponia  Gracia*  dame  Romaine  , & app. 
Jfe&ateucs , p. 5 j.  Chrétienne  , p. 7 3. 

Gahcn  le  médecin  ; l’on  feint  qu'il  a au  un  Serenius  Granianns  gouverneur  d’Afie  , écrit 
entretien  avec  S. te  Madeleine  , y.  30.  à Adrien  pour  les  Chrétiens  ,y.234. 

S.  G amauel  . V.  fen  titre  K 13,  fait  enterrer  Grapté  , veuve  de  Rome  à qui  Hermas  a or* 

S.  Elltenne  &c.  p.  8.  Sa  conlideratioo  empefehe  dre  de  donner  fon  livre,  y.i  13. 
qu’on  ne  fade  mourir  Nicodeme  fon  parent  Sec.  La  Grec/  ; fon  gouvernement  ne  coinprenoit 
p.  14-  On  prétend  que  Gamaiiel  fon  petit-fils  fut  vers  1 60  que  le  Peloponnefe  St  l’Acaie  , p Si 3. 
fait  le  premier  patriarche  des  Juifs  vers  97.  Sic.  S Grégoire  de  Naziwze  confond  deux  Sainte 
p.  469. 470.  Cypriens  , p.  566. 

Si  le  Concile  de  Gangret  fut  tenu  contre  Eu  Grégoire  Patriarche  d’Ant.  rend  la  fefte  de  S_ 
a£le  Arcontique,  p,  196.  De  quel  temps  il  cil,  p.  Ignace  plus  folcnnelle  , f.110. 

S19.  S10.  > S.  Grégoire  le  grand  : s’il  a apporté  i Rome 

Uarizien  j les  Samaritains  n'y  ont  ba(U  leur  le  chef  de  S.  Luc  , y.  13 7. 
temple  que  fous  Alexandre  le  grand  , p.717.  S.  Grégoire  de  Tours  met  des  reliques  de  S. 

S.  Gaadence  de  Brertê  reçoit  des  reliques  de  S.  Etticnuc  dans  une  chapelle  , p.  11. 

Gervaisy.85,  de  SNaiaire,  y.88,de  S Luc,  p.  137.  H 

Gaaderic  Ev.  de  Velitres  , écrit  vers  870  la  r T Armoniur  fils  de  Bardcfane  » ce  qu’on  en 
decouverte  du  corps  de  S.  Clcment  ,y.i6r.  fl  fçait , y.45  7; 

S.  Gavin.  V.  Gabin.  Harper  renom  ; les  mefmesque  lesCarpocra- 

La  Gaalanite  audelà  du  Jourdain,  & p.c.  dans  tiens  , p ij  3. 
la  Galilée  ,p. 748s  Heiren  ou  Eleutherople  : S.  Epiphane  en  fait 

Gayeté  y compagne  de  la  vertu  , p. m.  charter  les  Gnoftiques  , p 53. 

Gela/e  Pape,  condanne  quelques  livres  apo-  S.  H/grJïppo  vient  à Rome  fous  le  Pipe  Anicet 
cryphes  , p.6 o.  Stc.  y. soi. 

Geta/e  moine  du  mont  Cartin  écrit  en  vers  le  Me  Une  ou  Selcne  proftituée  à Tyr,  devient  la  * 

marryre  de  S.  Ccfaire  , y.173.  femme  de  Simon  le  magicien  &c.  p.  35  38.  Les 

S.  Germanique  illuftre  M.  hSmyrneen  166,  Simoniens  font  aurti  appelle!  Helenieru  à cautë 
P.313ÎM.33*.  d’ellt,p.  39. 

S.  G t a v A 1 s St  S.  Protais.  y.  leur  titre  p.  Helpide  condanne  S.te  Sabine, y. 230:  en- quelle 
78,  fouffrent  à Milan  fous  Néron  ,/.7J.  qualité  ,^.399. 

S.  Getule  ou  Zotique  Tribun  h Martyr  fous  _ L' Hemerrhoijfe  , appelléc  Un  tort  Marthe  r 
Adrien  , y.  242.  taatoft  Véronique  , y.481. 

Ghemare,  V.  Talmud.  S.  Htracle  Ev,  d’Alex,  porta  toujours  le  pal- 

Gitien  , bourg  de  Samarie  dont  eftoit  Simon  lium  , y. 333, 
c magicien  ,y.jj.  Heraclée  en  Thrace  : l’eglife  de  S.<eGlycerie 

Glabrien  tué  par  Domiticn  , mais  non  pour  en  eftoit  p.  e.  la  cathédrale  , y.311.  311. 

J.C,  p.  3 13.  Heracleen  célébré  Valentinien  , y.  164.  604, 

Glauciat  qu’on  dit  avoir  efté  interprété  de  S.  forme  la  fefte  des  Heracleonitet , y.i 64. 

Pierre  &c.y.  119.  Herefies,  heretiquet  ; éclatent  davantage  après 

S. te  Glycerie  MA  Heraclée  dans  la  Thrace  en  la  mort  de  S.Simeon,  y.188.11 3.  Dieu  les  permec 
16'  ou  >6i  &c.  y. 31 1,613.  pour  exercer  l'Eglife,y.  113.  SJgnaceles  combat 

G N o s T 1 q.u  E s.  V leur  titre  p.  48.  ce  que  fi.  fans  les  nommer, & ne  veut  point  qu’on  les  nom- 
gnifie  ce  nom  , y.  40.  48.  236.  Iis  ont  pour  au.  mty.ui.  Les  MartyrsCatholiques  fuient  toute 
leurs  Simon  la  magicien  , y.40,  Nicolas  Diacre  , communication  avec  les  hérétiques , y 414.  S'e- 
f.  44,  Menandre  ,y,  43,  Carpocrate  , y.  234.  Ils  loigner  de  ce  qui  les  pourrait  autorifer,  quoique 
cachent  leur  impiété  du  vivant  des  difcjples  de  non  mauvais,  y.  423.  424.  La  folie  & la  luperlti- 
J.C,  y.  J 88,  font  partagez  en  plufieurs  branches , tion  font  les  fuites  ordinaires  de  l’berefie, y.u6: 
7,40.41.  Les  Ophites  en  defeendent  , y.iS*.  les  hérétiques  font  (ouvent  des  efprits  fortéclai- 
M.r  Gedaau:  on  a retranché  de  fon  hiftoire  ce  ret  , y.  177:  leurs  abominations  attribuées  aux 
qu’il  difoit  des  écrits  dcS.  Dcnys  l’Azeopagitc , Catholiques  les  font  pcrfecutcr  , y.113,  254.  437. 
y'.jiS. 
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DES  MA 

Zetede  S-Juftin  pour  leur  converfion,  p. 361.  Les 
recevoir  avec  douceur  , p.  41 7.449.  450.  A quelle 
condition  on  offre  de  recevoir  Cerdon  , p.  274- 
L’envie, l’orgueil, le  dépit, rendent  Marcion  héré- 
tique , p.276.  Malheureux  aveuglement  des  peu- 
ples qui  le  fuivent  , p.  178.  Les  hérétiques  aban- 
donnent leurs  pratiques  pour  s’éloigner  de  l’E 
glile,&  les  Saints  les  leurs  pour  les  ramener, p.417. 

S.Hermagore  qu’on  fait  premier  Evai’Aquilce, 
«il  p.  c.  M.  fous  Dioclétien  , p.7  7.407  507. 

S.  H E K M â s auteur  du  livre  du  Pafttur.  V 
/en  titri  p.i  1 1 . 

Herme  qu’on  fait  frere  de  S.Pie  8rcp.186.T0ut 
ce  qu’on  en  diteft  fort  douteux, p. 511. 511.613. 

S.  Herme  cclebre  M.à  Rome,  p.e.fous  Adrien, 
«n  ne  fçait  rien  de  Ion  hiftoire  , p.2  39  591. 

S.  Herme t difciple  de  S.  Paul  , p.in. 

S.  Hermii  foidat  & Martyr  fous  M.  Aurelc  : 
fon  bifloire  n'eft  pas  bonne  ,*.316.625,(26. 

S.te  Hermiene  M.iEphefe  fous  Adrien, p. 131. 

Herode.  V.  Atticus . 

Herode  pere  de  S.te  Sabine  , p.aaS. 

Herode  lrenarquc  & un  autre  Herode  cher- 
chent S.  Polycarpe  Sec . p. 337.33*. 

Héros  au  Héron  Ev.  tPAnc.  apres  S. Ignace  Sec. 
p,»ir. 

S.  Hefpero  M.  en  parophylie  , p.131. 

Hejlont.  V.  Eullone  . 

S.  Hierax  M.  à Rome  avec  S.  Juflin  , p:  403. 

Q. Julius  Hilarion  auteur  du  IV.  fiecle  , fui- 
voitTopinion  des  Millénaires  , p.305. 

Hillel  Prince  dit-on  , du  Sanedrin  durant  40. 
* ans  , & le  pere  des  traditions  pharifaiques  son 
fc  met  nn  peu  avant  J.C,p.47°t 

S.  Hippolyre  qualifie  fans  fondement  Ev.  de 
Porto  , p.  737.  Ce  qu’on  en  cite  fur  la  derniere 
Cene  très  incertain  ,p.  738. 

Hippont  en  Numidie  reçoit  des  reliques  de  S. 
Eltienne  en  425  8tc.p.t  8-20.  Il  y avoir  une  egli- 
fe  de  S.  Gervais , p.84. 

Hifloirte, les  plus  faulfts  ont  d’ordinaire  quel 
que  choie  de  vray,p  127.  >»*.  le»  plus  authen- 
tiques ont  fouvent  des  contrarierez  apparentes 
qu'il  faut  tafeher  d’accorder^.  116.12 7. Des con- 
ie£lures  fans  fondement  n’éclairciffent  pas, mais 
embaraffent  l’hiftoite^.jyt.  C’efl  la  vérité  feule 
qu’il  y faut  aimer, p.5725. 

Si  l 'homer  pouvoit  fc  couper  ou  s’offrir  le  jout 
du  fabbat , p.  701.  On  ne  comraençoit  point  la 
nioiffon  qu’on  ne  i’euft  offert , p.7*J. 

Hommes:  Adrien  défend  d’en  immoler, p.ajé. 
Saturnin  en  attribue  la  création  aux  Anges  , p. 
118,  prétend  que  les  uns  font  bons  , les  autres 
médians  par  nature,  A.  Les  Valentiniens  le  fui- 
rent , & veulent  neanmoins  que  quelques  uns 
puiffent  changer  , p.a 60. 

H*«uVtr*,plus  nece (faire  dans  les  grandes  gra 
ces  &c.  p.io5.  Grande. humilité  de  S.Ignacc  . A.\ 
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S.  Hyacinthe  M.  p.  e.  à Porto  fous  Trajan  ,p. 
173.  Sesades  fans  autorité  , p.173-573- 

Hydroparnjlates  ou  Scveriens , feile  des  En- 
cratites  , p 415. 

S.  %;»  fait  Pape  en  139,  p.  132.  6or,  reçoit 
deux  fois  Valentin  à la  peniienee.  p.7.t8.  & p.  e. 
auffi  Cerdon  , qu’il  chalfe  enfin  de  l’Eglife  avec 
fon  argent  , p.  274.  il  n’a  pas  gouverné  quatre 
ans  entiers  , p. 601. 

Hymenéo.  V.  Eumene. 

SA  1 V r Jaejne  le  Mineur  fe  retire  p.e.à  l'ent- 
prifonnement  de  S.Pierre,p.ioo.Les  Ebionites 
honoraient  d'abord  la  virginité  à caufede  iuy  , 
p 109, luy  i.iprofent  des  livres,  A.  La  lettre  de  S, 
Cleinent  à S.  Jacque  eft  fuppofée  , p.  547.  S.  Si- 
meon fon  frere  eft  fait  Ev.dejer.aprés  luy.p  t 87. 

La  Jttloufie  caufe  une  grande  divilion  dans 
l’Eglife  de  Corinthe  ,p.  155. 

S.  Janvier  M.  fils  de  S.te  Félicité  ,y. 324. 

J a/on  convertit  Papifque  Juif  dans  une  confé- 
rence , qui  a efté  écrite  Stc.  p.  1 38  139. 

J.njfîy  capitale  de  la  Moldavieion  y rranfporte 
de  CP.  le  corps  de  S.*e  Parafceve  , p. 630. 

Icône:  S.  Paul  y convertitS.t»  Theclc,p.6|.  Il 
s’y  tient  un  Concile  vers  a jo,  p-443. 

Idolâtrie  : il  n’efl  jamais  permis  de  faire  fem- 
blant  d’eftre  idolâtre, p.yt8,finon  félon  les  Simo- 
niens  , p.39,  lesElcefaites^.215,  les  Bafilidiens. 
p.  112,  St  les  Valentiniens  ,p.a67..Dieu  détruit 
l’idolâtrie  par  elle  ni- fine  ,p.zi6. 

Jean.  V.  Philopone  . 

S.  Jean  Battifte  : fi  les  Juifs  luy  ont  député 
avant  qu’il  battiiaft  N.  S,p.  741.  Il  annonce  U 
venué  de  J.C.  aux  morts  , p.  521 . 

S.  Jean  l’Ev.  battizefelon  quelques  uns  Nico* 
deroe  St  GamaKel , p. 24.27,  va  à Samarie  donner 
le  S.  Efprit,  p.66,  ne  poffedoit  point  de  maifon  a 
Jer.  p.  s 14-  Le  S.  Efprit  l’envoie  en  Afie  contre 
Ebion,&  contreCerinthe  avec  qui  il  ne  veut  po- 
int fe  trouver,  p.56. 57.107.  S.te  Madeleine  va  de- 
meurer avec  luy  it  Ëphefe  , p.  30.  Il  cft  plongé  it 
Rome  dans  l’huile  bouillante  vers  l’an  95,  puis 
relégué  à Patmos,p  1 20.ll  parle  contre  les  Simo- 
niens  p. 40,  les  Gnoftiques,  p.  50,  & particulitre- 
ment  contre  Ebion^.i o7-0n  dit  qu’il  excommu- 
nia les  Nicolaïtes.p^é.ll  depofe  un  Prpour  avoir 
fait  une  fauffe  hiftoire  de  S.  Paul , p.  60.  Il  a eu 
pour  difciples  SIgnace, p.i 91, S. P«pias,p. 296.010, 
S.  Polycarpe  qu'il  fit  Ev.  de  Smyrne  ,p  328.  Les. 
Ebionites  luy  l'uppofent  des  livres^. 109. Les  En- 
cratites  avoient  de  faux  aâes  fous  fon  nom  ,p. 
4i4.Quelques  uns  ont  attribué  fes  deux  dernières 
lettres  St  fon  Apotalypfeà  Jean  l’Ancien  , qui 
eftoit  auffi  enterré  à Ephefe  &c.p. toi.  Si  ce  Jean 

Ieft  le  mefme  que  Je  an  Marc,  p.ioi.sié. 

S.  J E a N Marc.  V fon  titre  p.  99,  a efté  fou- 
vertf  confondu  avec  SJMarc  l’Evangeliftc , p.  90. 

LL  U1  iij 


Digitized  by  Google 


8jo  T A 

Jeaa  7.e  Evcfque  de  Jerulâlem  , p.  189. 

Jean  de  Jer.tranfporte  les  reliques  de  SEflien- 
ne  à l’eglife  de  Sion  en  415  ôte.  p.  io.ii.  11  n’eft 
pas  auteur  de  la  51. e oraifondu  tome  6dc  S. 
Chryfoftome^>.  19t.  C'eft  p .e.Jean  le  jeûneur  Ev. 
de  CP.  vers  600. 1 b. 

J erufalcm  : les  Juifs  de  divers  pays  y a voient 
chacun  leur  fynagogue,  ou  une  commune  à tous 
les  étrangers, p.i.Gerinthe  y trouble  l’Eglife  4c c. 
p.  jj.  Les  Chrétiens  l’abandonnent  avant  fon  liè- 
ge par  Tite,6(  s’y  rétablifT.nt  cnfuite,p.i  87.IIS  y 
obiervent  la  loy  jufques  à la  fécondé  aulne  fous 
Adrien  p.  391. Dieu  permet  cette  ruine  4t  que  les 
Juifs  fuient  c lu  (Tel  de  Jer.  pour  abolir  la  loy  , p. 
jS.jafque  lit  tous  les  Ev.de  Jer.avoient  cflé  Juifs: 
leurs  noms,  p.  189.  Les  Ebionitcs  adoroieat  Jer. 
comme  la  maifon  de  Dieu  , p.  108.  Le  corps  de 
S Lllie  11e  y ell  mis  en  415  dans  l’eglife  de  Sion, 
p.i  1.  dt  depuis  dans  une  autre  cglile  qu’Eudocie 
ti:  baAif  hors  de  la  ville  , g.  la. 

JESUS  C H R 1 S T : les  Bafilidicns  hono- 
tent  fon  battefme  le  10  de  janvier,  p-zt3.II  a fait 
plulieurs  miracles  avant  fa  première  Pafque  , p. 
740.  Comment  il  a prefehe  d’abord  dans  la  Ga- 
lilée, l4.ll  n'a  pas  voulu  donner  occalion  à aucun 
reproche  fur  la  pureté  , p.  474.  Pourquoi  il  ne 
veut  pas  que  S.<«  Madeleine  le  touche,  p. 30. 11  Ce 
fait  voir  du  ciel  à S.Eilienne-p.6.1!  apparoiil , dit- 
on,  à S.Marc  dans  fon  martyre,  p.96,  lé  montre  à 
Hermas  fous  la  figure  d'une  femme  pour  repre- 
fenter  l’Eglife,  p.  113,  condanne  nommément  les 
Nicolaites,  p4s.  Les  Apollres  parloient  plus  de 
fon  humanité  que  de  fa  divinité, p.  1 48.  Adrien 
veut  luy  confacrer  des  temples^. 135. Il  ell  le  l'eul 
homme  que  nous  adorions  , parcequ’il  cil  feul 
Homme-Dieu  , p.  341.  Preuves  convaincantes 
qu’il  faut  croire  en  luy  , p 547.548.  S.Jullin  croit 
ne  pouvoir  rien  dite  qui  fort  digne  de  fa  grandeur 
U de  fa  divinité  , p.  401.  Tous  les  miracles  des 
Saints  fe  font  en  fon  nom,  par  la  vertu,  4c  pour 
fa  gloire^.  19.ao.Lc  courage  des  Mefl  le  fruit  de 
fon  Incarnation^*. 8. Les  Nazaréens  le  reconnoif- 
fent  pour  Mcltie  , niais  le  rcgatdcnt  comme  un 
pur  homme, p 105  106.  Simon  veut  eflre  comme 
Ion  rival, p. 37.  Blafphemcs  de  divers  autres  héré- 
tiques contre  luy, des  Caïniftes^.47,^e  Cerinthe 
4t  des  Gnolliques, p. 51.; S,  des  Nazaréens, p.104. 
105, des  Ebionitesp.ic8,dcs  Lire  faites^*,  iio.îzi, 
de  Saturnin  , p.zt  5,  de  Baflide,  p.ii8,  de  Csrpo- 
cfate,  p.i55,  de  Valentin,  p.iôo,  de  Marcion  , p. 
»6L  169,  d’Apeüe  , p.  183,  des  Ophites  ,p.  iSS, 
Ï89,  des  Marco(îens^.Z9s.  Les  Montanilles  clli- 
ment  moins  les  préceptes  de  l’Evangile  que  ceux 
de  Mt>ntan,p  43z-l.es  Millénaires  luy  attribuent 
un  régné  charnel  de  mille  ans  , p.  300  ère.  Les 
Juifs  maudiiLnt  ceux  qui  croient  que  c’elt  le 
Chrill,  p. 364;  ce  qu'ils  penfent  du  Mcllie, 7.386. 

Jeunet:  excellent  moyen  pour  fe  difpofcrà  re 
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cevoir  quelque  grace.p.10.1 74^  pour  Ce  pùrîfier 
de  les  fautes  ,p.  111.  On  jeûnoit  le  mécredi  4e  le 
vendredi  jufques  à trois  heures  , p 434.  On  ne 
jeûnoit  prefque  jamais  le  famedi , lb.  Les  Mar- 
cionites  y jeûnoient  en  haine  du  Créateur, p. 17t. 
Jeûnes  fupevrtitieux  des  Montantes, p.434.  Les 
Gnolliques  detelloient  le  jeûne  , p.  51. 

Jexte  frere  de  l’herelîarque  Elxaï  , p.  n 6. 

5.  Ignace  Ev.  d’Ant,  V.  fon  titre  p.  190,, 
c’eft  l’une  des  plus  illullres  viélimes  de  la  perlë- 
cution  de  Trajan^*.  170^(1  mené  à Rome  pour  y 
eftre  expofé  aux  belles  &c.p.t79,voit  S.Polycar- 
pe  en  paffant  à Smyrtie, 7.319,  écrit  diverfes  let- 
tres où  il  combat  les  Gnolliques  ou  Docctcs,  p. 
50.  54,  les  Nazaréens  & les  Ccrinthiens  , p.  5g. 
59.  Il  écrit  à S.  Polycarpe  4t  à l’Eglife  de  Smyr* 

s f.  33°,  confomme  fon  martyre  le  zo  décem- 
bre de  l’an  107,7.1  79. S. Polycarpe  fait  un  recueil 
de  lès  lettres  , p.  33t.  Peregnn  écrit  des  lettres 
pour  le  contrefaire  , p.  184. 

Illumination,  nom  qu’on  donne  au  battefme  , 
p.  379- 

Image  de  J.  C-  adorée  par  les  Carpocraticns. 
avec  celles  de  plufieurs  philolbphes  , p 15  s. 

Impunité :la  juflice  divine  ne  permet  pas  qu’au- 
cun péché  demeure  impuni , p.  7.  Les  Saints  ne 
nous  peuvent  obtenir  l’impunité  , mais  la  grâce 
de  nous  punir  par  la  pénitence  , lb. 

Impureté  : Dieu  porte  à la  retraite  ceux  qu’iL 
en  retire  , 7.474. 

Incarnation  duVetbe  niée  par  les  Gnolliques». 
p.50,  par  Cerinthe,  p.58,  & en  diverfes  maniérés 
par  les  Ebionitcs  , p.ioS.  ' 

Ineffable:  l’une  des  perfonnes  de  la  Quatcrni- 
té  de  Marc  4tc.  p.  19,.  193. 

Infaillible  : perfonne  ne  l’cfl  , tout  le  monde 
veut  le  paroiftre  4cc.  p.7 s. 

Inperei:  on  meprife  celles  d'un  homme  accou- 
tumé à en  dire  , p.  iSz. 

In  juflice  ne  nuit  qu’à  celui  qui  la  fait  , p.377. 

Innocent  I.  dédie  une  eglife  de  S-Gervais  ,7.85. 

toftruliione  : avec  quel  foin  il  les  faut  recher- 
cher, 7.197;  celles  de  vive  voix  profitent  le  plus, 
lb.  Il  faut  de  la  patience  4t  de  la  douceur  pour 
inflruire  les  autres  7.361,  ne  fe  point  ennuyer  de 
repeter,  p.358:  c’eft  un  emploi  dangereux,  p.41 1. 

Johanam  compofe  le  Tatmud  de  Jer.  vêts  680, 
P 7°t. 

J tfè  achevé  leTilmud  deBabylone  vers  700,1b. 

Sjtfrph  tfloit  oncle  de  S Simeon  de  Jet.  p 1 S6. 

Jofepb  ou  ]efe  fils  de  Clcopbas  , p.186. 

Jofepb  ou  Ji fi  14.*  Ev.  de  Jer.  p.189. 

Le  Comte  Jofepb  fait  une  eglife  d’un  vieux 
temple  à Tibériade  fous  Conflantin  , p»î6. 

S / évité  M.à  Brcile  p.e.fous  Adrien, 7.118.119. 

S.  Irene'e  a elle  difciple  de  S.  Polycarpe  4tc.p. 
334,  ell  envoyé  par  luy  en  France  , p.  343,  avoit 
l’hilioire  de  fon  martyre, Zà.On  le  fait  autli  difei- 
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pie  He  S.Piplas,  7.  199,  & il  a fuivi  l'opinion  des' 
Millénaires  venile de luy^.joo  é'f.H  a écrie  con-j 
tre  Marcion  un  ouvrage  que  nous  n’avons  plus  y 
7.  179,  a condanné  les  Montantes  , 7.  4J9,  mais 
il  a fur  tout  combatu  les  Valentiniens  ,7.163. 

Ifa'ie  fcié  en  deux  , ce  que  les  Juifs  oftent  de 
l’Ecriture  800.7.364.365.  Son  Ravi  (T;  ment  livre 
apocryphe  ,7.195. 

Jfldort  fils  de  Bafilide  herefiarque  , 7.  tij , 8t 
fccUtcur  de  Second  , 7.163. 
ifldorus . V.  Mercator  . 

: fon  gouvernement  eft  moins  connu 
que celui  des  provinces,  7. 569. 

Jubé  : il  y en  avoit  dans  les  eglifes  vers  410 
Scc.p.  15.  16. 

Judas,  faufie  hiftoire  de  fa  mort , p. 610.  Il  eft 
honoré  par  Cerinthe  , p. 59,  8c  par  les  Caïniflcs 
qui  avoient  un  Evangile  fous  fon  nom , p.  47. 

. S.Juda  parle  contre  les  Gnoüiques  , p.  51. 
Jude  1 y.«  Ev.  de  Jer.  3tc.  p.  1*9.  19a 
Juger.  c’eft  un  grand  mal  de  parler  8c  de  juger 
■de  ce  qu’on  ignore  , p. 394. 

Juifs  : font  plus  furieux  contre  les  Chrétiens 
que  les  payens  mefmes  , p.  169.  341,  les  anathe- 
niatizent  trois  fois  le  jour  fous  le  nom  de  Naxa- 
réens^.io6,e(liment  plus  un  payen  qu’un Chré 
tien^  385.  EndurcilTement,  fuperftitions,malice 
des  Juifs  Scc.p.  363-365.  Peu  embraffent  la  foy  , 
p.  347,  ils  n’en  peuvent  inefme  entendre  parler  , 
p. 359,  corrompent  l’Ecriture  pour  l’affbiblir  ,7. 
364.  La  haine  des  paysns  contre  eux  retomboit 
furies  Chtétiens^.zi5. Prince  des  Juifs,  c’eft  p.e. 
» un  Sénateur  de  Jer.  p.  14,  leurs  Patriarches  com- 
mencent p.e  en  97  par  Gamaliel,  7.18.  469-  47°- 
Tous  les  Juifs  de  Minorque  fe  convertilfent  en 
41 3,  p.  14:  les  Juifs  ont  innové  piufieurs  chofes 
avant  la  ruine  du  Temple  ,êc  depuis , 7.705.706. 
71 5,  ils  ont  eu  divers  ufages  fur  la  Pafque  p. 71 1. 
Il  femblc  que  leur  année  fuft  folaire  vers  l’an 
400,  7.709. 

S.  Julien  ou  Lucien  M.fils  de  Symphoro- 
fe,/»î4  3. 

S.  Julie » M.  prés  de  Rome  ,p.  319-  «Z9- 
S Julien  fait  Ev.  d’Alex,  en  179,7.407- 
S.  luUtn  Ev.  d'Apamée  en  Phrygie,  condanné 
les  Montaniftes  , 7.4x1, 

Julius.  V-  Caflîanus.  Hilarion  • 

P.  Ælius  Juhus  Ev.  de  Debeltc  en  Thracc,  p. 
4zt,  combat  les  Montaniftes  , 7.416. 

J uni  ns.  V.  Rufticus. 

Jupiter  : Simon  le  magicien  en  prend  le  nom 
& la  figure  , p.  3*  37- 

Jurer  : pourquoi  les  Chrétiens  refufent  de  ju- 
rer par  le  genie  des  Empereurs  , p.  339,  veulent 
bien  jurer  par  leur  vie  , p 340. 

S.Jufl  Ev.de  Vienne;S.Pie  ne  luy  a point  écrit, 
7.614,8:  il  n’a  vécu  app.que  dans  le  IV.  ficelé,  Ib 
J u fit  3,eEv.deJcr.n’eft  pas  JofephBarfirbas^.188 
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On  luy  donne  quelquefois  le  nom  de  J ude^.191* 
Jufie  1 i.e  Ev,  de  Jer.  7. 1 89. 

J ufle  Ev-  d’Alex,  depois  1 n jufques  en  1 33,7. 
140.  îji- 

Jujlict:  les  plus  méchans  en  gardent  quelque- 
fois les  formes  pour  perdre  les  gents  debien^  3. 

II  faut  ecouter  un  homme  avant  que  de  le  con- 
danner, 7.14.75.  La  paflîon  des  payens  contre  les 
Chrétiens  le  leur  refufe^.168.  Ce  que  les  minif- 
tres  de  la  juftice  doivent  éviter,  7. 363. Quelle  eft 
la  vraie  jufltee  , 7.  376.  Qui  l’aime  fuit  le  péché 
quand  il  pourroit  eftre  impuni^.  183:0e  n’eft  pas 
sflëz  de  l’aimer  fi  on  ne  la  préféré  à tout  , 7.338. 

S.  J u fl  in  M.  fils  de  S.te  Symphorofe  ,7.143. 

S Justin  le  philofophe.  V.  fan  titrt 7.344, 
forme  à Rome  une  ecole  de  pieté  , 7.185. 186,  a 
écrit  contre  Marcion,7.i7Ç,i  fuivi  l’opinion  des 
Millénaires  ,7.  300.  crc.  fouflre  le  martyre  pour 
avoir  défendu  les  Martyrs,  7.  311,  eft  fouetté 
quoique  citoyen  Romain,  7.  176.  L’epiftre  4 
Diognete  n’eft  pas  de  luy  , 7.  73.  493.  494. 

Juflin  Abbé  en  Pal.  vers  610. pe.  auteur  de  la 
lettre  à Zx ne  attribuée  à S.  Juflin  , 7.640. 

J ufline  Impératrice  Arienne  , arreftée  par  les 
miracles  de  S.Gervais,  nuis  non  convertie, 7. 81. 

JuJUnien  eft  guéri  par  des  reliques  , 7 574. 

Juitenal  Ev.  de  1er.  transféré  les  reliques  de 
S.  EAienne  au  lieu  de  fon  martyre  , 7 il 

S.Juvence  ou  Evence  Evefque  de  Pavie  , fon 
hiftoire  fort  incertaine  ,7,  159.  561. 

La 

L af  fiance  fuivoit  l’opinion  des  Millénaires  ,7. 
304. 

Laadictt  en  Phrygie  . on  y agite  la  queftion 
de  la  Pafque  , 7.408. 
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S.  Lucien.  V.  S.  Julien. 

Lucien  Curé  de  Caphargamala  , trouve  les 
reliques  de  & EHienne  , & en  fait  une  relation 
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bitte  Gnoftique, forme  en  Efpagne  les  Prifcil-  leufement  par  les  reliques  de  S.Eft ienne , p.m. 
lianiftes  , p.t 94.  S. Martin  reçoit  des  reliques  de  S Gervais  , p. 

S. Marcel  M. inconnu  , joint  à S.Vita! , p.77.  8 y.  S.<c  Thede  luy  apparoift  , p.é4.S.Sulpice  ra- 

S.  Marcel  MJ  Chai  Ion  fur  S une  , p.  310.  porte  de  luy  un  difeours  fur  l’Antechrift  , p.  36a. 

Marcel  d’Ancyre  accufé  des  erreurs  des  Mon-  Martin  guéri  1 Dijon  par  S.Apollinaire  , s’y 
taniftes  , p.445.  fait  Religieux  , p.  103. 

S,Marcel  Abbé  , reçoit  des  reliques  de  Saint  Martyr  : titre  donné  d’abord  à tous  ceux  qui 
Vrficin  s p. 496.  fouffroient  pour  J.Giquoique  fans  en  mourir  , p. 

Marcellin t Carpocratienne  , fait  une  feéle  de  101.1)^555.564.-  cen’eft  pas  la  mort,mais  la  luy 
fon  nom  , p.  255.  fie  la  volonté  qui  fait  un  Martyr  ,p.to:.Le  fan  g 

S. te  Marcelline  four  de  S.  Ambrolfe,  qui  luy  fait  des  Martyrs  multiplioit  le  nombre  desChrétiens, 
l’hiftoire  de  la  decouverte  de  S-Gervais,  p.81,81.  j». r 7S , beaucoup  nous  font  inconnus,  p.177,  leurs 
S.blarcitn  Ev.  de  Tortone  & M-p.118.aa9.  cbaines  plus  glorieufes  que  des  diadèmes  , p.104. 
S.Marcien  œconome  de  CP,  y battit  p.e,  une  143.  Il  faut  fouffrir  comme  eux  pour  efirecou- 
«glife  de  S.tc  Zoé  , p.  131.  ronnet  avec  eux,p.i70.D'où  ils  tiroient  leur  cou- 

Marcien  V-Mirc . rage  & leur  patience,  p.313.  396.  Comment* 

Marcien  fit  les  Marcionites  . V.  leur  litre  pourquoi  les  honorer, p- 341-  Les  philofophes  ne 
p.i6&Marcion  tire  fes  erreurs  de  Balilide  fie  des  fouffrent  point  pour  la  doctrine  de  leur  maiftre, 
Gnottiques  , p 49-  SPolycarpe  le  rencontre  à p.  398.  Peu  d'heretiques  ont  foulfert  pour  J.C.par 
Rome,  fit  le  confond, p.335.  Les  Marcionites  ne  orgueil  fit  par  dureté,  p.170.  419,  très  peu  ou 
recevoient  que  l’Evangilede  S.Luc,  après  l'avoir  point  dutout  pour  leurs  erreurs,  p.171.190. 
corrompu^.!  34.  Ils  ettoient  Millénaires  , p.306  Martyre  : Menandre fit  Cerinthe  le  condan- 
Les  Marcosiens  heretiques  . y.  leur  titre  p.  191.  nent^.41.59,  Valentin  l’elude  , p.161,  les  Nico- 

Mariage  ; condanné  par  les  heretiques  les  plus  laites  le  croient  intttilep.aî  Les  perfecutcurs  ont 
impudiques  ,p.yi,  comme  Saturnin  , p.itS,  les  quelquefois  relalché  les  Chrétiens  prifonniers  , 
Caipocratiens^.iyéjles  Marcionites  , p.  an,  les  pour  ne  leur  pas  donner  l'honneur  du  martyre^. 
Encratites,  p. 413.  Les  femmes  ettoient  commu*  1 7i;c’cil  la  recompenle  d’une  vie  fainte  , p.  150. 
nés  parmi  les  Gnottiques  fit  les  Carpocratiens.p.  Quelle  idée  en  avoit  S.Ignace  , p-i93.196.il  tlef- 
154.156.  Les  Montanittcs  condannent  les  fecon-  honore  devant  les  hommes  , fit  honore  devant 
des  noces  , fit  quelquefois  les  premières  , 7.433.  Dieu,p.i43,  ne  s’y  pas  expofer  témérairement 
Tatlen  ne  condanné  pas  moins  l’ufage  du  ma-  c'cll  un  martyre  evangelique  , p.337. 
riage  que  les  adultérés  , p.413.  Mafhothteni , branche  des  Simoniens,p.4t. 

, La  ite  Vierge  Marie-,  les  Gnottiques  font  des  bUtthiat  ou  Matthieu  8 e Ev.de  Jcr.5cc,p  189. 
livres  de  fon  accouchement, dt  les  interrogations  S.  Matthieu  écrit  en  hebreu  fitc.  p.  îoy.  Il 
fitc.p.yi.  Elle  n'a  point  écrit  à S.Ignace,  p.581.  aveugle  ceux  qui  veulent  fuivre  leur  propres 
Ce  qu’on  dit  de  fon  portrait  par  SkLuc  , p. 1 374e  penfées  fur  la  divinité  de  J.C,  p.90.  S.  Marc  ne 
livre  de  fa  mort  lbus  le  nom  de  S.Meliton  ett  fait  prefque  que  l’abreger,  Æ.-rf.Lcs  Ebionites  ne 
fuppofé , p.409.  recevoient  que  fon  Evangile  tronqué  , p.  100, 

Marie  de  Cleophas  lœur  de  la  Vierge  firc.p.t86.  avoient  des  livres  apocryphes  fous  fon  nom  , /». 
S.te  Marie  Madeleine.  V.fon  titrep.it.  L'Empereur  Maurice  vifitei  Heraclée  l’eglife 
Marie  fœur  de  I.aaarc:fon  hiftoire  , p.31.33.  On  de  S.te Glycerie  , p.31 1. 
dit  qu’elle  fut  pour  embaumer  le  corps  de  N.S,  Maux  : la  fouflrance  des  maux  de  cette  vie 
p 473.  Si  c’eft  la  mefme  que  Marie  Madeleine, p.  nous  doit  préparer  au  martyre  , pu,  purifie  les 
18.471.  bons  de  leurs  fautes-p.m,  les  détaché  de  la  terre 

Marie  mere  de  Jean  Marctce  qu’on  en  fçait,p.9ç.  pour  les  elever  au  ciel , p.71,  c’eft  pourquoi  ils  y 
Marie  de  Calioboles  1 la  lettre  de  S.Ignace  à font  plus  fu jets  que  les  méchans/.  39.  Comment 
elle  ett  fuppoféc  , p.581.  il  s’y  faut  difpofer,p.ii8.0n  les  craint  peu  quand 

S.te  Marie  efdave,Mfous  Adrien, p-t31.587.588.  on  craint  les  fupplices  éternels/.  17 3.31 3,  quand 
Muiui  capitaine  , foudre  le  martyre  à Rome  on  defire  les  biens  du  ciel^p.  198, quand  on  ett  at- 
fous  Adrien  ,p.tt 7.  tentif  à J.C.  On  fouffre  tout  avec  paix  quand  on 

Marmaritjue  , partie  de  la  Libye  ,p. 91.  ett  innocent  devant  Dieu  , p.310.  Paix  des  bons 

S.Maren  M.dont  on  n’a  rien  de  certain  , p.t  70.  dans  les  maux  publics  , p.183.  Peregrin  ne  peut 
blanhane  fit  Marthe  fœur  d’Elxaï  , honorées  fouffrir  la  fievre , parcequ'cllc  ne  luy  acquiert 
comme  des  deeflês  ,p.i  16.  point  d’honneur  , P.1I5. 

S.te  Marthe,  ce  qu’on  en  fçait  ,p-3t*33-On  dit  Maxime  Proc.  d’Afievers  l’an  64,p-M5- 

quelle  fut  pour  embaumer  le  cotps  de  N.S.p  474-  Maximianeple  en  Thrace  , a eu  ce  nom  de 

S.Martial  M.fils  de  S.te  Félicité  , p.314.  Maximien  Hercule  , p.613. 

Martial  homme  de  qualité  , converti  miracu-  Maximien  Evefque  de  Ravenne  , transféré  le 
Hi fl.  Eccl.  Tem,  Il  M M m m m 
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corps  deS.ApollinaireEv.de  la  mefme  ville  f- 103, 
MaximiUefiztx (le  rrop'ieiettc  des  Momaniftes: 
ce  qu'on  en  dit.7-410-411.417.418  435. 

Maximin  il  perfecute  les  Chrétiens  pareeqf  il 
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ni  (les  , 7.4  39,  fait  une  apologie  pour  la  re'igion 
Chrétienne,  7. 3x4. 

Mineens-.kts  mefmes  que  les  Nataréens  , ».tc6. 
Minerve , Simon  donne  ce  nom  à fon  Helene 
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aime  la  magie  , r.114 

Me^ece  hérétique  Marcionite  vers  le  temps  de 
ConlUntin  , p. 1S1. 

Mtgetie  dame  de  Carthage  , p.ti.V.Petronie  . 

S te  Mêlante  l'ayeule eiloit  nommée  Thecle  3 
caufe  de  fa  vertu  , p 64. 

S.te  Me I Anie  la  jeûne  battit  un  monaflerc  de 
filles  à Jer.p.ti. 

Les  Melec.ent  fuivoient  les  Millénaires , p. 300. 

Melie  ou  Me  lien  . VAbilius  . 

Melitine en  la  petite  Armenie,battie  par  Tra- 
jan,  eiloit  le  quartier  de  la  ta  «légion  , p.  18.9574. 

S.  M E L I T o N . Vfm  litre  p.  407,  fait  une 
apologie  pour  les  Chrétiens,  7.313. 

Menandre  herelïarque, auteur  des  Gnottiques, 
p. 4ü,  (a  condannation  par  S.Lin  ett  fans  fon- 
dement , 7.15  3. 11  y avoit  encore  quelque  peu  de 
Menaniirirni  en  l’an  150  7.4a. 

Menddie  ou  Bcnnide,quartier  d’Alex. 7 9 3. 
Men/on*e:\c  plus  detettableett  celui  qu'on  croit 
faite  pour  la  rcligion.7.51 8,Un  vray  Chrétien  ne 
troudteit  pas  mentir  pour  fauvet  fa  vie.7.  376. 

Kidorus  Merrator  : la  collection  fource  des 
faillies  décrétales  . 7151. 

S .Mercier  ni  Ev.dc  Forliion  n’en  a rien  d'attitré- 
7.1870!  n’a  p e.vécu  que  dans  le  IV.iiecle, 7619 

Merinthe,c&  app.le  melme  que  Cerinthe^.6o 
Merotr, ville  capitale  d’Ethiopie, fa  fituation^.67- 
Méfié  i l’Eglife  ne  met  dans  le  Canon  de  la 
Rlelie  que  d.s  Maityrs  , p 555. 

\lrjjie:  quel  eiloit  celui  qu’attendoient  les  El- 
ccfaïtes  , 7.115. 

Me taphrafte:  fon  ignorance  groflicre  , 7.339. 

Metempf/cefe  , ce  que  c’ell  : elle  ett  enfeignée 
par  B-ifiltde,  7.11a, les  Carpocraticns  , 7.154,  les 
Valentiniens  ,7.161,  les  Marcionilcs  ,7.170,  les 
Gnottiques  ,7  51. 

Meiroaere  Pr.Marcionite  , brûlé  en  ijo  avec 
S.Pione  , 7.170: 

La  Miehne  ou  Mifne  , n’ett  app.  que  du  VI. 
ficelé  &C7.70 1-705. 

Mioece  moine  : S.Gamaliei  luy  apparoitt  en 
♦'5’7  <«• 

Milan,  la  pcrfecution  y ett  grande  fous  Néron 
S.Gervais  Se  S Protais  y fouffrent  les  premiers  . 
7.75.78.  S Nazaire  SCelfe  &r.  enfuite  , 7.X7. 
On  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte  1 hecle  dan; 
la  cathédrale  , 7.64. 

Lis  MttLESA  UES  . V ■ leur  titre  7.3-0,  ce  que 
c*cfloit7  5o  Cerinthc  en  ett  le  premier  auteur 
7.59.301,  quoique  S.Papias  p-flè  pour  leur  chef  , 
7 198  301.  Ce  que  S.  |uft.n  penfoit  de  leur  opi- 
nion ,7.389  Damafc  ne  l’a  pas  condinnée  , H 
i Mi  Iliade  écrit  le  premier  contre  lea  Monta- 


Jtc.7-31S.37. 

Miracles , incapables  de  convertir  les  cœurs 
fans  la  gracc7.81.149.  Pourquoi  Dieu  ne  freourt 
pas  fes  Saints  par  des  miracles  dans  tous  leurs 
befoins,7.i45.Miracles  des  impotteurs  , effets  de 
la  nature  ou  du  démon,  7.191.  Ceux  des  Saints  « 
effets  de  la  vertu  de  Dieu  , 7.19. Miracles  jamais 
plus  ordinaires  niplus  croyables  que  pour  la  con- 
icrvation  des  vierges  , 7.14S.  Le  don  des  mira- 
cles encore  commun  vers  150,7.  je  8. Les  reliques 
de  S.  Gervais  en  font  plulîcurs  à Milan  en  38$, 
7.80-81.  Celles  de  S.Etticnue  en  font  encore  da« 
vaut  âge  vers  4107. 19.  tyc. 

Mifne  , V. Miehne  . 

Modifie  célébré  fous  M.  Aurele  , écrit  très 
bien  contre  Marcicn  , 7.179. 

Moines  . on  tire  leur  origine  des  Thérapeutes, 
7.49.  Les  Afcetes  du  lll.tteclecttoient  uneelpcce 
de  moines,  7,516.  Ils  n’ont  commencé  que  dans 
le  IV.  3 faire  comme  un  ordre  particulier  , Ih. 

Mois  des  Juifs  , dévoient  toujours  ettre  régler 
par  des  cycles, quand  on  les  euft  cointneacct  à la 
phafe  de  la  lune7.6Xt.il  y a apparence  qu'on  les 
commençoic  au  loir  d’après  la  con jonction  , 7. 
707-7t3. 

Mont  an  . MoNTANISTES.  V.Ussr  titre  7. 
4>8,  fuivoient  l’opinion  des  Millénaires  ,7.303. 

Morale  des  Chrétiens  , les  rend  odieux  aux 
payens,  7. 1 67.  4 

La  mort  ; le  mépris  que  les  Chrétiens  en  fai- 
foient  les  jultiiic  de  tous  les  crimes  qu’on  leur 
imputoit, 7-3S4. 1-Ct  Marcionitcs  font  profeflion 
de  la  rechercher,  7.170, mais  c’eft  plutott  un  effet 
de  folie  qne  de  courage7.<5, 

La  mortification  des  fens  vient  du  defir  des 
biens  cel  (les  ,76t. 

Mtyfr  Rabin  . y Maimonide  . 

Mnniit  en  Bavière  : on  croit  y avoir  le  chef  de 
S.Anicet  , 7406. 

Mujanns  écrit  vers  10+  contre  les  Encntitcs  , 

7.417. 

La  myrrhe  , fymbole  de  la  mortification,  7.61. 

La  My fie  fiction  partie  de  la  Phrygie  vers  170, 

7.419.967. 

N 

S a: vt  Maher  & S Fel  ix  avoient  une  eglife  à 
Milan  en  386.  7.79 
Nap/ouie  ■ V.Ne.i  polis. 

Safi, c'ettoit  le  chef  de  toutes  les  fynaguogucs, 

> 470. 

8.N  A 7 A I a E Je  S.Celfe.  V leur  titre  7.86. 
fouflrcnt  3 Mil  n fous  Neton  , 7. 75. 

S Salaire  M.à  Rome  , 7.503.  Un  autre  Saint 
Salaire  3 Embrun  , Itid. 
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Na/arfens:  on  a donné  ce  nom  à Ions  les 
Chrétiens,  p.  104,  & en  particulier  à ceux  qui 
judaïzoicnt , 7. 56,  & qui  ont  enfin  formé  une 
(idc  . V.ltur  titre  f.  104.  Ils  ont  fait  peu  d’éclat 
jufquevers  l’an  107  ,7188. 

Neapolis  ou  Naplouze , ville  de  Samaric,  fa  fi- 
tuation  , fa  dignité,  lès  changement,  7. 347.6444, 

S.NemeJ'e  M fils  de  S.tc  Symphorofe  , 7.143- 

Nepos  Ev.d’Egyptc  , fiait  l’opinion  des  Millé- 
naires , 7.300,  écrit  pour  la  défendre  &C.7.303. 
On  met  une  feâe  des  Nepetiens  , 7.306. 

S.Ntrte  M.p.e.fous  Trajet),  ce  qu’on  en  fçait, 
7.  ta  7&c- 

Néron  pafToit  d’abord  pour  bon  Prince  , 7.73. 
Ses  plaifirs  extravagans  , 7.75.  C’eft  le  premier 
Empereur  qui  ait  perfecuté  l’Églifc,  7-73-On  dit 
qu’il  fit  jetter  S.Nazaire  dans  la  nier  , 7.87.  Il 
voit  périr  Simon  le  magicien  , 7.36. 

Nerv»  rappelle  tous  ceux  que  Dotnitien  avoit 
bannis,  7. 1 11.117, taill'c  les  Chrétiens  en  liberté, 
7-ii!  564.  On  ne  fçait  point  comment  il  traita 
les  deux  Domitilles  &C.7.H7. 

NeruUin  : fa  llatué  gueriftoit  dit-on, les  mala- 
des à Troade  vers  175,  pendant  qu’il  «doit  luy 
mefme  malade  £10.7.311. 

S.Nicanor  un  des  fept  premiers  Diacres  ,7.69.70. 
Nicere  perfecute  SèPolycarpe  , 7-337-34»- 

S.Nicodeme  . V fon  titre  7.13, elt  periecuté  des 
Juifsia-7.16.S0n  corps  trouvé  en  415,7.10.17. 

Nicolas  Diacre  & les  hérétiques  NicoUitei  . 
V.leur  titre  7.43.  Les  Nicolaïtes  paroilfoient 
déjà  beaucoup  verS97^.  188.  Les  Gnolliques  & 
les  Ophites  en  viennent  , 7:48.188. 

5.  Nicomede  Pr.  de  Rome , M.p.e.  fou»  Do- 
mitien  , 7.118.  Ce  qu’on  en  dit , 7.119- 
Nicomedie, on  en  fait  S.Procore  premier  Ev.7.70. 

Nivelle n Ev.  de  Soiflôns  , y apporte  de  CP  en 
1105  le  chef  de  S.Dcnys  l’Areopagite,  7-<»3- 

La  netlrffe  ni  la  feience  ne  lont  point  la  gran- 
deur des  Saints  , 7-t49-  Les  perfonnes  de  qualité 
ont  de  grands  obflacles  pour  le  bien",  7.61.  Pour- 
quoi Dieu  ne  les  a pas  choifis  pour  établir  fon 
Eglife , 7.113.116. 

Noël  fe  faifoit  en  439  le  13  de  décembre  a Jer 

N omettre  prés  de  Rome,  a eu  des  Ev.  jufqu’à 
la  fin  du  V fiecle  , 7 391-  , 

Norie, femme  de  Noé  félon  les  Gnoftlqiies^.51 

Nova r frere  de  S.Timothéc  , & non  de  Sainte 
Praxede &e  7.61 5-61 8. 

Les  Novatiens  rejettent  la  penitence  après  le 
battefme  ,7.117. 

Nouveauté  : s’il  faut  propofer  quelque  choie 
de  nouveau  , ne  le  faire  qu’avec  modellie^.719. 

O 

Of)!ationt.  V.Ecclefialliques . 

ühfiinex.  t c’eft  ainft  que  les  puiflins  appel- 
lent ceux  qui  ne  leur  obeiflènt  pas  aveuglement, 
p.ji.rjd. 


Ociupations:  un  Chrétien  a toujours  le  temps 
de  faire  ce  que  Dieu  demande  de  luy  , 7 103. 

Bonnes  oeuvres  recompenfées  par  la  contem- 
plation , 7 3 t. 

S, One  f me  difciple  de  S.Paul  , raartyrizé,  dit- 
on  , fous  Domitien  , 7.1 18. 

Onefime  Ev.  d’Ephefe  en  107  &C.7.147.199,  a 
fucccdé  non  1 S.Timothée,mais  à Caius, 7.344. 

Onefime  laïque, S.Mcliton  fait  pour  luy  divers 
ouvrages,  7.408. 

Fl.  Onefimus  epoufe  Flavie  Domitillc  fille  du 
Conful  Clément  , 7.116. 

Ontliens  des  Marcofiens  fur  leurs  neophitesic 
fur  leurs  mourans  , 7.194. 

Ophites  ou  Serpentins  . Vjeur  titre  7 188. 
Opiniâtreté , crime  de  ceux  qui  ont  plus  de  coura- 
ge pour  la  juftieeque  les  grands  ne  veulent ,7.71. 

Oracles  des  payens  ce  (lent  à mefure  que  la  foy 
deJ.C.  fe  publie  ,7.113143.  La  prefence  des 
Saints  les  rend  muets  , 7.114.143. 

L 'Ordination  donne  une  nouvelle  plénitude 
de  foy  2c  de  force  à S.  Eftienne  , 7.x. Donne  à S. 
Timothée  le  don  des  miracles  , 7.143. 

Orgueil  faint  , quand  on  meprife  tout  ce  qui 
eft  audeftous  de  Dieu  , 7 339. 

drtgene  reçoit  de  Julienne  quelques  originaux 
de  Symmaqne  , 7.1 1 a réfuté  les  Ebionites  , A. 

Orofe  apporte  en  Occident  des  reliques  de  S. 
Eftienne  &C.7.1 3. 

Ofien  , lieu  de  Portugal  où  il  fe  faifoit  tous  les 
ans  un  miracle  le  famedi  faint  , 7 11. 

Offraient  hérétiques  Elcefaïtes  , 7.114. 

OJlie  : il  y avoit  des  reliques  de  S.Luc  ,7  340. 

Otre  , ville  epifcopale  de  la  Phrygie  , 7.67t. 

P 

LE  P.Pagi  rejette  tous  les  fyftemes  des  autres 
fur  les  Papes,&  n’en  donne  pas  un  meilleur  , 
7-5S*-SJ3- 

La  paix  d’une  ante  qui  eft  ù Dieu,n’cft  altérée 
par  quoy  que  ce  foit , 7.7.Z tle  qu:  doivent  avoir 
les  pafteurspour  la  confcrver  dans  leurs  Eglifes, 
7.1 31. 

Falcone  . V.Balcone  . 

La  Palefiine  gouvernée  par  des  Confulaires 
au  V.ftecle,  7.570, & p.e.  déa  l’an  130,  7 571. 
Elle  a efté  divifée  en  trois  provinces  , 7.571. 

Palladio  guérie  miraculeufement  par  les  reli- 
ques deS.Eftienne  , 7.10. 

Pa//ÏMin,habit  des  philofophes,des  gents  de  let- 
tres, des  perfonnes  aufteres  &c  7.355.Celui  de  S. 
Marc  fe  confervoit  encore  au  V.fiecle  &c.  7.97. 
Falmas  Ev.  d’Amaltride  en  Paphlagonie  veta 

r96,  7.449- 

S.Pantmr  va  partout  prefeher  l’Evangile,  7. 365. 
Papes:  il  vaut  mieux  fuivre  Eufebe  pour  la  chro- 
Inologie  des  premiers  , 7.549  5s3.II»  envoyoient 
des  aumofnes  dans  les  pays  les  plus  éloignez,  7. 
[459. Peu  d’entre  eux  ont  efté  martyrs  , 7.159.  IL 
M M m m m ji 
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n’eft  point  étonnant  qu’ils  fe  foicnt  quelquefois 
lairt'é  furprendre  , p.4» j. 

La  Paphlagonie,  fai  foi  t partie  duPont  en  170, 
^440- 

S.P  A P 1 A s Ev.d’Hierapie  en  Phryglc  . V fon 
titre p 2.96,1  eflé  difciplede  Jean  l'Ancien^.  101, 
efl  le  plus  coniiderable  auteur  des  Millénaires  , 
p.joo. 

Papiai  ConfeiTcur  à Rome  dans  le  111.  Secle  , 
/.jpi. 

Papire  ou  Ptpyrt  Et.  de  Smyrne  à b fin  du 
llfiecle  , p.34  j. 

Pupifjut  Juif  converti  par  Jafon  dans  une 
conférence  , p.  1 38. 

Paratler.ee  que  les  Montanllles  en  croyoient, 

A4?'. 

S.xeParafceve  M.dit-on,fous  M.Auiele^.319. 
630. 

Parie»,  ville  de  l’Hellefpont^.il  r , Peregrin 
luy  cede  tout  fon  bien , p.iti. 

Paris  : il  y avoit  une  eglife  de  S.Gervais  vers 
Jîo^.8y. 

Parme  : on  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte 
Fclicule  , p ii9- 

S.Parmenas  l’un  des  fept  premiers  Diacres 
irc-p.69.70: 

P«rerVrr:inftituées,dit-on,  à Aler.par  SMarc, 
p. 93,  6t  à Rome,  p.e  par  SEvariile,  p.x i>  II  n’y 
en  avoit  point  dans  les  autres  villes  , où  tout  le 
inonde  s’aflembloit  avec  l’Evefqve  , ÿ.94. 

Parole  indiferete  peut  caufer  de  très  grands 
maux  , p.44. 

Pafcafe  Evefquede  Vienne  j enterre  quelques 
Martyrs  , p.31 1 . 

Pafque-, on  étend  quelquefois  ce  nem  à tous  les 
fept  jours  des  Arymes, p.690.Les  Juifs  celToient 
le  travail  à midi  le  jour  qu’on  immoloit  l’agneau 
p.691.  Le  mot  de  Pafque  peut  lignifier  les  veaux 
fit  autres  viélimes  qu’on  mangeoit  à la  faite  des 
Atytnes^  695-698.  Les  Juifs  ne  faifoient  Pafque 
qu’aprés  l’equinoxe  , du  temps  de  Jofeph  i ont 
changé  depuis  , p 706.  716.  737,  ne  la  regloient 
point  par  les  pluies,les  chemins  itc p.Jtx,  la  fai- 
foient  plutoft  par  compagnies  que  par  familles  , 
p.713  S.Jean  & S.Philippe  celebroient  Pafque  le 
14  de  la  lune, ce  que  l’Afie  a fuivi,  ys86. 318.335. 
A Rome  on  ne  la  faifoit  que  le  dimanche  d’a- 
prés,p.i86,  les  Montanilles  le  dimanche  d’après 
le  6 ou  7 d’avril , p 67i.S.Anieet  fit  S.Polycarpe 
ne  peuvent  convenir  fur  ce  point  , & communi- 
quent neanmoins  enrfemble  , p.335.  405.  S.Meli- 
ton  compofe  deux  livres  fur  ce  différend  , p.408. 
La  pratique  de  l’Afie  condannée  comme  une 
iierefie  depuis  le  Concile  de  Nicée  , p.* 47-  Les 
Juifs  immoloient  quelquefois  l’agneau  pafcal 
hors  de  Jerufalem  , p. 7:9  jto. 

Pa/Jiens:  Bafilide  veut  que  ce  foient  des  cfprhs 
joint  i Pâme  raifonBable  , p-m.  Extravagance 


d’un  homme  agité  de  diverfes  pa fiions^  178;  le» 
contentant  on  ne  fait  que  les  enflammer  ,p  349: 

Un  Pafleur  doit  condefcendre  aux  foibles  pour 
les  fortifier, non  pour  les  entretenir  dans  leur  fo» 
bielle  .450.  Livre  d’Hermas  appelle  le  Pa/leur , 
fit  pourquoi,  p.tu.113. 

î.  Pafior  Pr.de  Rome:on  n'en  fçait  rien-/,  61  j. 

Paterne  de  Brague  en  Portugal  vers  400,  p.  13. 

I affalorynquites  , branche  des  Montanilles  , 
P- 44*.  • 

Patrice  hérétique  de  Rome, fait  une  fcéle,p.io6» 

S .Paul  eft  elevé  par  Gamaliehp.ty,  fit  fort  uni 
avec  Abibas  fon  fiis,  p.x  7,  contribué  au  martyre 
de  S.Efiienne,qui  obtient  de  Dieu  fa  converfion, 
p 7-S.Luc  fon  parent  le  fuit  dans  fes  voyages  , p. 
130, écrit  fon  hilloire.p.  t 35, fait,  dit-on,  fon  ta- 
bleau , p.x 37.  S.Tite  fit  S.Timothée  l’accompa- 
gnent aufli,  p.X}9&c.  Il  établit  S.Tite  Ev.de 
Candie,  p.140^.  Timothée  d’Ephefc  ,p.i45»  S. 
Denys  d’Athenes  , p.ni.On  dit  qu’il  a ordonné 
S.Lin  à Rome  , p t 50:546,  fit  S.Ignacc  à Antio- 
che^.191.576.  Les  Cerinthiens  foÛtiennent  con- 
tre luy  l’obfervation  de  la  loy^.541  il  parle  con- 
tre eux  dans  fesepiHrcs^.54.58.11  y combat  auffi 
les  Nasaréens  ,1.105,  les  Gnofliques  , p 49,  les 
Simomens  , p 40.  Il  convertit  S.«e  Thecle  à Icône 
pten  45,  p.61,  S.Dcnys  fit  Damaris  à Athènes  , 
p.nza.  Il  fait  périr  par  Cet  prières  Simon  le  ma- 
gicien , p.  36.  A clés  apocryphes  de  S. Paul  fit  de 
S.  ce  Thecle,  p.  60.  Les  Caïn  i lies  fabriquent  un 
livre  de  fon  raviflèment  , p, 47. 

Vaut  de  Cap.gueri  par  les  reliques  de  S.Eflicn- 
ne  , p.x o.  t 

S. (c  P«m/s  vifite  l iste  Ponce  ù caufe  de  Sainte 
Domicilie,  p.  117,  fit  le  logis  de  S.Philipqc  Diacre 
à Cefarée  en  Pal.p.69. 

S Paulin  Ev.de  Luque , martyrisé  à Pife  p.e. 
fous  Néron  ficc .p  75.76.495.  r 

Paulin  fait  mourir  h Raven  ne  S.Urlîcin  fit  S. 
Vital  , p 76. 

Paulin  malheureux  difciple  de  S.Epbrcm  &c. 
M57- 

S.P aulin  de  Noie  reçoit  des  reliques  demain! 
Nazaire  , p 88,  de  S.Luc  , p.  137. 

Servilius  Paulin  Proc  d’Afie  , fait  mourir  & 
Safaris  , p.315. 

La  pauvreté ; Dieu  rend  Hermas  pauvre  pour 
le  fauver  Stc.  p.i  1 1.  Elle  ne  doit  point  faire  re- 
cevoir ce  qui  vient  de  l'injuflice  , P 3i6  Lcj  vrais 
pauvres  ne  meprifent  point  les  riches  , p.415.  . 

Pearfcn:  fon  fyfteme  fût  les  Papes  eft  infoûte- 
nable,  p s 49-  &c.  U prétend  fans  preuve  que  les 
Montanilles  communiquoient  en  Afrique  avec 
les  Catholiques,  f. 444  H fa  trompe  fur  le  temps 
de  la  lettre  d’Autonin  aux  Etats  d'Afic  pour  les 
Chrétiens  , f 664 , a tort  de  faire  recevoir  par  les 
Martyrs  de  Lion  fit  le  Pape  Elcutbere  les  Mon- 
taaiftes  dans  l'Eglifa  , p, 668- 
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Ptthi  : il  faut  l’eviter  par  l’amour  de  la  juAicc,j  mira  blc  pour  leurt  frères  perfecutet , 7.171.19g. 

7.  1 8 3.  Bafilide  veut  que  les  pechez  involontaires]  L’Eglife  s'affermit  & croiil  au  milieu  des  perfc- 
& d’ignorance  pullfent  feula  eftre  pardonnct  curions, p. 71.1 76.»!}.  J G eA  partout  avec  ceux 
6tc.  7.  an.  Hcracleon  dit  que  le»  pechct  ne  qui  font  perfecutei  pour  luy,  eft  leur  force  & 

peuvent  nuire  à un  battizé  , p.  163.  leur  courage,  p.  19*.  Quel  avantage  il  jr  a à les 

Pelage  IL  fait  un  cimetiere  de  S Herme.p  139  fervir,/i.Refpetl  des  Saints  pour  leurs  chainea  , 
pelerinagee  : S.Philorome  vient  à piéde  Gala-  p.jîi.Ceux  qui  ont  du  crédit  obligea  de  les  pro- 
cie  à Alex,  viftter  le  tombeau  de  S.  Marc,  p.  97.  loger,  7.147  Les  Chrétiens  perfecutet  fentoient 
Deux  faintes  vierges  viliteot  à jeun  celui  de  S.«  moins  leurs  douleurs  que  le  crime  des  perfecu- 
Tbeclc,  p.64.  Divers  autres  pèlerinages  aux  rel'-  teurs,  7.310  , à qui  leur  confiance  eil  plus  infup- 
ques  & aux  tombeaux  des  Sainri,p.i  7.11.33  103.  portable  qu’à  eux, les  peines  qu’ils  endurent , p. 

PiUa  dans  la  Decapole  : les  Chrétiens  de  Jer.  71.  Il  ell  aifé  de  fe  garantir  des  perfecutions  , 
l’y  retirent, 7.103.  11I7.  Les  Ebionites  3c  les  Na-  lorfqu’on  veut  confentir  à l’iniquité  , 7.39.  5*. 

taréens  y ont  commencé  , 7.  tôt,  aié.Elles  font  pour  exercer  les  forts  , pour  ex- 

Penitenet  : quels  en  font  les  devoirs,  7.1 56.  On  pier  les  fautes  conimifes  dans  la  paix^.71,  corn- 
ue l’accordolt  d’abord  qu’une  fois  , 7.  117.  Les  ment  il  s’y  faut  difpofer^.t  ifljes  recevoir  fans 
grands  pechct  ne  fe  peuvent  expier  que  par  une  les  rechercher  , pour  n’y  pas  fuccomber  ,7.336. 
longue  &-  fevere  penitence  Sic  7.113.  Mais  il  n’y  Avec  quelle  paix  il  les  faut  recevoir  quand  Dieu 
a point  de  pécheurs  à qui  Dieu  ne  promette  le  les  envoie^.33>.Dieu  voit  toutte’eA  la  force  des 
pardon  par  cette  voie,  Ibid.  Penitence  publique  perfecutet , 7.334.  Rien  de  plus  glorieux  que  d’ 
pour  des  crimes  fecrets,7 193.  La  honte  de  s’y  ellre  pcrfccuté  injuAement, 7.373, c’cA  la  rcconi- 
foumettre  conduit  au  defefpoir  , Ib.  . penfe  ordinaire  d’une  eminente  vertu^.399.  Les 

Si  la  Permet/}»  tomba  au  dimanche  en  l’an  perfecuteurs  ne  font  tort  qu’à  eux  mefmes^. 376. 

33,7-7 00.  ère.  381.  Les  MontaniAes  ne  permettent  pas  de  fuir 

S.  Peen  M.  à Rome  avec  S.  Juftin  , 7.403.  durant  la  perfecution  , 7.433. 

PepHity  lieu  de  Phrygie  révéré  par  les  Mon-  femme  dame  de  Carthage, nommée  p.e,  auflî 
ranidés , 7.  411.  419.  437,  dont  quelques  uns  Megecie, 7.17. 467,  eft  guerie  par  les  reliques  de  f 

font  appcllei  PfPnceniear  , p.  446.  C’cAoit  le  S.  Ell icnne  & c. 7. r 7. 
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Quintille  prophetefle  des,  Montaniftes  &c.  7. 
418.438  ,el!e  a eu  unefeAe  de  fon  nom  ,7.  446. 

Quiitrut  Ce  prefente  au  martyre  en  197,  & 
renonce  , 7.  336.  . 

S.  Quinn  M.  à Romç.p.e.  tous  Adrien7'i39. 

R 

RAPPan  , titre  plus  glorieux  parmi  les  Juifs 
que  celui  de  Rabbi  ou  Rabin,  7.470. 
RaPint  : leurs  traditions  font  pleines  de  fables 
Impertinentes, fouvent  infâmes  &c. 7, 704,  leurs 
livres  pleins  de  chofes  fauflis  ou  inutiles  Scc.p. 
706.  711-  On  t'en  peut  fervir  contre  les  Juiis^. 
706  , mais  non  faire  fond  fur  ce  qu’ils  difitnt  de 
l’antiquité,  7.  717. 

Ravenne  : S.  Uriicin  St  S.  Vital  y fouflrent  le 
martyre , 7.  76.  S.  Apollinaire  en  eft  le  premier 
Ev.p.toi.  Elle  n’a  point  eu  d’Ev.martyrs  , IP. 

Reccgnitioni  ou  Itinéraire  de  & Pierre,  livre 
apocryphe  &c.  7.161-164. 

Relique j .'.eut  vénération  autotifée  par  l’exem- 
ple des  Apoftres  félon  S Jarome^.9.  C'eft  ruiner 
le  martyre  que  de  ne  vouloir  pas  honorer  les  re- 
liques desMartyrs/.48.  Celles  dt  S.  Ignace  font 
reportées  de  Rome  avec  grand  honneur  &c.  7. 
ato.  On  rcccuille  avec  grand  foin  celles  de  Saint 
Polycarpe,  pour  faire  tous  les  ans  fa  fefte,  7.34t. 
Dieu  a accoutumé  de  faire  trouver  les  corps  des 


BLE. 

Saints  par  divets  fignes,7.t>.Le  corps  de  S.E(lien- 
ne  eft  divifé  , 7. 1 1 ,&  tranfporté  en  beaucoup  d’ 
endroits^.i3.t3,ce  queDieu  a défendu  en  d'au* 
très  rencontres,  & à l'égard  mefme  de  S.  Eftien* 
ne^.i  5. Les  reliques  des  M.font  fouvent  du  pla- 
ftreou  des  linges  tremper  dans  leur  fang^.84.18, 
St  font  cependant  partout  des  miracles,  7.13-13. 
80-81.  87.  88.  148. 110  Ces  miracles  prouvent  1’ 
immortalité  de  l’ame,7.ii.  On  mettoit  les  reli- 
ques en  terre  tous  un  autel  ,7.33.64.81.148.119. 
130,  on  y faifoit  jurer  pour  connoiftre  la  vérité, 
7.103.LCS  demons&les  pécheurs  y font  tourmen, 
ter  , & contraints  de  confeflêr  la  verité^.81-84. 
88.  148.  Excellente  maniéré  d’honorer  les  reli- 
ques, 7.i9.io,on  les  portoit  dans  tes  conférences 
pour  la  paix^.104.  Le  corps  de  S.Marc  eft  levé 
de  terre  pour  eftre  porté  h Ven  i le  au  VIII.  fic- 
elé, 7.98.  S.  Severinde  Bavière  ne  veut  point  de 
reliques  qui  ne  foient  certaines  , 7.84. 

Refiitutt  paralytique  d’Hippone  , guéri  par 
les  reliques  de  & Eftienne , 7. 17. 

RefurreBie » du  corps  niée  par  Simon  le  ma- 
gicien , 7.38,  parles  Nicolaïtes  , 7.47 , Pat  1«» 
Gnoftiques,7.5i,par  quelques Cerinthiens  , 7.38. 
par  les  Arcontiques  , p.i»y,  par  Saturnin,7.n  8, 
par  Baiilide,  7.111,  par  les  Valentiniens,  7.161, 
psr  les  Marcionites^i70,  par  les  Marco  liens  ,7. 
19  j,  par  Apelle,  7.183, par  Barde  fane,  7.456,  par 
les  Caïniftes,7.4  7.  Ménandre  appelle  Ion  battef- 
me  une  refurreélion^.41.  Plufieurs  morts  refluf- 
citei  par  les  reliques  de  S Eftienne,  7.17.10.H. 

Retraite  : l’oraifon  y doit  eftre  l’occupation 
continuelle , 7.  337.  , , 

Révélation!  fuppofées  par  des  heretiques  à S. 
Eftienne,  7.9,  h Adam,  & i d’autres, 7.51, 

Rbée  envoyé  à Smyrne  par  S.  Ignace,  7.330. 

Rhoden  célébré  fous  Commode  & fous  Sevcre, 
écrit  contre  Marcion^.179,  confère  avec  Apelle 
&C.7.184, combat  Tatien  dont  il  avoit  cité  difei- 
pie,  7.  41 1. 

Ricbeffei , obftaclc  au  falut  5(C. 7.1  II. 

Mt  Rigaut  )uge  nul  de  ceux  qui  ont  défendu 
la  vérité  contre  les  Montaniftes,  7.441. 

S.  Romain  Ev.  de  Nepi , & M.  p.  e.  du  temps 
de  Nerbn  Sec.  7.73.495. 

Rome  : S.  Marc  y écrit  fon  Evangile^.90.  Si- 
mon le  magicien  y eft  honoré  comme  un  Dieu  , 
St  y périt  enfin  app.  en  63,  7.36.  L’etnbralèmenc 
de  Rome  fert  de  pretexte  1 la  perfecution  des 
Chrétiens , 7. 74.  L’Eglife  de  Corinthe  troublée 
par  un  fehiime  , a recours  4 celle  de  Rome,  qui 
luy  écrit  par  S.  Clcment,  7.155.  S.  Ignace  écrit 
en  107  b l’fcglife  Romaine,  7.101,  la  loüe  beau- 
coup, reconnoift  fa  primauté  ,7.111  Elle  affilié 
les  autres  Egliies  par  fes  aumofnes, 7.459 S.Juliin 
établit  b Rome  une  ecole  du  Chriftianifme , 7. 
367,  Tatin  l’y  continué  quelque  temps  , p.41 1. 

S,  Rc/nule  M,  p.  c.  tous  Trajan, 7. 180,574. 

Saint 
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Saint  Rufe  compagnon  de  S. Ignace  dans  Tes 
liens  , & p.e.dans  fon  martyre  , 7.179.103. 

Rufin  traduit  U fauffe  «pi (Ire  de  S.Cleraect  à 
XJacque  ,7.16a»  & les  laudes  Récognitions  , 7. 
j 63.Il  avoir  jpeu  d'exaclitude  & de  dilcernement, 

Junius  Rufiictu  enfeigne  la  philofophie  à M. 
Aurele  , 7.400,  eft  fait  Prefet  de  Rome  , St  fait 
mourir  S.Juilin  ,7.311,  avec  plu ficurs  autres , 7. 
400-404. 

P.Lucilliui  Jt ufticut  Proc,  Conful  & Préfet 
de  Rome  on  ne  fçait  pas  quand  , 7.409. 

S 

SAbaotb , prince  du  fetiieme  ciel  , félon  les 
Gnoftiques  , 7.49^  félon  les  Arcontiques  , 
M9S- 

Salbat  : quel  efl  celui  de  la  loy  nouvelle  , 7. 
363  On  prétend  , mais  fans  preuve, que  le  grand 
fabbar  des  Juifs  eft  celui  devant  Pafque  , 7.639- 
640.699:  ils  honoraient  plus  le  fabbat  que  toutes 
leurs  leftes  , 7.699. 

Salc/Ke»st  nereconnoiflbient  point  la  diftinc- 
tion  des  trois  perfonnes  , 7.436. 

Sali»  fait  Preftre  d’Alex,  par  S.Marc  , 7.95. 
S.tc  Sabine,  V.fm  rlrre  martyre  en 

Ombrie  fous  Adrien  , 7.11!. 

Salin ien  prétendu  légat  du  Pape  Alexandre 
contre  Heracleon  , 7.604. 

Flavius  Salinut  frere  de  Vefpafien,tué  en  69, 

A I -■}« 

Fl.  Salin»!  fon  fils  , Conful  en  81,  tué  par 
Domitien , 7.114. 

» M.Pontius  Sjéiaur  gouverneur  de  laiLbodope 

fous  Antonin  610.7.164. 

Sacceforer  , nom  que  prenoirat  quelques  En- 
cratites  , 7-4tj. 

Sacerdoce  : il  ne  futfit  pas  d avoir  les  qualitei 
requifes  , il  faut  y ellre  appelle  , 7.356. 

Sacrifia  : I es  Elcefaïtcs  foûtiennenc  que  les 
Patriarches  n’en  ont  jamais  offert , 7.11  j.  Sacri- 
fice des  Chrétiens , 7.147. 

ScSagarit  Ev.de  Laodicée  en  Phrygte  , y eft 
martyriié  fous  NtAurele  , p-  3 1 S- 

Les  Saint s : ne  les  pas  meprifer  pour  quelques 
defauts , 7.366.371.389-  On  peut  les  tuer  , mais 
on  ne  peut  pas  leur  nuire  ,7.376-377.  Avantage 
d’eftre  elevé  auprès  des  Saints,  7.150. Ce  qui  fait 
leur  grandeur  & leureloge  , Aid.  Ce  qu'il  faut 
chercher  dans  leurs  hiftoircs  , 7.134.  La  ueri ta- 
ble maniéré  de  les  honorer, eft  de  les  imirer^.19. 
Lo  culte  que  nous  leur  rendons  fe  doit  ra  porter 
à Dieu  &c  11.  Pour  obtenir  de  luy  des  grâces  par 
leur  interceflion  , il  faut  s’en  rendre  digne,  7Â0. 
149.150. 

Samarit  : Herode  la  rebaftit  fous  le  nom  de 
Sebafte  , & la  fait  capitale  du  pays  de  Samarie^, 
65.  Simon  le  magicien  la  remplit  toute  de  fts 
erreurs &c  7.35.39.  S.Philippe  Diacre  y prefeht 
Hifi.Ecd.Ttim.il 


T I E R E S.  $41' 

le  premier  l’Evangile  Bcc.figg.  Mcnandre  herc- 
fiarque  eftoit  Samaritain  , 7.41.  Les  Samaritains 
eftoient  diftinguez- des  Juifs  , & compris  fouj  le 
nom  d’Ifraelites , 7.66. 

Saine  changée  en  Samtt  dans  S.Epiphane  , 
7.601. 

Samedi  : les  Marcionites  y jeûnoient  en  haine 
du  Créateur  , 7.171. 

Sammai, l’un  des  auteurs  des  tradirionsjudaY* 
ques  , 7.470. 

Samffiéene , nom  donné  aux  Eloefaïtes  Scc.fi 
î 1411 5. 

Santé  du  corps  , ne  la  pas  acheter  au  prix  de 
celle  de  l’amc  , 7.145. 

SSnrleüe  M.p.e.  en  116.6rc7.145. 

Saturnin  herefurque  . V.fm  titre  7.117, 
difciple  de  Ménandre, 7.43,  pere  des  Gnoftiques, 
7-4*. 

Saturnin  Ev.p.c.  Encratite  , rentre  dans  l’£> 
glife  vers  360,  & y conferve  fa  dignité  , 7.417- 

Savin . V.Cabin  . 

S automate  Roy  du  Bofphore  vers  103  , f 564. 

S.  Saveur  : l’eglife  de  ce  nom  àAixeftp.e. 
d’un  Saint  du  pays  , 7.479. 

Sazan  prince  d’Auxume;  Confiance  luy  fc|lt 
en  356,7.49*.  ~ * 

Scandale  : rien  de  fi  faint  qui  n’en  pu I fié  don- 
ner à des  efprits  mal  difpofet , 7.1 14. 

Schifmc  de  l’Eglifè  de  Corinthe  y caufe  de 
grand  maux  6107.155.  Un  pafteur  doit  quitter 
plutolt  que  de  cauler  un  ftthifme  7 ryi.  Horreur 
que  S Ignace  avoit  des  fchifmes  6c  des  divifious  , 

La  feienccne  fait  point  la  grandeur  deeSaints, 
7.149. Celle  des  Ecritures  eft  prefcrable  aux  dons 
extérieurs  du  Saint  Efprit  , 7.35S.  C’cft  celle  des 
Serilet  que  J.C  promet  d’envoyer  , 11. 

Selafie.  V.Samarie  . 

Sclaftien  officier  en  Egypte  fous  M. Aurele  , 
7.6U  615. 

Sebafiien  condanne  SHermie  dans  la  Cap. 
7.3x6.  a 

S .Second  M.  à Aft  , app.  fous  Adrien  , 7.118. 
119. 

Second  Valentinien  , auteur  des  Srcondiens  , 
7.163. 

Sedemiat  ou  Selemias  fils  de  Gamaliel  , 11c 
veut  point  «mbralTcr  la  foy  6 te.  7.17.  Il  s ap-1 
pelloit  p c.  au  (fi  Simon  ou  Simeon  , 7.469.  Les 
Patriarches  des  Juifs  peuvent  defeendre  de  luy  , 
7.18. 

Sc'ei  en  Normandie,  a pour  patrons  S.Gcrvais 

6 S.Protais  ,7.85. 

Seignettr.ee  titre  peut  eftre  donné  aux  Princes, 
mais  non  comme  à Dieu  , 7.340. 

Selene . V.Helene. 

St  le  ne  te  eu  Ifaurie , S.  te  Thecle  y eft  cntcrce  , 

7 64.  t. 
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Scleucui  Manichéen  Sc  fauflairc,p.e.  le  meiine 
que  Leucius  p. 446. 

Semo  Sancus  r.’eft  pas  Simon  le  magicien  5k. 
p 481- 

StnMf.Ü  eft  oit  défendu  d'honorer  aucun  Dieu 
dans  l’Empire  qui  n’euft  efté  approuvé  par  le 
Sénat  ,p.  168.309.  U refufe  cette  approbation  à 
JC,  7.169. 

ScntfHt  dixième  Ev.de  Jer.vers  114,7.189. 
Sentiment  : la  diverflté  des  fencimens  ne  doit 
pas  empefeher  l'union  de  la  charité  , p. 335. 

Sepiempei » dans  la  Marche  d’Anconc  , a pris 
le  nom  de  S.Severin  fon  Ev.7.534. 

La  fepulture  fe  faifoit  avec  les  ceremonies  du 
pays,  en  y joignant  la  prière,  7.97.  V.Funerailles 
S .te  S E a A M E Mfous  Adrien  , p.  118:  fon 
hifto're  , 7.1 46. 

S-Serapitn  d’Ant.  tient  un  Concile  , 5c  écrit 
contre  les  Montaniftes  , 7416.439. 

Sertnius . V-Granianus . 

Serim  , le  plus  ancien  hiftorien  des  Rabins  , 
vivoit  vers  9707.705. 

Strptnr.  les  Ophites  les  honoroienr  ,7.189,  ce 
qui  leur  fait  donner  le  nom  de  Serfemtimi , p 188: 
11  y avoit  de  grands  ferpensen  Macédoine  qui  fe 
familiarifoient  avec  les  hommes  , 7 x89. 

Seth  les  Gnoftiques  luy  fuppofent  des  livres 
7.51.  D’autres  hérétiques  en  content  bieu  des  fa 
blés  , & en  prennent  le  nom  de  Sethiens , p.190. 

19‘-  T 

Sevtrt  Encra ti  te,forme  la  fefk  des  Sevenent 
p-414- 

Sevtrt  aveugle,  guéri  à Milan  par  les  reliques 
dcSGeivais  Bt  de  S.Prouis  , fe  coniacre  à leur 
eglife  , 7 80. 

S.Sulpice  Sivert  fuivoit  l'opinion  des  Millé- 
naires & c.  7.3oa304- 

Sevtrt Ev.  de  Minorque, écrit  une  relation  des 
miracles  faits  en  fon  Use  par  SJÜftienne  en  418 
7.14. 

S.Severin  M.  à Vienne  , 7-381. 

S.  Sevtrt»  Ev.  de  Septenipeda  du  temps  de 
Juftinien  &c.  7.534. 

SSeverin  de  Bavière  reçoit  des  reliques  de  S. 
Gervais  Sec.  7.84.  C’eft  p.e.  luy  qu’on  fait  Ev. 
de  Naple,  7.534. 

Sibylle!  : on  attribué  fans  preuve  leurs  pro- 
phéties à Montan  , 7.418.  SJuilin  va  à Cumes 
«'informer  de  co  qu’on  difoit  de  celle  de  ce  lieu  , 
7.366. 

Sieur  ou  Sic  hem  dans  la  Samarie,  aujourd'hui 
Naplouic  , 7.346.  . 

SigilUri»,  folennité  payenne, 7.108,  Te  faiiott 
le  10  de  décembre  , 7 5 8 3. 

S.  Silanus  M.fils  de  S. te  Félicité  , 7.314. 
Silence  , l'un  des  Eon5 de  Simon  le  magicien, 
7.36,  de  Cerinthe,  7.57,  de  Marcion,  7 168.  Marc 
en  fait  une  fubüance  de  fa  Quatcrnité  , 7.191-  S. 


Marc  eft  court  dans  fon  Evangile  parcequ’H 
aimoit  le  filence^.ço.Les'Bafilidiens  obligeoient 
leurs  difciples  4 un  filence  de  cinq  ans,  7.111  Le 
filence  des  auteurs  eft  une  preuve  fouvent  bien 
foible,  7.100. 

S.S  1 M E o N ou  Symeon  de  Jer.  V.  fon  titre 
.186,  M. fous  Trajan,  7.1 701  vers  107  , 7.568. 

Simeon  ou  Simon  dis  de  Gamaliel  , 7.469.470. 
V.Sedemias  . 

Simon  le  lépreux  fait  un  feftin  à J C^  3t. 
Simon  le  magicien  , &r  les  Simcnient  fes 
difciples  . V.leur  titre  p 35.  Simon  cfl  battit é par 
S.Philippe  6tc.  7.66,  a Ménandre  pour  difciple  , 
7.41,  eft  le  pere  des  Gnoftiques  , p 48  Valentin 
le  fuit  beaucoup,  7.159.  Les  fimmiettfuet  imita- 
teurs de  Simon  , & compagnons  de  fa  malédic- 
tion , 7.41. 

Simplicité , vertu  fort  agréable  à Dien^.m. 
S.Simprons  M.  4 Rome  , 71567. 
sinite . V-Synice  . 

Sion  , la  plus  ancienne  eglife  de  Jer.p.rt. 

S Sixte  ou  Xyftc  I,Pape,  fuccedeb  S.  Alexan- 
dre , 7.138,  & non  4 S.Evarifte , 7.114.  Ce  qu’on 
en  fçait  ,7140.  C’eft  Sixte  II.  qui  eft  dans  le 
Canon  de  la  Mvflï  , 7.594. 

Smymt  en  l’ACe, l’une  des  plus  illuâres  villes 
de  l’Empire  , 7.319.  S Polycarpe  en  eft  fait  Ev. 
par  S.Jean,7.3iS.  Vertu  des  Fideles  deScnyrne  , 
[7  330.  S.Ignacey  écrit  plufieurs  lettres  te  écrit 
deiroad*a  l’Eglife  de  Smyrne  , AU.  Lettre  de 
cette  Eglife  touchant  le  martyre  deS.PoIycarpe, 
7-34». 

Societez.  te  aflëmblées  particulières  défenduèsr 
par  Trajan  , 7.177. 

Socr»te  de  Corinthe  , 'Copie  les  afles  de  Saint 
Polycarpe , 7.343. 

Lefeir  commence  au  coucher  du  foleil,  ou  un 
peu  auparavant,  7.681.  Ce  que  c’eft  que  les  deux 
loirs  des  Juifs  , 7683. 

Seront,  a pour  patrons  S.Gcrvais  Se  S.Protais, 
7.85,  ptetend  avoir  le  chef  de  SDenys  l’Areo- 
pagire  , 7.113. 

S.«  Sophie  veuve, M,  4 Rome  fous  Adrien  &c. 
7.116-586. 

S.Sorae  Ev.d’Anquiale  en  Thraee  , s’oppofe 
aux  Montaniftes  , 7.411. 

S.S  o T E a Pape.  V.fon  titre  7.459,  fuccede 
4 S.Anicet^.406,écrit  4 l’Eglife  de  Corinthe  tec. 
7.450,  & audi, dit-on,  contre  les  Montaniftes  , 7. 
414. 

S.te  Sotere  vierge  it  martyre, a donné  fon  nom 
4 un  cimetière  de  Rome  , 7.461. 

Sotion  Diacre  de  Magnefie  , vifite  S.Ignace  4 
Smyrne  , 7.199. 

Souffrances  .-  t’Eglifê  te  dans  fôn  corps  entier 
& dans  fes  membres, ne  peut  entrer  dans  la  gloire 
que  par  les  fouftrances^.iôç.V.Maux. 

Soupçem  injurtes,  font  qu’on  voit  ce  qu’on  ne 
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voit  p as,  & qu’on  ne  voit  pat  ce  qu'on  voit  Stc. 
f.  i<58. 

SeiLtpk  ville  de  Pifide  , S.Zoiitue  y eft  tnar 
tyrizé  , p 173. 

Les  fptûackt  font  en  horreur  dans  l’Eglife  , 
p.»6o. 

S.sptttfippe  & fes  compagnons  , Martyrs  p.e. 
à Langres  fous  M.Aurele  , 7. 310. 

S.Stadét  ou  Stracée  M.fill  de  S.t«Symphoro- 
fe  , p.H  }. 

Statimty  jeûnes  qu'on  rompoit  dés  trois  heu- 
res , p 43e. 

StaUHt . V.Quadratua. 

Strarte . V.Sn âét. 

Stratte  qu’on  tait  frere  de  S.Timothée  , & 
premier  Ev.de  Smyrne  p-3»9  634. 

Stratitiiyues  hérétiques  Nicolaïtes  , p. 44,  & 
Gnoftiques,  p 49;  pourquoi  on  lcnr  donnoit  ce 
nom , ll>. 

Sulpîct . V.Severe . 

S.re  Sufxnnt  : on  dit  qu’elle  fut  pour  embau- 
mer le  cotps  de  N $.7.474. 

Symeon  . V Simeon  .. 

SymmmyH»  Ebionite  , fait  une  traduction  de 
l’E.titure  tftc.p  t 10.519. 

Symmatjtiiens  hérétiques  7.106. 

SSymphtrim  M.  h Aucun  fous  M.  Aurele  , 

p-n°. 

5 *c  S y MFROtos  E célébré  Martyre  fous 
Adrien  ■ K/*»  tint  p- 141.  Caufo  de  fa  mort  , 
pAU. 

Synclttijm  y dame  d’Armenie.  pervertie  par 
* un  heretique  » p.t 9#- 

Symret  heretique  Marcionite  , p.it t. 

S y 7.1er  ou  Sinire  ville  prés  d’Hippone.Lncitle 
fon  Evefque  y apporte  des  reliques  de  S.Eftien- 
ne  , p ar. 

S.  jyr.Ev.de  Pavie:  fon  hiftoire  fort  douteufe  , 

p-iSÇ.'fit-  t ...  . 

Syrie  : ce  que  comprenoit  d'abord  cette  pro 
vince,  7 j7oQualité  de  fes  Gouverneurs  , à qui 
ceux  Je  la  Pale!  ine  cil  Otent  fournil  , Ibid  Les 
paroles  detSyrimt  pleines  de  fena  & d’epithetes, 

f-105-  T 

T Aient  naturels  y fujetsde  tentation  , p.411 
^57,  de  condannation  & d’une  chute  plus 
funefte  pour  ceux  qui  en  abulènr  ,p  1st.45d.Ne 
pas  mi  pr  fer  ceux  qui  ont  des  talent  de  grâce 
moindres  que  nous,  7.41  S-  ’ 

Taimnd  y Ghemare  , ou  commentaire  fur  la 
Miehne,  p.yoy.Le  Talmud  de  Jerufalem  fait  vers 
6io,  Ü.Cclut  de  Babylone  pluseilimé  , achevé 
vert  l’an  700,  ti  Les  juifs  appeliez  Talmniifttt 
l’égalent  à 1 Ecriture  , lé. 

Tttrmfcon  en  Provence:  fi  le  corps  de  S .te  Mar- 
the y eft , p-3j. 

La  Tarragtnntij'e , gouvernée  par  un  Confit 
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laire  , 7.570,  puis  par  plufieurs  Preftdens  , p.571. 

Tafeodruyntt , branche  des  Montaniftes  &c. 
p.447- 

Tatien  fe  joue  des  phitofophes  payent , 7.308- 
Il  demeure  dans  la  vérité  tant  qu’il  a S.juftin 
pour  maiftre;la  vanrté  le  fait  tomber,  7.637;  fon 
hiftoire,  fes  erreurs  ,74x0,  fes  feâateurs  nom- 
mez Tatient , T ttianifits , St  Encrât  itet , 7.414. 

Tavia  , Chrétienne  de  Smyrne  faluée  par  S. 
Ignace,  7.33t. 

S.T  elesfhore  Pape  & Martyr  . Vftn 
ritrt  7.151. 

T tmein  tc’eil  un  grand  crime  de  porter  témoi» 
gnage  d’une  chofe  qu’on  ignore  , 7,394. 

Temple : quel  eft  le  véritable  temple  des  Chré- 
tiens , p.  147.  Iis  adorent  partout  celui  qu’aucun 
lieu  ne  renferme  ,7.401, V.  Eglife  , 

S.Ttrtntitn  premierEv.de  Todi,  & Martyr  : 
fon  hiftoire  peu  aflitrée  , p 118. 

Terrai hen  honore  le  livre  du.  Paftenr  eftant 
encore  Catholique, s’en  moque  eftant  heretique, 
7.114.115,  fuit  l’opinion  des  Millénaires,  p.303. 
combat  les  Montaniftes  , & puis. les  fuit , p «39. 
440, écrit  contre  Apelle  un  ouvrage  qui  eft  per- 
du , p.184,  & contre  Marcictu  > 7-i*o,  mais  non 
les  vers  qui  prient  fon  nom  , II/. On  dit  qu’il  a 
écrit  contre  le  Pape  Soter  , p.« 60. 

L’ancien  l'efiament  eft  corrompu  ou  rejttté 
entièrement  par  les  Gnoftiques  fit  beaucoup 
d’autres  heretiques  ,p  51.11 5.169-  Le  nouveau 
eft  rejetté  en  partie  par  les  Gnoftiques,  7 51, par 
les  Cerinthiens.7  59  par  les  Ebionltcs.p. ■ 09,  par 
Batûlidc  , p.110,  par  les  Marcionites,p.i6ç.  Saint 
Marc  ne  l’a  point  traduit  en  ryrtaqaup^?. 

T ht  aient  difciple  flt  panegynfte  de  Pcregrin 
p.  1 8 3.184.- 

Thebnle  ou  Tbebarht  Juif , fe  fait  heretique 
pour  n’avoir  pas  efte  fait  Evp.188. 

S.te  Th  !C  L t.  Vfen  tirrt  p.  60; 

Thtmi[e»  faux  martyr  des  Montaniftes , p. 
41*  -419- 

Tirer  rire  Ev  de  Calcédoine,  combat , dit-on  , 
les  Ophites  , 7.189.. 

Thettriit  Ev.en  Capcondanne  , dit-on  , Bar- 
de fane,  7.457; 

T broda  le  prétendu  difciple  de  S.Paul , te 
maiftre  de  Valentin  , 7.157. 

S. te  T beodere  M.  Il  Rome  , p.e.  foue  Adrien  , 
7-zio- 

Thtetltre  de  Palerme-,  combat,  dit-o»  , Hen- 
cleon  , 7.604. 

T beodtret  convertit  plus  de  mille  Marcionites 
dans  fon  diocelë,  7.181.  - - • 

The  ode  fe  I.  fonde  une  eglife  dcS.Marcà  CP, 
7 97,  fait  des  Ioix  feverea  contre  les  heretiques  , 
P**  T 

T httdefe  II.  change  un  temple  de  U Fortune 
en  une  eglife  de  S.Igntoe  , 7.110.  • 
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SXhtodote  Ev.de  Pergame,  condanne  , dk-on, 
Marc  l’herefiarque  , p 195. 

Theodtste  htretique  Valentinien  , p.t 6a. 

Théo  Joie  prophète  & threforier  des  Monta- 
ntes &c.  p-411.  4iî,  périt  miferablemcnt , p. 
43». 

Theedete  de  Bytance  renonce  J.C.  dans  les 
tourmens  , & puis  nie  fa  divinité  , p.ji  5.445. 

TheoJotion  interprète  de  l'Ecriture  &c.  p.  1 10. 
cfloit  Marcionite  avant  que  de  fe  faire  Juif,  p. 
181. 

S.Theodule  M.de  Patnphylie,  p.131, 
S.Theodttle  NI  à Rome  , p.n8. 

Théophile  à qui  S.Luc  adretfe  fon  Evangile  > 
p. » 33>  eft  une  vraie  perfonne  , p.539. 

Théophile  6e  Et.  d'Atk.  p,  151,  écrit  contre 
Marcion  , p.i 79. 

T beephore  , nom  de  S.Ignace  &cp.  190.191- 
Les  Maintes  Theepiftet  femme  & fille  de  Saint 
Euflache  Srcp.uâ. 

Theotimo  hérétique  Valentinien  , p 164. 
Thérapeutes , ce  que  c’efloit  ,^94.508.509.  Ils 
chantoient  , p.m. 

TheffeUmique  : Antonin  écrit  aux  habitant 
pour  les  Chrétiens  ,p.jSi- 

S.Thomat  A poli  te  : les  Encraeites  a voient  de 
faux  aeles  fous  fon  nom>  p 414. 

S.T hrafeas  Ev.d’Eumen  ic,  martyrisé  à Smy  r- 
ne  , 311.441. 

Thyenirte  en  Lydie  , les  Montantes  y étei- 
gnent la  foy  pendant  11»  ans  jp.443. 

S.Thyr/e  envoyé  en  Francs  par  S.Polycarpe  , 
P- 343* 

L’Empereur  Tilere  veut  mettrej  .G  au  nom- 
bre des  dieux  &c.  p.168,  protégé  les  Chrétiens  , 
p.77. 

Ttieriade, on  y change  un  adrianée  en  eglife, 
P-  *35- 

Titerie»  gouverneur  de  Pal,  p.570:  fa  lettre  à 
Trajan  faufle  ou  fort  fufpcûe  > p.  170.571.57a, 
Les  Eaux  de  77é/s,[icu  de  Numidie:  on  y ap. 
porte  des  reliques  de  S.Eftienne  &c.p.ii. 

Tichonim Donatiiic,  combat  les  Millenaiaos, 
P304. 

S.T  1 mon  l’un  des  fept  premiers.  Diacres  : ce 
qu’on  en  dit.,  p.69.70. 

S.  Ti  m o 1 H e’  E difciple  de  S.  Paul  V. fe» 
titre  p.141. 

S Timothée  M.l  Rome  fous  le  juge  Tarquin 
&cp.gi  8,  n’efl  pas  le  difciple  de  S.Paul  , p.éj 6. 
919.  ni  frere  de S.«e  Praxede  , p. 616. 

Baxins  de  Timothée-X  Rouie  , p ji6't 
S.  Tue  difciple  de  S.  Paul  y.  fe » titre  p. 
rj9>  eft  digèrent  dt  Tîie  furnommé  le  lufte  qui 
eAoic  de  Corinthe , Jt. 

Tivoli  , Adrien  y baflir  un  palais  . p 144,  y 
martyrize  plufieurs  Chrétiens  , «.141,144, 

Tthie  y.«  Ev.de  Jer,p.  1*9, 
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S.Torpeti  ou  Tropés , M.  i Pifep.e.  foiu  Né- 
ron , p. 75.495. 

T or  quart  gouverneur  d’Ombrie,  fait  mourïr 
SConcorde  &c^,3t  8.617.  1 î 

La  Tofcene  n’avoit  pas  app.de  Gouverneur 

avant  Adrien  ,p. 495. 

Tours  , if  yavoit  vers  580  des  reliques  ic  une 
ancienne  chapelle  de  S.Etlienne  , psn» 

Tradition  de  l’Eglife  recommandée  par  Saint 
Ignace  >p.t98.reverée  par  5./u(lin  , p.390.  C’eü 
par  elle  que  nous  jugeons  des  fentimens  des  an- 
ciens , p.  37t.  Ce  que  c’eft  que  la  tradition  & le 
confentement  des  Peres,  p. 73e. 

Traditions  Juives  . y Retins . 

Treum  : on  croit  qu’il  UiiTa  vivre  les  enfans 
du  Conful  Clement^.né,  mais  qu'il  fit  mourir 
S.teDomitiUe>p.i  17.II  ne  fait  point  d’edit  contre 
l’Eglife,6c  la  tait  neanmoins  beaucoup  fo offrir  , 
p.  1 11. 1 69.1 70.Sa  perfecution,  p.  167.  Il  oondanna 
S.Ignace  à Ànr.p.196. 

Traites  en  Aiiedes  Fidèles  de  cette  Eglife  dé- 
putent h S.Ignace,  p 1 99:  leur  grande  vertu  , fi 
MO. 

ta  Trénird.les  démons  font  forcez  de  confeffer 
la  vérité  de  ce  Myftere  . p. 81. 

Treade  , ville  baftie  des  ruines  de  l’ancienne 
Traits:  SJgnace  y éciit  pluûeurs  lettres  ,p.ioi. 

S.T  rôti  s . V.S.Torpete  . 

Tryphe » celebse  Juif , demeuroit  ordinaire- 
aentrlino-l»  Crcco, p. 385.60a,  conféré  à Ephtfe 
avec  SJuKln  vers  135, P 384. 

T petit , petite  ville  de  rbrygie  honorée  par 

les  Montanilles  , p.438.  : r 

Tyquiqut  : S Paul  veut  l'envoyer  prendre  foin 
dé  l’Eglife  de  Crete^.141,  te  de  celle  d’Ephefc  , 
p.  146-  — . — 

V 

VAlens  Vs.de  Phdippes , excommunié  avec- 
fit  femme  , p.33». 

Valentin  mari  de  S. ta  Sabine  , p;xa6; 

Valtntin  herefiarqu*  , & jef  Valentiniens  . 

K laser  ritrs  p.iqj,  viennent  d«  Caïnifles  , p. 
Valentin  répand  fes  erreurs  à Rome  iousHygin, 
p-153,  eft  un  des  peres  dcsGnoftiques  , p^g. 

s.te  Valtrit femme, dit-on,  de  S.Vital , & mar- 
tyrisée fous  Néron  , p.yt. 

S.Valerîe»  , p.403.  V ..S. Libérien  , 

S Valérie n M.  à Xournnx  fous  M.  Aurelc  y 
p.310. 

L’Emperet#  Valérie»  : pourquoi  il  perfecutc 
lés  Chrétiens  , 7.114. 

Vanité  : celle  de  Peregrin  Pt  porté  jufqu’i  ft 
brûler.  &C.P.184.185,  & il  ne  peut  fouffrir  une 
fievre  qui  ne  faifnit  point  parler  de  luy  , p.  i8j. 
Rien  de  fi  temeraire  de.  de  fi  impudent  qu’un 
cfprit  collé  par  1a  vanité  , p-tgt, 

S.  Venerand  M.  à Troies,  p.630. 

S.tc  Veto  onde  Martyre , . dit-on  , fous  Marc 
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Ac.tSt  âjr.i  le  royaume  de  Naple  , f.  6jo.  Neapolis  de  Pal.  f.  34?.  Pourquoi  H fait  fermer 
Vcnife  : on  prétend  y avoir  l’Evangile  de  S.  en  73  le  temple  d’Onias,  7.  71a. 

Marc  en  original , 7,91.  joé  , St  le  corps  de  ce  Vtfpaficn  fils  du  Conful  Clement  , 7.  124.  On 
Saine , 7.  98.  313.  ne  fçait  cequ’il  devint  après  la  mort  de  Ton  pe- 

S.  1er»  Ev.de  Vienne  app,  en  314.7.614.  Ainii  re  , p. 116. 

S.  Pic  ne  luy  a jamais  écrit , 7.614.  61 5.  Veftint  dame  Romaine  , laide  par  tefUment 

Ste  Vtrate  M.  dit  on  , en  Sicile  au  X» fiede  , dequoy  faire  ba fl ir  une  eglife  de  S.Gervais^.85. 
p.  630.  Venue  Chrétienne  : comment  elle  doit  vivre  * 

La  vérité  fe  laide  trouver  par  ceux  qui  la  p,  314.  . . 

cherchent  avec  fincerité, 7 67.  330.  On  ne  peut  Vrte!*)  en Nivernoicton  prétend  que  le  corps 
l’embrafler  fi  leDitu  de  vérité  ne  la  fait  goutlcr,  de  Ste  Madeleine  , ou  plutoll  de  Marie  feeur  d# 
7.133,  parccqu’  il  ne  fuSit  pas  pour  cela  de  la  Laiare , y a efté  apporté  de  Jer.  vers  910  6cc.  7. 
coniioiftre  , p.ii..  Elle  cil  quelquefois  dans  la  33  480. 

bouche  de  fes  plus  grands  ennemis  , 7.8  u 81.  Sa  Vice» ce  en  Lombardie  , on  y garde  les  corps 
lumière  ne  fert  qu’à  aveugler  des  eiprits  mal  dif-  de  S.  Hermagore  & de  S.  Fortunat  Ste.  p.  498. 
polir, 7.90.  Les  veriter  du  falut  incomprehenfi-  S.  Vider  foldat,  M.en  Syrie  fous-M.  Aurele  , 
blés  i la  vaine  lcicnce  ,7.14,  à la  curiofité  , à la  7.316. 

fuperbe  , 7.166.  Tel  qui  l’aime  le  plus  dans  les  &,  vider  Pape  , furpris  d’abord  par  les  Mon* 
petites  cbofes,la  négligé  dans  les  plus eilëntielles  tamftes,  les  rejette  enfuite, 7.415.668.669. 

7 7 5. Qui  ne  s’y  attache  pas  ell  aiféi  furprendre  S.  Vidorin  Pt.  & M.  ce  qu’on  en  dit,  7.130. 
par  le  menfongr  , 7.291.  Amour  St  recherche  de  S.  Vidorin  Ev.  de  Pettau  , luit  l’opinion  do» 
la  vérité  marque  de  predeftination  , 7.  348.  La  Millénaires  Ste.  7.390,  304.  > 

vérité  orne  plutoll  ('éloquence  qu’elle  n’en  eft  S.  Vidorin  pénitent  au  VI.  ficelé  , p.t  30.33$. 

ornée  , 7.372.  U la  faut  aimer  plus  que  fa  vie,  7.  Vigile  Ev.  à qui  Celfe  dedie  la  conférence  dé 

3/6  399,  fdon  les  p.yens  atr  Jafon.7.  139.  - . . — . 

tacher  Ctntregardcr  belle  plaift  aux  autres-,  7.  vigilante  no  veut  pas  qu’on  honore  les  seli* 
40t.  Ceux  qui  peuvent  la  défendre  y font  obli  ques  , 7.48. 

gea,  ?-359-365  . 374,  eflanndcfcndu  de  la  trahir  Vendent  ou  Vintline  , ville  d’Ombrie  peu  con- 
par  fon  (ilence,  7. 376.  399.  U U faut  quelquefois  nui , 7.246.  599.  Fcrrarius  la  place  mal  fut  lo 
défendre  avec  douceur  , 7.4,  & quelquefois  avec  mont  Aventin  , 7.599 

force, 7. 5.359.365, ce  qui  ne  fe  peut  fans  s’attirer  virginité , «ft  plus  une  vertu  de  l’sme  que  du 
la  haine  de  ceux  A qui  le  menfogne  plaift  , p.  2.  corps  , & peut  demeurer  inviolable  à tous  les 
* 167.  Exciter, fotttemr,  aider  ceux  qui  défendent  effort*  des  hommes  Bec.  p 248.  Dieu  s'en  déclaré 
la  vérité, e’eft  la  défendre  foymefme^oo.Qfl  ne  pr e/que  toujours  le  proteéleur  , Ibid.  Les  belles 
la  combat  quelquefois  que  pareequ’on  hair  fes  farouche*  nicfmes  la  refp.élent &C.7  62.  Ceux 
défenfeurs  , p 76,  dont  on  relevé  les  petites  Eu-  là  feuis  ne  l’honorentpasqui  ne  la  peuvent  gar- 
tes  au  lieu  de  céder  aux  veriteximportantesqu’ils  der,  7. 109.  Ce  u’eft  aue  parmi  les  Chrétiens  que 
enfeignem, 7.364.  La  vérité  toujours  viûorieu  Von  trouve  un  grand  nombre  de  vierges , 7.  94. 
fe  , lors  mefme  qu’elle  femble  luccomber  , 7.3.  Les  Valentiniens  & les  Mareionites  en  avoient 
Qui  l’abindonne  n’y  revient  pas  aifément  , 7.  quelques  unes, mais  en  haine  du  Créateur, 7.161. 
456  Impiété  deteftablede  mendr  pour  la  vérité,  171. Les  Ebioniteseftmicnt  d’abord  la  virginité. 
7.518.  Marc  l’herefurqua  fait  la  vérité  une  des  & puis  la  rejettent^,  109. Le;  Valentiniens  & les 
fubftaoces  de  fit  Quatemité  .7.29s.  Gnoftiques  fe  moquent  du  foin  que  les  Caiho- 

Vcrmiqaa  , nom  donné  h l’Hemorrhoïfli  de  liques  prennent  de  conferver  la  cbaftecé  , 7.  51, 
l’Evangile  , 7.  58t.  261.  SLPinyte  de  Crete  y exhorte  tout  le  monde: 

La  vtrtu  naie  des  méchans  partequ’elle  con-  S.Dtnys  de  Corinthe  demande  en  cela  beaucoup- 
danne  leurs  delord res  , 7.72  73-  167.  Pluson  a de  Hifcretion,  7,450. 

de  vertu,  plus  on  conçoit  la  grandeur  de  fes  fau-  Vi/îont;  Dieus’en  fert  pour  coofoler  fes  fervi- 
tes  ,711t.  La  vertu  morale  eft  quelqncfois  une  leurs, 7.96.  209.  Les  faufTes  ne  doivent  pas  faire 
préparation  i la  Chrétienne,  7.111,  8r  quelque-  nteprifer  celles  qui  font  vraies  , 7.117,  Jeûner  6t 
fois  un  obltade  patcequ’elle  caufe  de  l’orgueil , prier  pour  les  difcerner  , 7.  10. 

7.23.  Le  drmoi»  s’en  fert  pour  auiorifer  le  vice  S.  ('/S*/ célébré  M.  1 Ravenne,p.e.fous  Néron 
& perdre  les  âmes,  7 418  : cette  faulfe  vertu  eft  icc.  7. 75.  496. 

toujours  bien  foible,  7.183.  rlU,  & ne  demeure  S.  Vit  ni  M.  fils  de  S*e  Félicité,  7. 324.  &e. 

jamais  dans  un  jufte  tempérament  ,7.  26t.  Unité  : tien  de  plus  recommandé  dans  l’E» 

L.  Verne  preniot  le  titn  de  pbilofephe  , fans  glife  , 7.193.  198.  Les  Papes  la  confervent  avec 
en  mener  la  vie  fltc.  7.375.  ceux  d’Afie  malgré  la  diveWité  de  leurs  prati- 

L’Empereur  Ve/pajien  n’a  point  perfecuté  ques, 7.186.  V.  Schifme. 
l’Eglifc  , 7.  $55,  donne  le  dioit  de  bourgeoise  à Voile  ; on  ceflè  en  quelques  endroits  de  voilet 
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les  filles  pour  n«  fe  pis  conformer  aux  Monta- 
niiles  , 7.  414. 

A (1ère  Vriain  Ev.  Catholique  , écrit  contre 
les  Montaniftes  ven  13»  &c.  7.  430.  44t.  44?. 

Vrbict  magiftrat  <!e  Rome  , conHanne  Saint 
Ptolemée  te  d’autres  Chrétiens,  7.  311.  394396. 
Lollius  (frite  h»  Préfet  de  Rome,  p.e.  le  me  (me, 
p.6j  j.  656. 

S.  (Trfiet  M.  en  Illyrie  , 7.  497. 

S.  r rrjîeia  médecin  & M.  à Ravenneji.e,  fous 
Néron,  7.76.496. 

S.  Xfrfi»  M.  à Alex,  p 497. 

Vx.hU  ville  d’Afr,  on  y apporte  des  reliques 
de  S.  Eftienne  en  418  Sec.  p.14.  15. 

X 

XEropbagh,  jeûne  où  l’on  ne  mangeok  rien 
que  de  fec,  7.434. 

S.  Xyfie  V.  S.  Si  fe  , 

Xyfte  : et  que  c'e(i,p  3(4. 

Z 

SAint  Zararie  eu  Z. -te  hé  e Ev.  de  Jer.  vers 
l’an  m, p- 189. 

Zacbée  Ev  de  CcLrée,condanne,  dit-on  , les 
Valentini:  ns,  7.164. 

Zartjuéem,  nom  des  Gnolliques,  7.49. 

Ztlt  de  religion,  quelquefois  un  prétexté  pour 


opprimer  la  vérité  , 7.  3.  te  pour  fe  venger  foy 
mefme  , 7.  6.  Le  vray  xele  doit  ellre  humble  le 
prudent,  auffi-bien  que  généreux  , 7.  361. 

Zine  qu’on  fait  auteur  d’une  vie  de  S,  Tite, 

7.141- 

& Zenon.  V.  S Eudoxe  . 

L’Empereur  Ztnen  battit  une  eglife  de  Sainte 
Thecle  lec.  7.65. 

Sre  Zoé  Martyre  en  Pamphylie  fous  Adrien  , 
7.  13t. 

Zbis  Ev,  Encratite  , eft  receu  dans  l’Eglife 
comme  Ev.7.417. 

Ztreajfrt  pere  des  magiciens  : les  Gnoftiquea 
luy  attribuent  des  révélations  ,'p.  Si. 

S.  Zoftme  compagnon  des  liens  de  S Ignace  j. 
te  p.  e.  de  fon  martyre , 7.1 79 i°3- 

S.  Zoftme  Martyr  en  Pifidie  fous  Trajan  : fon 
hifloire  efl  fort  méchante,  7.173. 

Le  Pape  Zoftme, facile  à recevoir  eequ’on  luy 
diloit  , 7.566. 

Zoflrlen  magicien  , à qui  les  Gnoftiques  attrl* 
buent  des  révélations  , 7.5a. 

S.  Zotîtftte  V.  S.  Getule 

S.  Zotiqtte  Evefque  de  Cornant , combat  les 

Monranirt**S  , ^.Ul. 

I ZotitjHC  Ev.  d’Otre  en  Phrygie , f.  41a. 
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APPROBATION. 

4-  » • 

JA  Y lu  un  manufcrit  qui  a pour  titre  : Mémoires  pour  fervir  à Pbifioi- 
re  ecclefiaflique  des  fix  premiers  ficelés , jtfiifiez  par  les  citations  des  au- 
teurs originaux  ; avec  une  chronologie  , ci  l'on  fait  un  abrégé  de  Tbifioire 
ecclefiafliijue  & profane , & des  notes  pour  éclaircir  les  difficulté^  des  faits 
& delà  chronologie.  A Paris  ce  troifieme  mars  1691. 

Gerbais. 


AP  P ROB  AT  ION  DES  DOCT  EURS. 


NOus  fouflignez  Dodteur*  en  T biologie  de  U Faculté  de  Paris  ; 

certifions  que  nous  avons  lu  & examiné  foigneufement  un  livre 
qui  a pour  titre , Mémoires  pour  fervir  à Pbifioire  ecclefiaflique  des  fix  pre- 
miers fiecles , jufiificz  par  les  citations  des  auteurs  originaux  (fc.  tome  fé- 
cond : dans  lequel  nous  n’avons  rien  trouvé  qui  ne  foit  conforme  à la  fby 
• Catholique  & aux  bonnes  mœurs . Nous  déclarons , comme  nous  avons 
fait  dans  l’approbation  que  nous  avons  donnée  au  premier  tome,  que  nous 
ne  prétendons  pas  nous  rendre  garants  de  toutes  les  citations  qui  (ont  con- 
tenues dans  cet  ouvrage  x pour  les  mefmes  raifàns  que  nous  avons  dédui- 
tes dans  ladite  approbation  : Mais  nous  aïïurons  le  public , qu’on  peut 
s’en  raporter  aux  lumières , à la  bonne  foy , & à la  fincerité  de  l’auteur  , 
qui  ne  cherche  dans  lès  ouvrages  qu’à  glorifier  Dieu,  en  failànt  connoiftre 
la  vérité . Fait  à Paris  le  24  de  juillet  1694. 

T.  Roulland. 

Le  Feuvre,  Profeflcur  du  Roy  en  Théologie . 
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NOI  RIFORMATORI 

DELLO  STUDIO  DI  PADOVA; 


AVendo  veduto  per  la  Fede  di  Revifiooe , ed  Appreba- 
zione  del  P.  Fr.  T ommafo  Maria  Gennari  Inquifitore  nel 
Libro  intitolato  : Mémoires  pour  fervir  à Pfliftoire  Ecclefia- 
fiique  Tomi  1 6.  Et  Mémoires  pour  fervir  à l' H) foire  des 
Empereurs  in  Cinque  Volumi  in  4.0  di  Monfieur  Le  nain  de 
Tille  mont , non  v’efler  cos’alcuna  contre  la  Santa  Fede 
Cattolica , e parimente  per  Atteftato  del  Scgretario  No- 
ftro , niente  contre  Prindpi,  e buoni  Coflumi;  concédé, 
ino  Licciizü  a Francefco  Pitteri  Stampaivre , chc  poffi 
eflèr  ftampato,  ofîèrvando  gl’ordini  in  materia  di  Stam- 
pe , e prefentando  le  lolite  copie  aile  Publicha  Librariç 
di  Venezia,  e di  Padova.  ' * 


Data  19. 

t . • f • , 

c 

( Alvifc  Pifani  Cav.  Proc.  RifK 
( Pietro  Grimani  Cav.  Proc.  RiiT. 


dgoflino  Gadaldini  Segretiri», 
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